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اقرف ارم افزار تلفق عرفو برائاة 
موضوع:معارف قرآنى 

سوره طه 

بشم الل الرّحْمنٍ الحم 

)١( طه‎ 

ما أَبرْنا عَلَيِك الْقُوَآنَ لتَشْقَى (؟) 

إلا تَذْكِرَة لِمَنْ بَخْشى (*) 

تتزيلا مِمَنْ حَلَقَ الَوْضٌ وَ السّماواتٍ الْعلى (©) 
لومخ على الْعَوْش اشتوى (0) 

لَه ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الأَرْض و ما بَينَّهُما و ما تحت الثّرى (9) 
وَ إن ته بالْمَوْلٍ ونه َل ال و أخفى (/) 
للّهُ لا إله إل هوَ لَه الْأْماء الْحشنى (8) 

وَ هَل تاك حَدِيتٌ مُوسى (4) 


من - لل 
5 


إِذْ رَأى ناراً فَقالَ لِأَهْلِهِ امكُوا إِنْى آنَسْتٌ ناراً لَعَلى آتيكم مِنْها بقّبس أو أجدٌ عَلَى النَّارِ هُدىّ )1١(‏ 


لما أتاها تُودِىَ يا مُوسى )١١(‏ 


إنّى أنَا رَبك فَاخاع تَعليك إِنّك بالْوادٍ الْمََدّس طوىٌ (17) 


وَ أنَا احتّوتك قا سْتَمِعْ لما يُوحى (18) 


- 


فلا يَصُدَّنَك عَنْها مَنْ لا يُؤْمِنٌُ بها وَ نَع هوا قَتَودى (18) 
وَ ما تلك يتيك يا مُوسى (17) 

تالح عضاف أتوكز علئهانة هش أبياقلق عت نولك فها قازت أخرى 0 
قال قينا ري 14 

ألّقاها فَإذا هي عَيِةُ تَشعى )٠0(‏ 

قال خدذها ولا تحت ستعها سد ] الأُولى 1 

وَ اضْمُمْ يَدَك إلى جناحكك تَخْرْخ تيضاء مِنْ غَثرِسُوءٍ آي 


ترك مِنْ آياتنًا الكبرى (7) 


اذَمَتث 


إلى فِرْعَوْنَ ِنَّهُ طغى (6؟) 

قال رَبِّ اشْرَخ لِى صَدْرِى (10؟) 
وَيشْ لِى أَمْرى (18) 

قر عقاو لمافوريبه 
يَفْقَهُوا قَوْلى (1) 


وَ اجعل لِى وَزيراً م من أَهْلِى (9؟) 


8 


خى (00 


2 


هارو 


- 
١ إن‎ 


وت 


شْركةُ فى أَمِْى ١م‏ 

كين متك كزيراً (مم) 

وَ نَذْ كرك كثيراً (ع") 

نك كنت بنا بَصيراً (ه9) 

قال قَدُ وتيت و 8 


وَ لَقَدْ متنا عَلَيَك مَدَهٌ أخرى رمم 


- 
0 ذأ 


ينا إلى أَمَكك ما بُوحى (008 


ا 


أ 


090 


ن اقَذِفِيهِ فى التَّابُوتٍ فَاقَذِفِيهِ فى الي َلْلقَهِ الم السّاحِلٍ يَأْحَدٌ 


تَديدى أَْتْك قَتقُولٌُ هل أَدلّكم عَلى من يَكفُل فَرَجغناك إلى أمَكك كن كَقوَ ينها ولا تَخرَنَ وَ فلت فسا نياك ين العم 
ل 


وَ اضطتفتك لنَفْسِى )8١(‏ 


اذْمَتْ أن 


تَ وَ خوك بآياتى و لا نيا فى ذِكرى (67) 


اذْهَبا إلى فِرْعَوْنَ إِنَهُ طَغى (#©) 
فقولا لَهُ فَؤلا آنا لَعلهُ يكذ كد أؤ يَحْسْى (ع©) 
نَ أَنْ يَفْوْطَ عَلَيْنا أو أنْ يطغى (0©) 


قال لا تخافا إِنَّنى مَعَكما أَسْمَمٌ وَ أ رى (عع) 
فاحاة فقرلا د وقول وك ناويا “كنا بَنِى إشرائيل وَ لا تُعَذَبْهُمْ قد جئناك بِآبَهِ مِنْ رَبك وَ السّلامُ عَلى مَن الَبع الْهُدى (/اع) 
أوحى إِلَيِنا أَنَّ اكاك علو كد رن (مع) 


4١ 


3 


5 2 


لام" 


قال فَمَنْ رَبُكما يا مُوسى (69) 
قال رَبَنَا الى أغطى كُلّ شََنْءِ خَلْقَه ثم هَدى ٠(‏ لهم 


قال قُما بال الْقْوُونَ الأولى )0١(‏ 


قال عله عِنْكَ ره 


فى كتاب لا يَضْلٌ رَبَّى و لا ينْسى (01) 

الكو ككل لك القع هذا وشلك لكو وها ففلة و لزنيو لواو ثماءا دأ خرهاية أزواحا يق ناك قتى َس (لاه) 
كُنُوا وَ ارْعَوَا أنْعامَكمْ إِنَّ فى ذلك لآياتٍ لِأَولِى التّهَى (58) 

ها حَلْاكُمْ و فبها تِيدُكُمْ و مِنها نُخْرَِكُمْ تارة أحرى (ده) 

وقد اوتنك اننا كلها مكدت و أ :(2ة) 

قال أ جتنا لمُخْرججنا مِنْ أَرْضنا بخ رك يا مُوسى (00) 

ينك بخر مِذْلِهِ فَاجعل بَينناوَ بتك مؤعِداً لا ُخِلفُهَ شن وَ لا أَنْتَ مكاناً وى (0ه) 

قال مؤع د كع يزع الزبكة :و أن تعفر الثاق مق جهو 

قتولَى فوعَوْنُ فججمع كبدة م أتى (.2) 

قالَ لَهُمْ مُوسى وَيُلْكمْ لا ب روا عَلَى الل كذبا يكم بعذاب وَ قد خاب مَنٍ افترى (21) 
فتَنارّعُوا أَمْرَهُمْ بَتِنْهُع وَ أَسَرّوا النُجْوى (67) 

قانُوا إِنْ هذانٍ لَساحِرانٍ يُرِيدانٍ أَنْ يُخْرِجِاكمْ م يِنْ أَرْضِكُمْ بسخرهما وَ يَذْهَبا بطَرِيِقَكُمْ اْمَئلى (ممه) 
أَجِعُوا كَبدَكم ثم انوا صَفًا وَ كَد قلح اليم من اشتغلى (98) 

قانُوا يا مُوسى إِمًا أن تلق وَإِمَا أنْ نكونَ أَوَلَ مَنْ أَلّقى (هع) 

قالَ بَلْ أَلْقُوا َإذا حبالهُْ وَ عِصِيْهُمْ ييل ليه مِنْ سخْرجِم أَنّها تتشعى (88) 

أبس فِى نَفِْهِ يف مُوسى (/90) 

قُنا لا نَحَيْ إِنَك أَنْتَ الأغلى (/8) 

و ألْق مافى يويك مَل َلَقَتْ ما صَتَعُوا إنّما صَنَعُوا كيِدٌ ساجر وَ لا يُفِْحَ السَاجِرٌ عَيِتٌ أتى (وع) 


لق الكو سد قالوا عن يوت هاون وتقموسن 07:0 


7 


قال آمممع لَه َل أَنْ آذَنَ لَكمْ إِنَّه كبيرْكُمُ اذى عَلْمَكُمْ الشخر قطن ألرديَكم و أَرْجَلكمْ مِنْ خلافٍ و لَص نكم فى 2 دُوع 


لنَخْل وَ لَتَعْلَمَنَ أبنا أَسَدّ عذابا 


)/١( وَأَبْقَى‎ 

انوا أن تورك على ما جاةنا مِنَ الْيناتِ وَ الى قَطرنا فافض ما أَنْتَ قاض إِنّما َقْضِى هذه الحياة اليا (05 
نا آنا بِرَبنا ليغفِرَ نا تحطايانا و ما أَكرَهْتنا عَلَيِِ من الشخر وَ اللهَ حر وَ أبْقَى (0/8 

إِنَهُ مَنْ بَأتِ وَبَهُ مُجرما إن لَهُ جهنم لا يَعُوثٌ فيها وَ لا بخيى (0/6 

وَ من يَأَيَه مُؤْمِا فد عِلَ الصَالِحاتٍ كَأَولِيك لَهُمْ الدرَجَات الغلى (8/) 


جَنَاتٌ عَدْنِ تجرى مِنْ نَحْيِهًا الْأَنْهارٌ خَالِدِينَ فيها وَ ذلك جَراءٌ مَنْ تَركى (0/2 


- 


وَحَئِنا إلى مُوسى أنْ 


أ 


شر بعبادى فَاضْرِتْ لَهُمْ طريقاً فى البخر يبساً لا تَخافٌ 5رَكا وَ لا تَحْشَى (//0 
ته فوَعَوْنٌ وده فَعْسْيَهُمْ من ال ما عَْشْيَهُمْ 00 

وأضل فوعوة قوعَه وما قدى (9ب) 

يا يَنى إشراِيل قَد أَنْجَناكم مِنْ عَدُوٌَكمْ وَ واتهذناكم جانت الطور اليم وَنَرّنا عليكمْ ْم وَ السَلُوى (0) 
كوا مِنْ طَيْباتِ ما رَرَفاكُمْ و لا تَطَْوَا فيه محل عَلَدِكُمْ عَضَبى و مَنْ يلل عَلَيدِ عَصَبى فَقَدْ وى (81) 

وَ إِنّى لَعَفَارٌ لِمَنْ تاب وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صالحاً ثُمّ امتّدى (85) 

وَ ما أَعْجَلَك عَنْ قَوْمِك يا مُوسى (8) 

أ 


قال هُمْ أُولاء عَلى أَئْى وَ عَجِلْتٌ ليك رب لترضى (6) 


2 - 


قال فَإِنًا قَدُ قتنَا ْمَك من +: بدك و أَصَلْهُُ السَامِرِقٌ (80) 


و 


تر نرمشي إلى فزبه تتديان تخا قالَ يا قوم 0 ذكمْ رَبُكُمْ وَغرد حمر أفَطالَ عَلَيكم العف أ 


عت بز 1ك 1 ف مَوْعَدى رين 


قالوا ما أَخْلَفْنا مَوْعِدَك بِملْكنا و لكنًا نا أؤزارا مِنْ رين لقَوم فمَذَفناها فكذ يك أَلْقَى السَامِرِئٌ (80) 


َأَخْرَج لَهُمْ عِجَلا جَسَداً لَه 


حوارٌ فَعَالُوا هذ | إلهُكمْ وَ إِلهُ مُوسى فَنَسَِ (80) 


- 
فلا س 


فلا يَرَوْنَ 


لما 


لا يدع إِلَتهمْ قَؤْلاً وَ لا يَنلك لَهُمْ ضًَا وَلا نَفْعاً (4ى) 
وَ لَقَدْ قال لَهُْ هارُوتٌ من قل يا قَؤم نما قم يه و إن ربكم الخمنٌ فَابعُونَى و أَطِيعُوا أشرى (40) 
قالوا لَنْ تَبرَح عَلَيِهِ عاكفِينَ حَنَّى يَدْجٌ إِلَيينا مُوسى (41) 


قالَ يا هارُونٌ ما مَك إِذْ رَأَب تَهُمْ ضَلُوا (85) 


قال يا بْنَ أمٌ لا تَأَحذْ يلخيتى وَ لا بِرَأَسِى إِنّى حَشِيتٌ أَنْ تَقَولَ فَرَقْتَ فت بَينّ بَنى إشرائيل وَ لَمْ تَوْقَتْ قَوْلِى (5) 


قال فما حطبك يا سامرىٌ (90) 
قال بَصُوْتٌ بما لَمْ يَبِضرُوا به فَمَبَضْتٌ قَبِضَهً مِنْ أُثَّرِ الرَسُولٍ فَتَبِذّنّها وَ كذلك سَوّلَتْ لِى تَفْيِى (98) 


قال فَادْهَتْ فَإِنَّ لكك فى الْحَياهِ أن تَقَولَ لا مساسّ و إِنَّ لك مَؤْعتداً لَنْ تَخْلَفَهُ وَ انْظؤ إلى إلهكك الذى ظَلْتّ عَلَيْهِ عا كفاً لَتَحَدَقَنَه 


ثم لننْسِفَنّهُ فى الْيِمّ نَشفاً (9100) 


2 2 


نما إلهَكمْ الله الى لا إل إل ُو وَسَِ كُلَّ شَّئْءِ عِلْماً (8) 


8 


53 


- 
- 


كذلك نقص عليكك مِنْ أثباء ما قل سَبَقَ وَ قد آتيناكك من 


8 


لَدُنا ذكراً (949) 
َنْ أَغْرَضٌ عَنْهُ نه َمِل يَؤمَ الْقِيامَهِ ورا )1٠١(‏ 

خالِدِينَ فيه وَ ساء لَهُمْ يَوْمَ الْقيامَهِ جمالا )1١١(‏ 

يَوْمَ ينْمَخّ فى الور وَ ؟ نَحَشْرٌ الْمَجْرمِينَ يَؤْمَئِذٍ زُرْقاً (5 01١‏ 

0 

نحن َعَم بما يَقُوُونَ إِذ يَقُولُ أمتلهُع طَرِيقَهُ إن لبتم إلا يَؤْماً 0١6(‏ 
وَ يَستَلوتك عَنٍ الْجبالٍ فَقُلْ يَنْسِفُها رَِ بى نَشفاً )٠١5(‏ 


قَيَذَّرُها قاعاً صَفْضَفاً )01٠١©(‏ 


لا تر فنها عونا ودلا انا 10 


َوْمَئِذِ يََبعُونَ الداع لا عِوَجَ لَهُ وَ حَشَّعْتٍِ الْأصُواتٌ 


للرّخمن قلا تَسْمَعٌ إلا همسا (8: 4 


و 


يَوْميْذٍ لا تَنْفْعَ الشفا 


4 


00 مَنْ أَذْنَ لَهُ الحْمنٌ وَرَضِى لَهُ قؤلا )1١9(‏ 


عد 


يَعْله ما يق أئد نه و وا مَهُمْ وَلا بُحِيِطونٌ به عِلّماً ٠(‏ )0 


له 


وَعَنتِ الْوّجُوهُ لِلْحَيٌ الَْيُوم وَ قَدْ خات 3# حل خلما 0000 
وَمَنْ يَعْمَلَ مِنَ الصَّالِحاتٍ وَ هُوَ مُؤْمِنّ قلا يَخافٌ ظلماً وَلا مَضْماً (11) 


عه ايه 57 


وَ كذلكك أَنْرَلْناهُ قوآناً عَرَيًا وَ صَرَّهنا فيه مِنّ الْوَعِيدِ لَعَلهُمْ يَتَقَونَ 


أ 


ؤ يُحدِثٌ لَهُْ ذكراً )1١١(‏ 

تعالَى الله اميك الْححقٌّ و لا عل بالْقوَآنِ مِنْ قبل أَنْ بقْضى إِلَيِك وَحْيه وَل رَبّ زِذنِى عِلْماً (115) 
وَ لَقَدْ عَهدْنا إلى آدَمَ مِنْ قَبِلَ قَنْسِىَ وَ لم نَحِد لَهُ عَزْماً )١١8(‏ 

وَإِذْ نا للْمَلائِكهِ اسْيدُوا لِآدَمَ قَسجَدُوا إل إتليس أَبى )1١8(‏ 


نَّ هذا عَدُوٌ لك وَ لرَوجك فلا بُخْرجتكما من الْجَنّه فتشّقَى (119) 


إِنَّ لَك ألا + نَجوع فيها وَ لا تغرى )1١18(‏ 
و اكنال كد كيان لا لم ا 


قَوَسْوَسَ إِلَيِهِ الشَّيِطانٌ قال يا آدَمٌ هَل أدُلك عَلى شَّجَرَهِ الْخَلْدٍ وَ مُلْكِ لا يلى )11١(‏ 


فأكلا مِنْها فَبَدَتْ لَهُما سَوْآنَهُما وَ طِفْقا يَخْصفَانٍ عَلَيهِما مِنْ وَرَقِ الْجَنَّهِ وَ تحصى 1دَمٌ رَبَهُ فَعَوى )17١1(‏ 
6 جْتباةٌ رَبْهُ قناب عَلَيِهِ وَّ مَدى )١77(‏ 


قال المبطا مِنْها جمِيعا بَْضْكُمْ ليغض عَدُوٌ َم أنّكمْ مِنّى هُدىٌ فَمَن ابِعَ مُداىَ فَلا يَضِلّ وَ لا يَشْقَى 0 


أ 


وَ مَنْ أَعْرَض عَنْ ذِكرى فَإِنَ لَه مَعِيمَهَ ضَنْكاً وَ نَحَشْرْهُ يوم | الْقِيامَه أغمى (؟1١)‏ 
قال رَب لِم حَشَوْتَنِى أغمى و قَدْ كنْتٌ بَصِيراً (0؟١1)‏ 


قالَ كذيك تك آياننا فَنّسيتها وَ كذلكك الوم 7 تنسى )1١2(‏ 


وَ كذلك نججزى 


مَنْ أُسْرَفٌ وَ لَّْ يؤْمِنْ بآيات رَيّهِ وَ لَعَذَابٌ الآخرو أَسَدٌ وَ أَبقى (1017) 


- 
7 


َل يَهْدِ لَهُْ كم أفلكنا قبَلهعْ مِنَ الْقرُونِ يَْنُونَ فى مساكيهع إِنَّ فى ذلك لآياتٍ لأُولى النّهَى (11) 


أ كلعة ستقدية ولك لكات إراما و اع فق 1 


- 
ع 


فَاضْبرْ على ما يَقُولُونَ وَ مب بد رَبك قَِلَ طلُوع الشَّمْس و قَبِلَ غُرُوبها وَ مِنْ آناء اليل بيبخ وَ أطرافٌ النَّهِار افلكم قن 
اللكيرة 


- 
نف 5 


به أزواجا مِنْهع رَغْرَءَ الحا الذّئيا لِتَفْصهُ فبه وَرِرْقَ ربك حَيِد و أثقى 1 


وَلَمْ تَأْتَهمْ بَيْنَهٌ ما فى الصَّحفٍ الْأُولى (*م) 


5 شكس 


وَلَو أن أَهلَكناهُمْ بعذاب مِنْ قله لَقاُوا ينا َو لا أَوْسَلْتٌ إِلَينا رَسُولاً تع آباتك مق قبل أن ندل و تخرى 8 


قل كل مُتَرَبْصٌ قَتَرَبَصُوا فَسَتَعْلَمُونَ مَنْ أُصْحابٌ الصّراطٍ السَوِىٌ وَ مَن اهْتَدى (178) 
آشنايى با سوره 


در اين سوره» خطاب به ييامبر اكرم» داستان شكفت موسى و برخوردش را با فرعون و جادوكران و شيوه انحرافى سامرى را 
درحركت ارتجاعى او در جامعه بسوى شرك و نجات قوم بنى اسرائيل از جنكك نظام فرعونى را بيان كرده تا دلكرمى ييامبر و 
آموزش مسلمين فراهم آيد. در قسمت آخر سوره از فرمان سجده بر آدم و اغواى ابليس و هبوط و خروج آدم از بهشت ياد 
شده است. از سوره هاى مكى است و 178 آيه دارد. و به نام سوره احكيم هم 


ياد شده است و نام ديكرش هم سوره «كليم است. 


شان نزول 


عبادت و مسؤوليت يذيرى 
شأن نزول آيه ى ١‏ سوره ى طه 


حضرت محمد صلى الله عليه و آله وسلم يبش از بعثت در هر خلوتى با خدا راز و نياز مى كرد. يناه كاه ارتباط او با خداء غار 
حرا بود :وهركاة فرضت من يافت به آن جا مى شتافث و دوغارساعث عادر تاريكى من نشست ووو يه انه ى مدا با 
محرم اسرارش كفتكو مى كرد. آه و ناله اش» همه جيز را با خود هم نوا مى كرد و خود محو جمال يار مى كشت. آن كاه با 
دلى آكنده از عشق به خدا و كوله بارى از معنويت»ء به خانه باز مى كشت. او موجود زمينى نبودء بلكه از خاكك به افلاك راه 
يافته و با فرشتكان آسمانى هم سخن شده بود. بس از مدتى؛ محمد صلى الله عليه و آله وسلم شايستككى مقام رسالت را يافت 
و به ييامبرى برانكيخته شد. سه سال دعوت ينهانى نيز فرصت خوبى براى انباشتن ره توشه هاى عبادت و اخلاص بود. يس از 
عوك وام علق لعلو بن كشوي اتتكاات بز انرود كقق ونا ابن حال اك مهويت امير دوف وى لفن ار البدت 
يكك تنه در برابر آن همه كرفتارى بايستد و جون كوهى استوار مقاومت كند. وى در كوران مشكلاتء بيش ترين وقتش را به 
غينادتك هاف كماتهد فى كذدراتة شي آن كاه كيه عنائه ى هتسوان عنو شر نس رفس بشع وقعسوو را مهافت عن 


كذراندء به كونه اى كه كاهى همسرائنش زبان به اعتراض مى كشودند و او را به اعتدال در عبادت فرا مى خواندند. 


شبى از شب ها كه نوبت خانه ى عايشه بود, ييامبر به عبادت ايستاد كه تا نزديكك صبح به درازا كشيد. عايشه از اين وضع 


غسنه هدو كفخة: وبا رسول اللها عبادت 


بس است. اين همه خود را به سختى ميافكن؛ زيرا تو نزد خدا آمرزيده شده اى). ييامبر به عايشه كفت: «من بايد براى خداى 
خودم؛ بنده اى سياسكزار باشم). هم جنين كفته اند آن حضرت هر شب براى عبادت به خانه ى كعبه مى آمدء رو به خانه ى 
خدا مى ايستاد و خشوع و بندكى خود را به دركاه الهى ابراز مى كرد. كاهى ساعت ها به عبادت مى ايستاد» به كونه اى كه 


ياهايش متورم مى شدء و سجده اش جنان به درازا مى انجاميد كه بيشانى اش زخم برمى داشت. 


دشمنان براى ضربه زدن به ييامبر» عبادت او را دستاويز قرار دادند كفتند: «دين محمد صلى الله عليه و آله وسلم براى بى كاران 
خوب است. اين بى كاره ها هستند كه به آيين او ايمان مى آورند. ما كار و زندكى داريم و وقت مان ير است و براى عبادت 
فرصتى نداريم). ابوجهل» دشمن سرسخت بيامبر نيز فرصت را غنيمت شمرد و كفت: «اين قرآن تنها رنج و مشقت به ارمغان 


آورده است. تحمّل اين همه رنج و مشقت را نداريم كه به محمد صلى الله عليه و آله وسلم ايمان آوريم). 


آنآة اوتدركه ماقت افير اتؤآن بود ند و تمئى -داسكين كه متووليك سكن امير واتحفل ار تفكلات: تنيها اعبات تويز 
كسب معنويت ميسر است. با اين حالء» قرآنء بيامبر را به اعتدال در عبادت سفارش كرد و آيه ى ” سورهى طه در همين باره 


نازل شد: 

ماقرآن را برتو نازل نكرديمء تا خود را به زحمت افكنى 0 )١1(‏ 

ياورقى: 

.07١ ص 8؛ شأن نزول آيات» ص 4417 نمونه ى بينات» ص‎ ١8 تفسير نمونه» ج 217 ص 188؛ مجمع البيان» ج‎ )١( 
جغرافياى قيامت‎ 

شأن نزول آيه هاى ه١٠‏ تا /ا١٠‏ سورهى طه 


در قرآنء آيات فراوانى درباره ى معاد وجود دارد؛ زيرا كافران مى كفتند: با مركك همه جيز 


يايان مى كيرد و از جهات ديكرء خبرى نيست. از اين روء قرآن به هر مناسبتء از معاد و حوادث آن سخن مى كفت و ييامبر 
نيز آن ها را به مردم مى رساند. بااين حالء دامنه ى يرسش هاى مردم در اين باره بسيار كسترده بود و مى خواستند بيشتر 


بدانند. قرآن كاهى از وضعيت ستا ركان كوه ها و درياهاء سخن به ميان مى آورد و مردم نيز با كنجكاوى از جايكاه آن ها در 


جهان ديكر مى يرسيدند و بيامبر ياسخ مى كفت. 


سرنوشت كوه ها هنكام فرا رسيدن قيامت» يكى از ير سش هاى اصلى مردم بود. آنان هنكامى به كوه ها مى نككريستند» باور 


نمى كردند كه اين كوه هاى سر به فلكك كشيده. متزلزل شوند. آنان از خود مى يرسيدند: كدام زلزله و توفان يا تندباد 


سهمكين مى تواند كوه ها را از جا بركند و حركت دهد؟ اين در حالى بود كه آيات قرآن بى در يى به آنان كوشزد مى كرد 
كه: 


كوه ها به لرزه در مى آيند. )١(‏ سبس حركت مى كنند.(7) در سومين مرحله از هم كسيخته مى شوند و به صورت انبوهى از 
شن در مى آيند.(”) در آخرين مرحله نيز آن جنان توفان و باد» آن ها را از جا حركت مى دهد ودر فضا مى ياشاند كه 
همجون يشم هاى زده شده به نظر مى رسند.(9) يس از اين يرسش هاء آيات ٠١0‏ تا ٠١/‏ سوره ى طه نازل شد و به آنان جنين 
ياسخ كفت: 


وازتو درباره ى كوه ها مى يرسند. بكنُو: يروردكارم آن ها را (در قيامت) ريزريز خواهد ساخت. يس آن ها را يهن و هموار 


خواهد كرد ) نه در آن كؤى مى بينى و نه ناهموارى 0(0) 
ياورقى: 

.١15 مزملء‎ )١( 

(اطوو ا 

.١15 مزملء»‎ )9( 


(6) قارعه. . 


(0) تفسير نمونه» ج 11 ص ١‏ نمونه ى بينات» ص ١‏ مجمع 


البيان» ج ص /. 
جغرافياى قيامت 
شأن نزول آيه هاى ه١٠‏ تا ٠١/‏ سورهى طه 


در قرآنء آيات فراوانى درباره ى معاد وجود دارد؛ زيرا كافران مى كفتند: با مركك همه جيز يايان مى كيرد واز جهات ديكرء 
خبرى نيست. از اين روء قرآن به هر مناسبتء از معاد و حوادث آن سخن مى كفت و ييامبر نيز آن ها را به مردم مى رساند. با 
اين حال دامنه ى يرسش هاى مردم در اين باره بسيار كسترده بود و مى خواستند بيشتر بدانند. قرآن كاهى از وضعيت 
ستا ركانء كوه ها و درياهاء سخن به ميان مى آورد و مردم نيز با كنجكاوى از جايكاه آن ها در جهان ديكر مى يرسيدند و 


بيامبر ياسخ مى كفت. 


سرنوشت كوه ها هنكام فرا رسيدن قيامت؛ يكى از يرسش هاى اصلى مردم بود. آنان هنكامى به كوه ها مى نككريستند» باور 
نمى كردند كه اين كوه هاى سر به فلكك كشيده. متزلزل شوند. آنان از خود مى يرسيدند: كدام زلزله و توفان يا تندباد 
سهمكين مى تواند كوه ها را از جا بركند و حركت دهد؟ اين در حالى بود كه آيات قرآن بى در يى به آنان كوشزد مى كرد 
كه: 


كوه ها به لرزه در مى آيند. )١(‏ سبس حركت مى كنند.(7) در سومين مرحله از هم كسيخته مى شوند و به صورت انبوهى از 
شن در مى آيند.(”) در آخرين مرحله نيز آن جنان توفان و باد» آن ها را از جا حركت مى دهد ودر فضا مى ياشاند كه 
همجون يشم هاى زده شده به نظر مى رسند.(9) يس از اين يرسش هاء آيات ٠١0‏ تا ٠١/‏ سوره ى طه نازل شد و به آنان جنين 
ياسخ كفت: 


وازتو درباره ى كوه ها مى يرسند. بِكنُو: يروردكارم آن ها را (در قيامت) ريزريز خواهد ساخت. يس آن ها را يهن و هموار 


خواهد كرد () نه 


در آن كزى مى بينى و نه ناهموارى 0(0) 
ياورقى: 

.١15 مزملء‎ )١( 

و 


إفرة مزمل» ردك 


(؟) قارعه. ه. 

(0) تفسير نمونه» ج 21 ص 40١‏ نمونه ى بينات» ص .”الله مجمع البيان» ج ١8‏ ص ."١‏ 
جغرافياى قيامت 

شأن نزول آيه هاى ه١٠‏ تا ٠١/‏ سورهى طه 


در قرآن.ء آيات فراوانى درباره ى معاد وجود دارد؛ زيرا كافران مى كفتند: با مركك همه جيز يايان مى كيرد واز جهات ديكر 
خبرى نيست. از اين روء قرآن به هر مناسبتء از معاد و حوادث آن سخن مى كفت و ييامبر نيز آن ها را به مردم مى رساند. با 
اين حال دامنه ى يرسش هاى مردم در اين باره بسيار كسترده بود و مى خواستند بيشتر بدانند. قرآن كاهى از وضعيت 
ستا ركانء كوه ها و درياهاء سخن به ميان مى آورد و مردم نيز با كنجكاوى از جايكاه آن ها در جهان ديكر مى يرسيدند و 


بيامبر ياسخ مى كفت. 


سرنوشت كوه ها هنككام فرا رسيدن قيامتء يكى از يرسش هاى اصلى مردم بود. آنان هنكامى به كوه ها مى نككريستند» باور 
نمى كردند كه اين كوه هاى سر به فلكك كشيده. متزلزل شوند. آنان از خود مى يرسيدند: كدام زلزله و توفان يا تندباد 
سهمكين مى تواند كوه ها را از جا بركند و حركت دهد؟ اين در حالى بود كه آيات قرآن بى در يى به آنان كوشزد مى كرد 
كه: 


كوه ها به لرزه در مى آيند. )١(‏ سبس حركت مى كنند.(7) در سومين مرحله از هم كسيخته مى شوند و به صورت انبوهى از 
شن در مى آيند.(”) در آخرين مرحله نيز آن جنان توفان و باد» آن ها را از جا حركت مى دهد ودر فضا مى ياشاند كه 


همجون يشم هاى زده شده به نظر مى رسند.(7) يس از اين يرسش هاء آيات تا/ا١٠‏ سورهى طه نازل شد و به آنان 


جنين ياسخ كفت: 


وازتو درباره ى كوه ها مى يرسند. بككُو: يرورد كارم آن ها را (در قيامت) ريزريز خواهد ساخت. يس آن ها را يهن و هموار 


خواهد كرد ) نه در آن كزى مى بينى و نه ناهموارى 0(0) 

باورقى: 

.١15 مزملء‎ )١( 

الالطون ل 

.١15 مزملء‎ )9( 

(©) قارعه. ه. 

(0) تفسير نمونه» ج 217 ص "0١‏ نمونه ى بينات» ص 031١‏ مجمع البيان» ج 18؛ ص 7١‏ 
اعراب آيات 


[بشم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور' [الله اامقيات اله عرو ادر نه جر كنا مقلان بامحدوقف (فاعل حرق 


[الرّخمن] نعت تابع [الرّحيم ] نعت تابع 
[طه] 
(ما1 حرف نفى غير عامل [أنْرَلْناة فعل ماضى» مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (ِعَلَيِكك) حرف جر و 


إلا خرق امهنا قعل مقدويا حدوف /خاغل تحدوق [تذيرة] مفعول لأجله؛ منصوب إلِمَنْ حرف جر و اسم بعد از 


آن مجرور [تخشى1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


اي مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب إمِمَنْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إخَلَقَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاعرس نا تدرف قاض + اشير طقف هن )ذو قدي [ تومن 1 مدل يذه تسوب نا وز وي نوين( والكننا واف |( نور 
عطف / معطوف تابع [العلى] نعت تابع 


[َالوَخمنٌ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (عَلى) حرف جر (العوش] اسم مجرور يا در محل جر [اشترى | قعل فاخي فين ين 


فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


لل حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إما] مبتدا مؤخر (فى1 حرف جر [السّماوات] اسم مجرور يا 
در محل جر إوَما] (و) حرف عطف / معطوف تابع [فى) حرف جر [الأوض) اسم مجرور يا در محل جر إُوَّما] (و) حرف 
عطف / معطوف تابع إِبَتِنَهُما] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
(وَما) (و) حرف عطف / معطوف تابع [تَحْتَ] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب !الثّرى) مضاف اليه مجرور يا 


در محل جر 


ون (و) حرف استيناف / حرف شرط جازم [تَجَهَوْ فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
[بَالْقَوْلِ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إْفَإِنّه) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / 
(5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إن إيَعْلَم )1 فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير / خبر إِنَّ محذوف (السّرّ] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إوَأَخْفَى) (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[اللَهُ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع للخاف لم عن [إله) اسم لاى نفى جنس» منصوب / خبر لالى نفى جنس» 
عدر حرف استثنا (هُوَ بدل تابع / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل لَه حرف جر واسم بعد از آن مجرور / 


خبر مقدّم لدو :الا شماء ١‏ سيدا موتك (الحمس )اعت 


تابع 


[وَمل) (و) حرف استيناف / حرف استفهام ا ا 000 
محل نصبء مفعول به إحَدِيتٌ1 فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع (مُوسى) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 


[إِذْ1 ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب [رَأَى] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير إناراً1 مفعول به منصوب يا در محل نصب [قَقالَ) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
دورق اع باهي سكف رهو) د دير :| هله )كرت جردو اسو ريف نان امصرور ما امعدر شما :در ميم جره 
مضاف اليه (َامْكتُوا) فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إإِنَى) حرف مشبه بالفعل يا حرف 
نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [آنَسْتٌ فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع 
وأفاشل التخبن امد وك را تعر ل ونع هونا ناويدل اتسين لكل عبر مشاه الفعل با عرز تت تاس لا 
مج يش درسفيل تعنو اتن لدي تك ارو لهل شرم جاك سل رق لكف مسو و كه دن كل بور ساف اله 
[مِنْها) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إبقَبس] حرف جر و اسم بعد از آن مجوو رذ تر لط (أج 4 فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير إعَلَى) حرف جر !النّارِ]ً اسم مجرور يا در محل 


جر [مُدىّ] مفعول به 


منصوب يا در محل نصب 


لنق 1 ترق) خوك اسرف فك عازروه نا مفشوان فاده ااتصنؤفت كاه و متكا :تفلي '[ انها فها ماقت ومن ار كد كنا فو ايا 
تقديرى /(0) ضمير متصا فو ميد لصب عكر نه قاع[ 4 قسن مسبت (هو) :دز تقدير [لودئ ) فعل ماضىئ» مبتى بر فتبخه 


ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إيا] (يا) حرف ندا [مُوسى) مناداء منصوب يا در محل نصب 


[إنّى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(ى) ضمير متصل در محل نصب اسم إِنّ (أَنَا توكيد تابع (رَبُك) خبر إِنَّه 
مرفوع يا در محل رفع / (ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه !فَاخْلَعْ 1 (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر 
سكرنة قاع انس يهن نك انون شدين :| لذاذكة عون بس شرن ا دوميها سي كن ابر هل دوي دن 
مضاف اليه (إِنَك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (بالواد1 حرف جر و 


اسم بعد از آن مجرور / خبر إِنَّ محذوف الْمَقَدس) نعت تابع [طوىٌ) بدل تابع 


[وآنا) (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (اختوكك ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل» در محل 
رفع و فاعل / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [فَاسْتَمغْ] (ف) رابط جواب 
براى شرط /فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لما حرف جر واسم بعد از آن مجرور (يُوحى] 
فعل مضارعء مرفوع به 


ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


[إنَِى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّْ (أَنَا) توكيد تابع 
الله خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع (لا-) (لا-)ى نفى جنس [إِله) اسم لاى نفى جنس» منصوب / خبر لاى نفى جنس» 
محذوف إإل1 حرف استنا أن بدل تابع لفَاهْئِدْنِى) (ف) سبيبه /فعل امر مبنى بر سكون / (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير 
وعد كوهيم مسي لقو د قاع لصيو مستتر (أنت) در تقدير إوَأَقِمِ) (و) حرف عطف /فعل امر مبنى بر سكون / 
واعاء مر بق انلق )وقول ١"‏ القياذة ا امقمو ل تتوسفيورتك :ا درجي تن [إذكرى) حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ ل ل [آتية! خبر إن مرفوع يا در محل 
رفع (أكاد) فعل مضارع مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /اسم كاد» ضمير مستتر (أنا) در تقدير لين ام ا 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير / خبر كاد 
محذوف الْتَجْزى) (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى لكل نائب فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع [نفس] مضاف اليه. مجرور يا در محل جر إيما] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [تشعى) فعل مضارع, مرفوع به 
بعال ا ا 


ضمير مستتر (هى) در تقدير 


(قلا1 (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جزم (يَصُدَّنُك ) فعل مضارع؛ مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (كك) ضمير متصل 
ورهه] تقب ستول نه [عَنْها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مَنْ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير 
عامل (ِيُؤْمِنُ؟ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبها حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور إوَاتِ تبع] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
[هَواةٌ) مفعول به منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قتَوْدى] (ف) حرف نصب / فعل 


مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 


وَما؟ (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (تلك ) خبر» مرفوع يا در محل رفع (يمينك ك] حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور / (ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [يا] (يا) حرف ندا [مُوسى) مناداء منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [هِى] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[عَصائ) خبر» مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 1 كا كول معتارع رفوم عم 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير أِعَلَيها حرف جر واسم بعد از آن مجرور ناف “تعر ف اعطت7 
فعل مضارع.؛ مرفوع به ضمه ظاهرى 


عا تفنررف الإفام لم محص (اتااقن مدير إبها) حرف جر واسم بعداز آن مجرور على حرف جر إَعَتَمى] اسم 
مجرور يا در محل جر /(ى) ضمير متصا در محل جرء. مضاف اليه وَلِىَ) (و) حرف عطف / حرف جر واسم بعد از آن 


مجرور / خبر مقدّم محذوف إفيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مَآربُ] مبتدا مؤخر [أخرى] نعت تابع 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير فرق أ 11 قفرت انها فل ارس الم صرق 
فلدزق ا« (واافسين جهي ندل تك مقر ره قاف + عجر شع (أئط يدر تقد ون نا )سرف ندا | توم اماد 


منصوب يا در محل نصب 


تالقاها اروك )مدو شطينة اقل سا فين امون زر لعد خلا عع ا تقد ررق زازه متشي عنقا داو مهل تفي الفموالن انه لاه 
ضمير مستتر (هو) در تقدير [فإذاً (نف) حرف عطف / حرف مفاجأه [هى] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [حَيَةٌ أ خبر» مرفوع 


يادر محل رفع [تشعى ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير 


[فال) قغز سافض عت بره ظاهوى زا تقدوزى قاع فحبين سس (غو) د كقدير :خذها ]فعا ام مي بز سكرن 0 
شبن ممح ,فل يعجل قدي مقم ل بد قا[ سين مستتر (أنت) در تقدير إوَلا] (و) حرف عطف / حرف جزم إتَحَتٌ] 
فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (سَ معِيدَها] (س) حرف استقبال / فعل مضارع. مرفوع به 


ضمه ظاهرى يا تقديرى 


اا سخ د جع اموجه لت ول ين قامل ١‏ مسن شيع (تعون ادو توي [سَيرَتَهَا) بدل تابع / (0) ضمير متصل در 
نجع د عدو قات اليه الأول نعت تابع 


[وَاضمُمْ] (و اخ و عط اق .امد سيق ايكون ازإقاعا 6 عنمن لداع انك د هدي اكد لتر د سر ناز 
محل نصب /(ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [إلى] حرف جر (جناحٍكك) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (َنَخْرّحٌ) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير إَبَنِضاءَ] 
حال؛ منصوب إمِنْ1 حرف جر عبرا اسم مجرور يا در محل جر إسُوءِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر [آيهَ] حال ثانيه 


(دوم)» منصوب [(أخرى) نعت تابع 


فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إْمِنْ! حرف جر [آياتِنَا) اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه (الكبرى) نعت تابع 


[أذكك فعا امد ميق ره كوق إفاعاة «مصمر ميجر (أنت) در تقديز [إلى] حرف جر إفْرْعَوْنَ) اسم مجرور يا در محل جر 
الك احرض يف الفطزيا عرد اح تابي 001 امير لعل وو رودل تيده انعم دعقي | فعاضتي بتي إرفيخ 


ظاهر بااتقذوري إفاعل فس سك (عو اد تقد كبر أن معلاو 


(قالٌ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير َرَت منادا» منصوب يا در محل 


اليه 


و (و) حرف عط / فعل امر مبنى بر سكون / فاعلء ١‏ صمير مستتر (أنت) در تقدير إلى حرف جر واسم بعد از آن 


مجرور [أمرى) مفعول به» منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


(واخلن) (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [عُفَدَةَ! 0 به» منصوب يا در 
محل نصب إمِنْ] حرف جر إلِسانى1؟ اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


[يَفْتَهُواا فعل مضارع مجزوم به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل قَوْلِى مفعول به منصوب يا در محل 
نصب /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


وَاجْعَلَ) (و) حرف عطف /فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إلى حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور (وزيراً) مفعول به» منصوب يا در محل نصب [مِنْ] حرف جر إأَهْلِى) اسم مجرور يا در محل جر /(ى) ضمير متصل 
در محل جرء. مضاف اليه 


(هارُونَ) بدل تابع (أَخى) عطف بيان تابع / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه 


هذه قعل ام معى تن اسدكوة رماغم 55 (أنت) در تقدير [بهو حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [أَزْرِى] مفعول 


به منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


25 سر فظل قدا لاونو امير لها هن سيدلا ا عقة در ‏ ل فاع دين بعر ا 


در تقدير إفِى1 حرف جر إأمْرى1 اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [كثيراً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 
وَنَذْ كرك (و) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به 


فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (كثيراً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


نك حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(ك) ضمير متصل در محل نصب اسم إن (كنْت] فعل ماضىء مبنى بر 
سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان ينا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (بَص يرا خبر كان منصوب يا در 


محل نصب / خبر إِنَّ محذوف 


إقال) فعل ماضىء مبتى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل: ضمير مستر (هو) در تقدير [فَذْ] حرف تحقيق (أوتيت! فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل رلك اطول يموي انا لرنفدل سن اك 
ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إيا) (يا) حرف ندا (مُوسى مناداء منصوب يا در محل نصب 


وقد (و) حرف عطف /(ل) حرف قسم / حرف تحقيق إمننَا! فعل ماضى, مبنى 


بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عَليِك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور مره مفعول مطلق يا نائب 


[إذْ ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (أوخينا) فعن ماش مبتى بر اسكون ((نا) فسميرامتضل :ذو محل رفاو 
فاعل [إلى) حرف جر [أنّك] اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 5500-5-50 


منصوب يا در محل نصب [يُوحى ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(أنِ1 حرف تفسير لٌِاقَذِفِيهِ! فعل امر مبنى بر حذف نون /(ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به (فى) حرف جر !ابوت اسم مجرور يا در محل جر [فَاقَذِفِيو] (ف) حرف عطف / فعل امر» مبنى بر 
حذف نون / (ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (فى] حرف جر (ِالْيمّ] اسم 
مجرور يا در محل جر [فَليْلَقِ] (ف) حرف عطف / (ل) امر / فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) /(5) ضمير متصل 
در محل نصبء مفعول به [اليه فاعلء مرفوع يا در محل رفع بِالسَاجِلٍ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ا فعل 
مضارع؛ مجزوم به سكون / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [عَدُوٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [لى) حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور [وَعَدُوٌ) (و) حرف عطف / معطوف تابع [لَه1 حرف 


جر واسم بعدازآن مجرون (وَألقيت] (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل 
عَليِك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور افقة) مفعول بهه منصوب يا در محل نصب إمِنّى] حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور أوَلِتَض نَع (و) حرف عطف / (ل) حرف نصب /فعل مضارعء؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير 
مستتر (أنت) در تقدير [عَلى) حرف جر أعَْنِى اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 


[إِذ) رج عفدل فنع عضوت اذو مدل لصن (تتتكى) شل ماوع دمر قوعي عه لاجرى ما شتيرى ١‏ اختك قاعم 
مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَتقُولَ) (ف) حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير (هَل) حرف استفهام (أدلْكن] فعل مضارع.؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديزى 7 (كك) فشبر مضل در محل نضب» مقعول به /فاعل: مير مسعر (أنا) در تقندين [على ) تحرف جر [مَن) اسم 
مجرور يا در محل جر إيَكَفْلهُ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ِفَرَجَغْناك) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به ىا عرفت :انك اممو رووياد نعل كر ركذ مر 
متصل در 


محل جرء مضاف اليه (كئ] حرف نصب [تَقَوَ1 فعل مضارع, منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى أعَبْنْها) فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إوَلا- (و) حرف نصب / حرف نفى غير عامل [تَخْرَّنَ فعل مضارع, 
تفوت د افقكه هر نا تقلد ير قاغل محر عر لعن )در دين ولت (و عدر اتعناق كنا مامت م 
سكون /(ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل [نَفْساً) مفعول به منصوب يا در محل نصب (قَنبَئِناك) (ف) حرف عطف 
الكل عاطق اغب :بز سكو 7 )امير تمل 3و عه ل رق وافاقل )كن لمي و مخض در مكل تصن علعول نه رون | 
حرف جر !ِالْكَمّ) اسم مجرور يا در محل جر إوَقتنَاك) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [قتُون1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب [قَلَنْتَ] (ف) 
حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل أسِنِينَ 1 مفعول به منصوب يا در محل 
نصب إفِى) حرف جر (أَهْل) اسم مجرور يا در محل جر [مَدْيَنَ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [ثتم1 حرف عطف 
إجِنْتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [عَلى) حرف جر إقَدَرِ اسم مجرور يا در 


محل جر إيا] (يا) حرف ندا [مُوسى] مناداء منصوب يا در محل نصب 


(وَاصْطئْفيُك ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در 


محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به إِلتفْيتَى] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ى) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه 


(اذَْت) فعل امر.مبنى بر سكون /فاغل» ضمير مستر (أنت) در تقدير لأَنْتَ) ت وكيد تابع [ِوَأَحُوك) حرف عطف و اسم بعذ 
از آن معطوف /(ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [يآياتتى1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ى) ضمير متصل 
در محل جر مضاف اليه [وَلا] (و) حرف عطف / حرف جزم !تنا فعل مضارع مجزوم به حذف نون / () ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل فى حرف جر إذكرى] اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 


[اذفنا) ففل امن هن رز دك نون /(1) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إلى] حرف جر [فْوْعَوْنَ ) اسم مجرور يا در 
محل جر إإِنَّه1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / () ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّْ إحطفى ]قعل مناضيخ 4 ميل زر 


فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر إِنَّ محذوف 

[فقُولا] (ف) حرف عطف /فعل امر مبنى بر حذف نون )١(/‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلَه) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [قَوْلاً) مفعول مطلق يا نائب مفعول. منصوب لين نعت تابع إلَعَلَهُ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) 
ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل [يَتَذْكرٌ فعل مضارع.ء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) 


در تقدير / خبر لعل محذوف !أؤ] حرف عطف إيَحْسى1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(هو) در تقدير 


إقالا فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل [رَبَنَاا مناداء منصوب يا در محل 
نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إإنَّنَاآ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم إن [نَخافٌ) فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير / خبر إِنَّ 
يحدوف أذ حرف نصب [يَفْوْطَ] فعل مضارع: منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
[عَلَينا) حرف جر واسم بعداز آن مجرور (أو) حرف عطف (أَن) حرف نصب (تطغى) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه 


ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلا حرف جزم إتخافا] فعل مضارع 
مجزوم به حذف نون / (1) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِنَى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(ن) حرف وقايه / 
(ق) مير مفضال :دن ميجل نضب» أسم .إن ا اس ار 
ميد عدر فياك اليه خف إن يعرف (أشِعَعٌ )1 فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 7 فاغل) ضميو مشت (أنا) در 
تقدير (وَأرى) (و) حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 


[كَأتاة1 (ف) حرف عطف /فعل امر مبتى بر حذق نون 7() ضمير متصل در محل رفع وفاعل /(5) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعولٌ به (فَقُولا] (ف) حرف عطف /فعل امرء مبنى بر حذف نون /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل إإنَا) حرف 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (رَسُولا خبر إنَّ مرفوع يا در محل رفع (رَبَك) 
عسات الل مدرو داه وبنخها حر راان تمد م لني خم ساف اليه د ترك )فى اتيف (نقيل امو شف بن 
سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [مَعَنا ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل 
عر حاف اله فى نشول به منصوب يا در محل نصب [إشْرائيل] مضاف اليه مجرور يا در محل جر إوَلا] (و) حرف 
عطق :| خترك جزم :[تهذ ومع ] قعل مضارع» مسخزوم ب شكوق /(ه) خنمير معصل ذل مل نضدب» مقعول به ( فاغل) مير سر 
لانت ذو تناه نا جرت تس (جِنْناك) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) 
ضفر صنل دوتحل كيه مسول به ايه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مِن] حرف جر إرَبّكك) اسم مجرور يا در 
محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وَالسَّلامُ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [عَلى] 


حرف جر إمَن1 اسم مجرور يا در محل جر / خبر در تقدير يا 


محذوف يا در محل [انّبَع1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [القذئ؟ ل 


به منصوب يا در محل نصب 


إن حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (َدْ] حرف تحقيق (أوجى) فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / خبر إِنَّ محذوف [إلَينا) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أَنَّ) حرف مشبه بالفعل 
يا حرف نفى ناسخ الَْذْاتَ) اسم أن منصوب يا در محل نصب / نائب فاعل محذوف (عَلى] حرف جر إْمَنْ) اسم مجرور 
يادر محل جر / خبر إِنَّ محذوف [كذَّبَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


وول 1 رت عطن ا ق امم ددن قفن طاشر ف تدر قاع ماشتهير مستتر (هو) در تقدير 


ا م زيا] (يا) 


حرف ندا [مُوسى] مناداء منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير رين ! مبتداء مرفوع يا در محل رفع / 
(نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (الَذَى) خبر» مرفوع يا در محل رفع فلك ١‏ قز امي ا وا رن 


تقديرى / فاعل» ضمير مضق زهو دو ققدي "كل ١‏ مفعرل ها اول ويم الور 


محل نصب [َشَيْء] تشكات الم متعرو و نادو محا اجر إخلقة مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب /(4) ضمير 
متصل در محل جره مضاف اليه نم1 حرف عطف [هَدى] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(هو) در تقدير 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (فَما1 (ف) رابط جواب براى شرط / 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع إبال] خبر» مرفوع يا در محل رفع [الندوق أ قات النمشكرون يا دو محل عن [ الأول )لنت 


تابع 


(قال] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعِلْمُّها) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / 
() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (عِنْدَ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب ([ْرَيّى) مضاف اليه» مجرور يا 
در محل جر /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل فى حرف جر [كتاب] 
اشم معروويا د رضخل حر إلا) عرقت نفى غير عامل (تضل ]:فعل مصاع مرفوع بلا مه ظاهرى يا تتايرى: (رقى) فاغلة 
مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إوَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (يَنُسى] 


فعل مضارع.؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


الَّذِى) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / خبر» مرفوع يا در محل رفع (حَعِلَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 


فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


الكم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [الأخقض) فول به منصوب يا در محل نصب يفتكن به ثان (دوم)ء 
منصوب يا در محل نصب إْوَسَمِلَك) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير لك ) حرف جر واسم بعدازآن مجرور أفيها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور سيلا فول به منصوب يا 
در محل نصب إْوَأَثْرَلَ) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
زمِنَ) حرف جر [السّماءِ) اسم مجزو ربا دو هك لعن إمانا لعل مرف ادر كج فى فأَخْوجنا1 (ف) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إبهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن عو ا 


مفعول به» منصوب يا در محل نصب مِنْ] حرف جر إنَباتِ) اسم مجرور يا در محل جر إشَّنََى) نعت تابع 


محل جر مضاف اليه [إنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [فِى) حرف جر إذْلِكك) اسم مجرور يا در محل جر / خبر 


نَّ محذوف [لَآياتِ) (ل) حرف ابتدا / اسم إن منصوب يا در محل نصب إلِأولِى) حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


النّهِى) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 


مِنْها] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [خَلَْناكُم! فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
(كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به زوَفيها (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [نعِيدُ كم ) فعل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
وَمِنْها) (و) حرف عطف / حرف جر واسم بعد از آن مجرور (نُخرجْكعْ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
(ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إتارَة] مفعول مطلق يا نائب مفعول, 
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(وَلَهَدْ1 (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق ريا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [آياتنا] مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب /(نا) ضمير 
متصل در محل جر مضاف اليه [كلّها] توكيد تابع /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَكذَبَ) (ف) حرف عطف / 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إوَأَبِى) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستثر (هو) در تقدير [أجِتْتنا همزه (أ) حرف استفهام / فعل 


ماضى» مبنى 


بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (لتُخْرِجنا (ل) حرف نصب / 
فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /(نا) ضمير متصل در محل نصبه مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير (مِنْ] حرف جر (أَرْضِةنا) اسم مجرور يا در محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (بيةيخركك) حرف 
جر و اسم بعد از آن مجرور / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [يا) (يا) حرف ندا [مُوسى] مناداء منصوب يا در 
محل نصب 

[قكا يتك (ق) حرق عطق ل(ل) تعرق قل قعل مضارع» عبت ب رافتبحة اتوك عاليد فقليه 7 (كن) مير مضل نر امحل 
نصبء مفعول به / فاعل؛ ضمير مستتر (نحن) در تقدير (بيتخر) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مثْلهو] نعت تابع /(0) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَاجْعَل) (ف) رابط جواب براى شرط / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر 
(أنك ادي بقددون ار نكن ا خلا ره ا متكرن ده تفسوخاما ون تعن 31 اقحيدر: مو كن ميان توه طدافت لبه وك 
(و) حرف عطف / معطوف تابع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (مَوْعٍٍدا1 مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 
إلا حرف نفى غير عامل إنُخْلِفُه1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 


/ فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إنَحْنُ! توكيد تابع إوَلا! (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 


أَنْتَ) معطوف تابع (مكاناً] بدل تابع [سُوىٌ) نعت تابع 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مَوْعِدّكم] مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ِيَوْمُ) خبر» مرفوع يا در محل رفع [الزّينه1 مضاف اليهء مجرور يا در محل 
جر إوَأَنْ) (و) حرف عطف / حرف نصب [يُخشّرَ فعل مضارع. منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى اناس 1 نائب فاعل» 


مرفوع يا در محل رفع (ضُحَحى) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 


قنوَلَى) (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [فِرْعَوْنُ) فاعل, مرفوع يا در محل رفع [فَجَمَعَ ) 
(ن) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل. ضمير مستتر عو )دن شد ك4 تقول بده 
نصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [ثُّمْ1 حرف عطف (أتى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 


(قال) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [لَهُنْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مُوسى) فاعلء مرفوع يا در 
مكل رقم لفحل كان مكلوق قال متسانووف: | انلك ١‏ تقول مسطلى انانف مففر لا منطبوى)/277) مر ا ور 
محل جر مضاف اليه (لا حرف جزم [تَفتَرَواا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
[عَلَى) حرف عدر الله اسم مجرور يا در محل جر [كإِباً) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب (قبد جتكم ) (ف) حرف 
نصب / فعل 


ب ذاب) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَقَدُ) (و) حرف استيناف / حرف تحقيق [خاتَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى أمَن] فاعل» مرفوع يا در محل رفع (افتّرى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير 


مستتر (هو) در تقدير 


قتَنارَعُوا (ف) حرف استيناف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أَمْرَهُمْ] مفعولٌ به 
منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [بتِنَهُغْ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب / 
كنيو ف رسك عر عفدا لبوا دا فوا )1و يع د عط د لو فكي ا راي 
رفع و فاعل !النّجْوى] مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


إقالُوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِنّْ] حرف نفى غير عامل (هذانٍ) مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع (لُساجران] (ل) فارقه / خبر» مرفوع يا در محل رفع (يُرِيدانِ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (1) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل تت يخْرجاكمْ) فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون / (1) ضمير متصل در محل رفع و 
يلك لع سد كرعاشمو نا ار ابس قري ١‏ الريك ارك ورور ادو ندن عي اكلا مير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (سخرهما حرف جر و 


اسم بعد از آن مجرور / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 00 (و) حرف نصب /فعل مضارع» منصوب به حذف 
نون )١(/‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل [بطريقكم)] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ك) ضمير متصل در محل جرء 
قياف اليه الْمُْلى) نعت تابع 


نا غيتن) ( انط عراب براى شرط / فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [ كت د كغ) 
مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /(ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (نُمْ1 حرف عطف (ِانْتُوا] فعل امرء مبنى بر 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (ضَفًا حال» منصوب [ِوَقَدْ] (و) حرف استيناف / حرف تحقيق [أَمْلح) 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [الْيوْمَ1 ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب [مَن) فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع [اسْتَغلى] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(قالوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [يا] (يا) حرف ندا [مُوسى] مناداء منصوب يا در 
محل نصب !ما حرف تخيير أن حرف نصب [تلقِى] فعل مضارع. منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير 
سغير (أنت) در تقدير. (وَإما) (و) خرف عطف انعرف تخيير. [أن) حرف تضب. (51و3) فعل مضارزع) متصوب به فيه 
ظاهرى يا تقديرى /اسم كان» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [أوَّلَ) خبر أنَّ مرفوع يا در محل رفع (ْمَنْ) مضاف اليه؛ مجرور 


يادر محل جر (ألقى) 


فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


ا ل لل ا ا ا ا ا رده 
مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [فَإِذا (ف) حرف عطف / حرف مفاجأه [حِبالَهُمْ) مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع / () ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [َوَعِصَيّهُمْ] (و) حرف عطف / معطوف تابع / (0) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه (يُخَيْلُ فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر 
در تقدير يا محذوف يا در محل إلبه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمِنْ حرف جر (سِخْرهِم] اسم مجرور يا در محل 
جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (أَنّهها] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل در محل 


نصبء اسم أن [تسْعى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير / خبر أنَّ محذوف 


[فَأَوْجَسَ) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [فِى] حرف جر [نْفْسِه) اسم مجرور يا در محل 
جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [خِيفَه] مفعول بهه منصوب يا در محل نصب (مُوسى] فاعل؛ مرفوع يا در 


محل رقع 


(قلنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (لا1 حرف جزم إتَحَفْ) فعل مضارع؛ مجزوم به 


[إنُك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (أنْتَ) ضمير فصل بدون محل 
الْأعْلى] خبر إِنَّه مرفوع يا در محل رفع 


إوألى! دو كرت ططق انعا انرص بر تغلاف تدرو طله الى )ناض محميز ستضن اقنانا عدي زا ا قعل ا 
منصوب يا در محل نصب [فى1 حرف جر [يميتكك ) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جره مضاف 
الها[ تلقث ااقدل مساوع 'موزوم واستكرة #قاغره لمن مسر رعى انقو تقش زعا | متكون بل ستطيوت لدو سا ميت 
(ض نَعُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِنّما] (إن) حرف مشبه بالفعل ناسخ / (ما) اسم 
ِنّ (صَنَعُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [كيِدٌ) خبر إنَّ مرفوع يا در محل رفع [ساجر) 
مضاف اليه؛ مجرور يا در محل جر إوَلا (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل (يُفْح) فعل مضارعء مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى (ِالسَاحِدُ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع (حِتٌ ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب (أتى) فعل 


[فألقى] (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [السَّحَرَة1 نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع 


(شجداً1 حال» منصوب (إقالُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [آمَنَا) فعل ماضىء مبنى بر 


سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع 


وفاعل [برَبُ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [هارُونَ) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [وَمُوسى] (و) حرف عطف / 


معطوف تابع 


(قال] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [آمَنْنَمْ]1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(رت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (قَدِلَ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در 
محل نصب [أنْ) حرف نصب [آذَنَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير 
إلكن) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [إِنّه) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم 
كدو كي لزنا شرت وله عير إذه رفوع نبا در نسحل ركه "ركم مين عفان ددن جر مات اله [ اذى ات 
تيغ علمك ) العا ناف اك ا رقع طاحرض را تقدراق ركد ضور صمل وومدل العي» مقيول بها فاعلة سيران 
(هو) در تقدير (السّخْرَ) مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب فلأقَطعَنَ 1 (ف) حرف استيناف / (ل) حرف قسم / 
فل نضازغ »عبش بر ضع /تون تاكبد كقليه / قاضل مير سيعر:(أنا) ذو قندير [أز ديكو ] مفعول به#متصوب اذ ز سحل 
:670 السم ‏ اقف ل نكر فد لتر عفادا ف اليه وا وشلكه أ زو صرت عملت المنظروة كان 85007 مير متم نان يداز 
محل جر مضاف اليه (َمِنْ؟ حرف جر إخلافٍ] اسم مجرور يا در محل جر (وَلأَصَلكُع ) (و) حرف عطف / (ل) حرف قسم 


/ فعل مضارعء مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير إفى) حرف جر !ججذوع] اسم مجرور يا در 
محل جر (النّخْلِ! مضاف اليه مجرور يا در محل جر أوَلتَعْلْمَنَ 1 (و) حرف عطف / (ل) حرف قسم /فعل مضارع؛ مرفوع به 
ثبوت نون /(و) محذوف در محل رفع و فاعل / نون تأكيد ثقليه (أيّنا] مفعول به» منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل 
در محل جر مضاف اليه / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل [أشَّد) خبر, مرفوع يا در محل رفع [ف ذا ا "فكد تعر 
وَأَْقَى] (و) حرف عطف / معطوف تابع 


(قالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَنْ1 حرف نصب إنُؤْيْركك) فعل مضارع؛ منصوب 
بداقتعة قل هري رع ررق" كن ) معني متمد و بدا لصت عفاد ل ددا اقاع اد كر تر ةر اسمن انقو قلا رع ارق 
جر إما] اسم مجرور يا در محل جر إجاءنا فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در محل نصب»ء 
مفعول به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مِنَ) حرف جر !بيات اسم مجرور يا در محل جر إِوَالَّذِى) (و) حرف 
عطف / معطوف تابع (ِقَطَرَنا) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / 
فاع قتمير مسهر (هو) دو تقنداير [فافض) (ف) رابط جواب براى شرط /فعل امر» مبنى بر حذف حرف عله (ى) / فاعل» 


مرفوع يا در محل رفع قاض ] خبر» مرفوع يا در محل رفع [إنّماا حرف مكفوف (كافه و مكفوفه) [تَقَضةى) فعل مضارع. 
مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير عن تاراق مقي ل له سرد ارو ليت 
[الْحياة] بدل تابع (الدَّنْيا1 نعت تابع 


ناا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ نا فعل ماضن ميق براضمة 0(7) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف [يرَينا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(نا) ضمير متصل در محل 
جر. مضاف اليه (لِيَغْفِرَ)ْ (ل) حرف نصب / فعل مضارع. منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [لّنا] حرف جر واسم بعد از آن مجرور احطارانا افعو به منصوب يا در محل نصب / مضاف اليهء مجرور يا در 
محل جر إوَما] (و) حرف عطف / معطوف تابع (أَكرَهْتنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ث) ضَمير متضل» :دز محل رفع .و 
فاعل / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [عَلَي حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مِنَ] حرف جر (السّخْر] اسم 
مجرور يا در محل جر (وَاللهُ) (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع أحَيْرٌّاُ خبر» مرفوع يا در محل رفع [وَأتتى) 
(و) حرف عطف / معطوف تابع 


[إِنَّهَ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (مَنْ] اسم شرط جازم در محل رفع و 
مبتدا إيَأتِ)ْ فعل مضارع مجزوم به حذف حرف 


عله إلى )لقاع لست سبد ارهز د قدو لسر فوقو ذا نح رقت ادن سيم اكير إن محدوف: ريه دول ذه 
منصوب يا در محل نصب / (ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [مُخرماً] حال منصوب [فَإِنَّ) (ف) رابط جواب براى 
شرط / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ لا حرف جر واسم بعد از آن مجرور /خبر إِنَّ محذوف [جَهَنّم] اسم إِنَ 
منصوب يا در محل نصب إلا حرف نفى غير عامل إيَمُوتٌ] فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير إفيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أوَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [يَخيى) فعل 


مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


َوَمَنْ) (و) حرف عطف / اسم برطقان اا ير رمه راطا قمر يسارع معروم به لاقت حرق غله )1( 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقديريا محذوف يا در محل [مُؤْمناً) 
حال» منصوب (ِشَدْ) حرف تحقيق (عَمل) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقعديرى / فاعل» ضمير ملكتن (هو)'ذن تقدير 
[الق يعات ا امقعو ل به ستو جدحا در تك نعي ذا وقفى ]“(ق) (إسط جو اجو ا ىاشرط تعدا مرف باد قعل زه 
لَهُمُ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف (الدَّرَجاتٌ] مبتدا مؤخر / خبر در تقديريا محذوف يا در 


محل ١الْعَلى]‏ نعت تابع 


جنات بدل تابع [عَدْنِ! مضاف اليه» مجرور 


يادر محل جر [تَجْرى ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [مِنْ] حرف جر تَحْتِهَا اسم مجرور يا در محل جر / 
(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه -الَْنْهارٌ) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع إخالِدِينَ؟ حال» منصوب إفيها حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور أُوَدْلِك] (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع زا خبرء مرفوع يا در محل رفع [مَنْ] 


مضاف اليه مجرور يا در محل جر إتَرَكى ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(وَلَقَدْ1 (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق [أْوْحَيِنا فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل [إلى) حرف جر /مُوسى] اسم مجرور يا در محل جر [أَنْ] حرف تفسير (أشر) فعل امرء مبنى بر حذف حرف 
عله (ى) /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إبعبادى)1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ى) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه (فَاضَرِبْ) (ف) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [لَهُمغْ) حرف جرو 
اسم بعداز آن مجرور (طريقاً] مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب إفِى) حرف جر (ِالْبْخْر] اسم مجرور يا در محل جر 
إيبساً) نعت تابع إلا-1 حرف نفى غير عامل [تخافٌ] فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(أنت) در تقدير ([دَرَكاً) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [تَحْشَى) فعل 


مضارع؛ مرفوع به 


ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 


مَأَتمْعَهُغْ] (ف) حرف عطض / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 
(فْرِعَوْنٌ] فاعلء مرفوع يا در محل رفع إبِجنُودِه) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه (فَفْشَيَهُمْ) (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به 
[مِنَ حرف جر اله اسم مجرور يا در محل جر ما فاعلء مرفوع يا در محل رفع (َغَيْدَيهُغْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
اهز :اللاي لزه م كه افر جحل سين مون لقاع[ «افمين سه زهو ) در قوير 


[وَأْضَلى) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [فِرْعَوْنٌ فاعلء مرفوع يا در محل رفع [قَوْمَة) 
ووو ره سمو حو انا كن فنعا عدي ”نالصي تضول كل نه من اق الم وَّما] (و) حرف عطف / حرف نفى غير 


عامل [مَدى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


عون لابق اذاه متسو نا وميك نت (إشرائيل) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [قَذُ) حرف تحقيق 
نيناكم ) فعل ماضى» مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به 
[مِنْ حرف جر [عذ ركه اعنم محروز ا جر مدل مدر وكنا مور مغل دز سحل جر مضناو ليه أقواعذناكم) إواخرت 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر 


سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (جانت] مفعول به ثان (دوم)» 
وشو ناد مها نضيت (الطور) عات لدم مكدرو كا دن ميته :عفر الأَيِمنَ1 نعت تابع (وَتزَلَنا1 (و) حرف عطف / فعل 
ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل اعلدك البسرويدوه اوعد ازا رود الْمَنَّ) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب إوَالِسَلُوى) (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[كلوا؟ فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (مِنْ] حرف جر إطيّباتِ] اسم مجرور يا در محل 
جر إما] مضاف اليه مجرور يا در محل جر (رَزَقْناكمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
(ك) ضمير متصل در محل نصبه مفعول به (وَلا] (و) حرف عطف / حرف جزم [تَطَئَوْا] فعل مضارع مجزوم به حذف نون 
/(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (َيَحِل1 (ف) حرف نصب / فعل مضارع» 
منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى عَلَيكمْ ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [عْضَبى] فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ى) 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [وَمَنْ] (و) حرف استيناف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا (ِيَخْلِل) فعل مضارع. 
مجزوم به سكون أعَلَيِه) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [عَضَبِى) فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در 
دل صنرن تدا الا 


خبر در تقديريا محذوف يا در محل [فَقَدْ] (ف) رابط جواب براى شرط / حرف تحقيق [هَوى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 


ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


وَإِنّى] (و) حرف استيناف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ اكه 
حرف مزحلقه / خبر إِنَّه مرفوع يا در محل رفع [ِلِمَنْ حرف جر واسم بعد از آن مجرور [تابَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [وَآمَنَ] (و) حرف عط / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
#فاعلء ضمير ستخرز (هو) در تقدير [وعَمل ) (و) خرف عظت: افعل :ماضى» مب بر فتحه ظاهرى يا تنذيرئ /فاعل: ضمير 

مستتر (هو) در تقدير (صالِحاً] مفعول به منصوب يا در محل نصب نم1 حرف عطف [َاهْمَدى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 


ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


رما دوا جرم اتعناق ااسقذاة مرف بالوو سل رقم ١‏ شلك انزة عالق و ادق ور دم اعرد ا ادرو كلا ين 
مت ونه مني شه ل رقفل بهي مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إعَنْ 1 حرف جر 
(قَؤيك] اسم مجرور يا در محل جر / (١ك)‏ ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إيا] (يا) حرف ندا [مُوسى) مناداء 


منصوب يا در محل نصب 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مُمْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[أولاء) خبر» 


مرفوع يا در محل رفع اغلى + حرف جر [أَثّرى) اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
وَعَجِلْتٌ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [إلَيكك) 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور (رَبّ) مناداء منصوب يا در محل نصب / (ى) محذوفه در محل جرء مضاف اليه التتؤرضى] 


(ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير فنا (ف) حرف تعليل / حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [قَدْ حرف تحقيق [فتنَا)ْ فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إنَّ محذوف [قَوْمَك) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /(كك) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه (مِنْ] حرف جر إْبَعْدِك) اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه 
وَأَكَنّهُمْ) (و) حاليه /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به [السَاورِيٌ ) 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


[فَرَجَعَ) (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مُوسى] فاعل» مرفوع يا در محل رفع [إلى) 
حرف جر [ْقَوْمِهِ] اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (غَض بِانَ) حال» منصوب (أيدفاً) 
حال 


ثانيه (دوم)» منصوب (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [يا) (يا) حرف 
ندا [قَوْم] مناداء منصوب يا در محل نصب /(ى) محذوفه در محل جرء مضاف اليه ألّْ! همزه (أ) حرف استفهام / حرف 
جزم يعِذكُمْ ) فعل مضارع: مجزوم به سكون / (ك) ضمير متصل در محل نصبه مفعولٌ به رَبُكُمْ) فاعل؛ مرفوع يا در محل 
رفع / (ك) ضمير متصل در محل جر مقافت اليه" وعد اتمففال بطق .نا امن قد ل منصيونت [عسّناً) نعت تابع 1 
ميزه (])خزق اهام :1 (ى )حرق عطقك قعل 'ماعد: انق زر سه ظاهرى با ديرق (عليكة ) عرف جو اسوديحه از 
آن مجرور ِالْعَهْدٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [أَمْ1 حرف نصب إ[أَرَْتُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» 
در محل رفع و فاعل أن اصرف ايت (يَحِلَّ 1 فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى [عيك ا حزت اج ات 
بعد از آن مجرور [عَضَبٌ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع [مِنْ حرف جر رتك اعم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (فَأخْلفْنّْ1 (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع 
و فاعل إْمَوْعِدِى) مفعول به منصوب يا در محل نصب /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


(قالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل نا ارون عبر انا ١‏ اخ ادر ا 
مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و 


فاعل [مَوْعتَدَك) مفعول به. منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (بمَلْكنا) حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [ِوَلكنا (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف 
نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم لكن (حمّلنا؟ فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع» 
نائب فاعل / خبر لكن محذوف (أؤزاراً) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب [مِنْ] حرف جر إزِينهِ] اسم مجرور يا در محل 
جر (ِالْقَوْم) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [فَقَدَفْناها (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل 
امد ونيو ذامل | الا عمس حل رد يدن لشي امتدر ان (فك ذلك) (ف) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [أْلْقَى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [السَّامِرِىٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


[فأَخْرَخ) (ف) حرف عظف 7فعل ماضىء مبنى بر فتتعه ظاهرى .يا تقديرى /فاعل» ضمي مسكر (هو) در تقدير (لَهُنْ1 حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور إعِجْلاً]1 مفعول به منصوب يا در محل نصب إجَسداً) نعت تابع [لَهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور / خبر مقدّم محذوف [إحُوارٌ] مبتدا مؤخر (فَقَالُو/1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل زهذا] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (إلهُكن) خبر» مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در محل جرء 
نشاف 


اليه (وَإِله) (و) حرف عطفئ / معطوف تابع (مُوسى) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [قنَبَى) (ف) حرف عطف / فعل 


ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(أقلا! همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / (لا) حرف نفى غير عامل ِيَرَوْنَّ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل !آل حرف مشبه بالفعل (أن) مخففّه از مثقله / اسم أن (هو) / (لا) حرف نفى غير عامل 
(يَوْجِعٌ أ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر أنَّ محذوف إإِلَئِهُمْ] حرف 
جر واسم بعدازآن مجرور إقَؤْلا] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إْوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 
تفلك ) قعل مضارغ: مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لَهُْ) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور إضَرًا) مفعول به منصوب يا در محل نصب إْوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل ([نَفْعا1 معطوف تابع 


وَلَقَدْ (و) حرف قسم / (ل) حرف جواب / حرف تحقيق (قال] فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (لَهُغْ1 حرف 
جر واسم بعدازآن مجرور (هارُونٌ] فاعلء مرفوع يا در محل رفع [مِنْ] حرف جر [قبل) اسم مجرور يا در محل جر [يا] 
(يا) حرف ندا [قَوْم] مناداء منصوب يا در محل نصب / مضاف اليه مجرور يا در محل جر إإِنَّماا حرف مكفوف (كافه و 


مكفوفه) [فيكم] نعل ماطى» تبت بررسكوق 1 (ك) سين متميل 


در محل رفع» نائب فاعل إبهِ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (وَإنَّ) (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 
اشح وك | الم إن معتوبديا لذي من حت ركد ممت عل قر متتل شرو ضاف اله (إلر عي )شير إن مر قوعي 
در محل رفع [فَاتَبعُونِى) (ف) رابط جواب براى شرط /فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
ا مدو انه موا سمي عع مكر سداد لصي مالدر ل أي وا كلية 3 1 :)عر ف عطي قدا امن عق ب د وت 1 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أخرى) مفعول بهء منضوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متضل در محل جرء مضاف اليه 


[قالوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إن حرق تصنت َبَرَحَ أ فعل مضارع» منصوب به 
فتحه ظاهرى يا تقديرى /اسم برح؛ ضمير مستتر (نحن) در تقدير إعَلَيِهِا حرف جر واسم بعد از آن مجرور إعاكفِينَ 1 خبر 
برح منصوب يا در محل نصب إعَتَّى) حرف نصب إيَرْجِعَ] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى إإِليِنا حرف 


جر واسم بعد از آن مجرور [مُوسى] فاعل» مرفوع يا در محل رفع 


إقال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل: ضمير مستتر (هو) در تقدير إيا] (يا) حرف ندا [هارُونٌ] مناداء 
منصوب يا در محل نصب إما مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مَنَعَك) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(كك) 


لش سك بو ساد ع ون افر يا عع و ادو سهد ١١‏ طون با سيول قد اموا دوو فده 
رَأَبتَهُغْ]1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 
(ِضَلَوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(أَلهّ) (أن) حرف نصب / حرف نفى غير عامل أ١تَتََنِ)‏ فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ن) حرف وقايه / 
ععتتوف وو مسقل طايه عدون ب الأقدل مسح ستطر (ألت) زود نين أنعد ايك | تحتره )حرق استفهاء ‏ 1 
حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء» در محل رفع و فاعل (أثرى) مفعولٌ به منصوب يا در محل 
نصب / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه 


إقال) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [يَا (يا) حرف ندا (بْنَ1 (ابن) مناداء 
تفيوي؟ د اذاه الع قد قنه نا مكدو و رسعان حر حناففه لبد لا طوس اك قعل عبار دوو 
سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إيلخيتى1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ى) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه (وَلا] (و) حرف عطىف / حرف نفى غير عامل إوأتى) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(ى) ضمير متصل در 
محل جر مضاف اليه [إِنَى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (حَشِيتٌ) فعل 


ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف (ْأَنْ1 حرف نصب [تَقُولَ] فعل مضارع» 
منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [فَرَقْتَ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير 
متصلء در محل رفع و فاعل إبَئِنَّ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب إْبَنِى) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 
(إشرائيل) مضاف اليه؛ مجرور يا در محل جر إوَلَمْ] (و) حرف عطف / حرف جزم [تَوقث] فعل مضارع» مجزوم به سكون / 
فاع[ ع سن سف رات ان دي درل فقتل يه مسو افروح] دعن ل سكن قتما | حدر ساف النه 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [فُما1 (ف) رابط جواب براى شرط / 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع (خطرك ) خبر. مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه زيا؟ (يا) 
صرق نذا إسامرى النذادامتضوت ادن مخل لضت 


(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (ِيَصُوْتٌ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل إيما] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إل حرف جزم إيَنِض روا فعل مضارع 
مجزوم به حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إبه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [فْمَبِضْتٌ] (ف) حرف 
عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل 


تلك 4 ا تتهو ل انس سفيو كاد رمعل فقي اسرد (أتَر) اسم مجرور يا در محل جر [الرَّسُولِ) مضاف اليه 
مجرور يا در محل جر [قَتَبَذْتّها] (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل / 
() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (وَكذلكك] (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (سَوٌَلَتْ) فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث إلى! حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [نَفيَى] فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 


زقال: فعل ناضى اسنى فته ظاهرى 'با تقد ير افاعل ا مسير مسن اهو )تن 'تقدير' [فاذ هك لاق )ارابظ جوانه برائ شرل 
/ فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إفَإِنَّ) (ف) حرف تعليل / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 
8 (لكك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر إنَّ محذوف (فِى) حرف جر (ِالْحَياهِ] اسم مجرور يا در محل جر 
[أذ] حرق نعن اكَقُول) قعل /معتارعة عتضوب نه سح ظاخرئ با تقديرئ فاع مسر مستتر (أنت) در تقدير / اسم إِنَّ 
محذوف إلا (لا-)ى نفى جنس إمِساسٌ] اسم لاى نفى جنسء منصوب / خبر لاى نفى جنس» محذوف [وَإِنَّ) (و) حرف 
عطن / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (لَكك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /خبر إِنَّ محذوف [ْمَؤْعِداً) اسم 


ل 


إن منصوب يا در محل نصب إلَنْ؟ حرف نصب (7 تخلفة؟ فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى 


تلقو 1ن قحس هل كو ويك الها اكول ب تاي داه[ تسر سر انكو قفي( والخر زو ساقت عظت 7 
فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [إلى] حرف جر [إلهك] اسم مجرور يا در محل جر / (كك) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (الَّذى) نعت تابع (ظَلْتَ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع» 
اسم ظل أعَلَيِهِا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (عاكفاً] خبر ظل» منصوب يا در محل نصب لَنَحَوّقنَةَ1 (ل) حرف قسم / 
فعل مضارع؛ مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
(نم1 حرف عطف إلََنْسِفَنَه1 (ل) حرف قسم / فعل مضارعء مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (ه) ضمير متصل در محل نصبء 
مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (فى) حرف جر [اليِمٌ ١)‏ اسم مجرور يا در محل جر [نَّشفاً) مفعول مطلق يا 


نائب مفعول» منصوب 


[إنّما حرف مكفوف (كاقّه و مكفوفه) لفك ]معلل خرفوة العو ل ره ركد الدع تسل ووس بده قات اله 
الله خبرء مرفوع يا در محل رفع لِالَّذِى) نعت تابع إلا-) (لا)ى نفى جنس إإلة) اسم لاى نفى جنسء منصوب / خبر لاى 
نفى جنس» محذوف إإلا) حرف استثنا ([هُوَ] بدل تابع (ُوَسِعَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 


سكر (هو) در تقدير [ كل مفعول بهة متضوف با د فخل نصب (شيعء] مضناف اليه مجرور نادو محل جر 


[عِلماً) تمييز» منصوب 


[كذْلِك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إنَقَصٌ فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر 
(نحن) در تقدير [عَلك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مَِنْ1 حرف جر ان مجرور يادر محل جر (ما] 
مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [قَدْ] حرف تحقيق [سَبَقَ) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير [وَقَدُ] (و) حاليه / حرف تحقيق (آ تناك ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / (ك) ضمير متصل در محل نصب. مفعول به [مِنْ) حرف جر [لَدَنَاا محل جر /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه إذِكراً) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب 


(مَنْ] اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا (أَعْرَضٌ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل أعَنْهُ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور قن (ف) رابط جواب براى شرط 
/ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ (يَخيدل) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر أنَّ محذوف إِيَوْمَ!1 ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب 
الْقيامهِ1 مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إوزراً) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 


[خالِدِينَ1 حال» منصوب إفيه] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [وَساءَ) (و) حرف عطف / 


فعل ماضى جامد براى انشاء ذم / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لَهُغْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور [َيَوْم) ظرف يا 
مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب !ِالْقِيامَهوِ] مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [حِمْلا] تمييزه منصوب 


ليَوْمَ] ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب يُنْمَح فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [فى) حرف جر 
[الضّور] اسم مجرور يا در محل جر / نائب فاعل محذوف إوَنَحْشْرٌ (و) حرف عطف / فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (الْمُجْرِمِينَ 1 مفعول به منصوب يا در محل نصب إيَوْمَئِذِ] ظرف يا مفعول فيه 
منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (َزْرْقا حال» منصوب 


إيتَخاقَُونَ فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بتنَهُعْ1 ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا 
در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إِنّْ) حرف نفى غير عامل نم1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(ت) ضمير متصل؛ در محل رفع و فاعل [إلا1 حرف استثنا ([عَشْراً1 ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب 


[نَحْنٌ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع ([أْعْلمْ] خبرء مرفوع يا در محل رفع إيما1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور إيَقُولُونَ) 
فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إِذ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب 
(يَقُولٌ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [أْمْتَلهُغْ] فاعل» مرفوع يا در محل 


رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (طَرِيقَة) تمييز» منصوب [إِنْ] حرف نفى غير عامل إلَبِتْتُغْ] فعل ماضىء مبنى 
بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [إلا1 حرف استثنا (يَوْماً1 ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب 


وي شلوك ) (و) حرف استيناف / فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير 
متصل در محل نصب» مفعول به أعَن] حرف جر [الْجبالِ اسم مجرور يا در محل جر [فَقَلَ) (ف) رابط جواب براى شرط / 
فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [ِيَنْت فُها] فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (0) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (رَبّى فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
(نَشفاً1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


(قَوِذَرُها) (ف) حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /() ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / 


فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إقاعا) حال» منصوب مط حال ثانيه (دوم)؛ منصوب 


إلا حرف نفى غير عامل إتّرى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إفيها] 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [عِوَجاً) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إوَلا-] (و) حرف عطف / حرف نفى غير 


عامل (أمتا) معطوف تابع 


يَْمَئِذِ] ظرف يا مفعول فيهه منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [يَتعُونَ) فعل مضارع. 


مرفوع به ثبوت نون / 


(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (الدَّاعَِ] مفعول به» منصوب يا در محل نصب إلا] (لا)ى نفى جنس أعِوَج] اسم لاى 
نفى جنسء منصوب [لَهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر لاى نفى جنسء, محذوف [إوَحَشَحَتِ (و) حرف عطف / 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث (الْأَصْواتٌ فاعل» مرفوع يا در محل رفع إللرحمن) حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور إفلا (ف) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إتَسْمَعٌ 1 فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
/ فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (إلآ1 حرف استثنا (مَمساً) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 


يَْمَئِذِ1 ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إلا1 حرف نفى غير عامل 
[تَنْفَعٌ1 فعل مضارع., مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (الشَّفاعَهُ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع ل حرف استثنا (مَنْ] 
مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب أَذْنَ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (له) حرف جر واسم بعد ازآن 
مجرور [الرَّحَْمنٌ] فاعلء مرفوع يا در محل رفع [ُوَرَضْدَئَ) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 


فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (قذلا) مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


بعلم فعل مضارع: مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعلء ضمير مستتر (هو) در تقدير (ما] مفعول بهه منصوب يا در محل 


نصب إبَئِنَ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب [أَئدِيهغ) 


مضاف اليه. مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَما) (و) حرف عطف / معطوف تابع 
إخَلفَهُْ) زرفو نكا شوو ل بلع امتشوواي راكوا سيد القرين /(01) تحيو في 5ن في مره عضرا فت اليد إوَلا) (و) حاليه / حرف 
نفى غير عامل (ِيحِيطونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [به] حرف جر و اسم بعد 


از آن مجرور [عِلَْماً] تمييز» منصوب 


[َوَعَنَتَ (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ت) تأنيث [الْوّجُوهُ) فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع إلِلْحَيّ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (ِالْمَيُوم] بدل تابع [وَقَدْ) (و) حاليه / حرف تحقيق (خابَ) فعل ماضىء مبنى 
بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مَنْ] فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع إحَممل) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


أوَمَنْ] (و) حرف استيناف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا [يَعْمَل فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إمِنَ) حرف جر /الصَّالِحاتِ) اسم مجرور يا در محل جر أوَهُوَ)ْ (و) 
حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مُؤْمِنٌ ) خبر» مرفوع يا در محل رفع (فلا1 (ف) رابط جواب براى شرط / حرف نفى غير 
عامل (خافٌ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إظَلْماً] مفعولٌ به» منصوب 


يادر محل نصب إوَّلا] 


(و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [هَضُماً) معطوف تابع 


(وَكذيك) (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور براه فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به إوَرْآناً) حالء منصوب أعَرَييًا] نعت تابع [ْوَصَ يفنا (و) 
حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
(مِنَ] حرف جر (الْوَعِيدِ) اسم مجرور يا در محل جر لَعَلَّهُمْ] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(0) ضمير متصل در 
محل نصبء اسم لعل (يَتّقَونَّ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لعل محذوف 
(أَوْ1 حرف عطف (ِيُحْدِتٌ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [لَهُغْ) حرف 


جر واسم بعد از آن مجرور (ذكراً) مفعول به» منصوب يا در محل نصب 


تتعَالَى] (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [اللَهُ1 فاعل» مرفوع يا در محل رفع [الْميك) 
نعت تابع (ِالْحَقَّ] نعت تابع (وَلا-) (و) حرف استيناف / حرف جزم [ِتَعْيِلَ) فعل مضارع» مجزوم به سكون /فاعل» ضمير 
مستتر (أنت) در تقدير [بالقوآن) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مِنْ] حرف جر [قَبلٍ] اسم تدروو ا فول كين اذ 
حرف نصب (يُفُضى) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى (إليك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إوَحْيّهُ] 


نائب فاعل» مرفوع يا در 


محل رفع / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه “رو جر عطق هه ام ميس .سكوك (قاعله لمر سم 


/ (ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصب. مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إعلماً) تمييز» منصوب 


وقد (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق أعَهِدْنا] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(نا) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل !إلى حرف جر [51َمَ] اسم مجرور يا در محل جر [مِنْ] حرف جر [قَدِل) اسم مجرور يا در 
محل جر [قَنَيدََ] (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أِوَلَمْ) 
(و) حرف عطف / حرف جزم إنَجِدْ) فعل مضارعء مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير لَه حرف جرو 


اسم بعد از آن مجرور أعَزْماً1 مفعول به. منصوب يا در محل نصب 


[وَإِذْ1 (و) حرف استيناف / مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب ([قُلنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل اللملائكه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [اسْجَدُوا فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل [لآ5م) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [فْسَِجَدُوا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) 


ضمير متصل در محل رفع و 


فاعل [إلا1 حرف استثنا إِبْليسَ] مستثنى» منصوب [أبى1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(هو) در تقدير 


[فَقَلَنا1 (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [يا) (يا) حرف ندا [51م) 
مناداء منصوب يا در محل نصب إإِنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (هذا) اسم إن منصوب يا در محل نصب 
[عَدُوٌا خبر إنَّ مرفوع يا در محل رفع إلك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور وَإِرَوْجَك) (و) حرف عطف / حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إفلا-] (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جزم 
يُخِْجَّكما] فعل مضارع؛ مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير [مِنَ) حرف جر [الْجَنّهِ) اسم مجرور يا در محل جر [قَتَشّْقَى (ف) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به 


فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 


(إِنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (لكك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر إِنَّ محذوف (ألآ) (أن) حرف 
نصب / (لا-) حرف نفى غير عامل إتَجوع! فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير / اسم إِنْء منصوب يا در محل نصب إفيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إوَلا] (و) حرف نصب / حرف نفى غير 
عامل إتَغرى] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل؛ 


(و انك (و) حرق :عطق / خرف تبه بالفعل, با خرث تقى :اسح 7[ (كك) ضمي ز متصل رامل تصب ةانم أن '(لا) سير 
نفى غير عامل [تَظْمَؤَاا فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير قفر (أنة اذو قدي رح أن عدون 
(فيها حرف جر واسم بعد از آن مجرور إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (تَضحى) فعل مضارعء مرفوع به 


ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 


(فَوَسِوَسَ] (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إإِلَيِها حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
[الشَّيطانٌ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع قال فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير إيا] (يا) حرف ندا (51مٌ) مناداء منصوب يا در محل نصب (هَل) حرف استفهام اتلك قعل مقارء مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / (ك) ضمير متصل در محل نصبه مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (عَلى) حرف جر 
[شَجَرَهِ] اسم مجرور يا در محل جر ل!الْخْلْدِ) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [ِوَمُْلَكِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع 
إلا حرف نفى غير عامل إيَلى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(فأكلا (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / )١(‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مِنْها حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور (فيَدَت) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 


تقديرى /(ت) تأنيث [ِلَهُما] حرف جر واسم بعدازآن مجرور إسَوْاتَهُما] فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(0) ضمير متصل 
ذو مين عر قياف لبه رو طفقنا )(و) فرت يعطق ثزاقلوا هيع ١‏ قر سد ظ اع ١‏ تقر )عسو فيل :در لفخل 
رفع؛ اسم طفق إيَحْصة فان] فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / )١(‏ ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر طفق محذوف 
[عَلَيهِما) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمِنْ] حرف جر أوَرَق] اسم مجرور يا دن ميل جر ١‏ الْجَنّه 1 مضاف اليد ميجزور 
يادر محل جر إوَتَصى] (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [531مٌ) فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع [رَبَه) مفعول به منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَعُوى] (ف) حرف عطف / فعل 


ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


ث1 حرف عطف [اكقاة قدا باد سرت رمه لا عرش ذا تقل رس ا( ) تسكر قا در مدل تين قعل يه 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إفتات) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَلَيِه] حرف جر واسم بعد از آن مجرور أوَهَدى] (و) حرف عطف / 


فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


(قالٌ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 


[اهبطا] فعل امرء مبنى بر حذف نون /() ضمير متصل در محل رفع و فاعل إمنْها) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
(ججبِيعاً1 حالء منصوب (ْبَعْضْكُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (لغض) حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور أعَدُؤٌ) خبره مرفوع يا در محل رفع [فَإِمًا) (ف) حرف عطف /(إن) حرف شرط جازم /(ما) 
حرف زائد [بَأْيِتّكَمْ) فعل مضارع؛ مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه /(كك) ضمير متصل در محل نصبه مفعول به [منّى ) 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مُّدىّ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع [فْمَنْ] (ف) رابط جواب براى شرط / اسم شرط 
جازم در محل رفع و مبتدا [اتبَع1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در 
تقد يزه محدوق يا ةمحل [هناق) متعول به متصوب با دن محل تين :لق ) متمير متضيل كان ميكل جز مضتاف اليه 
إقلا) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف نفى غير عامل ار ع عو وا اعون را ا[ ! 
ضمير مستتر (هو) در تقدير إوَلا-] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إيَشقَى) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 


تقديرى / فاعل» صمير مستتر (هو) در تفدير 


وَمَنْ) (و) حرف عطف / اسم شرط جازم در محل رفع و مبتدا ([أغرَض] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [عَنْ 


حرف جر [ذكرى) اسم مجرور يا در محل جر /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فإِنَّ) (ف) رابط جواب براى 
شرط / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [لَهُ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر إِنَّ محذوف أمَعِيشَة] اسم إِنَّ 
معنف روه سه ان [وَنَحْشوُة] (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
(:) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [يَوْمَ] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در 
محل نصب (ِالْقِياَو1 مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [أَغمى) حال» منصوب 


(قال) فعل ماضى 6 مب بر قتحه ظاهرئ يا تقديرى /فاعل» ضمير ستتر (هو)دز تقدير [رَتٌ] مناداء منصوت يا ذر محل نضب 
/ (ى) محذوفه در محل جر مضاف اليه (لِم1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [حَشَرْتَنِى) فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل /(ن) حرف وقايه /(ى) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به اس اجمالة 
منصوب إوَقَدْ) (و) حاليه / حرف تحقيق [كنْتُ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان 


(يَصِيراً] خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


مجرور ار ا اا ا ا 0 
[آياتّنا] فاعل» مرفوع يا در 


محل رفع / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ([فْنَسِيتَها] (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير 
متصلء در محل رفع و فاعل (وك ذلك (و) حرف عطف / حرف جر واسم بعد از آن مجرور الْيوْم1 ظرف يا مفعول فيه 


منصوب يا در محل نصب إتَنْسى] فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 


(وَكذلك) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [نَجْزى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [مَنْ] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب (أَسْرَفٌ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إوَلَمْ] (و) حرف عطف / حرف جزم إيؤْمِنْ 1 فعل مضارع؛ مجزوم به سكون / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبآياتِ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور رَرَبّهِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (0) 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إِوَلَعَدَابُ] (و) حرف استيناف / (ل) حرف ابتدا (الْآخْرَهِ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
عد مضاف اليه. مجرور يا در محل جر / خبر» مرفوع يا در محل رفع (وَأتقى) (و) حرف عطف / معطوف تابع 


[أقدَمْ) همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف استيناف / حرف جزم إيَؤْدِ) فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلَهُمْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور [كُم] مفعول بهه منصوب يا در محل نصب 
أخلكنا ) اقما» نخدي اميت دن كوت 


/(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (قَبِلَهُغْ1 ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (مِنَ) حرف جر (ِالْقَرُونِ) اسم مجرور يا در محل جر (ِيَمْشُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [فِى) حرف جر [مَساكِنِهغ] اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف 
اليه [إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [فِى) حرف جر إذلكك) اسم مجرور يا در محل جر / خبر إِنَّ محذوف 
إلآياتِ] (ل) حرف ابتدا /اسم إن منصوب يادر محل نصب الأولى ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [النْهى] مضاف 


اليه مجرور يا در محل جر 


[وَلَْلا) (و) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم [كلمَةٌ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / خبر در تقديريا محذوف يا در 
محل [سَبَقَتْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير [مِنْ1 حرف جر 
رَبك اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه إلَكانَ) (ل) حرف جواب / فعل ماضىء 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / اسم كان» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلزاماً) خبر كان» منصوب يا در محل نصب [ْوَأَجَلُ) 
(و) حرف عطف / عطف (كلمه) [مُسَئََى) نعت تابع 


[فَاضْيو] (ف) رابط جواب براى شرط /فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [عَلى) حرف جر [ما] 
اسم مجرور يا در محل جر إيَقَولونَ أ فعل 


مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أوَسَِبّحْ] (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون / 
فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [بحمد] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (رَيك) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / 
(ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قَبِلَ ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب [طلُوع) مضاف اليه» مجرور 
ناكار يطل ادر اقحس ) .مقدات: النده ترون ذا دوحج ل حر (وكلل ]زو خررك عطت ااظ ريك بالمديول فاه ملقتونه بادد 
محل نصب أْغْرُوبها] مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (وَمِنْ 1 (و) حرف عطف 
/ حرف جر [آناء) اسم مجرور يا در محل جر [الَيِل) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [فْسَيْخْ ]1 (ف) حرف عطف / فعل 
ام فبنئ بز سكوق افاغل اضعير يكز (أنك) دو تقدير أطرات! (راتغرك عطقف ارقا شيل فممعوت ا دزا 
نصب [الّهِارِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إلَعَلَك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در 
محل نصبء اسم لعل [تَوْضى 1 فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / خبر لعل 


محذوف 


(وَلا-) (و) حرف عطف / حرف جزم !تَمرِدَّنَ) فعل مضارعء مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير كه ١‏ مول بن متصوفانا رمد تعبرت ك8 احتيوى طحن مدا سد نضا اله [إلى1 حرف جر 


[ما اسم مجرور يا در محل جر أمَتّعْنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [بهِ حرف جر و 
اسم بعداز آن مجرور زوع 0 به منصوب يا در محل نصب [مِنْهُم] حرف جر واسم بعداز آن مجرور إزَهْرَة] 
حال تصرونة ٠‏ القماء]: مقرنابت اله شحرون كن مدا صر لد نعت تابع إِلِنَفْتِنَهُغْ] (ل) حرف نصب /فعل مضارع: 
وخر كوه مب خا مول باسكباراف 1 معي نما ونع شبيه مقر لوية قاض ب لعي من لس ندر بد فيد 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (وَرزْقَ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (رَبُك) مضاف اليه» مجرور يا 
در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (خَيرْ) خبر» مرفوع يا در محل رفع لْوَأَبْقَى) (و) حرف عطف / 
ارك عا 


11 اووس فو فطق اقدل امو لدي ارال كلوق اعت قفصي عقت انك در وري ( أحلكد الهو اه سرت ان 
محل نصب /(١ك)‏ ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [بالصّلاه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إوَاضْطَبوْ] (و) حرف 
عطف /فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إعَلَئِها1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور (لا1 حرف 
نفى غير عامل إِنَسبَلَك) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» 


0 0 (نحن) در تقدير [رزقاً] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [نّحْنٌ] مبتداء مرفوع يا در 


ضمير مستتر (نحن) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [وَالْعَاقِبةَ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل 


رفع [للتَمَوى] حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(وَقالُوا؟ (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلَوْلاِ1 حرف شرط غير جازم 
لافنا قعل مضارخ: مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) 
در تقدير إبآيَهِ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إمِنْ) حرف جر إرَيّهِ) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در 
ماعل عرديضات! اليه[ أوله ] أهتهزه:(1) حر السستهام/(و )خرف عطت »شرق جرم :نجي ) قعل مصاوع عزوم يدوق 
شرف طله قن 01/1 لتر مق دو سكن لصت نعو نه [ييْنَه] فاعل» مرفوع يا در محل رفع زما مضاف اليه» مجرور يا در 
محل جر إفى) حرف جر [الصَّحفٍ] اسم مجرور يا در محل جر [الأُولى ) نعت تابع 


وَلَوْ (و) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم 01 طرق سحي لفون نا عر ف تيك 1 حجر متم درم 
نضبء اسم أن [أْمْلَكنامُغْ) فعل ماضى» مبتى بز سكو /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل 


نصبء مفعول به / خبر أنْ محذوف (بعذاب) حرف جر 


واسم بعد از آن مجرور [مَنْ) حرف جر [قئلِ) اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
(لَقَالُوا1 (ل) حرف جواب /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (ْرَبّنا) مناداء منصوب يا در 
جحل العين نا انا سول وو كدر عت طاقن ولا لسري قوط رسا زد [أ ملكا فيل فاص ات بكرن 
(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل إإلَيِناآ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (َرَسُولاً مفعول به منصوب يا در محل 
نصب [قننَّ1 (ف) حرف نصب /فعل مضارع.؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 
[آياتكك) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (مِنْ) حرف جر (قَبْلِ) اسم 
مجرور يا در محل جر (أَنْ] حرف نصب إنَذِلَّ) فعل مضارع» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) 


در تقدير (وتخزى! (و) حرف نصب /فعل مضارعء» منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير 


ف يماطق يزيشكرة فافز سين عض (أنك) ور نقد بن كل مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مُتَرَبضٌ ] خبر» مرفوع 
يادر محل رفع فْتَرَبَضُوا) (ف) حرف عطف /فعل امر مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(فَس تَعْلْمُونَ (ف) حرف تعليل / (س) حرف استقبال / فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل [ْمَنْ] مبتداء 


مرفوع يا در محل رفع [أَضْحابٌ] خبرء مرفوع يا در محل رفع /الصَّراطٍ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [السَوىٌّ) نعت 
تابع وقد (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [اهْتَدى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 


ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


آوانكارى قرآن 


اممععطقكاة أمخصطق فاق أطدااذ أماداة. 

13-1 

؟. 3503| 3م3-أناواة ة>الإحاحكم جتدا3023 ١13‏ 

*. قطكطكا 3ل مقطا نا مغأ3 لكا طاح 1١3‏ 

ع 3الاكخ/ا3 5530131/311ا33/ا 31-3103 303اقطا قصتلم مواعع302 1 
ه. اذأ أ تكخماق 3اقخم بلامخصطة ءام 


م.1313 1/303 73الاط3لالا03 3003للا (أ30-اق عع 3003لا أ0/3اة5530ا3 عع1 03 باطقا 
ا طاح 


2/3311 3|553 ناما قةاخخم 3ل ناطقمما-3] االاطتوا3أط نأقطزجخ مجنلا 
نالأ 30م 35-اق3 باطقا قثثالاط 113 قا جا ناطداام 
5 لاطاعع30ط 3316 احطة/لا 


٠‏ لكاعع]3 عع|اأقخخ3| 73130 لأ3635 ععلاطا 00لاأنكاماه أطأاطة-ذًا 530313 30م ١33‏ ااآ 
لاط اأقصصاق تاحكم با0أز3 لات مأكةط3وأط قطصام 


3| ممق‎ 3863 200017/3/  ١ 

ملالا أ030035لاما3 أ30/ثااةاط تكاقمما الإ حالخم جم لثم خاا اا 3كانا م3 303 ع1716 
.0013ل 3ما ذا كخ ام 13153 تالأ 1ق ااا 3م33ثلا 

عع أذ 315531312 3301101 عع0ل0دطم13044 303 3!|أ ١133‏ جا باطقاالمط حم ع1130 


35443] 103أأط أ315 ناأأناكا 23(لأ! 3طاعع0117 /ا301ا3 ١النأةلإنأج‏ 31553442313 11113 


2303.1 ناط 31/3 31334843 3آأط بااأم انالا ةا طلقم قطصحكم3 35010031000316/ا 13 
.270053 3ل قكاأصععمم3لإأط اانا دجنلا 


3ل/إزا ةللا ع3030ط0 نامكم 3طأط با اداأكناط1/33ا قط/إ3ا ك3 3]31/316130 3/إ48353 3َلإاطا 0313 
03 ناطأ 33م قطعع] 


49 ةلا 31013 0313 

13544 الأ ةلإلإاةط 3لإلط 13-3 2331033 

0313 363أ3اعع5 3طالنالععخمبلام53 8|131 313لثا قططاناطا‎ 300١ 

017 3/33 مأ-500 أالاقط0 طلم 63/033 زباءط كات 306[ ١13‏ 3031ل مانامل30/الا 
*13.7طلاكاات 3/303 طامط 316لا أنامتنا 

ع؟. 13013 لاأقلاما وملخاحكمء!؟ تا مطقخططا]1 

هعع30 عع| طأقغاذدا أطمطق؟ 0313 

ءععع] مرق عع| أو35/إ3/الا 

”.م532 ]| ملم مهغأدل وبلكلم ابااطهق/لا 

.311/1 3103600/,ا 


ع الاة صلم مومعع32 نلا عع١‏ احكم زاح /لا 


عع كا3 320003 

الاعع32 أطاط 0نا0ط05 

ام عع ررق عع] لاطا ط335/لا 

عم مروععع]3)ا ا 3ط أطط3كنام لإجكا 

عم موععع قا ا ناكا ط تمق /الا 

هم قاعع35ط و0أط تأاناكا 1011313 

ء*:. 770053 3لا 13|63/لا5 001613 030 0313 

ا ك0 3غ اقم و الإجا كم قمضصةم3م 313030/لا 
0013ل 3ط ق>اتماممه ١13‏ تملزخ انلا داا1 


4*. أألط553ا3آط باماماقلاات أطأوابالااة؟ امتمقلاات عع6 أطعع] 131 1أ0م0طوغات عع أطعع]أطأل1 أمظ 
6غ/إ64313 لن/ه33103// لاطأ3| ذاناثالثالا348830/ةا عع1 انانثالثانا6430 ناطأطاناط ا جلا 
عع للم 313خلم 3443 كلةأ| تلا ععمططألما 


٠ع.‏ 131334403163 نال أناأنا>اةل 230 313مم (اناكانا|انا30 اقل باا53]30001 قاناأطكاه عع اوداق 1 
3 316/إ1303[[3 75315310 3031318 132303 1/313 3أنام/ا حم 13031613 /إجكا 3>اأماماه ذا 
1/2 73اقالاطا 303/إ730م أأطج عع تدععماد ت6أطغأط3|13؟ 30نممأنا؟ 16ةط0م3]33ئلا امامخطواج 
323 3/إ 030310 3اتلم 


١ء.عع315مأا‏ كال أكلمةم35]3 /الا 

؟ععع لاطا عع] ولإأمه] واق/لا ععغ3لإج-أط 33|210013/ا 3013 طتطالا]1 

*ع. 30173 باأةلاطا تملحاحكم؟!؟ ١13‏ 303ادا ]1 

عع. قطأكط كا 3لا /ثلات 11قكا>| 3313ل ناطةااحخخ34| 30ص الإ/إة| م13/خئا03 باطقا 2300013آ 
دء. 30/3013 نلا 03ا/إ48431|3 تان 3لا 30 311ط |23 03ق3لاما 366303 0313 


عع.3313/ا ل35113/8/41 113لا»| ١3/43/43‏ ع»6(زا3طاماأ 2313اق] ١3‏ 0313 


/ا. 3ا3للا 3اعع-5:3ا عع630 تدقخخ734 (أ3315؟ 3اأط36؟ 1350013 و3دا3ا 1300013 لاطقلا,ج0 
2 أمقطم واكم ئاااة|553ا33/لا 3اأطط3؟ ملم ماأغأهلاة-اط هكاقم/از 030 لالاططاط طاو مم 
لطا 


ع 3311/3113 363أط غ3 مهم تاحكم 3/4643]363 قلاصض3 03ل/إةاأ 3لإنط00 030 1013 
ذ؟. 70053 3ل 073الاكاناطط3 3م13 0313 

303 13 لاناطا باط 03اقطكا مادلإقطك ذاان»ا همق عع5غ13ا3 تضناط30: 0313 
310.١‏ 0001لاوا3 بااةط 3م13 0313 

53.07( 1/313 عع1366 با||أل3ل دا مأطه»ا عع عع2360 تل صتخم تاباممانثم 0313 


*. 33112313/ا 1 3الاطناد قطاعع5 (مالاكا3ة! 1/3531|313ا 035031 303-ا3 نالماناكاةا تا حك خحز عع ةاام 
3 036315 اما 321/330 أطأط تمزقطآكاتة3؟ 330 أ-قم53داة قطلمم 


عة. 3لالامطاق ععا0 ذا ماأهلا3ا تا اقطأ ع1 جما ماباكا ج ماقف ممق نناحكرم]3/ا 00الكا 

ذة. 01113 31381 اناكانا زا أطكاناط اقللا ماناكانالععخقباة قطعع35نثا مانا ة 3130 كا اص الا 
52 3303/ا 5313363 3ط 3اأناكا 3/303 باط قطل/إت:3 313030/لا 

/ان. 270053 3لا 3 أ طاكأط 30153 طاأمم 303 زأنطكابنًا ةمتا/ا زج 3ا03 


مه. 13 31/4030 6ا3الإ303/ا 03قملاقط اقخخزأت؟ أطتاطاائص ماغطاواط قاقصمهلإ/دمواوط 
3 303 313ثلا لاططقط ناطناأاطكانام 


0 الاناك 
4 نال 3|135 51313 انالا 1/3310 1أ3داع©3122 با ا/خا قلا لاناكانا0 ن/م/1 3م 0313 
173 انالا نا 3/03 13313843 نالالناتظ م !!؟ 3311/3113 


.لكات اكلالاة؟ اقطأطأة»ا أطأواام تاحكم 35800 3ا (لاناكاةالإ3لثا 70053 لاناط3ا 0313 
3 أطتم تطقطكا 3030/ثا مأطحط أ ممم 


3.2 3اطما3 3353100/لا اناا 3لالإ3ط لاناطة ماق 313037343400 


لاع. 3اأطأكطتكاط تالكأ ل:3 طلم لانكاة[أأطكابالا م3 أضولععانالا أصةذأط353ا امقطاقط مآ 03100 
3 أنامطاة لاماناكاتأجو0عع3]أط تطقخطط أ هلإحنلا 


عء. 3ال5]3.3 1311 03ا/لا ةلات 311363 1/3030 5311310 1/00 03الاناطا مانا كا ة0/!ا3)»!| 0 لمم ز33] 
دء. 3103 030 313/ثاللات 73/100103 31 103!ا-3للا 3لإأوانأ 30 3لمامماً 70053 3ل 03100 


عع. الاأطنطأك ملم أطلاقاا ناا هلإلا ةطكانال ماناطلالإلإادنك4م3/ا انا أنااةطأط 3طغ-3؟ 31000 3١‏ 0313 
122 33لاطاة 


/اء. 70053 13]317ععلا أطأداأ3قمص عع 10/[353 3 
.48413 3- |3 3083 تامأ 31كا3] ١3‏ 3انا00 


دء. أكأط53 لاللا3>ا 530343800 03اةطامةاأً 00خل532343 3ط 131031 و اتمععمم قلا عع؟ هم أوات3/لا 
3 نلاطالإقط باناطة55ا3 ناطاتاآنالا جاجنثا 


10053" 3100113 أططقطأط 300310103 03100 30310[زنا5 3155331631 3/إأ3010؟] 


اع لالالاكالاءعع13135ا ناطقصضطا (الكاةا 315303 32 03613 ناطةا (الامةمطاة 0313 
مأ نكا طلم طابكاةالاز330/لا (الكاةلإأللاة 131300304483003 53أأوداتة ناماناكاةم 3ااحظلم 
3553001 3الالإلاة 3اانام3اخل3|13]343/ا اأحكاخصمات 1أخل004طاتباز عع؟ مابكاةخم30ط||ا 3053لا 
83" 3363م 


531017 133303 عع331135/لا 31ص الإلا03ا3 تلام 3303[ قم تامحكم 36 ؟أطتا/ناد ما 031600 
1[/3ا3100 3]3/إ3ط|3 أاأطاقط عع1300] تلطلولطا م030 هغأمة خم 


“7 3ألمط أطالإتاهكخم 3|333 303للا 363[/303ا 303ا 113طوةلاا تمأطط3ئأط مص تماق قان]آ 
3" لاناالإ قلطا ناط3اامقنثا أأاأادداج 


ع/. طاعع1 11أ32700ل 13 3323173[ لاط3ا 03ططا-13 11031 ناما ناطقط236 ,قل ةلط لاطخطت]آ 
لاقلا 13جللا 


0 0اأ3100313[3 لالالاطةا 153013-53 3طأاةدداق 3الأماحكظ 030 لاققتم/نامط أطلابقل محممدن/لا 
داناكماج 


323010[ ا ةللا قطعع؟ ومععل1اقطا لاأقطصة-اة قطاغطه عام ععئنزه ماأملحكم بأةقصضومةل 
2212 اقم 


للا أل ة06ا3 عع] موجوعع:3] ماناط ةا 53101 عع30طأخخاط 351١‏ م3 20053 ١13‏ 3للا الات 313030/لا 
ا 313/ا 0313130 با31كا3] ١3‏ 3035310ل/!ا 


23 ألاطاقلااة قلاط (تالاطةلإأط35ط530؟ أ5أ0ل000انازاط لالاللاتظخظ]]!؟ (الاط3303443] 
ماناط ةلإأطكقط0 


4 303 3173لا لاط تم 03 لاماللاجكظ خم ا؟ 3303113/لا 


313[ تالا 384630103 اتا ناكأ /ثالاالا0 ثم نأمطا تالكا 03/إ30[3 030 3اع©-1563 ععموط قلا 
لامكال 64313 33223103للا 3103ةمالا3-|3 011م0]ا3 


13م تلططةمطاة 


١‏ نكال 3| تكلم 3الأطأدلاج؟ أاعع؟ 1301310 1/313 لالاك| ١3230103‏ 23 031الإلاجأ ملم ممابكا 
3 13030 عع3036ص أالإداحكقم اطقلا متماقلكا عع3036طو 


7 11303 03الاناطا مقط أاة5 3اأمرقكم3/لا 3310303ثلا 1363 نقطمااًا صباءة 2 3طو3| ععمما-ق/لا 
8 770053 3ل 031/1113 محكم 3 13ح زلم3ح تماق /لا 

0313 أططق قتالإة|! بناأزهكمق/ا عع531 غ3 تاحقم أ-013 (الاط‎ |١303. 

4 لالإ/إ 3553101 نا لمانا 13303113 43/480113 3ط طامط 0311/3166 13130113 030 قطططا-13 0313 


2 لاناكا10ألم3لا 3|300 ألاللاة0 3لا 0313 351530 05306303 أطأمنثاة0 13 0053م 3خ3:3(344] 
نطقلا 30 لالاأ3130 مقق لالطقخقماة نامانكالاةاحك4 31365313 53031قط 3403لا مالكاناطط 3 
731/10 ان31اطكا133 ماناكاأط3؟ طامط لاط 303ط0 لمانكا/ا 13م 


لام لاط ط233/ات 3لاأصصصنياط تضصكاواة/ةا 3مكءا|اخمأمط 16جلاللخفلناةمط 3مأتقاكاة 3م 0031060 
لالإ/إأ55311ا3 3103 !11 ةطاأةات؟ 1303531033 أماللاة310 أجمعع2 


مم لاطة|ا-3/لا لاناكاناط 13 833 1303100 انا ةاثاناطكا ناا 353031( خنازنظم لاناط3ةا 3[(3:كات3] 
1335/3 10053 


4 313لا 03132 (الاطةا نا أاماقل 313لثا مذاللاة0 مالتطلاقاأ مكخذأز3لا 3اا3 3طلكاة3لا 01313 
موخمأت 


13ا-3ثلا أطأط لاناأ اانا 3103لاما ألماللاة0 3ل نااط03 ”اما ناصمممقط لالاطذا 031/3 313030/لا 
عع 301 وومتللمرعع331/لا 44006“ 1313 لامخططة ا ناماناكاةططق! 


03100 الإ3!|| 3443لا 633 جدعع1 ا حلم أالزجاحخم 036:33 30ا‎ 3 0١ 
0313 طغا 0730134481 103 /30001ط 3لا‎ ١33 7الاط قلا‎ 
؟و. عع ]ماق هالإح3]38435 أمحكخأط133 داام‎ 


ع5. 1300013 30 للأععطكقطا ععصما عع5,ق3ئأط اقللا ععغدلإط الم طغأناطكا/ة1 دا دتصنصمةصطهلز 3ا03 
ع 311/1 طالا0 81 310ا3/ا 3اعع-523 ع0 3ط وملإقط 13113018 


.نالا / 531 3ل قككاناغأ63كا 3م3؟ 0313 


ع311350011.5 36311 نأمط 03603630 1303630514 أطأط 0ماناكطق3لا 10قا 03اأط بناناد35ط 0313 
عع0315 عع 1//3131ات5 |31 3/ةا تلاط 130363 


0313 1أقلإقطات عع اتا ومصصادة؟ طقطط31؟‎ 305 1300013 ١3 03اقا-ةللا 5353أط‎ ١31.47 
اقلم االإداحكذ 3غاقطا عع3]5اات قةاأط ةا 13 الاطأ 30لا ناطة31اأطابط مذا تل ألم نخاقم‎ 
ألاطاةلاات عع ئاط 13م 36305153| املاط لاطمخصصةو 1 ةطانام قا‎ 


ماانكم ما-لاخط5 3اابكا حخلخ4مأ5ة/ةا ثانالا 3||أ 33!! 3ا 3|136 باط داام نا ااانا 13 1113103 


4 0313الإ3]3 1/3030 536303 030 23 أحقطمة طامط هو الإداحكم نادكنا30ط 3اأا )ةا 
مقاط تمصب لقا 


31/0١‏ 03الثقاتلا بااأماطخلا باط قططأ-و] باطمحكم 34843303 نالا 


راع مين 

١‏ اطاط 1أ3مات/إأ310 3ماللاقل مالاط ةا 3533لذا أطعع؟ ومععل|1اقطكا 

م نا-3 لاقلا تداعع1!0] زنامطاة نا الاطكط 1/303 31550011 عع] باط كات انالا 3مانئاجل/ا 
3.1١١‏ طكقل46 113 ماناأطأأط3| مأ ماناطةملاقط 131360003 |3163لا 


.لمأ 865أ3لعع13 تالاانا| 303 /ب|3000لا طغ! 300010003لا قاط بامنواكذج ناصطقلا 
تلاتلا 113 مابأطغزطحا 


1 عع360 3اناأ05 3لا ال1ا130 أ|631أزا أمحكم 31/35-31000313/الا 
5.١‏ 30خلخ34 31/3313 
1/313 3[31 ناكم جاعع1 13123 ها 


لأ3/ا31-35 1353438311 3/لا ناطأةا 3[3/نانكم 3ا| 3/إز31003/4/4 0003 لماص 33/ لأا -3 ما لاقلا 
كطاقط 13اأ ناكظخ8503] 1313 أمقخصطق اذا 


0 لالاقطططةاة لاطةا 3وطاطغأة صضقط 3!|ا ب5أحخث4 3ج 3طكط٠طدات‏ نناكخاة]م3 ١3‏ طاط- جم ]لاهلا 
0ةانثاة ناطقا 3/إ3301نلا 


انكلم أطأط تمضممغععابالا 313نثا مالاطة] قا 03م قلا ممأاطعع0ل/إ3 وملزقط قم بامطخجاتمجلا 
11١‏ لاط تاقاقط مقط 3ط3طكا 3030لا أمنهملإ/ا 3103 الإلإقطااا نامو زناللااج أأدمحخمح/نا 


.313لا 317لأأناطا !كاقلا 1313 انامأ “لاطا 3لثاناط ةللا أأقط ذا 3|553 قطام أتمصكمتملا مدممت/لا 
مقمطلتقا 


؟١١١.‏ ألعع384/لااة تطلم أطاعع؟ 35313103للا ما ولإالإزط 4432 30310-نا0 لا قم|3023 ]ذا ةط غ3>اج/لا 
اط ماناط ةا ناطأللابالا لات 3300013ل اباط 3|احللم حا 


١.003لالا‏ 30 أاأط3ن متم أصة-أناواةأط |13844[31 313لا 31530010 بك“ أاةماة باطوالة داحخ موجه 
متمائكم عع05 21 أططق؟ انا30ثلا ناطنالاط 3لا تكالادجا! 


١‏ .ك6 لاط ةا 03(10 30ا3للا 3/إ(13035 ناأط03 طأم 30303 ١13‏ دمل أطحَكم 313030/لا 


2.1 5دععاطأ 3|!ا 13533000 !١-30303‏ 05(0000 1أةاأ-313ممانا تداناو طغا-ج/لا 


7 273انا»| 3113 [أكطكانالا 1313 1/31231/[113ا 13163 دناللا للانا 4430 3153 03لا ناماة30 3لا 3مال301؟] 
323 أأقصص3رزاق تصام 


لم3 313/ثا 3قاطعع؟ 13004843 13ا3 ١313‏ 1113 
30349 13قثثا قطعع؟ مومصطخاةة ا ها دممو3/لا 


4356م قانا|انال30 أقط 3031011 3لا 0313 نام3الإاةطكطاداة امالاقاا 353/لادة/لاج؟] 
3قل 3ا مأك اناماق/ة ألاباطكااج 


١‏ 3لاأط/ 13 ك4 301 أكطا3/ 3]31103/ 773اناألاأ3-/1ا53 173الاط3| 1303031 قخططام 3اقكات3] 
03 ا 3663 303011 3484353/ذا 6م313 3301لا 


17" امالإقاحكم 13]8303 ناأناطط13 ناط ةط 3[ 03 املاط [ 


“177 13-1113 الالالال 43 طألخخ3ط! «انكان34401ط محكتلمفع»ع3:02ز قطصاصط 5]أططا 0313 
83 333 نا||أل3لا 3ا13 3/إ03لباط 803483 1310311 0تلباط عع لطتم مالا مط ة/إ/ جلا 


ع1 طق ام03 طاقأتطد5عع38488ط لاطوذا 3ططلدت1 ععنااط ووحكث 03ننثذتح (ومدماة/لا 
طخ“ 320311/إأ310 3ماللاتل نالأنا نا طكط 03 ةنا 


ع انلكا 1/3030 متمق ع31306طك3ةط 3ما ذا ططق 0313 


.53لا 03/لاةلاات 3331لا 3طاهخأع130356 03الاأ3لإ3 33113 113 33> 0313 


31-7 ئاط 31344833 أأاططة؟ 1أةل/إ3-اط اأما/بالا ملقاقلثا 351313 ممم عع03(2 تاثا ةطغة>اجل/لا 
83 356300 أ تكاج 


.عع 7003آ3075ل/إ 00101لا0ا3 ققأمط مالاطةاط03 تطاقاطة صقا لاطا ألطقل ذنا3م 
3انامصاق ععام-ذا متأهلا33ا هو اأاقطا عع] صما مصتطامكاهكهم 


014 لالا|33[3/ا 303 2اأ! 3طق!3١ا‏ قاتططق؟ ضام 5363031 دنأ ةممطأاقا دانحاحاج/لا 


[أ3105طكلوا3 نثل004الاا 03613 3اأطط 3 اللماقطأط طأطط353/لا 300010003لإ قم تاحكم ١أطواجط‏ 
13 3413| 3311 اماق 33]33/لا الطط5353 االإقااج |-303 لتاقلا تاتطمه]ناطو 3اط303نثا 


١3١‏ . 2311313 7الاطأمام 321/3310 أطأط ححخ73344م 73 3اأ تالاجم لإحكخ 003003ناما13 313/لا 
3 ا اناالا قطكا 2اأططق؟ 3201لا أاعع؟ لماناط 3ط ما جلإبا00ا31 أدلإخطاج 


؟"اللاططتم 12030 والااة-كقم 13 تالإواحكَم (2أ36غؤ5أ3/لا 553|35ا3أط 6ا3اط3 آنام/ للا 
]|| 33/443016 6 الا0لا 312 


ع1 عع 213 31م الإلاقط لطأطت/3] مكذا قلات أطأططقء متم متأهلزج-اط جمععغ, هلز دالاحا 303100/لا 
33 أكناانادكاج 


ع1. ]|3153 13/اةا 366303 303100ا أطأاط03 صلم لطأطوطعحخققاط لااط تم اواطة جصمة نثاجاجللا 
3" 3|نأ23 م3 القن ضام 6انأهلإج حكخاط 130383 35001300 3ملإدا 


.]315513 35-3611 030 135313441300003 135313603500 (الادأط33آناما ذاناأأناكا آنا 
اا أمتممةنلا الالإأللاج كوا 


ترجمه سوره 

ترجمه فارسى استاد فولادوند 
به نام خداوتك حمكر مهربان 
طه. )١(‏ 


قرآن را بر تو نازل نكرديم تا به رنج افتى» (؟) 


جز اينكه براى هر كه مى ترسدء يندى باشد. (7) 

[كتابى است نازل شده از جانب كسى كه زمين و آسمانهاى بلند را آفريده است. (©) 

داق وعفمان: كةبرعوشن اسغباة نافته اشع. (0) 

آنجه در آسمانها و آنجه در زمين و آنجه ميان آن دو و آنجه زير خاكك است از آنْ اوست. (2) 
واكر سخن به آواز كويىء او نهان و نهان تر را مى داند. (07 

خدايى كه جز او معبودى نيست [و] نامهاى نيكو به او اختصاص دارد. (8) 

و آيا خبر موسى به تو رسيد؟ (4) 


خانواده خود كفت: «درنكك كنيدء زيرا من آتشى ديدم؛ اميد كه ياره اى از آن براى شما بياورم يا در يرتو آتش راه [خود را 
باز] يابم. )0٠١(‏ 


يس جون بدان رسيد, ندا داده شد كه: «اى موسىء, )١١(‏ 

اين منم يروردكار توء ياى يوش خويش بيرون آور كه تو در وادى تن ار هستى. (17) 

و من تو را بركزيده ام» يس بدانجه وحى مى شود كوش فرا ده. (1) 

منم» من» خدايى كه جز من خدايى نيستء يس مرا يرستش كن و به ياد من نماز بريا دار. (15) 

دق حفيقات» قيافت قرازسنئذة است: مق خخ واهم أن زا بوشيدة دارم اناهن كسى ننه [موجب' انيه مى كوشد' جز ياند. (18) 


يس هركز نبايد كسى كه به آن ايمان ندارد واز هوس خويش يبيروى كرده استء. تو را از [ايمان به آن باز داردء كه هلاكك 


خواهى شد. )١8(‏ 


و اى موسى»2 در دست راست تو جيست؟) 7 


كفت: «اين عصاى من استء بر آن تكيه مى دهم و با آن براى كوسفندانم بركك مى تكانم» و كارهاى ديكرى هم براى من از 


فرمود: «اى موسىء آن را بينداز.») (19) 

يس آن را انداخت و نا كاه مارى شد كه به سرعت مى خزيد. )7١(‏ 

فرمود: «آن را بككير و مترسء به زودى آن را به حال نخستينش بازخواهيم كردانيد. (51) 
ودست خود را به يهلويت ببر» سبيد بى كزند برمى آيدء [اين معجزه اى ديككر استء (75) 
تا به تو معجزات بزركك خود را بنمايانيم. (97) 

به سوى فرعون برو كه او به سركشى برخاسته است. (56) 


كفت: «يروردكاراء سينه ام را كشاده كردان» )ه” 


كارم را براى من آسان سازء (8؟) 

واز زبانم كره بكلشاى. (57) 

[تا] سخنم را بفهمند (58) 

وبراى من دستيارى از كسانم قرار دهء (59) 

هارون برادرم راء (00) 

بعتو زا بذ ]و تار كن 800 

واورا شريكك كارم كردان, (907) 

تا تو را فراوان تسبيح كوييم» (8") 

و بسيار به ياد تو باشيم؛ (56) 

زيرا تو همواره به [حال ما بينايى.» (20) 

فرمود: «اى موسى» خواسته ات به تو داده شد.» (02) 
و به راستىء بار ديكر زهم بر تو منت نهاديم (/007 
هنكامى كه به مادرت آنجه را كه [بايد] وحى مى شد وحى كرديم: (98) 


كه او را در صندوقجه اى بككذار. سيس در دريايش افكن تا دريا [حرود نيل او را به كرانه اندازد [و] دشمن من و دشمن وى» 


او را بركيرد. و مهرى از خودم بر تو افكندم تا زير نظر من يرورش يابى. (98) 


آنكاه كه خواهر تو مى رفت و مى كفت: آيا شما را بر كسى كه عهده دار او كردد دلالت كنم؟ يس تو را به سوى مادرت 
بازكردانيديم تا ديده اش روشن شود و غم نخورد» و [سيس شخصى را كشتى و إما] تو را از اندوه رهانيديم, و تو را بارها 


آزموديم» و سالى جند در ميان اهل «مدين» ماندى» سيس اى موسى در زمان مقدر [و مقتضى آمدى. (60©) 
وتو را براى خود يروردم. (51) 
توو برادرت معجزه هاى مرا [براى مردم ببريد و در يادكردن من سستى مكنيد. (67©) 


به سوى فرعون برويد كه او به سركشى برخاستهء (87) 


و بااو سخنى نرم كوييد» شايد كه 


آن دو كفتند: «يروردكاراء ما مى ترسيم كه [او] آسيبى به ما برساند يا آنكه س ركشى كند.) (60) 
فرمود: «مترسيد» من همراه شمايم» مى شنوم و مى بينم» (062) 


يس به سوى او برويد و بككوبيد: ما دو فرستاده يرورد كار توايم» يس فرزندان اسرائيل را با ما بفرست» و عذابشان مكن, به 


راستى ما براى تو از جانب يرورد كارت معجزه اى آورده ايم» و بر هر كس كه از هدايت ييروى كند درود باد. (/اع) 
در حقيقت به سوى ما وحى آمده كه عذاب بر كسى است كه تكذيب كند و روى كرداند. (68) 

[فرعون كفت: «اى موسىء» برورد كار شما دو تن كيست؟) (58) 

كفت: «يرورد كار ما كسى است كه هر جيزى را خلقتى كه درخور اوست داده؛ سيس آن را هدايت فرموده است.) (8:0) 
كفت: «حال نسلهاى كذشته جون است؟) )81١(‏ 

كفت: «علم آنء در كتابى نزد يرورد كار من است. يروردكارم نه خطا مى كند و نه فراموش مى نمايد.» (05) 


همان كسى كه زمين را برايتان كهواره اى ساخت. و براى شما در آنء راهها ترسيم كرد و از آسمان آبى فرود آورد» يس به 
وسيله آن رستنيهاى كوناكون» جفت جفت بيرون آورديم. (07) 


از اين [زمين شما را آفريده ايم» در آن شما را بازمى كردانيم و بار ديكر شما رااز آن بيرون مى آوريم. (00) 
در حقيقت» [ما] همه آيات خود را به [فرعون نشان داديم» ولى [او آنها را] دروغ ينداشت و نيذيرفت. (02) 


كفت: «اى موسىء آمده اى تا با سحر خودء ما رااز سرزمينمان ييرون كنى؟ 


(/10ه) 


ما [هم قطعاً براى تو سحرى مثل آن خواهيم آورد؛ يس ميان ما و خودت موعدى بككذار كه نه ما آن را خلاف كنيم و نه توى 


[آن هم در جايى هموار.» (ىه) 
[موسى كفت: «موعد شما روز جشن باشد كه مردم بيش از ظهر كرد مى آيند.» (09) 
بنى فرعن رفت و [همه تيرنككا خوديزا كرد آووك و بازامد: (:8) 


موسى به [ساحران كفت: «واى بر شماء به خدا دروغ مبنديد كه شما را به عذابى [سخت هلاك مى كند, و هر كه دروغ بندد 


نوميد مى كردد.) )28١(‏ 
[ساحران ميان خود. در باره كارشان به نزاع برخاستند و به نجوا يرداختند. (؟25) 


براندازند.») (89) 
يسن تيرتكة خوه را كرد آاوريد :و به ضف فيكن آ بيد دن تحقيقت»امرؤز هر كدافابق ١‏ بل خوشيخت من شود (عع) 
[ساحران كفتند: «اى موسىء يا تو مى افكنى يا [ما] نخستين كس باشيم كه مى اندازيم؟) (280) 


كفت: «[نه»] بلكه شما بيندازيد.» يس ناكهان ريسمانها و جوبدستى هايشان. بر اثر سخخرشانء در خيال اوء [جنين مى نمود كه 


وموسى در خود بيمى احساس كرد. (817) 
كفتيم: «مترس كه تو خود برترى؛ (88) 


وآنجه در دست راست دارى بينداز» تا هر جه را ساخته اند ببلعد. در حقيقت» آنجه سرهم بندى كرده اند» افسون افسونكر 


استء و افسونكر هر جا برود رستككار نمى شود.» (29) 


يس ساحران به سجده درافتادند. كفتند: به يرورد كار موسى و هارون 


ايمان آورديم.» ع6 


[فرعون كفت: «آيا بيش از آنكه به شما اجازه دهمء به او ايمان آورديد؟ قطعاً او بزركك شماست كه به شما سحر آموخته 
است» يس بى شكك دستهاى شما و ياهايتان را يكى از راست و يكى از جب قطع مى كنم و شما را بر تنه هاى درخت خرما به 


دار مى آويزمء تا خوب بدانيد عذاب كدام يك از ما سخت تر و يايدارتر است.» 0/١(‏ 


كفتند: «ما هر كز تو را بر معجزاتى كه به سوى ما آمده و [بر] آن كس كه ما را يديد آورده استء ترجيح نخواهيم داد؛ يس 
هر حكمى مى خواهى بكن كه تنها در اين زندكى دنياست كه [تو] حكم مى رانى. (1/) 


مابه يرورد كارمان ايمان آورديم» تا كناهان ما و آن سحرى كه ما را بدان واداشتى بر ما ببخشايدء و خدا بهتر و يايدارتر 


اسست.) 0/0 
در حقيقتء هر كه به نزد يرورد كارش كنهكار رودء جهنم براى اوست. در آن نه مى ميرد و نه زندكى مى يابد. (07/6) 
وهر كه مؤمن به نزد او رودء در حالى كه كارهاى شايسته انجام داده باشد» براى آنان درجات والا خواهد بود: (07/0 


كرايد. (0/8 


ودر حقيقت به موسى وحى كرديم كه: «بند كانم را شبانه ببر» و راهى خشكك در دريا براى آنان باز كن كه نه از فرارسيدن 


[دشمن بترسى و نه [از غرق شدن بيمناكك باشى.» (/08/7) 


يس فرعون با لشكريانش آنها را دنبال كرد» و[لى از دريا آنجه آنان را فرو 


يوشانيد» فرو يوشانيد. (//0 


وفرعون قوم خود را كمراه كرد و هدايت ننمود. (0/9 


«اى فرزندان اسرائيل» در حقيقت» [ما]| شمارا از [زدست دشان رهانيديم» و در جانب راست طور با شما وعده نهاديم و بر 


شما ترنجبين و بلدرجين فرو فرستاديم. )0١(‏ 


از خوراكيهاى ياكيزه اى كه روزى شما كرديم» بخوريد و[لى در آن زياده روى مكنيد كه خشم من بر شما فرود آيد» وهر 
كس خشم من بر او فرود آيدء قطعاً در [ورطه هلاكت افتاده است. (81) 


وبه يقين» من آمرزنده كسى هستم كه توبه كند و ايمان بياورد و كار شايسته نمايد و به راه راست راهسير شود.» (065) 
«و اى موسىء جه جيز تو را [دور] از قوم خودتء به شتاب واداشته است؟) (87) 

كفت: «اينان در بى منند» و من -اى يروردكارم- به سويت شتافتم تا خشنود شوى.) (88) 

فرمود: «در حقيقت,ء ما قوم تو را يس از [عزيمت تو آزموديم و سامرى آنها را كمراه ساخت.) (60) 


يس موسى خشمكين و اندوهناك به سوى قوم خود بركشت [و] كفت: «اى قوم من آيا يروردكارتان به شما وعده نيكو 
نداد؟ آيااين مدت بر شما طولانى مى نمود» يا خواستيد خشمى از يرورد كارتان بر شما فرود آيد كه با وعده من مخالفت 
كرديد؟) (868) 


كفتند: «ما به اختيار خود با تو خلا.ف وعده نكرديم» ولى از زينت آلات قوم, بارهايى ستكين بر دوش داشتيم و آنها را 


افكنديم و[خود] سامرى زهم زينت آالاتش را] همين كونه بينداخت. (/81) 


يس براى آنان ييكر كوساله اى كه صدابى داشت بيرون آورد» و [او و بيروانش كفتند: «اين 


خداى شما و خداى موسى است,. و [ييمان خدا را] فراموش كرد.» (60) 
مكر نمى بينند كه [كوساله ياسخ سخن آنان را نمى دهد و به حالشان سود و زيانى ندارد؟ (64) 


ودر حقيقتء هارون قبلا به آنان كفته بود: «اى قوم منء شما به وسيله اين [ كوساله مورد آزمايش قرار كرفته ايد و يرورد كار 


ما إخذافبرحماة اسك سن هرا يروت كنيد وافرسان هرا بقايرا نشد 2و) 

كفتند: «ما ه ركز از يرستش آن دست بر نخواهيم داشت تا موسى به سوى ما بازكردد.) (81) 
[موسى كفت: «اى هارونء وقتى ديدى آنها كمراه شدند جه جيز مانع تو شدء (945) 

كه از من ييروى كنى؟ آيا از فرمانم سر باز زدى؟) (97) 


كفت: «اى يسر مادرم, نه ريش مرا بككير و نه [موى سرم راء من ترسيدم بككويى: ميان بنى اسرائيل تفرقه انداختى و سخنم را 
مراعات نكردى.) (45) 


[موسى كفت: «اى سامرىء منظور تو جه بود؟) (10) 


كفت: «به جيزى كه [ديكران به آن بى نبردند» بى بردم؛ و به قدر مشتى از رد ياى فرستاده [خداء جبرئيل برداشتم و آن رادر 
بيكر [ كوساله انداختم» و نفس من برايم جنين فريبكارى كرد.» (98) 


كفت لايس رو كه زهزة ترادو ؤنلد كى "انق باشد كه إبه هن كه تزديكةا جو امد] بكؤي: إبه من :دسث مزنيد وتو وا موفدئ 
خواعة ره كداهر كزان 1 كلت تشوافل كزقو [انكفايه ا وكتداي ميجوسفة قزم يردق شكرة انار قطعااي 
سوزانيم و خاكسترش مى كنيم [و] در دريا فرو مى ياشيم.» (91) 


«معبود شما تنها 


آن خدايى است كه جز او معبودى نيستء و دانش او همه جيز را در بر كرفته است.» (48) 

اين كونه از اخبار بيشين بر تو حكايت مى رانيم؛ و مسلماً به تواز جانب خود قرآنى داده ايم. (18) 

هر كس از [ييروى آن روى برتابد» روز قيامت بار كناهى بر دوش مى كيرد. )20٠٠١(‏ 

بيوسته در آن [حال مى ماند» و جه بد بارى روز قيامت خواهند داشت. )٠١١(‏ 

[همان روزى كه در صور دميده مى شود؛ و در آن روز مجرمان را كبودجشم برمى انككيزيم. (7 21٠١‏ 

ميان خود به طور ينهانى با يكديكر مى كويند: «شما [در دنيا] جز ده [روز» بيش نمانده ايد.» )٠١*(‏ 

ما داناتريم به آنجه مى كويند» آنكاه كه نيكك آبين ترين آنان مى كويد: «جز يكك روزء بيش نمانده ايد.» )0٠١(‏ 
واز تو در باره كوهها مى يرسند, بككو: «يروردكارم آنها را [در قيامت ريز ريز خواهد ساخت, )٠١8(‏ 

فى انهاارا نين فمؤان خوا هك كرف (12) 

نه در آن كزى مى بينى و نه ناهموارى. )٠١1/(‏ 


در آن روزء [همه مردم » داعى [حق را -كه هيج انحرافى در او نيست- ييروى مى كنند, و صداها در مقابل [خداى رحمان 


خاشع مى كردد» و جز صدايى آهسته نمى شنوى. )1٠١8(‏ 
در آن روزء شفاعت [به كسى سود نبخشدء مككر كسى را كه [خداى رحمان اجازه دهد و سخنش او را يسند آيد. )1١9(‏ 


آنجه را كه آنان در ييش دارند و آنجه را كه يشت سر كذاشته اند مى داند» و حال آنكه ايشان بدان دانشى ندارند. )11١(‏ 


و جهره ها براى آن [خداى زنده ياينده خضوع مى كنند» و آن كس كه ظلمى بر 


دوش دارد نوميد مى ماند. )١١١(‏ 
فر كس رهاض تاريكة كلم وو عالق يوت اشده ته رسفي د كناشه واجه اد كافمه قدو العو 11 


واين كونه آن را [به صورت قرآنى عربى نازل كرديمء و در آن از انواع هشدارها سخن آورديم, شايد آنان راه تقوا در ييش 
كيرند» يا [اين كتاب يندى تازه براى آنان بياورد. )١١(‏ 


يس بلندمرتبه است خداء فرمانرواى بر حق» و در [خواندن قرآنء ييش از آنكه وحى آن بر تو يايان يابد» شتاب مكن., و بكو: 


«يروردكاراء بر دانشم بيفزاى.) )1١(‏ 
و به يقين يبش از اين با آدم ييمان بستيم» و[لى آن را] فراموش كردء و براى او عزمى [استوار] نيافتيم. )١١18(‏ 
و[ياد كن هنكامى را كه به فرشتكان كفتيم: «براى آدم سجده كنيد.» يسء جز ابليس كه سر باز زد [همه سجده كردند. )1١2(‏ 


يس كفتيم: «اى آدم» در حقيقتء اين [ابليس براى تو و همسرت دشمنى [خطرناكك استء زنهار تا شما را از بهشت به در نكند 
تا تيره بخت كردى.) (017 


در حقيقت براى تو در آنجا اين [امتياز] است كه نه كرسنه مى شوى و نه برهنه مى مانى. (114) 
و[هم اينكه در آنجا نه تشنه مى كردى و نه آفتاب زده. (119) 
ل ت: «اى آدمء آيا تو را به درخت جاودانككى و مُلكى كه زايل نمى شود, راه نمايم؟) )17١(‏ 


آنككاه از آن [درخت ممنوع خوردند و برهنكى آنان برايشان نمايان شد و شروع كردند به جسبانيدن بركهاى بهشت بر خود. و 
[اين كونه آدم به 


يرورد كار خود عصيان ورزيد و بيراهه رفت. (171) 
سين بووره كارش أوارا جر كزند انراق بحفوة و [وى زا] هدات كرف( 


فرمود: «همككى از آن [مقام فرود آييد» در حالى كه بعضى از شما دشمن بعضى ديككر است»ء يس اكر براى شما از جانب من 


رهنمودى رسدء هر كس از هدايتم بيروى كند نه كمراه مى شود و نه تيره بخت. (177) 


وهر كس از'ياف مخ :دل بكرداتك دز فقت وقد كن كه [و سحي شواهه ؤاشت» قروو وستتاخين او راتاينا حشوم 


كنيم.) (175) 
مى كُويد: «يروردكاراء جرا مرا نابينا محشور كردى با آنكه بينا بودم؟) (1710) 
مى فرمايد: «همان طور كه نشانه هاى ما بر تو آمد و آن رابه فراموشى سيردىء امروز همان كونه فراموش مى شوى.) (172) 


واين كونه هر كه را به افراط كراييده و به نشانه هاى يرورد كارش نكرويده است سزا مى دهيم, و قطعاً شكنجه آخرت سخت 
تر و يايدارتر است. )١71/(‏ 

آيا براى هدايتشان كافى نبود كه [ببينند] جه نسلها را يبش از آنان نابود كرديم كه [اينكك آنها] در سراهاى ايشان راه مى 
روند؟ تواست برا رد مدان "در ابن [آمر] نشانه هايى [عبزت انكير] امت :(2؟1) 


2 


و اكز شخت از بروؤد كارت ييشى تكرفتة و موعدى مغين مقون نشده بودء قطعا [عذاب آنها] لازم مى آمد. (119) 


يس بر آنجه مى كويند شكيبا باش» و بيش از بر آمدن آفتاب و قبل از فرو شدن آنء با ستايش يرورد كارت [او را] تسبيح 


كوىء و برخى از ساعات شب و حوالى روز را به نيايش يردازء باشد كه خشنود كردى. (180) 


و زنهار به سوى آنجه اصنافى از ايشان را از آن برخوردار 


كرديم [و فقط] زيور زندكى دنياست تا ايشان را در آن ببازماييم» ديد كان خود مدوزء و [بدان كه روزي يرورد كار تو بهترو 


بامدارعر اسك 1 


و كسان خود را به نماز فرمان ده و خود بر آن شكيبا باش. ما از تو جوياى روزى نيستيم» ما به تو روزى مى دهيمء و فرجام 
[نيكك براى يرهيزكارى است. (177) 


و كفتند: «جرا از جانب يرورد كارش معجزه اى براى ما نمى آورد؟» آيا دليل روشن آنجه در صحيفه هاى بيشين است براى 
آنان نيامده است؟ (18) 


و اككر ما آنان را قبل از [آمدن قرآن به عذابى هلاك مى كرديم» قطعاً مى كفتند: «يروردكاراء جرا يبامبرى به سوى ما 
نفرستادى نا ييش از آنكه خوار و رسوا شويم از آيات تو يبروى كنيم؟) (176) 

بكو: «همه در انتظارند. يس در انتظار باشيد. زودا كه بدانيد ياران راه راست كيانند و جه كسى راه يافته استث.) (178) 
ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 

به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 

١١‏ اطه 

9 ما قرآن را بر تو نازل نكرديم كه خود را به زحمت بيفكنى! 

آن را فقط براى يادآورى كسانى كه [از خدا] مى ترسند نازل ساختيم. 

«©» [اين قرآن] از سوى كسى نازل شده كه زمين و آسمانهاى بلند را آفريده است. 

وفانسباة قدو ا كدير فرك سالط اسك 

© از آن اوست آنجه در آسمانهاء و آنجه در زمينء و آنجه ميان آن دوء و آنجه در زير خاكك [ينهان] است! 

(#ااكر سحن اشكارا كوي [نااففقن كن ]ء او اسرار نوست ينهان تراز انحر بر عن دائد! 


6 او خداوندى است كه معبودى جز او نيست؛ و نامهاى نيكوتر از 


آن اوست! 
و آيا خبر موسى به تو رسيده است؟ 


٠١‏ هنككامى كه [از دور] آتشى مشاهده كرد, و به خانواده خود كفت: ([اندكى] درنكك كنيد كه من آتشى ديدم! شايد شعله 


اى از آن براى شما بياورم؛ يا بوسيله اين آتش راه را بيدا كنم!) 

1 هنكامى كه نزد آتش آمدء ندا داده شد كه: (اى موسى! 

من يرورد كار توام! كفشهايت را بيرون آرء كه تو در سرزمين مقدّس (طوى) هستى! 

39 و من تو را [براى مقام رسالت] بركزيدم؛ اكنون به آنجه بر تو وحى مى شود. كوش فراده! 

1 من (اللّه) هستم؛ معبودى جز من نيست! مرا بيرست, و نماز را براى ياد من بيادار! 

0 بطور قطع رستاخيز خواهد آمد! مى خواهم آن را ينهان كنمء تا هر كس در برابر سعى و كوشش خود. جزا داده شود! 
)٠2«‏ يس مبادا كسى كه به آن ايمان ندارد و از هوسهاى خويش ييروى مى كندء تو را از آن بازدارد؛ كه هلاك خواهى شد! 
90 و آن جيست در دست راست توء اى موسى؟! 


كفت: (اين عصاى من است؛ بر آن تكيه مى كنمء بركك درختان را با آن براى كوسفندانم فرومى ريزم؛ و مرا با آن 


كارها و نيازهاى ديكرى است. 

9 كفت: (اى موسى! آن را بيفكن.) 

9 يس موسى آن [عصا] را افكند, كه ناكهان ازدهايى شد كه به هر سو مى شتافت. 

كفت: (آن را بككير و نترسء ما آن را به صورت اولش بازمى كردانيم. 

«59) و دستت را به كريبانت بير تاسفيد وان .عيب نيرون آبدة ابن نشانه يكرئ [از سوق حداؤتك] است: 


«*237 نا از نشانه هاى بزركك خويش 


به تو نشان دهيم. 

36 اينكك به سوى فرعون بروء كه او طغيان كرده است.) 
«60") [موسى] كفت: (يروردكارا! سينه ام را كشاده كن؛ 
«8" و كارم را برايم آسان كردان! 

١‏ و كره از زبائم كشاى؛ 

28 تا سخنان مرا بفهمند! 

9" و وزيرى از خاندانم براى من قرار ده... 

30 برادرم هارون را! 

1" با او يشتم را محكم كن؛ 

«*” واو رادر كارم شريكك ساز؛ 

3" تا تو را بسيار تسبيح كوييم؛ 

«03**6 و تو را بسيار ياد كنيم؛ 

«ه*" جرا كه تو هميشه از حال ما آكاه بوده اى!) 

«8” فرمود: (اى موسى! آنجه را خواستى به تو داده شد! 
00 وما بار ديككر تورا مشمول نعمت خود ساختيم... 
أن زمان كه به مادرت آنجه لازم بود الهام كرد يم... 


كه: (او را در صندوقى بيفكنء, و آن صندوق را به دريا بينداز» تا دريا آن را به ساحل افكند؛ و دشمن من و دشمن اوء 


آن را بركيرد!) و من محتى از خودم بر تو افكندمء تا در برابر ديد كان [- علم] من» ساخته شوى [و يرورش يابى]! 


و در آن هنكام كه خواهرت [در نزديكى كاخ فرعون] راه مى رفت و مى كفت: (آيا كسى را به شما نشان دهم كه اين 
نوزاد را كفالت مى كند [و دايه خوبى براى او خواهد بود]!) يس تو را به مادرت بازكردانديم» تا جشمش به تو روشن شود؛ و 


غمكين نكردد! و تو يكى [از فرعونيان] را كشتى؛ اما ما تو راز اندوه نجات داديم! و بارها تو را آزموديم! يس از آنء ساليانى 


در ميان مردم (مدين) توقف نمودى؛ 


سيس در زمان مقدّر إبراى فرمان رسالت] به اين جا آمدىء. اى موسى! 
9١‏ و من تو را براى خودم ساختم [و يرورش دادم!! 

69 [اكنون] تو و برادرت با آيات من برويدء و در ياد من كوتاهى نكنيد! 
«*» بسوى فرعون برويد؛ كه طغيان كرده است! 

© امابترس نا اوسكن بكويية؛ ابد متذكر شود ا [اذ ذا |اترسدا 


«0) [موسى و هارون] كفتند: (يروردكارا! از اين مى ترسيم كه بر ما ييشى كيرد [و قبل از بيان حقء ما را آزار دهد]؛ يا طغيان 


68" فرمود: (نترسيد! من با شما هستم؛ [همه جيز را] مى شنوم و مى بينم! 


600 به سراغ او برويد و بككوييد: (ما فرستاد كان يرورد كار توئيم! بنى اسرائيل را با ما بفرست؛ و آنان را شكنجه و آزار مكن! 


ما نشانه روشنى از سوى يرورد كارت براى تو آورده ايم! و درود بر آن كس باد كه از هدايت ييروى مى كند! 
به ما وحى شده كه عذاب بر كسى است كه [آيات الهى را] تكذيب كند و سرييجى نمايد!) 
(294) [فرعون] كفت: (يوؤرد كاز شنا كيسةة اى موسى؟!) 


كفت: (يرورد كار ما همان كسى است كه به هر موجودى. آنجه را لا-زمه آفرينش او بوده داده؛ سيس هدايت كرده 


است!) 
1ه كفت: (يس تكليف نسلهاى كذشته [ كه به اينها ايمان نداشتند] جه خواهد شد؟!) 


07 كفت: (1كاهى مربوط به آنهاء نزد يرورد كارم در كتابى ثبت ست؛ يرورد كارم هركز كمراه نمى شود» و فراموش نمى 


«0) همان خداوندى كه زمين را براى شما محل آسايش قرار داد؛ و راه هايى در آن ايجاد كرد؛ واز 


آسمانء آبى فرستاد!) كه با آن. انواع كوناكون كياهان را [از خاكك تيره] برآورديم. 

«65) هم خودتان بخوريد؛ وهم جهاريايانتان را در آن به جرا ونا سلما كو انها نشانه هاى روشنى براى خردمندان است! 
«00 ما شما را از آن [- زمين] آفريديم؛ و در آن بازمى كردانيم؛ و بار ديككر [در قيامت] شما را از آن بيرون مى آوريم! 
«085 ما همه آيات خود را به او نشان داديم؛ اما او تكذيب كرد و سرباز زد! 

01 كفت: (اى موسى! آيا آمده اى كه با سحر خودء ما را از سرزمينمان بيرون كنى؟! 


قطعاً ما هم سحرى همانند آن براى تو خواهيم آورد! هم اكنون [تاريخش را تعيين كن, و] موعدى ميان ما و خودت قرار 
ده كه نه ما و نه توء از آن تخلف نكنيم؛ آن هم در مكانى كه نسبت به همه يكسان باشد!) 


09 كفت: (ميعاد ما و شما روز زينت [ - روز عيد] است؛ به شرط اينكه همه مردم؛ هنكامى كه روزء بالا-مى آيدء جمع 


شوند!) 


20 فرعون آن مجلس را تركك كفت؛ و تمام مكر و فريب خود را جمع كرد؛ و سيس همه را [در روز موعود] آورد. 


دروغ ببندد» نوميد [و شكست خورده] مى شود!) 
67 آنها در ميان خود. در مورد ادامه راهشان به نزاع برخاستند؛ و مخفيانه و در كوشى با هم سخن كفتند. 


1 كنقدة ادن دان [شر ]| امسلما شائع ناض اتعو اعد سيد هاو ما و1 السر رهاق زوق دواد 


«# اكنون كه جنين استء تمام نيرو و نقشه خود را جمع كنيد» ودر يكك صف [به ميدان مبارزه] بياييد؛ امروز رستككارى از 


آن كسى است كه برترى خود را اثبات كند! 


كند! 


(50» موسى ترس خفيفى در دل احساس كرد [مبادا مردم كمراه شوند]! 


وف د 5 20 : 
2/١‏ كفتيم: (نترس! تو مسلما [ييروز و] برترى! 


«24 و آنجه را در دست راست دارى بيفكن» تمام آنجه را ساخته اند مى بلعد! آنجه ساخته اند تنها مكر ساحر است؛ و ساحر 


فرحا روف:وستكاز تكواه :شد 
[موسى عصاى خود را افكندء و آنجه را كه آنها ساخته بودند بلعيد.] ساحران همككى به سجده افتادند و كفتند: (ما به 
يرورد كار هارون و موسى ايمان آورديم!) 


[فرعون] كفت: (آيا بيش از آنكه به شما اذن دهم به اوايمان آورديد؟! مسلماً او بزركك شماست كه به شما سحر 
آموخته است! به يقين دستها و ياهايتان را بطور مخالف قطع مى كنم؛ و شما رااز تنه هاى نخل به دار مى آويزم؛ و خواهيد 


دانست مجازات كدام يكك از ما دردناكتر و يايدارتر است!) 


كفتند: (سوكند به آن كسى كه ما را آفريده» هركز تو را بر دلايل روشنى كه براى ما آمده. مقدّم نخواهيم داشت! هر 


حكمى مى خواهى بكن؛ تو تنها دراين زندكى دنيا مى توانى حكم كنى! 


"7ن ما به يرورد كارمان 


ايمان آورديم تا كناهانمان و آنجه را از سحر بر ما تحميل كردى ببخشايد؛ و خدا بهتر و يايدارتر است!) 


0١‏ هر كس در محضر يرورد كارش خطاكار حاضر شود آتش دوزخ براى اوست؛ در آن جاء نه مى ميرد ونه زندكى مى 
كند! 


0/0 وهر كس با ايمان نزد او آيدء و اعمال صالح انجام داده باشد» جنين كسانى درجات عالى دارئك... 


7757 باغهاى جاويدان بهشتء كه نهرها از زير درختانش جارى است» در حالى كه هميشه در آن خواهند بود؛ اين است ياداش 


ما به موسى وحى فرستاديم كه: (شبانه بندكانم را [از مصر] با خود ببر؛ و براى آنها راهى خشكك در دريا بككشا؛ كه نه از 


تعقيب [فرعونيان] خواهى ترسيد, و نه از غرق شدن در دريا!) 


0 إبه اين ترتيب] فرعون با لشكريانش آنها را دنبال كردند؛ و دريا آنان را [در ميان امواج خروشان خود] بطور كامل 


يوشانيد! 


0 فرعون قوم خود را كمراه ساخت؛ و هركز هدايت نكرد! 


46 اى بنى اسرائيل! ما شما را از جنكال دشمنتان نجات داديم؛ و در طرف راست كوه طورء با شما وعده كذارديم؛ و (منّ) و 


بخوريد از روزيهاى ياكيزه اى كه به شما داده ايم؛ و در آن طغيان نكنيد» كه غضب من بر شما وارد شود و هر كس 


غضبم بر او وارد شود» سقوب مى كند! 
و من هر كه را توبه كندء و ايمان آوردء و عمل صالح انجام دهد» سيس هدايت شود؛ مى آمرزم! 


85 اى موسى! جه جيز سبب شد كه از قومت يبشى كيرى؛ و 


[براق آمْدَن يه كوه طوو] عجله كت ؟! 
«41) عرض كرد: (يرورد كارا! آنان در يى منند؛ و من به سوى تو شتاب كردمء تا از من خشنود شوى!) 
«00 فرمود: (ما قوم تو را بعد از توء آزموديم و سامرى آنها را كمراه ساخت!) 


«88» موسى خشمكين و اندوهناك به سوى قوم خود بازكشت و كفت: (اى قوم من! مككر يرورد كارتان وعده نيكويى به شما 
نداد؟! آيا مدّت جدايى من از شما به طول انجاميدء يا مى خواستيد غضب يروردكارتان بر شما نازل شود كه با وعده من 


مخالفت كرديد؟!) 


70 كفتند: (ما به ميل و اراده خود از وعده تو تخلف نكرديم؛ بلكه مقدارى از زيورهاى قوم را كه با خود داشتيم افكنديم!) 


و سامرى اينجنين القا كرد... 


«48 و براى آنان مج مه كوساله اى كه صدايى همجون صداى كوساله [واقعى] داشت يديد آورد؛ و[به يكديكر] كفتند: 


آيا نمى بينند كه [اين كوساله] هيج ياسخى به آنان نمى دهد, و مالكك هيج كونه سود و زيانى براى آنها نيست؟! 


40 و ييش از آن. هارون به آنها كفته بود: (اى قوم من! شما به اين وسيله مورد آزمايش قرار كرفته ايد! يرورد كار شما 


خداوند رحمان است! يسء از من ييروى كنيد» و فرمانم را اطاعت نماييد!) 

ولى آنها كفتند: (ما همجنان كرد آن مى كرديم [و به يرستش كوساله ادامه مى دهيم] تا موسى به سوى ما بازكردد!) 
«97) [موسى] كفت: (اى هارون! جرا هنكامى كه ديدى آنها كمراه شدند... 

999 از من ييروى نكردى؟! آيا فرمان مرا عصيان نمودى؟!) 


فرلا 


[هارون] كفت: (اى فرزند مادرم! [- اى برادر!] ريش و سر مرا مككير! من ترسيدم بِكنُويى تو ميان بنى اسرائيل تفرقه انداختى؛ و 


40 [موسى رو به سامرى كرد و] كفت: (تو جرا اين كار را كردىء اى سامرى؟!) 


«4) كفت: (من جيزى ديدم كه آنها نديدند؛ من قسمتى از آثار رسول [و فرستاده خدا] را كرفتم» سيس آن را افكندم, و 


اينجنين [هواى] نفس من اين كار را در نظرم جلوه داد!) 


الا [موسى] كفت ا(بروء كه بهزة توادر ولد كى:ذنيا اين است كه [هر كبن با قز نزد بيك شود] بكوئئ (با من تماس نكيرا) و 
تو معاد [الاعةانع عد ] ذارئء كدسر كر كروك تنواهه شد ]ا كنرف امكر تداتن مودت كه تيوه انا رسعدواض 


كردى! و ببين ما آن را نخست مى سوزانيم؛ سيس ذرّات آن را به دريا مى ياشيم! 

4 معبود شما تنها خداوندى است كه جز او معبودى نيست؛ و علم او همه جيز را فرا كرفته است!) 

«9 اين كونه بخشى از اخبار يبشين را براى تو بازكو مى كنيم؛ و ما از نزد خود. ذكر [و قرآنى] به تو داديم! 
ذ« هر كس از ان زوق كزدان شوة روز قيامت انان سكس [ان كاه و مشتووقفت] بر قوش خؤاهد داشة! 
0٠١‏ در حالى كه جاودانه در آن خواهند ماند؛ و بد بارى است براى آنها در روز قيامت! 

0 همان روزى كه در (صور) دميده مى شود؛ و مجرمان را با بدنهاى كبود, در آن روز جمع مى كنيم! 


0 آنها آهسته با هم كفتكو مى كنند؛ [بعضى مى كويند:] شما فقط ده [شبانه روز در عالم 


برزخ] توقف كرديد! [و نمى دانند جقدر طولانى بوده است!] 

0٠‏ ما به آنجه آنها مى كويند 1 كاهتريم» هنكامى كه نيكوروش ترين آنها مى كويد: (شما تنها يكك روز درنكك كرديد!) 
0 واز تو درباره كوه ها سؤال مى كنند؛ بككُو: (يرورد كارم آنها را [متلاشى كرده] برباد مى دهد! 

3٠١2‏ سيس زمين را صاف و هموار و بى آب و ككياه رها مى سازد... 

0٠‏ به كونه اى كه در آنء هيج يستى و بلندى نمى بينى!) 


0 در آن روزء همه از دعوت كننده الهى ييروى نموده» و قدرت بر مخالفت او نخواهند داشت [و همككى از قبرها برمى 


خيزند]؛ و همه صداها در برابر [عظمت] خداوند رحمان» خاضع مى شود؛ و جز صداى آهسته جيزى نمى شنوى! 


0 در آن روزء شفاعت هيج كس سودى نمى بخشد» جز كسى كه خداوند رحمان به او اجازه داده و به كفتار او راضى 


است. 
و١٠٠0‏ أنجه راية دارند» و آنجه را إدر دنيا] يشت كذاشته اند دانك؛ آنها به او احاطه ندارنك! 
ددر خسن 0 21-5 وه 2-0-0 امبر مى و . و ر 


١11‏ وإدر آن روز] همه جهره ها در برابر خداوند حى قيوم» خاضع مى شود؛ و مأيوس [و زيانكار] است آن كه بار ستمى بر 


دوش دارد! 
01 [|اما] آن كس كه كارهاى شايسته انجام دهد» در حالى كه مؤمن باشدء نه از ظلمى مى ترسدء و نه از نقصان حقش. 


0 واين كونه آن را قرآنى عربى | - ذ فصيح و كويا] نازل كرديم, و انواع وعيدها [و انذارها] را در آن بازكو نموديم» شايد 
تقر افيه كنينة: زا برام اناو الك درق ,بن ورا 


)١1١6«‏ يس بلندمرتبه است خداوندى كه سلطان حقٌّ است! يس نسبت به [تلاوت] قرآن عجله مكن, بيش از آنكه وحى آن 


بر تو تمام شود؛ و بككو: (يروردكارا! علم مرا افزون كن!) 
بيش از اين از آدم يمان كرفته بوديم؛ امنا او فراموش كرد؛ و عزم استوارى براى او نيافتيم! 


010 وبه ياد آور هنكامى را كه به فرشتكان كفتيم: (براى آدم سجده كنيد!) همككى سجده كردند؛ جز ابليس كه سرباز زد 
[و سجده نكرد ]! 


يس كفتيم: (اى آدم! اين [ابليس] دشمن تو و [دشمن] همسر توست! مبادا شما را از بهشت بيرون كند؛ كه به زحمت و 


رنج خواهى افتاد! 
[اما تودر بهشت راحت هستى! و مزئتش] براى تو اين است كه در آن كرسنه و برهنه نخواهى شد؛ 
0 ودر آن تشنه نمى شوىء و حرارت آفتاب آزارت نمى دهد!) 


ولى شيطان او را وسوسه كرد و كفت: (اى آدم! آيا مى خواهى تورا به درخت زندكى جاويد, و ملكى بى زوال 


راهتماى كنم ؟]) 


71) سرانجام هر دو از آن خوردند» [و لباس بهشتيشان فرو ريختء] وعورتشان آشكار كشت و براى يوشاندن خود. از 


بركهاى [درختان] بهشتى جامه دوختند! [آرى] آدم يرورد كارش را نافرمانى كردء و از ياداش او محروم شد! 
0 سيس يرورد كارش او را بركزيدء و توبه اش را يذيرفت» و هدايتش نمود. 


١79‏ [خداوند] فرمود: (هر دواز آن [بهشت] فرود آييد» در حالى كه دشمن يكديكر خواهيد بود! ولى هر كاه هدايت من به 


سراغ شما آيد» هر كس از هدايت من ييروى كندء نه كمراه مى شودء و نه در رنج خواهد بود! 


135و هن كس ازاياد عن زوع كردان شودة: ؤندكى سكت و] تك خوامك داشة)؟ وبرؤز قيبامةة اونرا ثابينا محشور فى 


0 


0 مى كويد: (يروردكارا! جرا نابينا محشورم كردى؟! من كه بينا بودم!) 
«178 مى فرمايد: (آن كونه كه آيات من براى تو آمدء و تو آنها را فراموش كردى؛ امروز نيز تو فراموش خواهى شد!) 


07 واين كونه جزا مى دهيم كسى را كه اسراف كندء. و به آيات يرورد كارش ايمان نياورد! و عذاب آخرت,» شديدتر و 


يايدارتر است! 


017 آيا براى هدايت آنان كافى نيست كه بسيارى از نسلهاى بيشين را [كه طغيان و فساد كردند] هلاكك نموديمء» واينها در 


منكيات ]رخ اكفناء] تار دمن :وو ندا عسلما وان اعترا اانه ناف بوط ودرا تمر هذ ان سيت 
0١‏ واكر سنت و تقدير يرورد كارت و ملاحظه زمان مقرّر نبود» عذاب الهى بزودى دامان آنان را مى كرفت! 


3 يس در برابر آنجه مى كويند» صبر كن! و بيش از طلوع آفتاب» و قبل از غروب آن؛ تسبيح و حمد يرورد كارت را بجا 


آور؛ و همجنين [برخى] از ساعات شب و اطراف روز [يرورد كارت را] تسبيح كوى؛ باشد كه [از الطاف الهى] خشنود شوى! 


0 وهركز جشمان خود را به نعمتهاى مادّى. كه به كروه هايى از آنان داده ايم» ميفكن! اينها شكوفه هاى زندكَى 


دنياست؛ تا آنان را در آن بيازماييم؛ و روزى تورك كاري دمع وا ارك اميت! 


0٠377‏ خانواده خود را به نماز فرمان ده؛ و بر انجام آن شكيبا باش! از تو روزى نمى خواهيم؛ [بلكه] ما به تو روزى مى دهيم؛ و 


عاقبت نيكك براى تقواست! 


017 كفتند: (جرا [ييامبر] معجزه و نشانه اى از سوى يرورد كارش براى ما نمى آورد؟! [بكو:] آيا خبرهاى روشنى كه در 


كتابهاى [ آسمانى] نخستين بودهء براى آنها نيامد؟! 


“ترا كر ما اناف را يكن اذ أن 


[كه قرآن نازل شود] با عذابى هلا-ك مى كرديمء [در قيامت] مى كفتند: (يروردكارا! جرا ييامبرى براى ما نفرستادى تا از 


آيات تو ييروى كنيم» ييش از آنكه ذليل و رسوا شويم!) 


)٠1١0«‏ بكو: (همه [ما و شما] در انتظاريم! [ما در انتظار وعده بيروزى» و شما در انتظار شكست ما!] حال كه جنين استء انتظار 


بكشيد! اما بزودى مى دانيد جه كسى از اصحاب صراط مستقيم» و جه كسى هدايت يافته است! 

ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين انصاريان 

به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 

)١( طه‎ 

ما قرآن را بر تو نازل نكرديم تا به مشقت و زحمت افتى؛ (؟) 

[بلكه آن را نازل كرديم] تا براى كسى كه [از خدا] مى ترسدء زمينه توجه و يادآورى باشد. (*) 

در حالى كه به تدريج از سوى كسى نازل شده كه زمين و آسمان هاى بلند را آفريده است. (6) 

[خداى] رحمان بر تخت فرمانروايى و تدبير امور الريتقن سيره وماك اك ذا 

آنجه در آسمان ها و زمين و آنجه ميان آن دو و آنجه زير زمين استء فقط در سيطره مالكّت و فرمانروايى اوست. (2) 


واككر سخن خود را با صداى بلند آشكار كنى [يا ينهان بدارى» براى خدا يكسان است]؛ زيرا او ينهان وينهان تر را مى دائد. 
0220 


خداى يكتاست كه جز او هيج معبودى نيستء نيكوترين نام ها فقط ويزه اوست. (0) 
و اناس كذشة عرسي زداثو رسيفه ابدة؟ (8) 


هنكامى كه آتشى ديدء يس به خانواده اش كفت: درنكك كنيد؛ بى ترديد من 1تشى ديدم [مى روم] شايد شعله اى از آن را 


برايتان بياورم يا نزد آتش [براى بيدا كردن راه] راهنمايى بيابم. )٠١(‏ 


يس جون به آن آتش رسيدء 


ندا داده شد: اى موسى! )١١(‏ 

به يقين اين منم يرورد كار تو» يس كفش خود را از يايت بيفكن؛ زيرا تو در وادى مقدس طوى هستى. (17) 
و من تو را [به ييامبرى] بركزيدم» بس به آنجه وحى مى شودء كوش فرا دار. (17) 

همانا! من خدايم كه جز من معبودى نيست» يس مرا بيرست و نماز را براى ياد من بريا دار. )١(‏ 


ياداش دهند. )١10(‏ 


يس مبادا آنكه از هواى نفسش بيروى كرده و [به اين سبب] به قيامت ايمان ندارد» تو را [از توجه به آن] باز دارد كه هلاكك 


كفت: اين عصاى من استهء بر آن تكيه مى زنمء وبا آن بركك درختان را براى كوسفندانم فرو مى ريزم و مرا در آن نيازهاى 


ديكرى هم هست. (18) 

خدا فرمود: اى موسى! آن را بيفكن. (19) 

يس آن را افكند» ناكهان مارى عظيم شد كه به سرعت مى شتافت. )5١(‏ 

خدا فرمود: آن را بككير و مترس كه بى درنكك آن را به كيفيت اولش بازمى كردانيم. (١؟)‏ 


و دستت رادر كريبانت كن تا بدون هيج عيبى [جون برص و ييسى] سفيد و درخشان بيرون آيدء [آن] معجزه اى ديككر است. 
0200 


تا برخى از بزركك ترين معجزات خود را به تو نشان دهيم. (77) 
به سوى فرعون برو؛ زيرا او [در برابر خدا] سركشى كرده است. (55) 
كفت: يروردكارا! سينه ام را [براى تحمل اين وظيفه متنكين] كشادة كرداق: الزهة 


وكارم 


را برايم آسان سازء (2؟) 

و كرهى را [كه مانع روان سخن كفتن من است] از زبانم بككشاى. (/717) 
[تا] سخنم را بفهمند, (8؟) 

و از خانواده ام دستيارى برايم قرار ده؛ (59) 

هارونء برادرم را (00) 

يشتم را به او محكم كن, )*١(‏ 

واو را در كارم شريكك كردان, (90) 

تا تو را [در ميان مشركان از داشتن شريكك] بسيار و فراوان تنزيه كنيم» (97) 
ويسيار به يادت باشيم» (0"6 

بى ترديد تو به ما بينايى. (70) 

خدا فرمود: اى موسى! به يقين خواسته ات به تو عطا شد. (98) 

و بى ترديد يكك بار ديككر هم به تو احسان كرديم. (0”) 


آن زمان كه به مادرت آنجه را كه بايد الهام مى شدء الهام كرديم؛ (98) 


كه او را در صندوق بككذارء يس او را به دريا بينداز تا دريا او را به ساحل اندازد» تا دشمن من و دشمن اوء وى را ب ركيرد. و 


محبوبيتى از سوى خود بر تو انداختيم تا [همكان به تو علاقه و محبت ورزند و آنجه را انجام دادم براى اين بود كه] با مراقبت 


كامل من يرورش يابى [و ساخته شوى.] (59) 


آن كاه كه خواهرت به سوى كاخ فرعون رفتء و كفت: آيا شما راابه كسى كه از اين نوزاد سريرستى كند, راهنمايى كنم؟ 
يس تو را به مادرت بركردانديم تا خوشحال و شاد شود وغم وغصه نخورد. و كسى [از فرعونيان] را كشتى و ما تو رااز 
اندوه [و نككرانى بر ارتكاب قتل آن مشرككث] نجات داديم؛ و جنان كه بايد امتحانت نموديم» يس ساليانى در ميان اهل مدين 


ماندى» سيس اى موسى! بر 


اساس تقدير الهى [براى انتخاب شدن به مقام ببامبرى اينجا] آمدى؛ (80) 

و تورا براى [اجراى اهداف] خود ساختم [و انتخاب كردم.] (61) 

تو و برادرت با معجزات من [براى هدايت كمراهان] برويد» و درباره ذكر من [ كه ابلاغ وحى است] سستى نورزيد. (685) 
هر دو به سوى فرعون برويد؛ زيرا او [در برابر خدا] سركشى كرده است. (87) 

يس با كفتارى نرم به او بكوييد اميد است كه هوشيار شود و [آيين حق را ببذيرد] يا بترسد [و از سركشى باز ايستد.] (68) 


خدا فرمود: نترسيد كه من بى ترديد با شما هستم [سخن او و شما را] مى شنوم و [اعمالتان را] مى بينم. (62) 


بنابراين [بدون بيم و هراس] به سوى او برويد و بككوييد: ما دو نفر فرستاده يرورد كار تو هستيم» يس بنى اسرائيل را [از قيد 
بندكى و بردكى خود آزاد كرده] با ما روانه كن و آنان را شكنجه مكنء به راستى ما از سوى يرورد كارت معجزه اى آورده 


ايم؛ و درود بر كسى باد كه از هدايت [حق] بيروى كند. (87) 


فبكلنا و لا انا ون توه ابم كدمدابسة ن كج :اليك كن قدصو و نامزاقيى | كيه كدرو اد ووو كذاتكك 


(مع) 


كفت: يرورد كار ما كسى است كه به هر موجودى, آفرينش [ويزه] او را [آن كوته كة شراوارشن بود ] به وى عطا كرده» سيس 


هدايت نمود. (00) 


فرعون 


[به جاى دنبال كردن بحث خداشناسى» مطلب را منحرف كرد و] كفت: يس حال امت هاى ييشين جكونه است؟ )81١(‏ 


موسى كفت: علم و دانش به [حال] آنان در كتابى [مانند لوح محفوظ] نزد يرورد كار من استء كه يروردكارم [بر يايه آن در 


ياداش دادن و كيفر نمودن] نه اشتباه مى كند و نه از ياد مى برد. (01) 


همان كسى كه زمين را براى شما بسترى كسترده قرار ذاد» و براى شما در آن [به خاطر آسان شدن رفت و آمدتان] راه هايبى 


يديد آورد» واز آسمان آبى نازل كردء يس به وسيله آن انواعى از رويبدنى هاى كوناكون بيرون آورديم. (27) 


[خود ازاين نعمت هاى فراوان] بخوريد ودام هايتان را بجرانيدء يقيناً در اين امور نشانه هايى [بر توحيدء ربويبت و قدرت 


خدا] براى صاحبان خرد است. (08) 
شمارا از زمين آفريديم, و به آن بازمى كردانيم» و بار ديكر از آن بيرونتان مى آوريم. (00) 


و بى ترديد ما همه معجزات خود را [كه در ارتباط با نبوّت موسى و هدايت مردم بود] به فرعون نشان داديم» ولى آنها را 


تكذيب كرد و به يذيرفتنش رضايت نداد. (02) 
كفت: اى موسى! آيا به سوى ما آمده اى تا ما را به وسيله جادويت از سرزمينمان بيرون كنى؟ (/31) 


قطعاً ما جادويى مانند آن برايت مى آوريم» يس ميان ما و خودت در جايى هموار و صاف كه نه ما از آن تخلف كنيم و نه توه 


وعذده كَاهى قرار ده. (0/8) 
موسى كفت: وعده كاه شما روز جشن است [روزى كه] همه مردم را ييش از ظهر كرد هم مى آورند. (09) 


بس قرعو [ان خلس متاظرما مؤي ]ير كشك يسن ير كتن 


را [كه جادو كران و ابزار جادويشان بود] كرد آورد»ء سيس به وعده كاه باز آمد. (28:0) 


است] كه با عذابى شديد ريشه كن ونابودتان مى كندء و يقيناً كسى كه دروغ بستء محروم و نوميد شد. (81) 


يس فرعونيان ميان خود در كارشان [نسبت به موسى] نزاع و ستيز كردند و اين رازكويى را از ديككران ينهان داشتند. (؟8) 


كف شكلم (ود كو تقر افو ك :نم كن اخر لفل قتما و ]انا ادو مقا نا سوتمداة بون كشو | من توا شما رافق رقن 
قرفم 


ف تكلهو غتز دكاندرا كرد أوويده آن كادضت كتس سيان كنافظدا امووة كي كافاف اسك كه كرف اد 7غ 


(هع) 


كفت: بلكه شما بيفكنيد. يس [جون افكندند] ناكهان ريسمان ها و جوب دستى هايشان بر اثر جادويشان در خيال» جنان 
وانمود شد كه با سرعت به راه افتادند. (22) 
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كفتيم: مترس كه بى ترديد تو برترى. (98) 

نجه را توق :سك راسك ذاو شك :3 هيه زتاخته ساكا :را لكك قينا | نهد رادا مهافت [واقفيةة ندارد ] افقط ترزيكه 


جادو كر استء و جادو كر هر جا درايد» ييروز نمى شود. (29) 


[جون عصايش را انداخت و ساخته هاى جادو كران را بلعيد. جاد و كران از عظمت كار دريافتند كه امرى است خدايى نه 


جادويى] يس سجده كنان به رو درافتادند و كفتند: ما به يرورد كار هارون و موسى ايمان آورديم. 0/١(‏ 


[فرعون] كفت: آيا بيش از آنكه به شما اذن دهم به او ايمان آورديد؟ يقيناً او بزركك شماست كه به شما جادو آموخته استء 


آويخت تا كاملا بدانيد كه كدام يكك از ما [من يا خداى موسى ] عذابش سخت تر و يايدارتر است؟! )0/١(‏ 


كفتند: ما ه ركز تو را بر دلايل روشنى كه به سوى ما آمده و بر آنكه ما را آفريد» ترجيح نمى دهيم؛ يس هر حكمى را كه مى 
توانى صادر كنء تو فقط در اين زندكى دنيا مى توانى حكم كنى. (0/7 


بى ترديد ما به يرورد كارمان ايمان آورديم تا خطاهايمان و آن جادويى كه ما را به آن واداشتى بر ما بيامرزد؛ وخدا بهتر 


ويايدارتر است. (79) 
مسلماً كسى كه كنهكار به بيشكاه يرورد كارش بيايد» دوزخ براى اوست كه در آن نه مى ميرد و نه زندكى مى كند. (6/) 
وكسانى كه مؤمن بيايئد در حالى كه كارهاى شايسته انجام داده اند براى آنان برترين درجات است. (0/) 


كه خود را [با ايمان و عمل صالح از آلودكى ها] ياكك كرده اند. (0/8 


و همانا به موسى وحى كرديم كه بند كانم را شبانه [از مصر] حركت بده. و براى آنان راهى خشكك در دريا قرار ده كه [در آن 


موقعيت] نه از رسيدن فرعونيان بترسى و نه از غرق شدن بهراسى. (//0) 


از دريا آنان را فر وكرفت» جه فر و كرفتنى! (0/8 
و فرعونء قومش را كمراه كرد و راهنمايى ننمود. (0/94) 


اى بنى اسرائيل! به راستى شما را از دشمنتان نجات داديم؛ و با شما در جانب راست طور وعده كذاشتيم و ترنجبين و مرغ 
بريان را بر شما نازل كرديم» )00 


زو كفتيم:] از خوردنى هاى ياكيزه [و مطبوع] كه روزى شما نموديم» بخوريد ودر [مورد] آن از حدود الهى تجاوز نكنيد كه 


خشم من بر شما فرود آيدء و كسى كه خشم من براو فرود آيدء يقيناً هلاكك شده است. (41) 


و مسلماً من آمرزنده كسى هستم كه توبه كرد و ايمان آورد و كار شايسته انجام داد» سبس در راه مستقيم يايدارى و استقامت 


ورزيد. (؟86) 

اى موسى! جه جيز تو را شتابان كرد كه قبل از قوم خود [در آمدن به كوه طور] ييشى كرفتى؟ (87) 

كفت: يروردكارا! من به سوى تو شتافتم تا خشنود شوى. آنان كروهى هستند كه اينكك به دنبال من مى آيند. (8) 
[خدا] كفت: اى موسى! ما به راستى قوم تو را يس از آمدن تو امتحان كرديم و سامرى آنان را كمراه كرد. (80) 


يس موسى خشمككّين و اندوهناك به سوى قومش بازكشت» كفت: اى قوم من! آيا يروردكارتان به شما [درباره نزول تورات] 
وعده اى نيكو نداد؟ آيا زمان آن وعده بر شما طولانى آمد يا خواستيد كه خشمى از يرورد كارتان بر شما فرود آيد كه با 
وعده من مخالفت كرديد؟! (05 


كفتند: ما با اراده خود با وعده تو مخالفت نكرديم, بلكه ما را وادار كردند كه بارهايى ستككين از زيور و زينت اين قوم را 


يا 


كنيم» يس آنان را [در آتش] انداختيم و به همين صورت سامرى هم | آنجه از زيور و زينت داشت] در آتش انداخت. (417) 


يمن .براق انان مجسمه كوسالة اى كة صداق كاوداشت ييرون آورف أن كاه [اوو بيزواتشل] كفت ايخ معؤة شما وامعبود 


يس آيا درك نمى كنند [و نمى فهمند] كه [كوساله. هنكامى كه آن را مى خوانند] ياسخى به آنان نمى دهد و مالكك و 


وبه راستى هارون بيش از اين به آنان كفته بود: اى قوم من! شما به وسيله اين كوساله مورد امتحان قرار كرفته ايد و بى 


ترديد يرورد كارتان [خداى] رحمان استء بنابراين از من [كه ييامبر او هستم] بيروى كنيد و فرمانم را اطاعت نماييد. (90) 
كفتند: ما همواره بر يرستيدن كوساله باقى مى مانيم تا موسى به سوى ما باز كردد. (41) 

[هنكامى كه موسى با زكشتء به هارون] كفت: اى هارون! وقتى ديدى آنان كمراه شدند جه جيز تو را مانع شدء (95) 

از اينكه مرا [در برخورد شديد با كمراهان] يبيروى كنى؟ آيا از فرمان من سرييجى كردى؟ (9) 


سفارش مرا [در حفظ وحدت بنى اسرائيل] رعايت نكردى. (85) 


[موسى] كفت: اى سامرى! سبب كار [بسيار خطرناكك] تو جه بود؟ (40) 


كفت: من به حقايق و اسرارى آ كاه شدم كه آنان كاه تيسن اند كن ان قافن و امات 


خطرناكك را براى كمراه كردن بنى اسرائيل] در نظرم آراست. (98) 


[موسى] كفت: يس [از ميان مردم] بروء يقينا كيفر تو[به خاطر دور انداختن آثار رسالت و ساختن كوساله] در زندكى اين 
أسث كه [اذجار يمارى 'تسزئ ؤورقة اق شوى تاهر كين ترديكت ١‏ بدا يكو :] مق كدعا نزتيدة وتو زا وعله كلفئ اذ 
عذات سيار سحت قباطت ] ابت كاه ر كر قبت بداثو ال ان كلق تجواهد شه :و [اكتون] بمعودت كسهموازه ملازمكن 


بودى نككاه كن كه حتماً آن را در آتش بسوزانيم» سبس سوخته اش را در دريا مى ياشيم. (97) 

معبود شما فقط خداى يكتاست كه جز او معبودى نيستء دانش او همه جيز را فرا كرفته است. (98) 

اين كونه بخشى از اخبار كذشته را براى تو بيان مى كنيم و بى ترديد ذكرى [جون قرآن] از نزد خود به توعطا كرديم. (99) 
كسانى كه از آن روى بركردائتد؛ مسلما رؤز قيافت وزو واوبال سكن زوش خواهند كفيد () 

در آن [وزر و وبال»] جاودانه اند و جه بد بارى روز قيامت براى آنان خواهد بود. )1١١1(‏ 

[آن] روزى كه در صور دميده مى شود و كنهكاران رادر آن روزء كبودجشم و نابينا محشور مى كنيم. )٠١7(‏ 

در ميان خودشان ينهانى و بسيار آهسته مى كويند: كه [در برزخ] جز ده روز درنكك نكرده ايد. )1٠١*(‏ 

ما به آنجه مى كويند داناتريم» آن كاه كه مُنصف ترينشان مى كويد: جز يكك روز درنكك نكرده ايده )٠١(‏ 


واز تو درباره كوه ها مى يرسند» 


بكو: يروردكارم آنان را ريشه كن مى كند وازهم مى ياشد. )1١0(‏ 
يس آنها رابه صورت دشتى هموار و صاف وامى كذارد, )٠١©(‏ 
كه در آن هيج كرى و يستى و بلندى نمى بينى. )1١7(‏ 


در آن روز همه انسان ها دعوت كننده را كه هيج انحرافى ندارد [براى ورود به محشر] ييروى مى كنند و صداها در برابر 


[خداى] رحمان فرو مى نشيند و جز صدايى آهسته [جيزى] نمى شنوى. )٠١8(‏ 


در آن روز شفاعت كسى سودى ندهد مكر آنكه [خداى] رحمان به اواذن دهد و كفتارش را [در مورد شفاعت از ديكران] 


بيسندد. (9: 0 


[خدا] آنجه را [از احوال و اعمال بندكان] ييش روى آنهاست و آنجه را [از ثواب و كيفر] در آينده دارند» مى داند و آنان از 


جهت دانش به او احاطه ندارند, )١١١(‏ 


و همه جهره ها در برابر [خداى] زنده قائم به ذات خاضع و فروتن مى شوندء, و كسى كه بار ظلم و ستمى با خود برداشت» 
مسلماً محروم و نااميد شودء )١1١١(‏ 


وهر كه كارهاى شايسته انجام دهد؛ در حالى كه مؤمن باشدء نه از ستمى [درباره حمّش] بيم و هراس خواهد داشت و نه از 


كاستى و نقصانى [در اجر و مزدش.] )١1١7(‏ 


واين كونه آن را قرآنى به زبان عربى [فصيح و كويا] نازل كرديم» ودر آن هشدارها و تهديدهاى كوناكون آورديم, اميد 
است [از عقايد و آراى بى يايه و كناه و طغيان] بيرهيزند» يا براى آنان بيدارى و هشيارى يديد آورد. )11١7(‏ 


برتر و بلند مرتبه است خدا[ي يككانه] كه فرمانرواى هستى و حقّ محض است؛ و بيش از آنكه وحى كردن قرآن بر تو يايان 


ص 


ذر خواتلانن شتاب يكن و بكو يزوو د كارا دائقن مرا فى 01 


يقيناً بيش از اين به آدم سفارش كرديم [كه از ميوه آن درخت نخورد] يس فراموش كرد و عزمى استوار براى او نيافتيم. 
(0160) 


و[ياد كن] هنكامى را كه به فرشتكان كفتيم: براى آدم سجده كنيد. همه سجده كردند مككر ابليس كه روى برتافت. )1١2(‏ 


بس كفتيم: اى آدم! مسلما اين [ابليس] د: ش مي است براى تو و همسرت» يس شما را از بهشت بيرون نكند كه در مشقت و 


رنج افتى. (1117) 

قلعا "نراق كق [ذ وبق فكان موقف] :افك كه ] ابتك كدانة كرسدة هوق وله رهن كرد 11 

ونه در آن تشنه شوى و نه دجار آفتاب زد كى ككردى. (119) 

يس شيطان او را وسوسه كرد ككفت: اى آدم! آيا تورا به درخت جاودان و سلطنتى كه كهنه نمى شود, راهنمايى كنم؟ )17١(‏ 


يس هر دو [به سبب وسوسه شيطان] از ميوه آن [درخت] خوردندء, در نتيجه شرمكاهشان بر آنان يديدار شد و شروع به 
جسباندن برك هاى درختان بهشت بر [شرمكاه] خود كردند. و آدم يرورد كارش را نافرمانى كرد و [از رسيدن به آنجه شيطان 


به او القا كرده بود] ناكام ماند. (١1؟17١)‏ 
آن كاه يرورد كارش او را بركزيد و توبه اش را يذيرفت و او را راهنمايى كرد. (177) 


[خدا] كفت: هر دو با هم از بهشت [به سوى زمين] فرود آيبد كه برخى از شما دشمن برخى ديكرند» يس اككر از سوى من 


هدايتى به شما رسيدء هر كس از هدايتم بيروى كندء نه كمراه مى شود و نه به مشقت و رنج مى افتد. (177) 


وهر كس از 


هدايت من [كه سبب ياد نمودن از من در همه امور است] روى بكرداند» براى او زند كى تنكك [و سختى] خواهد بودء وروز 


مى كويد: يروردكارا! براى جه مرا نابينا محشور كردى, در حالى كه [در دنيا] بينا بودم؟ (118) 
[خدا] مى كويد: همين كونه كه آيات ما براى تو آمد و آنها را فراموش كردى اين جنين امروز فراموش مى شوى. (1718) 


و كسى را كه [از هدايت حق] تجاوز كرده و به آيات يرورد كارش ايمان نياورده» اين كونه كيفر مى دهيم, و بى ترديد عذاب 


آخرت سخت تر و يايدارتر است. )١79/(‏ 


يس آيا [اين حقيقت] سبب هدايتشان نشده است كه جه بسيار امت ها را يبش از آنان هلاكك كرديم كه [اينان] در مساكن 


اتافوفت و اموا تكس ة سلما دي ادق [أقوو | تان هانق ايك اموزة ورا ماح ان عرو ا 61 


اكز سنت و.روشى از يرورد كارت [نسبت به تأخير افتاذن عذاب ال آنان] تكذشعه بود ونيز مدت كه إبراق زند كى آنات] 


مشخص و معين شده استء قطعاً عذاب خدا بدون تأخير بر آنان لازم و حتم مى شد. (114) 


يس در برابر آنجه [مشركان] مى كويند» شكيبا باش» و بيش از طلوع خورشيد و بيش از غروب آن يرورد كارت را همراه با 
سياس و ستايش تسبيح كوىء و [نيز] در بخشى از ساعات شب و اطراف روز تسبيح كوى تا [به سنت ها و تدبيرهاى او] 


خشنود شوى. )17١(‏ 


ديد كانت را به آنجه برخى از اصناف آنان را بهره مند كرديم مدوزء [آنجه به آنان داده ايم] شكوفه [بى ميوه و زيور و زينت] 


دنياست تا آنان را در آن بيازماييم» و رزق يرورد كارت 


بشو وا داوق اسك رم 


و خانواده ات را به نماز فرمان بده و خود نيز بر آن شكيبايى ورز؛ از تو رزقى نمى طلبيم» ما به تو روزى مى دهيم و عاقبت 
نيكك براى يرهيز كارى است. )١737(‏ 


و [مشركان] كفتند: جرا [ييامبر] معجزه اى از سوى يرورد كارش براى ما نمى آورد؟ آيا [اين قرآن كه] شاهد و دليلى روشن بر 
أضارف] كاب هاف شين [اسماق اسك ] براق آكاة تاعمد رسع 


واكر آنان را بيش از نزول قرآن هلاك مى كرديم؛ قطعا مى كفتند: يروردكارا! جرا رسولى به سوى ما نفرستادى تا ييش از 


بكو: هر يكك [از ماو شما] منتظريم» يس منتظر باشيد كه به زودى خواهيد دانست كه رهروان راه راست و ره يافتكان جه 
كسانى هستند؟ (18) 


ترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 
بنام خداوند بخشنده مهربان 
طه اى مشتاق حق و هادى خلق )١(‏ 


اى رسول ما قرآن رااز آن براى تو نازل نكرديم كه از كثرت عبادت خدا و جهد و كوشش در هدايت خلق خويشتن را به 


رنج درافكنى (؟) 

تنها غرض از نزول قرآن آنست كه مردم خدا ترس را متذكر و بيدار سازى (”) 

انم كتاية زر 85 فرسقافه 31 كبيى اسك كه زميق و اسماتهاض بلنددوا اقريد ) 

آن خداى مهربانى كه بر عرش عالم وجود و كليه جهان آفرينش به علم و قدرت محيطاست (2) 
هر جه در آسمانها و زمين و بين آنها يا زير كره خاكك موجود است همه ملكك اوست (2) 


واكر به آواز بلند يا آهسته سخن كوئى يكسانست كه همانا خدا بر ييدا و نهان و مخفى ترين امور 


جهان كاملا 1 كاهست (/0) 
به جز خداى يكتا كه همه اسماء و صفات نيكو مخصوص اوست خدائى نيست (8) 
ول ومول اند امكاة درس وا فيفر اهن ات 426 


آنكاه كه موسى آتشى مشاهده كرد و به اهل بيت خود كه در بيابان سرد به آتش محتاج بودند كفت اندكى مكث كنيد كه 


از دور آتشى به جشم ديدم باشد كه يا ياره اى از آن تش بر شما بياورم يا از آن به جائى راه يابم يعنى از اين بيابان و سرما 


در يى اين آتش رفته و به منزلكاهى رهبرى شوم )٠١(‏ 

جون موسى به آن آتش نزديكك شد در ميان درختى آتش روشنى ديد واز آنجا ندا شد كه اى موسى )١١(‏ 

من يروردكار توام تو نعلين همه علاقه غير مرا از خود بدور كن كه اكنون در وادى مقدس و مقام قرب ما قدم نهادى (؟1) 
ومن تورا به رسالت خود بركزيدم دراين صورت به سخن وحى كوش فرا ده تا كلام مرا بشنوى (17) 

اولا بدان كه منم خداى يكتا هيج خدائى جز من نيست يس مرا به يكانككى بيرست و نماز را مخصوصا براى ياد ما بيادار (15) 


به ياداش نيكك و بد اعمالش در آن روز برسانيم (16) 


يس زنهار مردمى كه به قيامت ايمان ندارند و بيرو هواى نفسند تو را از ياد آن روز هولناكك باز ندارند و غافل نكنند و كرنه 


هلاك خواهى شد 


(02 
واى موسى اينكك بازكو تا جه به دست راست دارى؟ (19) 


آنها بركك ميريزم و حوائجى ديكر جون مدد راه رفتن و دفع دشمن و غيره نيز به آن انجام ميدهم (18) 

خدا فرمود اى موسى اين عصا كه اين همه تعلق خاطر باو دارى بيفكن و بكلى علاقه غير خدا را از خود دور كن )١11(‏ 
موسى جون آن را به زمين انداخت عصا ازدهائى مهيب شد و به هر سو مى شتافت )5١(‏ 

باز حضرت احديت فرمود عصا را بركير واز آن مترس كه ما او را به صورت اول برميكردانيم )5١(‏ 


باز به او خطاب شد كه دست خود به كريبان فرو بر تا دستى بى هيج عيب جون خورشيد رخشان بيرون آيد و اين معجزه 


ديكو عن وا هد ووة 7 
تا باز هم اى موسى بزركتر آيات خود را ارائه دهيم (77) 
اينكك به رسالت به جانب فرعون روانه شو كه وى در كفر سخت طغيان كرده است (58) 


موسى به خدا عرضه داشت يرورد كارا اكنون كه بر اين كار بزركم مامور فرمودى يسشرح صدرم عطا فرما كه از جفا و آزار 


و كار مرا آسان كردان و سختيهائى كه در انجام اين وظيفه بر من بيش ميايد برطرفساز (78) 
و عقده رااز زبانم بككشا (97) 
تا مردم سخنم را نيكو فهم كرده و خوش بيذيرند (18) 


و نيزاز اهلبيت من يكى را وزير و معاون من 


فرما (19) 

برادرم هارون را وزير من ككردان (20) 

و به او يشت من محكم كن )"١(‏ 

واو را درامر رسالت با من شريكك ساز (5*) 

تا دائم بستايش و سياس تو يردازيم (77) 

واتورا بسيار ياد كنيم (76) 

كه همانا بس توئى بصير و مهربان به احوال ما و ما به جز تو كسى نداريم (8*) 

يرورد كار فرمود اى موسى آنجه از ما خواستى همه به تو اعطا كرديد (8*) 

همانا متذكر باش كه ما بر تو بار ديككر نيز منت بزركى نهاديم (0") 

آن هنكام كه براى حفظ جان تواز بلاى فرعونيان به مادرت وحى مهمى نموديم (90) 


وحى كرديم كه كودكك خود را در صندوقى كذار و به دريا افكن جنين كرد وامواج دريا كودك را به ساحل رسانيد تا 
دشمن من و آن طفل يعنى فرعون از دريا طفل را ب ركّرفت و من به لطف خود از تو بر دلهاى دشمن و دوست فرعون و 
ديكران محبت افكندم تا تربيت و يرورشت به نظر ما انجام كيرد (9") 


آنككاه كه از مادر دور افتادى خواهرت در جستجوى بود تا تورا نزد فرعونيان يافت و به آن فرعون كفت مى خواهيد يكى را 
كه شير و تربيت اين طفل را تكفل كند به شما معرفى كنم و ما بدين وسيله تو را به مادرت بركردانيديم تا بديدار تو ديده اش 
روشن كرديد و باز منت ديكر آنكه يكك نفر از فرعونيان را كشتى ما از غم آن نيز تو را نجات داديم و ديكر بارت به امتحان و 
ابتلاى سخت بيازموديم تا آنكه حال اى 


موسى به مقام نبوت رسيدى (60) 

و تورا براى مقام رسالت و محبت خود آراستيم )6١(‏ 

اكنون تو و برادرت با معجزات و آياتى كه به شما دادم از يى رسالت خود برويد و سستى در ذكر من روا مداريد (65) 
برويد به رسالت به سوى فرعون كه او سخت به راه كفر و طغيان شتافته است (87) 


و بااو با كمال آرامى و نرمى سخن كوئيد باشد كه ازاين خواب غفلت وغرور بيدار و متذكر شود يا از خدا بترسد و تركك 
ظلم كند (6) 


موسى و هارون عرض كردند بار الها ميترسيم كه فرعون با آن قدرت و نخوت بيش از آنكه به ادله و معجزات ما توجه نمايد 


خدا فرمود هيج نترسيد كه من با شمايم و شما را يارى ميكنم و همه كفتار و رفتار شما را با او مى شنوم و مى بينم (68) 


خدا وعده نصرت و حفظ به آنها داد و سيس فرمود اينكك هر دو به جانب فرعون رفته و بككوئيد كه ما دو رسول يرورد كار 


همانا ما با آيت و معجزه از جانب خدا آفريننده تو آمده ايم و سلام حق بر آن كس كه طريق هدايت را ييروى كند (607) 


به ما رسولان خدا جنين وحى شده كه همانا عذاب سخت خدا بر آن كس است كه خدا 


و:وشضؤلآنقن واتكدين: كتددق ار عق بزوى يكزقاند (بع) 
فرعون يس از شنيدن نصايح آنها كفت ال مؤش خدائ ها كنيت؟ (زوع) 


موسى ياسخ داد كه خداى ما آن كسى است كه او همه موجودات عالم را نعمت وجود بخشيده و سيس به راه كمالش هدايت 
كرده است (80) 


آنككاه فرعون كفت يس حال اقوام سلف كه خداشناس و خدايرست نبودند جيست؟ )01١(‏ 


موسى ياسخ داد كه احوالشان به علم ازلى خدا در كتاب لوح محفوظ ثبت است هركزاز حال احدى خداى مرا خطا و 


فراموشئ 'نمليت (07) 


همان خدائى كه زمين را آسايث يشكاه شما قرار داد و در آن راه ها براى روابب سفر و حوائج خلق يديد آورد وهم از آسمان 
آب نازل كرد تا به آن آب آسمانى انواع نباتات مختلف از زمين برويانيديم (07) 


تااى بندكان شمااز آن نعمتها تناول كنيد و جهاريايانتان را هم بجرانيد كه همانا در اينكار آيات ربوبيت براى خردمندان 


يديدار است (08) 


ما شمارا هم ازاين خاكك آفريديم وهم به اين خاكك بازميكردانيم و هم بار ديكر روز قيامت از اين خاكك بيرون مى آوريم 
(هه) 


وما به فرعون به واسطه موسى همه آيات خود را روشن نموديم واو همه را تكذيب كرد واز آن روكردانيد (08) 
فرعون در ياسخ كفت اى موسى تو آمده اى به طمع آنكه ما را از كشورمان به سحر و شعبده خود بيرون كنى؟ (01) 


ما هم در مقابل سحر تو سحرى البته خواهيم آورد يس موعدى معين كرد كه بى آنكه هيج يك از ما خلف وعده كنيم 


در سرزمين مسطحى كه خلايق ببينند براى سحر و ساحرى مهيا شويم (88) 


موسى كفت وعده ما و شما روز زينت يعنى روز عيد قبطيان باشد و مردم هنككام ظهربه موعد براى مشاهده همه بيرون آيند 


)04( 


آنكاه فرعون از موسى روكردانيد و به تديير جمع آورى سحر و ساحران يرداخت و اسباب كار مهيا كرده سيس با ساحران 
سيار به وعده كاه آمد (20) 


موسى ساحران را اندرز كرده و كفت واى بر شما زنهار بر خدا به سحر دروغ مبنديد كه بنياد شما را بر باد هلاكك دهد و 


بدانيد كه هر كس به خدا افترا بست سخت زيانكار شد )8١(‏ 


موعظه موسى در ساحران اثر كرد و آنها در كارشان بكفت و شنيد يرداختند و در نتيجه كفتند كه كار موسى سحر و ساحرى 


نيست ولى راز خود را ينهان داشتند (؟85) 


فرعونيان كفتند اين دو تن موسى و هارون دو ساحرند كه ميخواهند به سحرانكيزى شما مردم راااز سرزمين خود بيرون كنند و 
ظر قط كو قها :ذا كه اطاضك تدعوة انمق او نان مركن 0 


يس اى ساحران بايد امروز شما بر هر مكر و تدبير توانيد مهيا شده و مقابل اين دو ساحر صف آرائى كنيد كه امروز آن كس 


كه غلبه و برترى يابد او فيروزى يافته است (86) 


ساحران جون مهياى كار شدند ادب كرده و كفتند اى موسى تو نخست به كار خواهى يرداخت يا ما اول بساط خود بيفكنيو؟ 
(ه2) 


موسى كفت شما اول بساط خود را درافكنيد آنها بساط خويش افكندند كه ناكاه دراثر سحر جوبها و رسنهاشان ينداشتى در 


نظر به جنبش و 


در آن حال موسى سخت بترسيد كه مبادا امر بر مردم مشتبه شود و ميان سحر ساحران با معجز موسى فرق نككذارند و حجت او 
بر خلق آشكار نككردد (/ا0) 


ما كفتيم اى موسى مترس كه تو بر آنها البته هميشه غلبه و برترى خواهى داشت كه هركز سحر با معجزه برابرى نتواند كرد و 
باطل بر حق غالب نخواهد شد (288) 


واينك عصاى خود را بيفكن تا ازدها شود و يكباره بساط سحر و ساحرى اينان رافرو بلعد كه كار اينان سحر و فسونى بيش 


نيست و ساحر هركز فلاح و فيروزى نخواهد يافت (88) 


ساحران جون معجزه موسى را ديدند سر به سجده فرود آورده و كفتند ما به خداى موسى و هارون ايمان آورديم و از فرعون 


و فرعونيان بيزارى جستيم 0/١(‏ 


فرعون به ساحران كفت شما جرا يبش از آنكه من اجازه دهم به موسى ايمان آورديد؟ او معلومست كه در سحر معلم شما 
بوده بارى من شما را دست و يا ميبرم و به نخله خرما بدار مياويزم تا بدانيد كه عذاب من و موسى كدام سختتر و ياينده تر 


خواهد بود )0/١(‏ 


ساحران به فرعون ياسخ دادند كه ما تو را هركز با وجود اين معجزات آشكار كه از موسى مشاهده كرديم بر موسى مقدم 


نخواهيم داشت در حق ما هر جه توانى بكن كه هر ظلمى كنى همين حيات دو روزه دنياست (0/1 


ما به راستى به خداى خود ايمان آورديم تااز خطاهاى ما دركذرد و كناه سحرى كه تو ما را به اجبار بر آن داشتى ببخشد و 


لطق و.مغفرت خدا بهترو ياينئده تراز حبات فاتى دنا خواهك يود (/) 


كه همانا هر كس به خداى خود طاغى و كنه كار وارد شود جزاء او جهنمى است كه در آنجا نه بميرد تا از عذاب برهد و نه 


زنده شود كه به لذت زندكى برخوردار باشد (/7) 
وهر كس به خداى خود مومن باشد و با اعمال صالح بر او وارد شود اجر آنها هم عاليترين درجات بهشتى است (0/) 


آن بهشتهاى عدنى كه دايم زير درختانش نهرها جاريست آنجا نعمت و حيات ابديست واين بهشت ياداش كسى است كه 
خود راااز كفر و عصيان و شركك و طغيان ياكك و ياكيزه كرداند (0/2 


و به موسى وحى كرديم كه بندكان مومن مرا شبانه از شهر مصر بيرون بر و به عجاز لطف ما راهى خشكك از ميان دريا بر آنها 


يديد آور نه از تعقيب و رسيدن فرعونيان ترسناكك باش و نه از غرق شدن انديشه دار (77) 


موسى بنى اسرائيل را بيرون برد و فرعون با سياهش از يى آنها تاختند يس موجدريا جنان آنها را فروبرد كه از آنان اثرى باقى 
نككذاشت (8/) 


وفرعون ييروان نادان خود را علاوه بر اينكه هدايت نكرد سخت به ضلالت و بدبختى افكند (0/9 


اى بنى اسرائيل ما شما رااز شر دشمن نجات داديم و از شما در وادى ايمن كوه طور وعده خواستيم تا به مناجات موسى كلام 


حق را بشنويد و در بيابان كه سركردان شديد براى قوت شما من و سلوى يعنى ترنجبين و مرغ بريان فرستاديم (80) 


ودستور داديم كه از 


اين رزق حلال و ياكيزه كه نصيبتان كرديم تناول كنيد و در آن به كفر نعمت و تركك شك ر كزارى طغيان و س ركشى مكنيد و 


كرنه مستحق غضب و خشم من ميشويد و هر كس مستوجب خشم من كرديد همانا خوار و هلاكك خواهد شد )6١(‏ 


والتهيز اق كين: كةاز كفر توبه كند :واه خدائ:اشان آرد. نكرو كار كرود درسته زاههذابت:روة مغفرت و آمررش من 
طان افت 1 


واى موسى بازكو كه بر قومت جرا سبقت كرفته و با شتاب به وعده كاه آمدى (87) 
موسى عرضه داشت هم اينكك قوم از يى من هستند و من خود براى خشنودى تو تعجيل كرده و بر آنها تقدم جستم (055) 
خدا فرمود ما قوم تو را يس از تو به فتنه سامرى آزمايش كرديم و سامرى آنان را كمراه كرد (80) 


موسى كه از فتنه سامرى آكاه شد متسف و غضبناك به سوى قوم بازكشت و كفت اى مردم مكر خداى شما به شما وعده 
احسان نداد كه شما را نعمت كتاب بز ركك تورات عطا كند آيا وعده خدا طولانى شد؟ كه عهد من شكستيد يا مايل شديد كه 


مستوجب قهر و غضب خداى خود شويد؟ (68) 


قوم به موسى كفتند ما به ميل و اختيار خود خلاف وعده تو نكرديم و ليكن اسباب تجمل و زينت بسيارى كه از فرعونيان بار 


دوش ما بود آنها را در آتش افكنديم و جنين سامرى فتنه انككيز بر ما الها كرد (810) 


آنككاه سامرى با آن آر و زيورها كوساله اى بساخت كه صدائى شكفت داشت و با اينشعبده سامرى 


و سزواتكق: كفتين حداف شمااو خدائ موسى هميق كوساله اث كه موسى فراموئن. كردهةاسنت (0) 


آيا اين كوساله يرستان نمى نككرند كه هيج حرف و اثرى و هيج خير يا شرى از اين كوساله به آنها عايد نميشود يس جرا مى 


و هارون بيش از آنكه موسى بازآيد كفت اى قوم به هوش باشيد كه اين كوساله اسباب فتنه و امتحان شما كرديده و محققا 
بدانيد كه آفريننده شما خداى مهربان استنه اين كوساله سامرى يس شما سامرى و كوساله اش را تركك كوئيد و يبرو من شويد 


و امر مرا فرمان يربك (+4) 

قوم در ياسخ نصايح هارون كفتند ما به يرستش كوساله ثابت هستيم تا وقتى كه موسى به سوى ما بازكردد (41) 
موسى جون بازكشت با عتاب به هارون كفت مانع تو جه بود كه جون قوم كمراه شدند از يى من نيامدى؟ (947) 
جرا نافرمانى امر من كردى؟ (947) 


هارون كفت اى برادر مهربان بر من قهر و عتاب مكن سر و ريش من مككير عذر من اينبود كه ترسيدم اكر در بى تو آيم 


بكوئى تو ميان بنى اسرائيل تفرقه انداختى و به سخنم وقعى ننهادى (95) 
آنكاه موسى به سامرى با خشم كفت اين فتنه جه بود كه تو بريا كردى؟ (48) 


سامرى در جواب كفت من جيزى از اثر قدم رسول حق جبرئيل امين را ديدم كه قوم نديدند آن را بركرفتم و در كوساله 


ريختم و نفس من جنين فتنه انككيزى را به نظرم جلوه داد (92) 


موسى جون اين بشنيد از روى خشم به سامرى كفت از ميان ما بيرون شو كه 


تو در زندكانى دنيا به مرضى معذب خواهى شد كه همه از تو متنفر شوند و دايم كوئى كسى مرا نزديكك نشود و در آخرت 
هم وعده كاهى كه در دوزخ دارى كه تخلف نخواهد شد اكنون اين خدايت را كه با آر و زيور ساخته اى و بر يرستش و 


خدمتش ايستادى بنكر كه آن رادر آتش مى سوزانيم و خاكسترش را به آب دريا ميدهم (917) 


وما مانند شرح حال موسى اخبار كذشتكان ديكر را نيز بر تو حكايت خواهيم كرد واز نزد خود براى يادآورى ذكر را يعنى 
كتاب عظيم الشن قرآن را به تو عطاكرديم (48) 


وهر كس از آن ذكر اعراض كند روز قيامت بار سنكينى از كناه را بدوش خواهد داشت )٠٠١(‏ 
او:دغذات أن اعمال زشت مخلد است: و سخت:است بسى .بان اعمال وشتى كه ذر قنامت بوش كرفته اسبثك:(1031) 


روزى كه نفخ صور دميده شود آن روز بدكاران ازرق جشم محشور خواهند شد و جشم كبودشان نشانه جرم خواهد بود 
ف 6 


و انها از هول :و هواشس. اثاروز نا يكديكز اهسخة زيلب كوْييك كداائ افسوص :ذه رؤزق بيش در ولد كن دتنا دريكة نكرذين 


و نعمت ابدى بهشت را براى دنياى فانى از دست بداديد )٠١7(‏ 


و ما به آنجه ميكويند بهتر آكاهيم كه از آن بدكاران بهتر و درست ترينشان به آنها از روى حسرت خواهد كفت اى افسوس 


كوئى در دنيا يا قبر 


روزى بيش درنكك نكرديد دريغا جه زود عمر در شهوت و معصيت بككذشت و جرم و عقابش بماند )1٠١©(‏ 


اى رسول از تو هر كاه يرسند كه كوه ها در روز قيامت جه ميشود جواب ده كه خداى من كوه ها را جنان از بنياد بركند كه 
خاكك شده و خاكش بر باد دهد )٠١0(‏ 


آنكاه يست و بلتديهاى زمين را جنان هموار كرداند )٠١2(‏ 
كه در آن ابدا هيج بلندى و يستى و رتبه و مقامات موهوم نخواهى ديد )٠١7(‏ 


و خلا-يق همه از بى كسى كه آنها را به راه مستقيم به عرصه قيامت دعوت كند يعنى اسرافيل ناجار خواهند رفت و صداها 


بيش خداى رحمان خاشع و خاموش كردد كه از هيجكس جز زير لب و آهسته صدائى نخواهى شنيد )1١8(‏ 


ودر آن روزء شفاعت هيحجكس سود نبخشد جز آن كس كه خداى رحمان به او رخصت شفاعت داده و سخنش يسند او 


كرديده يعنى انبياء و ائمه هدى (ع) و مومنان خاص )1٠١9(‏ 
و خدا به علم ازلى بر همه آينده و كذشته خلايق آكاهست و خلق را ابدا به اواحاطه و آكاهى نيست )1١١(‏ 


و بزركان عالم همه در بيشكاه عزت آن خداى حى توانا ذليل و خاضعند ودر آن روز هر كه بار ظلم و ستم بدوش دارد 


سخت زبون و زيانكار است )١١١(‏ 
و هر كس اعمالش نيكوست و به خدا هم ايمان دارد از هيج ستم و آسيبى بيمناكك نخواهد بود (؟١1)‏ 


وما اينككونه قرآن عظيم را با فصاحت كامل عربى بر تو فرستاديم و در آن وعده ها و اهوال قيامت را تذكر 


داديم باشد كه مردم يرهيزكار شوند يا به يندى از نو يادآ ورى شوند )1١7(‏ 


يس بلند مرتبه است و بزركوار خدائى كه به حق و راستى يادشاه ملكك وجود است و تواى رسول بيش از آنكه وحى قرآن 
تمام و كامل به تو رسد تعجيل در تلاوت و تعليم آن مكن و دائم بكو يروردكارا برعلم من بيفزا )1١(‏ 


وما با آدم عهدى بستيم كه فريب شيطان نخورد و در آن عهد او را استوار و ثابت قدم نيافتيم )١١18(‏ 

و هنكامى كه فرشتكان را كفتيم به آدم سجده كنيد همه سجده كردند جز شيطان كه امتناع ورزيد )1١8(‏ 

آنكاه كفتيم اى آدم محققا بدان كه اين شيطان با تو و جفتت دشمن است هشيار باش كه مبادا شما را از بهشت بيرون آرد و 
از آن يس به شقاوت و بدبختى كرفتار شويد )1١9(‏ 

همانا براى تو در بهشت هر كونه غذا و لباس مهياست نه هركز آنجا كرسنه شوى و نه برهنه و عريان مانى (118) 

ونه هركز در آنجا به تشنكى و به كرماى آفتاب آزار بينى )١119(‏ 


باز با اين همه سفارش شيطان در او وسوسه كرد و كفت اى آدم آيا ميل دارى تو را بر درخت ابديت و ملكك جاودانى دلالت 
كنم )11١(‏ 


خوردند واز آن درخت تناول كردند بدين جهت لباسهاى بهشتى از تنشان دور و عيوب و عورت آنها در نظرشان يديدار شد 


و خواستند تا به ساترى 


از بركك درختان بهشت خود را بيوشانند و آدم نافرمانى خداى كرد و كمراه شد (171) 
سيس خدا توبه او را يذيرفت و هدايتش فرمود و به مقام نبوتش بركزيد (؟17) 


آنكاه خدا به آدم وحوا و شيطان فرمود اكنون از عالى رتبه بهشت همه فرود آثيد كه برخى از شما با برخى ديكر دشمنيد تا 
جون از جانب من براى شما راهنمائى بيايد آن هنكام هر كه از راه من ييروى كند نه هركز كمراه شود و نه شقى و بدبخت 
كردد (177) 


وهر كس از ياد من اعراض كند همانا در دنيا معيشتش تنكك شود و روز قيامتش نابينا محشور كنيم (17) 
او در آن حال كويد الها جرا مرا نابينا محشور كردى و حال آنكه من در دنيا بينا بودم (110) 


خدا به او فرمايد آرى جون آيات ما كه براى هدايت تو آمد همه را به طاق فراموشى و غفلت نهادى امروز هم تو را ملائكه 
رحمت فراموش و بى بهره خواهند كرد )١١28(‏ 

و همجنين ما در دنيا هر كس را كه ظلم و نافرمانى كند و ايمان به آيات خدا نياورد مجازات سخت مى كنيم با آنكه هنوز 
عذاب آخرتش سختتر و ياينده تر خواهد بود )١71/(‏ 


آيا اين كفار قريش از مشاهده حال طوايف بسيارى از كذشتكان كه ما همه را هلاك كرديم واينان در منازل و عمارات آنها 
ميروند عبرت و يند نككرفتند و هدايت نيافتند آرى خردمند نيستند و كرنه احوال كذشتكان براى خردمندان بسيار مايه عبرت و 


اكر نه اين بود كه كلمه يروردكار و تقدير ازليش براين 


يس تو اى رسول بر آنجه امت جاهل بر انكار و طعن تو ميكويند صبر و تحمل بيش كير و خداى را بيش از طلوع خورشيد و 
بعد از غروب آن و ساعاتى از شب تار و اطراف روز روشن ستايش و تسبيح كو باشد كه به مقام رفيع شفاعت خشنود شوى به 


اين آيه نمازهاى ينجكانه همه يا بعضى با نماز شب مراد است (1:0) 


اى رسول ما هركز به متاع ناجيزى كه به قومى كافر و جاهل در جلوه حيات دنياى فانى براى امتحان داده ايم جشم آرزو مكشا 


و رزق خداى تو بسيار بهتر و ياينده تراست (171) 


تو اهل بيت خود را به نماز و طاعت خدا امر كن و خود نيز بر نماز و ذكر حق صبور باش ما از تو روزى كسى را نمى طلبيم 


بلكه ما به تو و ديكران روزى ميدهيم و بدان كه عاقبت نيكو مخصوص اهل برهي زكارى و تقوى است (1875) 


واكر ما بيش از فرستادن بيغمبر كافران و مش ركان قريش را همه به نزول عذاب هلااك ميكرديم البته آنها ميكفتند يروردكارا 


اين عذاب و ذلت و خوارى بر ما ييش نيايد؟ )١17(‏ 


بكو اى رسول ما اكنون كه رسول حق به سوى شما آمد و مخالفتش كرديد مترصد و منتظرامر خدا باشيد كه به زودى خواهيد 


دانست ما و شما كدام به راه مستقيم سعادت رفته و طريق هدايت يافته ايم و كدام به راه جهل و شقاوت شتافته ايم (178) 
ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 

به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 

)١( طاهاء‎ 

ما قرآن را بر تو نازل نكرديم تا به زحمت و مشقت بيفتى. (1) 

مكر آنكه مايه ى تذكر و يادآورى باشد براى كسى كه (از خدا) مى ترسد. (*) 

از جانب كسى كه زمين و آسمان هاى بلند را آفريده» نازل شده است. (©) 

(اوخداونك يكس ا رعناة اشع عدن عرق اتش فرماتزوانى سس )قلط :داوف أذ 

آنجه در آسمان ها و آنجه در زمين و آنجه در ميان آنها و آنجه در زير زمين استء براى اوست. (2) 

وااكر شيفدة ارا اشكان بكري (ويا بنياة كن عقاوض تدارة)ه سن عنانا او اسران (شخا) و يشهان تراذاق ازا فى خانك 0 
(زيرا او) خدايى است كه معبودى جز او نيست (و) بهترين نام ها براى اوست. (8) 

و آيا خبر موسى به تو رسيده است!؟ (4) 


هنكامى كه آتشى را ديد» يس به خانواده ى خود كفت: قدرى درنكك كنيد؛ همانا من 1 تشى يافتم» شايد (بتوانم) مقدارى از 


يس همين كه نزد آتش آمدء ندا داده شد: اى موسى! )١١(‏ 


001 . 2 5 حَ‎ ٠. 
همانا من يرورد كار تو هستم. يس كفش خود را بيرون أور» به درستى‎ 


كه تو در سرزمين مقدّس «طوى) هستى. )١7(‏ 
و من تو را (به ييامبرى) بركزيده ام» يس به آنجه وحى مى شود كوش فراده. (1) 
همانا منم الله جز من خدايى نيستء يس مرا بندكى كن و نماز را بيادار تا به ياد من باشى. (©1) 


همانا قيامت خواهد امد (ولى) من مى خواهم (زمان) آن را مخفى كنم تا هر كس در برابر سعى و تلاش خودء جزا داده شود. 
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و(خداوند فرمود:) اى موسى! آنجه به دست راست توست جيست؟ (17) 


منافع ديككرى (نيز) براى من است. (18) 

(خداوند) فرمود: اى موسى! عصا را بيفكن. )١191(‏ 

يس (موسى) آن را افكند» يس ناكهان آن (عصا) مارى شد كه مى شتافت. )7١(‏ 

(خداوند) فرمود: آن را بككير و نترس» ما بزودى آن را به حالت اوليه اش برمى كردانيم. (١؟)‏ 

و دستت رابه زير بازو و بغل خويش فروبر تا سفيد و بى عيب بيرون آيد (كه اين نيز) نشانه و معجزه ى ديكرى است. (17) 
تاااز نشانه هاى بزركك خويش به تو نشان دهيم. (379) 

(اى موسى! اكنون) به سوى فرعون حركت كن كه او طغيان كرده است. (55) 


(موسى) كفت: يروردكارا! (اكنون كه مرا به اين كار بزركك مأمور فرمودى) سينه ام را برايم كشاده كردان (و بر صبر و 


و كارم را برايم آسان فرما. (9؟) 


و كره از زبانم باز نما. (917؟) 

تا (آنها) سخنان مرا (خوب) بفهمند. (/75) 

وازخاندانم (ياور و) وزيرى برايم قرار بده. (59) 

برادرم هارون را. (90) 

(واانتكوته) نيقنت اانا او امشوار سان 

واورا در كارم شريكك كردان. (7؟9) 

تا ما تو را بسيار به ياكى بستاييم. (0707) 

و تورا بسيار ياد نماييم. (8") 

(يروردكارا!) همانا تو همواره نسبت به احوال ما آ كاه و بصير هستى. (90) 
(خداوند) فرمود: اى موسى! به يقين آ نجه را درخواست كردى به تو داده شد. (8”) 
و به تحقيق ما بار ديكر بر تو منت كذاشتيم (و تو را مشمول نعمت هاى خويش ساختيم). (90) 
آنكاه كه به مادرت آنجه را بايد الهام كردء وحى كرديم. (/9) 


(به او وحى كرديم) كه كودكك خود را در صندوقى بككذار. يس آن (صندوق) را در دريا بينداز تا دريا آن را به ساحل افكند 
و (كسى كه) دشمن من و دشمن او (است»» آن را (از دريا) بككيرد. و (اى موسى!) من محبتى از جانب خويش بر تو افكندم (تا 


تو را دوست بدارند) و تا زير نظر من ساخته شوى (و يرورش يابى). (9) 


آنكناه كه خواهرت (در بى آن صندوق) مى رفت تا بكويد: آيا شما را به كسى راهنمايى كنم كه تكفّل و يرستارى او را 
بيذيرد!؟ (و آنان يذيرفتند.) يس (اين كونه) ما تو را به سوى مادرت باز كردانيديم تا جشم او (به تو) روشن شود و اندوهكين 


نككردد. و (اى موسى!) تو شخصى (از فرعونيان) را به قتل رساندى (واز اين بابت دجار اندوه كرديدى)» يس تو را 


ازغم نجات داديم و تو را در آزمون هاى مختلف آزموديم. يس جند سالى را در ميان مردم مدين (و در كنار شعيب ييامبر) 


دركة كرذىة شيس: (ابنك) درؤهاة مقدن (براى. بذيرئن رسالت "به انتجا) امددى: (٠ع)‏ 

(اى موسى!) من تو را براى خودم ساخته و برككزيدم. )©١1(‏ 

(اكنون) تو و برادرت با (معجزات و) آياتى كه من به شما داده ام برويد و در ياد (و رسالت) من سستى نكنيد. (67) 

برويد به سوى فرعون كه او طغيان كرده است. (67) 

يس به نرمى با او سخن بكوييد» شايد متذكر شود يا (از خدا) بترسد. (68) 

(موسى و هارون) كفتند: يروردكارا! همانا مى ترسيم كه او بر ضد ما تعدّى كند يا بر طغيان ادامه دهد (و بر آن بيفزايد). (60) 
(خداوند) فرمود: نترسيد. همانا من با شما هستم (و همه جيز را) مى شنوم و مى بينم. (2©) 


يس به سراغ او برويد يس (به او) بككوبيد: (اى فرعون) ما دو فرستاده ى يرورد كار تو هستيم؛ و بنى اسرائيل را به همراه ما 
بفرست (و بيش از اين) آنها را آزار مده. البتّه ما با معجزه اى از جانب يرورد كارت به سوى تو آمده ايم و درود بر كسى كه 


(يةاو بكونيك:) همانا به ماوع كرديدة كة عذاب بر كبنئ ابست كه (اياث الهئترا) تكذيتب كيد (واز آنها) سريبجئ تمابل 
(مع 


(فرعوق) كفتةااى موسى ! بسن يروو كان شما دو نفر كشت]1؟ زوع) 


(موسى) كفت: يرورد كار ما كسى است كه به هر جيزى آفرينش خاص آن را عطا كرده و آنكاه (آن را به راه كمال) هدايت 


)8٠0( فرمود.‎ 


حال نسل هاى يبشين جكونه است!؟ )81١(‏ 


(موسى) كفت: علم آن (احوال) در كتابى نزد يرورد كار من است (و) يرورد كار من نه (خطا و جيزى را) كم مى كند و نه 


فراموش مى نمايد. (؟8) 


خدايى كه زمين را براى شما بستر آسايش قرار داد و راه هايى را در آن براى شما ايجاد كرد و از آسمان آبى فرستاد» يس به 
واسطهى آنء انواع زوج هاى كوناكون كياهان را (از خاككث) بيرون آورديم. (7ه) 


ز(عه) 


و به تحقيق ما تمام آيات و معجزات خويش را به او (فرعون) نشان داديم» ولى او تكذيب و امتناع كرد. (02) 
(فرعون) كفت: اى موسى! آيا تو آمده اى تا با سحر خود ما رااز منطقه و سرزمينمان بيرون كنى!؟ (1) 


(فرعون ادامه داد) يس ما (هم) حتما سحرى همانند آن (سحر) را براى تو خواهيم آورد. يس (اكنون) بين ما و خودت زمانى 
قرار بده كه از آن تخلف نكنيم (آن هم در) مكانى هموار و با فاصله اى كه نسبت به همه يكسان باشد. (/8) 


(موسى) كفت: وعدكاه (ما و) شماء روز زينت (روز عيد) ودر وقت جاشت (نيمروز) كه همه ى مردم جمع شده باشند. (09) 


يس فرعون يشت كرد (و مجلس را تركك كرد)؛ يس (تمام) مكر و حيله ى خود را جمع كرد»ء سيس (در روز موعود) باز آمد. 
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موسى به آنان (فرعونيان) كفت: 


خدا) دروغ ببندد. ناكام و زيانكار كردد. (81) 


يس آنان در كارشان به كشمكش يرداختند و نجوى (و نتيجه نزاع خود) را مخفى كردند. (؟2) 


(فرعونيان) كفتمد: همانا اين دو (موسىئ :و هارون) قطعااجاد و كرئك (كة) من مواهتل باسحرشان شما را ازسرزميتان ببرون 


يس (اينكك تمام نقشه و) كيد خود را كرد آوريدء سبس در يكك صف (و بطور منظم) حاضر شويد. و به تحقيق امروز بيروزى 


(ساحران) كفتند: اى موسى! آيا تو (ابتدا عصاى خود را) مى افكنى يا ما اوّل كسى باشيم كه بيفكند!؟ (280) 


(موسى) كفت: بلكه شما بيفكنيد. يس (همين كه آنان بساط خود را افكندند) ناكهان طنابها و عصاهاى آنان در اثر سحرشان 
جنان به نظر او (موسى) آمد كه حركت مى كنند.! (22) 


يس موسى در دل خود احساس ترس كرد (كه مبادا مردم فريب بخورند). (/81) 
ما (به موسى) كفتيم: نترس! همانا تو خودت برترى. (88) 


و آنجه را در دست راستت دارى بيفكن تا هر جه را آنان ساخته اند در كام خود فرو برد (و ببلعد). همانا آنجه آنان ساخته اند 
(فقط) حيله ساحر است و ساحر هر جا رود (و هر جه كند بيروز) و رستكار نككردد. (29) 


يس (وقتى آنان معجزه موسى را ديدند كه حككونه ازدها همه ى بافته هايشان را بلعيد» تمام) ساحران به سجده افتادند و كفتند: 


ما به 


يرورد كار هارون و موسى ايمان آورديم. (:/0) 


(فرعون كه تمام نقشه هاى خود را بر آب ديد به ساحران) كفت: آيا قبل از آنكه به شما اجازه دهمء به او ايمان آورديد!؟ بى 
كما اوايدر كن متماضك كدرو تدم تسعد ابوخته بلع مر انظما ,دست ها و باعاقة شما راان اكت( بكوك ف دشت 
راست و ياى جب يا به عكس) قطع خواهم كرد و شما را بر شاخه هاى درخت خرما به دار خواهم آويخت و به زودى خواهيد 
دانست كه شكنجه و مجازات كدام يك از ما سخت تر و يايدارتر است. (71) 


(ساحرانى كه ايمان آورده بودند به فرعون) كفتند: ما ه ركز تو را بر كسى كه ما را آفريده و بر آن معجزاتى كه براى ما آمده. 
ترجيح نخواهيم داد. يس تو هر حكم و قضاوتى كه مى خواهى بكنء تو فقط در اين زندكانى دنيا حكم مى كنى. (1/) 


همانا ما به يرورد كارمان ايمان آورده ايم تا خطاهاى ما و آنجه را از سحر كه بر آن وادارمان كردى بر ما ببخشدء و خداوند 
بهتر و ياينده تر است. إفرةة 

همانا هر كس كه كناهكار و مجرم نزد يروردكار خود بيايد» يس براى او جهنمى است كه نه در آن مى ميرد (تا رهايى يابد) 
ونه (با خوشى) زندكّى مى كند. (0/6 

وهر كس در حالى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده باشد, نزد او آيدء يس براى آنان درجات عالى و برتر است. 


,70و03 


(و) باغهاى جاويدانى كه در زير آنها نهرها جارى است (و آنان براى) هميشه در آنجا خواهند بود»ء واين ياداش كسى است 
كه (خود رااز كفر و 


كناه) ياكيزه كرداند. (0/2 


و به تحقيق ما به موسى وحى كرديم كه بندكان مرا شبانه (از مصر) كوج بده و براى آنان راهى خشكك در ميان دريا بككْشا تا 


نه از تعقيب (فرعونيان) بترسى و نه (از غرق شدنء) بيمناكك باشى. (77) 
يس فرعون با سياهيانش آنان را دنبال كرد» يس (موجى) از دريا آنان را كرفت و به طور كامل غرق كرد. (0/8 
وفرعون قوم خود را كمراه كرد و هيج هدايتى نكرد. (0/9 


اى بنى اسرائيل! همانا ما شما را از (دست) دشمنانتان نجات داديم و با شما در سمت راست كوه طورء قرار و وعده كذارديم و 


بر شما (غذاهاى آماده اى همجون) «مَن)» و «سَلوى» نازل كرديم. 020 


(اينكك) از جيزهاى ياكيزه اى كه روزى شما كرده ايم بخوريدء و(لى) در آن طغيان نكنيد كه قهر و غضب من بر شما وارد 


خواهد شد وهر كس كه قهر من او را بككيرد» قطعا سقوط كرده است. (81) 

والبتّه من» هر كس را كه توبه كند و ايمان آورد و كار شايسته انجام دهد, به هدايت برسدء قطعا مى بخشم. (065) 

و (به موسى كفتيم:) اى موسى! جه جيز سبب تعجيل (و ييشى كرفتن) تواز قومت شد!؟ (جرا زودتر به وعدكاه آمدى؟) (87) 
(موسى) كفت: آنها (قوم من) به دنبال من هستند و يروردكارا! براى خشنودى تو به سوى تو شتاب كردم. (8) 

(خداوند) فرمود: همانا ما قوم تو را بعد از (آمدن) تو آزمايش كرديم و سامرى آنها را كمراه كرد. (80) 


وعده اى نيكو (نزول تورات) نداد؟ آيا مدّت (غيبت من) بر شما طولا-نى شد؟ يا اينكه مى خواستيد خشمى از طرف 
توؤرد كارتان هما فووة أ ند كفني قوار وتوضنايي اتخرق كر ار 


(مردم به موسى) كفتند: ما به ميل و اراده ى خود خلاف وعده نكرديم» وليكن از زيور آلات قوم (فرعون» جيزها و) بارهايى 
بر ما نهاده شدء يس ما آنها را (در آتش) افكنديم يس اينككونه سامرى (بر ما) القا كرد. (41) 


يس (سامرى) براى آنها ييكر كوساله ى نرى كه داراى صدايى بود يديد آوردء آنكاه (با بيروانش به مردم) كفتند: اين خداى 


شما و خداى موسى است. يس سامرى (خدا و همه ى تعليمات موسى را) فراموش كرد. (868) 
يس آيا نمى بينند كه (اين كوساله) برايشان ياسخى ندارد و مالكك (هيجكونه) سود و زيانى براى آنها نيسث.!؟ (49) 


والكة هاوون (ن) نتن ازنانق (1امدن موسى) به آنان كفته بود: اى قوم من! شما قطعا به واسطهى آن (كوساله)» مورد 


آزمايش قرار كرفته ايد و همانا يرورد كار شما خداوند رحمان استء» يس از من ييروى كنيد و دستور مرا اطاعت نماييد. (40) 


باز كردد. (11) 


(موسى در حالى كه موى سر و صورت برادر را كرفته بود به او) كفت: اى هارون! زمانى كه ديدى آنان كمراه شدند. جه 


جيز تو را بازداشت,؟ (87) 
از اينكه مرا ييروى نكنى؟ (جرا براى نجات مردم فورا به سراغ من نيامدى؟) آيا دستور مرا نافرمانى كردى؟ (97) 


(هارون در جواب) كفت: (اى برادر 


و) اى فرزند مادرم! (موى) ريش و سر مرا (به مؤاخحذه) مكير» همانا من ترسيدم (با برخورد تند منء آنها متفرّق شوند و) تو 


بكويى ميان بنى اسرائيل تفرقه انداختى و كلام مرا مراقبت نكردى.! رع" 
(سيس موسى به سامرى) كفت: اى سامرى! (منظور تواز) اين كار (و فتنه ى) بزركك كه كردى جيست؟ (48) 


را (در كوساله) افكندم واين كونه نفسم اين كار را در نظرم بياراست (و فريب داد). (98) 


(موسى به سامرى) كفت: يس برو (دور شو)» يس همانا بهرهى تو در دنيا اين است كه (به دردى مبتلا خواهى شد كه دائما) 
“كو انب مم دك لل لبه وهمانا باق وهو لغوت )اننيها د كاف انيت" كداهر كر ]1ن تخلق تفرعت دوو أكون 
به سوى معبودت كه بيوسته آن را يرستش مى كردى نكاه كن, ما حتما آن را مى سوزانيم (و) سيس خاكستر و ذرّات آن را به 


دريا خواهيم ياشيد. (91) 

(اى قوم من!) همانا معبود شما «اللّه؛ است كه معبودى جز او نيست (و) علم او همه جيز را فرا كرفته است. (/9) 

(اى ييامبر!) ما اين كونه از اخبار كذشته بر تو حكايت مى كنيم و همانا ما از جانب خويش به تو ذكر (قرآن) داده ايم. (99) 
يس هر كس از آن (ذكر) روى بركرداند» قطعا او در روز قيامت. بار سنككينى (از كناه) را بر دوش خواهد كشيد. )5٠٠١(‏ 


(آنها) براى هميشه در آن (بار كناه و عقوبتش) خواهند ماند و جه بد 


بارى است براى آنهاء (بار كناه) در روز قيامت. )1١١(‏ 


(همان) روزى كه در صور دميده مى شود و ما در آن روزء مجرمان را با جشمان تيره (و بدن هاى كبود) محشور مى كنيم. 
ف 6 


(1نها) :دوي خودثان افبته ا ركد كر كلدك و كه كةاقيا حو دي ورور ونا فر ) ترقت لد ش63 


(البته) ما به آنجه آنها مى كويند داناتريم؛ آنككاه كه بهترين آنان در رفتار» مى كويد: شما درنكك نكرديد مككر يكك روز.! 
زع06 


واذائ وتامير!) از تردؤنانق كو ها (دنقنانت) من يرستد» بكي برووه كان عن اتهارا ابن ب ركتده و متلاشين فى كد 


١0) 
)1١7( كه در آن هيج يستى و بلندى مشاهده نمى كنى.‎ 


در آن روزء (مردم) از دعوت كننده اى كه (هيج) انحرافى ندارد ييروى مى كنند (و كوش به صداى اسرافيل هستند) و همه 


صداها در برابر (عظمت خداوند) رحمان فرو مى نشيند. يس (در آن روز) جز صدايى آهسته نمى شنوى. )٠١8(‏ 


در آن روزء شفاعت (هيج كس) سودى ندارد» مكر كسى كه خداى رحمان به او اجازه دهد و از كفتار او (شفاعت كننئده يا 


شفاعت شونده) راضى باشد. )1١9(‏ 


(خداوند به) آنجه آنان در ييش روى دارند و آنجه را (در دنيا) يشت سر كذاشته اند آكاه استء ولى مردم بر او احاطه علمى 


)11١( ندارند.‎ 


و(در آن روز) همه ى جهره ها در برابر خداوند زندهى ياينده» خوار و فروتن مى شود و البّه هر كس كه بار ستم برداشت» 


مأبوض وان كان 0110 


و (امَا) هر كس از كارهاى نيكو انجام دهد و مؤمن باشد. يس (در آن روز) نه 


از ستم و كاستى (در ياداشش) نترسد. )١17(‏ 


ايجاد شود. )١١7(‏ 


يس (بدان كه) بلند مرتبه است خداى فرمانرواى بر حقء و تو (اى ييامبر!) بر خواندن قرآن يبش از آنكه وحى آن بر تو يايان 
يابد شتاب مكن و بككُو: يروردكارا! علم مرا زياد كن. )1١©(‏ 


و به تحقيق» بيش از اين با آدم بيمان بستيمء اما او فراموش كرد و ما عزم استوارى براى او نيافتيم. (118) 
و زمانى كه به فرشتكان كفتيم: براى آدم سجده كنيد» يس همكى سجده كردند» مكر ابليس كه سرييجى و امتناع رد. )1١2(‏ 


يس كفتيم: اى آدم! همانا اين (ابليس) دشمن تو و همسر توستء يس (مواظب باش كه با وسوسه هايش) شما را از بهذ 


بيرون نكند كه به رنج و مشقّت خواهى افتاد. (111) 
ودر آنجا (بهشت». نه تشنه مى شوى و نه از حرارت آفتاب آزار مى بينى. )١١9(‏ 


يس شيطان او را وسوسه كرد (و) كفت: اى آدم! آيا (مى خواهى كه) تو را به درخت جاودانككى و ملكك (و يادشاهى) فنا 


يس (آدم و همسرش فريفته شدهو)هر دوازآن(درخت ممنوعه) خوردندء» يس (به ناكاه لباس هايشان ريخت و) 
شرمكاهشان براى آنان ظاهر شد و (ناجارا) هر دو به جسبانيدن بركك (درختان) بهشت بر خودشان مشغول شدند و (اين جنين) 


آدم يرورد كارش را نافرمانى كرد و 


بيراهه رفت. )١171(‏ 
سيس يرورد كارش او را ب ركزيد» يس (لطئف خويش را) براو باز ككرداند واو را هدايت كرد. (177) 


(خداوند به آدم وحوا) فرمود: از آن (بهشت و مقام والا) فرود آييد (كه) بعضى از شماء دشمن بعض ديككر خواهد بود» يس 
كر ال عنالك ةمق وهتمودئ برائ شما امديس (بدانيد كة) هر كس أ وهتموة من يزروى” كتتلة نه كمراه فين شود ونه تزه 
بخت. (177) 


وهر كس از ياد من روى كرداند» يس همانا براى او زندكى تنكك و سختى خواهد بود وما او را در قيامت نابينا محشور مى 


و0 


(در قيامت خواهد) كفت: يروردكارا! جرا مرا نابينا محشور كردى در حالى كه من (در دنيا) بينا بودم!؟ (1108) 


(و خداوند در جواب خواهد) فرمود: همان كونه كه آيات ما به تو رسيد و تو آنها را فراموش كردىء امروز هم همانطور 


فراموش كرديده اى. (178) 


و مااين كونه هر كس را كه افراط و اسراف كند و به آيات يرورد كارش ايمان نياورد جزا مى دهيم و قطعا عذاب آخرت 


سخت تر و يايدارتر است. )١717/(‏ 


براى هوشيارى و هدايتشان كافى نيست!؟ همانا در آن (حوادث) براى صاحبان عقل و انديشه نشانه ها و عبرت هاست. )١1718(‏ 


واكر سنّت و تقدير يروردكارت و (ملاحظه ى) زمان مقرّر نبود» هر آينه عذاب الهى لازم مى آمد (و دامان آنان را نيز مى 
كرفت). (179) 


يس بر آنجه مى كويند» شكيبا باش و ييش از طلوع آفتاب و قبل 


از غروب آن با ستايش يروردكارت (او را) تسبيح كن و (همجنين) برخى از اوقات شب و اطراف روز را تسبيح بكوى؛ باشد 


كه خشنود شوى. (170) 


و هركز به متاعى كه ما به كروهى از آنها داده ايم» جشم مدوز كه (اين) شكوفه و جلوه ى زندكى دنياست (و ما مى خواهيم) 


تا آنها را در آن بيازمائيم و (به يقين) روزى يروردكارت بهتر و يايدارتر است. (171) 


و خانواده ات را به نماز فرمان ده و بر آن يايدار باش. ما از تو روزى نمى خواهيمء (بلكه) ما تورا روزى مى دهيمء و سرانجام 
(نيكو) براى (اهل) توا است. (1*17) 


و (كافران) كفشد: جرا (يبامبر) از جاتب يروود كارش معجزه و نشاله اى يرائ ها تمى آورد؟ آيا دليل و نشاته روشى در كتنب 
قبلى برايشان نيامده (كه ايمان نياورنك؟). م0 


واكر ما آنان را قبل از (آمدن ييامبر و نزول قرآن) با عذابى هلاك مى كرديمء مى كفتند: يروردكارا! جرا ييامبرى براى ما 


نفرستادى تا ما از آيات تو يبروى كنيم» يبش از آنكه ذليل و خوار شويم. (17) 


بككو: هر يكك (از ما و شما) در انتظاريم» يس انتظار بكشيد كه به زودى خواهيد دانست ياران راه راست كيانند و جه كسى راه 


يافته است. (188) 

ترجمه فارسى استاد مجتبوى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

طاء ها. )١(‏ 

ما قرآن را بر تو فرو نفرستاديم تا در ونج افتى» (؟) 

مكر آنكه ياد كردى و يندى باشد براى كسى كه مى ترسد. (*) 

تنوه سفافة اف اسك از سوق أن ونيم و اتساتهاف ديزا ترط ع 


خداى رحمان بر عرش - تخت فرمانروايى بر جهان هستى - بر آمده است - استيلاء دارد -. (0) 


او راست آنجه در آسمانها و آنجه در زمين است و آنجه ميان آنها و آنجه در زير خاكك - درون زمين - است. (2) 
واككر سخن را بلندكويى [يا ينهان كنى ]» همانا او نهان و نهانتر را نيز مى داند. (7) 

خداى يكتاء جز او خدايى نيست,ء او راست نامهاى نيكو - صفات برتر -. (8) 

آيا خبر داستان موسى به تو رسيده است؟ (4) 


آنكاه كه آتشى ديدء يس به خانواده خويش كفت: درنكك كنيد كه من آتشى ديدم؛ شايد ياره اى بركرفته از آن براى شما 


بيارم يا بر آن آتش رهنمونى بيابم. )٠١(‏ 

يس جون نزد آن (1تش) آمدء ندا داده شد: اى موسىء )١١(‏ 

همانا منم برورد كار توه ياييوش خويش بيرون كنء كه تو در وادى مقدس طوى هستى. (11) 

و من تو را بركزيده ام» يس به آنجه وحى مى شود كوش فرادار: (17) 

همانا منم خداى يكتاء خدايى جز من نيست» يس مرا بيرست و نماز را براى ياد كرد من بريا دار» (15) 

همانا رستاخيز آمدنى استء مى خواهم [هنكام] آن را ينهان دارم تا هر كسى به آنجه مى كند ياداش داده شود. (18) 
قن أن كن كه يدان امات نحن اوره و يرو حوائ خويش اسك قو ]ال ان تكرفائك: كه عل كق دس شو 02 
وآن حيست به دست راست توء اى موسى؟ (17) 


كفت: اين عصاى من استهء بر آن تكيه مى كنم و با آن براى كوسفندانم [از درختان] بركك فرو مى ريزم» و مرا در آنء نيازها 


وسودهاى ديكر است. (18) 


فق ١ن‏ را مفكند و ذا كيهان ماق كشت كدامين شتافة: 


)020 
كفت: بككير آن را و مترسء زودا كه آن را به حالت نخستينش بازكردانيم. (١؟)‏ 


ودستت رابه بغل خويش بر تا سبيد و روشن بيرون آيد نه از آسيب و كزند - يعنى نه آن سفيدى كه از آفت ييسى باشد - 
كه نشانه اى ديككر است (7؟) 


تا از نشانه هاى بزركك خويش به تو بنماييم. (97) 

به سوى فرعون بروء كه او سركشى كرده واز اندازه در كذشته - دعوى خدايى مى كند -. (7) 
كفت: يرورد كاراء سينه ام را برايم كشاده كردانء (10) 
و كارم را برايم آسان سازء (8؟) 

و كره از زبانم بككشاى» (517) 

تا سخنم را دريابند (58) 

واز خاندانم ياورى و يشتيبانى برايم قرار ده (59؟) 
برادرم هارون راء (20) 

يشتم را بدو استوار سازء (91) 

واورادر كار من شريكك كردان؛ (5*) 

تا تو را بسيار به ياكى بستاييم» (007 

واتورا بسيار ياد كنيم. (ع”) 

همانا تو به حال ما بينايى. (0*) 

كفت: اى موسى. همانا خواست تو به تو داده شد. (8*) 
و هرآينه بار ديكر بر تو منت نهاديم, (007 


آنكاه كه به مادرت آنجه الهام كردنى بود الهام كرديم؛ (/9) 


كه او را در صندوقى بنه ودر دريا - رود نيل - افكنش يس بايد كه دريا او را به كرانه اندازد تا دشمن من و دشمن او وى را 


بركيرد» و دوستيى از خود بر تو افكندم [تا بر تو مهر ورزند] واتا زير نظر من ساخته و يبرورده شوى (8*) 


آنكاه كه شواهرت [دويئى آث:صتدوق] مى :رفت :وامئ كفت آنااشما رار كسئ 


راه نمايم كه او را نككهدارى و يرستارى كند؟ يس تو را به مادرت بازكردانديم تا جشمش روشن شود و اندوه نخورد. و كسى 
- يعنى آن قبطىء از قوم فرعون - را كشتى يس تو را از اندوه رهانيديم و تو را بارها آزموديم؛ يس سالى جند در ميان مردم 


مدين درنكك كردىء» سيس بر اندازه و بهنككام - براى رسالت - بيامدى؛ اى موسى. (60) 

وتورا براى خود بروردم و بركزيدم. (61) 

توو برادرت با نشانه هاى من - معجزه ها - برويد و در ياد كرد من - رسانيدن ييام توحيد من - سستى مكنيد. (67) 
برو بليه شوئ :فرحعوق كه اواسر كشى كزده و انحل كذشته است: (عم) 

يس با وى سخنى نرم بككوييد» شايد كه يند يذيرد يا [از خداى] بترسد. (66) 


كفتند: يرورد كاراء ما مى ترسيم كه بر ما يبشى و شتاب كيرد - بيشدستى كند و ييش از آنكه سخن كويى و معجزه اى بدو 
بنماييم» ما را بكشد - يا [در رفتار و كفتار خود] از حد بككذرد. (68) 


يس نزد او برويد و بككوييد: ما فرستاد كان خداوند كار توايم» يس فرزندان اسرائيل را با ما بفرست و شكنجه شان مكنء همانا 


نزد تو با نشانه اى از آفريد كارت آمده ايمء و درود بر آن كه راه راست را ييروى كند. (617) 
همانا به ما وحى شده كه عذاب بر آن كسى است كه [حق را] دروغ انككاشت و [از آن] روى برتافت. (68) 
كفك برورة كار كما كنسكةاقى موسى؟ روع 


كفت: يرورد كار ما آن [خداى] است كه به هر جيزى 


آفريئنش - وجود خاص - آن را داد و سيس راه نمود. )6٠0(‏ 
كفت: دانش آن در كتابى است نزد يرورد كار منء يرورد كار من نه خطا مى كند و نه فراموش. (87) 


آن [خداى] كه رميق زرا براق :لها سترئ فرشي كفرةه كافزان دادو دن ان براق شهازراه'هانن يديت كردة وان اسسات امن 


فرستاد» يس با آن انواع كوناكون از كياهان و رستنى ها را بيرون آورديم. (0) 

بخوريد و جاريايانتان را بجرانيد» همانا در اين» خردمندان را نشانه هاست. (8م) 

شما رااز آن (زمين) آفريديم ودر آن باز مى كردانيم و بار ديكر از آن بيرونتان مى آوريم. (00) 
و هرآينه همه نشانه هاى خويش را به او (فرعون) بنموديم, اما دروغ شمرد و سر باززد. (02) 
كفت: اى موسىء آيا نزد ما آمده اى تا ما را به جادوى خود از سرزمينمان بيرون كنى؟ (31) 


هرآينه جادويى مانند آن براى تو بياريم» يس ميان ما و خودت وعده كاهى در جايى هموار قرار ده - تا مردم نظاره توانند 
كرد - كه نه ما آن را خلاف كنيم ونه تو. (0) 


[موسى] كفت: وعده كاه شما روز آرايش - روز عيد - است و آنككاه كه مردمان در نيمروز كرد آورده شوند. (09) 
يس فرعون برككشت و ترفند خويش فراهم ساخت و بازآمد. (6:0) 


دروغ بست نوميد و زيان كار كشت. )28١(‏ 


يس [ساحران] در كارشان ميان خود كفت وكو 


[فرعونيان] كفتند: اين دو هرآينه جاد و كرند كه مى خواهند شما را به جادوى خويش از سرزمينتان بيرون كنند و آيين برتر 
شما را از ميان ببرند. (89) 


يس ترفندتان - اسباب جادو - را با هم آريد - همسخن و همدل و هماهنكك شويد - آنكاه صف كشيده بياييد» و بى كمان 


هر كه امروز برترى يافت ييروز و كامياب شده است. (86) 


كفتند: اى موسىء تو مى افكنى يا ما نخستين كسى باشيم كه بيفكند؟ (280) 


كفت: بلكة شما ييفكنيد: يس نا كاه وسمائهاو جويدسى غاشان از جادوئ آثان نه او (موسى) نان واثمود :شد كه مى دؤند. 


(ع062") 


يس موسى در دل خويش بيمى دريافت. (/51) 
كفتيم: مترس كه همانا تويى برتر. (88) 


وآنجه در دست راست توست بيفكن تا آنجه ساخته اند فرو برد. همانا آنجه ساخته اند فريب و ترفند جادوكر استء و 


جادوكر هر جا كه ايد ييروز نككردد. (89) 
يس جادوان به سجده درافتاده كفتند: به يرورد كار موسى و هارون ايمان آورديم. 0/١(‏ 


[فرعون] كفت: آيا بيش از آنكه شما را اجازه دهم به او كرويديد؟ بى كمان او بزركك - استاد مهين - شماست كه شما را 
جادو آموخته است. هرآينه دستها و ياهاى شما را برخلا.ف يكديكر مى برم و بر تنه هاى درخت خرما بر دارتان مى كنم و 


خواهيد دانست كه شكنجه كدام يك از ما سختتر و ياينده تر است. )7١(‏ 


كفتند: هركز تو را بر آنجه به ما از نشانه هاى روشن آمده است و بر آن [خداى] كه ما را آفريده است برنكزينيم» يس هر جه 
را تو حكمكننده اى حكم كن - هر جه خواهى بكن --. 


كه تنها در زندكى اين جهان حكم توانى كرد. (0/7) 


ما به يرورد كارمان ايمان آورديم تا لغزشهاى ما و آنجه را از جادوكرى كه بر آن وادارمان كردى بيامرزد و خدا بهتر و ياينده 
تر است. (017/9) 


همانا هر كس كه كناهكار نزد يرورد كار خويش آيد يس او راست دوزخ, در آنجا نه بميرد [تا برهد] ونه [به خوشى] 
ديد كان كن ا 


و هركه با ايمان نزد او آيد در حالى كه كارهاى نيكك و شايسته كرده باشد يس اينان را يايه هاى برترين باشد, (0/8 


بهشتهاى ياينده كه از زير آنها جوى ها روان است,ء در آنجا جاويدانند» واين است ياداش كسى كه [از آلودكّى هاى كفر و 
كناه] ياكى ورزيد. (0/2 


و هرآينه به موسى وحى كرديم كه بندكان مرا شبانكاه ببر» يس براى آنان راهى خشكك در دريا فراكير - با زدن عصا به آب 


دريا و خشكك شدن آن - كه نه ازدست يافتن [فرعونيان] بترسى و نه [از غرق كشتن] بيم دارى. (7/) 
وفرعون قوم خود را كمراه كرد و راه ننمود. (0/9 


اى فرزندان اسرائيل» شما را از دشمنتان رهانيديم و با شما كنار راست كوه طور را وعده كرديم و بر شما من و سلوى فرو 
فرستاديم. )06١(‏ 


از ياكيزه هايى كه روزيتان كرديم بخوريد و در آن از اندازه مكذريد كه خشم من بر شما فرو آيد» و هركه خشم من بر او فرو 
آيد بى كمان هلاكك شود - يا در دوزخ افتد -. (81) 


هرآينه من آمرزكارم مر آن را كه توبه كند و ايمان آورد و كار نيك و شايسته كند سيس [ييوسته] در راه راست باشد. (87) 
اى موسىء جه جيز تو را بر آن داشت تا از قومت با شتاب بيشى كيرى - بيش از همه در طور حاضر شوى -؟ (87) 

كفت: آنان اينكك بر بى من مى آيند» و به سوى توء يرورد كاراء شتافتم تا خشنود شوى. (68) 

[خداى] كفت: يس [بدان كه] ما قوم تو را يس از [آمدن] تو آزمون كرديم و سامرى كمراهشان كرد. (80) 


يس موسى حذ خشمناكك واندو شكي: به نزد قوم خود بازك: كَشت. كذ كفت: اى قوم منء آيا يرورد كارتان به شما وعده اى نيكو نداد - 
كه به شما تورات دهد يا شما رااز فرعونيان برهاند -؟ آيا اين مدت - زمان غيبت من - بر شما دراز آمد يا خواستيد كه 


خشمى از يروردكارتان بر شما فرود آيد كه وعده مرا خلاف كرديد (8628) 


كفتند: ما به اختيار و توان خود وعده تو را خلا-ف نكرديمء وليكن بارهايى از يبرايه و زيور آن قوم - قوم فرعون - بر ما 


نهادند.» يس آنها را [در آتش] افكنديم و همجنين سامرى [آنجه با خود داشت در آتش] افكند (81) 


وبراى آنان كالبد كوساله اى برون آورد كه او را بانكى بود يس [سامرى و يبروانش] كفتند: اين خداى شما و خداى موسى 


آيا نمى ديدند كه [آن كوساله] سخنى به آنها باز نمى كرداند و آنان را هيج زيان و سودى ندارد؟ (85) 


وهرآينه هارون از ييش - بيش از آمدن 


موسى - به آنها كفته بود: اى قوم منء همانا شما به اين (كوساله) آزمون شديدء و يرورد كار شما خداى رحمان است يس مرا 


بيروى كنيد و از من فرمان بريد. (40) 
كفتند: ما بيوسته بر اين [ كوساله يرستى] مى مانيم تا موسى به سوى ما بازكردد. (41) 
[هنكامى كه موسى باز آمد] كفت: اى هارون» جون آنها را ديدى كه كمراه شدند جه جيز تو را باز داشت» (97) 


نافرمانى كردى (97) 


كفت: اى يسر مادرم» ريش و سر مرا مكير» من ترسيدم كه بكنُويى ميان فرزندان اسرائيل جدايى انداختى و كفتار - سفارش - 
مرا نككاه نداشتى. (4) 


كفت: اى سامرىء اين جه كار - فتنه بزركك - است كه كردى؟ (90) 


كفت: من جيزى ديدم كه آنها نديدند. مشتى [خاكك] از بى [مركب] آن فرستاده - يعنى جبرئيل - بركرفتم و آن را [در كالبد 
كوساله] افكندم» و نفس من بدينسان [اين كار را] در نظرم بياراست. (98) 


كفت: يس برو - دور شو - كه تورادر زندكى - تا زنده باشى - اين است كه بككويى: به من دست نزنيد. و توراوعده 


به سوهان بساييم - سيس يكسره در دريا يراكنده اش سازيم. (917) 


همانا خداى شما خداى يكتاست كه جز او هيج 


دان تست دانكن او همه جيز زافرا كرئةه اسة: زؤة) 

اينجنين از خبرهايى كه كذشته است بر تو برمى كوييم» و براستى تو رااز نزد خويش ياد كردى - قرآن - داده ايم» (49) 
هر كه از آن روى بككرداند» همانا در روز رستاخيز بارى سنكين - يا بارى بد: كفر و تكذيب - بردارد» )1٠٠١(‏ 

در آن - بار كناه و عقوبتش - هميشه بمانند» و آنها را بد بارى است در روز رستاخيز» )1١1(‏ 

روزى كه در صور دميده شود. و بزه كاران را در آن روز كبود جشم برانكيزيم؛ 00٠١7(‏ 

ميان خود راز همى كويند كه شما جز ده روز - در دنيا - درنكك نكرده ايد. )٠١*(‏ 

ما به آنجه مى كويند داناتريم آنكاه كه بهترينشان در رفتار و كفتار كويد: درنكك نكرده ايد مككر يكك روز. )1٠١©(‏ 

وتو رااز كوه ها يرسندء بكو: يرورد كارم همه آنها را بركند و خرد و يراكنده سازد. )1٠١(‏ 

يس آن (زمين) را هامونى هموار واككذارد, )٠١©(‏ 

در آن هيج كجى - يعنى يستى - و بلندى نبينى. )1١1(‏ 


در آن روز آن خواننده - دمنده صور - را بى هيج كزى - انحراف و نافرمانى - ييروى كنند» و آوازها در برابر خداى رحمان 
فرو نشيند» يس آوايى نشنوى مكر آوايى اهسته. 63 
در آن روز شفاعت سود ندارد مكر [شفاعت] كسى كه خداى يجماديه ا وااخازه مهد ويتكن اوارا شد 050 


آنجه بيش روى و آنجه يشت سرشان است مى داند» و دانش آنان او را فرانكيرد. )1١١(‏ 


و جهره ها در برابر خداى زنده ياينده خوار و فروتن باشند» و هر كه بار ستم برداشت بى كمان 


تهيدست و نوميد كردد. )11١(‏ 


وهر كه از كارهاى نيكك و شايسته كند و مومن باشد» يس از هيج ستمى نترسد و نه از كاستنى - كاستن ياداش كردار -. 
(010) 


و اينجنين آن را قرآنى به زبان تازى فرو فرستاديم و در آن از بيمها و هشدارها كونه كون آورديم تا شايد بيرهيزند يا آنان را 


ياد كرد و يندى يديد آورد. )١١7(‏ 


يس والا و برتر است خداى يكتا آن يادشاه راستين. و به خواندن قرآن بيش از آنكه بيام آن به تو كزارده شود شتاب مكن» و 


بكو: يرورد كاراء مرا دانش افزاى. )11١(‏ 

وهرآينه از بيش به آدم سفارش كرديم» يس فراموش كرد و او را [در نككاه داشت آن] آهنككى استوار نيافتيم. )1١18(‏ 

و[ياد كن] آنكاه كه فرشتكان را كفتيم: آدم را سجده كنيد» يس سجده كردند مككر ابليس كه سر باززد. )1١2(‏ 

كفتيم: اى آدمء اين دشمن تو و همسر توستء مبادا شما رااز بهشت بيرون كند كه در رنج افتى - يا بدبخت شوى -, (117) 
كه تو را در آنجا اين هست كه نه كرسنه مى شوى و نه برهنه. (118) 

ودر آنجا نه تشنه مى شوى و نه در كرمى آفتاب بمانى. (119) 


يس شيطان او را وسوسه كرد كفت: اى آدمء آيا تو را به درخت جاودانى و يادشاهيى كه كهنه و نابود نشود راه بنمايم؟ 
070 


يسء از آن درخت خوردند و شرمكاهشان بر آنها نمودار شد» و شروع كردند از بركك [درختان] بهشت بر خود جسباندن» - 


شرمكاه خود را مى يوشاندند - و آدم يروردكار خويش را نافرمانى نمود يس راه راست 


كر 11 


سن روود كارش أواوا م كرنداى تاشير وى عقا سن حون راو ناز كضة وقوية اكن ويناروفت واو واه تسود 10 


كفت: هر دو با هم از آنجا فرو شويد» برخى از شما - آدميان - دشمن برخى خواهيد بود. يس اكر از من شما را رهنمونى - 
كتاب و ييامبر - آمدء هر كه از رهنمونى من بيروى كند نه كمراه شود و نه به رنج افتد - به كيفر آن جهان كرفتار نشود - 
07 


وهر كه از ياد كرد و يند من روى بككرداند يس زيستنى تنكك دارد و روز رستاخيز او را نابينا برانككيزيم. (17) 
كويد: يرورد كاراء جرا مرا نابينا برانكيختى و حال آنكه بينا بودم؟! (118) 


كويد: بدين كونه [امروز كور محشور شدى زيرا] آيات ما به تو رسيد و تو آنها را به فراموشى سيردى - از آنها تغافل كردى 


و بدينسان هر كه را زياده روى كرده و به آيات يرورد كار خويش ايمان نياورده است كيفر مى دهيم؛ و هرآينه عذاب آن 


جهان سختتر و ياينده تراست. (/17) 


آيا براى آنان - مشركان قريش - راه ننمود كه جه نسلها را يبش از آنها هلاك كرديم كه اينان در مسكنهاى آنان راه مى 


واكر نه اين بود كه سخنى از يرورد كار تواز ييش رفته و سرآمدى معين شده است هرآينه عذاب بر آنها لازم مى كرديد - 
كريبانشان را مى كرفت -. (178) 


يس بر انجه 


فى كرك شحييانى وول فيرووة كاوه دوا بيش از بر آمدن آفتاب - نماز بامداد - و ييش از فرو شدن آن - نماز عصر - همراه 
باستايش و سياس به ياكى ياد كنء و از ساعتهاى شب - نماز شام و نماز خفتن - و كناره هاى روز - نماز بيشين ظهرء كه 


يايان نيمه اول روز است و آغاز نيمه دوم روز - نيز او را تسبيح كوىء باشد كه خشنود شوى. (10) 


ذبد كانت :وا مدوز بذانحة برغوردارى داذه ابم كروة هان. از آثان رااز اراش زندكى دثنا تا دوباره أن نازماسمشان»:و 
و5 را مدور بدابجه برحوردارى بو كروه هايى ار زاار.اراسسن زر + . نبارما ب 


روؤف بروود كارت بهتر ؤ ياباتر است+ (11) 


و خاندان خويش را به نماز فرمان ده و بر آن شكيبا باش - مداومت نما -» از تو روزى نمى خواهيم, ما خود به توروزى مى 


دهيم» و سرانجام نيكك يرهي زكارى راست. (187) 


و [كافران مكه] 5ة كققند ةعبرا ماتوا اق يرويرة كار صعوريكن نشائة اين - معجزه اى به دلخواه ما - نمى آورد؟ آيا آنها را نشانه روشن 
آنجه در كتابهاى ييشين است نيامده اشيت (مسضسدة 


واكر ها اناشواية بيش از آن ب 0 ا ل يروردكاراء جرا به 


0 هر يكدك[ إاز ما ] منتظر است» يس منتظر باشيد. بزودى خواهيد دانست كه رهروان راه راست كيانند و راه يافته كيست. 
اللملردة 


ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

طاء ها. )١(‏ 

قرآن را بر تو نازل نكرده ايم كه در رنج افتى . (؟) 


مى ترسد. (*7) 

از جانب كسى كه زمين و آسمانهاى بلند را آفريده است نازل شده . (8) 

خداى زكمان :بر عرتن استباة :دازف (8) 

از آن اوست آنجه در آسمانها و زمين و ميان آنهاست و آنجه در زير زمين است (2) 
واكر سخن بلند كويى » او به راز نهان و نهانتر آكاه است. (/0 

الله » آن كه هيج خدايى جز او نيست. نامهاى خوب از آن اوست. (6) 

آيا خبر موسى به تو رسيده است. (4) 


آنككاه كه آتشى ديد و به خانواده خود كفت: درنكك كنيد, كه من از دور آتشى مى بينم» شايد برايتان قبسى بياورم يا در 


روشنايى آن راهى بيابم. )٠١(‏ 

جون نزد آتش آمدء ندا داده شد: اى موسى » )١١(‏ 

من يروردكار تو هستم. ياى افزارت را بيرون كن كه اينكك در وادى مقدس طوى هستى . (17) 

و من تو را بركزيده ام. يس به آنجه وحى مى شود كوش فرادار. (1) 

خداى يكتا من هستم. هيج خدايى جز من نيست. يس مرا بيرست و تا مرا ياد كنى نماز بككزار. (18) 

قيامت آمدنى است. مى خواهم زمان آن را ينهان دارم تا هر كس در مقابل كارى كه كرده است سزا ببيند. (18) 
آل كس كدده ان أنمات تداذة وص عراف مويق اسك ةذ لووك كان اكقد ا سا0 
اى موسى » آن جيست به دست راستت؟ (17) 


كفت: اين عصاى من است. بر آن تكيه مى كنم و براى كوسفندانم با آن بركك مى ريزم. و مرا با آن كارهاى ديكر است. 
)08 


كفتةاى موسى + آذبزا ييفكن:(19) 

بيفكندش. به ناكهان مارى شد كه مى دويد. )5١(‏ 

كفت: بككيرش» و مترس. بار ديكر آن را به صورت نخستينش باز مى كردانيم. (١؟)‏ 
دست خويش در بغل كن بى هيج عيبى » سفيد بيرون آيد. اين هم آيتى ديكر, (51) 
تا آيتهاى بزركتر خود را به تو بنمايانيم. (97) 

نزد فرعون برو كه سركشى مى كند. (55) 

كفت:اى يروردكار منء سينه مرا براى من كشاده كردان. (70) 

وكارهرا اسناق ساق (92) 

و كره از زبان من بككشاى . (97) 

تا كفتار مرا بفهمند. (58) 

و ياورى از خاندان من براى من قرار ذه . (8؟) 

برادرم هارون را. (:*9) 

يشت مرا بدو محكم كن. )*1١(‏ 

وذ ر كامن شريكفن كردان. 000 

تا تو را فراوان ستايش كنيم. (8) 

و تو را فراوان ياد كنيم. (ع”) 

كه تو بر حال ما آكاه بوده اى . (0*) 

كفت: اى موسى » هر جه خواستى به تو داده شد. (8”) 

وَأمًا بان ديكر به تو نعمت فراوان داده ايم. (0”) 


آنككاه كه بر مادرت آنجه وحى كردنى بود وحى كرديم: (07) 


كه او را در صندوقى بيفكن», صندوق را به دريا افكن» نا دريا به ساحلش اندازد و يكى از دشمنان من و دشمنان او صندوق را 
ب ركيرد. محبت خويش بر تو ارزانى داشتم تا زير نظر من يرورش يابى . (29) 
آنكاه كه خواهرت مى رفت و مى كفت: مى خواهيد شما را به كسى كه نككهداريش كند راه بنمايم؟ ما تو را نزد مادرت 


بازكردانيديم تا جشمانش روشن كردد و غم نخورد. 


و تويكى را بكشتى و ما ازغم آزادت كرديم و بارها تورا بيازموديم. و سالى جند ميان مردم مدين زيستى . و اكنون» اى 


موسى » در آن هنكام كه مقدر كرده بوديم آمده اى . (60) 

تورا خاص خود كردم. (61) 

تو و برادرت آيات مرا ببريد ودر رسالت من سستى مكنيد. (؟6) 

به سوى فرعون برويد كه او طغيان كرده است. (67) 

بااو به نرمى سخن كوييد» شايد يند كيرد يا بترسد. (8©) 

كفتند: اى يروردكار ماء بيم داريم كه بر ما تعدى كند يا طغيان از حد بككذراند. (68) 
كفت: مترسيد. من با شما هستم. مى شنوم و مى بينم. (68) 


يس نزد او رويد و كوييد: ما رسولان يرورد كار توايم. بنى اسرائيل را با ما بفرست و آزارشان مده . ما نشانه اى از يرورد كارت 


برايت آورده ايم. و سلام بر آن كس كه از يى هدايت قدم نهد. (لاع) 

هر آينه به ما وحى شده است كه عذاب براى آن كسى است كه راست را دروغ شمارد و از آن رخ برتايد. (68) 
كفت اق موه ووو كان شنا يمك زوع 

كفت "يزور كار'ما .همان كتى اشت كه افر يكن هر حرق زا'نه او ارزواق واشت سي هداسين كرذه ات (8) 
كفت: "حال اقواهى كاز ادن يشر من (اشفة الذ معي (80) 

كفت: علم آن در كتابى است نزد يروردكار من. يرورد كار من نه خطا مى كند و نه فراموش. (07) 


كسى است كه زمين را آرامكاه شما ساخت و برايتان در آن راههايى يديد آورد واز آسمان باران فرستادء تا 


بدان انواعى كوناكون از نباتات برويانيم. (07) 

كزين وبحارنا باعام رهد الية ورا ابه برام عرو مدان عر تيانية 23187 

شما را از زمين آفريديم و به آن باز مى كردانيم و بار ديكر از آن بيرون مى آوريم. (00) 
هر آينه همه آيات خود را به او نشان داديم ولى تكذيبش كرد و سر باززد. (02) 
كفتةاى موسى »4 آيا ترك ما امذه اع كما زائه جاذوى ا سرزميتمان ترون كن ١‏ (/ان) 


ما نيز در برابر تو جادويى جون جادوى تو مى آوريم. بين ما وخود وعده كاهى در زمينى هموار بككذار كه نه ما وعده را 
خلاف كنيم و نه تو. (00) 


كفت: موعد شما روز زينت است و همه مردم بدان هنكام كه آفتاب بلند كردد كرد آيند. (09) 

فرعون بازكٌشت و ياران حيله كر خويش را كرد كرد و بازآمد. (80) 

موسى كفتشان: واى بر شماء بر خدا دروغ مبنديد كه همه شما را به عذابى هلاكك كند و هر كه دروغ بندد نوميد شود. (81) 
عن اكه كدر اضرم ويسغورك بز انه ونا فارانها كنسنة اع 


كفتك ابن ذو جاذ و كرالىق تند كام عواهيك بة جاذوى خويش شما را از :سرزرمتاة بزانئد و انين يزكر تنمسا واايزاندارنن: 
قرفم 


شما عديرهاق خوة كرد كني وادر كك عنقت ناهد كنس كه امول ورور شوةه ومشكازق باد زعم 
كفتند: اى موسى » آيا تو مى افكنى يا ما نخست بيفكنيم. (80) 
كفت: شما بيفكنيد. ناكهان از جادويى كه كردند جنان در نظرش آمد كه آن رسئها و عصاها به هر سو مى دوند. (28) 


عوسي 


نهو وقدق بر ااتوشاة نافيك 2/77 


كفتيم: مترس كه تو برتر هستى . (/2) 


آنجه در دست راست دارى بيفكن تا هر جه را كه ساخته اند ببلعد. آنان حيله جادوان ساخته اند و جادوكر هيج كاه ييروز 


نمى شود. (2894) 
ساحران به سجده وادار شدند. كفتند: به يرورد كار هارون و موسى ايمان آورديم. 0/١(‏ 


فرعون كفت: آيا بيش از آنكه شما را رخصت دهم به او ايمان آورديد؟ او بزركك شماست كه به شما جاد و كرى آموخته 


ما سختتر و ياينده تر است. )01/١(‏ 


كفتند: سو كند به آن كه ما را آفريده است كه تو را بر آن نشانه هاى روشن كه ديده ايم ترجيح نمى دهيمء به هر جه خواهى 


حكم كنء كه رواج حكم تو در زندكى اين جهانى است. (07/7) 


اينكك به يرورد كار خويش ايمان آورديم تااز خطاهاى ما و آن جادوكرى كه ما را بدان واداشتى دركذردء كه خدا بهتر و 


يايدارتر است. (7/9) 

هر آينه هر كس كه كنهكار نزد يرورد كارش بيايد» جهنم جايكاه اوست كه در آنجا نه مى ميرد و نه زندكى مى كند. (0/6) 
و آنآ قهيا انان نز أو اند و كارهاى ساس عند ضاعت دوسا تلت اند 81 

بيكدياق حاوتد ان كه وى آذ تهرهاً وؤاةاأسة و همواوه دو انها باشندة وان ذافن اكات ازع 


به موسى وحى كرديم كه بندكان ما را شب هنكام بيرون ببر و برايشان در دريا كذركاهى خشك بجوى » 


و مترس كه برا تو دست يابند و بيم به دل راه مده . (07/7) 
فرعون با لشكرهايش از يبشان روان شد. و دريا جنان كه بايد آنان را در خود فرو يوشيد. (7) 
فرعون قومش را كمراه كرد. نه راهنمايى . (0/94) 


اى بنى اسرائيل» شما را از دشمنتان رهانيديم و با شما در جانب راست كوه طور وعده نهاديم و برايتان من و سلوى نازل 
كرديم. (60) 


از جيزهاى ياكيزه كه شما را روزى داده ايم بخوريد واز حد مككذرانيدش تا مباد خشم من به شما رسد» كه هر كس كه خشم 


من به او برسد در آتش افتد. (81) 

هر كس كه توبه كند و ايمان آورد و كار شايسته كند و به راه هدايت بيفتد» مى آمرزمش. (675) 

افق سوط ' ا حعه حطيو كو وا 'واذاشت تابر قوشت ببشى كيرف: 0 

كفت: آنها همانهايند كه از بى من روانند. اى يروردكار من» من به سوى تو شتافتم تا خشنود كردى . (85) 
كفت: ما قوم تو را يس از تو آزمايش كرديم و سامرى كمراهشان ساخت. (80) 


موسى خشمكين و يراندوه نزد قومش بازكشت و كفت: اى قوم منء آيا يرورد كارتان شما را وعده هاى نيكو نداده بود؟ آيا 


درنكك من به درازا كشيد يا خواستيد كه خشم يروردكارتان به شما فرود آيد كه وعده مرا خلاف كرديد. (82) 


كفتند: ما به اختيار خويش وعده تو خلاف نكرديم. بارهايى از زينت آن قوم بردوش داشتيم. آنها را در آتش بيفكنديم. و 
سامرى نيز بيفكند. (41) 


و برايشان تنديس كوساله اى كه نعره كاوان را داشت بساخت و 


كفتند: اين خداى شما و خداى موسى است. و موسى فراموش كرده بود. (/8) 


هارون نيز ييش از اين به آنها كفته بود: اى قوم من» شما را به اين كوساله آزموده اند. يرورد كار شما خداى رحمان است. از 


بى من بياييد و فرمانبردار من باشيد. (40) 

كفتند: ما همواره به بيرستش او مى نشينيم تا موسى به نزد ما بازكردد. (41) 
كفت: اى هارون؛ هنكامى كه ديدى كمراه مى شوند. (945) 

جرا از يى من نيامدى ؟ آيا تو نيز از فرمان من سريبجى كرده بودى . (97) 


مرا رعايت نكردى . (95) 


كفت: و تواى سامرى »ء اين جه كارى بود كه كردى . (80) 


نفس من اين كار را در جشم من بياراست. (98) 


كقثة يزوء ذو أزتند كن ابن أدتبا جتان شبوى كه بيواستة نكري #بةامق لزديكة مشو واتيز تو وا وعنده ا است كدان انها 


نشوى و اينكك به خدايت كه بيوسته عبادتش مى كردى بنككر كه مى سوزانيمش و به دريايش مى افشانيم. (91) 


جز اين نيست كه خداى شما الله است كه هيج خدايى جز او نيست و علمش همه جيز را در بر كرفته 


ست. (48) 

اينجنين خبرهاى كذشته را براى تو حكايت مى كنيم. و به تواز جانب خود قرآن راعطا كرديم. (99) 
هر كس كه از آن رخ برتابد روز قيامت بار كناه بر دوش مى كشد. )٠٠١(‏ 

در آن كار همواره بمانند. و بار روز قيامت برايشان بار بدى است. )1١1١(‏ 

روزى كه در صور دميده شود و مجرمان را در آن روزء كبود جشم كرد مى آوريم )٠١7(‏ 

آهسته با هم سخن مى كويند كه ده روز بيش نيارميده ايد. )1٠١(‏ 

ما به كفتار آنان آكاه تريم آنككاه كه نيكوروشترين آنها مى كويد: جز يكك روز نيارميده ايد. )٠١©(‏ 
تو رااز كوهها مى يرسند. بككو: يرورد كار من همه را يراكنده مى سازد. (ه١٠)‏ 

و آنها را به زمينى هموار بدل مى كند. )٠١8(‏ 

در آن هيج كجى و يستى و بلندى نمى بينى . )1١7(‏ 


در آن روز از يى آن داعى كه هيج كزى را دراو راه نيست روان كردند. و صداها در برابر خداى رحمان به خشوع مى كرايد 


واز هيج كس جز صداى يايى نخواهى شنيد. )٠١8(‏ 

دو ا ث:روز شفاعت سود تدهد: مكر 1ق را كة خدذائ وحمان اجات ذهل ومحشن: را شندة. (115) 

هر جه را در بيش روى آنهاست وهر جه را در يشت سرشان است مى داند و علم آنان او را در برنككيرد. )1١1١(‏ 
و جهره ها در برابر خداى زنده ياينده خاضع مى شود و هركه بار كفر بر دوش مى كشد نوميد مى كردد. )11١(‏ 


ستمى و شكستى بهراسد. )١١7(‏ 
اينجنين آن را قرآنى عربى نازل كرديم و در آن كونه ككون هشدار داديم» شايد بترسند يا يندى تازه كيرند. (11) 


هن برقن انك دا يكم آن يادشاه زامتيق ب وسيقن از انكه وق به ايان رسن در خواندن قرا ن شتاب مكحن وايكوة ان 


يرورد كار منء به علم من بيفزاى . )1١©(‏ 

وما بيش از اين با آدم يمان بستيم ولى فراموش كرد و شكيبايش نيافتيم )1١18(‏ 

و آنكاه كه به فرشتكان كفتيم: آدم را سجده كنيد. همه جز ابليس - كه سرييجى كرد- سجده كردند. )1١8(‏ 
كفتيم: اى آدم؛ اين دشمن تو و همسر توستء شما رااز بهشت بيرون نكند» كه نككونبخت شوى . 1197) 

كة تق دن بيشت له كرسقة فى شؤى و الاير هنة ف مال + 0112 

ونه تشنه مى شوى و نه دجار تابيش آفتاب. )١19(‏ 

شيطان وسوسه اش كرد و كفت: اى آدمء آيا تو را به درخت جاويدانى و ملكى زوالنايذير راه بنمايم. )17١(‏ 


1ق :ذوعت خخوره قداو تدومكافشاق و وظرنان بدردار شد وعمعان بركك درختان بهشت بر آنها مى جسبانيدند. آدم در 


يرورد كار خويش عاصى شد و راه كم كرد. (171) 
سيس يرورد كارش او را بركزيد و توبه اش را يبذيرفت و هدايتش كرد. )١77(‏ 


كفت همكن :از اها كاين زويد دفسان يكديكن اكر احاتي تن شما زا زاهتمانى امد هر كس از ا ناهتما مم 


متابعت كند نه كمراه مى شود و نه تيره بخت. (177) 


وهر كس كداز نادهن اعراضن: كتذة زد كقن: تتكق شود واد قروز قات تابنا محفورش 


سازيم. (11) 
كويد: اى يرورد كار من» جرا مرا نابينا محشور كردى و حال آنكه من بينا بودم. (110) 
كويناء همجتان كد تو آنات ما زا فزاموش فى كردي امروز خود فراموشن كشتد ا ::(172) 


اينجنين اسرافكاران و كسانى را كه به آيات يرورد كارشان ايمان نمى آورند جزا مى دهيم. هر آينه عذاب آخرت سختتر و 


يايدارتر است. )1١717/(‏ 


آيا آن همه مردمى كه يبش از اين در مساكن خويش راه مى رفتند و ما همه را هلاكك كرديم» سبب هدايت اينان نشده اند؟ 


اينها نشانه هايى است براى خردمندان. (178) 
اكر نه سخنى بود كه يرورد كارت بيش از اين كفته و زمان را معين كرده بود. عذابشان در اين جهان حتمى مى بود. (179) 


بر آنجه مى كويند شكيبا باش و يرورد كارت را يبش از طلوع خورشيد و يبش از غروب آن به ياكى بستاى . و در ساعات 


شب واول و آخر روز تسبيح كوى . شايد خشنود كردى . (10) 


اكر زنان و مردانى از آنها رااز يكك زندكى خوش بهره مند ساخته ايمء تو به آنها منككر. اين براى آن است كه امتحانشان 


كنيم. رزق يرورد كارت بهتر و يايدارتر است. )١71١(‏ 


كسان خود را به نماز فرمان ده و خود در آن كار ياى بيفشر. از تو روزى نمى خواهيم. ما به تو روزى مى دهيم. و عاقبت خير 


“اذوهي كاواة امت 10 


و كفتند: جرا معجزه اى از يرورد كارش براى ما نمى آورد؟ آيا دليلهاى روشنى كه در صحيفه هاى يبشين آمده .ء به آنها 


اوه ان ع 


اكر بيش از آمدن بيامبرى عذابشان مى كرديمء 


مى كفتند: اى يرورد كار ماء جرا رسولى بر ما نفرستادى تا بيش از آنكه به خوارى و رسوايى افتيم» از آيات تو ييروى كنيم. 
رعم0) 


بكو: همة هننظر ند شما نيز منتظر بمائيد. به ؤودق شخواهيد دانسث آنها كه براه راسث مى روند و آنها كه هدايث يافته انده 


ع كشات سل 101) 

ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

طه [طاء ها] )١(‏ 

قرآن را بر تو نازل نكرده ايم كه در رنج افتى (؟) 

جزاين نيست كه يادآور كسى است كه خشوع و خشيت داشته باشد (”) 

قرو فرسقادة اى استث ال سوئ كسئ كه زهيق و اسمانهائ برافراشته را آفريده است ©) 
خداوند رحمان بر عرش استيلاء يافت (5) 

او راست هر آنجه در آسمانها ودر زمين و بين آنها ودر زير زمين است (2) 

واكأر سخنث را آشكار كنى [يا يوشيده بدارى] بدان كه او هر راز وهر نهفته اى را مى داند (/) 
خداوند است كه خدايى جز او نيست,ء او را نامهاى نيكوست (6) 

و آيا داستان موسى به تو رسيده است؟ (4) 


جنين بود كه [از دور] 1 تشى ديد و به خانواده اش كفت بايستيد كه من آتشى مى بينم؛ باشد كه اخكرى از آن براى شما 


بياورم» يا در يرتو آن راه را باز يابم )1١(‏ 

و جون به نزديكك آن رسيدء ندا در داده شد كه اى موسى )١١(‏ 

همانا من يرورد كار تو هستم كفشهايت را إبه احترام] از يا بيرون كن و بدان كه تو در وادى مقدس طوى هستى )١1(‏ 
و من تو را بركزيده ام» يس به آنجه وحى مى شود كوش دل بسيار (17) 


كه جز من خدايى نيست» يس مرا بيرست و نماز را به ياد من بريا دار )١(‏ 

قيامت فرارسنده است» مى خواهم [جندى هم] ينهانش بدارم تا هر كسى بر وفق كوششش جزا يابد (10) 

مبادا كسى كه به آن ايمان ندارد و از هوى و هوس خويش ييروى مى كندء تو را از آن باز دارد و به هلاكت افتى )١2(‏ 
وا مروف عندف ينيك 10 


كفت اين عصاى من است كه بر آن تكيه مى كنم و با آن براى كوسفندانم بركك فرو مى تكانم» و حاجتهاى ديككر نيز به آن 
دارم (18) 


فرمود اى موسى آن را به زمين بينداز (19) 

آن را انداخت و ناكهان به هيئت مارى كه جنب و جوش داشت در آمد )07١(‏ 
فرمود آن را بككير و مترسء آن را به هيئت نخستينش در مى آوريم (51) 
ودستت رادر بغلت كنء تا سبيد و درخشان بدون هيج بيمارى [بييسى] بيرون آيد كه اين نيز معجزه ديكّرى است (؟7؟) 
تا بعضى از آيات ستركك خود را به تو بنمايانيم (37) 

به سوى فرعون برو كه او سر به طغيان برداشته است (58) 

كفت يروردكارا دل مرا برايم كشاده دار (10) 

و كارم را بر من آسان كن (58) 

و كره از زبانم بككشا (3107) 

تا سخنم را دريابند (58) 

واز خانواده ام برايم دستيارى بككمار (59) 

برادرم هارون را (90) 

و بااو يشتوانه ام را نيرومند كردان (91) 


واورادر كارم شريكك كردان (97) 


تا تو را بسيار نيايش كنيم (0707 
كه تو خود بر احوال ما بينا بوده اى (8”) 


فرمود اى 


موسى خواسته ات بر آورده شد (8”) 
و بار ديككر هم در حق تو نيكى كرده بوديم (/00) 
آنككاه كه به مادرت آنجه بايد وحى كرديم لقره 


كه او را در صندوقى بككذار و آن را در دريا بيفكنء تا دريا او را به ساحل افكند» تا سرانجام دشمن من و دشمن اوء او را بيابد 


و بركيرد» ودر حقت مهربانى كردم تا زير نظر من بار آايى (98) 


جنين بود كه خواهرت [سركشته] مى رفت و مى كفت آيا كسى را به شما نشان دهم كه سريرستى او را عهده دار شود؟ 
[كفتند آرى] و [سرانجام] تو را به آغوش مادرت باز كردانديم كه ديده اشن ووفن:شؤف.و اتدوهكين كردق [سسى كه 
بزركك شدى] كسى را إبه غير عمد] كشتىء و تو رااز غم و غصه رهانيديم و جنانكه بايد و شايد آزموديم» سيس جندى در 


ميان اهل مدين به سر بردى» سبس بهنكام [براى رسالت] آمدى (60) 

وتورا براى خود يروردم (61) 

تو و برادرت نشانه هاى معجزه وار مرا ببريد و در ياد كرد من سستى مورزيد (87) 
به سوى فرعون برويد كه سر به طغيان برداشته است (87) 

و بااو سخنى نرم بككوييد» باشد كه يند كيرد يا خشوع و خشيت يابد (66) 

كفتند يرورد كارا ما مى ترسيم كه بر ما يبشدستى يا كرد نكشى كند (60) 

فرمود مهراسيد من خود با شما هستم و مى شنوم و مى بينم (8©) 


يس به نزد او برويد و بككوييد ما فرستاد كان يرورد كارت هستيمء بنى اسرائيل را همراه ما بفرستء و آزارشان مكن. ما براى تو 


از سوى يرورد كارت يديده اى معجزه آسا آورده ايم و سلام بر كسى 


كه از هدايت ييروى كند (/1©) 

به واس :يدها :وتحوم شده أسثك كد عذات يز كنت اتازل هئ شو كه تكد اينشة كد وووى بكردائك (ع) 

كنك اف نوس يزوود كان شنا كفت (9) 

كفت يرورد كار ما همان كسى است كه به هر جيز آفرينش سزاوار او را بخشيده سيس هدايتش كرده است (00) 
كفت يس سرنوشت اقوام بيشين جه مى شود؟ (01) 

كفت علم آن با يرورد كار من و در كتابى مكتوب استء و يرورد كار من نه فرو مى كذارد و نه فراموش مى كند (07) 


همان كسى كه ومين را زيزاتدان شيما كزة و دن اؤرائ شما رادها كيك وان اسمان اى فرو فرستاة ويا اث ازهر كوتة 
كياه كوناكون ب رآورديم (07) 


بخوريد و جاريايانتان را بجرانيد» كه در اين مايه هاى عبرت براى خردمندان است (88) 

از آن [خاكك] شما را آفريده ايم و به آن بازتان مى كردانيم» و بار ديكر از آن بيرونتان مى آوريم (00) 
و همه يديده هاى شكرف خويش را به او نمايانديم ولى دروغ انكاشت و سر باززد (02) 

كفت اى موسى آيا آمده اى كه ما را با جادوى خود از سرزمينمان آواره كنى؟ (21) 


بدان كه ما نيز جادويى همانند آن برايت به ميان مى آوريم» يس بين ما و خودت موعدى بككذار در مكانى مقبول هر دو طرف 
كه ما و تو در آن خلاف نكنيم (08) 


كفت موعدتان روز جشن باشد كه مردمان نيز در روز كرد آيند (09) 
فرعون ب ركشت و همه مكر و تدبير خود را به كار برد و به ميان آمد (20) 


موسى به ايشان كفت واى بر شماء بر خداوند افتراء مزنيد كه 


كما وا نا عقائ ونقه كن ان سارة وهر كين افترافييقة كن وميد 52:5 2 
آنان در ميان خود درباره كار و بارشان اختلاف بيدا كردند و رازكويى شان را ينهان داشتند (؟81) 


[و] ادعا كردند اين دو جادو كرانى هستند كه مى خواهند با جادوشان شما را از سرزميتتان آواره كنند و آبين يسنديده شما را 


از بين ببرند (25) 
يس همفكرى كنيد و هماهنكك عمل كنيد و امروزه هر كه جيره شود رستكار است (ع88) 
كفتند اى موسى تو [اول] مى اندازى يا ما اول بيندازيم؟ (280) 


كفت شما بيندازيدء و [انداختند و] ناكئهان از جادوى آنان جنين به نظرش آمد كه ريسمانهايشان و جوبدستى هايشان [مار 


شده و] جنب و جوش دارد (28) 
يس موسى در دل خود بيمى احساس كرد (817) 


كفتيم مترس كه تو برترى (88) 


و اتعدور ست دارئ "تداز ثا برساحةه ها كان واملعدء كه ائجة رستاكه اندم تيرنكة عادو كر اسك :و عادو كر هسه كين 


وستكان تق هود زةم) 
آنكاه نجاد و كران به سجده در افتادند [و] كفتند به يرورد كار هارون و موسى ايمان آورديم 0/0١(‏ 


[فرعون] كفت آيا بيش از آنكه به شما اجازه دهم به او ايمان آورديدء بى شكك او بزركتر [و آموزكار] شماست كه به شما 
جاد وكرى آموخته استء بدانيد كه دستها و ياهايتان را بر خلاف جهت يكديكر مى برم و شما را بر تنه هاى درخت خرما به 


دار مى كشم, و خواهيد دانست كه كداممان عذابى شديدتر و ياينده تر دارد )17/١(‏ 


[جادوكران] كفتند هركز تو را بر روشنكرى هايى كه براى ما آمده استء و بر كسى كه ما را آفريده استء بر نمى كزينيم» هر 


جه خواهى بكن» جز اين نيست 


كه تو فقط در زندكى دنيوى كارى توانى كرد (؟/) 


ما به يرورد كارمان ايمان آورده ايم تا كناهانمان را و همين جادويى را كه تو به آن وادارمان كرده اى ببخشد و خداوند است 


كه بهتر و ياينده تر است إفرفة 
به راستى هر كس كناهكار به نزد يرورد كارش بيايد» جهنم نصيب اوست كه در آن نه مى ميرد و نه زنده مى ماند (/07 
وهر كس مومن به نزد او بيايد» و كارهاى شايسته كرده باشدء اينانند كه درجات عالى دارند (0/8 


[در] بهشتهاى عدن كه جو يباران از فرودست آن جارى استء و جاودانه در آنند» واين ياداش كسى است كه ياكى ييشه كند 


008, 


وبه موسى وحى كرديم كه بندكان مرا شبانه روانه كن» و براى آنان راهى خشكك در دريا بشكافء به طورى كه نه از 


آنكاه فرعون با سياهيانش آثنان را دنبال كرد» و آب دريا آنان را فراكرفت و فرويوشائد (8/) 
و [بدينسان] فرعون قومش را به كمراهى كشاند و به جايى نرساند (0/4) 


اى بنى اسرائيل به راستى شما راااز دشمنتان رهانيديم و با شما در جانب طور ايمن وعده كذارديم و بر شما من و سلوى فرو 
فرستاديم )0١(‏ 


[و كفتيم] از هر آنجه از ياكيزه ها روزيتان كرده ايم» بخوريد و در آن از حد تجاوز مكنيد كه خشم من بر شما فرود مى آيدء 


وهر كس كه خشم من براو فرود آيدء به راستى نابود شود (01) 


ومن در حق كسى كه توبه كند و ايمان آورد و كارى شايسته بيش كيرد و به راه ايد آمر زكارم (857) 


و [كفتيم] اى موسى جه جيز باعث شد كه بر قومت ببشى بكيرى؟ (87) 
كفت آنان به دنبال من روانند و من يرورد كارا به سوى تو شتافتم تا از من خشنود باشى (65) 
فرمود ما قومت را در غياب تو امتحان كرديم و سامرى آنان را كمراه ساخت (860) 


آنكاه موسى خشمكين و اندوهكين [و شتابان] به سوى قومش بازكشت و كفت اى قوم من آيا يروردكارتان با شما وعده اى 
نيكو نككذارد؛ آيا به نظرتان اين عهد طولانى شدء يا خواستيد كه خشم يروردكارتان بر شما فرود آيدء كه در وعده تان با من 
خلاف كرديد (62) 


كفتند» در وعده تو به اختيار خود خلاف نكرديمء بلكه از زر و زيور مردم انبوهى بركرفتيم و آنها را [در آتش] انداختيم» و 


و[جنين بود كه سامرى] براى آنان بيكر كوساله اى ساخت و يرداخت كه بانكك كاو داشت»ء آنككاه كفتند اين خداى شما و 


موسى است كه فراموشش كرده بود (060) 
آيا اينان نينديشيدند كه [اين كوساله] ياسخ سخنى به آنان نمى دهد و زيان و سودى براى آنان ندارد؟ (84) 


وهارون بيش از آن به آنان كفته بود اى قوم من شما با آن امتحان يس مى دهيدء و يروردكار [حقيقى] شما خداوند رحمان 


استء از من ييروى واز دستور من اطاعت كنيد (40) 

كفتند همجنان در خدمت او [كوساله] مى ايستيم تا موسى به نزد ما بازكردد (941) 
[موسى آمد و برآشفت و كفت] اى هارون جون ديدى كه كمراه شده اند (97) 
جه جيزى تو را از متابعت من بازداشت؟ آيا از دستور من سرييجى كردى؟ (97) 


[هارون] كفت اى يسر 


مادرم ريش مرا و سرم را مككير [و با من درشتى مكن] من ترسيدم كه بككويى بين بنى اسرائيل تفرقه انداختى و سخن مرا ياس 
نداشتى (98) 


[سيس رو به سامرى كرد و] كفت اى سامرى كار و بار تو جيست؟ (48) 


[سامرى] كفت من جيزى را ديدم كه ديككران نديده بودند و مشتى ازخاك ياى جبرئيل بركرفتم؛ و آن را [در خمير مايه 


كوساله] انداختم» و بدينسان بود كه نفسم بدى را به من آراسته جلوه داد (98) 


كفت تيس .برو وأبداك كه حهزائ تو انق است كداهر ولد كى كوي .بيه من ترد يك امقويكة وببراى تو موعدئ انبتك كةادن نيا 


تو خلاف نشود. و به خدايت كه در خدمتش معتكف بودى بنككر كه مى سوزانيمش» سيس آن را بر دريا مى افشانيم (91) 
همان كناف نما كد اود ايك اكه تدان اعد شيط فطلب كر شي يق اعاظة وان 0 

بدينسان بر تو از اخبار كدشته مى خوانيم و به راستى از سوى خويش به تو بندآموزى بخشيده ايم (49) 

هر كس از آن روى برتابد» روز قيامت بار كناهى بر دوش كشد )٠٠١(‏ 

جاودانه در آن [عذاب] مى مانند و در روز قيامت سربار بدى براى آنهاست )1١1١(‏ 

همان روزى كه در صور دميده شودء و ما كناهكاران را در آن روز سبز جشم محشور كرذايم )00 

آهسته در ميان خود سخن كويند كه جز ده روز [در دنيا] به سر نبرده ايد )1٠١*(‏ 

ما به آنجه مى كويند 1 كاهتريم آنككاه كه ره يافته ترين آنها به ايشان كويد جز [به اندازه] يكك روز به سر نبرده ايد ( 21١‏ 


واز تو درباره كوه ها مى يرسند. بكو 


يروردكارم آنها را يخش و يريشان مى كند )٠1١0(‏ 
وزمين را همجون دشتى هموار رها مى كند )٠١8(‏ 
كه در آن نه نشيبى مى بينى ونه فرازى )1١17(‏ 


در آن روز همه از منادى [اسرافيل] بيروى مى كنند» كه در كارش هيجكونه كزى نيستء و صذاها همه در برابر خداى رحمان 


به خاموشى كرايد» آنككاه جز نوايى نرم نشنوى )1١8(‏ 

در آن روز شفاعت سودى ندارد مككر براى كسى كه خداوند رحمان به او اجازه دهد و از سخن او خشنود باشد )1١9(‏ 
آنجه ييشرو و آنجه يشتسرشان استء مى داند و آنان به او احاطه علمى ندارند )١1١1١(‏ 

و سرها در برابر [يروردكار] زنده ياينده فرود آيدء و هر كسى بار ستمى برداشته باشدء نوميد ككردد )1١1(‏ 

وهر كس كه كارهاى شايسته كرده باشد و مومن باشد از ستم و كاستى [در ياداشش ] نترسد )1١١7(‏ 


براى آنان يديد آورد )١١(‏ 


يزو كنا خداوتدق كه يادشاه برق اكه ودر إباز عكواتى ]قر اقانقن از بديايان تشيدن وحن آن كنات مكةق ادكو 


يروردكارا مرا دانشافزاى )١١(‏ 

وازيبش به آدم سفارش كرديمء ولى فراموش كردء و در او عزمى استوار نيافتيم )١١18(‏ 

و جنين بود كه به فرشتكان كفتيم به آدم سجده بريد» همه سجده بردند مككر ابليس كه سر باززد )1١2(‏ 

آنكاه كفتيم اى آدم اين [ابليس] دشمن تو و [دشمن] همسرت است. مبادا شما را از بهشت آواره كند كه در رنج افتى (1117) 


براى تو مقرر است 


كه در آنجا [بهشت] كرسنه و برهنه نمايى (118) 
وهمجنين آنجا تشنه و آفتايزده نشوى )١١9(‏ 
بس شيطان او را وسوسه كرد كفت اى آدم آيا مى خواهى درخت جاودانكى و سلطنت بى انقراض را نشانت دهم؟ (170) 


آنكناه از آن [ميوه ممنوعه] خوردند و عورتهايشان بر آنان آشكار شد و بر آنها از بركك [درختان] بهشتى مى جسباندند [تا 


بوشيده شود] و بدينسان آدم از امر يرورد كارش سرييجى كرد و كمراه شد (171) 
سيس ترورذ كارش ناز اوزا كتيدا وان اودر كذشت وهنا مهفن زد 0 


[و] فرمود همككّى از آن [؛ بهشت | يايين رويد وى شد ري بكر - و جون از سوى من رهنمودى برايتان آمد» هر كس 
كه رهنمود مرا بيروى كندء نه كمراه شود و نه به رنج افتد (17) 


وهر كس از ياد من دل بكرداند» زندكانى او تنكك خواهد بود واو را روز قيامت نابينا برانكيزيم (17) 
كويد يرورد كارا جرا مرا نابينا برانكيختى و حال آنكه من بينا بودم (118) 
فرمايد بدينسان بود كه آيات ما براى تو آمد و آنها را فراموش كردى و به همان كونه امروز فراموش شده باشى (1718) 


- 


و بدينسان هر كس را كه از حد دركذرد و به آيات يرورد كارش ايمان نياورده باشد» جزا مى دهيم» و عذاب آخرت ستكينتر 


و ياينده تر است )١717(‏ 


آيا براى آنان روشن نشده است كه بيش از آنان جه بسيار نسلهايى را نابود كرديم كه [آنان اكنون] در خانه و كاشانه هايشان 


آمد و رفت مى كنندء بى كمان در اين براى خردمندان مايه هاى عبرت است (178) 


واكر كلمه [/ وعده] يبشين يرورد كارت و اجل معينى در كار 


نبود» آن عذاب [هماكنون] لازم مى شد (174) 


يس بر آنجه مى كويند شكيبايى كن و شاكرانه يرورد كارت را بيش از طلوع خورشيد و بيش از غروب آنء و در ياسهايى از 


شب ودر دو سوى روز |به نماز برخيز و] تسبيح بكُوىء باشد كه خشنود شوى )11١0(‏ 


به جيزى كه اصنافى از آنان را به آن بهره مند كردانده ايم جشم مدوز كه تجمل زندكى دنيوى است تا سرانجام آنان را بدان 


بيازماييم» و روزى يروردكارت بهتر و ياينده تراست (11) 


و خانواده ات را به نماز فرمان ده و در آن صبورانه بكوشء ما از تو روزى نخواسته ايم بلكه ما خود تو را روزى مى دهيم؛ و 


سرانجام نيككء با يروا و يرهيز است (175) 


و كويند جرا يديده روشنكّرى از سوى يرورد كارش براى ما نمى آوردء [بككو] آيا يديده روشنكرى كه در كتابهاى آسمانى 


ييشين است براى آنان نيامده است )١8#*(‏ 


واكر آنان را بيش از آن [آيات بينات] به عذابى نابود مى ساختيم بى شكك مى كفتند كه يرورد كارا جرا ييامبرى به سوى ما 


نفرستادى, تا يبش از آنكه خوار و زار شويمء از آيات تو ييروى كنيم (17) 
بكو همه منتظرند» بس شما هم منتظر باشيد» زودا كه خواهيد دانست رهروان راه راست و ره يافتكان جه كسانى هستند (138) 
ترجمه فارسى استاد معزى 

بنام خداوند بخشاينده مهربان 

)١( طه‎ 

نفرستاديم بر تو قرآن را تا رنج برى (5) 

جز يادآوريى براى آنكه مى ترسد (9) 

فرستادنى از آنكه آفريد زمين و آسمانهاى افراشته را (©) 

خداوند مهربان به عرش يرداخت (يا بر عرش استيلا يافت) (0) 


وى رااست آنجه در آسمانها و آنجه در زمين و آنجه ميان آنها و آنجه زير 


خاكك است (#) 

واكر بلند كوئى سخن را همانا او مى داند نهان و نهان تر را (/) 
خدا نيست خدائى جز او وى را است نامهاى نكو (8) 

و آيا رسيده است به تو داستان موسى (4) 


هنكامى كه ديد آتشى يس كفت به خاندان خويش درنكك كنيد كه من يافتم تشى را شايد بيارم شما رااز آن اخكرى 


(كيرانه اى) يا بيابم بر تش راهنمائى را )٠١(‏ 

سن هكامئ كه ببامداش ختوانده شد اى موسى (11) 

همانا منم يرورد كار تو يس درآور كفشهاى خويش را كه توئى بر درّه مقدّس طوى (17) 

و منت بركزيدم يس كوش فراده بدانجه وحى شود (17) 

همانا منم خدا نيست خداوندى جز من يس يرستش كن مرا و بياى دار نماز را براى يادكردنم (18) 
همانا ساعت است آينده خواهم نهان دارمش تا ياداش داده شود هر كسى بدانجه مى كوشد (15) 
يس بازنداردت از آن آنكه ايمان نياورد بدان و ييروى كند هوس خويش را تا نابود شوى )١8(‏ 

و جيست اين به دست راست تو اى موسى (17) 

كفت اين است جوبدست من كه بدان تكيه كنم و بريزم برككها را بدان بر كوسفندانم و مرا است در آن حوائجى ديككر (18) 
كفت بيفكنش اى موسى (19) 

يس افكندش ناكهان آن است مارى شتابان )٠١(‏ 

كفت بكيرش و نترس زود است با زكردانيمش به شيوه نخستينش )5١(‏ 

و بجسبان دست غود را به يهلوى خود برون آيد تابنده اى بى آزار آيتى ديكر (؟) 

تا بنمايانيمت از آيتهاى ما بزركها را (*5) 


برو بسوى فرعون كه او سركشى كرد (58) 


كفت يروردكارا فراخ كردان براى من سينه مرا (10) 


آسان كق بزاى من كاز هرا (62 

و بازكن كرهى از زبانم (97) 

تا دريابند كفتار مرا (8؟) 

وقرار ده براى من وزيرى از خاندانم (59) 

هارون برادرم را (00 

استوار سازيد بدو يشت مرا )01١(‏ 

و شريكش كردان در كارم (7*) 

افيا درق ام 

ويادت كنيم بسيار (ع7) 

كعباتا روقه اط ع نما بيدا م 

كنت انا داف وض عر ات كوه زا اف موسي رع 
و همانا منت نهاديم رتو نارق درك (بم) 

هنكامى كه وحى كرديم بسوى مادرت آنجه وحى مى شود (8) 


كه بيفكنش در تابوت بس بيفكنش در دريا بس بيفكندش دريا به ساحل تا ككيردش دشمن من و دشمن او و افكندم بر تو 


مهرى (دوستيى) رااز خويش و تا ساخته شوى برابر جشمم (005) 


هنكامى كه مى رفت خواهرت و مى كفت آيا راهنمائى كنم شما را بر كسى كه يرستاريش كند يس با زكردانيديمت بسوى 
مادوية ناا روفن شزة كيده اونواكدومكق شود وكشي تق راش رهاساعسنت از اندؤة و اذسود نمت ا تارش يس 


ماندى ساليانى در مردم مَدِين سبس آمدى بر تقديرى اى موسى (650) 
و بركزيدمت براى خويش )6١(‏ 
برو توو برادرت با آيتهايم و سستى نكنيد در يادم (67) 


برويد بسوى فرعون كه سركشى كرد (67) 


بس بككوئيد بدو كفتارى نرم شايد يادآور شود يا بترسد (68) 


يس بيائيد او را و بككوئيد ما فرستاد كان يرورد كار توثيم يس بفرست با ما بنى اسرائيل را و شكنجه نكن ايشان 


را همانا 'ورديمت آيتى از يرورد كار توو درود بر آنكه بيروى كند هدايت را (57) 

همانا به ما وحى شد كه شكنجه بر آن است كه تكذيب كند و روى بركرداند (68) 

كفت كبديت بورد كان شمااى موس (26) 

كفت يرورد كار ما است آنكه داد به هر جيزى آفرينش آن را يس هدايت كرد (850) 

كفك مين تحومت كمال قزنياع نشي اها 

كفت علم آن نزد يرورد كار من است در كتابى كه نه كم كند يرورد كار من و نه فراموش كند (07) 


آنكه كردانيد براى شما زمين را كسترده و بنهاد براى شما در آن راه هائى و فرستاد از آسمان آبى را يس برون آورديم بدان 
جفتهائى از كياهان كوناكون (*7ه) 


بخوريد و بجرانيد دامهاى خود را كه در آن است آيتهائى براى دارند كان خردها (28) 
از آن آفريديمتان و در آن بركردانيمتان واز آن برونتان آوريم بار ديكر (00) 
وعمّانا تماباند يمسن اتهاى خويش :را ممكن :ين تكدس ‏ كره ز من يجيد (02) 
كفت آيا ما را آمدى تا برون كنى ما را از زمين ما به جادوى خود اى موسى (217) 


همانا بياريمت به جادوئى مانند آن يس بككذار ميان ما و تو وعده كاهى كه تخلف نكنيم از آن ما و نه تو جايكاهى درست را 
)مه 


كفت وعده كاه شما روز آرايش است و آنكه كرد آورده شوند مردم جاشتكاه (04) 
بس ب ركشت فرعون بس كردآورد نيرنكك خويش رايس بيامد (280) 


(اع2) 


يس ستيزه كردند كارشان را ميان خود 


ونهان داشتند راز را (؟8) 

كفتند همانا اينان دو جادو كرند خواهند برون كنند شما رااز زمين خود به جادويشان و براندازند روش بهتر شما را (87) 
بس كركاريد تيرنكة خويقن را و سائيد ضفئى :به دوست رستكار كشت امروز آنكه يرتزئ جست (9) 

كفتند اى موسى يا بيفكنى و يا باشيم ما نخستين كسى كه بيفكند (88) 

كفت بلكه بيفكنيد كه ناكّهان رسنها و عصاهاى ايشان به كمان مى آمدش از جادوى ايشان كه مى دوند (228) 

سن احساس كرد ذو شود ترسى :زاامومى (/اع) 

كفتيم نترس همانا توثى برتر (/8) 


وتبفكة انهه به دست راس توااست قرويرة انهه راساعكنن جز ابن تبث كه انبعه ساعتتد افسون جاد و كر استاو 


زستكان نشو جاد و كو هرجا بذ روع) 
يس بيفتادند جادو كران سجده كنان كفتند ايمان آورديم به يروردكار هارون و موسى 0/١0(‏ 


كفت آياايمان بدو آورديد بيش از آنكه به شما رخصت دهم همانا اواست مهتر شما كه بياموختتان جادو را همانا سخت 
ببرم دستها و ياى هاى شما رااز برابر و همانا به دارتان كشم بر شاخه هاى درخت خرما و البته خواهيد ديد كدامين از ما 


سخت ترند در عذاب و ياينده تر )0/١(‏ 


كفتند هركز نكزينيم تو را بر آنجه بيامد ما را از روشنائى ها سوكند بدانكه ما را آفريد يس بفرماى آنجه را مى فرمائى جز 


ابن ننسّت كدان :فرمات: ابى زند كا دباين 010 


همانا ما ايمان آورديم به يرورد كار خويش تا بيامرزد براى ما لغزشهاى ما را و آنجه تو وادار كردى ما را بر آن از جادو و خدا 


بهتر است ويايدارتر إفرةة 


همانا آنكه بيايد يرورد كار 


خويش را كنهكار همانا او را است دوزخ نه بميرد در آن و نه زنده ماند (076 
و آنكو بيايدش مؤمن كه كرده باشد كارهاى شايسته را يس آنان رااست يايه هاى برتر (0/8 
بهشتهاى جاودان كه روان است زير آنها جوى ها جاودانند در آن واين است ياداش آنكه ياكى جست (0/2 


و همانا وحى فرستاديم به موسى كه شبانه ببر بندكان مرا يس بركير براى ايشان راهى را در دريا خشكك نترسى بازيافتنى را و 
نه هراسان باشى (/77) 


يس از يى آمدشان فرعون با سياهيان خود يس فراكرفت ايشان را از دريا آنجه فراككرفت (0/8) 
و كمراه كرد فرعون قوم خويش را و رهبرى نكرد (0/8 


اى بنى اسرائيل همانا رهانيديم شما رااز دشمنتان و وعده نهاديم با شما كنار راست طور را و فرستاديم بر شما مَنْ و سَلوى را 
)020 


بخوريد از ياكيزه هاى آنجه روزيتان داديم و سركشى نكنيد در آن تا فرود آيد بر شما خشم من و آنكه فرود آيد براو خشم 
من همانا تباه ككشت )81١(‏ 


و همانا منم بسيار آمرزنده آنكه بازكشت نمود و ايمان آورد و كردار شايسته كرد يس هدايت يافت (87) 
و جه شتابانى (جه جيزت به شتاب آورد) از قوم خويش اى موسى (87) 

كفت اينكك ايشانند يشت سرم و شتافتم بسوى تو يروردكارا تااراضى شوى (865) 

كفت همانا آزموديم قومت را يس از تو و كمراهشان ساخت سامرى (80) 


يس بازكشت موسى بسوى قوم خود خشمكين افسوس خوران كفت اى قوم من آيا نويد نداد شما را يرورد كار شما نويدى 
فوئن اباقواز كقياير شما روز كان (هدذت) 


يا خواستيد فرود آيد بر شما خشمى از يرورد كار شما كه خلف كرديد وعده كاه مرا (88) 


كفتند خلف نكرديم وعده تو را به نيروى خود و ليكن بارشديم بارهائى را از زيور قوم يس افكنديم آنها را و بدينكونه افكند 
سامرى 50 


سن يروت اورد ززائ انشان كوساله ا ييكرئ كه ا ونوا استدباتكى كفيك انق استف خداى شما وحداى موس بيس قزاموشى 
كرد (88) 


و همانا كفت بديشان هارون ييش از اين كه اى قوم من جز اين نيست كه آزموده شديد بدان و همانا يرورد كار شما خداى 


مهربان است يس بيرويم كنيد و فرمان بريد امر مرا (40) 

كفتند هميشه بيرامون آن بمانيم و يراكنده نمى شويم تا بازكردد بسوى ما موسى (41) 
كفت اى هارون جه بازداشت تو را هنككامى كه ديدى اينان را كمراه شدند (47) 

كه بيرويم نكردى آيا عصيان ورزيدى امر مرا (97) 


كفت اى فرزند مادرم نككير ريش و نه سر مرا همانا ترسيدم كه كوئى جدائى افكندى ميان بنى اسرائيل و جشم به راه نماندى 
سخن مرا (98) 


دحع. 


كفت يس حيست كار تو اى سامرى (40) 


كفت ديدم آنجه را نديدندش يس بركرفتم مشتى از جاى ياى فرستاده را يس افكندمش و بدينسان آراست براى من دلم 
(ع4) 


كفت برو كه توارا امنث دن زند كن آنكه كوق ليست سودق :(ذننك بها مخ 'سوده نكرة) و همانا توازااوعده كاهى"است: كه 


خلف كرده نشوى و بنككر بسوى خدايت آنكه بيوسته بر آن معتكفى كه بسوزانيمش البنّهِ وسيس 


ورا كندكن دوك وبااي كد ا 

جو ابن بست كة دا شما خداوندئى'است كه نسيت تعذائى عد او فر كرفته اسك همه جين وا يدبذانين (م) 
بدينسان خوانيم بر تو از داستانهاى آنجه بككذشت و همانا آورديم تو را از نزد خويش يادآورى را (494) 
آنكه روى بركرداند از آن همانا بردارد روز قيامت كناهى را )٠٠١(‏ 

جاودانند در آن و بد است ايشان را روز قيامت بارى )1١1١(‏ 

روزى كه دميده شود در صور و كردآريم كنهكاران رادر آن روز سبزجشمان (كور) )٠١7(‏ 

آهسته كويند ميان خود را نمانديد مكر ده روز )1٠١*(‏ 

ما داناتريم بدانجه كويند كاهى كه كويد بهترين ايشان در روش نمانديد مكر يكك روز )1١©(‏ 
ببرسندت ان كوه ها بكو بير كتناشان (براقشاندشان) 'برؤرة كان هن يراكندق )1١8(:‏ 

يس مى كذارد آنها را زمينى هموار )1٠١5(‏ 

كه نبينى در آن كجى و نه بلندى را )٠١17/(‏ 


در آن روز ييروى كنند دعوت كننده را نيست كجى برايش و يست شد آوازها براى خداوند مهربان يس نشنوى جز آهسته را 
6 


دق أن ووز سوه تذهد:شفاعة مكر آذترا كه اذن :دادش خداى مهربان وغوشتود شد بزايقى كفتان زا (ة ١‏ 1) 
مين :دانك انهه ايقن ووى ابشاةة و انهه يشت سر :اكات الت أفرانكي قنش به دانشن 113) 

وخوار شدند جهره ها براى خداى زنده ياينده و همانا زيانكار شد آنكه برداشت ستمى را )١1١1١(‏ 

و آنكه بكند از شايسته ها حالى كه مؤمن باشد يس نترسد ستمى را و نه يايمال شدن را )١١7(‏ 


و بدينسان فرستاديمش قرآنى عربى و كردانيديم در آن از تهديد شايد يرهي زكارى كنند يا يديد آرد براى ايشان يادآورى را 
01 


ع ثرت اسك دا زاكننام تحو وو تشعاب رد فر ان يكن :اذ كه كذار اكدم شود سوق ترجرجين و كر بوورد كارا سقداف مرا 
ذانش (01) 


و همانا ييمان بستيم با آدم (سيرديم به آدم) ييش از اين يس فراموش كرد و نيافتيم براى او عزمى را (118) 

و هنكامى كه كفتيم به فرشتكان سجده كنيد براى آدم يس سجده كردند جز ابليس كه سرييجيد )1١18(‏ 

يس كفتيم اى آدم همانا اين است دشمنى براى تو و همسرت هان تا برون نكند شما را از بهشت كه تيره بخت شوى (117) 
هماثا تو وات كداثه كرسته قوق در أن وءنة هيه كرقف 014 

وآنكه نه تشنه شوى در آن ونه در آفتاب مانى )١19(‏ 

يس به ريو افكندش شيطان كفت اى آدم آيا راهبريت كنم بر درخت جاودانى و يادشاهيى كه كهنه نككردد )17١(‏ 


يسن خوردنة ال ان فين تمودان شهتراق اسان عورتيافى اكات اغار كردنة كرة اووونك تركؤى اير كيتناق نيشت و 


نافرمانى كرد آدم يروردكار خويش را يس زيانكار شد (171) 
سبس بركزيد او را برورد كارش يس بازكشت بر او و هدايت كرد (؟7١)‏ 


كفت قرود شويد از آن همكى كروهن :اذ شما كروهئ رالداشين نا كاهى كةابيابد شما راز مخ رهبرئ يسن انكه زوق كيل 


راهنمائى مرا نه كمراه شود و نه رنج برد (يا بدبخت شود) (177) 
وآنكه روى كرداند از ياد من همانا او را است زند كانى سخت و برون آريمش روز قيامت كور (178) 
كويد يروردكارا جرا مرا برون آوردى كور حالى كه بودم بينا (110) 


كفت بدينسان آمدت 


فاق مااسن"فراتون كردى انها زا و بليكؤنه امروز:فرافوشن :شوى :052 


يايدارتر (1717) 


آيا هدايت نشد براى ايشان (يا آيا هدايت نكردشان) آنكه بسا نابود كرديم ييش از ايشان از قرنهائى كه مى روند در 


نشيمنهاى ايشان همانا در اين است آيتهائى براى دارندكان خرد (178) 
واكر نبود سخنى كه بيش كرفته است از يروردكار تو و سرآمدى نامبرده همانا مى كرديد لازم (118) 


يس شكيبا شو بر آنجه كويند و تسبيح كن به ستايش يروردكار خويش ييش از برآمدن خورشيد و بيش از فرو رفتن آن واز 


كاه هاى شب يس تسبيح كن و كنارهاى روز شايد خوشنود شوى (يا خوشنود كنى) (170) 


والكفاف :ديد كان ود را بدانجه كاميابى داديم بدان مردان و زنانى را از ايشان شكوفه زند كانى دنيا تا بيازمائيمشان در آن و 


روزى يرورد كار تو بهتر است و ياينده تر (171) 


وامر كن خاندان خويش را به نماز و شكيبائى كزين بر آن نخواهيم از تو روزيى را ما روزى دهيمت و فرجام است از آن 


يرهي زكارى (17) 
و كفتند جرا نيارد ما را آيتى از يرورد كار خويش آيا نيامدشان نشانى (كواه) آنجه در نامه هاى بيشين است (177) 


واكر نابودشان مى ساختيم به شكنجه اى ييش از آن همانا مى كفتند يرورد كارا جرا نفرستادى بسوى ما ييمبرى تا ييروى 
كنيم آيتهاى تو را يبش از آنكه خوار شويم و رسوا ككرديم (17) 


بكو همككى جِشم به راهند يبس جشم به راه باشيد زود است بدانيد كي دن صا سيا تراه 


راست و كيست آنكه هدايت يافت )١158(‏ 

ترجمه انكليسى قرائى 

انأاءعئزعص]-اام عط ,أخمعء لعمعط6ط-اام عط ,طوالق 0 عمرقلا عط ]1 

!!3 3 ١ 

؟ عاط3نعذكام عط 10لا0 اك ناملا 36 730 نا ع5 ناملا 0غ منلا0ل ع5 غأمط ل0أل ع لالا, 
010 ا كلط] داقع عطالقا مالط 10 3000101 مق 35 لاه أناط). 


ع بها عط لمق ضوع عط لعأمععن مطنكا لتنا ملوعة زمماغواعناع8 عط أ0] انلاهل ولألومع5 م 
كمع/اجعا 


ومحعمووءط آ عطا مه لعلطأع؟5 ,أخمعء لعمعط6ط-الم علا 


ء أقلاللا 300 بطامقعء عط مه ذأ ع/اعغ3 اللا 300 كمعل/اقهعط عط ما دا ععلاعغأ3 اللا دودماعط مطللط 10 
0101010 عط 1ع0انا ذأ أعل/اع]3لالئا 300 ,تغط معع معط ذأ معلاع. 


7 ةا 300 أعاعع5 عط 5نثام كا لععلطأ ع1ا زدوع0م] أعزعع5 مز[ 06] لإألناما كاجعم؟5 نامل معطاع انالا 
معللطط عم |اأنأد ذا. 


م 5ع( 3لا أدوع8 عط وومماعط متلا مخحممزلا أمعملاء 000 مم ذأ معط را قااخم. 
4 لاملا 0 0177© د5ع105/! 01 5019 17 ل10آنا, 


٠‏ 1 عط/إا3/ا| اع ج لإزعدوع0 1 0عع1500 غ31لالاك ,لإأنمطة] ذلط 10 5310 لمق ,ع 3 لعغطوأد عط معلاننا 
111 عط غ3 ع10306لا0 50107 ل0طاأ] 01 ,أ ممع لضقطط ح ناملا وصطائعط اأأنلا” 


١‏ 11055 0 ,0ع!31© 5قلذا عط ,ا ما عمق عط معطانكا 50ا! 


1 لإع||ق/ا 0م5361 عط مأ لعع100 ع3 نا0ل/ .530315 اناملا ]01 131 010150 ا ناملا 310 1 0عع10 
3/انا 1 01. 


.1 0ع31عل/اع: 5أ أ3لاللا مأ معغذذا 50 زنامل ماعد5مطلك ع/اق1اآ‎ ٠ 


٠‏ عط طماأقغاص اقم لمق بعالا متطواملا 50 .ع1 أمعع<ء 000 مم ذا عمعط اح حالم ماق 1 0عع10 


عع م3 طلاعمرع لزلا 10 ععلاهام. 


ذا عط /إ3ملط ألاه5 لإزعلاء أقط 50 رمعللطلط غأ علاقط |األلا 1 :عمامء مغ لنانامط ذأ لاوط عط 0عع10 
طلقا 101 0ع0 3 لاع ١‏ 


01 دع/ 511 ]1 


ع١‏ وتانلا 300 أ مأ عناع1اعط أممص 00 وطننا عك0طغ] لإط عأ ممع 0ع5أ36:]ؤأل عط ؟اع5اناملا أه| 06م 00 50 
لأوأاعم لانام ناك ناملا نأدع! ركع( أدوعل اأعط /لا0|ا0:” 


“لطقط غطوا ناملا مأ أقط ذأ غهطالخا ,وع0(/105” 


زمعع7؟ لالز 501 5ع/اقع1 001/17 غأ3عط 1 غ1 ألا 300 ,]أ لمملا لالقع! 1 .]531 لما 15 غ21 ,5310 علا 
]أ 101 دعكنا زعط 0 علاقط 1 00ة.” 


001/14 غ1 لالاماطا ردع1/105؟ ,5310 ع2" 
٠‏ لإأناأللا5 01/19 ,|53 3 35لالا أ ,لأمطعط 300 ,لنخا0ل أ اماعط عط 0دك. 
"١‏ ]58 اعماناه] 5أأ 0غ ع نمادع؟ |األقا علالا .)مع؟ أ0م 00 350 ,غ 05 لأمط عاج 1 * ,10ج5 16 ا. 


؟؟ 15 5أط!] .أاناة؟ /إ0ا3 أنا0ط للا ,عأأطننا عوععممع |األلا خأ :أأممم3 ناملا ما ل مقط أناملا مك3اء /لاهلا 
ماك أع 300 رغأعلا, 


01263151015 انا 01 5017 ناملا الامطك لزقمط علالا 036]. 
ع؟ لعاأعطعء لععلما كقط علط .طمقئقطط ما 60 ” 

ع0 101 أكقعطط لمر مصعم 0 !010 ا لإلا؛ ,5310 ع1ا. 

ع؟ ع 101 لادقء 6أ3]]3 لام عا 3ت/ا. 

لالم لاما نوع طعغاط عط علاممرعجا, 

©15لا 0150 لال 15]30ع0انا لأقمط لإعطا إأقط 50. 

4 لإأأمات] لاما لوآ أعأكتأطاطما 3 عم 10 غأمأامممكل 

٠‏ اع رهاط لما رطمم 

"١‏ لالط طأونامغط كاع قط لالم عط أومع 1اد, 


؟ 31311 لإما مأ 35506131 لإما مطاط عكاقمم للات, 


عم لإاأجع01 ناملا 0101153 لإقما عنلا 3ط 50, 

ع" لإاأجعنن ناملا نع ططراعمرعء 00ة. 

ه؟ أوعط كلا عع5 ناملا 0ع7.1106 

ع" 01300 عع 5قط أدعنالع؟ لاملا ر5ع1105؟ ,5310 م1 ا! 

ام لان أع 300 آنام/ا13 3 ناملا 000 علاط علالا ,لإاماجااع, 
0ع1نع/اع] 35لا أعلاعأ3 طلخا أع امم الامل 0غ لعادعناعء ع /الا معلانلنا: 


وم 


“بكاصقط عط صمخأ أكقه الألنا تعنلا عط معط[ .عنام عط مأماعا أدكده 300 بأعكادقء عط مأ مطاط غأنم 
0 ]635 1 لظ ”.كط ]0 لإلاإأعع م3 طق عمللا 0 لإصعمع مق لإط من لعاعام عط اأاقطد عط 0م 
د5علاء إلا ملع0نانا 0ع32ع؟ عط ألاواما نامل 3ط لمق بعالا رمع عاو 3 ناملا. 


٠ع‏ -ع5017 نامل //ا0ط5 1 اأقطك“ ,00الإ53 زع3136م 3075ئزقطط 0غ] ملا 0عااقنكا مع أؤ5أ5 الاملا معطنالا 
أطأوأطما عطك غ3قط تعطغاأه لاملا مآ ناملا 0ع مغدم عل/الا معط 1 ”"#مطاط أه عرق عاج اأألنا مطنقا عمه 
ناملا 0لعزع/أاع0 عل/الا نممناعءعطالا ,آنا50 3 ثللاع|5 لاملا معط 1 .عل/اع011 أمط عطق لعزم مامه عم 
أهاع/اء؟ 10 ل0عل/إ5]3 لاملا معط 1 .5اقع0]0 305لا طأأآنئا ناملا لع علالا 300 ,طادأناومة لماه 
065 ,010310 35 ملا 0 الا نامل ماعط 1 .110130 01 عاممعم عط وحمماق ئنوعلا! 


١ع‏ أاأعولإل/اا 101 ناملا ع05طاك 1 لاخ 


"ع لاع(راع2 لإإالا م[ 130؟ غمص 00 300 كدواك لإللاا طعأأللا تعطأمطط لاملا 300 ناملا ,3630 600 
ع36 61 


«ع لعااعطع؛ كقط عط لعع150 .طمقئ3قطط 10 00 ناملا 07 ملاتا عط أع). 
عع زقع] 01 0 أأضهمم 30 عاق] الألنا عط عملإممم عطقم غ501 3 مأ مطتط مأاعاهعم5.” 


دع أأأللاا :0 كنا الهغأدع101 اأأنئا عط أقط 36310 0ععلطأ ع3 علالا !00 ا نا“ ,5310 ماعط 01 منخا ع”5 [ 
5 عط معأورع/01.” 


عع وماعع5 300 و5لللقع7 ,لاملا 01 علط عط طناأنها عط ااانا 1 10 ,36310 عط غأمم 00" ,10ت5 علا 
داعمم قط إع/اع31]اننا]]. 


لاع 065 وعلاأط عط أعا .0600| لاملا 01 5ع0511م3 عط ع3 عللا“ ,لاجد 300 لأأط اع3م0مم3 50 
010؟ لوأك 3 ناملا وطأئط لإامأهازعه علا امعط عنم أ00 00 300 ,كنا ما أأللا 90 اع1513 


0010316 01101/5؟ 0كاننا ماأط ومنا عط ع36عم /[203 300 ,010 ا اناملا! 


مع لإاعل ماللا عكمطغ الجاعط القاك اماعط ا طكاصنام عط أقط كنا ما 0ع31عل/اء) مععط كقط غ ل0عع10 
كنا 00] ككاعقط طأعطا مانا لطة ”7 ” 


دع 1/1055 ,010 ا ناملا 5آا ورالالا' ,5310 7016 
١ن‏ ]أ 011100 معط 300 مماأأهع2»© كا وطاط الازعل/اء عل/اقو مطلنا ع1 5أ 010 ا الا0» ,5310 ع ” 
١ن‏ 07213015 10101 عط أنامط3 تالالا“ ,5310 016” 


”ه لإطة 5عا2003 اأعط]أعم 0 هما لإلا .8001 3 ضا ,لما لام طعأ ذا عولعالقامصا ملعط 1“ ,0ل1ج5 علا 
كأ 1م أمارع.” 


*ة 511 300 ,كلإ3/لا ناملا 501 0ع30عاطغ غآ مأ 300 ,2301© 3 ناملا :م5 طامقء عط ع30م مطحد علا 
عع 05 05أ>ا 5/ا31101/ 101 أأوناماط ع /الا عا ماللا 30 ,كاد عط ملمع؟ عقنلا منخا00. 


عه “علاقط وطاللا ع5مطغ] 101 أقطا مآ كموأد 0لععل0ما ع3 عنعط! .م63 الاملا علأ35م 300 أهع 
ع5©05. 


دن ناملا و0ااط علالا القطك ]أ امآ 300 ,ناملا مانااع؟ علالا اأقاد ا مغأمأ ,ناملا عأهعى علالا 010 غآا صمعع 
عماتا نعط غامصة طاره. 


ءة -عط مغ] لعدباع؟ 300 [لتعط] لعأمعل عط غأبا8 .كدواك نا0 أأت طاط لعنثامطك عللا لإامامائعن 
ماعط عناع 1[ 


لان 17301 ناملا ألا 1300 ألا0 1ز60] كنا أاعماء مغ رد5ع1105 ,كلا 0 0177© ناملا /131“ ,5310 216 


من تأعألاللا ,ناملا 300 كنا تاععنتاعط أول 3 12 50 !]أ عغاأا 73016 3 ناملا ولمائط |األلا [00غ] علا عملا 
ع36ام 221001 3 غ3 ,نامل :مق الت الخد علا ,عط أئعص” 


دن 7م355 عط عا1ممعم عط غع!| 300 بأمعصمم00ق أ لزهما عط عط القطد غأ5لا نامل" ,5310 علا 
ممممعءم] لزلمقء مأ لعاط” 


[ 5آذا منا 270170 اناك ,[لإاعغأ3/أام غأانادلامه مغ] لقاع لط آنا اموعنقطط معط‎ 2٠ 


0175© عط 01 عمعع5 عط غ3] 3/0 معط لصخ ,عا أناو). 


١‏ لانامط5 ع1 أدع)! ,طقالم غ05أ303 غذا! 3 1301226 غ006 0نا إلاملا 0 ع0ل/ال" عط 10 5310 دع105/ا 
5 لإأمأقامع دع ذا دعأقء 1ط 13 مع/اع مالالا .أمع م طدادنام 3 ط ألا ناملا عغ3الطتصمة.” 


"ع 5ا||3] اتأطع0 صم أاأعط] غأمعا 300 ,د5عن/ااعد ماعط وضمماق عغأ3مم مأعط لعكأنامدال لإعط 0ك 
أ 01 ع5. 


*2 3250| ناملا 010 ناملا أعمكاء مغ عاطأ ماللا 003016135 0لعع00أ ع3 ملل عدع7 1“ ,5310 لاعلا [ 
308 أمعااععلاء نامل أ5اا0ط3 30010 ,عأ30طم مأعط اننا 


عع أعمملا عط كقط وطلفقا عط /إ1003 .كام 3 دمأ عمامك عط ,لإاأأناضع100 لاملا ملا 71017الادك 50 
لع/3 عط |أأنلا لطقط!” 


وء الاماطا مغ غ15 ؟ عط عط اأقطد علخ 01 ,ننخا00 لام اط | األئا نامل إعطنااع إد5ع105/| 0' ,5310 لزعل | .” 


ءء 10 0ع631مم3 53155 300 كعم20 اأعط ,لامطعظ .غ5 1؟ 0014/0 للام اط ناملا إع غ853 ,5310 علا 
لإانا انئاك عأوو نلا ما عأوقخم تغط لاط مطلط. 


لاء ألقعط كلط متطأانها )قع؟ جغاع؟ دعده 1لا مع”ط ١‏ . 
مع قط أعممنا عط علاقط اأألثا نامل 15060 .366310 عط غ00 100 ,5310 ع/الا. 


دع لمك علاقط لإعط قطانلا نثاماات/ةا5 اأأنلا غا 300 ,لصقط غطوأ؟ ألاملا مأ كا أقطللا منلخا00 للامطط [ 
7501 0065 27301630 عط 300 بكاعا 23016305 3 لاامه ذأ لعانازمم» عناقط لإعط أدطلالا .لعاناز 
منا نلقلامطك لإقممط عط ععلاعزعانةا اأعلما 131 ” 


عط ما لعناعأاعط عناقط علالك ,5310 لإعط 1 .1050م طلخامل أأعغ؟ كضقءأو3قم عط”©طآ أجععع 1 
5 300 831010 ]0 010 ا+” 


١‏ الاملا 0عع50] ذا ع1 “لاملا اأأمااعم /[3م 1 عنم1عط ملأتا مآ طأأج؟ ددع]0١م‏ ناملا 100' ,5310 علا 
-0220 0107؟ أعع1 300 73005 الامل 016 أناه |أألنا 1 لإأع اناك !123016 ناملا أاوناقا كقط ماللا أعاطه 
[ 300 ,دع510 511 


3 أ أأآمأ حقء كنا 05 طعتطنكا ننامكا ااأللا ناملا 50 .د5عع2] لاقم 05 كاصناتا عط مه نامل لإلأعباك |أألقا 
3510| 01ل 0ق ععاع/اع5 أمع اط كاملام” 


"/ 5لا 10 0100© ع/اق7ا لأعأاللا 0015م أدع3011ما عط مغ ناملا تعأعام ععناعر |لألنا علالك" ,5310 لاعلا [ 
3601 ع0عع0 لإأدزه ذاقء ناملا . /زةما ناملا إع/اع]3 اننا ع0عع10 .كنا 0ع31أو01 وطالنا مانا زمغ] لج 
110ملىا داطا 0 ع][| عا 


7 عط 300 كع أناواطا أناه كنا 601010 لإقم ع1 غ3ط] 0150| اناه مأ لع/اعأاعط لععلما علاط علا 
3500| ع0 لمق عاعط ذأ طداام .ممعم مغ دنا 0ع1اعم لامك ناملا ء20301” 


عا عط عنعطننا اأعط عط القطدك عاط غه؟ 0لععلا ,غاأناو طاأنلا مع30|ا 0نم ا ذلط مغ دعمرم ععبععو ]انلا 
عأل نمم عنازا تعطأاعم |لألقا. 


تأعلاد 101 ,كلعع0 ونلامعأطوكر 000 كقط عط لمق طألت؟ طغاننا متنا مغ دعمرمك ععل/اعولانلا ألا 
ككامة؟ أدعطولط عط عط الهاك 


علا حم راع نا 01]] ماعط صآ م3610 مغ معطا مأ وصتاصصبت كطمناقع 5 طأأنقا بمعلع 6ه كمع0320 علطا 
عاأنام 5معع)| 0داللا مالط 01 360لثاعء عط ذا قط 300. 


.لاص لاط لإع الاوز 3 م0 كأط قنلاازع5 /إإل/ا عا13' ,زومالاقة5] ردوع105! 0غ لعانعناع؛ علالا لإامتهاموعن 
-]ع/01 ولاعط5 05 352310 عط غ70 ونا .قع5 عط أونامططا طأهم لل 3 معط ه] أباه عند معط [ 
10 ع0 ]0] نجع مم عناقط 300 ,معاةا. 


قطنلا لط لع آاناومع ماعلا لإعط أجعنع انلا ,م8200 كتلط طأأنقا معطا لعنادانام أموعغقخطط مع” [ 
2 عط 0 سعط لع]الاومع. 


ة/ عط 01010 غ701 010 300 /(353 عاممعم ذأط لعا طموعقطط. 


٠م‏ تاللا لعأمأممم3 علالا 300 ,لإلماعمع ناملا لمع ناملا لعمع/اثاع0 علالا باعت 15 5ه معءلاتط 0 
علانا 300 أمباهلا عط 01 عل51 أطوء عط مه غدلما ج ناملا 


010315 300 17317113 ناملا 10 داللا0ل ألاع5: 


١‏ “6010705 عط معغأ5اء/01 أ70 00 ألاط ,نامل 0ع10/ا0زم عناقط عل/الا دوطأط 90000 عط 0 غأوع 
5 ةللا للا طلقا مه عط لثلق .ناملا نه لصضعء5ع0 لانامطد طأأقطتكا لإالا أدع| ,مأعععطا] 
د5ع ذاعم لإامتأهامع». 


؟ى طون كأ36 300 الاكأطأأت؟ دع7امععط ,كأمعمع؟ عطالخا مطأط 30نلام أع/اأو0-اا3 ماق 1 0عع110 
ع10302لا0 كنلا |ا0؟ معط 300 ,لإأدلامع,” 


عم “د5ع1105 0 رعاممعم ناملا للمغ] نامل لع اباط كقط أت نالا 


عم ناملا 31 ,010 ا لاما ,ناملا ما نه لع اباط 1 300 ,كاععط لما رومن ع6©105 م3 لاع5 1“ ,5310 علا 
لع35عام عط لإقلم” 


هم 0ع)ا كقط عع0 3د عطآ 300 ,ععومع365 الاملا مآ عاممعم الاملا لع1] علا 0عع1506' ,5310 علا 
لإ35]13 لطاعط”ا.” 


2م لام 0 ,5310 ع1 .لع/ا0112 300 أمةووألطأ ,عاممعم كتلط مغ لعصاباعء دع05/ا مممناععع 1 
[ععمع365 للا 06] 00لزعم عط لما #ع1010715م عناتا 3 لاملا 91107 010ا الاملا 705 010 إعاممعم 
ناملا 0 0مع56ع0 لانا0اك ةللا 01075 ا اناملا 3ط ع1أ5ع0 ناملا 010 01 ناملا 10 0009| 00 لمزعع5 
ع لاأ ]ألا ولا الاملا 131120 ناملا 703050 


/اى 130 ماعنلا عللا أنام ,366010 اللا 1لا 05 نامل لأ أأللا غدل اناه [[أ1 أ0م 10ل علالك“ ,5310 لاعلا [ 
00 50 300 زعغ1؟ عط مغأما] معط أكقه عللا 300 ,كاأمعممومنه 5تعاممعم عط أه غطواعنها عط انها 
الامغطا عع] موك ع5 ” 


مم كلط 1 ,5310 لإعطغ لمج لاما 3 طأأنلا بإ6600 رودعاع]11] وحجأاقه جح معط 106 0ع146ل00:م عط معط [ 
501001 ع 50 ,1/1055 01 000 ع5 300 000 الاملا 5ا! 


4 01 أأ1عرعط لاق ماعط وصاءط ]أ لانامء 001 طعط نعللاكمقة أ00 010 أ أجطا عع5 غأمم لإعط لاما 
مل قط2 


١و‏ ماعط 010 إامتأهامعه قط ممءعقم 


-الثظ عط ذأ 6010| الاملا 0ع1506 غ1 لإمط 0عغدعغ وواعط لاه ع3 باملا إعاممعم لام 0 ,ععزلاموء 
0113170 لاما لإعطه عطق عم نلاهاام؟ 0ك .امع أعمعم!” 


١؟‏ كلا 10 5( انااع؟ د5ع105!! اتأدانا ] 0 وطأوطناء مه معع»ا |أأننا علالا' ,5310 0قط لاع( | .” 
97 /[35]13 001570 تاعلط /5311 ناملا ماعرا نلا ,نامل أمع)»| أخطلائا إممقق 0 ,5310 ع1, 
“94 6011113130 لامر لاع 0150 نامل لأما دعم وطأنخاه ام مم0 ” 


ع؟ لاملا أدع| 0ع31ع1 1 !0قعط7 لمم 01 310قعط لزلز آهل غ70 وما إأع لامر لمم 0 مرهك 0 ,5310 علا 
لما عع غ701 010 300 باع1523 0 معفلالط عط وضممن3 غك ج لعدباق عناقط ناملا“ ,لإ53 0اناماك 
ع 301/1 07 010 نلا 


ذه عع531011 0 ,ددع( أولاط لاملا 5أ 31الالا' ,5310 016” 


عو -لاع55ع7 عأ 6010 [غأ5نال 05] أنا3601طآ 3 ١1ا0م]‏ 1 .عع5 غ70 010 لإعطغ غأتطالكا لاجد 41“ ,5310 علا 
ع عم امام أنا50 لمم للامط ذأ قط 1 .]أ للاعغط 300 أله وتمرعو.” 


/او ”!ع1 تأعنامة غ70 100“ ,/إ53 10 ع]1! أناه0أونامئط] غ10 ناملا عط اأقاد غ1 إعمموع85 ,5310 علا 
0001 اناملا أ3 1001 نثاولا إمعع!| مغ أأج؟ غ701 |أأنثا نامل أعاطنقا ناملا 01] أول 3 ذأ عاعط] 0عع110 
عط مغأما ردعط35 5ئ]ا اع3ه5 معط لمق طتخامل غ1 مغباط الأنا علا . ووأوصااء مه غأمعنةا ناملا مانا 
53 


مد [5ألا] مأ دو طاط اا د5ع32؛1طمع عل .معألا أمععلاء 000 مح ذا عنزعط 1 .طوالة ذأ 000 اناملا 110660 
لعا نمطا 


14 لاع/اأو علاقط علالا /المأهامع .35م ذا غ3طاللا 05 5اانامع36 5017 لاملا 10 ع]أ3اع: عل/الا 00 كلاط 1 
5 ماع05 مطامع؟ ماعل رم الاعظ 3 باملا. 


٠‏ عع الادع] 05 لإقمآا عط مه كنااه 5ئأأ مقعط اأقاد ]أ 5ل31وع:15ل ؛علاعه0ل]/الا, 


١١‏ طأ وطأطاممرعء 


عع ]ناوعا ]0 /إ3نا علطا مه معل]ناط تغط ذأ اأي] .رمعناع0]] ]| 


٠١‏ - لا اللا بااأناو عط نعأكبام اأهطك علالا بزإجل أهط ممحخ م تراط عط |األلا أعم انمآ عط بزهل علطا 
د5علاء 0اأاط 


”] 1 5/إ03] لاع 601 لزامه لعلإهأ5 عناقط ئا0/” بزع مضق عمه مغ زعم كاطلكا ااألقا باعل‎ ٠٠ 


٠٠‏ نامل" ,/و53 |لأللا أ6لا050»ك طأ معط 0 أدعط عط معطنها ,لإقك الألنا لإعطغ أخطنها أدعط نلام كا ع/انا 
/ا03 3 لإامه لعلإج]5!” 


ه١٠‏ ]ذا معط عخاقع؟ اأأننا لها لإالا“ ,لاهك .كرأ 3 أنانامطط عط وطأماع606 ناملا 0 1أدعنال لاع [ 
أ5لال]” 


. | طأقام اعلاعا جغ| علادع| ااألما عل معط‎ ٠١٠ 
]أ مأ ددع 7الاع/اع0انا 01 0016055ك لاق عع5 غ00 | ألثا ناملا.‎ 


.555لاو ألاع0 0ص عط |أألنا معط معطلا مأ اعممصصنك 3 ثثاواام؟ اأأننا لإعطغ بزل أقطغ م0 
3 أناط ولتطعامم عنقعط اأأنثا نامل 300 بأمععقعمعط-المة عط عممععط لعغأانام عط اأأبلا دععزم/ا عط[ 
لاطا اناللا. 


أمععاآعمعط اام عط لطاصطلكا علط لممع؟ أمععلناء /ل3ل غأقطغ اأهلات غأم0 ااألنا مماووع2/0ع101 
1/010" كأطا 01 د5ع/101مم3 300 5/ثا3||0. 


٠‏ لإعطا أناط ,عط لطاطعط ذا طعاطلةا أقطا لصة صعطا عنمأعط ذا طأعاطللا أجطا كلقامصكا عا 
عولعاللامطكا تغط ما متنا لمعطعم لمم أمصوقه. 


١‏ 11أ13 الأللا عط لمق بقعم أوأكباك-الم عط ر,بعم0 وداأنانا عط عممأعط لعالطصابط عط القطد دع36 اام 
9 نا [0 كلاه عط داقعط ولاللا. 


١‏ لاق نقع؟ أعطناعم اأقاد ,اباآط531 عط عط لالامطد ,كلعع0 كنامع] و1 د5ع00 نعل/اعم اننا ألا 
ع مع اما ودام اللا. 


[ عط 13560م33م علاقط علالا 300 30نا0 83612 30 35 0/خا00 غ] أمع5 عناقط علالا كلاط‎ ١١ 
عط 01؟ ع3 3 طلماعمعء عكاملاء /وقلط ]أ 01 /0001/31 عط لزقمم لإعط أقطا 50خ مآ كأوعاطا.‎ 


50 لاعغ351آ أ20 0ما .لاوأعع/501 عبرا ! عط ,طواله ذأ لعغاجلاء‎ ١١ 


1761635 !010 ا لإلاك ,لاة5 300 ,ناملا 501 لعأع|م لامك ذأ م0 3اع/اء) 15 ع معط م3ة ]نال عط حأألنا 
عولعاللامكا مأ علص 


ذا ل/إا3 لد أمم 010 علالا 300 ,غخ0و2م6 عط غأناط زععذامقعء منولم لعمامزمء لجط عللا لإامامائعن 
لاط مأ دكعمع أن امدع). 


١١2‏ 50 ألاط ,0ع1055136م لإعط ,8603030 عامععط غأتئزو5وم6؟ ,واعومة عطآ مغ 5310 عللا معانلا 
لعكنأعء ع( :5اا]. 


7 أع| غ20 00 0ك .103175 الاملا 300 5الاملا 0 لإلماعوء مق ل0عع70أ ذأ ولط 1 1م8031 0 ,5310 علا 
عاطقىع ذأ عط |لأللا ناملا 01 ,ع313015م للمع] ناملا أعمكاء مطلا. 


1 73160 مط ]أ مأ لإلأوصباط عط ععط زعم |لأللا ناملا لعع110. 
4 (الاك ع 0110؟؟ اع] ]ناك 301 ,أ مأ بأكالطا عط نعطأاعم ااأللا ناملا ل0ع1106:” 


الأ 06 عع عط نامل نثلامطك 1 اأقطك !3030 0) ,5310 ع1 .لطلط لعأمماعا مهأدد معط[ 
لوطا عاط قطكا زعم ممأ م3 300 ,/إأناج0” 


1١‏ لإعطا 300 ,طعطا مغ أمعلاناء عمروععط و5دع05ع31ص7 أأعطا 300 ,]أ 06 ع3 طغأمط لإعطا 0ك 
دأط لعلإع01506 80330 .ع3:3015م ]0 د5علاقعا| عط طاأنلا دع/ااعد معط نعناه اماد مغ مجوء0 
5 لاعنلا 010,300 ا. 


. 1 لاأط 9100 00اة , لإاأمعطعاك علط مغ لعل بان 0ق ,مطلط عدمطء 0ما كتلط صعط©‎ ١١1 


١7‏ لاق 006 ]0 كعألمعوع وصاعط بنعطاعوم] أاأق ,]أ مامع] ناملا 01 طأ0ط مللامل غأع0 ,5310 علا 
0302 ناو /إلا /ثاو|أه؟ وطالكقا ع05طغ] برعا امآ نامل 10 0مك ع10306لاو لام لانامطك بأعلا إعطأه 
عاطقعع دام عط لإعطع الألنا مم ,لزق35 مو عمط |األلا. 


١7‏ عط مه طق بعغ] ذا لعطءعاعة نلا ج عط اأقطد كلط ,بععصق ء طمعمعء /إالاا 05ل قوع:5أل ع/اع0 انلا ألا 
00لاط عاط عذأقه اأقطد علا ممتاعع#اباوع8 0 لإجنا.” 


6 م10 لعكنا 1 ونا مط , لطأاط عم لع5أق ناملا عامط لإطلالا الما لإلا' ,لاج ااألما عن 


عع06” 


١١‏ |أآلثا نامل كنالاا 310 لاع 101901 نامل ألاط ,ناملا 0 630 51005 ألا .5أ غ 50“ :/إ53 ااأنلا علا 
0033 داع 1000 ع0 ” 


[1 كلط 05 كطلأد عط مأ علاعأاعط أ0م دع00 300 عغ011193/م 3 ذأ مالقا مطلط عاأأناومعء علالا 00 كبلاط‎ ١ 
ع0 300 ععاعل/اع؟ ؤأ إعأموع2رع 1 عط 01 أمعصططكاصملام عط لمظ .00 ا.‎ 9 


عنمكعط لعلإمأوع0 علاقط علالا 5ك3]0اعمع0 لإطةلم للامط لاع”ا تأ0نا 0/لا 03 غأ00 غ١‏ 5دع00ا] 
01 كأطا مأ كم و51 0لععلطأ عمق معط 1 © كااقننا لإعطع كوص]ااع/ثال ع5هطاننا [0 كصابت عط] لأملة بطعطاا 
500ةع] علاقط ماللا 05]. 


49 -8]الاع! 35لا أ ,عمال 0ل 1أععم5 3 300 00 ا اناملا 01 عمنعع0 وام 103 أمم اغأ عععنلز لمظ 
عام 


عط ع10ع5 010 ا ناملا 01 ع15ةام عط عأ اطعاع» 300 ,لوقك لإعدا أقطلاللا طاأأللا أمعأهم عط 50 
31 300 غطواهة عط 05 دعاعغأقنلا مأ مانا ب01018 300 بأعكصبد عط ع10عط 300 لاد عط 01 ولأدء 
35©0عام عط لإقما ناملا 3ط ,كلماء 5”لإ03 ]. 


3١‏ اللاعطة 01 5م010 لأقغااع» لع10/امام علاقط علالا أخطاننا ةلثام ع306 1و الاملا 00اعغاء غ001 0ئا 
-أ/ا0ام عط لطم . لإطع نعط معطا أدع] /إقمم علالا أقطغا 50 ,10ملكا كلطا 0 ع]زا عط 05 )ع6]ذاو ج 5ج 
0 ع001 320 أعاعط ذأ 010 ا الاملا 05 ناما5. 


؟ >ا35 غ20 00 عل/الا .ع3070معأأ3مط كا مآ غأ30135ع]5 عط لمق ععلإقام مغ لإاتنممقة؟ أناملز لأط لمخم 
015 13/0101 مأ عط الألنا مع اناه ع5 300 ,ناملا 1501 ع101/10م ولاننا علالا 5أ غ1 .ناملا !0 لاه1ؤ5أ/ا0ام لإلاج 
011/15 00. 


+1 م عامك غأمم معط كوا ”009 ا ذلط مام؟ مواد 3 كنا ولأئط غأمم عط دع00ل لإطلالا“ ,لاجد لاعط [ 
3ط مآ 6001م أدع]أطقمط 3 طع”طاا 


5 لانم ع5 اعلمازه؟ عط مز ذأ عاط تلام 


ع1 ,5310 لإاع اناد /31]آ لأنامللا لإعطا ,أ ع معط أمع ودنام 3 طأأللا معط لعلزمأوع0 عث/الا 30ك 
5 الاملا //0[!01؟ 201011 عللا 3ط 50 »305181 30 كنا 20مع5 آ750 ناملا 010 لإطلالا ٠010!‏ انا0» 
130 300 36350 عاع/ذةا ع الا ع 01آع00” 


ه١٠‏ عط 05 عاممعم عط ع3 ملالا نام كا |أأللا ناملا 500 !31لا 50 .0]أ3/لا 5أ [كنا 01] 636 ,لإجك 
0100 ذا اننا 300 ,اهم غطواء” 


ترجمه انكليسى شاكر 

)313 6 

؟) .ألا5د5ع60لا5 انا عط /إ23 نامل ]3 ناملا 10 010130 عط 0ع1اجعل/اء] أمم عناقط عللا) 
*) نكلقع؟1 مطلخا مطاتط مأ عع للتامطعء ق ذاغ] ,بإهلة) 

ع) .كمع/اقعط طولط عط لمق طاموء عط لعأوهعى ملللا متنا مرمعة مماغواع نع م) 

ه) .اع نلامم مأ معط كا طدالخظ خمعءلملعمع8 عط 1) 


للا ماعط معع تنعط ذا أقطنلا لمق لاقع عط ما ذا أقطلكا لطة كمعل/اقعط عط ما ذا أجطنلا 5ا ولا 
).0101050 عط طأدجعمعط ذأ غ3 طنلا 00ة) 


أعل 5ا غأ3طلنا 300 بأعممعع5 عط كنتامطكا ع1 لإأع اناد لاع ,31000 ومالإة5 عط أعغانا ناملا ]1 لظ 
/) .علاط عنملم) 


.0305 أوع6 لززع/ا عط عمق ذللط :علا غأناط 000 مح ذأ ععط -طقواام) 
ة) *لاملا 10 2011© 53ناال/ا 01 لإزمغأ5 عط دقط لحلظ) 


وأطط /إ3 1 لإأمقط رع جعع؟5 1[ لإاع ناد 101 ,م560 الإللماة] كتلط 0 5310 عط ربعن لاجد عط معطالالا 
٠‏ .ع]1] عط غ3 ع300ل0ألاو 3 لمأ :0 اهم علاا ج مماعنعط ناملا 0) 


)50 :0ع1عآنا 35للا ع016/ 3 ,]أ 0 عملاق عط معطنقا‎ 0 5:١ 


ع3 علطا مضأ ع3 ناملا لإأعالاد ز5ع0]آ5 الامل 055 لام ع701ع0عط] ,00ا الاملا ماق 1 لإاعاناك 
,3للاناآ ,لإعااج/») 


[ لمم 


؟١)‏ :ل0ع31ع/اع] 15 أ3اللا 10 لاعغؤاا 50 ,لاملا معدملء علاقط) 


/[/! 101 أع/اقام منا معع»! لمق عط علازعد عزمأع 2ع ,1 أناط 000 00 ذا ع نعط رطقالة ملق 1 لإاعىناك 
0١‏ :عمق 1طممعمرع) 


لإا103 أنا50 لإأعلاء 31 50 ماوع آاةطط ]أ 131 مغ ألامط3 320 1 --ولأطام ذا أنامط عط لإاعئناك 
5٠/5: )١‏ ]أ 35 600 3للاء: ع0) 


لإ31/3 ناملا اناا دكعزأدع0 /لاو| كلا 5/ثا0|ا50 300 غ] ما أمم كعلاعأاعط عالقا مطلط أمصغعا عممكعععع 1 
) زطأوائعم لالامطاد ناملا 3ط 50 غ1 مزه ؟]) 


)١١/‏ !53ناالا 0 ,لطقط غطوأ ناملا مآ كتلط ذا أهطلقا لصظ) 


الج؟ ماعطا عاقم مش أ لزنه دعلاجع| عط أجعط 1 300 غأ مه عمزاععء 1 :5212 لام ذأ كاط! :5310 علا 
.]1 101 دعولا 0721 علاقط 1 300 ,معع 5 لاما حزممنا) 


9 !53لا/ا 0 ,001/10 1 251 :5310 ع1ا) 
.]انام أاعم ع5 3 35لا غ! !0| 300 :0011/0 ا أوقه عط 50) 
)١‏ :]53 زع ه10 5اا مأ | ع مأدع؟ |اأننا علالا زأمم ننع؟ لصت أ 01 0امط عاق 1 :5310 ءلا) 


5 3601 :االاء أنامط اننا عأأطانلا أناه عدم اأهطاد غأ ,ع510 اناملا ما لضطقط لاملا ددعم عحطظم 


0 

5 :5105 1ع31ع01 1نا0 05 ناملا الامطك لإقمط علالا قط 1) 
ع") . كأأم ذا ااج لع0ععع<ء كقط عط لإاع ناك ,مطمءغأط 10 60) 
,ع 101 أكقعطط لام 60 3م»<] !010 ا لمم 0 :5310 عل) 
رعلا مغ لاددء 336 لمم عكاقمط لعصظ) 

3) , 00011 لاا لطلوع؟ أ0 كا عط ع005)| لحلظ) 

(58) :010لا لإ 0 63أدمع0 انا لإقمط لإعط خط 1) 


4 :لإأأمات] لاما مطلوع؟ 1م310 مق عم مغ ع/أو لحلظ) 


١‏ عط 0طط لما انام 3ا) 
2١‏ اطاط لاط كاعقط لإما عدا أومع56) 


مطاط 3550613 لمخم 


(؟م) ,أ 3113 لإمر ما جعمم طانم 

,تاعباط ععط 1 بها ل0انام”طاك ع/ثا 036 50) 

ع" .]01 ععط [ عط مسعممعء لحظل) 

ه” .5لا 0طأع©5 غ31 نامط 1 ,لإاع ألاك) 

ع 3ؤ5ناللا 0 ,ناما اعم ناملا 013010 0ععلمأ غ36 ناملا :5310 6لا) 
زع 3001 غ3 13/01 3 ناملا م0 لع /لامادعط ع للا لاأمأهامعه لصق) 
م :لم1 3عل/اع 35للا غ3 اننا أع امم اناملا 10 0ع1دنع/اعء عل/لا معطلل) 


للامطط اأخطك علا عط معط ,عع/الم عطغ مغأما مللامل غآ أكقء معطا ,أدعطء 3 ماما لط غيط بومالاجك 
م لإالماعوعء ل0صق علا مغ لإمإعمع صق ذأ مطلنا عه مبا طاط عله الهطد عععط] زععمطه عطا مه علط 
ع101عط دنا أ ونامطط عط غ101 ناملا 3ط 300 ,ع1 منمع؟ ع/ا0| نامل 0011لا 001/1 6351 1 300 ,لطلط 
)0 


#مطلط 05 علنقطكء ع8 ااألثا مطللا 00 مأ ياملا أمم1ل 1 القطك :5310 300 أمعلكةا رع غ515 اناملا معطلالا 
0أنامطك ع5 300 001©0» عط غطوام علزع قعل أقط عام ناملا 10 6361 ناملا أاوناماط ع/الا 50 
لا 0م81 علالا لمق ,كع 1و عط منمع] ناملا لعمع/أاع0 علالا معط ,صمحم 3 0م11كا ناملا 0مق علاءأ 6ن أم0 
0 


١ع‏ :؟اعولإالا :10 ناملا ماع5مطكه علاقط 1 لحظ) 


110 ع اع لطأ دداطاع؟ أ0م عط 300 163105 انا امم لإالاا مالقا عطاامطط ناملا 300 لاملا 0 
«ع) زعإل/ا) 


«ع) زع031 01 مما عمرمععط كقط عط لإلع ناد رممرأط مغ طامط 60) 
عع) .لاقع 01 طامط لإقم عط لإامقط 0ؤملكا عاأمعن 3ق عاط مأ عاهعم؟5 معط 1) 


عط غأقطغ 06 كنا مآ أألاء 00 مغ معأكقط لإقم عط أقطا ندع؟ علذا لإاعزباك !010ا ناه 0 :5310 80 
مع) .]0103 مما عمرزمععط /زقمم) 


ع5 300 3ع 00 1 :لاوط نامل اللا ملت 1 لإاع ناك ,أمص نوعط :5310 م1 ا. 


(عع 


عع 1ع :010 ا ناملا 01 5اع170ع7©55 0/ل ع3 علا لإأع اناك :لإا53 300 لاط 0غ 0ط نامل 00 50 
أونا0؟ط علاقط عللا لعع10 الاتعط أمع مطامط غ070 0ل 0ق كنا طاأألها اعت15 05 معؤلااطء عط لومع5 
عط كنثاواا0؟ وطلثلا قاط نه ذا عع3عم 300 ,ما الاملا لم1 3ع انام امام 3 لاملا 0] 
ع زع010300ا0) 


0كالنا اطاط طلومنا عمامه لإأع ناك |أألقا أمعماع 5اأكقطهء عط غأقط دنا مأ 0ع31عل/اء) مععط كقط أ لإاع ناك 
مع) .>اع3ط ك5ط الا 300 كامعزع)) 


(وع 32كباا 010,0 ا اناملا 5أا عانقا عطق :5310 (مممأط) 


.0031 5آأ 0غ ]أ 100لاو ماعط رنهتاهعك 5ئأا وطاطالمع/اء مغ عناقو وطلائلا علا 5ا 010 ا 0101 :5310 علا 
4 


١ن‏ 13]0152عطع0 أعماه؟ عط 01 غ52 عط ذا أخطلكا معط 1 :5310 6لا) 


5 01 ,أمط كلاء 010 ا لمن ب6أ0ه5 3 مأ 010 ا لامر طعأأننا ذا #معععط عولعاللامما ع1 :5310 عا 
0 :أع600 مل) 


أماع5 300 كطأ3م دطأععط] ناملا :50 0306 300 3025م« 30 لاملا 1501 لطأقضدء عط ع30قم هلللا 
01 5عاععم5 لإطقمطا طعانه؟ أطونامءط عناقط علالا لإطعنعط معط زلناماه عط ممع ععغأقننا نامل 
*0) .قطعع(]! 00/311015 


000 عدكهطغ 0] كتلط مأ كمواك ع3 عنعط] لإأعناد أ005 :3681© الاملا ع1لأ35م 300 أوع 
عة) .وأ لط قغ5اع0 انا طأأ لل 


ع15أ3؟ علالا ااأللا خا مرمعة 300 كاعقط نامل لمع؟ اأقطد علالا ا ماما 300 ناملا لعأدعى عللا غ١‏ سمعع 
هة) .110 356600 نلام/) 


ع0 .لعذنباآع؟ 300 لعأمع زع ع7 غأناط ,معط 06 || ,كضوأ5 لا0 لمطأط لع ننامطك علالا لإأباتا لحظ) 


0 ,10301 اناملا لإط 1300 لا0 05 آألا0 كنا 7االاا 5!701010 ناملا 31 دنا 10 ©6017 نامل ع/1ا13] :عط 5310 
/ان) 537لا ألا) 


7301 ناملا ع101عط ع46ال20م |أأننا 00 عثلا 50 


701 لانامطك عنلا لأعا اللا بألاع01127مم3 اق نامل 300 كنا مععلتناعط عاقم عممأعنعط بغز عا 
.ع36ام اأتتتأمع»ع 3 (طأ) ,نامل امم علذا رزعط اعم بعاهع0) 


(ع6 عاممعم عط غعا 300 اننلالاوعع عط 05 /إ3ل عط ذا أضع7أماممم3 “لاملا :5310 (3ك5نالا 
4) .011 0ماع0] لإأاقع عط مأ معط اعوم] لمع أة0) 


2) . 630 لاعطا , 6قام كاط لعالطأع5 لصخ عاعقط كاط لانن ممءاع 50) 


لإط نامل ل101أدع0 ع1ا أدع! ,أ خدالم أ05أ303 6 خ! 3 10:0 غ501 00 اناملا 0غ عمللا :معط م 5310 ددنالا 
١ع)‏ .(عزأوع0 كأط) ملهأ3 مغ وأا لعع0مأ (غذ| ‏ د5ع00؟ مطلذخا عط 300 بأمعمطداانيام ق) 


أع1ع0؟5 عوالامع5أ0 عط أمع! 300 3]]3[12 اأعط] أنامط3 عمق عذه طانأننا لعأنامدأل لإعطا 50 
42 


ناملا 11017 ألا0 لاملا لااناا 0غ تأذأللا 0كاللا 230161305 0للنا لإأع اناد غ605 ع30 عدعط7 1 :5310 لاع [ 
«2) .301105 أدع6 اناملا /لإةللاة 31 10 300 2أو3ممط اأعط لإط 00 ذا) 


0ععلض] أعم05تم أأأللا عط لصضة كاصة صا وطألط 53 عمامء معطا رصقام اناملز عاأع5 عرممعرع] 1 
عع) .5ع017ع 01/1 ولالكلا لإ03 كاط) 


ذع) 001/07 3515© وحالذا غ5 أ؟ عط ع0 علنا ااقطد 01 ,أدقه نامل ||ألاا !3كناالا 0 :5310 لاع( [) 


00 لالط 10 0ع30ططأ كقلكا أ 005 أأعطة 0مة 05نم أأعط اما معط .مللامل أكقه الزقلا :5310 علا 
عع) .10انا عاعنلا لإعط ]أ 35 3016م اأعطا 01 أمنامع36) 


لاع) .1231 3 لاما كاأط مآ لع/اأاعع0م» 3كناللا 50) 
28) ,أ705ااعممنا ع ع0 اأقاك ناملا لإاع اناك ,أمص نع :5310 ع/ل) 


نامالا علاقط لإعطغ غأقطلنا انام/اع0 القطد أ زلطقط غطوأء الاملا مأ 5أ غأ3طاللا لانلاهل أ5قه عحظ 
عط غ20 أاأقطد 7,3016302 عط 320 ,نضقأعأوقطم 3 05 صقام عط امه غطونهةنلا عنلاقط لإعط] 
010 لإقمط عط أع/اع0دعزع انلا الاأودع©0لا5 


فغ) .لماه !]) 


عط مأ علاعأاعط علالا :5310 لإعطغ زع0 0 3واع06 ونضكاةطما 0011/0 أوقء عاعللا 30161305 عط عمظ 
.3كنال! 300 طانام131ا 01 010ا) 


(]0 أعأدكء عط ذا عط لإأعباد ]05م زعناقع| ناملا ع37أو 1 ع01آعط لالط مأ عناءأاعط باملا :5310 رممعاع 
0 كلمقط الاملا 06 أنه لإأماقامع ااانا 1 عممأع عط بأمعمامقطممع ناملا أاوباقة هنذا ناملا 
)/١‏ م عط 01 كناك عط دنه ناملا لإلأعباتك لإأمأهامع» اننا 1 300 ,ردع510 عآ051م00 مه غعع] انام/) 


ع1 10 300 كأداع017ا3101 1قع1© ]0 كلا 10 امه 5ق غأ3لاللا 10 ناملا أعأع1م أمط مل عل/الا :5310 لاع [ 
0660 لإأم0 تلق ناملا زع0 066 10 00109 ع3 نامل أجطاللا علعع0 م(مأعنعط ركنا 30ل ولاللا 
؟/) .ع][| "ملا دأطا أنامطق) 


اعأطاللا 10 03016 عط 300 ك5أد ألا كنا ©/٠أ1010‏ لإق(ط ع1 غ36ط] 010 ا اناه مأ علاعأاعط علا لإإعاناك 
*/) . 0أ0أ36 ع0مم لمق ععاعط ذا دواام 300 زكنا 0عااعم7ام» نام/) 


عأ0 غمص اأقطك عط زااعط لإلعنباد ذأ لاط 106 ,لااأناو (وواأعط) 60م ا ذلط مغ كعمرمه ععبعو]انلا 
ع/ى .عنازا عط اأهطك غمص بمأعععط) 


]1 عد5عط ,لعع0ضا كلع02 0000 عممل كقط عط (لمة) ععناعأاعط ج مأأتا ما دع امك ععناعو انلا لحم 
ه/) ,ككامة؟ طولط عط عناقط اأقطد وحانلا 5أ) 


عط كا كاطا 300 :ماع نعط علأط3 مغ , نخاو|ا؟ كاع/الم أعلطنكا لأأجعمعط ,لإاأناعم عم 05 كمع030 ع1[ 
ع/) .]اع طصطاط لعأ نام كقط مطلقا مطاط 06 60زقللاع)) 


ماعطا ,كاصقلاطع؟ لإإلا طأأللا غطوام لاط اع/اق! :ومالاجة5 ,3كنالا مغ لعادعناعء عللا لإأمأهمعه لمظ 
م .35310 وطاعط نمم ,معءاواءع/ا0 عط مغ ونااقع1 أ0صم رجع5 عط مأطاهم بقل 3 معطا ءه؟ عاممم) 


ع 05 ماعط وميا علق معط 50 ,دعام 3 كلط عانقا معط لعنخام|ام؟ ممءأع ممصم 


ماعطا مممنا عمق طعاط نلا هط جهع5) 
4 .31 (لماعط) ع10ناو غ70 010 عط لمق عاممعم ذلط لإقنتأدة لعا ممعت لحلظ) 


3 30م عللا 300 ,لإمعمع اناملز لامع ناملا لعمع/اأاع0 علا لمعلا باع15:3 05 معألاأء 0 
عط ناملا مغ أمع5 علالا 300 ,لأةأطضنامط عط 0 ع510 لعددعاط عط مه ناملا طتاأنلا أمومعنامه 
٠‏ .3||5لان عط 300 قطصقم) 


ماللا ع]0010103! أمص عط 0ق ,ع6 تناع أكناد 501 ناملا مع/اأو علاقط عل/الا دولاطة 0000 ع5 01 غأوع 
5أ اقللا لإألا إع/اع01750آ/ا 10 300 ,لاملا م عنال عط لالامطك ةلكا /إآلاا أدع| ماعط مشأ أمعموع! 
١‏ .لععلمأ طداءعم اأهطد ع0 عبال) 


,0000 0065 0ق د5ع/اع1اع 300 كأضعمع؟ ولاللا لالط مغ ووأ/اأوضمط غأ705 ماق 1 لإاع ىناد أد5مطط عحظ 
١‏ .عع أل غطوء عط نثاهااه0؟ مغ دعناطااممه معط 


م 532لا/ا 0 رعاممعم ناملا للمغ؟ تاعأكقط م0 ناملا 0عكناقه أقالقا لحلظ) 


ه10 قط ,ما لام رععط 1 ما مه لعمعأكقط 1 0ة عاعق] لإما مه معط عمق لإعط1 :5310 علا 
عم .لع35عام عط أدع وام 


ماعط لعا كقط متك عط 300 ,لاملا ,ع3 عاممعم الامل 0ع2 عناقط عل/الا لإاع ناد 50 :5310 علا 
0 ./351131) 


20 010 إعاممعم لم 0 :نعط 5310 .50غ/خا5010 ,اناآطأةنلا عاممعم ذأط مغ 0ع70الناع؟ دناللا 50 
0 01 ,ناملا ما وضه! لاعع5 عماتا عط معط 010 :عذ5أمامعم /إ1ل9000 3 ناملا ع5أمامام 010ا لاملا 
2101 ناملا ]3 50 ,لاملا 0 عبال عط لالامطد 6010| اناملا لامع عالاكقع|ام5أ0 3ط -أذأللا ناملا 
ام (اناملا)») 


عاأعثلا عثلا أناط ,366010 (اللاه آلا 06 ناملا 0 ع1015م]ام (انا0) كأاقعئغط غ70 010 علالا :5310 لاعط 1 
730 علا معط رعاممعم عط 01 كأمعمموطهه عط 6ه دمعل0اباط عط عجعط مغ ع30 


7 .50100651 531111 عا 010 كناطا 300 ,ماعط 01 ولمتادقه ح) 


لا 17 50 ,5010170 17001750 3 0قط لأعاط نلا ,لالط رعنعم) ق,أاقء 3 نعط غ10 طغنه؟ أطونامءط عط 0ك 
.101001 7 ألاط , 53ناال/ا 01 000 ع5 300 000 الاملا 5ا دأط! :5310) 


7501 010 غ1 أقط) 300 ,لإامعء 3 عط مغ معباع؟ غ00 010 غ1 أجطا عع5 غأمم لإعطة لكانامه أدطللا 
* لالعط 10 الأأعمعط عه مقط لم3 امتاضمع) 


با لإط 0م21 لزأمه ع3 ناملا إعأممعم لامر 0 :عنزمكعص7 معط مغ 5310 0قط ضنامء 13لا لإامأوامعه عمط 
0101 لالم لإعط0 360 عمط نثامااه؟ عنمكع نعط ,طوالظ أمعهألعمع8 عط 5أ 00 ا اناملا لإاع ]ناد 30 
466 


.كلا 0 5 الاأع؟ 3كنالا اتأحنا متطكدام/ةا كا مأ معع! مغ ع5قع» كمقعم مم لاط |اأنما علالا :5310 لاعط [ 
)0 


(97) ,/[ 35113 00170 لاعلا /لاة5 ناملا لاعلالاا ,نامل لع أمع/اعام أقطالنا نم13 0 :5310 (3كنالا) 
*ة) 2 زع010 لمر لإعط 0150 ماعطا نامل 010ا ع نثا0|اه؟ غ70 010 ناملا غ3 50) 


5 1[ لإأع اناد :30ع5 لمم لإط 001 310قعط لزممى لإط 0ص عم عجأع5 عوطم لمم 0 مهد 0 :5310 علا 
اع153 ]0 وعألاادء عط 30000 (اماوالاأل 3 لعولناق© علاقط ناملا :/[53 0انامط5 لاملا أدع١‏ 311310 
ع؟) .010للا لإمطا 01] 0ع1 3لا غ0 0مق) 


ذو 2م53 0 برأععز06 اناملز معط 5ق/ا غ3 طل/الا :5310 6لا) 


ع لامع (أكنال ع 05) اناألضقط 10013 1 50 ,ع5 غ701 010 لإعط أهطلنا راعع6طأ0 /لات5 1 :5310 علا 
اماه أنا0ك5 لإا 010 كناط زوناتأكقك عط©طا صاع] للاعغط 1[ معط ,ععومعودوعم عط 01 دمعغ]5ئأ00] 
ع5) عم 10]) 


مأع؟]]! دتطا مأ ع6 | [أللاع] ناملا 01 لإاع ناك معط عمموع5 :زجحو علا 


10 02306 عط غ00 اأقطد اأعاطالقا ,ناملا 10 أدعاطأ 3 ذا معط لإاعناد 300 :70 (©0©) داعناه! ,لاج5 
لاأمأقازعه الأنلا عننا زرومها 50) أمع؟ا ناملا مأا5 املا ع05آللا 10 000 اناملا ]3 1001 300 ,لاملا 10 |91] 
/اة) عللا ماعط بغ ماناط) 


(5أ) مآ كوطاط اا 5لمعطع)مصمم علا زعلا أناط 000 مم ذأ عنعطا ,طوالق لاامه ذا طحداام اناملا 
8 . ع0ل0ع]الخامكا) 


0ععلضأ 300 زعم1عط م000 كقط أقطلنا ]0 كلثاعم عط 05 (ع50707) ناملا 0 عأواعء عل/الا 00 كلاط [ 
9 . كع/اأع015ا0 0ل0]؟ 1ع راطع 3 ناملا مآ مع/اأو علاقط ع/ل) 


عع ]ناودع ]0 /ل3ل عط مه وعل]ناط 3 نقعط لإأعنناد ااأقطد عط ,أ ملمع؟ ع3510 5مانط ععناعو ]انلا 
000 


ز011أأعع]الاوع؟ ]0 /إ03 عطغا ننه عقعط مغ معط غ60 عط غز الألنا األاء 300 ,(عأجأكى دلطا مآ ومألأطم 
)0 


0علاع-عنااط ,/لاأباو عط نعط غ03 الأأنقا علالا لم3 ,منخثاماط عط اأهلاد غأعم صانيمتا عط معطيها بزحل عط م0 
/إ03 3ط مه) 


)1 .(كع]الاتأمعء) داعا غأناط 311 010 ناملا :لإااع مم5 عطاعوم] اناكم أأقاد لإعط‎ )٠١ 


لاملا :/ا53 لكألاملاا ع5ألامع أ ماعطا 05 أدعغأ3؟ عط معطنها ,لاجد لإعطا أقطننا أدعط نلامككا ع/الا 
0٠١‏ .لإ03 3 ألاط 0م311]) 


ع لام6ة /زقللات ماعطا لإلنق» |أأللا لها لإلا :لاجك .55أ3]انامطا عط أنام36 نامل >ادكة لإعطغ عحطظ 
)١‏ .5أ00]) 


)[ اعلاع| 520001 برطاأوام 3غ عناهعا مع”ط‎ ٠١ 
اع/اعلانا 01 600160255 لمق مأعئعط عع5 غم اأقطد ناه/ا)‎ 655. )٠/ 


5 © 300 ,لطاط مأ ددع02ع2001ك مم ذأ ع نعط ,عع اناما عط نامااه؟ الهطد لإعط بزإجل أهط م0 
]501 3 أناط ألأوناة نأقعط غ20 أأقاد ناملا أقطا 50 ذالم أمعءأعمع8 عط عنماعط /ثلاما عط اأداد 
.5010170) 


الهلا لامأودعع)ع]مأ 00 القطد /إ03 غ3ط م0 


اللا لع35عام ذا علا 0زمننا عكمطلكا 300 كلثلامااق طقاام أمعءارعمعظ8 عطغا صمطنقا مطتط 6ه أمعمكاء 
)0 


أمط 0ل لإعطة عاأطننا معط لمصاطعط ذا أغقطلنلا لص معط عممأعط ذا أوطللا دللامصا عا 
٠‏ .للع لامكا طاعا لمعطع م طامء) 


عا 300 ,طقالم أمعغأذأوطناك_أاع5 عط ,ودألانا عط عنمععط لعاطصبط عط اأقطد د5ع596 عط عمط 
١‏ .عاناأأج؟ 3 لعع100 ذأ لتأأناواما كاجعط مانن 


ع6 أولازما 05 نقع؟ مم علاقط القطد عط ,ععلاعأاعط ج ذا عط 300 ى]زمنلا 0000 د5ع00 غع/اعم انلا لحم 
)١١‏ . علال ذلط 05 ومألامططط ألا عط هم نمم) 


ماع نعط عازه أع5 لإلأعم كال علاقط 300 ,مةنا عأطقق4 مق طاللامل غ1 أمع5 علا علاط كناطا لحم 
50 01 7ألاع؟ 3 ع10016م لزقلم أ أقطغ غ0 (األاء أكمأ303) 30لاو لإقلط لإعط] أهطغ كأدعاط 01 
)١1*‏ .ماعط 


اأأللا عأكقط 131 أ70 00 300 ,طاناط! عط ,روصكا عط ,طوالم عمأعععط] ذأ لعغاقكاء لإإعماع)مناك 
176135 ! 010 ا لاما 0 :و53 300 نامل 0 عأعامحامه م30 ذا مم0 أ3اع/اء) 5ئأأ ع ماعط ةنا عا 
0١‏ .عولعاللامطا مأ عم) 


0 علالا 300 :1900م عط أناط رعنمأعط مقلم مغ أمع 0 لمقخصصم قح علاوو علالا /اامتهامعه لمم 
)١‏ .30 مأمنعغعل لمق مطاط مأ وما غمم) 


أنام ,بع530اع06 20306 لإعطا ,4030 مغ عمن 3واء06 131/ا :داع وم3 عط 531010 علا معطننا لمك 
)1١‏ .لعونارع؟ عط زضأممغ| 010) ذذاط]) 


701 لطلط غع| ع معط زع]آنلا لاملا 10 300 نامل 0غ لإالاعوع 3ق ذا كلط 1 !نولم 0 :5310 عل/الا 50 
7 ولإمم3 اانا عط لانا0اك ناملا 3ط 50 مع030 عطاا لمع انه طامط ياملا ع7 0) 


0أطأ0ك 06 عن3قط غمص مأاعنعطا لإلوصضباط عط غ70 اأقطاد ناملا خط ناملا 101 (0ع010310) ذأ | لإاع اناك 
)0 


5 أأطا عط غ00 اأقاد ناملا 3ط لمخم 


49 .الاك عط 06 أهعط عط اعع] ياملا القطك غأمم مأعئرعط]) 


مأ ناملا 10لا 1 اأقطك !3403201 0 :5310 عط زلطلط مغ 5000510 أألاع م3 2030 نقأأجطد ع5 غألا8 
٠‏ 702 ولإقعع0 لأعتطنكا منهلومكا 3 لدة /خأاتأنمصصما أه عع ع 


لإعط 300 ,معط مغ أدع]أصممم عطمزقععط كمما قط أاعما االاء أعط] ه50 ,بغز 06 ع3 طغمط لإعطا معط[ 
دأط لعلإعط0150 300ل0ثم3 300 ,مع03:0 عط 0 دعناقع| طأأللا دع/اأاعدمعط] ععلامه مغ مجوعءط نأمط 
)١‏ .(لطاط 6غ األاء عمرزوععط ع][| ولط 010,50ا) 


)1 .(لمطاأط) 0ع10لا9 300 لطاط مغ لعصعبط علا 50 ,لطتط عكمطك 10ما كتلط معط‎ ١ 


50 .3001171 ما لإلماعوع (ؤأ) نامل 05 0 ,(ناملا 01) 1أ3 ,نم أعععط منلتا ناملا 10 أع0 :5310 علا 
بع032أناو لزلا كنثا0|ا0؟ إعناع اللا معطا بعالا مرمع] ععو 3ل ناو ناملا ما عم لإأعنك الألها عععطا] 
)١7‏ لمم 3 اانا عط 001 /إ13أ35 00 غ0ط اأقطد عط) 


الألنا علالا لصة ,عغ|!ا لعمع اق 5 ج عط اله0د كتلط باع 0صطامطعء للا مرمع] لإقللاج كمال نعلاعوطلنا لمكم 
ع؟١)‏ .0أاط ,ممتاععةاناوعء ]0 /ل3ل علطا مه لطاط ع5أ23) 


37 00 وزاعع؟5 3 35/لا 1 320 00ااط عم لم35 نامط آ أكقط لإطلقا !لما لإلاا :بلاج5 الحطك علا 


1 


ماعلاء زلماعط لعاعع7201 ناملا أناط ناملا 10 2317© 1631105لا 0ع 1نا0 ,50 معلا الإج5 |ااأنلا علا 
ع١١)‏ ./[03 كأط معكاج5زه؟ عط ناملا ااقط5 5ناط) 


عط ما علاعأاعط أمم د5ع00 3020 5317/30306الاء 5 هلللا مطئلط عكمعممرامعع؟ علالا 00 كباطا عمط 
5أ 1ع معط عط©أ 05 أمعمعكتكأكقط عط لإامتأوااعه 3200 ,0ما ذلط 01 كصضه لامع اطنا مامه 
/) عوط طق ععزع/اع5) 


-9[أاع/ثال عكه0طانلا م1 كده1أ3عمع0 عط 05 لإمقطط للامط غخطوأة معطا امع أل معطا أمم غأ وع00] 
11051 ماعط عزم؟ع5 لعلإ10أوع0 عل/الا غأنامطق مو لإعط دوع36ام 


.15]80150ع10انا اللا لع هلدع عكمطة 0 كتلط مأ كمواد ع3 معط لإاعزباو) 


0 3600 010ا نامل لام لأأاه؟ عوممو /إلقع312 (0قط أقطغ) 0ملنا 3 مععط أمم عععط لفط لمق 
9 (للاعطة 0غ) علاقعاء مغ 30م مععط عناقط لإأاعىناك 0اناملا | ,ملع لع أ0مم3) 


ع01؟عط لمانا 05 وضأوأة]م عط لإط 010 ا ناملا 9010115 300 ,/إ53 لإعط أحطننا لإاأخمع3م معطا عجهع8 
01011 ه50اة 00 أطواه عط 05 دانامطا 509أنا0 300 ,0اتاء5 ك5أأ ع101عط 300 اناد عط 01 وصأكوء عط 
) 0ع35ع ]ام أأعنثا ع0 لإقما ناملا قط ,لزج0 عط 01 3115م ونال 0ق (لمأاظا)) 


5ع أمعاع015 0ع10/ام0ام عناقط علالا طعتطننا مالقا أقطغ ع3 دعلزءع انامل داعأع 51 أمط 00 لطم 
ع 300 سعط لما لإمطع نعط لإقم علالا أجطا ,عغ]زا 105 نمننا داطا 01 0لدمعام5 عطأا 66 ,معط أه 
)1١‏ .3610150 ع201 0ق ععاعط ذا لما ناملا لإط (مع/اأن) ع6ا قرع أولاو) 


]50 ناملا »|35 غ70 00 علالا :اا ما ماع30 /إاأل30ع56 0ق ,5اع/1ا0!ا0 اناملا 00 اأع/إقام لمأمزمء لمخم 
أ303135) 011310150 101 5آا 0(اء (0000) ع5 300 ,ععدمعأوأوطلناد لاملا 91107 00 علالا زعمعمع5أوطلاد 
3( .(أألاع) 


م عمام0» معط أمم كقاط 0109 ا ذكلتط لامآ مواد 3 كنا 0 ولأئط أممص عط دع00 لإطلالا :لتك لإعط لحم 
عم 50052 كناو أ/اع]م عط مم ذأ غأهطننا 01 عممعلانلاء نومك 3 معط 


علاقط لإامأهامعع لاناملا لإعط ركاط ع زمأعط أمعماع د لأكقطء طأآننا معط نلعلا غدع0 عل/لا ل قط لحك 
ع/31 لانامطاد عثثا معط 101 , مع 75520 3 5لا 10 70اع5 أ750 نام0ا 1 01051 لإطاللا !010 ا اناه 0 :5310 
ع1) .56320 300 0159136 غأعم علا أقطا ع معط كمم لقع أطانا تامام /إط 1 لعنلاه|ا0]) 


0 07م |أألثا ناملا 50 :غ1 3/ثا3 00 ع101ع 1ع ,311/310 5ا (5نا 05) ع0 لإإع/اع :الإجك 


)١‏ .أ 310 5ع00 وذاللا 300 طغأ3م معناء عط 0 ععنخامااه؟ عط ذا مطالقا نقامككا) 

ترجمه انكليسى ايروينك 

انأاءنع/ا عط , ومأ/اأو-لععع1ظا عط ,000 ]0 عماوم عط م1! 

(100ا.1. 

(5) لاملا أع5ملا 10 0101 أ ناملا 10 0011/0 1"317نا0) عط أمع5 أمم عناقط ع /الا, 

(" لإأوناهأنا3ة© 5أ36 0لاللا 5017017 101 عل راطع ج 35 لزاه غألاطر 

(ع) زكمعلاقعط أدعطواط عط 300 طامقوء عط لعغأخودعى وطلائا عم0 عط ممع ممتأواع/اء! 3 [5ا ]ار 
(ه عصمغط ا عط مه لعاغاع؟ روا ملالا وواأناأو-_ بورع الا عا 


(ع) دعذا ملاع قطانلا 35 أأعلثا 35 ضوع مه ذا ععلاع]3طاللا 300 معنادع لا مز دوأ معلاع أو طلخا دطنلاه علا 
500 عط طأدعصععلانا دعذا أهطلةا لحاة ,معطا معع خقاعط رطا 


0) 5ا غأ3لاللا 300 كأعنعع؟5 الاملا 2010/5كا |انأد ع1 ,لباه! أناه >كأقعم؟5 نامل أعطاع اننا عاتم ملا 
16550 مناك 01ل لاعلاع. 


() كعم قلطا أدعماع عط عق كتلا متخا أمعع)اء بأأعل مم ذا عنعط] ,000 
(9) ناملا 0 3ع زعلاء /[5]01 '5ع1105 2035 


)0٠١(‏ 1 عطلاق/ا .ع1؟ 3 لع 5م منأالو عناقط 1 زعععط غأتل/الا" :لإأنمة] دلط 10م 300 عغ1] ج لاجد عط ع006 
ع1 ع غ3 ع10306ئاو 5010 ل0أ؟ 06 ,أ مزمع] احم ع/اا ج ناملا ومائط مجه " 


(0 د5ع1105" :أنا0 3||1©0© زع016/ 3] ,أ 10 ملا عملق عط ككل 
)0١(‏ 3لثانا [ 05 لإع|اق/ا 0م5361 عط مأ ع3 نامل ز53003|5 الاملا 017 ع131 !010 ا الاملا 31 1. 
09 لع1نع/اع) وأ إعلاع]3 انلا 0غ داعأؤأا 50 ,ناملا مع705© 31/6 1: 


(1) اأعلإقام مبا معع| لمق ع1 علاتزع5 0ص ,أاعولاال/ا أمعع<هء /تأأع0 0ن ذا عنعط 1[ إرعموال6] 600 310 1 
لاط عالطا نعط مرعمرعء» 10 


(00) 101 0ع30للاع؟ عط /لزقم أنا50 تأع3قء أقط 50 معل0لطآط أ ومامعع)! ملق 1 !0 7طأطام» ذأ ناملا ع[ 


5© ذأ ام مامع30 أ مع/اع ]3 لانلا. 


(12) 1ط ,355100م طللاه كأط 8/5ا01|0؟ 300 ]أ مأ علاعأاعط غ070 دع00 ولالقا عمملامق غأع١‏ 06م 00 50 
اوأاعم ناملا 31 50 غ1 مامع] ناملا 


(10) 11055 , لطقط غطوأم اناملا مأ علاقط ناملا 00 غأقطلالا 9" 


(1) 00315 300 معع 57 لام 101 10001 0011/0 أقع5 300 ,أ مه صدعا! 1 .581 لامر 5 غ1" :5310 علا 
غ1 101 كعكنا أعطنأ0 |اتأد علاط 1 300 :]أ طأأننا " 


(19) 5كع1105 , ملل001 غ! 055 1" :5310 عل" 
(0) 31059 0م 1/خات © 3ط ©5031 3 ع(تا3قععط | ,5 أ1230!! أكناز 300 ,للخلامل غأ لماع عط عط 50! 
05 عم553 اقطأو001 5أأ م ]| ماباع؟ اأخطد علالا .36310 ع0 غ00 00 300 ,ملاع >اءأط" :5310 ع1 ا. 


(؟5؟) [70آ1//ا0ا5] تأنامطأنلا عأأطنلا أناه عام» |أأننا عا اأمصاة الاملز معلطانا لمقط اناملز 6ا6أ5 عحظ 
لك 1عآ 300 35 ,طدأمماعاط لامج 


(59) 5105 أ5ع31ع01 الا 05 5017 ناملا الامطك لزقما علالا ةط 50! 
(5 300301 50 مععط كقط عط زطم33طط 10 00 " 

(50) ع0 101 أكقعطط لامر ع35ء ,010 ا إلا" :5310 ع1 ا! 

(ع05) عم 0ط يعأوقع أت]3 للم عا قالا, 

(70) امآ لالط زوع أمكطكا ج 1005 لاق 

(؟) لإ53 1 أع/اع]3]للا 15]30ع00انا لزةما لإعطا 50. 

(059) عأمرمعم انلا لاما ملمع؟ ع3 لاماعط 3 عمط غأم003, 

أعطااسطط لام رضمءرقم 

رم "مطاط 6ه كصجعمم لإ منا عم >اءعة8 


(؟م 3]]9[1 لإمصما عنقطد مصاطغعا لمج 


لإا معباوع] ناملا 0101113 /زقمم علا غ31 50 

زع" ع0 باملا مهاأمعمم للاة, 

(0؟) كلا 07 غ06 ق3لاثاع065 مععط علاقط ناملا ع0عمزد " 

جع 5م1105 ,أدعبالع؟ الاملا 013010 مععط عناقط ياملا" :5310 م1 ا. 
علطا عطعاممق ناملا لعنلاملمع ع/انا 


بم لعاندعيعء عناا معطننا 


70 الاملا 10 0ع1خع/اع] 35نلا ]ع/اع]3اللا: 


(و) "02 نا مطاتلط للاماط الأللا أمع انك عط ! .معلا عط مأصاغا 55م 300 بأكعطء عط مغأما طاط أده 
علاقط 1" '.منا مطلط عاعام ااألقا كاط 05 لإامعمع صخ 35 اأعننا 35 عملا أ0 لامعمع مح عتعطنها ععمطه عط 
39 لزلا ماما 30م عط غأاواطما ناملا 3ط 50 نامل أنه دانلاه لإألا 01 ع/ا0ا ععرادالاج|. 


(.ع) أأآلنا مطاللا عضمع5002 مغ ناملا 30ع! 1 اأقطك' :5310 3050 ,31000 059أ|| ةللا 35ئ/ظا ]515 الاملا 50 
ع5 50 320 نعط هلامك مغ 701 الاملا 0 ناملا 0ع ننناعء علالا كباط 1 #لطلط 0 عغنق عاج 
ناملا لعأدع] علا .أع011 زمغ ناملا 5310 علالا 300 أناه5 3 0ع1انا ناملا" .530 50 اعع] غأ0م لاناملنا 
أكلاز 6310 لاملا معط 1 .315علا 101 110130 01 عاممعم عطغا 30000 0ع/إ53 ناملا 300 ,لإاععع/اء5 
5 ,[لعع060)] 13 35. 


(اع) ؟أاعولإللا 506 ناملا 0ع100106م 31 1. 


(؟ع) لطعم مش أمعاوع75 غ70 00 300 ,نعطامطط لاملا 300 ناملا أ60 ,/إقلثات كدواك لإالا 131 
علا 


(مع) 3200301 50 مععط كقط عط زطمق1قطط م1 60. 
(عع) 366310 اعع] معنء 06 لعل صاماعء عط بإقم عط أقط 50 لطأط 10 10مللا غ50 جعاجهعم5. " 


(هع) 36 لالامطد عط أقطا 01 كنا 017 0013/5 >اعقتك عط أدع| )جع علا ,010 ا ألا0" :5310 طامط لاعلا [ 
3200305 " 


(عع) عع5 300 نأقع7آ أ20 1 .طامط ناملا ألا م3 1 :1قع1 أ0م 0ما" :5310 م1 ا. 


(مع) 05 وعزلالطن عط لمعك .00 ا ناملا 0ام؟ داع وطع55ع0 طامط ع3 علالا" :لاجد 300 مطاأط م10 00 
ناملا 5]0117 51017 3 نامل أ 0نا0ظط عناقط علالا . معط أمعماءم] غخهم 00 300 كنا اننا لإتللاج اع153 
003 300 ,010 ا 


" 030لاو 5/ثا0|ا0؟ إع/اع0 انلا 0ممنا عط عمقعط ." 


(مع) ع1! 3 ذأ ا ولاة5 ماللا ©0ملإم3 عنال ذأ أاع 10 غأ3ط كنا 10 0ع31عل/اع؟ مععط كقط أ ,كنا 101 كم 


لإ لات 5ا اناا 300! 
(وع) 11055 ,لاملا 05 طأنأ0ط 101 010 ا ذأ مطلالا" :5310 عنم" 


(١ة)‏ لاعطا زهان أتأكطمه لللاه كا وطاطالازعلاء معل/اأون كقط عطلالا عم0 عط ذأ 00 ا نا" :5310 علا 
0100و" 


(١ة)‏ كع التأمعه اع أااقء ولأ نال 31010 عط 5قللا أخطلنا 50" :530 06" 


(كة) 010ا لزلا .010ا لالم طعانلا 80016 3 ما كأدوع؟ لطعطة وصامععصم عولعالنامكا" :5310 علا 
أع5010 16 د00 01( , 0طاطالاصق كعكدكلص عط اعلا 


(00) [0ع2236 135 300 نامل 101 أعم31© 3 35 طغالقء عط أناه ١310‏ دقط مطللا رعم0 عط ذا عط ععراد 
101 أطونامطط عناقط علالا .لكاد عط مامعة عقنلا لاللامل أمع5 300 ,ناملا 101 غ1 مه كلإقللاطولط 
5 5لا310/ 01 ,]أ ماللا أمقام 05 50 لإزعناع. 


(عة) عاد أام 360 ]05 طعما 0] دواد ع3 غأقط صا :أ مه] >اءعمأدع/7 | لاملا عالاأ35م 300 أ3ع. 


(وه) "علالا القطد غا مامطة 300 ,ا مغ نامل منباع؟ ااأنقا عللا 300 ناملا لعأدعى عباوط عللا غأز سصمعع 
طح أع 300 101 طأزه؟ ناملا وصطائط. " 


(ءة) ماعط لعأمعزع: 0ق دع ذ| عاعننا لإعط] 5310 عط 300 ,كط و51 0101 اا مطاأاط لعنثاه”اك علا غءلا! 


20 ) ,173012 الامل ألوناماطةا 3600| اناه 05 غآلا0 كنا تالالا 10 كنا 10 0172© لاملا 31" :5310 علا 
2/05 


(08) أ ناملا 3000 كنا تاعع ع0 ألاع7 ا أمأممم3 صق عاق 0ك ,]أ لأعأممم مغ عأو تم وطاءط ااأنما عللا 
كاقع56 |أألئا ناملا 001 علا عط أاعم طعاطنلا ع36ام أمعامع ,ارم عرمرزه5. " 


(04) 31 50 /إ03]ا 3]100:معع0] ننه عط |أأننا أمعم ا أمأممم3 انالا" :5310 علا 


09م عط ما لإلقء لعنه ص اصاناد ع0 لإهمم عاممعم." 
(.ع) كاع3قط] علق عط معطا عع طاعوم1 ذخام كاط أنام 300 /إقللات 0ع اناا أمقنقطط 50). 


(دع) ع1 غأوع| 000 أنا360 ع1 /إا3 أمعل/اما "ممما إدع/اأاع5اناملا 101 اناه لطع غأق/الا" :معط 10م دوعد5ه)1ل/ا 
0ع ممم 153ل عط |أأللا 5ك ولط كأمعلامأ 0لالئا عاملإحمظق .أمع م لأونام اط أناه ناملا غأ0اط." 


(؟ع) أع ع5 100و5لا50أ0 عط أمععا 300 د5ع/ااعد ماعط ونهماق عدق أأعطا لعأتاع0 لاع( | . 


(م2) لإط 3000| ناملا 56010 ناملا اعملاء مغ ضقنلا ولاللا 030161305 طامط ع3 عدعط "١‏ :5310 لاع [ 
35لا 319 ام لاعكاء انامل ألا بزإةللا3 00 300 ,3016م أاأعطا 0 كطقعا. 


(ع2) م0 00 أنا0 دعمرمك نعناعوط/انا .مهنا لعص1ا أأج عطامء معطا زعمماعطء؟ أاناملا :50 ععاأع100 غأ©0 
اعم 05م |األلا بإ003!" 


(مء) أ35© مغ غ5 ؟أ؟ عط عط علنا اأقطد 016 [و0طأطاع5012] غأ5ق6 |أألثا ناملا إعطأاع رد5ع1105" :5310 لاع [ 
ااعم5 913" 


(ع2) غ1 !1005 300 د5عم0 اأعطا معع؟ عناقط لالامطك ناملا ".غ15أ]] نثام اط ناملا ع3" :5310 علا 
301 اأعط 01 عوباقععط 170نا0 31 9اأ/امما عاعلذا لإعط ]أ 35 لطأط م10 0ع 3ع300, 


(باع) أاعكمطاط ملطعأنها ,جع ج لعلاأععمه وع105/! 50. 
(م2) م0 00 ناه ع0م» |أألثا ناملا :3310 غ36 غ70 هما" :5310 ع اناا 


(دع) علاقط لإعطاا ولاطالاصمة مب /1ا0|ا3/ثا5 اأأللا غا 50 لمقط غطوا؟ لاملا مآ ذأ أهالقا حانلا00 للاماطا [ 
10 50 300 باع 30'5 203016 500 أده 15 0ع00006م عنلاقط لإعطا أجطلالا .0ع006م 
5 عط عاع الها اع3ما 0م 5لعع60لا5 " 


(/) علاعأاعط علالا" :5310 لزإعط 1 .كععمها مأعطا مه لاللامل كعل/ااع5 ماعط للاعغطا 30161305 عط 0ك 
5 300 ضممءاقق 05 0م ا عط مل" 


)/1١(‏ أعألكء الاملا ع6 أكبامم ع1 2م نامل اأأمااعم 1 عنمكاعط مانا ما لع/اعزاعط ياملا عناج1 ا" :5310 علا 
اللا كقط ملالا 


00 0 معنا ناملا ع/317آ 300 ,د5ع510 000051 00 ]0 غأعع5 300 3005ط انملا أناء |!"1 !03016 ناملا 
300 أمعمائمغ طأاننا تعطكاقط ذا كنا 01 لاأعأطنكا لقامطكا /[73] ناملا 50 ,كملا ةمع03 05 كاطنانا عط 
عومه!| غ]35| مغ ومأمو " 


(/) 701 5لا 10 0107© علاقط 303005املاء ع500]ع6ط ناملا ع5ممطكء معناعل |لأنها علالا" :5310 باعل [ 
20 ع3 ناملا زع610ع0 /إ03ا نامل وأ الام علاعع0آ .كنا 0ع315ناأواءه عطللا عم0 عط 0 ل0دعطاج 
]| بإمل1 0لا كاطا وطأءنال علأعع0 لإأم0 |األثا نامل :009 


7 ) لمق م5 35 ااعلنا 35 5ع)ا8]أ5ام الا0 كلا ع/0أ5010 لزقلط علا 50 ,010 "اناه مأ عناءأاعط علا 
لالط ع0 300 عاع8 5 600 .اهملاعم مغ كنا 0عأاعم لام علاقط ناملا 3016م" 


(ع/) اأألقا عط :01 زقلخاعء دلط 35] ااع لا علاقط اأأللا اقمتلماك 3 35 00 ا ذ5لط مغ دعمامء ماللا عمملإمم 
ع][| أمعمع0 3 عنازا عط ااالناععلا مدب مأعال ععطا عم 


(") ااأللا عكمط] زدلعع0 ع0361ضمط ل0عل ممعم كقط ععلاعزاعط 3 35 لمطأتا مآ دعمرم ععباعو ]انلا 
كام أكعطواط عط علاولا, 


ز(ع/) عط عط اأألقا أهط! .ععلاء 101 ماع/ا1| مغ ,/خاها؟ كنعلااز طعاطنقا أوبامغط معلع 06 كمعل036 علطا 
10 انام 5كع17م0ععط وطالخا عمملإامق 10 310 للاع !. 


270 3 ملا طاعم0 300 غطواة غ3 كأمونمعد /إلاا طاأننا اعلاق؟! " :ر5/لا0|ام0؟ 35] دع1105! لعأمكما ع/الا 
0ط لم3 30ع0 نمم معاتطزع/0 وواعط نمع غ70 0م .معط 5 جع5 عط طأوباماط 030 بصل. " 


(م/ا) 35 لاعطغ لعمطاعط نفمع/ا0 51000 عط 300 ,5م0مغ] 5اط لإط لعنا5انام ماعط 0قط طأمقغوطم 
ماعطا مطاعطنلفقطع/ا0 لانامك ]أ لإامه. 


(4/) لالعطا] 10لاو غأ50 010 نمق و3513 ااه دأط لعا موقط ). 


(٠6م)‏ 101 ألاع111أ00م3 مق 030 300 لإماعوع ناملا مامطعةآ ناملا 5317/0 علالا راعج 15 5ه معضل اط 


نامل 101 |0133 370 031113 0011/0 ع5 300 ,مأ ةناهالا عط أ0 ع510 غخطوكء عطةا دنه باملا. 


(1ى) 36 غ70 00 300 طأتأانلا ناملا 0ع10/امام عناقط علالا دولاط عمممدعاوطلةا عط 0 عماهمه أوع 
0ن كأطوذا م309 لإالا عمملاضق زناملا مممنا أطوذا تعوصةق لإلا أدع|ا ,ه50 ودأهل عانطنكا لإأم هوم 
ع5م3|أم» لإاع اناك |أأللا. 


(5ى) ,وعلاءأاعط 300 (ع306أمعمع؟ ١‏ كط ألا مالقا عمملامق 305للامأ ووأ/اأوئمط ع]آأنا0 300 1 غأم/ا 
0 انان عط ااأنثا عط معط ,لإاطهئهدهط كأء3 0مة. " 


(0م) "و1105 رعاممعم لاملا 010]] لقثلا لإاأناط ناملا 30م عزعناع أجل نالا" 


(©م) ,010ا للا وناملا 10 0ع7رع]5قط علاقط 1 عاأطالنا ,بكاع3] لما للممنا 6105 عععللا بإعط 1" :5310 علا 
لع35عام اعع] 3م ناملا 50" 


(هم) لعا كقط 53031820 عط 300 ععمعك36 الاملا مأ اام انامل 0لعأوع1 عناقط علالا" :5310 علا 
ل[ 3513 معط " 


(عى) آ750 010 ا نامل 010 ,كااه؟ لزلا" :5310 ع1 .5011/11 ,/اومة عاممعم ذلط مغ لعل ناعم وع5ون)1ل/ا 
01 ,لاملا وقمأاطع3ع مأ ومهما 0م ممرعع؟ أمعمرعع 2و3 عط لأما د ع5أمام:م ع(زهكلضخط 3 ناملا عاتم 
عط 0غ ناملا غأ3آ 50 ,لاملا 00منا علأع5 مغ 0100| نامل 5010 300/1 ]للا لاملا 010 
ع/ا أعع مغ اع مام أم0مم03" 


(30م) 10 30ط علا أناط ,366010 الئاه انا 05 أداع12أ0مم3 الامل كاجع2ط غ00 لأل عللا" :5310 لزعل [ 
عل أقلالثا 5أ 1136 .[زع736طاناة 3 مأمأ] ماعط 55م 300 كأاع(لاقمهه ك'عاممعم عط 01 10305 لباق 
0 31 اةماة5. " 


(مى) 5أ ولط 1" :5310 لإع5 1 .70060 3ط /إل0ط 063 عمقط5 عط ما سعط م أاته ج 0لع00106:م علا 
أ]] اع 5000 كقط عط زدع1105 01 000 ع5 ,900 نامل" 


(حم) 01 للطااقط لإمة أمأضمء مط ,معط مغ عاعقط عااها غ70 لاناملكا غأ مع00510» أمم لإعطا لما 
3017/3030 


معط 20 


(50) لإ لعغأدوع] وواعط لزامه ع3 ناملا رعاممعم لإلاا" بصعط لام لالدعءاق 30ط ممعقم ننثاملةا 
01310 لاما لإعط0 0ق عم نثا0 |0 50 ,ورأناأو-لإءزع/ا عط ذا 00 ا انال .]أ أ0 كطقعما" 


":[ط٠عاب‎ 5310: 5لا 0] 5 لاع 5ع105/! اتأدانا أ 0 ل0ع05/م02 وراعط أآباو تعناعم الألحد ع نالا"‎ )3١( 
(؟9) 0ع/[53 830 لإعط /11 53 نامل ماعرانالا ,ناملا لع أمع/اع 1م غأ3لالقا محم" :5310 علا‎ 
(9ة) 1م010 لالز لإعط0150 ناملا 10نا لعم] نثاهااه؟ معط ومألاخط لمعم"‎ 


(ع5) 1 !0قعط لمم لإط زهمم عنقعط لامر لإمط عم ع2أع5 غأمم 00 ,عطغامطط (لمواط بلالا" :5310 عنم 
0 300 اع15:3 05 مع لالط عط مغ لمادوعء 0155 أاوناهط علاقط ناملا" :لاج5 0آنام/لا ناملا 3060ع01 


10 1 غأقطاننا علااع005 006 
(0ة) 5320311317 0 ,00 مغ ولالانا مععط ياملا علاقط أخطللا" :0زج5 عم" 


(عو) عط ملمغة ابألصقط 3 5031250 1 50 ,عع1أ70 أمص مل لإعطا ومأطغاعماه5 0لعع1لمم 1" :10ج5 علا 
00 ع( لعاناا 35آ أنا50 /إا كناحا آ ./إ3للات غآ 00اناا؟ 30 كأطأم غ100 و'اعورعووعمم " 


(90) علاقط ناملا 'إزع]] تأعنامغ "ممما" :/إ53 |لألثا ناملا علراأع]|| ناملا 9 اناما الإقللات 60" :5310 علا 
اعأطانلا 000 اناملا 31 001 ا .معكاممط عط عمج |لألنا اعاطنقا رأمع مم ناملا 01]] أمعم أ مأممم3 لاق 
عط مأ كطاأةماع؟ 5أأ /ع562 معطا ,منا أآ معباط اأخطد علا :10 0لع]0/اء0 50 عمامععط علاقط لاملا 
1100" 


(مو) مقطأ ععغوقلا ذأ علا إلمطللا مقط بضأأعل نعطغأه مم ذأ ععطغ ززعمول4] 000 5 000 اناملا 
ع ولع لامكا مآ وصتطع بمعناع. 


(9و) علاقط علالا :لإادنامالاع1م لع!]لا066 35 غأ3آللا ألا3601 لاملا 0 5للاعم 500 م ]جاع عل/الا كناا [: 
عاعوع1م لإاع/ا أنا0 تلمع عل لأطعكا 3 نامل أطاوناماط مرعلاع. 


)0٠٠٠١(‏ قله صعل]ناط ق نقعط |األلاعأ 5ع30ل/اء ماللا عماملامم 


لإ03آ امااعع! ناوعا 
)٠١(‏ لإ03آ ممأاعع ناوعا 00 ماعط 101 1030 3 طأعباك عط الأنذا أأبط .طعغاننا متخممعء ااأمد عط طعاط نلا 


١١‏ ) لعلازع-لإزقعاط تامصصنك اأقطد عللا .لثثاماط عط اأقطد أعمطقابطا عطغ معطينا لاحل عط 
لإ03 أقط مه كل قط امطلتته. 


"2 [ معط لإقللاة /ل[2غأ5 /إ001 ناملا لاما" بنعط 360 عمه مغ عنام |أأنقا بإعط‎ 03[/5 )٠١( 


(ع١٠)‏ لاعطة وضمممةق لعلاقطعط أدعط عط معطنها بوت |أأللا لإعطغ أجطاننا 0 عع حنحلظ ع ]أبن ع3 ع/لا 
ل[03 3 ل/إقثلات 0ع/!53 لزامه عناقط ناملا" :لاحك ||أننار" 


(ه١٠)‏ مغأطأ معطا عاطصابيصك اأألنا لها بللا" : لاخد 50 ,ك3 اناما ع5 أنام36 نامل »351 |أألثا باع [ 
اع 0م 


(ع١0)‏ عأ6أ3ام 3 513635 35 ماعط علاجع| 300. 
)٠١7(‏ العا 00 كدع 7 نماع/اع(انا لإ3 001 5أ0م؟5 لأونام؟ مط عع5 ||أنثا ناملا. 


)0١4(‏ اأعطا رنعطناء علط مأ ككعمضلع001ك0 مص كقط عطقا عن عط نثاوااه؟ ااألقا بإعطغ و03 غ3قط م0 
9 أناطك زعام معم] لإأمه نقعط |األئا ناملا 300 ومأناأو-لععع1ا عط عنمععط لعطكباط عط ااأللا وعء1م/ا 
أ035. 


)3١9(‏ كقط ومانلاأو -لإععع/ا! عا نمطلقا عممعماه؟ أأعمعط لزامه ااألقا مماكودععع]م!ا لإ3ل أهطغ م0 
مانا لع35عام كقط أمعممع]5]3 ع05لاللا 300 ,]أ لإمزمء مغ لع ملاعم 


)1٠١(‏ 0ص ول لإعطا عالطنقا معط لصمتطعط ذا أخطلقا 300 معط 05 غممءع؟ م دعذ| أهطلقا دنلاممكا علا 
اتا أنامط3 عولعالثنامككا لامج عع قنطلاع. 


)1١١(‏ 5م6311 عالقا عمملاص3 300 بأقصاعاع عط ,ودانانا عط عنمكأعط أدمعم 013ل مطعع؟ | ألا وعع3] 
عع 0 طانااط عناقط |أأنقا معط 0 1030 3, 


)١١١(‏ لمع الأننا ععناعذاعط 3 15 لم3 د5لعع0 عأاطقغهصمط لعم م نعم كقط مطننا عمملامق عأاأطنها 
ع6 أكلازطأ لم3 امم مقط مط ناوع]. 


[ أقعطط 1 عط 01 5000 طأأنه؟ أع5 300 59أل3م؟ عأطوءث م3 35 ماللامل ]أ أمع5 علاهط علالا كلاط‎ )1١( 
لع أقط 50 غ1 ما‎ 


اع ط لاع ماع مغ معط عكنام3 الأللاعا 50 06 ,لإأنال ؛أعط مل /زقما. 


)١١(‏ زطق "نا عط] وصوألحع؟ عأاأطنها لإااناط غم مما إمعاامتامم عبطا عطغآ ,600 ذا لعئأاق»ط 
ما لزلز " الاترك راعآ]3]] 300 ,ناملا 1501 لع اذام لامع36 صععط كقط دمأ أواعلاء) 5ئأز عأم]اع 
عولعالثامما ما عم عدوع عم" 


)1١0(‏ 00 قط عط لناناه؟ علالا .أم0ونه؟ عط طعاطننا قلقم طآننا عولعام 3 ع30م /لإلعءاج 0خىط علا 
م30 مأمساعاء0. 


)١١(‏ زأأة] لإعط ",ممولكم عنمععط كععفا اناملا 00 لاللامل /لام" :واعومق عطآا 10امغ عللا معطللا 
50 00 مغ] لعكناقع؛ عط ز5أاهمط13ما :10 أمععناء دالخا0ل أاعطا). 


)١١7(‏ (اانان مطاأط أعا أ0ص وما .ع]أللا ناملا 300 نامل انأو 06] لإلرعوع مق ذا كتلط ,وم" :5310 علا 
]أ أع زوع | األلا نامل 50 ,م0310 ع( 05 أنا0 ناملا آ0 أعط]اع. 


(01) 03160 امل لإلأوناناط أعطأاع7 00 ل0عع7 ناملا أ قط غ مأ طعبامط 50 علاقط 70101 , 
(119) >أعلاأكلاناك اعه1 مم ع نعط أك اط ععط اعم |لأنلا ناملا" 


)١١(‏ 06 عع]غ[ عط مغ ياملا 30ع! 1 اأقطد ,مقلم" :5310 عط زطاط مغ لعنعمواطللا موأددك 
31عمم53ل أعلاعر |أأللا 35 أمتأضمه أعباك لمق /اأأم انم صطم][2" 


(١؟١)‏ الاعط] مغ أمع31مم3 عمزوععط 3115م ع]3/أام اأعطا 300 ,أ 01 عمره5 ع3 طامط لإعطا 50 
0 60330 .مع63:0 علطا لرمعة د5عناقع| طاننا ععناه 5عل/اأعكصطعط] ولأاءأ3م م1 غع5 لاع[ 
0عاكأاما 35/لا 300 010 ا دأط لعلإع0150! 


)1١١7(‏ لطاط] 0ع10لا9 300 مطتط 3605نلام لعأمعاعء عا 300 ,بمطاط عدمطء 0ما كتلط مه نعأقا). 


)١١*(‏ زعمممععط |أألئا] ناملا 05 5070 الأعطاعوم] ناملا 01 طامط بعععط ]0 أباه نجع" :5310 علا 
5 وواللا عه مص رعلا امع ناملا 0 ©6010 زعلاء ع10306لاو لالامطكد .5اعط]0 05 دعألمرعمع 
أع زوع 01ل زوللا ل[ت 5 أعلك اأخط5 ع10306ناو /لإالا 


ار 


(؟١)‏ اأقطد علالا لمق ودانانا ,ع30ع7 3 علاقط ااأبا علا عط معمعء مغ واأج؟ مطانكقا عمملإصج عالطنها 
لإ3نا ماماأعع! ناودع 00 مكاعم ل0طلاط 3 35 مطأط طنه0طاصاناك. 


)١١0(‏ 35للا 1 معانلا 1ل50اعم 00أاط 3 35 ع7 7170170اناد لاملا علاقط لإلالئا ,ها لإلا' :لاحك ااأحا علا 
21" 


)١١(‏ ناملا لإلأللا 5ا 36 لطاعلا 5000 ناملا 300 ,لاملا 10 0177© 51015 1لا0 010 كناط ! ' :/إ53 |اأنلا علا 
/إ003] داع 1000 مععط عباوط "" 


[ ا كتلط مأ علاعااعط غ001 د5ع00 300 د5وطاط د5ع200ع/01 مطاللا عمملامق ل0غنقللاعء عل/الا كناط‎ 010"5 )13١( 
غلك لمق عنعناع5 عملم معلاء عط ااألما ع دعععلط عط ماعأمعصمه [ .كدواد.‎ 39 


)١١(‏ معط أناه لعمأنكا لقط علا كم130عمع0 لإطقمم للامط زعع5 مغ] معط ع10ناو أ00 غ١‏ لاما 
ع3 اللا 1505م 1501 065وأ5 ع3 أقط م1 *مأ لطنام3 >الوننا لإعطغ كوصأااع/ةال عدمطلننا معطا 
/17 9 لالا.: 


(9؟١١)‏ ع030 وععط عناقط لكاناملةا غأ ,6010| اناملز للمع؟ 36630 عزمن /إل3قع:!|3 غ00 0قط 0١ملنا‏ )1 
أع5 301152ع0 3 لمق لززهكانام ام». 


(1) ع50عط0 عؤ5ز13م "010 ا الامل امالاط 300 /[53 لإقمط لإعطا ونأ طغال30 غأنامط3 أمع3م ع 50 
العلا 35 أ مممالانا .خطوام عط 0 وانامط التممد عط مأ 300 ,ومناع5 5أا ع معط 0ق عذأ؛ كلاد عط 
مم3 أعع7 و1033 ناملا اط 50 /إ03 عط 01 كلع ع1 ]3. 


(181) عط ,لإمزصمع معط 0 كعم عمزه؟ غع| علالا أجطانلا 3605/لامةا دعلاء الاملا 5131 غ201 0نا 
0105| الامل .! 05 كضقعط لاط ماعط أدع] لإجمم علالا 0ك رع]ز! بإالاملنا 01 ووامره5دهام 
3500| 01د لق ععناعء0 ذا. 


(؟؟) ول علالا .أ 01 كصضقعم لام كع/اأع كماعط عصأام 5ل م لمق لاقام مغ 0أملاعكنامط ناملا ,ع010 
علالا أعلا زموأوأ/ا10م /إ3 506 ناملا »|35 01 


نال نامل 001170 017 كأدع؟ 77امع ناه عط 300 ,ناملا 0؟ عل أ/امام |أأللا. 


"[ عممعلأناء أمم ك5قلط "!010 ا كلط لامآ واد 5017 كنا ولأئط لإأمه لانامنكا عط 11" :لاحك لاع‎ )٠*( 
5ع لم51 لإألاقء عط مآ 35لا غ3الثا أنا0ط3 عط لعطاع3ع) لإلخع231‎ 


(ع1) الا" :/ا53 لأناملةا لإعا أمع مام طنأألقا عممالا 01 30ع3]5 أنام ماعطا عمألها 0غ عمع/ها علالا )1 
»5 51055 انالا 0ع/011|ا50 ع/اقطا 0انامللا علا , 7765560 3 كلا أمع5 لإامه 30ط ناملا أ ,6010 ا 
ع3 لق لعاطصطباط عععننا عن" 


(ه؟) ع3 هلللا ناما اأألثا ناملا إتأنامأ00! علطا مه عط 50 ,اهل أهاععءماء ما دع/ا| عمملمع 8" : لاثرك 
0 نان مععط كتلط ولانلا 300 5030 أعناع ا عط ودما3 3105م لام زاناملا. 


ترجمه انكليسى آربرى 

0355131 ) عط ,انأاءنعلا عط ,000 أه عمرولة عط مآ 

)13113 60 

؟) ,5لا001050©!0انا ع6 مغ ععط 106 عع لمملا مامكا عط منخامل أمع5 أمم عناوط ع لل 
*) ركاقع1 وطانخا مطاط مأ ععلطامعء ج 35 لإأمه غناط) 

ع) زكمعلاقعط طأولط عط لمق لاقع عط لعأمدععى مالقا متخا مممع]آ ممأجاعناء/ ح) 

ه) تعممءعط !ا عط حمممب /اعكممطاتا غ52 ع35510031م(مامع- اام عا ) 


ماعط مععنلاع0ا أقطا اأج 300 طامقء عط 0مق كمع/اقعط عط ما ذأ أجط ااج دوصماعط مملا 0غ 
ع) .|أ50 عط طأجعممع0 انا 5 3ط اا 00ج) 


0 للطع 70م أعل أقطا 300 غأعنمع5 عط كنتلامكا ع1 لإاع ناد أعل ,لاعععم؟ لإا مآ اها بامطأ ع8 
49 


6 .آنا أناقع85 غ105 دعم 3لا عط وومماعط مانا 10 .ع1)ا غأباط 000 مم ذأ عنع5--600) 
4 110552 ]0 /9زم0غ]5 عط 0لع/اأععع] نامط غ1351ا) 


1 دمقطاع5 .ع361 علااع065 1 زعنزعط ناملا / 1311 ' ,لماع ذلط مغ 5310 0مق ,ع؟؟ ج تلود عط معط نالا 
0ط اأخطاك 1 01 ,أ لمع 0لض3طط 3 ناملا ووأئءط اأداد 


٠‏ '.ع306لألاوع؟!؟ عط غج) 

١‏ ,ر5ع1105 ' ,لماك ععام/ا ج ,أ مغ عمق عط معطنلل") 

).0/3 ! ,لإع|أ3/ا لإأمط عط طا غ3 نامطا زدع0ا5 لاط 011 غأنام 0107 ا لإطا ماج 1) 
.3101اعناع؟ كأطا مأ اقء نامطا ع/اأو عمأعنعط زععط معدمكك علاقط ؟اأعولإللا 1) 


05 اع/إ تامع مانام اعم لق ,عل/ا علمعد عأمأعنعل] :1 ألاط 000 0د ذا عنزعط] :600 ماق 1 لإاأزع/ا 
. عع طق ططماعمرع؟ لال 


5 0101ع175عم لمعم عط لزقمط أنا50 لزعلاء أقط غآ اجع0052» لكآلاملا 1 :0 7أطامء ذأ أنامط ع[ 
5) .5أالامط13) 


01 ,ع16 1م 3ع/ا0 كلط ع3 كثثا0|ا10 لاط أ مأ أمم د5عل/اع[اع0 أقطا بغ صمع؟ ععط قط عوممه أعا 
1) .طوأاعم ]األلا نامط) 


17 "ف لطقط غطوك لإعط ما غأكقط بامط ردع5ه0!ظ ,2ط ذأ غ+3جطلل) 


'لعع] م1 دع/317ع01/خا0ل غ2ع6 1 غ1 طأأنلا 300 ,أ مهمب مدعا 1 ' .دع1105 5310 ,5211 لامر ذا غ] ,لإالانا 
"1 مأ لط 1 50ا3 دعكنا إعطغأه زمععاك لمم) 


9) "11055 , لاللامل | +35 ' ,علط 5310) 
٠‏ .5010 أمعمعع؟5 3 5ق3لذا ا لأمطعط 300 ,لانلا0ل ]أ أدكقه عط 00ق) 
١‏ .]53 غ15 كا مأ عامغدع! الأللا علالا زأممص نقع؟ لمق ,أ عاج 1 ' ,علط 5310) 


3 5ا 136 .األاع أنامط ألا رعالطننا طغانه؟ عمصم الأقلد غأ :غأأم- صفق لأطا ما لصقط لطا مك5داكه /لاملة 
.5101 5660110) 


3) .51015 أ5ع]3ع01 1نا0 05 ع500 عع7ا] نلامطد لأنام/لا ع/الا 50) 
ع7 '.أمعاوكما لع<3/ثا كقط عط زطم323طط م10 60) 
0 ر5ع1105 5310 ',أدقعغ2 لما ماعم0 ,010 ا) 


ع0 .351 لاما عم 101 ع5قء نامط 1 00 لماة) 


37) , 001 /إا توملا أمككا (اعععم؟ لاما ملمط؟ لمع ص ألعم ا عط ع5مواصلنا) 
.0105لالا لإا 0ط 3غأ5ماع0 انا لإخمطا لإعط أجط) 


!|10 لامر 01 عمط زه أمأمممم 


14 ,31 لم13 3) 

١‏ راع طأوطط لاما ,للم 1قم) 

١‏ لوطع 5 لاما مطاأاصمك مطلط لإ0) 

.|35 لمر مآ عمط طأأأ/قا عاط 3550636 0مق) 

عم رععط 1[ بلأممان علدا ااوط5 50) 

ع" .لإأأمقل0صبطق ععط ! ععطمعممعء لمق) 

ه” '.5لا ماما أوعع5 نامط 1 لإاعالاك) 

ع" .00 اناعم لاطا ردع105! ,0ع01301 غ3 نامط1 ' ,ع 5310) 

رععط لعانام/اق] علا عمات معطعاممة لإلدع(ام) 

مع نلع ممم لإطا معارب لمعادعل/اء؟ 5قللا أخطننا لعادع/اءم عا معطانل 


عا نه منا مات للامغط ععلالم عط أعا لمق رععلالم عط مغما اط أكقه لمق بكائة عط مغما صتاط أده 
با نمع ع/اها ععط] ده 0ع11030 لمك .لطلط عاق الدطد كتط 300 عمأالا 6ه لإلعمع لمم .ع ماد 
و*) رأطواك /إالاا مأ ل0عماءه؟ عط 10 00ق) 


50 "قالط آ0ع310قطك علاقط 10 00 م1 نامل أمأمم 1 اأقطك" ,0صالا53 ,اناه أمعلةا مع أوأد لاطا معلاللا 
نامطا صطعط©ط 1 ./010 7055011 300 ,عم 0زع؟ أطوام عذا5 أقطا ععطغامم لاطا مغ ععط لعوبذعء علا 
لاقل طاأانها ععطا لعل علالا لمق ءلمو ؟0 أناه ععطا لعرع/ازاءع0 علالا 300 ,اناه50 ودأناذا ج أدعنثتاعاد 
عاط أدع27 63 لاعطاا رطاناهز50 غ015 نامطغأم11013/! 07 عاممعم عط ودمممة كنقعل/ رملا .1315 
.ع) .عع ع0 503 36200101509 روع105/ا) 


١ع‏ زعمالازعو /إالا ه] ععط معدمطه عناوق0ا 1) 


1 أعط لطاع ماع مآ غ00 غأمعاوع7 300 ,كطوأد لإللاا طعأالها ممعطا0طط لاطعا 300 نامط ,عءممعععط] 0و 
نضاة 


«ع) رأصعامكصا 370لا كقط عط 106 رطمقعقطط ما 60) 


عع '.زقع1 ع3276لاعاعم أو , الاألصاص عط بلإقخم عط لإامقط أقطا ,طلط مغ لإلأمعو >اهعم؟5 غأع/0 


للا 01,كنا أ303|165 0عع<» لإقممط عط نوع] علا لإأناتا .م432 لمق د5عء105! 5310 ,010 ا اناه 0 
دع '.أمعامدما) 


أعع) وطاعع5 300 ووأنذعط ,نامل مألا عط اأخطد 1 لإاعنك ' .ع 5310 ',أممعوعع) 


50 


101 0ماع505 ,010ا لاطا 01 5ع وصعوددع1! عط ع3 علالا" ,/إج5 300 ,طأمق3قطط مغ طغأ0ط نامل 00 
0]] مواد 3 عع أطاونامطط علاقط علا امم عط عدأ أكتطكء لضقاء15:3 05 معءلاتلط عط كنا طأأنقا 
لاع !ع10316نا0 عط ك5نثا0|0؟ 0حانقا مالط حلمملا عطع36عم 300 :010 ا لا) 


300 كعذادعاتك وطلفقا عاط طممنا غطونا القطد أمع معدا أكقطاء غ3ط] كنا 0غ 0ع1نع/اء مععط 2035 11 
مع) ' ".كاعقط كلط كط انا) 


دع) '52ع1105 ,010 ا الاملا دا هلالا ,5310 طمونقطط) 
١ن‏ ".أ 0ع ل0الاوطعط ,ممتادعكك كأ وملط أ لضعناء عناوو مطننا ع1 5أ 010 | 0101 ' ,5310 علا) 
١ه‏ '202طعمع0 اأعماءه] عط 01 أقطلنا لمك ' ,5310 طم13قطط) 


00650 ما لاط 85001 3 5آأ ,لها لام طأآنة ذأ معط 06 عولعانلامصا ع1 ' ,دوعدوه/! 52310 
0١‏ --كأع100 001 ,/[13أ35) 


300 ل0ع30عاطا مأععط 300 ,لاملا ,50 6301© 3 ع5 مغ لاقع عط لعأرأممم3 مطلها علا 
5ع طم طاوناماط عناقط علالا االلاععط 300 ,معناجعط 0 غأناه 1/31 00/0 أراع5 3050 ,لاملا 
*0) .كام قام 01 5لماكا) 


9< أ10 51055 36 أقطا مأ لإأعنناد إع3]1© الاملا ع]لاأ35م 300 ,]3» لاملا 00ا 
ع0) 3501ع]) 


501 ناللإونأءط 300 ,أ مامأ ناملا عامأدع؟ اأقاد علالا 300 ,ناملا لعأدعى عللا مقع عط 01 غألا0 
ذة) '. 10 0لممعع5 3غ منه]]) 


ع0 .لعكباآع؟ 300ة ,دع || لعكك عط ألاط ركدوأ5 0101 أأت طمقنقطط ل0ع/ثا0 5 عللا 50) 
'/ان) 7 لإلاع501 لاطا لإ300| اناه 0 ناه كنا أعملاء مغ ,5310 عط 'روع8105 , عمامك نامط 351ل!) 


ماععنلاعط غأو/ 3 أمأممم3 عغمأعنعط :أ 0 عانا عم بمعم و5 ععط ووائط لإالعند35 اأاجطه علا 
8ن ".لاطا أعاأأع7 ,غ11 غ20 اأقاك علثا 300 ,عاطنعع30 /إاا ةناما ع36ام 3 ,عع 300 ذنا) 


لتم أددع عط ممصن عط اأهاد غأكلا أناملا.' 


4) .700 طواط عط غ3 لعنعأوناماعط عاممعم عطأاعا ' .وع8105 5310 
2) ,أ303عطلق عط عأ دعنعط 1 .عاأناو داط لع12ع9315. 300 , لقاع لط آنا معطا طموعوطط) 


لاملا لإ10أدع0ع1! أوع! ,600 أ5م1أ303 عذ! 3 غأمم عوغهغ إعنزقنلاعط 0 ,ماعط مغ 5310 دع1105 0ماة 
١ع)‏ '.0ع1311 ععلاء كقط دع5010 0كمطلالا .أمع ماع تأدقطء 3 طأأأ للا 


؟ع) لإأنأع ع5 0 لا 0 300 عط معع عط ونام اأعط مممنا لعأنامذأل لإعطا 0مق) 


09/0101 ألا0 ناملا أعملاء مآ 5أ ع05مآلام اأعطا 300 5إعنزع502 ع3 ممما ملخط عدع 1 ,ومالاج5 
*2) . /[3للا أدعأكلاز الاملا 31م اتألاء 10 300 ,لأاعع 501 اأعط لإط 00 ذا) 


لضقط “أعممناعط كم أ03 /(1003 ععناعوطلالا .عماادعا3ط مأ عممء معط زعاأناو ناملا ,035 50 
عع) '.زعمومعم لإاعنباد أاهط5) 


مع '. ادق مغ غ5 أأعط عط الهطد علذا 01 رأكقع ألا نامطا تعط]اء روع8105 ' ,5310 لإعط1) 


5كعم20 اأعطا, لأاعع 501 اأعطا لاط ,لالط مغ لمممعع5 غأ ,ها لمك '!أ35© ناملا 100 ' .د5ع1105 5310 '.0ل«ا 
عع و5 أ10أد ماعنلا 585 ؛أعطا 0مق) 


/ا2) . لالط مأطأالقا نقع؟ جح لع/اأععمم دع105 30) 
مع) .:أ1105! ملا عط غ3 نامطغ لإاع اناد زغأمصعنوعط ' ,مطلط مغأصب 5310 علالا) 


50 :00 1طك 73/63 لإعطا غتطاننا /ثاو||3/ثاك اأخطاكد غأ 300 ,ل طقط وأ لاطا مآ ذا قطانلا م/خا0 غ351 
,70 615م05م أعاع5012ع5] 300 ,إعمع5016 3 ]0 عأأباو عط لزامه لعممطاطوة؟ عناقط لإعلاا 
وع) '.وع00 عط ععلاعاع انلا 


عط مز ,5310 لإعط 'رعناعااع0 عللا ‏ .ومناة دهم لاللاهل د5ع/لاعدوماعطا أوق وزعزعع50 عط لحم 
7٠‏ ".11055 300 ممئزق4 01 010ا) 


]0 أعأاععط ذأ عط ,لإطلالا (علاقع! ناملا ع/931 1 عزم]عط مطئط لعن/اءأاعط ياملا عناول ' ,5310 طموعوطط 
5 الاملا لإأاعأ3طاع]|0]]3 أنه لإألعنا355 |اةا5 1 :لإاع5012 نامل أ01لا13 غ31 عما 53 ع5 ,لاملا 
01 ناكا [|3طاك ناملا زدعع-3|0م]0 كنات عا مهنا ناملا لإلأعباكك اأقاد 1 معط بأعع؟ لاج 


١ع‏ '. 3610150 ع701 300 ,أصع ع5 كقلاعما عاطامعا عنمم ذا دنا 01 طأعاطنكا لإأماقامع» ق) 


01/6 701 ,كلام عام علاقط أهط كمواك نقعكء عط ععناه ععط ععأعىم غأمم الأنقا علقا ' ,لأو5 برعط 1 
0660 لاأمه غذكناقعنامط زعل0اعع0 غأأللا نامطا أقطلنا معطا علاعع0! .كنا 0عأتمأوقته مطلقا ممألا 
0/١‏ .ع]|| أمعدعام كأطا وماطعنام)) 


5351 011( المع5012 ع5 300 ,ردع©2ع]01 1لا0 5لا 3001م لإقط ع1ا غ3ط ,010 ا اناه مأ علاعزاع0 علا 
*/) '.0أ0أ36 ع701 0ق ,1عغء٠‏ 5 000 زع5تاأع3ام مغ دنا ل0عطأ3أودامع) 


عطصاعمعطنها (ااع) ومصعطع0 5أأهللاةق مطلط 06] ,أعمصاد 3 10م ا كتلط مأصن دعمزمء ,عل/اع0كمط نلا 
ع/) .ع/ا[| مم عال ععططناعم الهطك) 


01--ع5©55,]05لامع]10 01 5لعع0 005 ومألاقط مع/اع1اعط 3 ممأتا مكأانا د5ع0رم»ه مكمطاللا لظ 
ه/) ر5دعع2نع0 ع0[ أاطناد غأ5مم عط غ1 3للات ممحعطا) 


عط كتأقط زععلاع 10 وطأااع لقال مأع نعط ,نلاها؟ د5ععل/الم لأعاطلقا طأجعممع0انا ,معلع ]0 كمعل032 
0/2 .0ع أانام-]اع5 عط 01 عدمعم لامعع)) 


301 ماعطا م6 ع اناد زأطوام لإ كام هلمع لإإالا طاأنها 60 ' روع1105! ماربا لعاوعنعء عللا وكام 
3310.5 عط أاع0 ,وماق طارزع/ا0 أ0ى وطاروع؟ رجع5 عط مأ طأهم) 


:3ع5 عط لط لع طمطاعطنفااع/١0‏ عمعللا لإعراا أناط ,كأكهمط كتلط اللا معط لع/ثاه ااه طمةوطم) 
4 .للع 10 01110 70 35/لا 300 ,/[35]813 عاممعم كاط لعا لقخط طمقعغ3طط 50) 


لاا للم ومعل/ام» ع30م علالا 300 الإماعمع اناملا لامع ناملا لعناع/ازاع0 علالا راعج:15 أه معىل امت 
٠‏ :0113115 7317173310 نامل 0107 001/17 ألاع5 300 ,ناولا عط 0 عل510 أطوء عط مممنا نام/) 


01 بلأع نع طامط لعععلاء غباط زناملز 0ع10/ا20م عناقط علالا طعا لقاع ءعطنلا دكوطاطا 0000 عط 6ه أوع 
0 لاط ذأ مقطا 3ط أركأطوأاة أعومة /إل/ا إع/اع750 و طللا مه 300 زناملا نه أطوذاق القطد نعومح لإالا 
١‏ .ألا 10]) 


0 ,دعل/اءأاع 300 كأمعمع؟ مالقا مطاط مأ ومانلاأونه]- الم ماخ 1 غأءلا 


١‏ '.1060لا0 5أ ]135 ]3 300 ,ددع كنامعاطو1:د5وع00) 
"عم '7وع1105 ,عام معم لاطا ممع 132 ععط لعم5 كقط غخدط نالا 


1635م /[1033 أقط لإامه ,لما ,لعمعنوقط عناقط 1 .5310 دع1105 ',كاء 3 لام ومن عمق لاعط 1 
عم '.عع[1) 


1 3منتقكع .ماعطا عناوعا| غأ5ل01 نامطا ععمأد عاممعم لاطا لعأمممعا عباوط عللا ' ,عل 5310 
هم '.أملاء مغأما معط معاكام كقط) 


00 ,عاممعم /إ/ا! ‏ وصالاج5 ,عام معم ذلط مغ أنا ]1م501 30 لإأومة لزاعلا عم لاع دوعو0للا معط 1 
50 لاع©5 أطقماع/01© ع 007لا عط 010 “ناملا 10 ع15مامام 6أ13 3 ع015اه]م غ700 0110| الاملا 
031 010,50 ا نامل 5010 ناملا 00 أطاو03|1انا0ط5 3001 غ3طغ] عأوع0 ناملا 010 01 ,لاملا 10 ودها 
عم "نعم طأألقا اول اأناملا مأ 13110 نامل/) 


'عاعننا عللا أناط زمه املا اناه 01 ,5310 لإعط 'رععطا طاانها أدلانا عله مأ لعأأة] غمم عنحوط علالا 
ع 35 رلاعط] أووعع/ةلا 300 ,عاممعم عط 05 كأضع مومه عط معلاء ,رواع5360 طأأنها 0300 
الى '.ع] عط معام معط نمعغط هداج 53031150) 


5أ دأط! ,5310 لإعط 300 تلعنثاها أهطا لاله ممعم 3 ,]امه 3 ممطعط 6ه] غأناه أطونامءط عط معط 1 
م '.لاع5000 كقط عط لنوطالكا بدع1/105! 01 000 عط 000,300 ناملا 


لإا0ة 0تطاعطااع0 عط مغأصب اعععم5 مم لعل أالذاع؟ وطلاطا أهطا عع5 أمم لإعط لأما 9غخدلطللا 
4 عط ]مام ع0 اباط مأ زع نلامم) 


دأطالإاط لعغامماعأ مععط عناقط ناملا رعاممعم لزلا ' ,معطا مغ 5210 عممااعه3 لفط وممعقم غعلا 
لإا لإع05 300 ,علا نلاواام؟ عممأعنعط زاناأاءئعم-اام عط ذا 010 ا اأناملا لإاع اناد زع01ل 0ل رعطاطا 
ة) "103101 01ع) 


)9١‏ ' كلا مأكط]لتاع؟ د5ع1105 اتأمنا ,اا ما علاوعكء م1 ,5310 لإعطا 'رعدوعه أمم |اأنقاع/الا) 
37ة) بلالا مأ ماعط غأدع/531 نامطا معطنلا ,موقم ,ععطا لعاأمعن/اع:م أوطلالا ' ,5310 دع8105) 


50 531 


ة) "1112 0111731701172ع لال لإعطوؤأل لاعلا نامطا غأ5ل1نا برعم ععئ3 نثاهااه؟ غ0م 01056 نامط) 


الا1قع؟ 35ثلا 2011جعط عط 0 ,30عط عط لإطغمم عم عاق ,5310 ممعقم ,نعط امم /لزمم 01 هك 
701 183565 لامط 300 ,أع015:3 دعغلانط) عط 0ع0(710 أكقط بامط! " ,لإ3ة5 غ5لانام/ثا نامطا 31 
عو ' ".010لا لامر عع لتزعوط0) 


هة) '7©557أكلاط لإلأا 35/لا غ13اللا ,531131131 ,نامطا لمك ' ,5310 دع1/105[) 


عط مام دنال ]0 الاألمقط 3 0ع2اع5 1 0مة ' ,5310 عط ' , أمم لأعطعط لإعط أدطننا لاعطعط 1 
12) '.0172ع]م7امام أنا50 لما 0ك . وطاط عط مغأصا عأ 635 300 اعت ك'زع ومع5دع) 


ع1 نع نعط لمث "عاط 3طعنامامنا" له م ع]ذا دأط الج عماط عط الهطدوغ1] ' .دوع105! 5310 1 همعج] 
لإ03 عط أأج لنهطننا مغ ,0ل0ولاط لامطع8 .مععا مغ |أج1 غأ00 غأد5صمق© بامطا ععط] 5أأقللاج أولا 3 
/اة) . 3ع5 عط مامأ د5ع(35 5غ /1ع3005631 أ مغاناط لإأعاناك ألا علالا إودألاخعء 35لا نامط) 


ع0لعانثاو م اذذلا مأ عطنلا عمماق ع1ا غباط ,000 00 ذا عنعط :6000 عمن0 عط”طا لإامه ذأ 600 اناملا 
8 '. لوطا الامعلاء وعع3 اطلاع) 


عع معنأو عناقط علالا 0مة ,عنمأع5 عم900 كقط أقطلكا 05 5م5201 ععطا مغ غعغداء عللا 50 
9 . 5لا لطمع؟ ععطق أ طسعمراعع) 


باع3]3:0 نقعط اأقطد ع1 مماعاعع!إاباوع؟ ]0 /إ3نا ع ثاممنا ,اا مامع] لزقللاق كطانة معلاء 50م ]انالا 
000 


!اماعط غ0 قمعل اناطأ 3ط ممتتاععنادعا 0 لجنا عط حمممن أألاء نلامط زئعلاع10 ولألأطة مأعععطا 
)0 


اننا لإ3603آ للممنا كداعط قاد عط أعأكنام اأقطد علالا 300 زطنثاهاط ذا أعم صابط! عط بزجل عط م0 
٠7‏ ,5310 وعلاع) 


)٠١‏ .كأطولم معأ لزامه لمق علاقط ناملا ' ,ععطاممة مأ عمه وماءعم كأطنق 


',/إ53 ||التالاةنلا عط مآ معط ]0 أدعأكراز عط معطنها ,/[ج5 [أأنها لإعط خهطنكا اأعنلا معنا لاوطا ع/انا 
0 عقا عناقط ناملا ” 


ع٠‏ '.لإ03 3 لإأماه) 


5 لاعط غ503 أأأللا لما إلا ' :/[53 .كط أةأنامطط عط ومأمعععمم ععط ممأ غأكدعبان ألا برعط 1 
) زوع(ا35) 


ع١٠)‏ /الاوأأمط أعناعا جح معط عنادع| ااأبم عط معط 
".0 ألااناه لإ3 أعطأاعم ددع005ع001ك6 مر عع؟ ]|أنثا نامطا مأعععط نل 


© ||اللاوعء01/ :60016055 20 ذأ مانلا أ ع0 لطامطناك عط نثلااه] اأأنلا بإعطغ بزجل غأقط م0 
.170 ناما أناماة لاط ألاوناةط أدع31ع5] ناملا قط 50 ,انا أأاعععما-الخة عط مغ لعادناط) 


اناأأعنعما-ااطعط لطمطنكا مغ لطاط 10 عل/اق5 ,غأ1مام غ00 |أأللا ممأودعع عم عط لزجل غأجط ممصلا 
49 .01/5 ]مم3 عا لاعععم؟5 ع05 اللا 0ق ,علاوع| دوع/017) 


0ط لطللط للعطع م طامء لإعطغ 00مة ,معط لصلتطعط 0مة معط عممأعط ذا غأقطلنكا دللاممكا علا 
٠‏ .ع 0لع انلام طكاطما) 


ع05الثالع!31؟ عناقط اأأنلا عل .اجمععاع عط ,ودانانا عط مغصب لعاطصبيط عط اأهطد د5عع536 لمث 
١‏ 07أ0ل|ألاء ]0 ذأ معل]الاط) 


للا تاعلط أعطاقع]؟ اأقطد بئعل/اءأاعط 3 وواعط ,ددع ونامع ]لاوأ 05 5لعع0 5م00 (زع/اع050 ]ثلا أنام 
١‏ .ع6 أولازطأ 01م) 


أأمأ أنامط3 لع نان عناقط علالا 300 ,ضقهمكا عأطوءظة 30 35 0011/5 غ]] أمعد5 عناوط عللا 50 معط 
للأعط لمأعكلام!3 لإقم غ1 01 ,59 3ع000 عط لإقم لإعطغ لإامقط غأقط] ,كأدعاط] 01 وناأطاء0ه5 
).عمق اط طاعماع) 


ءاعمأ عع تمك عط اللا 00 معخأكقط لمم !إوطتكا عبتا عط ,600 عط لعغ]1هناء طولط 50 
0١‏ '.ع للع اللامطامأ عم ع5كمعاعمأ ,0م ا لام 0 ' ,لإج5 300 زععط مغمن 0ع اذام طامعء3 15) 


لط ضأ لطنام؟ علالا 300 , غأمومم؟ عط أناط ,عرمأعط جوقلقم3 طانأننا أمومعلامه علقم عللا لمظ 
.لإ060175]32) 


لإعطا 50 :4030 مغ دعلااأءد5الاملا /لام8' ,و5اع360 عط مآ 531 عللا معطننا لم 
1١2‏ .لعوبآع؛ عط زذأام1 ع/اق5 ردوع/ااعدطاعط الع /ثامط) 


أ70 ماتطاعا| 0ك .ع]أنلا لإطا 0مة ععطا مغ لإمعمع مق ذا كأطغ لإاعناد ,مطولكم ' ,5310 عللا معط[ 
لاملا اعملاء 


7 .5لا01050!0١انا‏ ]3 نامط 3ط 50 , ماع031:0 عط نمع طأأهمط) 
,73160 00 مغ مطل ,متعععط تعوصيط مغ معطااعم ععط مغ معلاأو لإالعلاد35 15 غ1) 
9 '. الاك عطأ زع ]لاد مأ غمص رصاع عط أوناطا مغ عط أاعم) 


لاأمععاطأه عع ]! عط مغ ععط غأمامم 1 الخد ,م403 ' ,وماألاجد مطاط مغ لعنعم كاطنكا مهأج5 معط©ط 1 
٠‏ '70]7 ولإقعع0 3ط نهل ومأ>ا 3 00ة) 


0016 ه300 ,لاعط مغ لم1انع/اء) 3115م الاأعططقتطك أأعط 300 ,]أ 01 ع3 عط 05 ملقط عط 0ك 
300 ,00 ا كاط لعلإع 603001506 لمق .مع03:0 عط 05 دعلاقع| دع/ااع د ماعط لمملا وطاطاع ]5 0غ 
)1١‏ .لعتاء عا 50) 


)1 لالط 0ع0الناوع1 ا 300 ,لطاط مغأنا أ303 0ع0ا نان 300 ,طلط عدمطء 0هما كتلط عع دعرعط‎ ١١ 


:ع3 م لإماع 302 ناملا 01 داعقء ,! ]0 أناه ,أعطاعو0 نامل 01 لاوط ,0/لا00 ناملا غأع0 ' ,ع1 5310 
ع10302نا0 إلا ك5نثاو|ا10ع/اءع050طللا ماعطا ,رع10300ناو 11 للم نامل 10 د5ع7رمك عععط] ]أ أناط 
)١١*‏ رك5لاماءم05]ملانا عط عط اأقطد عط ]اع0 ,لاق 356 00غ00 |أولاد) 


,01/655 0]531 ع]أ! 3 عط اأقطد كط ,ععصق طمعمعء لوالا ممع؟ لإقللات كطانن علا 050 انلا أنام 
ع0 '.00أاط علط عداأقء اأهطد علالا لإجما ممااعع زوع علطا مه 00ق) 


'7عع105 1/01 1/35 1 300 ,لطأاط عم 0م1315 نامطا أكقط لإطننا ,010 ا لامر 0 ' ,/إج5 اأجطد علا) 


بلاعطا أع0 010560 نامطةا 300 ,ععط] مغأصنا عداقء كنواد 1لا0 .5أ غأ 50 معنط ' ,لإج5 ااهط5 600 
ع١‏ .1م1000 ]3 نامطا 1003 50 300) 


30 :0ماذئط 06 كضواأد عط مآ أمم د5علاءأاعط 300 00103|1:م ذأ مالقا مطأط عدمعم مزمععء عل/الا 50 
)١1/‏ .0 أ نالطع عنه0لولمة عاطافع عغمم ذأ عصم مغ لانملا عط 01 أمعمرعد أكقطك عط 


ماأماعط عنمأعط لعل/زم نوع علالا 205 1ع(مع0 لإلاقمط للامط ,ماعط مغ ع010306ا0 3 أ0750 ١]‏ 15 


#3501 721720556551570 501 5105 312 أقطا مأ لإلعنك ااقلةا لإعط دع 3ام- وص ااع لال عدملالنا 


1 


عع اخ ,لطاع 0ع521 3 300 ,0ما لزطا ممع ل0ملععع:م أقطة 10ملنا 3 10 غباط لمث 
9 .35]62©0]) 


عطاع50عط معؤ5ز13ام 0105 ا لإطا 0زأداء10م 300 ,لإتد لإعطغ غأ3طللا ,مع0انا أمع3م نامطا عط 50 
5 عط مأع5 ام 005 ا لإطا مأأنتاء10م 300 ,00نأء5 5ئ]أا ع1مأع5 300 ,لاد عط 017 ولأوء 
.170أ35ع1م-ااعنقاعط ]اللا نامط لإأمقط :/ا03 عط 05 كلرع عط غ3 300 ,أطوته عط 01) 


عط 06 عنخاهاأعط--لإمزمعء مغ عط 01 5أقم مع/اأو عناقط عل/الا 2ط مغ دعلزء علاطا أمم طعاع 0ك 
300 ,أعناعط0 ذا نامأوأ/ا10مك'010ا لاطا 300 زمتعععط معط نذا لحم عللا أهط ,ع]زا أمعوع:م 
١‏ .0 أانالمء عزممم) 


أ! أناط ,او أ5أ/ا10م0ط ععط 0 عادة علا :]أ مأ أمع31م نامطا عط 0ق ,/زقام مغ لإأنصة؟ لاط لآط لصم 
؟) .100001310 ذا ع]3(ماتأانا عناوذأ عط لمم .ععط ع10/ا0 ام وطالذا علالا 5أ) 


0 017ع]70 عنعطا 55لا 0109| ذأط لامع واد 3 كنا و0أئط أمم عط د5ع00 /لطلالا ' ,لاجد لإعط 1 
عم 2 5| |5010 اعم 10 عط ما داع قطلكا 0 دواد نقعاه عط معط 


لا0 ,5310 علاقط لأناملةا لإعطا ,عمم]تاع 30 اأمعمماعدأأدقطء 3 طتأنلا معط لعلإمنأوع0 عللا 50لا 
لآ لع/ثا0|امأع/اقط أطوام علا أقطا 50 ,عوودعوددع11 3 كنا 0اع5 أ70 نامط !1 ]0105 لإطننا ,لما 
عم '079ع0130ع0 0ق ل0عغ3 [اأماناط ماعلا عنكا هط ع معط و5او1ا5) 


ع3 وطلئا للامكا اأقطد نامل لإالعنا355ة 360 ,1أ3/لا 50 :0و0أ3/لا 5 عم0 لإإزعلاط ' :لاحك 
20 '.0ع10لا0 ذأ 0كاللا 300 ,طأوم معلاء عط مه كزعااع/اق 1أعا]) 


ترجمه انكليسى بيكتال 
اناأأعنع1ا عط رامع لعمعظ عط ,ذطواله أ0 عممقم عط مآ 
0 .3.3) 


عط غأكلالامط5 نامطة غ36 00130 كأطا (0(30اماقطنالا) ععط] مغأصب 0عانعناءء أمم علاهط علا 
؟) ,لع5ووع:]015) 


*) رطاعردع؟ وطالنا مطتط مغأصب معلصتامطعء ج 35 ألا8) 
ع) ركطع/اقع طواط عط لطة طامقع عط لعغدعى مطللا متنا مع مم غأواع نع م) 
ه) عممغط آ عطامه لعطاوااط هادع ذا معطلا ,بعم0 أمعه لأعمع8 ع5 1) 


0 لاقع عط مأ ذا معلاءع 350 طاللا 300 كمعلاقعط عط مأ دأ معلاع50أ3طلنا طأأءعومماعط متنا مغأمنا 
).500 عط طأهعمعط وأ عع/اع 350 اننا 300 بلطعطا معع خاطاعط ذا رعلاع 0 كو طانلا) 


لأعاطللا 3ط 300 أطوبامط) أعنعع5 عط لطاع نخامصا عا !ما معط ,لناماة أدوعكاهعم؟5 نامطآ ؟أ لمخم 
/) .معلل لاط عاممم رماعلا 5أ) 


.3105 ألا ألا هعط 05م عط عق ذؤذل .أت ع/اج5 600 0ن ذأ عزعط [ إطوالم) 
1/1055 05 لإ5]01 عط ععطا مغأصبا عمزم» معط مطغأولا) 


[ عالنأصع/2301عط .06 3132 ع جعع؟5 1 إغأأتلالا اام كاط مغأصبا 5310 لمق ع]1؟ 3 لاود عط معانلا 
٠‏ .ع1] عط غ3 030لاو لدأ /زقمط 0 نمع عط 0ل ضقءط 3 ناملا وطاقط /زقمم) 


١‏ إكع1105 0 :ع(مزاقط لإط 0ع!|3© 35لثا عط ,بغ لعطعمعء عط معطنن لحظ) 


05 لإع1اق/ا لإامط عط مضا غ30 بامط !ما 0؟ ردع00؟ لاطا 076 814 50 .00 ا لإا لاق ,1 معلاء ,1 إما 
١١‏ .3اثانا [) 


0 .لع أأمكص! 5ا طأعأط للا قط مغأصب معارهعط 50 رععط معدومطهء عناقط 1 لحلظ) 


10 مأطد:0لثا ادأاط هادع 360 علا عبمعو .ع1ظا ع/اق5 600 0ح ذا عنعط 1 .طأقالم 30 ,1 معلاء ,1 إما 
.عمط قططماعمرع؟ لال 


ع0 لإةم آناه50 لإزعلاء أقط] ,ضع0لطط غا مععءا مغ |األلا 1 ألا .لوقألام» لإاعىباد ذأ اناملط عط !ما 
6) .(علاعأاطع3 0غ) طأع اك ]أ أعاطلقا أخطأ 10 0ع30للاع)) 


ماأع عط أمم طعغع/اء أاعط مالفا !ا 0 غألاأوبامطا عطغ) مرمع] م3510 ععط] ماب مطتلط أمصغع| ,ممكعععط 1 
نامط أدع| ,ع ادع لانثاه كاط طأأع/ثا0|اه] انام 


) .لأواناعم) 
) 5م1105 0 رلطقط غطوء لاطا مأغخقط ذا أقطلنا لحظل) 


لاما 501 كعطعط3طط ناللا00 أقعط 1 ل اللاععطللا 300 ,مقع 1 ممعععطلها ]581 لمم ذأ كلنط1 :5310 علا 
.كعكلا 01 معطا [ مأعععطنةا 300 ,مععطو) 


5 !11055 0011/00 ]1 251 :5310 عل) 
٠‏ .011010 بأطاعم ع5 3 35لا غ١ ٠0!‏ 3170 ,001/0 ]أ أ6©35 عط 50) 
١‏ .]58 عه كا م10 أ ماناأع؟ القطد علالا .أمص عقع1 300 غ١‏ م6635 :5310 علا) 


الألئا أقط1) .أكناط أنامط اننا عألطننا طخنه؟ عصرم |أألنا ا الممصعق عصلط متطغانةا لصمقط لاط أكبقط لمك 
0١‏ .معام ععطغأم0م3ق رءط0) 


؟؟) ,5 أداع]01م /عأ3ع01 الا 01 (علاهكى) ععط0ا نلامطد لإقمط علالا غ123 1) 
ع؟) .(105الاوط عط) 0ع5دع32501 طأأقط عط !ما إطموغ3قطط مانا نامطأ 60) 
(50) طامط لامر علاعااعه !00 ا لإإللا :5310 (وعو5وه1)0/ا) 

0 زعم 0 |35 لامر ع35ع لللظ) 

/") , 00010 لاما زمغ أ0ككا 3 ع005)| لصظ) 

.53/10 لاما 15]3170ع00انا لإقمم لإعط أقط1) 

,1011 لما لمع للخمططعمعط ج عم ١ه‏ غأمأمممم) 

١‏ اع لاامطاط لما ,حلم اق8) 

١‏ لالط ماللا ومع نك لامر مططلكاصممه) 

2 ,|35 لام ع اقطد لمطاط غأعا١‏ لصظ) 

عم . تأعبامط ععط 1 بلنمان لإقم علا أخط 1) 


عم رمعل [ عم مداعممرعةء طعبامط حق) 


ه” .ولا 0طأعع5 زعلاء ]31 لامط 1 !0ا) 

ع" .5ع1105 0 رأدعنانع؟ لاطا 013010 غ30 نامط 1 :5310 علا) 

,131/01 ععطا لانناو لاك عناقط علالا /إلقع2 !|3 ,عمط نعط ممق ,لععلما لصقل) 
م ,لع أمكما كأ طعلطنكا أهط نعط غاممم لاطا ما مع طأمكصا علا معط لل 


أ للاماطا اأخطك غع/الم عط معطا ,ععلالم عطغ مأصاع] للاماطا لمق ك3 عط مغمأ علط لقامعط 1[ :0مالاجك 
لالاعراع مق لمق علا مغ لإلصعمع صق عععط 300 ,كامقط عط مأ مه 


ع0 غدع1آ20101 نامطا أقطا عالطا رمع عن/اه| طاانلا ععط] لعبالمء 1 لمم .طلط عاق القطد طلط 0غ 
و ,اانا بزلا مغ لم366 لعرأاق) 


علالا مضق *ططاط عكذانامة الأللا مطانثا عمه نامل للامطك 1 األقطد :5310 300 أمعلنا ععغأواد لاطا معانلا 
.5011010 غ00 أطأواممط لمق لعطدعئاع؛ عط أطاوتم كعلاء ععط أقطا ععطغامم لاطا مغ ععط] لع ماوع 
ععط ع1 300 ,كدع 015 أهع1و لنامعة ععطا لعرع/زاع0 عللا لصة مهم 3 أأكا 0105 نامطا عمظ 
0175© معط 1 .10130 01 1ا0؟ عط ونممنة ك5أنوعلا لاق غ015 نامطا لمكم .انان لإلاقعط 3 طأأننا 
٠ع‏ ,وع1105 0 ,عع معل1/امام (لزلل) لاط (معلااط) نامط) 


١ع)‏ .]اأعولإالاا ما ععطغ 3360 عناقط 1 لحظ) 

"ع .عط 01 ع3 اططاعماع؟! مأاغمأج؟ أمص عط لطق ,كمعكامغ لإألاا طاغأآننا معط غمطط لاطا 300 نامط ,60) 
ع .(05(الا0وط عطغا) 0ع5ودع30501] طأقط عط !ما .طأم13قطط مانا ,ناملا 01 أ0ط ,60) 

عع .لقع 06 لععط7 لإقما عط عالااضمع/1301عم أقط ,0ملنا عاأمعن 3 لطتأط مأصبا كاهعم؟5 لمظ) 


لإقممط عط أقطخ 06 كنا طتأأللا لصمقطع معط عط لإقم عط أقط ندع علا !ما !لما 0101 :5310 لاع [ 
دع .ام ةل عط بلدام) 


عع) .20أع56 300 ونألقع1]! ,0/3 نامل طأأللا 30 1 !ما .أمصعوعغ :لأج5 علا) 


مع لالط عط غع١|‏ 00.50 ا لاطا 01 5اع270ع7»55 0/ل ع3 علا !0 ا :/لا53 300 لاأط مانا علا 00 50 
الث 010 ا لاطا مرمعة معام ج ععط وسائط علالا .غ70 معط أمعم م 300 ,كنا طغأأنلا 00 اع1503 0 
لاع . ع10316نا0 أطون طاع نثاوااه؟ عانقا علط عه عط ااأنلا عمجعم) 


طق طأاعأمعل وطللا طتط 2ه عط أاأأنثا وهل عط© أجط] كنا مغأمن 0ع1هع/اء/ مععط طعاخقط ١‏ !ما 
م6 . لإةللاق لاع نا) 


(معط مطلالا :5310 جطموءجطم 


دع 110552 0 ,أ3/ل نامل 01 010 ا عط 5أ) 
.310 غآ ل0ع10لا0 معطا رع نط كا ومامعلاء مغأدانا ع/اق9 ملالا ع1 5 1010 /لا0 :5310 علا) 
0١‏ 0102 05 3]005عمع0 عط 0 غ551 عط ذا معط أحطلالا : 0لأج5 6لا) 


مطأعماعء نعطاعم 0نهما لإالا .0ل نمعع85 3 صا هما لما طالنطا كا أمعمعط عولعالتامككا عط 1 :5310 علا 
0 ,طأأعاء و10 01م 


300 تأعقعط ناملا 501 10305 0ع30عاطا طأأقط 300 ل0ع٠‏ 3 35 طأضقع عط لعغأماممم3 طغهط ماللا 
5لا 5اع0(7 ااه أأوبامئط عناقط علالا لإطعععط] لمق لإكاد عط مامع] عقنلا انلاهل أمع5 طأهط 
؟ن) ,01 ]ه6أعوه/ 01) 


(.أ وباط 05 مضعم 0] كأمع ]مم م32 لإأأوع/ا مأعميعط !ما .ع3 أاناملا لعع1 300 علإ ادع :(ومالاجك 
20 


010؟ ناملا ولائاط علالا ععمعط 300 نامل لاع علا مألاناع 1ع 300 ,ناملا لعأدجعى ع/الا أمعععل | 
هة) .10 5660110 3) 


ع0 .لعكباآع؟ 300 ماعط لع أمعل عط غأناط ركمعام 01 |أ3 لطتط للامطك لآل لإألئع/ا ع/الا لصظل) 
/ان) 1105572 0 ,3016( لإطا لإط 130 آنا لامع] تناه كنا /11 01 مغ عام 13516 :5310 علا) 


40 كنا تاعع نعط أولا 3 أمأممم3 50 زأمععط عازا عط عأو3تم ع6ن0ل0:م صق لإأعاناد علا ألا 
.(10أ00 كنا 0) أمع أرع/الزم»ه ع36ام 3غ3 ,مععء»ا| مغ أاأج] اأقطاد نامط نمم علنا نع طأاعم طعلطلةا ,ناملا) 


(عاطممع355 عاممعم عط غع١|‏ 300 بأكهع؟ عط 0 /لقل عط عط اأقطد غأو5لما ناملا :5310 (دوع105/ا 
4) .لأواط معدا طأقط ناك عطنا معطانل) 


2) .ولا 0ع75أ0مم3 عط 0غ) عملاقه لاأأومع نه دلط لم035 للق أمعننا طموعقطط معط 1) 


ع]3متالاء علا أدع! ,طوالم غ55 أ303 غغخ! 3 ]70 أمع/ان]1 إلاملا مأنا عمللا :معط مغأابا 5310 دع105/ا 
مطأع !ا مطنقا عا .أمع ص طكاصنام م500 لاط ناملا 


١ع)‏ .لإأطوععوامم طغأء|31]) 


اع5انامك اأعط أمعءا لإعط 300 ,00 أكنامم لإعط أقخطنها معطعامم3 طتاأأنها عمه لمع أوطعل بإعطا معط[ 
"6 .أع01ع5) 


لإ لإاتأتانامه اناملا 017]؟ أنا0 ناملا 011087 لأنامللا هلللا 123105/قا ملقط ع3 عدعط] !ما :5310 لاع [ 
*2) 3011005 أودعط اناملا لإ10أد5ع0 300 ,عأوقمط غنأعط) 


عط ااأللا 03 ذأطا غأ705زعممنا ذا 0كمطلالا .عما!ا 3ط مأ علمام» 300 ,رصقام “ناملا 31300 50 
ع©) .الاأووعععلاد 0عع0) 


هع) ‏ الاماطا مغ غ5 ؟ عط عط كبا أعا 01 ,أ5؟أ] للامغطا أعطااع إوع105/| 0 :5310 لإعط 1) 


301 كأعط لإم رد5ع/ا5]38 أأعط] 320 0105© أأعط اما معط] اللاماطا علا 00 ,لاقلا :5310 عا 
عع) .لاق لإعط دأونامط] 35 لطأط 0غ 0ع31عمم3) 


/اع) عطاممط كلط ماعقع؟ ج لع لاأععمم دعدو للا لمذ) 
مع) .أعطواط عط غ3 نامط !ما !غمص نوعط :5310 ع/ل) 


3ط !0 .ع0قم عناقط لإعط طعلطللا أقطا منا أدع الألقاعغ] إلصقط غخطوء لإطا مز ذا طعاط نلا أقط لامغط [ 
0 الاآأودعع600لا5 ع5 غ250 اأقطد 2310اللا 3 300 ,ع311516 123105/لا 3 أناط 30م عناقط لإعطغ طعا انلا 
دع) .أ38 لإقمر عط (االكاد 01) أمامم معناع أ ج طن 


05 10م ا عط ما علاعأاعط علالا :ووالكه ,عآ1053م 60ئ/خا00 واناا؟ (اأج) عنعننا 2305أللا عطا معط[ 
)/١‏ .1/1055 300 011 83) 


(عللقا أعالك الاملا 5أ ع8 !اما .علاقع| ناملا أو 1 ع1مأعط لالط مأ طأأج1؟ غأنام علا :5310 (طزموطم 
300 ,لإاعأتصعغا3 أعع] الامل 300 73005 اناملا ]0 غناك اأقاك 1 لإأع اناد /1اه0لا .10301 نامل أأولاة] 
]0 لأعتلطنلا لاأهامعء مط للامطكا اأخطد علا 300 ,دعع2] لاوم 01 كلاداناكا عط ننه نامل لإلأعباك اأتاد 1 
١‏ .11د أطنام وط35] ع نمم طخ ععصاع غ5 طأقط ذنا) 


3ط 0015م نقعء عط ع/ا360 غأمم ععط عدمملك علالا :5310 لاع [ 


.عع0601 انثا نامطا أهطننا عمعنعع0 50 .كنا 0ع1جع01 طلا مانا ع/3601 300 ,كنا مأطنا عمزام»ه علاهط 
.10مننا عط 05 ع]زا عط لإامه كنا :50 لدع غ|ألثا ناملا [) 


تأعالاننا مأحانا 03016 عط 300 75أأد ألاه كنا 1010177 لإقم ع1ا أقط ,لما اناه مأ عناءأاعط علا إما 
0/9 . 1351130 01 0مق نعاعط ذا طخدالخى .كنا ع1012 ]0105 نامطا]) 


1ل تعطااعم الألنا عط ععط 1 .العط ذا لط عم لإألزع/ا ,لما كتلط مغأصنا لطااأناو لتأعمامه مد5هطلنا إما 
ع/) .علا نمم 


ولط عط ع3 طاعباد 101 ,ىا 0لا 0000 0005 وروألاقط ,نعلاعأاعط ج اتا مغأضنا طأع مامه 0كملانلا أنا8 
ه/) :5]3]1005) 


قط[ .ععلاء 01؟ عل 31 الأننا لإأعطا متعععطنةا ,نناها؟ دعع/ال؟ طعاطلقا طاأجعطمعلطن معلع 05 كمع0310 
0/2 . طنأع نخا0 1 مطالفا مطلط 05 تنلاع عط 5أ) 


50 5116 300 غطوام لإط دع/5|13 لإإلا /إقللات 131 :00الا53 ر5ع1105 لعأمكمأ علالا لإأألوع/ا لظ 
عط 05) 35310 وماعط ععطااعم ,مع ءاماعناه ع0 مغ غ70 وصاملقع؟ رجع5 عط مأ طغهم بقل 3 معطا 
.(3ع5) 


أعلامع 010 لاعاطنةا أقطخ معط لعععنامء معط لمق كأكمط دلط طأأنةا لعنثامااه؟ طموعوطط معط[ 
.3هع5 عط أه ممعطع) 


4 عط 10لاو 201 010 عط ,لوت 35 ااه كأاط لعا طموعقطط لحلظ) 


أمقمعء/01© 3 م30 علالا 300 ,لإماعوع ناملا لامعة ناملا لعاع/أاع0 علالا باعج:15 0ه مع لاك 0 
,5اأ 3لا 15 30 27313 عناا ناملا 010 0010/0 أاع5 300 ,عل51 كمأ أطنامطم لإلمط عط مه ناملا طعأأللا 
00١‏ 


(أ670 1513501655 300 ,ناملا 0ع01/10]م عناقط علالا طأاللاع عطلكا دوطأط 0000 عط 0 غأدع :رومالاجك 
لأنأع امك طأأوطلكا /إالا مانلا مه عط 300 زلاملا مما علرامك طأأوئلكا للا أدعا ؟معععط] أمعمدع) ما 
١‏ .لععل م1 غأوم| وأ عط) 


ملق 1 لإأنزع/ا بها لمم 


0ع 300 ,0000 طأع00 لطة طأع/اعزاعط 300 لطاع أمعمعء مطلها مطلط 360للامغ وطا/ازوما 
١‏ أطوامة طأاع ]اد 


عم 5م1105 0 بكاأه] لاطا ممع معأاكقط ععطغ ع30مم طخقط أهطلالا :5310 35لا غ]) لحظ) 


عط غأدع1آ10101 نامط !ا أقطا ععط | ماربا لعمعغكقط 1 .361 لاما لنممبا ع5م© ع3 لإعط! :5310 عا 
عم .لع35عأام اأعنلىم 


ععط لعاكاط طاقط نأمط تك-كم 300 ,ععومع365 علاطا صا عاام؟ لاطا لعل علاط علالا اما :جد عا 


0 


701 5غ3لا إعاممعم لالم 0 :5310 ع1 530 300 /1ومة ,اام؟ كاط مضنا >اعقط أمعلنا دع05/| مع”ط [ 
9 0م 1قعمم3 عط 0ع5أ0مم3 علطا عط لاما ل ع5امامام أ13 3 لاملا 0ع15ألامام 010ا لاملا 
2101 عل غ731 ,ناملا 001لا 0177© لانامطك 010 ا ناملا 0لم؟؟ ط3 لقا قط لطأذالقا علا 010 01 ,ناملا 101 
عم نعم اللا أولم) 


ماللا معل3| عنعننا علا باط ,اأأللا للثلاه اناه 06 ععطغ طعاننا أولنا أمص عكامءط عللا :5310 لاع٠ط‏ [ 
أأملوككمق كلاطا 101 ,زع عطا مل معط أكقه معطا بااه؟ عط 05 كاأمعمومره 0 كمعلةبمط 
17 0ع0005) 


.501010 9اأنثاها 3 لازم ع/ا93 لاعاطنةا ,عباط 0م5316 ]0 ,كات 3 معط ه50 0ع6نل0:م عط معط[ 
4 .لاع 5000 طأأقط عط غأناط رد5ع1105! 01 000 ع5 300 000 اناملز ذأ ولط 1 :0م021 لإعطغ لحلظ) 


الأعط 101 طأأع55ع055م 300 لطعط مأرانا وطالا53 00م طاعطابلاع؟ غأ أقطا ,معطا ,غأمم لإعطا عع5 
لعكلا 01 غأألاط أعطأاعم) 


لععنالع؟ و0اعط أباط ع3 علا إعاممعم لمم 0 :لمقطعممأعط معط 0امغ لقط لععل0ما ممعحة لمق 
ة) .0101 لز لإعط0 0ق عل نثا0|!0؟ 50 ,أصعء! عمعظ8 عط ذأ 010 ا ناملا ١٠0!‏ 101 ,جا لقاع وعلا) 


كنا مانا انااع؟ دكع105!! اانا 5و أ0]32/ كئأأ عط مغ عك3قع6 كضقع مم لاط األقطك علالا :5310 لإع7 1 . 


1 


000 ماعطا عع5 ]0105 نامطا معطننا >اعقط ععط لاعط أمطللا إممعقة 0 :5310 (وع0105) علا 
7 ,لوت 3511) 


عو) 7 زع010 لما لععلإعط 0150 معط بامط غ135 2غ700 عم أكلع/013|ا0؟ نامط 1531) 


لامطا أدع| 0ع30ع] 1 !لقعط لما نمم لنقع٠ط‏ لالم غأمطل اعبات إأع طاو لمم 01 نزه5 0 :5310 علا 
20 غ135 300 ,باعة:15 0 دع فلانط) عط ونهنلاق دمأؤاأل/األ لعدناق غ835 نامط1 :/ا53 غ05]انام اك 
ع؟) .010لا لام 101 310لا 


(نة) نأمط 53 0 ,لإ53 مأ نامط كقط غأ3طلنا لطكل :5310 ر5ع10105) 


5 © ز60] أناآلضقط 3 0ع2أع5 1 50 ,امم علاأعماعم لإعطاا أدطالكا لعلاأعماعم 1 :5310 علا 
5) .ع7 0 0117700 أناه5 لإا كتاط آ .اغآ للاعنط معط لق بع ومعددعم عط 01) 


(!0! 300 إأمص ع تاعباه! :لاجد ما ععط )102 ذا غأ ع][! كاطا مأ يها لمظ 0و معط! :5310 (دع1)05لا 
نامطة طعأطناا 01 000 لإا ضومنا ءأ00! نثاهلا .كاجعءط غ750 أكضقك نامطا أدلا ج ععطأ 0 ذأ عرعط]ا 
/1ة) . 5©3 عط اع/01 أكلال 5غ 50311 |أأللا 300 أ ماناط اأأنثا عنقا لإألوعلا . ب319غأ0/ ج لع0مأجماع؛ أدكهط) 


5لا مأ كوطاط اأق طأععةءطمع ع1ذا 000 عله مم ذا ع نعط صمطنالا مقط ,طوالخى لاامه 5أ 600 أناملا 
. 002 ع ]انام طكا) 


010 05 لعمضعممقط طعتطننا أقطة 01 كود أل 500 (130لالطقطنال) ععط] مغأصب وطللا عأداع؟ كلاط 1 
) .1ع لطع 3 ععمعودعام انا0 لمع ععط مع/ازو عناجط علا 00ة) 


عع ]ناودع ]0 لل3نا عط مه معلاناط 3 نقع٠ط‏ |أأنلقا لإألئع/ا عط ,بغ ممع لإوللاق طأأعوصعبة مكمطالالا 
)0 


١‏ رللأأعع ناودع 05 /إ3نا عطغا مه سعط غ0 معلغناط األاءع مق أ علطانا ومالأطم) 


أنهو عط عاطصاع355 علا 033 3ط 00 . لالثاواط ذ5أ غأعم انار ! عط معنا بزحل ع[ 


٠١١‏ ,لطاع طأألم لعلء علطم 
٠١‏ .(كل[03) ماع أناط 13210 علاقط علا :وع/اأعدصاعطآ وطهططاة وصأانامطاناالا) 


80 عناقط ع/ :/وإة5 200106 مأ غأكعط لأعطغ معطنةا اعانا لإعط أخطنها 01 عزقللاةق أدعط عمق علا 
0٠١‏ ./إ03 3 ألاط) 


مغطا ماعط عاجعطط |لألنا لما إلا برهك .(/ه[03 غأقطغ 00) كلمأاةأطنامط عط 06 ععط] ءاوق الأننا بإعط [ 
.أ5لال 0عع503) 


ع١٠)‏ ,ا أ3ام لأمماع مق 35 غأ علاجعا| للحلظ) 
.55 0060لا 001 علاثاناه أعطأاعم أوعع؟5 بامطا مأعععلالا) 


101 ل0علأوناط ع3 5م0162 300 ,بأمط طاأع/اأععع0 عالقا عه لطاماناك عط نثاوااه؟ لإعطغ بز3ل غأقطا م0 
.آلا اناما أ أة1 3 علاط أدعنقعط نامطا 0ق ,أخمعء ا أعمع8 عط 


أمععرعمع5ة عط نمطننا مغأصبا علط 02 غأقط) ع/اقد طغع|أق/ا3 لمماودعع)ع]ما 00 لزوما غأجطا م0 
9 لاع أمعع30 علا عدم اننا 300 علاقعا معنازو طأخجط) 


أ0لطضقك لإعط عاأطنلا معط لملتطعط ذا أقط (اله 300 معطا عنمععط ذا أهطا (اأق اع نحامص“ا علا 
٠‏ .©0لع ]لامكا صماع! 355م20177) 


طأعنقعص7 وطلنا عط لمق .اتمئعاع عط ,وواأنانا عط عنمأعط كع/ااأعكدصمعط] عاطصابط وع136 أمظ 
١‏ .«لإ03آ 636 00) عانااأج؟ 3 0لعع0ضا ذأ ودأه0500طلكا 6ه مدعل أاناط) 


0ل ع6 أأكنازما أمم طعاع32ع1 عط ,ععناء أاعط 3 وماعط ,ىا0/ةا 0000 عماه5 عوممل طخقط مطلخا عط عحظط 
.(306للا كاط ]0) ولأولنانوء6) 


مأقاعه ماع نعط لعل/إ3امذأل علاقط 300 ,عأط3ظ4 مأ عالناعع ا 3 35 أ لعانعناء: علاقط عل/الا 5لاط 1 
|13 10 ماع”ط عكناقه لقم ا أخطغ ع0 أألاء مرمع] مععءا لزإجمم لإعط ع الاامع/2301عم أقطا ,كأدع ااا 
01 .لعع) 


ةنال عط طأأاننا (30لالطاقطنالا 0) أمص معأاوقط لصظث إاوصكا عبام! عط رطواامط عط لع ئغاتكاء مع”ط [ 
ماع عكقع106] !لما لزلا :لد 300 ,ععط] مغأصب لعاعع7معم مععط طعأاقط ممأأواع/اء) كاز ععء 
ع0 .عولع ]الام طا) 


ع0قم علانا انوع لمم 


)١‏ .الاأط طأ لع 3مك 050 0انا0؟ علالا 300 ,00م عط أناط ,40310 طاأأنلا 010 015 أمومع/ام» ق3) 


(ااة) عغ20563م أاأع؟ لإعط ,قلق ع١م1ع0‏ ع ]2053م التع :داعومة عط مغأصب 5310 علالا معطننا لمخم 
0١2‏ .لعولآع: عط زؤأام1 علاج5) 


لالط غأع| 50 رع]أنلا لاطا مأدانا 300 ععط] مغأصضنا لإمعمع مق ذأ كلط! !نولم 0 :5310 عللا ,مكععع 1 
7 .ام 0 0ك بامطة غ3ط 50 ضمع030 عط 05 ناه طامط ناملا 0107 غأ0م) 


,73/160 غ3 مق لمأعععط غ00 أدوع زع وباط نامطا أقطا عع مغأمب (لع531طعلا0/0 15 11) 
.]3ع 5 اناد © 0 0ع005م<© 311 أمط مأععط] غمص أدع غ5 ]اط نامطا لصظ) 


01 عع عط ععط للامطد 1 اأقطك !480310 0 :وطوالاة5 ,لطاط مغ لعععمكاطنةا األاعنا عط أل8 
٠‏ 3/3/2 غ00 لطاع 35لا أقطا عع نلامم 0ق نات 0 لطالطا) 


0 تاعلط مانا أمع3مم3 عمزوععط عممقطه اأاتعطا أقطا 50 ,أمععط ع3 مأولخط لإعطغ معط[ 
لظ .لاع0310 عط أ0 دعناقع!| عط 07 عماه؟ دعلا عد ماعط ننه ووأموعط لإط علأط م20 مجوعط لإعطا 
.لإ 3513 اعلا 010,50 ا دلط 0لعلإع 0150 8030) 


)1 .لاأط 0م9110 300 ,لطلط ةلثام لع أرمعاع؟ طق ,لطتط عدمطك 0م ا كتلط صعط‎ ١ 


ع اع ]أ أنا8 .ع0 ع5 مانا ع50 3 نامل 01 ع0 ,لاملا 01 طأ0ط ,عممضعط منلامل 60 :5310 علا 
00 غ750 اأأننا عط ,ععم103ناو لزألا طاأع/اه!!0؟ 050 اننا معط ,ع10306لاو 3 ع1 زمغ ناملا مأنا عام 
+) .كأع1 0 مغ عرمك 01ل /[13أ35) 


1 لمق بع]! نام قم 3 عط |أألذا كلط بعلا 01 ععص قط سعمعء لمرمع] لإقللاج لاأأعم ابن مطانقا عط غ8 
ع؟١)‏ .عع إنادوع8 ]0 لزدما عطغا مه لإأطصممعك5ق3 عط مغ للاأاط طلط وساءط الجطك) 


لطلاط معط علط) عم لعنع035 بامط ! أكقط عنم كأعععطلالا 01م ا لزلا :بإجد اأأنقا ع1ا, 


)١‏ 2عم5 مغ ملا 35ثللا 1 معطنلا) 


اللعطا أعو م5 غ005 نامدا أناط عع مانا عطقك كنم3]1اع/اع؟ 011 .(عط أكنامم غ]) 0ك :لإج5 |ااأنما علا 
ع؟١1١)‏ .لاوما وأطا معغأ5000 غ30 نامطا أعصصقطم عانا م1 


0107| واط آ0 كضهة]3اع/اع؟ عط أمم طاعناء اع 300 |001031م ذا عانقا مطاط 60قنثاعء علالا 00 كلاط [ 
17 .3520| ع نمطم لمق تعوععغه عط ااألقا ,عا دععع ل عط أه مهل عط لإانوع/ا ل0اق) 


عط لعل أدع0 علالا 100أ13ع0ع0 3 لإطةلط نلامط (للا0كا 0غ) لاعطغ :50 ع010306ا9 3 غ700 غ١‏ 15 
015 تاعلط 506 ك5ضواد ع3 لإألمعنا مأعععط اما نااقنها لإعط كوص [ااع/لال عدمطلنكا لأمطة ,معطا 
18 .أطولاوطا) 


لإلقع31 لطاع 3 300 ,ما لإطا منمع؟ طانم عومو لإلقعغا3 0خقط أقطا ععمع0 3 105١‏ ألاط لمث 
4 .010لا كاطا ما) عاطق أ/اعما مععط (ع/اق0) لآنامللا أمع م او0نز عط ,لع«ا؟) 


لاطا 05 دع1315م عط عغأ3إطعاع0 300 ,لا53 لإعط أقطلقا طغأانلا قعط ,(30ماصسقطنالا 0) ممكععع 1 
0ك لفطتلا ماو لمق .أمعنعط منخامل0 50أ00 عط عع 300 اناد عط 01 وصأون عط عع 0ما 
ع136مع360 1150 أ203[/5 نامطا أقط ,لز3ل عط 05 5لدء مقط عط أ3 300 غأطوام عط 0 كئأناما 
00 


9 3!5م 0ع00ع2 عماه5 عكناقء علالا اأعاطلةا أقطا 30/ثام كعلاء علاط أمم مأق تناد عمط 
ع[ .لإطع نعط معط بم لإخمم علالا أجطخ ,10نملها عط أه ع]1ا عط أه ععنناما؟ عط ,لإمزمع مغ معطا 
١‏ .3510| ع0 320 أعاعط ذأ 010 ا لإا 01 ممأوأ/ا0م) 


3 ععط 0 غمص عاو35 علالا .مأععط] أمقأدممه ع5 300 ,متطكاملةا عاممعم لإطا ممصن مأمزمع لمم 
*1) .52©55لا 10820 101 5أ أعلامع5 عط لمك .ععطغ] 101 ع10/ا0ام علالا :ممأوأ/ا10م) 


دآط ماه عاع3ئطأم 3 كنا وماأئط لانامنثا عط لأمه 15 نلإج5 لإعطغ لحم 


7 الا م5611 001 عط مأ ذأ أقطاللا 01 آ0مغام عط معط مغأصب عمم أمم عععط طغول !لما 
ضغ 


لإألعنا355 لكأناملةا لإعلا ,اا عنمأعط أمعرططدألانام عماهك طاأنلا معط لعلإم ادع 0خط علا أ لمك 
21011 علا 31 50 ,755601 3 5لا 10لالا أمع5 53051 نامط 1 /إام0 15 !6010| 0101 :5310 علاقا 
ع1) 01ع0150136 350 لعاطصاباط (كناط) عاعلها عنذا عم10عط كما أ3اعناع؛ لط 1 لع نثاهااه؟ عناقط) 


ع 05 5اعانلاه عط ع3 ولاننا نلامحكا 0غ عرزم اأأننا علا إعلا غ31/لاق 50 :00أ3/لا3 5ا اعوع :لإجك 
ه١١)‏ .أطوء ذأ 0لاللا 300 ,لإأأناومء 01 طأأدهم) 


ترجمه انكليسى يوسفعلى 

انا]أءنع!! 1105 5لا0أ60136 أ105/! الث 0 علاقط 6 .11١‏ 

) 6 

)١‏ 01511255 لإا 101 (066351011 30) عط مغ عع 0غ ةنا عط ناهول أمع5 غأمم عناجا ع/الا) 
رطوالى) )جع مطاننا 05 10 300011101 داق 35 لامه أنا8) 

ع) .طواط ننه كمع/اقعط عط لطة لاقع عط لعأودعى ملللا متنا ممع هداع نع م) 

(ة) .(/أ اناق ]0) عممعطا عط مه لعرذذاط هادع لإأمطرا؟ ذا 5دنام0أ0136 غ105 (طداام) 


الج لمة ماعط مععنتاعط أأج 300 لاقع نه 320 ك5معناقعط عط ما ذا أقطللا دومماعط لاط 0[ 
ع) .|زه5 عط طأهعمءط) 


5 أقطللا طاأعلامصا عل لإأأوعنا 106 :جاع 3م م0 ذأ غ]) ل0ناماة 0مللا عط ع60ننام0ممام نامطا] 11 
/) .طعللطط عغنمم غعل دا أهطالنا لمق غعمعء5) 


.1131025 انا اتأناجهع85 11051 عط وودماعط مانا 10 بعل غأناط 000 0ن ذأ معط إططقااظ) 
4 بععط] لعاع3ع: دع1105 05 /[زمغأ5 عط 135لا) 


لاق 1[ كمقطاعم زع 3 علاأعماعم 1 زعلا لمق" لإأنمطهة] كاط مغ 5310 عط 0د5:ع1] حج لاجد عط لامطع8 
٠١‏ "لع11؟ عط غ3 ععم3ل ناو لهك ل0طأ؟ نه مممعأعععط] لوقءئط ونام ]اناط عنزه5 ناملا ومانط) 


ألا 


0١‏ !كع105| 0" :0 نعط 35ئخا ع012/ا جع ؟ عط مغ عطق عط معطنقا 


"عط مأ غ30 نامطا :5ع550 لطا 016 كيام (عمعمعوع/م لإللاا م) عنمأعععط1 الما لاطا مق 1 لإاأوع/ا 
)١١‏ .3ثثانا آ /إع|أق/ا 53610 


"0 (ععط] م10 أمع5) مم31 أمكطأ عط مغ معط معغذاا :ععط معدومطه عناوا 1) 


"31اناوع؟ تأذأاطقغادء 300 (لإا00) ع0 نامطا علازع5 1:50 أناط 000 00 ذا ع نعط :طقالخة ماخ 1 لإااوع/ا 
0 .ع5أقام لإإلا ومتأةنطعاع 10١‏ نعلإقام) 


"كأ علاأععع: مغ آنا50 لإإعلاء 101 طعللطآط غأ معععا 0غ 5أ موأدعل لإللاا ومتصم ذأ نولا عط لإااوع/ا 
)١6‏ . 1ملاقعل0ء 5أأ 05 ع الاكقعطط عط لإط 310 /لاء)) 


"ععطع غأزع/ أل كأكناا طثلاه اأعط /ثا0|ا0 غألاط وأتععئعط أمم عناعلاعط 35 طعناد أمم غه| عنم أعرعط [ 
ع0 "إطوامعم بامطا أدعا مممقكعععطا) 


17 "2 وع1105 0 لطقط غخطوك لاطا ماغقط ذا طنط لصقل) 


1[ غ] م1 لمق زكاعه!؟ لام 102 م,ع0ل60 لالنلاول أجعط 1[ غ1 مانلا زصدع! 1[ غأ مه :200 لمم 5اغ1" 10ج5 علا 
".دعولا إعطآ0 0ا؟) 


(19) "إدوع105/| 0 غز ننلوطط 1" 5310 (طقاام) 
701101 طأ 3617 ع316م5 3 5قلذا أ !لاأمطعط لمق أ لماعرط ءا) 


(... "0 لطم 'عماناه] 5ئأا مغ ععمه غ3 أ ماناعء أاجطد علالا :غأمم عوع؟ لمق غ عج2زع5" ل10ج5 (طواام 
66 


أنامط ألا (ولأصاطك5 200ة) عغأنطنكا طانه؟ عصرم اأهطد غا :ع510 لاطا مغ ع05ك لصقط لاطعا لات ناوللا 
1ك 30051 35 (مأقغا5 01) مقط ) 


"30 .51005 أعأقع01 1لا ]0 (0للا) ععطا للامطك لإقمم ع للا أقط مع00 1[0) 
"ع ".05اناهط أاا3 0ع5دع1 كدصق لععلطأ ل قط عط غه] طم23قط2 م1 ناموط 60) 
(ه؟» "زأدكقعطط لإما عمط 320ملاء !10م ا لامر 0" :5310 (وع8105) 


"101 |85 لامر ع35ع 


ع0 زعم 

"7 .لاعععم؟ لاما لله؟] أصع ص ألعممما عط عناممرعء للحظ) 

"8 :/إق5 1 أقالثا 360غأ15ع0انا لإقمطا لإعطاا 50) 

"05 لإأأمطة؟ لزما منمع؟ عع غأكامألكا ج عم عناأو لمظ) 

".م ززعطعامطط لامر حلم عحم) 

"1م برلطاط طونمغط مطأومع ]5 لام مغ 800) 

"6 كاوق لما عنقطك مطلط عكاقخمط لصقل) 

"عم أرلا5 أنامط ]لقا ع5أةام لاط 1 عغأةإطعاع» لقم علا أقط1) 

"ع :أم 5 ألامط ]انلا ععط [ نعط معممع لحقل) 

م ".كنا لأنأع310وع) (معلاع) أقطا ع1 غ3 بامط 1 غنمع) 

(عم "روع05/| 0 عزعلإجام لاطا 5ا 13010" :5310 (طخاام) 

"بم زع زو1ع0) عماتا تعطاممق ععطا مه نمل/اق1 3 لعمرع مم ع /الا لععلطأ لظ ) 
"من :ع30ددع عط م30 أمكما للم ععطاغأ0م لاطا مغ غمع؟ علا الامطع8) 


". 'الأا معلل عط عنام عط مغأما نأدعطء عط) للامغط لمق أدعطء عط مغما (لالطء عطغ) لمعط 1 
م3 360 علا 0غ لإمتعمع مق ذأ مطننا عمه لإط منا مععكاق عط ااأنخا عط لم3 عكاصقط عطغا مه منا عاط أكهه 
001 طأ (وأط) صق :عا ممع ععط نعناه ع/ا0| (05 أمعم 03 عط) أدقه 1 ألاط :لطاط مغ بإمزعمع 
و .علزء عمللا مع0حانا لع31م؛ عط أوع/إ03 نامطا غ3طا) 


"لاع 300 ع5اناط الأللا مجانلا عمه نامل للامطك 1 الأق٠طك‏ ' طغأ 53 لمق طانه؟ طاعمو مع غؤواد بط إلامطع8 
0 0ع16م0 عط أطوام علزع معط أقط ععطغامم لاطا مغ عاعقط ععط] أطوبامءط عللا 50 *(0اأطع) عط 
300 عاطنام ع لنمءع؟ ععط 0م531 ع/الا أناط متم 3 /ا3اد ]0105 نامطا معط[ .ع/اء021 غ00 لالامطد عاد 
عط طعأنلا كذاقعلا 05 إعطلانام 3 /311] لامطة غ0105 صعط! .لقلا 5نامأ3/ا مأ ععط] لم1 علا 
.ع) !5م1105 0 0103150 35 نعط0اناط عطلم نامط غأ0105 معط 1 .مؤأل لا 6ه عاممعم) 


"017]) ؟اعولاال! :10 معطا لعومع/م عناهطا 1 لمم 


اع ..."عع ]نااعو) 


"صاعلا ومأامعع! مأ ناملا 0 معطاناء أمم مععاء5|3 300 كصواك لإالا مانا تعطامطاط لاطا 300 نامطا 60 
؟ع) .عم مقط معمرع) 


"مع ز05اناهط أا3 0ع5د5ع01ك5مة]آ لعع00أ كقط عط 5م طمققط2 م1 ناملا 05 نأمط 60) 
"عع ".(طقواام) عنع؟ 06 وملمعقلا عكاها لإاخم عط ععموطعنعم زلإالاتم اط مأكادعم؟5 غأا8) 


أ5 303 ع226ع014كطأ طأألنا معأكقط علا أدع!ا )قع] علا 0101 ا لا0" :5310 (831200 0ق دع1/105) لاع [: 
مع ".05ناناوط اا ددع30501]آ ع7 أوع| 01 5لنا) 


عع) .( ولأ طالامزعلاع) عع5 300 نمع 1 :نامل طأآنثا للق 1 101 :أمصعوعع" :لأجو ءلا) 


"6م؟ لمع؟ :010 ا لاطا لاط أمع5 5ع05]1م3 ع3 علا لإاأوعلا' لاجد 300 مائلط مأ طغمط علا 90 50 
علاقط 0عع150 مواك 3 طاتأللا :غأمم معط غ311 لمق كنا طاأنها اع1]53 أه معءعلاتط عط عنم أعععطا 
/اع) !01036 /01|013؟ وحانكا ااج 0غ ع32عم لمم !010 ا لإحانا ملمع؟ عمام» عل 


" ثانا 300 أعع زع مجانلا عدمط (5ئأأ0/3اة) لإالهمعط عط أهطأ كنا ما ل0عادع/اع/ مععء0 كقط أ لإأنوع/ا 
مع " . لإونلاة) 


05 010 عط ذا دع05/! 0 معط مطلالا" :5310 جطمقئنقط6) (لعنع/اأاع0 5قلكا ©30د5دعمر كأطا معانلا 
دع "0 010/() 


0 علأ23 320 لاه كا وطلطا (لعأمهع0) عع مغ عناقو وطللا عط ذأ 0م ا أنا0" :5310 علا 
".036لاو أ) ع/ماقو اع انا؟) 


(١ه)‏ "0601310057 كلام ألاع1م 05 0مك عط ذا معط أحطللا" :5310 رطمقوطم) 


كااء إعلاع 010ا لامر :0ع20معع] لإأبال 010 ا لامر اننا ذأ قط 6ه عولعاللامصا عط ! " :لع زامعء عنما 
0١‏ كأع100 01) 


"00 مغ نامل 0عاط3مء كقط زناه 30ع1م5 أعم30© 3 ع اذا مقع عط املا :ه50 ع30م كقط مطللا عم 
وآ أع]3للا مالخاول أمع5 كقط 300 :(داعمصضقطء 300) 2.0305 لاط مأعئعطا] أنامطج 


عط لامع؟ ع3 31تمع؟5 لاعقء 015 3ام ]0 5أ3م 5اع7 أل 0ع06ا001:م عللا عناقط غآ مالالا ".بحاد عط 
*ن) .5اع]0) 


0 0ع نعمم 501 كنواك ع3 كاطا مآ لإأأوعل/ا :ع3 الاملز عالأ35م 300 (د5ع/ااع5الاملا 01]) أهع 
عة) .وأ لط قغ5اع0 انا طأأ لل 


علالا قاد أ نمع 300 نامل مانااعء علالا التطاد ]أ مغأمأا 300 ناملا عأدعى عل/الا 010 (طاروع) عطغا ممعط 
هه .3031 ع06ه0 أنا0 لاملا ومأطاط) 


ع2) .عولنااع؟ 300 أععزع: 010 عط أناط 51005 0101 أأج طأمقعغقطط لعنخامطاك ع /لا لصظ) 
/ان) 1105572 0 3012لا لإلطاا طأأللا 3000| اناه 05 ناه كنا 010/6 مغ عام نامط 1351" :5310 م1لا) 


"300 كنا عع نلتاعط أولنا 3 عا3ط 50 إعلاطا تاعأقمط مغ عأو3م ع06ا0ل0/م لإاع )ناد مقه عللا ألا8 
القطد طامط عععطلننا ع360ام 3 مأ نامطا مم علكا تعطأأاعم مععءا مغ اأج؟ غأمم القطد علا مطعتطيكا ععطا 
مه ".دععمقطء معن علاقط) 


لعاطممع355 عط عاممعم عط غأعا 0ق أقنلاتاوع2 عط 0 لاوما عط ذا أولإنا ناملا" :5310 د5ع0/105ا 
وه ".ملا أأعلةا دأ ماناك عط معانل) 


٠ع)‏ .6361) عماقهء معط لطق ذخام دكتط لعأععصم عط :لقاع اننا امقعقطط 50) 


أ3) نامل لا10أدع0 ع1 أدع| حالم 30305 ١!‏ 3 علا غ701 م00 إلاملا 0غ عمللا" :لطلط 531010 دع105/ا 
١ع)‏ ''!3]1011 كنال اع]آناد أكناطا 1010 علا بأمع مراع وا أكوطك لاط لإلرعانا (ع006) 


؟0) أعاعع5 ااه اأعط أمعا لإعطا أناط 3316 عأعط زعناه أعط اهصق طأأللا عمه لعأنامذأل لإعطا 50) 


أنا0 ناملا 01107 مغ 15 امع 00 اأعط :كم 301613لط ععماء) لإامتأهامعه عق مبخط عدعط ! " :5310 لاع [ 
.15 0ن أنأكطأ لعواءعدء 1/1051 اناملا ألا بإةللات 00 10 300 3012ل اأعط طعأأنلا لمذا ناملا مره 
)0 


"31000 |أة) كدانفا عط :ككاصق؟ (لعاءمع5) مأ عاطصطع؟355 معط لمك .ذخام ناملا أ زععمم علمأاعرع] [) 


عع) ".قط أعممنا عط كمأ03 مالقا بإ003]) 


م0 غ5 !؟ عط عط علذا أهط 0 5 !]) نلام اط نامطا أقط نامط أاألنا نعط أعطننا إدكع105/! 0" :5310 لاع [ 
وع) "الام اطاا) 


0 0ع(اعع؟ أ 50 2005 اأعط 300 دعم0., أأعطا لامطعط معط ١‏ "غ25 أ؟ علا للامغط بلجلا" 5310 علا 
عع) الوص لإاع/ازا ماعط مغ مجوع٠ط‏ عأوقم تأعط 0 أمبامعع3 مه لطاط) 


/اء) .1قع1 (05 5011) 3 طلم كاط مأ لع/اأعع ممه دع105/| 50) 
م2 :ل طقط أعممنا عط لعع00أ أكقط نامط ه؟ إأممصعوع]" :5310 ع/لا) 


"عناقط لإعط طعلطنلا قط من نثلامااق كاك غأ الألنا لإلكاعانان :لصضقط غطوء لاطا ما كأ طعلطنكا أقطغ للامعط [ 
00) أوم كع/اأاطا 30أ3016م عط لطة عاء تا 23016305 3 ألاط ذا 0م131 علاقط لإعطاغ أجطلالا .0عات] 
وع) ".وع0ن عط عزعنها ممم 


00 ا عط ما علاعزاعط عللا" 5310 لإعط :0530م 10 لنخا0ل لاللام اط عنزعللا 030161305 ع1 50 
)/٠‏ ".11055 300 31م ]0) 


(عط أكباما كلطا لإاع ىناك *551017اااعم لاملا ع/اأو 1 عنم1عط مطأتتا ماعلا عناءزاع8" :5310 رطامقولطم 
00 غأعع1 300 كل قط الاملا 06 أنه |أألثا 1 عأناد ع8 230121 نامل أأونا3ة كقط مطالنا ,ع30ع! الاملا 
اناميا علا ااقط5 50 :د5عع-3|0م 05 5الاناكا 00 0ع أعناتكك ناملا علاقط |األلا 1 300 د5ع510 ع0516مم0 
"أصعصططوتصناط وضنا35ا عمط عط 0مة عاأعل/اء5 عأمممط عط علاأو للقء كنا 05 طعلطننا مأقامعه ]01١‏ 


ع0 


علامه علاقط غأقطا كطواك أقع1 عط مقطا عغمم 5ق ععط] 0 نوم علذا اأقطد ععلاعلا" :5310 لاع [ 
50 :عع0ع0 مآ أوع]أوع0 لامطا ع/اعأ3طاللا عع1عع0 50 إذنا لعأجعك0 وطللا مانا مقط 06 دنا 10 
.10نمنلا كاطا 0 ع]زا عط (وصأطعنام) ععنعع0 لامه أكمقه بامط) 


لإ203 :010 ا أناه مأ لع/اء اع علاقط علا دنا 01 


أ5ع8 ؤ5أ طقالم 101 :كنا اعم012»© ]0105 لاوطا لأعاطننا 0غ عأو3قم عط 300 كأاناتة؟ 'نا0 كنا 1010177 علا 
عن ". ووألأطم غ105 300) 


القطد متعئعط] :العلا ذا مطائط 06؟ أضع0 0ن[ غ3) تعصماد ج 35 0م ا د5لط 0 دعرزمء ملكا عط لإاأوع/ا 
ع/) .ع/اا مم عأل ععطط اعم عم) 


ماعط :10- -دولعع0 كنامعغأطوء 0لعاءمننا عناقط مطاننا 5اعلاءأاع8 35 مأأتا 10 0105© 35 تاعناد ألا8 
0عغاقلاء كامة: ع3) 


5 تأعناك تعلق 106 لمأعنعط اأعنلال اأأنها بإعط بكداع/ال؟ نثا10؟ طعاطلكا طأجعمعط /ومالمععاع 0 كمع0310 
ع/) .(أألاء مزمع]) ك5علااع د معط لإاأانام مطننا عكمط 0 0نزقلخلاعم عط 


01 3 ع5 300 كأطملااع5 لما طأأأللا أطوام لاط اعناقم] " بدوع1105! 10 300أمكمطأ مق أمعه علا 
0 (لأمقوغقطط لإم) معاهازع/ا0 وماعط ]0 (3ع]؟ ألامط ]انلا جع5 عط أونامنط معط 10 اهم 
".لقع] عط 0 لام أنامط ألا 


0ع ماعط فااع/ا0 لإأعاعامصامه 5اع]3للا عط غأناط دعع 10 كلط طأأللا معطا لعنادانام طأمقعقطط مع”ط [ 
.نا ماعطا لع(ع/ام0 ةق محعطا) 


4 .أ 321 ماعطا ومألجع! 05 30عغأكما بإت 35 عاممعم ذلط لعا طامقعوطط) 


أمقطعء/01 3 ع30( علالا 300 لإماعمع اناملا مامعة نامل لعزع/اأاع0 علالا باع153 6ه معءلاأط علا 0 
٠‏ :003115 300 03م13! ناملا 10 001/0 أمع5 ع/الا 300 (أقماك) أدناهالا 01 عل510 عط نه ناملا طاأأ لل 


(أ لامك أناط ع306اع ]كناد الاملا 101 0ع10/ا0ام عناقط علالا 5ونطاطا 0000 عط 05 غوع" :رومالاجدك 
للوطاللا له ع705] 300 :لاملا مه لومعء5ع0 لإلأكباز 0انامطد طغأةلالا لزلا أدعا| مأعئعط] ووععلاء مم 
١‏ الععلطأ طوامعم هل ةلالا بزالاا دكلمعءوع0) 


"أناعمع؟ وطاننا ع05ط] 0غ 30310 300 30315 100175 غأتطأ 1 (50ا3) 300 1 غأ6نا00 ناولا ألا ألا8 
".0010362 علنانا علاأععع] مغ لإلهع2 ع3 عم مأ مطلخاغطوك 0ل لمق علءزاع0) 


(معطلالا 


لاطا 05 ع301/306 مأ معأاكقط ععط علقم أمطلالا" :5310 طأقالخة أضنامطا عط نه هنا 35/لا دع105/! 
عم "7وع1105 0 عاممعم) 


01010ا لامر و ععط 1[ مغ لعمعغ35ط7 1 :دم ع]5ا100 لامر مه ع5مكء م3 لإعطا لامطع8" :لعز[امعء عنما 
عم "ععط]! عووءام) 


(صضعط لعا كقط لوك عط :عممع365 لاطا مأ عاممعم لاطا لعأوعغ عباوط عللا" :5310 (طواام 
هم ".لإ 1أ35) 


لام 0" :5310 ع1 ./01 5011 300 03]1013وألطأ 05 م58 مأ عاممعم ذلط مغ ل0عصننعء دوع1105! 50 
0115م ع5 معطا 10م “لاملا 0 ع5أ010]م 300500ط 3 31 ١010‏ الاملا 006 10ل إعاممعم 
نامل 100 0ماع56ع0 لالامطد ةلالا قط عأوع0 علا 010 :0 *(09ألامك م) هذه ناملا 0غ ممزعع5 
عم "2ع مغ ع15أمام الاملا 0ط علا 50 300 لاملا 00 010ا) 


عاعنلا علا عأنام :1ع/لا0م الا0 مأ /إ3ا 35 131 35 عع مغ ع5امامام عط أمم عكامعط علالا" :5310 لاعلا [ 
ماعط لناع نط عننا لمق عاممعم يعامطلفة عط 0 كأصعممقمءه عط أه غطواعننا عم بمعقه مغ ع0هم 
17 .50051560 أأم 53 عط غ3لاللا 35لا 6ط 300 (ع؟ عط مغأصل) 


"مغ لعلمعع؟5 | :|23 3 07 ع030مطأ عط رعاممعم) عط عمأعط رع عط 01 أناه أطونامءط عط معط[ 
" 1000 دقط (5ع15105) أناط 5ع105! 01 000 ع5 300 000 الاملا 5أ كلط1 ' :5310 لإعطا 50 :نلاه! 
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70 0قطغأ أقطا 300 (اع نلاكط3 01]) 010/لا 3 ماعطا لاأنناع؟ 001 لالامك أ أخطا عع5 غأمم لإعطا 0انام 
4 00009 لاأعطا 00 0غ 06 معطا صعقط مغ ععطاااع عع نلامم) 


:اط مأ لعأدع] وواعط م3 علا إعاممعم لالم 0" بمعط مغ 5310 دلطا عنمأعط لإلقعغا3 0قط دمحم 
50 :61360105 11058 (ط3ااخة) ذأ 010 ا أناملا لإأأئع/ا 01] 


4 ) ".017103110» لإمط لإعطه عمق عم نثاه|اه؟]) 


اتأصنا غا 0غ كدعل/ااعواناه ع5أ0/مء0 |أأنثا عنثا أناط انه كأطا 363200 غأمم الأبنا عللا" :5310 0خط لاعط 1 
١‏ .5لا 10 5 الاأع] 5وع105/ا) 


(97) 0170 اللا 00109 لاعطا أدع/1ا53 نامطا معط للا ءاءع3ط ععطا أمعءا أهطننا إممعقق 0 " :5310 ر5ع10105) 
"عو "7م00 لما لإعط 0150 معط نامطع غأ5ل ما # عم ومانخاماام؟ مصمعع) 


0 أأقط عط) لاط نمم لنقعط لمم لاط أمص عم) ع2أع5 إأعطغامطم لإ أه مهد 0" :بلع أامع؟ ممءعحم 
9 (اوأؤ5أ/األ 3 0ع5ئاة3© غ5ق3ط نامط! ' /[53 غأ5لاناماد نامطا أدع| 0ع32ع.] 1 لإأنم1 الجعط /لؤمطر 
عو "0101لا لما أعع مدع 701 0105 نامطا 300 اع153] أه معءلانط عط 


(هة) "12أمط 53 0 ع5ق لإطا 5ا معط غحطلالا" :5310 (وع1105) 


01 م100 عط ملمع] (أكنال 01) 3201101 10013 1 701:50 /3ا53 لاعلا غ3لاننا الات5 1" :لع امع علا 
ع1؟) ".ع7 50005110 أنا50 /إا 010 كناطا :(أاقء عط مغما) غ] لماع عط لمق عاأوممم عطا) 


(/إ53 اللا نامط أقط عط ااألقا ع]! كاطا مآ (أمع اط دانانام) لاطا أباط إاع000 ععط] أع0" :5310 روع105/ا 
20 |لأللا قط عدامامام ج أدقط نامط (لاأ قوعم عالتأنا؟ 3 0]) ع/امع701 لطة زأمم عمط طعناه[ - 
الأللا عللا اعم مأطا5 ملكلا 0ع]1/0ع0 3 ع7زامعع 5‏ ]835 لامطا مالكلا 05 000 لطا غ3 عامها لثامم :اأت] 
/او) 531 عا م[ غأدقع2030ط غ1 اع6 502 لمق ع1؟ وماجقاط هج ماغا ناعم لإأمأهامعع) 


ع1 5وطاطا أأق :ع1 أناط 000 م0 ذا معطا :طوالمظ عم0 عط ذأ ااج نامل 01 9000 عط أل8 
.ع0لعاللام كا كأتا مأ 05م عطع]ص لامء) 


أمع5 عامط علالا :هك :عنمأعص5 لعمعممقط أقطلكا 0 دم م5 عماهم5 ععط مغ غعغأداعء عل/الا 00 كلاط 1[ 
لم0 1لا 0 لامآ ع5530ع11 ج عع 


4) .ععرمعوعغط) 


01 لإ3مآا عطغا نه وعلة]ناط 3 نعط الألنا لإعطغ لإأأئعلا مم معط لإقللات طال 00 لم3 )1 
٠١‏ أطعماع0100) 


)1 لإ03آ ]3ط مه معط مغ عط معلاناط عط اأأللا دنام/ا011 300 :(ع]5]8) كأطا مأ ع3610 |األقا بإعط‎ ١ 


-1قعاط اناكماد عط عطغأ03 اأقطد علالا بإجما 6ط :0ع50نا50 ع٠‏ ||أننا أعممانام! عط معطنها لإجنا عط[ 
(أمطااع] طأأ لل لعلاع) 


٠‏ ز"(ولإ03آ) معأ مقطا ععومها! غأمم لمع صرق علا" عله طعقعء انكمم لإعطة ااأنقا كزعم ذاطلقا 0ا1) 


53 |أأللا 0006 ذا أمعطامع أكممم معل3ع! تغط معطنها بزجك الأننا بإعط أهطاننا أدعط نخام كا ع/الا 
0٠‏ "ا/[03 3 مقطا ععومها أمم لعاءمهة ع7 


63 300 لاعط غأ200صنا الأنثا 0م ا نإل" وت5 :كرأ 3 انامطط عط ومأامععءمم ععطا »اوج لاع [ 
١‏ ":أ5لال 35 ماع”ا) 


"ع0 "زاعناع| 300 00015 كذ أقام 35 معط عناحع| ااأنلماعلت) 
".ع36ام اأعط ماعع؟5 نامطخ عغاأللا لعلااناه 01 لعاممك ووأطغأه0ل8) 


لاط (للامطك لإعطا مرقع) 600160555 مط :غطواق ]5 ععااهه عط نثاماا0؟ لإع”طا ااألقا بإجما هط م0 
2010 :5لا013610 غأ105/ط (طوالة) ؟0 ععمعدع:م عط ما كعلااعد معط عاطصبط القطد 05انا50 ااج 
.لاع قم لإعط 35) أعع1 اأعط 01 مصحقغ عط غأناط عقعط بامطا أاةط5) 


5 15510 اعم لأوطلكةا 5016 ع5ه0طغ 106 أمععكاء أأهل/اق لاماودعع(عما 50 اأقاد لاوما أهطا م0 
.مألا ما عاط3أمعع360 15 010لا ع05آ/لا 300 013610105 غأ105/ا (طأقواله) لإ 0عغ]0ة6و معء0) 


لإع غناط :معطا لماطعط ,0 ع3 06 عنمأعط (35 دعاللأدع01 5ألا 10 315عمم3) غأ3طللا كلام ا علا 
٠‏ .للع اللامكا اأعط طعأانلا خأ د355م طم غمط اأقط5) 


(:اقمععاع وصتأواوطناد -5اع5 عط ودانانا عط رمات عممأعط لعاطصبيط ع6 اأقطد د5ع236 (اام 
١‏ .كاع3 لط 0ه0) لإأأنالاما دكع1؟ 63 غأقطا صقم عط عط |األلا لعع100 ددعاعممط) 


ألا 


05 01م ماكقط 0 عنقع؟ مم علاقط الأللا طغألة؟ كقط 300 ددع دنامع ]طاو 05 5لعع0 ىاءمننا مالقا عا 
١‏ .(علال كاط 5 غ3 اللا 01) أمعمم |3 ]أله لامج) 


01 500 اأقغأع0 طأ ماع نعط 0ع5 أ نامكاء 300 0030 عأطوعكظةم 30 0011/6 كأط أمع5 عللا علاقط كلاط [ 
؟أعط] عولاق لإقلط غ أوطغ عه طوالم عع لإقمط لإعطغ أقط عع020 صاآا د5وصامعقنلا علطا 
)١1‏ .(لطللط ؟0) عمصقءنطمسعممرع) 


كا ع1مأعط 30لا عط طاأنلا عأكقط مأ غمص ع8 اإطغابا! عط وصكا عط دالخ ذا ااحج عل/امطق طوأنا 
ع1 ".علنلع اناما مأ عم ع301/306 !0م ا لم 0" لإجك غأباط لعغعام للم ذأ ععط مأ مه أدجاعناع)) 


انام عل/الا 300 :غ000 عط أناط 4803100 0 أمتمعن/امك عط معءاق لمقطعءمأعط /إلدعءاق 0ثجط ع/لا 
1 ) .ع/اأمدع؟! لطأ مصغ قم كلط م0) 


10 لإعط "0320م مغ دع/اعو5الاملا ع]553م220" واعومة عط مغ 5310 عللا معانلا 
)١١‏ .لعكلآع؛ عط :5ااط] غ700 نام دع/ااعدمرع٠ا])‏ 


أع0 غأ0ض قاط غعا| مدكنع]أنلا بطلا طق ععط مغ لإلصعوع صق ذا كاط لإألع/ا نولم 0" :5310 علالا معط 1 
07) .لاع واطما مآ 13000 غ3 نامطا أقطا 50 معل03:0 عط أ0 أناه طامط نامل/) 


"01 "0310 00 مغ 01ل لإلأوطباط 00 10 غ00 ععط 10 (زمأاوأ/امام -أونامصطع) مأعععط] ذأ عرعط 1) 
"015 ".أقع7 كطلاكد عط لامع نأمط غكألطا منمع؟ عع ]ند مغ ئزه0لةا) 


/اأماعاع أمععغ[! مغ ععط 30ع! 1 القطد اقلم 0" 5310 عط :لطتط مغ األاء لعاعمكاانلا 5330 ألا 
"2 ولاقعع0 ملاع أقطا مهل وطءا 3 10 00ق) 


لع :ماعط 10 0ع31عمم3 5دع031605 أأعطا 50 لمق عع عط 01 ع3 طغامط لإعطا أأباوعء؛ ع 10 
م603 010 كناطا :ضع030 عطغا ملمع؟ د5علاقع| وماماع/امه اأعطأ ه] أعطغاعوم1 /لاع5 م10 مجوء0 
00 ا 5ألا بإعم 50ل 


.لععلبالع؟5 ع6 مغ اأععصطاط نثامااج 00اج) 
. 01010316 لالط 031 0ق مطلط مغ لعمابط علا :رعع03 ذألا 6ه]) مطلط عكمطك 010 ا كط أنا8) 


0 عه /إاألمامع لكألا معل:03 عط صمع؟ عطعاعوم] ل ناملا 0 طغأهط ذانلاهل علا أع" :530 علا 
/إأ/ا 18/5ا0|ا50 عزع/اع050 اللا ع/ا ممع ع10306لا0 ناملا 10 دع امه عناعل] عاناد 5ا 35 ]أ ألاط زئزع 300 
)١ 7‏ لإا كام ماما أأت] مم /إهننا كتلط ع05| أمص |أأنلا ع0101030) 


"001/7 0ع/ا0 قط ع]أ| 3 كا مطلط 106 لإأأزع/ا عودودع11 الا مرمع] لإقللات كط ال إعلاءع050 انلا ألا 
١‏ ".210001721 05 لاوما عط مه علاط منا تلط عكأقه الجطد عللا 0ماة) 


"#(ع101ع6) أأواد 30ط 1 عاتطنلا للااط مبا عم لم315 نامطا أكقط لإانقا 01م ا لمم 0" بلإجك ااألر عا 


2) 


(50 نعط 10قوع:015 ععط مأرنا عماقء كضواك نا تاعلاللا نامطا 01051 كباط ! " :/إ53 |أأننا (طجاام 
ع0 ".0ع10قوع:015 ع6 /زقل كاطا نامطا ]ألا 


أ20 ك5ع/اعأاعط 300 05انا0ط 0لاملإعط 132501555 علالقا مطلط عدمعم مرمععء عللا 0ل كباطا لمكم 
30 ولنامل/اء011 عزوم 132 ذا عأأنجععع1ا عط 0 لإالقمعط عط لمق :0هما كلط 05 كصوأد عط ما 
).0ط أانالوء عزممم) 


ماعط ع10عط 3005عرمع0 لإم3مم للامط (لقام مغ الدهء 0) معمم أعباد 10 واأط3للا 3 غ701 15 غ1 
اعم 101 كضواك ع3 ذاأطا مأ لإألوعلا دعلاممم (للامم) لإعطا كأضباقط عد5مطلكا مآ لعل نأوع0 ع/لا 
.8010أدمع00انا طأأأللا 0لعنالاع) 


(أطع ا كاطلام اأعط) 0ها لاطا ممع عنزمأعصط عازه أمعننا أجطا 0امللا ج 15١‏ مععط أمم غ 30م 
.(ع]أمدع] 01]) 0عآ5أ0مم3 ملاع 3 ذا عنعطا] أناط زعمام علاط لإأأوخةووععع7 أولاما) 


لاطا 01 دعؤأق:م عط «لإأنأم قغأدممع) عغأ3مطعاع» لمق /[53 لإعط قطنلا مطأألقا أمع 3م ع0 عممععرع] 1 
عط 05 وصأدك عط عرمأعط 10م ا 


31 300 غطوته عط 0 و5انامط عط ]0 غ3م 0 معط عأجمعاع»0 معل زواتااء5 5ئأ]| ع101عط 300 (الاد 
.لإ0[ (أ تبأ نأم5) علاقط أدع/إ03ا نامطا أقط :/لزا03 عط 06 دعل510 عا) 


5 مغ اداع الا0زمع ن0] معنأو عناقط علالا دكوطاطا عط 0 ودأوصمهما مأدعلاء عواط متجه نك غملح 
ع علاط :ماعط أدع] علالا طعاطنةا لاأوباماط 610ملثا ولط 0 ع]زا عط أه عملمعامه علطا معط أه 
)1١‏ .0 لالع ع701 320 أعاعط0 5 010 ا لاطا 01 مأوأ/ا0]م) 


1010م مغ غأمم معطأ عاكة علالا .مأعععط] أموكأدممه عط 0ضمق عاممعم لطا مه معل/إقام مأمزمع 
10 أ )ع نعرعك عط 05 أأا عط أبا6 .ععطغ] 505 غ] علان/امام عللا :ععمومعأولاد 
.10116010511655) 


©2017 لوأك أقع© 3 غأمم 135 ٠0109"‏ ذاختا مام؟؟ مواد 3 كنا وصأئط غأمم عط دع0ل /إطلالا" :لاجد لاعط [: 
ع بزو أ3اعناع؛ 01 80015 زعممزه؟ عط مز 35لا ةط اا أه معط 0) 


0101| نان" :5310 عناقط لاناملكا لإعط كاطا عنمأعط لوالجمعط ج معطا مه لعن الما لحط عللا ؟أ لمظ 
5 لإ[ 501100 عناقط لإأماجناع» لانامطد علا 05]1م3 30 كنا أاع5 83051 نامط! لاأمه ١١‏ 
ع ".ع30آ5 مغ نام 300 ععاطصاناط عععلها عرلا ع]م]اء0) 


5ا أ] مطاننا للامطكا علا أأقط5 5001 300 ع01أععط] علا غأ3/لا :00أ3/لا 5أ (دنا 05) عه لاعوع" :لإجدك 
0" ".030لاو 0لع/اأععع] كقط أقط ذأ | مطللا 300 /قلنا معلاء 0ق أطوات ]5 عط مه 15 غ36ط) 


ترجمه فرانسوى 

لالاء01 0ع غ5 الا دغ 1 عا ,ناعأ لمع رؤؤذ الا أناه 1 عا ,طقااق'0 حنمو ناث. 

.1 3-13 .١ 

؟. لاناعانا|03 5015 نان علا 1لنا0م 0131 ع)| أمغ اناد ع701ع0656 1315 غ1 أ0م "3١/005‏ 5لا0لاا, 
؟. ذااه) عآناملع ألا أنااع© انامم أعمم53] ذانا'لا0 أدع"0 ع [5), 


ع. (أمقصخمطة ممكخداغبة عوب (عمصطصم غأه 


5عص] | اناد ؟اناعك دع! أء عزرعغ جا مغن 3 أناو ألااع ع0. 
ه. عمذ! ع| اناد <0/2ا15]2]) ااطهغغ أوع'5 كاناع1 لم1 2غ115/ا أناه! عا. 


ع. ألا ©© غأء كالاع ع ]لاع أده ألال ع6 رع2اع] 3ا اناد ,لاناع © د5ع| 0305 أ5ء ألا © 3م30 ألا م 
ع710الاط 501 عا 5لا50 أوع. 


د5غطعق وناام دع| دعماة6م ركاععع؟ د5ع|ا دعأاع0 ]31ممم 11 ,لاملا جا دع/اغا6 لاا أو اع. 
كاناجعط كناام دع| كطزمط دع| ع05580م 11 !أناا عناون ا أمألاأل عل غملتمط بطوااظط 
ف. لامطع/ 31م اأأوع"] عوزو1ل/ا عل غأمغ) عام 


٠٠‏ . عنأ6 اناعم زمأها عل باعع نال 5أملا ع[ إأءآا 2عأد5ع18) :عالأمقةع 55 3 غأل أ رباع نال ألا ا'نا0داما 
0010 70 أ0نان ع0 ناع؟] نال 5غ املا ع(-21اع/الام ا ناه ,50لا ملا عأ زع01مم3 داع 5لا2/0. 


.١‏ 1/1015 :6اأعم عام غأن؟ اأره/امة ل اأ'ناوكىهها ,وأنط! 
.١١‏ 3ثثانا !1 5366 ع3||6/ا 3ا 0305 دع لذن 1 3ه :53003165 دعأ عناقامع .الاعمواء5 نامآ 5ألاد عل 
١‏ مانغ /تغ) ع6 3/ أنا0 ع»© عممل عانامعط .أوأمطء أج'] ع1 ,أ0الا. 


١‏ . 3ا ؤ5أامطامعع3 أع عمول أوللا-ع:00ق8 .هلا عبان غأتمألاأل عل غأملمم :طوالقة ز10ا أوع"0 ,وعامرع) 
0 ع0 (أمع/اناه5 عا ألامم غ5313. 


ذا. عغلاط 6 غ501 300 273010 عنا0 الامم رعماعم 8 عاعقه ذا ع1 .مع/ 31 دعااعه ونلا عانء لتنا 
5ه دعو ززماء5. 


.١2‏ 5101 .35م ]نم06 ومع" ع0 355[100م ع1م10م 53 أألاد ألا0 أ© 35م أأمك لإ" ألا أنااع عن 
615 لاا. 


. 11015 ,عئ01011 502[10 18 0305 3 لا ال"نا0 عع أدع'نان غ206 


ىا. (5ع]3]6 دعا) ععالأناعمء ق غأنزع5 عم أنان ,عأنامم3'م عز أعناوع! اناد ممغأقط ممم أوع"» :]أل 1١‏ 
5 5ت 1ألاة'0 1315 مع" أء 75م نال دعلا 1ل01م). 


[01 [زآناا طقاام: 


«عا|-عأاعل, ش ع03/1015). 
٠‏ 3م130 ألا أمعم2ع؟ دالا أعأمل/ا ع| أ»© :هأع[ ع1 .1١‏ 
"١‏ [غ63 أعاأماعام ننهك 8 كممععمغ ممق عا كاملا :معن كملوك عم غء عا-وأواجك» :أل زطداام. 


؟؟. 13ع5 عع أ ,|03 (الاعناة 535 علاء35اط 3أأئه5 مع عااء بعااأعوؤ5أ3 دمغ 5نا50 مأقلم ها عغرع5 ]ع 
2001م عأنا3 الا 3ا, 


؟. 011315م10!ا كناام دع| 5كع0010:م 105 ع0 6أ0/ا 13551005 ع كلاهلا علا أ31. 
ع؟. عأأم ذا عانام 56ددمع ناه 3 [أ 3ه مموع3قطط عل 5غ امنا أمأا-كلمع. 
ه؟. [15 01م 3ل أمطا-ع]لانا0 , الاعطواء5» :أل رع5أوالال, 

2؟. ل0اوداط قم 13016 أء, 

”. لاوط3! قلط داع لناع70 دنا عناممغ0 أع, 

8؟. 3015م كع أمعصصع طم ماهم ذا "نا 311, 

4. || أم3؟ 3م ع0 3551582 ذانا أ0لا-ع355100 أ2: 

ل عزغم] ممصا ,مهل 

"١‏ ع1010 003 أناا 31م 15أ36010! 

؟". ل0[ككامط قم 8 6ا-م355061 أع, 

*". ملامعباقع5 010115005 ع1 كلامل علا 3111, 

ع. ملامعناقع5 0175ألا21/001أ" 1 5لا01 علا أع. 

ه". 5لا0 الاك 0131/0/31 1185 دع ناآ ر5عأازع» ,10 غ2). 

ع [عوزوالا ,عؤمرلهكاء أوع علممممعل 15> :أل زطواامط 


ل كأم] عنغ ملاعم عملا 131/0156 06(8 ك5م31/0'] 5ناهلا أا, 


مع الت ألا ألا ع2 عاغمم 8 3 دعمطواغ/تً] ولاملا علا0دم)ا: 


وم «ع)| عناباعا؟ »| عاالاكمع'لا0 ألامم 51055 دع| 0305 أع-اأبااعه عأع[ كأنام ,أع 0/7 عا كمول عا|-5أاء1/ا 
انا أم0] اناد /0ا30م26 (5'[ غط .<3لمع/م عا أناا 3 غعء ألا 3 المطعصمع صب زعلام 13 اناد ععموا 
أأعه مهالا دناه5 غلاع|6 5أ50 نأ علا0 31 ,3م 13 ع0 ممتاعع]]3. 


ع. اعلال01طا كلاملا ع( -داناظ :غ][53أل أع أم3قطءع3 (<دع غ1هل/اأناد ع) الاع50 18 عبان 3أأمل/ا عع 
ع0 30 عاغم 15 3 دع0180مم13 ع دنا0لا ,أكماى < آنا ع0 3مع10قلك ع5 ألا انا 'ناواعنا0 


عا كلاهلا :101/1010 مانا عألادلاء 35لا لا! .كلاام ع5'3119 عم عأااع'نال أء عدوأناهزغ عو اأعه مه5 
.5/الاع ]م6 5ألاءأؤلاام 5ع0580م0 ا" كناهلاا غأ© زأمم531د5ع1مم0'" ألان دعأمأ03© د5ع0 5ع30ةلالا53 
5© لنا عأألادومع .0قلإ1130! ع0 كأمقأطقط دعا 2عطء غأ30نال دع6ممة د5ع0 5ش3الاعماع0 نا دأناط 
أع 0621 انا 8 00ت رع1015! نالاعلا. 


اء. عممةالا-أهلا خ غموا355 أ" 2)[6. 

؟ع. اعلا00/امأ"'الا ع0 35م 06011962 عم أء زوعو2001م دعلا عع رعزغ] ممأاء زم ,وروط. 
مع 6ااعطع؟ أمعم اونا اودع" | :مموءوطط ومع 2ع1ام 

عع اناق لماقى رعلا باه الا-ومع|اعمم3 ع5 عنأةأرعط .أمعممتامعنو أناا-دة| 3م ,وأناط2 


دء. أمعغأل 5ا1: ض ناه ,أمعمنالما ع16تق |3 كلامم ع0 اأ'نان0 0005و1أ23ك 5نا00 ,الاعموأع5 عام 
دكع]أم زا دوعا ع5دكومغ0 | أ'نا0». 


ءء. 5أآم/ا ع( ع 5ل0اع امع" :5ناملاعع/3 و5ألاكد ع[ .معام 2عموأقك علا :]أل 11. 


/ا. 01 ع0 7553015 5ع ,لالاع0 كلامآ 5017175 2100105 :ألااددع]01 ,5أنام زآناا 6562 عمهل 62 ١1ام‏ 
.كلاام عتأقطك دعا عم أع ع01و3صم لام عتمم مع ا0'15:36 كأموامع دعا عمهمل عأمبامع . الاعمواء5 
“3م 13 علا0 غأط .اناعمواع5 مم ع0 31م 3 ع0 علالاعام عالاا عع/31 أمأ 3 كنامع/ا دعماحاه؟ كناه0لةا 
مأمعطك غأمل ع1 غأأناد عنا00مء16لا0 الاد ]أ50! 


مع. ألان0 أء 1015 أ0'31/0 عدنا؟ع؟ ألا أنااعه األامم أدعء أمعماتأقطك عا عناو غاغ/غء غ6 ج دلام0 1١‏ 
5 ع © انام)). 


؟. 1/1015 , أناعواع5 ع0]1/ أ5ع 076ل ألا :أل رهقت قطط] 5وام2)» 


١ة.‏ <علاأ03 ع1م10م 53 ع705ك عنالقطكء 3 مم00 3 أنان أنااعء أدوع ,ع181015 1ل ,الاعمواء5 عئنملم 
ع6و1 أل 3" دأنام). 


١ه.‏ 0 3طقطط أل مدع ممعأعم3 كمه اه مغو دعل عومل اأنأوع مع 'ن0ا0. 


*ه. .ع لاا مانا 035 ,اناعم وأع5 نامل ع0 5غ أامناة أدعء غ501 الاعا ع0 ع55306أ3طدم» 13 :أل عدذهلا 
الاعلاء أن زأع املك عص] الاعمواع5 ورهالا 


ااطنا0 آلا 


*ان. رك أطاعتك د5ع0 12366 3 لا 5لام/ا أ ناهعع1عط 01017» ع1اع] 3| 3551006 3 5لا0/ ألا ألا أوع"0) 
5©املام» دع0 1ع7ممزع0 135005 كلاهلا عااعنا30| عع/ا3 باقع'! ع0 ع01رمع0656 غ131 3 اع1© بال ألا أ 
5ع و5ععآلامةا ع0 د5ع]30ام ع0.» 


عه. «65لا00 دع! الامم د5عووز5 دعل ا معأاط ؤاأملا .«اتهأغط عنمن ع6أدم د5عأأج] أه دعومولا 
ععومعو | ااعغاما"0. 


ذن . 5لام/ا كلاولا عااء مع غء ,665 31/005 ؤلام/ا كلاملا علا0ن (علرعغ 13) عااع'0 غأوع"0 
ع1معقء ؤأ0؟ عطانا 5011 دضمعع] كلاملا دلاولا عااع'0 أء ,كصمطزعط ]ناماع ). 


ءه. 6#ولااع؟ 3 أء دتأمعمغل 3 دع| |أ دأهمم زد5ع200190م ١105‏ كلام 0016م 3/005 أناا دناملا وعأاع) 
عأمكك 06). 


/اذ. 103016 18 31م ع لاع عأ00 عل 501 عأ13] 0105 الا0م ,ع1015! .كنامط 8 نااع/ا لدع :أل 211 


مة. مانا أم0ا أء كلامم عامع عناع .عاطقواطماع؟5 73016 عانا أمعمةناد35 كممع01مم3"] كلاملا 
1 ط3اع/الم» باعأ! ثانا 0315 ,013014210175 © أ1]0 ألا 5لا0 أل أعناولاة 5لام/ا-2ع0اع)2). 


دن. ع5 05ع0 5ع!| علا غ6 .عغ]16 3ا ع0 انامز عا أوع "© ,كلاملا-2علمعء ع2أم/2 :أل ع1015ا 5امام 
ع 3056م 3ا كم 3ل أمعاطمرع2355). 


5لا0/ا -062اع] لا3) ألألا دأنام عدا 53 3اطلمع355] |أ ع]االاكمع .3نأأع] ع5 رعممل ,ممقعوط6). 


١ء.‏ 31م لماك :طخالىم عتأوضمء ع00هدمعم عل 35م 2ع100 علا إكلام/ا 8 اناعط|113) :أل ؟ناعا ع5أه0ا 
لال اعم أ5ء (ع175010ع17 لانا) 1010 ألا ألنااع) .306301013 كلامل |1 لمعم أأقطء دانا». 


؟ء. دعأغاعع5 أمع ملا أء مأج]3 'ناعا ع0 <ناء عتامع يعأنامدأل 8 غمعغام ع5 ؤاأ ,ولاودع8-0ا 
75 والاء). 


“ع 303170010131 م131 كلام/ا أعاناع/ا ,0301 ألاع| 31م ,أنا0 دماع 23016 كاناعل أ6أم/ك :امع( أل وآ 
10621 عمأتتاءعه00 ع0/ أعأزمم ماع غأه عمرعا عناملا 


عم. لاع 0©2ع/ 5ألام عكنام ٠/01‏ 0002 2عاطلرمع355] 


أدكلا] 13لا ألاط'10لا0(لا3 ك5لاودع0 عا 3013 ألا أنااعع أ .5 ع5 دوع2300). 


دء. أمعئأل 5ا1: ض و5ع| 50/005 270105 64لا لاه [0مغة0 م مع أمعام عا] ,دعاع[ لذ ناه ,عدامالا 
؟عأعز[ خ داع أماعام2)» 


عء. 31م م3107 أاعنا3م أناا 05مغأ8ط 5أناعا| أ د5ع010» والاعا عنا0 13أ0/ غ8 .<اناام 2عغأ06 :01 1١‏ 
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301 أناعا ع0 غأع2هم'. 
/اء. عممةما-أناا مع اناعم عناواعن0 اتأمعدووعء عدأ0الا. 
مء. 5لادو5ع0 ع| 310135 ألا أ0] أدع"» ,اناعم 35م ع3['31) :د5ع110ل أناا دنا0لا. 


دء. وا "نان ع0 .غلاوط13 أده وا "بان ع2 ومع:0/اغ0 داع :0101 طتأهط 8 5م03 3 ل اأأنا0 »© غئماء2 
+50 |أ'نا0 010 ,35م أأوولات) عم معأءأووم عا غأء زمع أو 3م عل عكناء عمانا'نان أدع"م غلاوأءط3] أم0). 


. الاعمواع5 عا ومع أ60؟ كومل/ا3 5ئا0ل) :غم53أل ,ئ65ماعغأ5م:م أمعغاع[ ع5 دمعأءاوهط دعا 
ع1015/ا ع0 غأعء ممعقمل'0). 


١‏ . آناا أوع') 2ع115مألا لإ 5لاملا ©0 ع[ علا0 31/301 آناا مع باأه 5لا0/ا-62/ل4) :01 ممقغقطط 5ئأوام 
أء 03165 اعملام» بأمعمرع 5 أهاع] لاملا 16 .3016م 3ا مموأع5مع 3 كلاملا أنهو أعطء عناملا 
37/6 ,5310162 كلاملا أء ,داعام د5ع0 دعم عالاة 161أعنا 0 أ13ع] 5لا0/ أع روع056م00 دعط 30[ 
عاط3]نال كناام عا غأدع أنان أء أماعمةتاأقطك مع 01] كلاام أدع د5نامط ع0 ألا0 ,ع0لأتازع2). 


؟/. <5لا70 ألا © 3 35أ3503[ كدمممع 1616م عأ ع0 كلامم ,داتنامعء أل روغغ 3 5ئنام0 ألا أنااعع ,وهم 
5 .1عغ0626 3 35 لذأ علا ع6 عممل عئغ6 06 .دعاأمعل1/ د5عن/الاع ام علامامء لامع/ا زم أوء 
عألا عاأمعوغ1ام عنأاع»ع عنان أمعطاعلام عم 5اع06. 


*7. 3ا عا أ05ا3 5عل0ا13 2705 3100م 5لا70 ١1'لا0‏ 310 ,الاعمواء5 ع نأمط دع كناملإ0© كلاهلا 
اعمععغةغ غع نباعااأعم أدعء طدالم غع .«كامأج06مم 35 ذلامط لنا عااعن30| 8 3016ا. 


علا أعماماتكء دع أمعانا عباوممء|نا0 


ألا عم آم ناعم عو اأناه ععأمع"! دعازعء هالا , الاعمواء5 5010 6. 


ن. ردعالالاع0 5م50 ع0 غ131 6أ0/ا3 30165 ,أ ولامك دمع أنالا ع0 85 ملا أمعالا عباوممء ]ناو غ8 
5 ك5أناةط د5ناام 5ع| 001لا ألا عالاعء ع0ل 13أ0لا, 


7+2 . 5اأ 0ا0 ,لالاةع5دألاةز 5ع| أوعانامء واعناندع| ناهد ,(اأعماعغ©6) و5الام(56 لال 5مأل:3( دعا 
9 عل] أمعا]أ نام ع5 أبان ؟*اناع» ع0 عدمعممرمءة ذا 3اأم/ا غأع .غمعمعااعمعه أممععبعمعل0 
دعقم دعل اع ععوموة 0 غ6 را 


/لا. الاعا-ع36]] , 5ألام ,5 أناع] ع5 دع11 ع0 ع]16] 13 3 ,أأنام 3ا 5315 :ع81015 8 دعمروواغ/اغ) وناملا 
©7الاعنا3 اعل/الامام6 5305 أء عأأنادالا0م عانا 2|101 5305 :021 3ا 0305 ع©5 8 ع35530م لدانلا 
اناع0). 


ا معأطغء اعط جعومع 7 ]طناو دعا )عم ها .دع 3006 دعد5د عع/31 غأ/اأنادأنامم دع| 3010 ولط 
ذ/. لاأمطاعطء 6زم2ل ع| اناد 35م أأم عا عم غء عأامناعم مه؟ أكمأج 60313 مه3230لطط. 


٠١‏ ش 5لا0ل/ا 5لا0ل! أع ,اماعصمع عنما عل 5غ2/ازاغل 06(3 31/005 كلاملا كدناملا ,|0'1536 كأموامع 
اناد 06566016 1315 31/05 كناولا غ2 .أموا! بال )01ل عومقاة عا اناد دلا0/ا-062مع: امول كدمن/اج 
5©)||أة دعا غأه عوضوم ١3‏ 5لاملا. 


130062 5لا0/ا ©0 أء دع6لاط1 ]3 31/005 5لا0/ا 5لا0لا عنا0 دع5مطء كعضضوط دعل‎ 1701162 ١ 
ع1682م» 113 أنان اناد أنااع© أء :كلاملا ألاد 5'363113 عزاغامء 113 ممموأد ,5ئأ3أوطمأ 35م‎ 5'563, 
ع ماطح" داع/ا أمعمماع ناد.‎ 


.8١‏ 5 وألام رعالالاع0 عططوط غ131 ,غأأ0ك بأمعمع؟ ع5 أنا0 أنااعء 3 الاعطضهل:23 61300 5أناد 6[ غ5 
ماعط لووط عا اناد أ27). 


“م «عأمناعم ضمغ اع ألو ع0 6ط لذا-دع"] ع5أ10/ا أملاو0نامظ2» 


ع86. علا 315 ,الاعمواع5 ,أ10 5اع/ا غأةط د5ألاد عم عزغعع .ع81015 أل ر5وعع3] دع اناد ١3‏ 5006 وا1 
5315131 5015 لا !. 


ذم. 3/05 كنا0ل) :غ01 طدواام 


5 3 دعا لط 3ك عاغع .غ1 ومغ06 مما وغ م3 عل/الاع:مغٌ" 8 عامناعم ممأ كأص؟). 


ءى. أل ا زغم موقط أهء غعناه] ]نام ,عامناعم 500 5اعلا 0002 3اناماع؟ ع11015: ض ,عامناعم ممما 
عااع ةق ععوو]ااكنا «عودوعصمممم عااعط عضن غأج؟ 06(3 35م 3-11 كلاملا عم الاعمواء5 عامل 
اناع ع5 ع0/ ع0 ع162م» 3ا عناون غأوغ0 5ئنا0/ا-31/62 لا0 057ا0// الا0م علاومه|ا مم غ66 عمهل 
0لا كاع/اداء اداع راع030ء عآ0/ أطت 6أ0/ا3 الا0م ,كلاملا ألاد ع205'30311 


الى . 2011 3 50300046 31/005 05ا00 0064 016 عأم0ام علأمم عل و5قم أوع'م ع أمعءآال ذا[ 
لال كأطاعططاعم0'0 «اناجع130 ع0 5غو1قلك 5ع020ا؟ كلامم 1135 .أمغآ د5نعنامء أمعلرمعو3ومء 
2 كع ألم 53 عا عاطامء ألامأ (ناع؟ عا الاذ) د5مأعز ع0م0ل 3/005 دع| كلامم :(مم363وطط ع0) عامناعم 
0625 .. 


ى. أوع'"0) :5أل أده 5|أ عاط .أراع17ع155للاا 8 20105 (الا ,لاة2/ دالا لالاء ]لا01م 131501611 3 مع أ انط 
غأأطاناه عممل 3 أ زع 05لا عل غ]أماناأل جاغأء غأما/األ عنام ! 


حىم. 0 |'لان أء 3101م عالاعناة ]031دع؟ اناعا ع0 زإباقع/ا عا] "باو 35م واأتامع]زهلام/ا علا !أمبنا© 
معاط بال ع1 أناعا ع0 ناه ع؟أناط أناع| ع0 اعلا0] (اناءعناة غ0556031م7 


.3003131310 معاط 31/31 “ناع| 43200 ,رد5ع]]ع): ض 3| 0305 10065 د5ع]6 5نا0/ رعامناعم مما 
01ل أطع ةلا أوء ألا ؟الاء 11156120101 أناه! عا أوع"» ,01 .(لاهع/ لال عدلاتقه 3) ممأ أهأمع] 
01131701 طممط 8 2ع155غ00 أع عومل أمما-دع/اأناك . الاعواع5). 


1١5 ناماع 11015 عنان ©© 5'لا0كلاز ,368165 ع6 لإ 3 دم اعناط ادم 5نا0لا) :أمعء أل‎ © ١/15 .١ 
.2015 


؟4. 580311 ولالا 35 د5ع! نأ 01013170 ,83101 ,غطاع6متاء 5" أنا0 عع ادع 'لال)» :أل زع11015] 4|015 
“4 :010171317017171 تلومط 8 أغ500غ06 عرمل ناكم دع]/اأناد عم 22006 


ع؟. [01 زمم632: ض ذاا] 


:0155 756 ناا 00 5أةمو 231 16 .ع]16] 3ا 32م أم عطنقط 13 31م أم دلمع]م عم عم ,ععغم حم عل 
5 5ع 6لااع005 35م 5'35 لأ أء |0'15:36 كأصهامء دعا غذاأل/ا أل 35 لا1». 


ده. مأع5و5ع0 رمغ 66 3 اع :أل زع11015] 015ام” ض 11أم1ة25» 


ءو. ع0 عع3ن] 3ا ع0 ع06وزمم عذلنا ؤلام عممل أ3'[ :لالا 35م أمه'ط اناو ع»© نالا 1ج'0 :01 1١‏ 
3" 310 مما عنان عع 3اأم/ا.ءعمعم3| 1ح" عز ,5أنام :غلزم/امع"!). 


/اة. <2 اعنام عمم علا :(عل0مضممم عا أنام 8) 01 3 35الاة للا ,عألا ةا 5دتما .زع015!] غأل ,معاونلا 
3 ع030ع5 .0300111 1135لا0م © لأ لال 5لام/ا-062اعء! ذالا أ0] آلامم 3آلاة لا ١|‏ أ «35م 
05 بع األاكاء أء ,وعغاع» كوممععانائط 3ا د5ناهاظ . 1]6لال1أ355 عع/ا3 ع30016 35 لاا عناو غالمأ/األ 
5 دع| 0305 زع0اع»© 53] 5م ع15عم015. 


مو. 53 ع0 .غ]أمأ/ا أل ع0 أمامم 3 لآم ا أناو ع0 5مطعل مع طدالق أدء باعأما اناع5 عام/ رغ الغلا مع 
أنامأ ©355إأطماء |1 ع0مع501. 


5. انا طعاط أوع0) .3556م أوع'5 أنان ع6 ع0 5أأء دعا دممغأممء3] عأ كلاملا علا0 أكطاأج أوع"0) 
016مم3 31/005" 5نا0لا علا 3م ع0لا عل اعمم3). 


0] .انا لاوأاعع الاو 3ا ع0 ألا0ز لاج 0113م ,(0130) ع2 ع0) عل اناماغل مع'5 عباودمء‎ ٠ 
لاهع30,‎ 


١ل‏ <الاء ألا00 لاةع130 0310/3315 أعلا0 أه© ,غم غأعه كوول امعممطع|أعمعه أممءعأوعء: اا 
ممتعع اناوه جا ع0 الال 


٠١١‏ . 5عا 05/ع[36ع355] ناولا 13-نا0[ ع© ,عممماه؟! 3ا كمول 3اع!]]ناه50 مه" ناه انامز عا 
اناعم 06) كناعاط أناما داعم أمطاته)! 


! 115 015ا0(] أل عبان ا د5غأدع: دعغأة'0 5نا2/0 :كاناءع عتتاأمء أمممع0 عباط‎ .٠ 


ع١٠.‏ 0ل كاباع ع أمع'ل با" عبلا50:ه! أممء أل ذا "نا ع6 أمعممع3131م 05 3550م دناهلا 


لا0[ لمانا 'نا0 داوع دعغأ6'م كنا2/0 :3أل عأ أداممداععاء أوع عأأنالدم» 13). 


١‏ . واأع15عم015 دعا الاعدواءع5 م10 :داما .0005830105 5ع0 أعزلاد لاق أصعو0 زعام" اا اع 
ع6 أ55ئنامم 13 ع ماطام, 


ع١٠.‏ عغلنامغل عوأهام عضن عصصم وععدؤأجا دعا أه 
لاوأووعم 06 أل رغأأدومل:م] أم كولمع/ عم بن عااعناوذ| 5م03. 


4 أ قلاع أمممع3155 <«أ0/ا دع| أء 05[66ل01] 5305 الاعأ 0021/02 ع| أمم]لاأناد 5اأ ,ةا ناه[ ع0 
لاع ع0 لأعباطء دنا "نان 31015 0135 معأمع'0 نا! .لاناعأ010ع 21 ةؤزال/ا أناه0! ع). 


3لا لالاع1156120101/! أناه! ع! أعناوناة ألااع»© 3'نا0 12اعغ1 01م عم ممأودععع غم" ,ةا انامز ع0 
3201م 3ا همع306 1١‏ أممل غأء ممأدودأمطاعم 53 غممه0. 


1١ -لاناع'لا0 31015 بلاناء ع8 أ2مع0 أوء أنان ع2 أء لالاء أ30/اع0 أ5ء أنان © 31طضم‎ 06105 © . ٠ 
ععرع 50 ألاعا| ع0 35م أمعماع عا.‎ 


١‏ -أق دعمماةم اننا ,3م عأوادطناد أنان أنااع ,أمق/اال/ا عا أمهن/اعل أممعع|الماناط'5 دعو و5ا/ا دوعا غ8 
عمنا"ل 106قلك [ألنا أمقونلاع0 ونعاأمع5غ1م ع5] ألاون ألااع» 3ناعء5 <ناعالاعطاةط أع ,<مانالالاج00) 
غ6 ]ألالاما. 


.ألم 15013أ2كك عط بأمولامككء أموغة دوع أناما دعالاناع0 دعضطوط ع0 غ131 انا عنا0امء انا غ8 
0ع مم0 آم ع5]16لازااا. 


١1‏ . لا دلاولا أ© ,3636 زع4ا1300] مع 013 ذانا ع01مع56ع0 غ131 3/005'| كلامل علا أكلاة أوع'0) 
8 عأاعما دعا اآلا0 لاه طالاعأم أمعصمعاناء0 وا'با0 360 ,د5ععدمعم دعا غأأمتأاناط كصملاج 
عو طلاء'26 


١١‏ . أطقل/اق مونم ع| زععأمغ) عل] وهم عأقط عأ علظة إمتهمع/اناه50 أجكلا عا ,طوالة غأاهكء غ50 عن 
5أل غ2 .ممتأواغ/ه 53 عتشلاعاء3 50(6 ع1 ع0 ع4ل0:. ض 5ع 36001 ,الاعمواءع5 املا 
22001665 


١1‏ . :3أأطناه |أ 5أةمط :0م403 8 730310 1لامعع! عزنا غ121 3131/306ملا3 31/005 كلاهلا بأع ]ع مع 
علمطااع؟ له أأنااودة؛ عل أناا 2عاء غلانام ا 35م 0'31/005 5ناهلا أع. 


١١‏ . ع5 ؤزأأ ,84030 أمقلاء0 كلام/ا-2ع0عغ]205) :وعومق3 <الاة 01505 5ناهل! 300لا0 غ5 
أمعدغ ماع05 ام, 


3ل]ء! ألا 5أاط1 6أمع<«6. 


7 . 0105 5لا0ل! 41015 ش (م] أء أمغ 1لا0م الاعطقء (انا أمعمأقكلا غأدء 3ا-أبااعه ,03م 
لاناع انا !|03 5135 ناا 31015 631 ,2313015 لال 50101 ©1355 5نام/ |أ'ل01 ©0310 2عمععظ .ع0105م6. 


. لام 3اع5 © أ اأة1 35م 35]آلاة لا'0 لاا 81, 
4. أأع501 نال أناع3:0'! 31م 6مم113 135ع5 ع0 أم 501 35م 35ألاق ل[ لاأ). 


.1530ل دع ومع عا عامؤزما عا وأناظ: ض دنا أء غالمععغة"! عل ععطءد"! عزدأاوععدوألما" ,ملم 
ع|553أ عملا عماناةلإ00» 


١١‏ . ع5 و1 .غأألنام أناع| غأ0ا30مم3 الاعا 15وا4 .أمعغ300ططا مع علاط أء م3ل80) <اناعل كلاه[ 
أء الاعموأع5 م50 3 أكما غأ 06506 34030 .313015م نال دع!لأناع؟ دع0 عع/31 6أالالاه ع5 ق أمع لم 
| 


.٠ 7١‏ 106لاو 5'اأء اتأمعمع؟ مهد غ306 ,لاغ عاألادمء 3" الاعمواء5 نه50. 


11 01: (070305ع0656 05/ عع/31) ولام [2ع1ع5 ؤولامل/ا| ,(علا أع منزول2) ,أءا'ل 2ع0معء5ع10)‎ . ١7 
,31م 113 ع0 أراعأ/ا كلاملا ©10لا0 ثانا 3315[ 51 ,د5أناظ .5ع ]ألا 05 كصلا دعا دأماعصمع‎ 0010101 
لاناعاناع 31ل ق1اع5 عم أم ومع دنغ'5 عم عل اناو مهلا أألاد.‎ 


؟1١.‏ عمقو عل عماعام عأالا عمن ,دعااعه وزعمغم ,اعمم3ظه مهللا ع0 عم نامأغ0 ع5 عناوممع انال غ8 
أاع ماع اطاماع1355 نا عاوناء/ا3 كمصمزعمغم 3'! كناهلاا موتاعع: ]ناوه جا ع0 ؛لا0[ عا غأع). 


. أل ا1آ: ‏ 3131/306مناق 'لا0 31015 عأوناء/ا3 3006 نا -5وق'مط أمنا الا00 , الاع(ا أع5 ملا 
كن 
22/01/15 


؟١.‏ [عنال عع كنامعلا أمع اها" (كادع ماع رواعومع) دعمواكد 05لا عناو عطقم عما :3ذأل [أنا طدالم 
6أأطناه دع نأ أناط"010ا0(لا3 أكطأج ,5 أاطاناه 35 دع| /1ا). 


١1/‏ . م50 ع0 3]005اغ/ا) كلاج 35م أأمتكه 76 أنان اعأع3تأناه'! كنام-كصهمصص0تءم53 أكطام 
ع|36نال كناام غأء عءغ/اغ5 ولاام أدع 3اع0-نا "!| ع0 أمعممطأأقطء ع1 ,وعامع غط . الاعمواء5. 


58 الااع5 35م 3-1 نيعا عم واعن 


5©) 0365 0636005غ06 ع0 غ30 ؟اناء غ0ه/ا3 أمغم غ1 كدملإ3 دناملظا عنان ,ممتاععمأل ع0 
5») الامم د5ضمعيعا| دعل ا معأاط ؤاأملا 7غأم3معتماهم أمعطعءةوم وا دعااعباودع0 دع باعممع0 
ععمع و اأعاما"ل د5غباهل! 


4 . ,كا 06(9 عططاع] طلا أدكلاة أء الاعموأع5 ممأ عل عا6داوغ/م غع غ06 من غأُ_اأمعودريع'لم 
131ل مما أع) عاطم غم غغة غأأهانات أمعممتاقط أالاعا)). 


٠‏ . لال “عل/اعا عا غ30/ا3 ,ع309ناها 53 عطؤاغه اع أمعدال داأ'ناو ع6 أمعممعلاهم ع11مممناك 
لا0ز نال 5غ] مغ لاء كاناج عأ10ا0 53 عغ]اهلاء أء :أأنام 13 غ30ل0معم غء نعاعنامهء مهد أم31/3 ,اأعام5 
لاا-35]لاق ع6-أناء6: 


١‏ . ع013[1 ملاع ع2 3دواناوز مدهل كدم/ا3 كنا0لا أم00 ع»© 5اع/ لالاعلا دوعا أمأمم كلمع عمغع 
اع/الامامة دعا ع0 310 ,عاأمعوغ:م عانا ها ع0 060 ع ماصمامء بلاناع عنأمع'ل دعم نا0 1و كمأوااع 8 
31نال كناام أعء كباع|اأعم أوء (5أ23630 نا) اأمكنام؟ طذاام'ناو ع .3اع© 031 


+1 . ع1 عم كناملة .ع63060/انواعم ععل/اق 3ا-وأج؟ أء ,غ53 3ا عالأماة؟ 15 3 علمقصصسم ع 
3 ع لماع 5غ] أوع مأ؟ عمصضوط ها .أ أنامم ع عل كناملة ق أوع" :ع اننا أنامم عل أمأمم كصهل0م3ماع0 
ءام 2ا. 


«"1. قا #الاعمواء5 زه5 ع0 ع1361لا ثانا 35م ||-ا-ع011مم3 5لا70 5 أ0نالألامظ :أمعؤاأل 5از اع 
5 عااأعتاوع الاعا عمط كعصضوعاع30 دعالانأأاءعع دعا أمعصوعلامم» عبان عع ع0 رمم ع1) عنانءمم 
عناماع/2 


ع1 . أطع31نا3 ذا ,[030امطقطنالا] أناا غمة/ا3 أمعممتاقطء طن ,دم عأمغم غ1[ كدمأل/اج دعا دناملا أو غ6 
أل أمعمع7مأهتاع6: ض عل #غلم/امء 35م لا!-35 كلامل »5 أ0لا0]لا0م ,الاعموأءع5 عنأم0م 
أء 5غااتنصناط غ6 6أ0/اج'0 غ3/30 كأمعطاعروأعدمعء د5ع]1 ألاأناد 31015 005أانا 5نا0لة 7/ع5530ه1! 
عاأمتصهصوا"! كمول د5غاع0. 


ه١١‏ . غ001 بال 5ومع0 د5ع! 50201 ألا0 اماع01 جع]نا53 و5لامل/ا اعم00 2ع270ع88 .3210 0لا360آ1)» :5انا 
5 انا كمعأط دعا أمه؟ ألا أء مأمطعطء). 


ترجمه اسيانيايى 


.١‏ ا 


5 0 3113م ةم اء 300اعلاء؛ ومماعط ع ملل 

*. اذم ع0 ملعأم عمعلا معاناو 3132م 00إعنباعع ملم 0اأك, 

ع. 05اع© 05غا3 05! لئاع 3ا 300ع2 قط مع ذا ع0 3لأمع/ا مؤاءداعل/اء مللم. 
ذ. 0م ] اع مع 81300غكما قط ع5 3570م امم اعا. 

ء. اع 3(0ط لا دمااع عنتامع ,قاع 3ا مع ل دوماع 05| مع مأدوء عناون 0! دع ملإلاد. 


. قم دنا ا لا مأعننه5 وا ععممم اغا وعنام ,318 02/ا مع دعوع1مكاه ع عران موأعع]م 5ه ولا 
10ل ممعع١.‏ 


م أذمااعط دقم دع نطصمم دما ععدمه راع عبان دمأل كفم لإخط مللز وام 
و. 101565 ع0 13مأواط 3ا ع0 300إعامء كهط 216 


.٠‏ 123لا .10600 انا 01561500 !م3010 1010060305 :13أأماة] ناد 3 0(أ0 لا 0وعن؟ دنا مآلا 3000لا 
0نوعن؟ اع0 3ل بالا ممء مفاععع1ل تمعناط 13 3 لمعم 0 نجلا مبا اغ ع0 5ممع3]] ملا 3ل0عنام. 


.١‏ 1101565 :ماقم قا|! عا ,موعبة اج نوع!١!‏ 000ننت! 


١١‏ . ع0 530300 عااأقن/ا اع مع دقاوع !530031135 135 غ002 .01لع5 نا رعاأمع مط امعان ,لم5 ملا 
3لانا !1 . 


./ /قاع/اع] 3 3/ا ع5 علا 10 ردعلام ,3أعناموع .0ل 00أل0مع5ء عط ع1‎ .٠ 


؟١.‏ 323/8 13 32ط ل ركعنام ,عمطاع/الأ5أ .للا عناون 0105 كم لزقط هلظ .ؤام ,عأمعم همعن ,لم5 ملا 
م031 معع.] 168تم! 


4 . لاد (اناوع5 0لالاطأتاع؛ 3ع5 انا 303© عناون 33م -313]أناءه مم لإمأوع- ووع)!| هجول ها 
120 لاأوع. 


.١‏ أ85اعععاعم1 ,70 أ5 !3560م لاد عناواد لا 3ااء مع ععح مم معآأنان 3ااع ع0 عالاوع0 ع مم عنا! 
١‏ 1101565 ,3ننأدوع01 3 مع دعمع] عنان مدع دع 00106 


طامط 3 قأمع ملا 32م دعامطئةٌ دما مع:3/ا دااع مم نل دااع مع ملإمم3 ع1 .0ز01 ,د33 أمروع 


5 0505 33م معامماء ذا مغتطمم3 1 .50واعن). 


3 


6 


1١ 


إفة 


رفة 


زفة 


6 


7 


./ 


7 
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ار 
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زذرة 


إرذرة 


زذرة 


عرة 


مازة 


يخرة 


5 ,313 1 1 :0زأمك" 

33 مع .! ع0 عأمعأماع5 انا مع 6 الام ع5 علا أل01 عط لاؤانا ها. 
3 اام مؤأء 01م باد عاءع/ام/اع0 3 ١/3005‏ !5 تمع مط لا جا 1009 :0[أما. 
51020 00 - 5303 ,3023اط ,531018 !056300 |3 مصوم ذا عأه/ا|! /ا-. 
5 0137065 131 105أوعبالاا ع0 31م 5311م 2318 

أ0أ36ع؟ قأدعناط ع5 !م233 ج ع/0. 

0لمطاصة عماع لجنا م11 ماع15 :0ز[أما! 

أهع:3] دا عمدهاان0 2 

أ3لاوطع]! آم ع0 00لا ثانا 0©5313]! 

83 ملا عنن ها مؤععل0معامء أكث. 

علبالاة 0 عبان 13الماة] أم ع0 دعآلاواج 3 1031: 

0اةططععط أمارصة:ة6 0. 

1231عنا] أم اء ممء وأمعمانام 

2ع أمم 3 ع1وأع3250 لا 

0أعبالما 705اعلا010110 ع1 علا 313م 

0أعنامط 05(ماع0مععم) ع1 لا 

معاط دعلا 205 110). 

300 ع6 5100 3ط 0وعنا؟ لا 1 !1101565 :0[أما. 


2©/ 013 3013613005 ع1 3لا. 


عأداعأناوأ5 0١ا‏ 72301 نلأ 3 32005 1أمكطا 300لان: 


وم 'موأمعمعة صلا .ذااعه قا مع وعم أدممع0 وا مأ اع .مك اق قاوطءة لا هأعن3:0 ؤده خج ماوطع 
5 0 33م 1/1١‏ ع0 ملأمعل/ا 01ماة دنا أ عط50 302300ا عل .'قعومعع., | ملإلاد لا مألا 
3 اام ألا 0ز3ط 6300نالع. 


٠ع.‏ لا تاعألاوا3 3 ع0ا10أ00أ 05 عناون دأ نعن 0غ" :01(0 لإ أأأج :مم 3533م ونموصاعط بنذأ 3000لا0 
50 لا 3101313 ع5 عنا0 33م 20301 بأ 3 5ممأأناام/اع0 ع أكى .619 ع0 ع325و:3عمء 0015م 
2 705انأع 500 ع لا مع 3اناطانا جا ع0 3005 ة/|53 عأ رع نطصومط دنا 3 ع]غ1385! .عاونا همع أ/الاادوء 
ناما 


١ع.‏ 1 33م 0لأومع5ع عط ع1. 


*ع. [15أ/! طم ,0لقصطقعط بأ ع0 5300 3م م3 إع/ا 


3ل معع.2 اء 5وأةغ0ألاهعدع0 00 ل ,005اوأؤو! 

م«ع. أعلاعاع؟ دعبام 33605 103. 

عء. أؤاى ع0 00م 3ومع] 0 300022531 ع(ع0 ع5 ,أ35 ,كة2أل0 إعأمعماعاط ممق ان ممه 30اطولل. 
دء. علاعطع؟ ع أدعنامطا ع5 عبان 0 70501105 نمه عطلزم] 3| عنا0 د05لطاعماع 1 اماع15 :ممع زأمل. 

عء. 00اعأ/ لا 00علإ0 ,0501105 للم» لإمأوع ملا !5أوماع] 10الن :وزأما. 


/اع. 70501105 2017 20312131 1103 .5501 بن ع0 3005 أثلااع 105 501005" :0أعع0 لإ !6 3 ,دعلام ,10 
ا .:50ع5 بن ع0 نواد نا 83100 5مماعط ع1 إدعأمعم م3 دعا مم ل اع15:3 ع0 05زل 5ها 3 
مؤاعععئأما دا 93و51 معأل0 ع:0؟5 2دم !' 


مع. عالاوع0 ع5 0 تامع لماوعل دع أنان 3 0وتأكق اء م أأونااما ع5 عناو 300اعلاء؛ هط 005 ع5. 
4ع 1101565 , أ0لاع5 ماأوعلالا دع مةأنان لا :0101[0) 

١ن‏ 0110100 , 0وعنا! ,لا خمطام؟ ناد 1000 3 0300 قط معنا دع ع5 ماوع الال :0[أنل. 

.١‏ 353035م 0065© 13عمع0 35| ع0 5100 قط غلا لان :0[أما0 

”ة. 01/103 آم بقاعلا مم ع5 1ط . 2 اناأأاءوع قلا مع قُأدء لز عط53 10 )ع5 لل :وزأما. 


؟ه. واعع7 لا 05 أطاقك 3اأع مع 832300 قط 05 لا 13الاه 0170© 13ع] 3ا مأوعنام 3ط 05 (اعأبلا© 
5 06 1356© 1003 536300 05تياعط , 3ااء عام قالع .ماعأه اع0 دباوة 6331 


عه. [أ05! 313م 519705 بعأمعطمقااعك ,رواأع مع ,لزجلا !3505اع؟ 5م تأوعنالا 20أضمع36م3 لا لع ام 
ماع 1م لمعتمء عل 00]3005. 


ده. 3ااع ©0 2ع/ 013 5363105 33م ,05 ملاع(زء٠|م/اع0‏ 05 3ااع ج /ا 3ااع ع0 300ع2© 5مدمعطا 05). 
عه. عع مكناطع؟ لا متأم أمردعل أ مزعم ,510005 105أدع نالا 10005 7051131005 عا. 


/اذ . لأ مع 16113 3أدعنام 06 53631505 3113م 75050505 3 ملأمعن/ا كوطن 11055١‏ :وزاما 
20013 


8ة. 06 5ممرع لا 


أم عناو 3ا 3 ,تاك 3لا نا لا 7505005 علامء 3زا١‏ .أوناوا 23013 053 نمك عاأمزعل0ممموع] 
0510م 3 031نا! مانا مع ,5هماع]|3] نه آم 0505ل 


4. 202106303 3ع5 علأمع9 13 عنا0 . 8أدوع 21 0630 3ا ع0 015 اء 3123م قاء5 اك 3تأدوعنالا :0زأما 
53 13 001). 


ع. 6أ0نا36 لإ 0105ناأنا3 كناد 316مع]م ,ماتأع؟ ع5 3360. 


١ء.‏ 05 ,20 [5 اذام قتاأممء قلأمعم ذأغامعلاما هلازا !050605/ا ع0 /إرل :01(0 دعا وؤد5زه0/ا 
مؤاعمعع06 3انا أ ]ناد ,عأمعلامأ معألا .100أ5ق2 دالا ممع 3 ]ألا تأدء0). 


"ء. لاؤأوناهء5أ0 3ا هأع ع5 01طاع1/ال 031 لا 0]0انا35 لاد 5001 أ5 عتتاأمع ممع أناء5أل 73005 05|. 


*2. 5363105 (اع1 16لا ,173013 ناد 011© ,014 73005 705الا 501 005 65]05 ,2030ع/ ماع :اماع زآما 
00 عأرع ناماع قتنتأدعنالا 0م60 3603631 لا همع 13أوعلالا ع0. 


ععء. 2أاع؟ قاع؟5 لامط 930 ناعأنا1 .00انا 3 00انا 0ألاع/ , 0وعنا! ,ل 105ولا! 30 05 أوعنالا 3130مع2طل 
دء. 70501105 11310 317لا مع مزعمرللءم اع دع مؤأنان إوغ5أ10ل :رماع زأماق 


ءء. ,173013 لاد ع0 مأععع 01م ,عنا0 مأعع3م عا عنا0 أل301 عط لا 050105 ١1130‏ إولاال :0زأما 
اع011 3 1اق30راع»ع ٠/3135‏ لا 61035ل© كلاد. 


/اء. 105أمة30 كناد مء مأمرعغ دوزه/ /ا. 
3 030315 علا ,ك3لاع 0لا :05]أزأما! 


دء. 105أع عنان 10 علا ,بو0طععط ققط ذ5مااع عناون 16 02/0318 / 6أدغأ0 3|ا مع دعمع] عبان 16 113 
0060 ع0 3و0ع/ ,318اعم105م 50 300مط اء ل .3900م أعل0 353مطتءة مألم5 دع مطععط مقط 
23 . 


“. ع0 ل م4566 عل ١أملع5‏ اع ودع ك5ممروعع نل :ومعع زام .153005ع]105م لمعلا 03005 05 ا 
65 لال 


١‏ ,036510 مادعنال 5ه اغا .وأا 3 12318مناة 05 ملز عنان 06 30165 ملأعى دأ6طقط عا :وزلم 
ع .03013 3| 300لعكمءع قط 05 علا 


.3713م ع0 205 نمأ مع اقء أأأعناك لإ 05أدوعلام0 5عأم 05| لا 03005 35| 1قأنام30 05اع©3ط ع0 
اع دوع 50501105 ع0 اغألا ,عأمعم قارع ,واغ 530 أكم 


"/. 3 أط و0لأعع05 صقط 7505 ع5 عبان 1335© 35اعناام 35! 3 أ 3 05ممع2ارع؟ع):م ع ملال :ماع زأنا 
3ع ع0 03/ دا ع 5001 دعلأعع0 5010 نا ,0621035 ع0نا0 | 035أعع0] .300ع0 قط 705 م0101 


*. 3 23013 13 لإ 3005ععم 05أدوعناص ع000عم 505 علا 33م ,52701 ملأوعنام ماع دممراعع 0 
10 306لال كقمط لا مزعم دع 413 .300و1اطه كقط 5مط علا). 


ع/. أم امم لمم من ذااع مع لز ومعطعو ذا المع عاطومانه ملامء ع5 ناد 3 عمعأ/ا معأن0 


“ا ألاالا. 


ذ. بمعأط ولقخطه ععمقط عل 65نامده0 ,عامعلزعن ملم أغا 3 وومع/ ,ةعنامم أق ,معأن© 
3ع كقمط 15موغأق ذا المع: 


72 . 13ةأد5هء علا0ن 05 اع ,05لإ3110 (معلإناا؟ 3(05ط و5ملإناه 01م ,صغلء اع0 دعم 3:0( دما 
مانام عمع لمق ع5 معأنان عل مؤءناط انع قا دوه دوع .عاأمعملةممعاء. 


/ل. أع رع معع5 اماق صب دعاع0ةق لإ 5م/امء أو ؤأالا مامه عاعوم ع0 ١59ل‏ :110155 3 3005أم1]05 
71600 2035ع1 00 ,لاععطقهع31 05 علا كةملاع] ملا[ أ لقال 


لماع أطلك دع! 31م اأع0 3010035 35! لا 120035 كناد 0100© أناوأ5دا1عم 5ع| 31360 . 
اعأط 100و1أل 3أطقط عا مم ,واطعنام باد 3 31/1300 الاء وأطقط 3360 . 


[3]© 0300 5مناعطآ 705 ل 05وألاعرعء 05أوعنالا ع0 531/300 05تاعط 05 إاع15:3 ع0 و5مزأنا 
5 50 1ع0ئع56ع06 ولأاععط دممطاعلط .عغاصمم اعل تطعععع0 ومع30١‏ 3ا مع 0501805 0م60 
60001125 35| لا مهم اء: 


١‏ ١ع‏ ,50 أ5 .06/05ع2<© رأد 10م ,1000م 2005ع5 05 علان ع0 موعبنط ها ع0 لعلامه 
3 /ا مع عطناعطأ عناو اغنا30 ل .050105/ ممه 16ج اج 


3لا" 13 3 3لا... 


37 ,00عن! ,لا معاط هقعغطه ,عع ,عاأمعأامع6اة ع5 معأابان نمه عأمعوانالطا ,عأمعم همعن ,لإه5 ملا 
معاط أو مأل 3زع0 ع5. 


3 «أواطعنام نذا ع0 ع3 زعا مع وؤاام غ30 0300 كقط ع غنان ءوطغ روذ5أه10/ا0 


؟م. 33م ,أللع5 ,[1! واأعقط مللممه عط لا .لعناواواعم عم عبان ١٠05‏ 05ااأء ضهى :نر[اأما 
عغأاع136 ملام . 


مم . قط د5ع| 530301500 اع لا ,عاما ع0 5غلناموع0 ومالاعنام لأ 3 0300م و5ممومطعل/ :0زأما 
111300 2. 


عى. 0100م 3613ط 05 وللان !وامطعباظل :0ز(أ0 .001100 ,31300 ,واطعنام ناد 3 ندعزوعم؟ د5ُ5ز10 لا 
١303 © 65‏ 351300(ماع0 300]أانادوع؟ قط 05 3!13023 3| عناون وطن +10اأاعط 0و1 عمقع5 0أدعنانا 
امام د5أغطقط عم عنو 1 131323 اج 05015105/ م عأ ع5 أملاع5 متأوعنالا عنان 0لأزعلا0 


7م . ,100ع1017م 313005ط ع عنان 15 3 ووالاممطاً 0أمم0غم 01م 131300 د5مماعط ملل :ممع زاما 
0ط لا .3:0(300 5مماعط 35ا لا واطعنام اع0 35لإ0( 35ا مم» ,3603© 3 6و1اأطه 505 ع5 عنا0ن 0نأد 
5320311310 اع معاط 0لاكاطل. 


م أ لإ 5م01 متتأوعنالا دع عأوط :ممععزأ0 لا ب وأوناما علا 0منعناك ذانا ,مأعمعع] دنا 5326 وها مأو 
0/0300 هط مععط .11055 عل 0155). 


هى غأأم 0353115 أط 0013م مم ل مؤاءع3]أدع]0م» 3لاناوماه 03063 د5ع|ا 00 عناون موأع/ا 0م عناون وع 
0/5 1م23 


١ة.‏ لنأوعنالا .أ مع 00قغمعغ قط 5ه ع5 لمك إواطعنوطل :ماقم مطعال وأطقط د5ه| دعأمق هلا 
5غ ذأمط ل0ععع0ع06 لإ ردعنام ,ع0 الأناوء15 .0/0أ35م10م اء دع زملّء5 


١‏ . 3لإقط 1101525 عنان 358ط مأألاه ناد 3 31205وعأمء ع0 و5ممرع:3زع0 ملل :ممع زاما 
5300ع2)6»01). 


؟ه. 0100عملا قط ع عبان 10 دع غناوه ,13630/ا3الاء ع5 عبان مأؤاألا 5ط 3000ل !143160 :0زأما 


*و. دعمعل 02 وام ولأععلع00وع0 ك5وطان دعم أناوء025) 


ع4 


ع0 0لعأم وأمع1 !3623© 13 0م أم 3:63ط 13 ,0م 35ز0ء عم ملكأ إع30م أممط عل وزأتاك :مزأما 
3 ألا 300/ااع065 835 00 لإاع15:3 ع0 105لا 105 3 50100أه5» 135 :01235 ع0ا0». 


4؟. 53113113100 ,1 035ع31 6لا0ة» :0[أما0 


52. 5300م 0/اأ0م اع0 7300أنام دنا 0300م عط .مغأؤأنلا مقط 0ص 5مااع عبان 3100 مغأؤأن/ا علط :0زأما 
ماع 53أو3م] 3 1100عوناد قط ها عم أكثى .30(300 عط 15 لا 300 أنلااء أء 01م). 


/ة. 3انا 27300 قط عأ ع5 'إواغنا0م عم 0لا" :215000و ده 103/ا هذأدء مط إألا30 ع0 عأع/ال :0زأما 
5 !| !0300عمء 835 ع 3010 مأأناه 0لإلا© 3 ,0105 لنا 3 قأأمط ل .131315 0ص عنا0 13 3 015 
3 اع 01م 235أداع»6 كناد 1531 عم015 لإ 10 3تاعبان ع0! 


8. ألاك مع 1000 363123 0ا !0105 020 لإقط 50 [3ل0 اع0 ع311م3 ,0155 0أدعنالا دوع 413 510 
3 6. 


4 . ع0 (6اع5]3ع420057 طلا 0300 5مممطعط عا لا 80م ع0 5وأءمأواط 5ممطقغامىم ع1 أكم 
0005م 


٠‏ لافاععع:]نادوعظ 3ا ع0 013 اء 393 03نا 18تلاء!|! دااع ع0 عالاوع0 ع5 مم 01ا0, 

٠١‏ طفؤاععع: الاوعظ 3|ا ع0 ول اع حمة لمع 303د5عم كقمط 1ق عنام .عأمعمومرعاء! 

٠١‏ 0(1231205 ,013 ع5ء ر5وع3001ع6م 105 3 30705اناع؟ لا هأعم0مغ] ١3‏ عناوم ع5 علا 015 اعا, 
.٠‏ 0135 0162 0طأد 00أعع35ططاعم ذأغط قط ولل :0ز3ط 10 0م 05205 3 5مطنا ع05ل0مغ6 010). 


.٠١‏ 2001063 3تاعناط ناد 01م 0151503 ع5 ذممط عنان اع 3000لاء ممأل عنان | معأط دممماعط53 
3 انا ماد 0لأععط 3 ممعم دأاغطوط ملل :0193). 


نىى. 1قأمع/3 لإ 0لاأمم 3 ق1أعبالع؟ 35ا :0لاع5 :أما .235أممططم 35ا :0م 31 اناوعام 1. 
.٠١‏ 300اع/الم موذاا اهنه 318(ع0 كقا, 


/ا٠.‏ 5 00 عبان اع مع 


5ع /اعاء أم دعمماوع:معل مؤاع0. 


0 .اع عأامة د5ععم/ا 35ا 83(3180 .313ألا5ع0 ع5 750 عنان ,ماعمموعءظ 31 م ةاألاوء5 ,05 عوع 
5 0 10 الاكدلاك 0انا 0اأ5 1أ0 ع5 00 ل 0010351/0/0. 


4 . 3ا لمك عأضعنه عناون اغناو3 ع0 ذا عناوه مفمأوعع)عاما كط 6ن3لاعء/ا10م3 0م ول عوع 
عأمعء 3 اغا 3130135م 5قلانكه |6لا36 06 ,0أ35م اه اع0 رزؤأء123مأناة. 


.لاك لك 363163105 نمعلعنام 00 5مااء عبان 1221135 0الاأنا؟ لاد لا 35300م لاد 0017062 
3ع 0. 


.١‏ 630300 تلإقط ع5 ضع1نا0 .عأمعأواوطنك اع ,عامع أ/اا/ا اع عغمة صم د|اتصاناط ع5 5م056 05 ا 
مؤاءعمععع0 انا ]ناد ,30ل0عأممما ع0 


أل 3أعأأكلازما اأعماعط غلان 01م عمعلا مم ,عامعلزعكك ولمعأد ,معاط هاه ,لأطمطق مع ,معان 
ممأوع م0. 


1. .30663235 أ دع مأوعناملاء 5مممعط .ع3:36 مة01م) ممامء 0ل3اعلاء؟ د5مممعط ذا أكى 
ع0 ع0 3ل/لرأد دع| 0 قلاع |١105‏ ,)35 ,5ة012ا0. 


3١‏ أعل دعامق مؤاعواعءع5 ذا مع دعاأماعع/م عأ ملز إممعل30ل2ع/ بإعه اء ,ذالم جء5 31500»ط 
3ع أمطا فأمعمانهما إأللاع5ل :أل لا إمزعامع مم 3ل3اعن/اء جهع5 ع1 عناول 


ذلا . أغ مع 5ممأأنلا مم لا 106/اأه ماعم ,م403 ومء 3113023 جنا دعأمة 0ل0هاعءمم 5ممرنواطولا 
مؤاعناامدع). 


112 .,3101ع]105م ع5 لم40 عامة 305ممعغأ5م5ل :وعاعوصةٌ ١٠65‏ 3 د5ممأأزأل 6ل0ضقونه لا 
6ه ع5 عناو ,ؤ5أاطآ مأمععناء. 


7 . عوالاملاء 05 70 علا 053م5»© لأ 313م لإ أ 313م 0لأمطاعمع مانا 5و© 66و !400ل :05 2ن[ ازأما 
11300 5ذاع؟5 ,مم أو زمأ 130 اعل0! 


2ع 0لاموعل أم عنطصاقط عأ ناد دعطعل موباة معا, 
65 0ك اع0 32001 أل رلع؟ أل. 


٠‏ . 3ا ع0 اأوطءة اء مءألما ع1 إمؤل4ل :0زأ0 .اهم اء فناصماكما عا مأمممعم اع ممعم 


10ع0ععع(زعممطاأ وأمأمممل صب عل 9 0311030 لالضاة 


١‏ ناك ماع/اع؟ دع| عو ,اه ع0 صمرع]ا مامه 


5650 ناد 3 6أعع0ع506ع0 800 .13010 اع0 35زمط دم ع5 أاطناء 3 ماع مامه لا 2علناموع0 
اقع ومع عو لا 


لافاععع01 ومعناط 3ا مع هكنام عا لإ مولعم غ1 .6أومء5هع ع| ع5 ناد ,00علاا. 


.١17*‏ ,5علام ,أ5 .05105 ع0 05لا 1005لاع0ء د5أغ 15 !110005 !أن ع0 05طمن3 0ع0دمعء5ع112 :0زأما 
اع مم لا 318لا الاء ع5 مم مؤاععع01 11 5193 معألا ,مؤاععع أل حمن )ا عل وأماععم 
0م... 


؟ذ. عا لا عاطومعكدام 3عمعأوالاءع ذصنا 6نهنلاء|| ممأءتأدعمممكظ 1١‏ 3و5 مط وعأنا0م مععم 
مفاععع: ناوعا ا ع0 013 اء , 00ع1© ,5مماع 3 أعلاوع»). 


30 وأع/ 305 علا أ35 0ع 5 ,0وع© 8500أعلادع؟ كقط ع( غناو عوط إأولاء15 :ف أأماق 
.١١‏ 10300/اأه دعىعء لامط أ35 ,ع]011/1035 105 لا 51905 105أوعنالظا عأواطاعع؟ ذأ عنا0 |3لاو] :أألا. 


١‏ . 519505 105 مع ولأع© تلإقط 0ص ل 5مدععلاء 0ل0نأع27م» ولإقط مع أنان 3 5مماع!أناطاناء؟ أكىم 
3010ل كقط لا اعناك كط قاع؟5 3ل0أ/ا 03 3ا ع0 3500 اء لا .ع5 ناد ع0. 


. 0602136005 130535 3 عمععم ولأععط 1005قلإقط علا 303ص م016 دعا 70 عبان وع 
5 مااء دع لإقط ,عأصضع موعن 360637 ذ5مااع ضقاأاعباط 35لمعأالاألا 5ةلإلاه ردعأمعل0ععع م 
مأوع أمطألمعامع ع0 003005 105 313م. 


14 اء 1[300ع:م 5100 واعأطناط 00 لا مم5 بن ع0 الام 3133م 3انا )مم عع5 3 3وع!! 00 أك 
عاطالباعما 5100 3 ءط3ط ,320ام. 


3 أدع]م3 5501 بن ع0 313630235 35ا اأطعاعء لا معء أل عناو !ا نمه ركعنام ,3أعمع 36م مع[ 
مع لإعطعمم 3ا ع0 كقوغمط 35ا عغاأمة]نال عاتع)10101 !هأدعلام لاد ع0 د5عغ]30 /إ 501 اع0 531103 جا ع0 
0اعع53151 5م0060 ,أ35 ,كة2ألا0 !019 اع0 دوماع لاء 70135 135. 


٠١‏ . ع0 ماأأنط ,ومااع ع0 5مناواة 3 0100ع006» 5هماعط عنا0 5ماعمالمء وع002 05| 20015 مم لا 


لا 01(ع07 5ع ع5 نا ع0 مأمعأوناد اع .5مااع دمء د5م0031/م ع0 مغعز00 مم ,قعق ع0 3لا جا 
م0مع30نال دؤلا. 


؟1. [501005 .مأاعأوناد 5005ألعم ع ولا !دااع مع وعع/اع5نعم ل ؤا323 3ا عأمعو بذ ج عمأنوعمم 
وام 3 معماع] عب 05! 3 05300أدع0 مأدء (مأآ معباط اع .3005 أمع كناد ع دعمعآنا0) 81050]105. 


1. ولأطاعع؟ مقط 0م عنان دعن مععط ,2 ع5 ناد ع0 51070 دالا 13 205 0ط غلا0 ؛أوطظف :معءاما 
5م 035 35ا معوع تارم عبان | ع0 36اء وتاعناءم2 


ع1 . ع5 :وطعال موأءطقط ,3590© دنا امه 5عغأم3 ,ععععم ملاععط كمممومةأطنان د5ع| أ5 
ع0 305 519505 كناآ 0لألاوء5 3005 3أءط13 3007 األااء دنا 50350300 5ق 505 مط غنا0 عمط 
5 م لا 3005ااأماناط اع5. 


ه"٠.‏ عناواد م6أنا0 لا 303!! جأ/ا دا عناواد مةأنا0 د5أاغاع/ا هلا إدعنام ,30اعمدط أ .مواعم5ء 10005) :أما 
مؤاععع] أل دمعناط 13. 


ترجمه آلمانى 

60 دعل ,كط 3الم مصعم قلطا ماآنمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 

.١‏ آل لكأل 

؟. 03 ,32701دع0360اأط انا 03 أطعامص صونهكا معل أل معطخط عألالاى أوااه5 معلزع! بال, 
*. أع الاك نا 001 ) زع ,دعل أنا؟ واناصطةمطاع عماء داق مععل0ممد5. 

ع. الاطعذاع أعماصطللتا معطمط غأل لطن ملاع ع1ل زعم ,لطط1 حملا وبق طمع0 عراع. 
نه عأانمع0ع21 صمغط 1 دعل آنا طعأك ععما ,عطءاعمع06030 إعناكت. 


ء. 0ثانا معلاعط معراءذ افاج 35لخلا 00انا أ5ا ماضع0]ع آنا 35ثلا 10انا لاأعمططاألا دعل صآا 5قلخا ,أوا ملعك 
أوع!! طعاعءلاع معأطعباعع؟ لمعل نعانانا 35للا. 


لأع 70 35لا 00انا علاأعطع0 035 أصضصعءا اع رطع كط ةللا مم03 بأوطاعائم؟ أناقا ]ملالا 035 نال مادعالا 
أ5أ معومع ل وطزعل. 


لا غ601 ماععا غأ5ا دع - طخق|ارك دعم قلا معأكصطءع؟5 م01 ماد ماعك .لطط1 /مع. 


3 لاع0ل01ع0 أل ناج أطاعاط عغراء أاعوع0 'د5ع1105 2151 


.٠‏ لاج اك 3مك بط 53 زعباعع ملع عع وام 


860 معرواء طعباع طعا صصقكا أطعاعااعا/ا بتعبعط ماع عنطمنلاعو لاعا ,(معاط) أطأعاظ :معماعد5 معل 
معلط] وونكاع نالا تعبعط ماعط عله معوصءط مه/031.» 


.١‏ طاء عأللا 0لالاندع1105 0 :مع أباءعومة عع 10قلذنا ,طلقا موععط ععطاا! 


١١‏ . طعوأائعط لعل ضطأ غأواط بال وضعل ,كباة عطباطعءدك عماعل طعاج 0ك بعرعلا مأعل طلط لاء1 ,عطعزك 
الانا! 31 آل. 


١١‏ للالاع لأ أل عطقط داع آن 0 ألنا أ اق طدع؟]]0 35لا ,035 آأناة مطصعل علط ااا 


؟٠.‏ لاق غ60 واعءا أذا دع زطخضالث ضأط ع1 ,عطعاكى عطءع ماعلا 0انا مة طعلمط عأعط رهما .ألللا وء 
00 لمعواعالا باج أعطع0 35ل ن دأتصضاغاط. 


ذ. 03 بقع |اناطامع عأك ع1 ماعنلا 310ص زنط قنلاانا؟ أمصمهكا "علصطبنك" عمال ,عطعاكى عاعع5 علع[ 
معطا ناصعظ مععطا طعوم علمعننا أمطماعم. 


.١2‏ 3| لانائزناك 016 ,50101 تاعأكنااع0 معوط معراع؟5 لذانا أطنا9|3 أاعام موععاط ععل ,رمعل غطعاد 
أدلاع10عغانا أطعاط نال 1م03 ,معطعقم وتلمع ناطق ومم/ا03. 


.١/‏ 1055| 0 رمعغطععظ رعماع0 مز 035 غ5ا 5قثلا 0لاق 


. طلاقا 1م03 ع30الاء5 0انا 0313105 عامط عجأناأد لعا :5836 مأعم أوا 1035 :عغأعم لمق ع 
0311 ولانالمع فااع/ا عاع350 طاعمم عطقط طعا 0دانا ,عأ قطءك عمأعم أن مونعط. 


9 كع1105 0 رطلط مط الالال :طعوامه عن 
.٠٠‏ ©300ااع5 ع0 عنقا عرماع قلخا اع ,عاع 5 لكالا طلط مطاءء 311ثثا 103آ. 


606 (لمعواعد صل قط معلمعنها أأللا .غطعام طعاأل عغأرعننا؟ لصب صطا علأأعوع :اء13م5‎ 3١ 
ماع ولأ لطاع نا ناج 70اقأكلكت مع 1ع انا !؟.‎ 


"١‏ . أعللا لأأللا عز5 ,لمطثظ معواعل عادبا أطع أل لمقلا عمواعل عاععغ5 لصناكى ,معمطممكاءم/معا 
معلاعاع2 دعنعأ]زعنها ماع - اعط ملع عصطم., 


؟؟. 03 أللك 06 عع كمنا أل اللا معواع2 معلاءاع2 معمع. 


ع؟. 113 035 أقط اع مدعل ,موعقطط ناج عطاعواكى ومع اءواءطلا ١‏ 


ذ؟. أكدناا8 عمأعمم الما عم]] معط مأعالل بحاعهام؟ك احار 


ء؟. عوماعصطص غلم عمععغطعزعاءء ونا 


ع30 الل 
/ا؟. انلك أعماعمط معامصكا معل عوا 0لنا, 


8" وماك معطعغأوزع/ا ع0ع] عواعم ءأ5. 


4 


يحل 


. ©ممأك أعوأاعم مملاعع]اع ل معماء عأم طاو 0ننا, 

١‏ عل بالا معماعم ,مم قمر 

8 مط طع نال أأتكا عماعم ععر]اع الال, 

13 لصناك كائع/انا سعطتعص صق معمقط اتعامظ صلا 

ع 03 آلامرئك ع معواعام غ01 لاعاما أأللا 

عم وعامعلع0 غ05 عواعما لملا 

ه". لاملا 5ذانا أدطاع51 لاما مالاعنا.» 

ع؟ (للاع0 غأؤ5ا لاعكطنالالا مأعما :ع قام؟5 0ن دع1105 0 بلطا 

ا" اعدوع لقاع 06030 اتمطاععلطة صلع غآل عألنا معطمط طءاامعرعز5 لطلنا, 
4. لاع530 وطاللةطمع01 ع2 قلءا عماع يعأنالطا ع,عماعل ألا كاما: 


فم "نالعا ضعل صضاامطأ ؟كأنثا 0نانا معأاكفكا معماع مامطا عوعاكت, باع ععل لذأننا مصولكت كصةق صط6ا 
3 50 رقعأانامك زع؟ناك تاعصاطعطآناة مطا ركع1105) معطأ حملا لماعط ملاع لصن عأالاا مم/ا لصلعع مزع 
للأعواع/ا أعارانا لال 331ل (داء1 اه 035) 0(انا زعطع1 ا عماعالا مصاع طعأل ع]|اناط طع1 مصنا ".لطآاننا 
أ5ك02غا/ثا ماع506200ا3 عولامل 


٠ع.‏ لاع وأاع للا قاع370تطاع[ز اأعباع طعا أأمك" :لاعء13م5 لكالا لقا ئاع0300ع0 'عأوعنثاطاءع5 عماع0 3نا 
3 ,نعلع]آنلا أعابالا تعماعل طعال أأللا معطوو 0ك "معل6اناننا معباع نعط مطأ على عونك اذا 
1 العام طعأد عأ5 0نانا ع0اعللا اأطناكاعونئع36 أألالا ,بمعطعكمعالطا معماء أدوباطعدىء بال لصنلا .عم 
لال 00لا .ثم عاع 23021053 آناة طعأل أأللا مع ]نام نما .اةدطناط! ,ع0 كباة طءأل مععغأعغاعمء 
0 ,عآنأك 1ع0 لاج لال أد5ع3201اع0 طصهما .10130/! مما عاام/ا صعل ععغاصب وصناعغط جز[ أدعغاأع ممع" 
5 0 


اء. لالالاعكباق لطاع الا إن طعال طع1 عمط وواخان ناا 


؟ء . ]31الاء5 أطاعاه ل0اع5 0انا بمعاءاع2 معماعلا غلم بعلنل مأعل لانا بال ,ملط ممعل عرذضعى 


مع امعلع0 نج تعماع الا ,بممة0. 


عع. 3/ظا 035 أقط عع مومعل ,موغقطط بج علأعط أعطعوكى ومع اء5ازء0لا. 


عع. لاج أعلع2 لاعملع 


اعغطعاعااعاا رأث علأأمم آنا مطنطائك ءاد أعأاءن؟ مع00 معصطهم طعاكى مع غ1 


ذع. /مع00 معأأعرواعل/ا دلانا 3 عاد عأطعمم اع ,معغطعانا؟ ألا معلا عدصلا :معاع0/لامة عأ5ك 
لأعمط نمعاع نعط لطا معلععننا عو 


عع. عطع؟ داع1 لطنا عقط ع1 .معلاعط طعباع غلم متأططء] مصصعل غخطعلم طعباع أعغطءنناط بطعقامك احا 


/؟ . ك5عرأع0 ع3005دع0 أعلتاج لماك أألالا" :أطعع1م؟5 للانا لططا باج طاط علاأعط مدعل أعزرعو م50 
لعط انا زصطعأج كطنا ألم د5اع15:3 ع0 طكا عأل ع355| 50 رمغمع ان أل معطقط أألالا .أاعام عأد عوم 
نعل ع0 ,دعل آناقة معلع نما لننا زغخطعةطعو معلا مسعماعل ممنا معطعاعتة ملاع اأعطءطوللا ما 
10101 ولاناالان! 


م؟. 03 ,00لا أ 3طدع؟]0 ذكذانا غأ5ا دعاك ل انا غ]]الفااعلا زع0 لأألذا معصصعا معل ععطنا 50316 
أع0مع ناطق لأءا5.'"” 


وع. (5ع105/| 0رمعلا زعلاعط نعباء أو ععلالل طاعقام؟ (مقنو3لطط07 


١ة.‏ لاج) 0310 (د5ع 00ال) 036 ااقأدع60 عراأع5 ودأما ممعلع][ ععما ,ععنا غذا علط ععكولا :عومد ع 
عأع زع انام مطلادع8 زعراعى 


١ة.‏ (أعأطععاطعدوع0 معععطاناء؟ عأل دالا صصقل كع أطع غ5 عذأنلا لصنلا :طعقام؟ (مقعقطط0 


ن. لماعم ما معلعلالا .تأعباظ لماعمواء مأ معلا متعماعم نعط غوأ مم/اقل معدؤاألالا 1035 :اع3امك ع 
أواع/ا طاعمم بمعلاى اع أن 


“ن. 51137 لانا عوع ]نالا عماء و5ا3 أقط غأاع3 داعو لاعباع أنا؟ ع20ع أأل ععدا روع أوأ ائعمز5 زعطنا مع 
| مع]نا3اطاانك دمع وصااط غأأم3ل لذانا زأعصماتا منمنلا غأعلمع؟ ععلع معط معوعظ؟ لحانا لأعباع 101 غ 
أولاعط معدمق]]ط مما معام عع ةق تاصصخم أألانا. 


عن . لاملا عأناعا آنا معطلءاع2 لماك لائعاط بطعااءطقللا .طعللا ععبع أغعلإعننا 0ننا ممعل أعووع 
أ لاناصععلا. 


ذه . معغطع ا ءاعنانناج طعنباء أأللا معلععننا مأو ص[ 0كانا ,مع وطعويع طعبع أأللا معمقط غطأا كدناظ 
أولازعم كاقمطائع36 طعباع أألانا معوصائط نط١‏ كدناة 10انا ,لاع355|. 


ءعه. ]| األالا للملا عمعؤمنا مطا مع 


معاد عأزعواع لاا لجنا (عأو) 1زقلفامع/ا زع اع0ل تاأمطودع|ا3 معباقطء5 معلعاع2. 


/ان. لاعطاع1] ناج 310ا لاع 751لا 5لا 35لا ,11055 0 ,لاع611اع0 5ذالا لا لال أكأظ :أع3م5 ]8 
أعطناة2 معماعل طء 20 


مه . علماء عجأع5 50 زمعوصائط لمعدعأ0 طعأعاو ععطباتت لءاارعطء زد آل معلععننا أأبما ععطم 
أألئا ملعلا - طاعلقع نلا معاطعأزع/ أطعام نألا أل ,غأوع؟ 11ل 0حانا كطانا لاعط7اعذ انلاح )أ انكاطع ات ةدنك 
أأعططعاعا0 عل ع0 مسعمواء مق ,- نال اعمط 


4ه. (ع0 أع355| 10الا ب5عأوع2 065 1306 320 أع5 ]لاناكاطع301كللكى عطالاعا :طع3ام؟5 (وع1)05/ا 
أطاع اد طعمط عصوهك ع1ل موعلا بماعك غاأعمامروواع/ عالاعال” 


٠ع‏ تاك لمتكا 03 انا ,ماع وختالطعكصطظ معمواع5 عأع ع1 لدانا موعغخطط اعأد ع3005/لا 103. 


١ء.‏ لطأعباع اع 3801ل بطواام غعل0]لثا عونا أطاعام أعصصواوقع ,طعبع عطعلالا :معصطا ناج مطعوام؟5 دع105/ا 
لاع30لعكنح لأألنا “ع0 بأمصاكاع عونا عماع ععللا أععطعامعن/ا عأهنكد عماع طعنال أطعاد 
ماعصاماهكا.» 


؟ع. الاأعطاعوكطا معغعء معط لدان عع 3ك ععطأ عطنا لع20 3 لاع ]ام ع أو مع ]1 51 03ا. 


عع. إعطناقت معاطأ لطع انال طعباع عأل ,ععععطناقت لطع ااءعطعاد لماأد معلاعط عدعأما :معطع3)م؟5 عأ5ك 
آنا لاع ولانائعاع ]انعط معأدعط ماعاباء غأأمطا لدانا ماعطاع] لمق ا ماعئناء كناقن دع|املكا داع لانا. 


عء. 1ل أطاعاع وأطامللا طط 03 عأماصطعكا لنانا ماع 30الاعكصمظ معفباع م03 أع راع لجان مع/1ا 0لا .كا 
معطقط واملعغ 0 أألخا مع ,أصص لاعن لمقطءعط0 أ أل عأعطل” 


ذء. مأع5 معأواع مأل معلاعللا أألنا ,00 ,أو نعناج) نال ]أألنا أعلعنقتادع ر5وعء1/105 0 :معطع13م؟5 م51 
مععمع/الا اناج 


عء. غ5 عاطأ 0انا عكاء نك عنطا بعطعاد هما معطأ انام أعأمعنةا روأعلال بطاعقام5 معن معمعأطعورع عم 
معاع انع لمانا م51 م0 5ا3 ,أعزعطناة2 عنطأ لطع نال لاا 


/اء. عاعع5 أعواع؟5 ماغطءنناط لطقأامماء دع1105 0نالا. 
مع. لاعوع0651 غ5 ]أللا نال مدعل بأطعام طعأل عغأطعوناع بمعطعقام؟ك ١ذآلالا.‏ 


دع. أ ع3 ططاع 0 غ51 5قلثا بمعوط اطعواع/ا لمألا دع :ادا معغطععظ] أعماع0 صا 5قلكا انام 6أألالا 


ماء لملا .كنا 5نع(عطلات2 دعرواء آلاط أؤ5أا ,معطقط أطع3طاع9 ع51 5ق3للا ,035 طدع0 ,معطهطا 
809 لاع طماطلمكا طعباق عع ععطامننا ربمعطقط واماع أطعلتم األمكى ععنعطناة2. 


7 . 3اأمواع/ا نعنعطلات عأل وعلانالنا وناك أأللل :معطءة1م5 ع5 .مع ]نع نابج زعلع]71 عاد ,]ا 
5 ل انا 05 قم معرعلا معل صق معطب قاو 


١ل‏ (لامط اع بعطناقاءع اعباع دع طعا نأم/اعط رمطا صق غطا أط قا باعقام؟ (موعقططى ععبء أاملكا 
لعا الأللا متك نمطعوطصلنا دعل أناة ,وا لقطغطقللا .عتطعا أعععطباقت عاأل طعبع ععل ,ملعك ععأواء الا 
ثالا031 لأعباعننا؟ 0نانا عل0مكىوع0 2ق طعنباء الأللا طعا ,وآقطءطقللا لنانا ,معباةططج ع 
أكن طلطاق2 لاملا تاعط مان لطملا أعللا رمعنطقلاء أممستأادعط غنطأا أعلععنلا ممهل زمعوادنعيها معمانا 
أ5أ ماع ]563 لطأ اع و ااقططاء03 ل0انا أعودع ]5 ذلانا.» 


7١‏ لعطء ا اأناع0 معل عملا معطعو وندامل/ا معل عداعل/الا عماعءا آناق آل معاامننا الالال بمعطعقام؟ عأك 
عأعأاطع06 .أقط ع3 لاع5اء انا اع( زماعما 01/] لأع70 ,اك عم اط اماع09 ذذانا ناج 01 ,معرءاع2 
عع أامع0 معطع ا علعوالمأ دع5ع01 أنا؟ انام لاءع00 3[ غأكططقها نال :03051 معاع أطع0 بال 35للا. 


*7. 03 آناق قمعلا لمعفعدانا مق نمعطباواو عاآلالاك 01 لصن عطعونزع/ا معلصطند عنعودزانا كنا ]8 
أدع85 1ع انا عأدع5 ع0 غ15 قالخ .2/3005 15انا لال 01 نا ,أعاعطلاة 2ن ]0105 


علا. عل غأؤ5أ عل انا بأصصهكا معلا لمعمواعك بج أأعاوالصنك عل ع0 تأكنكت مطل عنقا نطق لمن 
معطع|ا اعمم معطعع غ5 ععلع نا عع لهك مأمقل زع|الاء 


. ا كا /“ع36 عأنان معصطأ بمعطقط غطعقءطاامنا معأج1! عأناو مأل ,معمصصسعما نط1 باج عوأطنا 
ماعلاعنا اأعأناج لاع]ننا5 30 لاعأكطعط غأل معم|ام5 - 


ع/. حكن 117710نا0 تاعم نك املا بأأعاوالداع نعل معأ]ك. قل نعمامما معااعنها عأد معلععنلا 30ل رمع 
ماعل اماع طعاد عأل رععنع0 مطما ع0 غأ5أ 035 00نا. 


ل . انا أاعقلظا أعط وعلخاماط ععمعأاما عملعالا عنطنعط :ومبءةطمع01 عأل دع5هلا! معغألمخ؟ أآأللا 
معوعءاءم] معمواء معمطا عوذدااء5 


لال غأ5]آلئا دأع70 ,اع0علا ناج أأمطعوطاء ,معغعطاءانا؟ أطعام غ5أأللا باما .مع116 035 لاع]نال 5930م 
معطقط 5010 50056.) 


. لمعل كلاق م51 اأعطنا ملقكا دع 10انا بصعم قطعواعع1) معماع5 غلم مونقطط عزو عأواممع/ ألاة031ا 
اللاعطنا 51 35لا ,بعزعع الانع]0]|. 


4 أطعاط وعلالا معل كع ألا لثانا 0م3ومع نا معل مأعاامل/ا مأعد علطن موئةطط 0ونا. 


١م‏ دقاع055اطء؟ أألالا 0ثانا رعلماعط لاعاباع وملا طعباء معأعطاعمع أألالا ,5اعة:15 نعل طكا غذا 0 
3 لانا قلطمة!1 معغ5300 لنانا 5عومع5 دعل عأأع5 معغاععء نعل داق طاعباء غأآمم لطناظ معماع 
مقغعط اعناء آلاة. 


.١‏ أعأاعلاءدواعطنا لأع00 ,معطقط معطعوعو طعباءع أألالا مأل ,معوواما معناو معل نملا انام أعووع 
3 035 ألطعامك طعل ]نات بغأع0 مصعل تععنطومعلعأم طعباع آنا أطعتلم معت ماعلا أأمرول ,أعطو0 
]عاط معمى طاع الاان ماع12 ناأ5 |50 ,ااام 


7 ,تألانا عأنات 035 10انا أطناة01 0ثانا أناع عط ع0 ,رمعل معوعو طع1 طأط لمعطاعجمع/ ,بعطعأو اعمنا 
50101 ولاناءطنط ع0 ططخل لكانا. 


١م‏ دع1105 0 رمعطاع ل أعووعنا عاام/ا معمواعل دملا وذاأع همك طء أل غهجط 5قلثا 00لا0 


عى. ناما لماعل لاق أأمم معوام؟ عأى باع ةمك اك ]طقل بعلا متعم ,غاتععو أأما بج مأط عا 0ملا.ءع 
أكأط لاعلع1؟آناج ألامثلا لاما.» 


ذ. (مع0 لكالا نارمعو أأعطمعدع ناطق زعواعل مأ عاام/ا مأعل معطقط أأللا بعطعاى :لاءةم5 غ00 
كل األطاى ]ال انااعوعم2غأ عأ5 أقط”» 


عم. © :طاعقامك5 اع .ازع اماناكاعط لكالا 201019 بكاعناءناج عكاامل/ا لمعماع5 بج دع8105ا عأزرعءا جنا 
أعطععلا عصطاءد عصاء أطعام طعبع تعلط ععباء أهط بكااملا متعمكى طعبء معتلطعوع ومعمعوع0 وحانا 
3 بغطا ع موللا 00 ,1300| ناج أأع2 ع1الاةاع306 م01 تللاعك آنا معط لماعاباء لاملا م2 
3 ,عنطو معلعأم طاعباعئ أعاعةئط طعامط معوعو معرعععمورع/ا 35ل أااف 


/لى . لأعأل معوع0 معطعع:مواعل/ا 035 أأللا معطقط وعاهو ناد معاعع؟ كلاق ألطعالال :معاءقام5 عأ5ك 
معطعماطع0, 


عأ5 لاع31للا أألئا :كاام/ا دع0 داعداء3ىاعناططءك5 ع0 أكقا ععل ألم معلذاعط ومعنقننا ءأنها مأعااج 
5 6ع (اعناة 21 50 10انا ,1م ]ل اأطاى.» 


مم. العراءع قام؟ ع5 0لا كااع/ثال1ا8 ملع - عملزعط ملهكا د5علمعءااط داع عاك انال ءء عغأطع3طط دجما 
ع/ (ططا) أقط عع ,'دع1105 001 ع0 10الا ,01 اعلاء أؤ5ا 1035).) 


03 بلعغطع؟5 أطعلمص مصعل عاد معغأصصمكاك أطعقال/ا ال غأطعامة 0ذانا 36و غنم خنحطكمظ عماععا معمطا وع 
نا ناج 001 ضمع30 56 ناج اعمط ,عهمم 


١‏ اط لأع5 5م01 اعانال بكااملا مأعمم © :معراعم0مدع0 تعوطا باج أمن/اناج ةق ع1أقط اع00 لنا 
أع5019 لانا031 زعطاعاعضمع06030 عل وأدماع غذا علط نعباع رطع أاءطقلالا .معل0ملنا أأناءمعو الام 
اطعقع8 معراعم أعرءءمطع نو لحانا الما 


.١‏ 15الا لاج 110565 5أط رلاعأعطلا302 دع ,رمع 1طآناة دوع للاكدعطاععا معلععللا اللا بمعاع ]زم لامج عأدك 
اطع ككاءنا ناض 


؟و. (أكط53 معطعوع12مأ مأو بال كا ,بعال عأمرع0طاط 5قلخا ,مم43 0) :لاعقزم؟ روع05الل, 
*؟. ماعوع/لاع0 15310 مطعونانا أطعاعظ8 لمتعماعمم موعل بال غأوا8 ل معو101 نج ١‏ أاللاقن 


ع؟. لماعم قلق اعمط ,1ق معماعم مق غأطلعلم عأاعنو ,عابلا تعماعم مطمك © :عغع زم لامج ع 
ماع لمتكا معل إعاانا 0لانا| م5 أكقط ناما" :لاعاععم5 أدع اعم بال ,عأع ]لاع انا لأه1 .331 طمنو 
أعأطعقعط أطعام ملالا مأعم ل0انا معأبمعوم/ظطعط داع1503. '"” 


هه. (5 0 ,53017 ناج لال 1351 35/ثا 00انا» :ع3 م5 (دوع 05 |لاأل ]أ لطاى 2) 


عو. 5ع0أمطعللا أناط لاطقط ع1 .معغخصصمكا مععطقنخلاعو أطعاة عاو 35لا ,عطق لخلاعو طعل :عقومك ع 
ما 35/لا ,5 "أو 035 .آنا 035 لأعلاة 036 طعا ,ع3 ,مق (دع1105) عأل32دع6 د5ع0 عغطع ا زع املا 
01لا لطأحك طأع مان ع1 1ك 5لا.» 


/اة. (لعاععم5 3050| معطعا د5ع0302 (مأعل0) أؤااه50 ناما إملط صصعل طع6) :اعقزم5 (دوعد0للا 
بأعأل كنا (ع]563 0/00 ولالاط 0 لطم عماء 3ل أذا مم03 لصن :"العامة (طعام) غمنطنمع8" :مرعدكتاما 
50 .5 ]اللا معطاع وامء أطعام بال عع0 


؟ألالا .أولط ومعلمنااع0 بال عتعأعطمم عمعطعماء وعووع0 ,"008" معواع0 آنا الام علا3لاء5 
اللاع 0 032 ططأ معل0اعنلاك لاعباع 5 زعع 1لا كمأ نات 031 ططأ 0لنا معصمعءطععلل” 


لا3 ,طأ3اام 0210اء غأذا 6001 يعباعاك 13انا اع .أ6أ0 601 معمواعا دوع معدا اعك ]امم عورواما عااج غ 
ماع55 لالا. 


4. 12 وان ]ألالا 00لا .ا تطاعدع0 01ن/الاج 35/لا ,لاع ناملا عغأطء أطعوع0 عاعصقم 50 أأل أأللا معاطم 
عت الام طقطاع عماع كصلا مما أل معطقم. 


.٠‏ ]35ا ع(اأء ولالاطعأداع] بالخ ع0 ع130 للق أطقنخاانا؟ 0أألخا مع0 بأنطعء اطق عغطأا مهملا مطعزك معلا 
0ع 


١‏ . 06 1306 للق طأعد عل]انا8 ع0 معطا لأاأنلا ععنقاطع5د لصن زلمعااع قمعلا 0 جنا 
70الالاعأواعآنام - 


١١‏ . عأل أأللا معلععنةا ع130 لأاعمعرز لك .]ألا داع35اطع0 عأعمدزاهم]! غأل مأ 03 ,ع130 (اعما 
لا 3اط م01 ,ماع ص ام وداع/ معو أل0ابالاعكن مع010لا. 


١٠١‏ ططعع الام أعاأعنلا نطلل :مقع كنا اناج طعاأمطاعط ععلمممصاء معلععنلىا عا 


٠١‏ .|6 ع0 لأأللا ضهنا .معلاعنلا مع530 عاو كقللا بمعغأدعط للق وعدذاأننا ,الالانءع]نا عغأووأطنا 
أطأ اع اأعتاعنا و3 ! معماع انالال بمعطععزمه معصطل”» 


ه١٠‏ . ماعل لامع عزك لأأنقا معلا ماعلل :]م5 .ضعو3ة] معواعع8 مدعل لطعم طعأل معلاعنلا عأك 
لمعلاعأ5)ع2 10الا. 


ع١٠.‏ مع1355كاعنا ناج عمعمع عرعع)| عماع وا عاد لأألقا ع 0الا, 
.٠١/‏ أو ]اللا منعطع؟ ولناططاع طعمم وونكع معلا علعننا بال حأءملالا.» 


. عااق زأقط عصصمناكا عماععا ع0 ,معوام؟ تعأنظ معلل عاد معل)/عننا ع130 لتعمعز مم 
5 صعقاط بال أ5أأنلا كأطعاط ل0تانا معطعاعمع0230 محعل ملا مأعد كامعدعو معل)علنا معمطامم اناك 
ملاعم نالا عداعا مأع. 


. لاق ع0 لطاعماعءا عطعقام5اناط لآلا 130 لمأعمعز مرىى2ع0 (نعل ,لمعمعز عع 
انثا نط1 غخنهل/الا معددع0 لدانا غطأو كأصطباواءع عطءاعمع030من كا وزاا. 


٠٠‏ أطعاص كع معصضصا مع36 عزاو ,غذا معصطأ معغأصلط 5قلثا 0حانا أ5ا معصطأ ملا 5قلكا ركع||3 أصمعءا ع 
مع5ذ انالا غأأما داع1355الا. 


١‏ معلمعننا اععأطعاوع0 ع|ام 


لمنلا .قضعلصعأاقطع ,صعوالع (مععل ,معواألمعطعا عل ملا معواعم وأناصع0 لماك 
]ا أعلاع ا مرق نمع ,أعورعز غأ5ا طق نثاانا؟ 95105 لاط ]0ن ]0. 


١‏ . أل أع030 لنانا أطن عاءعللا عأنو عع6تق نع لان أاعاواأطععععوملا للا أعلعننا 0أألثا ,أ5ا وأطنا 
ماعااء انا؟ أوباائع/ا اعمط علصأ ممع غطعانانا. 


١1‏ . 0311 معطقط عألالا ثانا بمة1>عكا معلاءدأاطة36 معماء وا3 غأ0مض3دعونعلعأم مط عءأللا معطوط 0ك 
3 آلاة ,رأاعةماع90 36أءا لاعوطنامءةل/الا عد5دانلاعوك 03 /ع00 اعوط معألاءانا؟ 6001 عاوى اع 
أع5 ولالاصمطقطاع عماع معصلااء 


١١‏ . رط 13مكا ماعل غلم غأطعامة طعأل عأكقطععطنا لصنلا إوتصكا ععطقنها عل ,طقالحم اذأ معطهطع معن 
أ5أا0/ا أل ولالا ل قطومع؟01 عمواعد ملعن شعلا مأعمم 0ه تطعأ مك صمعع5000 ,معل0مللاعو اأعأباج وال 
معدذألالا مة طعتلم ععطعص 


١‏ . 03عل/ا اع ع3 , أمن/اناج 10قل0خم4 غأأمط لطاباظ معماء ومعكدماطعك أألالا ,لع تاءطقللاى : معلمة؟ أللا 
معكظ لماباج) أطعءأكطم عملاعءا لطأ مأ حاءع0600. 


1١‏ . 03 ,دللانتاعأطعقطع 0300م أعوبعجع85 :معطعقم5 (ماعومع مومعل بج أأللا داق لملا 
ماعا5 عأزعواعلنا اع .أاعاه ذ5أاطآ ءنالا .وضبناعاطعنعرع رصطل عأ5 معأوباعجء. 


١‏ . 03 زعطاعلانا معماعل لنن لصاعع صاع أل غذا معدع01 ,0م3403 0 :ألا معراءةم5 لان 3ناى )ع 
0ومعاء نال أدع0]انالذا أدمهك إعطاع 0 معغ 063 لمعل كباق عل1عط غطعام طاعنباع. 


03 ,0 02دع0) طأعأل أنا؟ أذا 5غك مأعد ل0ورعءاءع3قم طعمم صعالطن؟ ععوصنط ععلعننا مأمقل بال 
أ50||5. 


49 03 لطلاك !501 ماع5 غأ2أع5065ئاة ]1ل اأمعصصهك عع طعمم معغأك نال أطعام م03 بال 


٠٠‏ ©7الا83 لالاج لأءأل طءا |أ50 ,4030 © :اعةامكد عع زواع كعدظ لطا عأمرع دنا م533 طاعملع2 
أطعونع/ علطام 035 بطعاع وتكا لاتعماء باج انا مععانا؟ أأعاوالط مع970) 


2١‏ 3(مأكىك03 50 ,00/ا03 علزعط عأ5 مصعك ا8 عاطلكع]ز5 0الا ,علاناللا أقطمعغ؟0 معصطا ع 
ا8 01 ,رصعصص3وعطن عأ0 امعط م803 لصنلا .معاعع كبا 2م017 3كناج لأعأد أعطنا 5معغ031 دع )ع 
معلا دعماع5 أمطع0 035 أطعام 


عنمأ وأو 10انا. 


١7١‏ . الالاع اومان عأعاع| لنانا اعمئوطعع أأمم باج معطا طعلك عآ00قللا لمن لماعلا صاعد مطا عغلطم 
طططا)). 


١17‏ . لطاعط مععلمة دعل تعباع صمنلا زعماء اتعلالاعال ,اقابجلاة نعط دملا كلاق أعطع6) :عقومك ع 
,5010 ولالاقطناط أعماعال/ا اعنلا 0 طألنا لم03 بأممعكا تاعباء ناج ناطناط ألا حملا معنلا 00انا دا 
لمعاع اع اننا اعمم بمعطعو علصننءوناج أطعاة. 


ع؟١.‏ |030053ا مآ معطع ا ماع ل0ذأنلقا لمعل ,وصباصطممع ععماعلا مما أمطعءاطة اعملع][ عاك ععالا 
ماعاععنقااع آنا ل0أاط مط ءألالا معلععنلا ومناطعأواع] بلحم )ع0 1306 0ق نالا لماعك 


ىا . طعا ألامللاط0 ,ماععقااع]ناة لقلاط طعام ناما أكقط لاناكقلها علط ماعلل :معطععم؟ك لامع 
عأصصممكا معطع؟ (رمحعل 90/0 


2؟١.‏ 51 5351 لال 10انا تلاعط اط اماع أل ناج معلءاعة عنعدملا 3[ لطأد مكلك :معطععام؟ ل أأننا ع 
ماك ألما عأناعط طاناط نال غ5أأللا 50ا3 :أعأاعوكى ماع5 أعأاء3.» 


.١/‏ قلط اع ,ماعل طاعباق عآألالا معصطها مكمعطع لصناكى دعماع5 مع7عاع2 عا1ل صق غطعامة لطن أ5ا 5ما 
0 ططع 3 انا اع ومع اك لطع أاءط قلا عدا كأأعدمع( دع0 ع563 01 0ثانا زأطباقأو معمعلا. 


١5‏ .ضمطءع5 أأللا معمطا ءامنا ععارععاطعوع0 عاعلنلا عانلا ,ماع أطعام معمطا 5ع أعأرطعبيعا 
أكططملالا معنع0 صا بمعاع اطع امعان معلعاع2 طءاتطقنلا لطأد مأ قم لماع300لكلا (ايام) م51 مع 
0 غط3ولعط أأمناماعل/ا ألم عال رعأباعا نا 


9 .للا 0الانغعوانط عماء لذانا تماعوصضمممعء معط لمسعماعل وملا عمللا ملع ؛مناباج أطعام عم 
للا ]563 م01) ,اع0مللا أجاعدء وأدع]ن0طاعنا30003ا 6 


50310آنام 01لا ماعل معواعل عواعم106! لكالا ,بضمع530 م51 35/ثا ,019الالع90 مدعل عو3اع 
أطع3لظا مم0 اع0 ابلك دعل صا رصط] عطء|امعطئعلا 0نا زوموونعغامنا متعغط ملا لنا عصممك ععل0 
3 آناة ,1305 5ع0 معلصع ماعل داق الاك أدعوطم معط ؟ غأأعاوذاعكاء ناه عطقنا با0. 


٠١‏ . لاج لاعططأ لملا مع وتصاء أألالا 5ق/ثا ,035 آنا أطعام عاءذا8 عماعل عغاءء لملا 


(نااع6 (لراعج]ناكاك الاع0نناج أ 1لا030 عأ5 ثانا ,- كمعطعا مع طعدأالءا د5ع0 01302 مدعل - معامط 
عل لمعطأعأاط 0كانا معددعط غ5 وناو 0كزع/١‏ مدعل كعماع0 مدعما .مع ]ناام. 


؟ . أألالا .م031 50معنا503ئلاة غأوطاء5) أع5 0ثانا آلا أعطع0 (طاناج معواعما عأل عمعل:ه10 امنا 
"ناآ غ5ا 300وكبنالخ ع0 00لا .أعأل أنا؟ مصعوضه5 غأوطاعك ءانالا زغأل حملا اأاخطءعغصمنا أطعامه معوصواءء7 
اأعطمع؟ تلطع سعااعع0ا. 


13 . للعصطا غ15 فصعلا مسعمواعد صملا معءاع2 ماع غطعام كصنا اع أووائط لابامرقلالل :مع530 عأدك 
مع أمطعك معءععطاناء؟ دعل صا كقللا ,035 6نا؟ معممصمماعو وأعللاع8 عغأ35اءا ,ع0 أطعام مصعل 
أطاع]25 


عط للالان م036 بأعأطع ماعلا 561 عماع لع نال (معأعطممطط لصعل) معط عم/ا عزك أأللا مع 
ناللاع0 ع5 طعا ىت معمواء أطعام كذنا ناما أدعأرءاطءد لالارةلةا ,اع )عوولا :05301 
3 ,طاع]53250ع 0ك ١ط‏ عأ60ع0 عمواعما ؟اللان0انا أ10تاطعلع0 أألنا عطاع ,معومط معواممئعط مع 
ماعدعطن لداعل تاللا مام ْ 


ه؟ . م01 أعلنلا بمعنطوااعء غعلاعنةا غطا لنا بعطا طعباة غأع 30لا 50 عقنلا ملع[ ماع مطعامك 
0مأك أعأأعاعوأاعع؟ لصن د5ع8]30 معغارعع: دعل يعواماء8. 


ترجمه ايتاليايى 

0050 ع1 | رعام/اءع355100م لام اأرطقوالم أل عمامط دآ 

.18- ١ 

؟. عمأاعامأ تأمعلمع.ء نعم ع1 1ل باد 030 أأعغع0مع»56 130 ملمطاوأطط3 دملا , 
*. قالخ أ0ل] ع0(اتل قط لطع عم مغلمملا عم هللا], 

ع. أاعأه لأا ألو ع قمع دا مأجع0 حط عله ألاام) أل 3م 03 موع50. 

ه. 0م10 أناد 3|12310صمأ غ أ5 ع1م/اع355100م01) .1١‏ 


ء.غ الا عء مااعناو بقاع ذااناد 58 عطء مااعباو ء أاعه أعم غ ع واأعبو ألا ج عمعء0 ممم 
506050010 اع0 ع 220ع7 اماق !1 


[لاأم |! عطعصة ,مغعروع؟ | ععدمصم ذاأوع قأمزع/ا ما غطء رعءمل/ا هاج 30 اندم زعطء عاتأياما "ع 


. 0510 


4 إأنالا أل أأمناآمأ"ااج مال غك" ممص بطقاام 


أأاعط ناأم أمزمم أ ممزمومع]31مم3 ألاا . 
ه غ1105 أل 5013 3ا الأو 7116 


.0 (الا 3]0]والالاق 10 اعأ2اعمكمل :130210113 3لا5 3ا1ا3 0155 ,060ل1] ثانا ع10/ا 0113000 
03 03لا أود5ع1م أ0لاد أعم 01/31 0 12200 مانا عمع/1 0183م [00م] ع1015). 


,0101300 :ع3 نوارك أنأمع5 ,عدراناأو ألا‎ 20 11056 .١ 
تأهلاع ا .ع0مواك مبن |أ 0مدمه5 8أأمع/ ما‎ ١ 530031, ةلالا !1 أل 53013 عااق/ ذااعم أع5 غء‎ .١١ 
.10 مأدواع/ لأزعووع زعم 58 عطء 6ك 652018 .مغأاعع5 مط نا‎ .١١ 


؟١.‏ اعم عم03210'! ألاوعدء 80031110 .ع1 أل اهنم أ"'ااج مأل نغ" دمو بطوااظ 0مه5 10 8أأاع/ا 10 
11 01 3م12١‏ 


ذ . 513 03أأصة أطوه غطعم 3 ,هأداعه مومعأ ذا ع5 عطعمة عأمعمصاصمأ غ و0" 6ألمعلا م[ 
عباد عاعم0 عااع0 33 ددعم مام». 


.١2‏ ,أمه3551م عناد || عدلاعما غ 0ع وودعء مأ عل0ع2 ممم عط أناامء أامعةاده تأ عطء ع2دأء5قا مملة 
نأدع ازعم أأمصعم تناج غء. 


.)0 0 300ل قل 3ااعم أمعنا هوم ,غ105‎ 06513 ١ 


أ اعم [أنعطاق أأوع0] غ1او5؟ مع/ع30© 1360210 ء ,30000010 © ألما رعممغ35ط مأم |ز 'غ ‏ :عوواما 
05 ع1غا3 اعم عطعمق عللاع5 أماء أممعغاصممم أعاما. 


9 غ105 ,ماوغاء0 :رطوالق] عددأاما». 
٠٠‏ ع06أع/ 3/ا3أع5 5 عء عأماعمع5 طلا عطمع7 أل عطء معمع لع 6خأع0 0ا. 
."١‏ 011013113 101103 تلاك 3ا 0لممع03 أأو :عنعداع] مممء واوممع] م :,رطوال6] ع5داأنا. 


؟؟. 3|160 ثانا مععط . 7031 لالاهاة 23مع5 3ع35أط 18أءكدنا عم :3ااعع35'٠‏ م5010 مصومط 13 أوم ناك 
500 


3 013001 ناأم معط أصوعد اوملظ ناج تاج تأدمممط اعم . 


ع؟. مغأقااعطن غ زد ق6أأمزع/ م1 .عممقءحط 3ل ١أتل/ل».‏ 
ه؟. 51001 ,مأاعم |[ أماغمض :عد5واما, 


ء؟. || 1363 


10 مامه 10للا, 


/ا. 


17 


083 


3 


زضرة 


إرذرة 


زذرة 


6 


مازة 


يخرة 


إن 


أخرة 


3ناوط!|| أ 3ااع0 0000 |[ أ(0و5010 ع , 
ع ]أل مأمم از عءأم3ء ممووؤ5مم عط أذ 


3مة؟ قام 3ااع0 هنا مأناأة مأ تلمسألعم, 


. 0ااعأت] ماممط ,عصصم م 


3 3أط 3ا أناا للم أعوع عع ل 

15510 13م 3ااج 310أ35506 ع, 

مغامم ونماو 11 غعلمع؟ ممنؤأودمم غاءعوعم 

مأامم 1003111 0صنؤأودمم ملعععم عر 

أ ع/ااع055 أك ع املاع لا! 8ألاعل/ا ماع . 

13لناقىء غ6 تأدع اداع قل 13 ,غ105 20 :ع5واما. 

13/00 أ أدطقصصا 618 

30 أم5ا ناآ عا عطاك واأعبا 7301 تب 3 اماق أمذا 13000ا0: 


"10 ع/ا0 11/3 3 0مأنممأء جا علمه عا عطء [5م , 3نا0ع5'ااعم 3اهناع0ن ء هأوعء جطنا مأ وانخأع8 


بعامل/اع3001 [300لاو5] 1110 |أ عا أل ناد مأ5مم 20 . "معأماعم هناد ع وزللا حصنا قمع أاومعءعج] 


وأطععن وزلل"ا از ماهو مغقل/اء||3 أدواصع/ا نأ مطعم ا أة. 


ع 


ا ع "عمع35ملمع0 امم أطآء الاأقعالما 0و5و0" :عوؤ5أل ع 3اأع501 3لا 955310/3ط 


3100655 أ5 ممص ناأم ء ألاعع0 أمناد آ 1/0ع501355مم أ5 غطاعاعم ,ع0301 قن 3 ممطاطواءمماء 


نأ5كع32لمانكا . ع/ا0ام 7015 0لالطاع0 مملأا لأ ع 3621م طنط "0 0لالاق/ا3© أ :0لامنا انا تأ5ع0عء6لا 


3 اعم ,غ1105 © ,اأناه طة أوامعن/ا أ50 .مهل/إ1130 أل عغأمعو 3| 0ودعم أضصضة ععم 


132100 وملعم 


؟. 


علا نعم مغاعه5 30 ١1‏ . 


؟ع. 1 03 0ع أل عغ]3اناءع5ة ممم ء أعأللا أموع؟ أ ممه وااأعأج2] مبا ممه ق/ا. 
«ع. مغأواأعطءغ أ 8غألمع/ا مأ:عمه230 3غ 03 غعأدل0مما 
عع. طوالم) قععمعغ] ه قزعل0:معنء ع5/هع .223ع0016 ذم أاوع |23 


هع. ةا 3عدع3601 عله 0 ١0ج‏ أل متتأممه أأوقع؟ أ5 عه 31270اطراع] ,70510 01و51 0 ) :0)مع155نا 
عمس[ ااعطل». 


عع. أ0/ا 601 500 10 .عأع راع مملال :ع05م15]: 


[00ع/ © 000 [مالاا. 


/ا؟ . .510501 ملنا اع0 27553091 علال مواد 5أأمع/ا م1 " :أاوع]أل ء ألا 03 عانام غغأدل0مم 
نا لامك ع 03 أأنااع/ا 0مناك .ناأم الأقأمع طم ممم ء عاع15»3 أل أأو؟ أ أمم مم مهم تءدقا 
3 هماع 3 علاوع؟5 أاأء باد ع236 .ع510701 مباأ اع0 ع3م 03 0وهء5. 


مع. عاألهم5 عا عوامل/اء هوع0 أحاء ,عم 5328 500قه اأعء مأغواع/از مأهأى غ6 أن مألمع/ا 110" . 
دع. 510201 ٠/0510‏ ازغ أاء ,غ105 20 :زعمهق 23 ] :عدوأمان. 


١ة.‏ © 13ل0اأ23 0113م 3لا5 3ا 2053 0001 30 030 خط عطء أناام) غ ع مواد 505]10 11 ):ع05م15ا 
3 قاع 3األاد 91010313 03"! أ00. 


١ة.‏ عطءع لم3 أممأجوعمعو عأاعل غ عم 5م » :عدوأما” . 


”“ذ. مأ 1١‏ .ع0ضو1ك5 مأم أ 50دع1م 50113 3زطالا مأ غ 6ك أل 023ع05056»© ها » :ع05مولا 
3 أل ممم ع 5030113 نمم ع510701). 


*ه. 13 ماع (03 ء أنعتامع5 مأوأعع3] خط ألا ع 3اانه علطم قنع 3ا 030 قط ألا غلك ألدنا 'ع 
ع30أم أل عاععم5 ع5اع/0(7 ع3 اماع90 مننواءع53 ©31با0 3ااع0 76220 نعم 3ناوع3'| عاع0اع50 . 


عة. ممطصقط عدكء ممام» )عم أموع5 مععع .عطاق لدع م0أ05/ | ع3520132م ألاع أو ع عرع أ دأومق الا 
مأأعااع]اا. 


ذه . 0للاع311] ألا 53د 03 © ع1531م 0لاع:3] ألا وده 5[ ,لأهع© 3601300 ألا 53د5ه 03ا 
امل 3113 1الا. 


ءه. 0311علطأء ع 220003ع0 أل أ3أع136 قط أ! قم ,أصوع5 051ل ١‏ خألا اماق 5م ذأ 
/ان. 203013 3ل 13 زمه قاع 505113 03113 3260اعع3» اعم مألامع/ا أع5 ,غ105 2)0 :ع2]0155 


من. 000ل! ثانا مأ 017]10ع,أ لانا أ0ل اعم ع ع1 اعم 3د5ذأعا .ع| ماد 023013 3انا ملاع م0مم0 1غ تاواام 


عالامم»7 ناا ع عع طاع030ا مل آمل ,0غأ3أ مم0 اممة.. 
4. 0310 (3 8أأمنال 3أ5 عأمعو 3ا عط . هغأدوع؟ 3اأع0 ممغماو اعم 538 متأممعص ]ل :عدممولظا. 
ع. 6ألاعدع1م أو أ0م ء أ3]16 أوناد ا 316معام رعمه323 6اتناأ أد. 


١ء.‏ عططع نع امع أصصة ألا :طواام مامه ع2572090ع ع]أ2أمع/اطا مط ,أملا 3 أولات » :غ105 عووأما 
مأنال اعم عغأمع مومع غ عرموم معطم مأمعلاما أطت .عمماعاميام نأعم. 


؟ء. 1أ0ط3|اأعضم أأعزوع5 نأ ,زا ط0230 أ] 0غ051م10م لأ 0اع5ولاء5أنا. 


*2. 705113 031/13 3631© 1000ا00/ عطاء 730 عبال عأطع30 الاءأ5 50170 علال أعنا0) » :0/ع0155ا 
م00 ع2 3امماعدء 053/ 3ا ع:3ااععمق ع 3أ730 13 ممه قلاع .. 


ععء. دأأ 5318 مأمعلالاة1م50 ١|‏ 01و00 6/ا3 أط) .613 مأ عاألمعنا ع امأدعاموعما نأوم/ا أ عأأصمنانه 
ع0 ا/ا. 


وء. أملاأام اعم أمط 0م ع0 0 ,غ105 ,لأ نأأع0 ) :0زعدوأما0). 


ءء. 51 35001 60ه| أ ع ع00» ممما عا عه ع/خاقم أأو عله معمء لع .راع ألام ]0155:2012 
3 أل مأع؟اع يعم عنع01» 3 ماع ودع 


لاء. 0لاتاما"ااعم مأأءممماتاما بك عم غدهالا. 
م. 0أداع/ا/131م50 1[ | 3/الم . 13لا3م اع/ا3 لطولل :0مامدعء 01 أأ6 . 


دء. 6اعنعم ,130 مقط عطء مااأعناو قعع:07/0 :3أدع0 مضوطط قن دااعم نه عد و|أعناو ماع06 
كنا 31/13 7017 ,303 ع0ا00الالا0 ,0300 أأع :0300م أل ]تاج غ مغخات] مقط عطء مااأعنان. 


0 أل ع عصصوءق4 آل عمنواك اعم ملنقالع21) :ممعءو5ذاأل ع عممأج3طاع]105م مآ 3000© أأو3 1 
غ05 . 


.١‏ 05]10/ [أ آناا مأمعه 'ع ب 8أع اعم ها عل/ا مأ علك قمالام أناا مآ عأعرعلع2) » :زعمم233] ع5وانا 
136 ألا ء اأومعع]ا العام ء أمهحم ع2 ولاو 306] ألا .3أو3تم 3ا مأدموعكما قط ألا عطء ادعوم 
6 أمم أل أطء عاأعءأمق ع تمماذم أل أطاعممع ج عععوو 0م00 


3500 اعم عع3ومتارعم ء هنال ناأم) . 


”“. أناام) 3 ع 1030م 580 غ أء عء واأعنان 3 عمأمعاعم أقمم ممطامطع نمم نا مولا » :م0نزعوواأما 
ع6 3103230لا10؟ لمق أموأواعع0 عبط عا .0و5أعع0 أقط علكء واأعنال عالام 3للاظ . تأجع0 قط كه عه 
أ 2أدعلا0! 


*ل/ا. 3013 3ا ء تأدعععم اتأدمم أ أمملاعم ك غلك رع موواك متنأومم اعم ممنوألعك أمم 68أأمزع/ا م[ 
0ل3؟نال ع ع0 أأوأاصغ طوالق .مأدمممما تقط كه عطع.. 


ع/. 2701113 لمم ع/001 وطءعأم]'| ةلاق عأمعم هاماع رع مروادك هناد |3 مأممع قمع أمعدع!م أو أ 
لأا 06 . 


نل . 600 ...ع00لاط عاعء00 مأناأملام»© 3/8 ع ,عأمعلعك أننا 3 قاع أمعودع:م أو زعمععلاما] أطن 
1300 ناأم عزممه"! ممطصقةكلا عطء مزمامء, 


ع7 ازغ مأوعل0 .ملتأعم اعم مأ ططق لةمطلن أنه ماع [أأأععكناء أ 52010100 ع/01ل معلع أل أمأل و0 | 
]الام أ5 أأه اعم مكدعم ام©. 


/ل. الااع؟ أت 1/ا أع0 هغأدع1 3١13‏ ,عامم ذا عغأمةنال لأموط :غ105 ج مأوعنان 0لامطةامذا 8أأمزع/ا م[ 
0 ,130007030 ألا عطء عنعراع] الاع0 طمم :31م اعم قأألا350 58303 3ذانا 0160| اعم أنام ع 
701ل مالعا أع/اة . 


عله ع!031 أ5داع50177 000انا؟ © 30311 أ0ناد أ 0لمء 0م2330 ألاوعك0ا أنا. 
4 عمعط |ج] 106أناو 3ا ممم ء عأمعو ذناد 3ا 6ألاد 6م330 ]. 


م. 1350 أناك 0171/60170© 0لاقمعل ألا ع معالاعم ١/0516‏ |03 مملطاسقئعطذا ألا بعاعة15 أل أاأوأ8 0 
3011نان عا ع قطض3ةم 3| أ0/ أ0 ناد ع1ع0اع560 ممطللطعءقط] .عغامهل"ا اعل معنأوع0. 


١‏ +113 3 © الاعأ3اأعط1 نمم ع مأبالع/ال/ا0ام 31300أط306 ألا أآناه أل ع05»© عماتكهأه ع١‏ عأدأوموالا 
550أط3|1'3 0غ]03أدع0 غ قرعاامء 1115 3ا ع3063 أ5 ©31نان أناد أناأم»ع ع ,أ0/ أل لاد 5318 23ع|ا060 


7 3ا عناوع5 أمم ع عوعط أ عأم لطم رعلعل ,عامعم أو أطء ع/1أه355 عطء أناام) 5000 10 8أأاع/ 11 
3ألا هأأع1١.‏ 


“ىم غ105 0 ,0010م ملذ | ع131/30236م50 3 مأمأم5 هط أ أاء غ'2)05 » . 


عم. اعم ,ع510201 0 ,ع1 أ0 و5اع/ا 6310ع31 هه ألا .أ355م أغألا آلا5ك 5010 أووغ ) :©1505 
أااع136م6011). 


دم ألا خط ذا الوك ازع عامعو دن دا مأهامع 200 دأط30 3556023 3لا 210 :عددأما. 


82. أ/ا 01 ,لآم أ0مهم © :عدذأل ,عنعع3أمؤأل ع ورع|أمء أل ممعأم 6ا0ممم مناد اج غ105 مغن 
»م 03انا| 0م20 جاء 30م اع3[0دع3' ا] 537دع0127/م 3ااعط انا 510501 ١| ٠/0510‏ 130 جا 
0322310 عأع/31 [5م» ع 01و51 10أ05/ اع0 63م|١0»‏ 13 أ7/0 أل ناد 1055 عطاء مأناام/١‏ عأع/لم 9أ0/ا 
130 ع]أ3/اع/31 ألم عه 3ودعمامام 13ا23 


م 0لطاق/اقط .3ودع0مام 13ا3 مأوعمةط 0نزوأططج عء قغمهام/ا جومم ,عم غ دحملل :مزعوواما 
ع0 خط ذ| تود ١١|‏ ,تأهاناط 0م قنأط36 ذا . عامعو دااعراو أل ذااغأ10و 031 أأتأمودءعمم3 


8 أ[ ,010 م0580/ از "ع :ممع055 [أأنن] ع .رعأم3أطووبام ممناهمه (3ل وااعئألا ملا 83160 قط عصاء 
عط ]ما أل] مأقع أمعمم أل قط رغده1ل!] .غ5ه1لا أل 1010!». 


5. 100 01131مم3 3/اعآ0م لمم ء عع070مؤ5أ) قل/اعأ0م نمم وااأعباو عاء مموناعلع/ا مملة دوعن 
مأاع 0101/3 6م مطصمهل غمم 


١و‏ . |1 إعمما82أمعغ ذااعم تأنالدء عغعزد ,مام أمممم 0 » :تاعماج قلاع/اق || عمصودمءظ أ 
أعتم أ عغأألع060 ع قءه|ا3 اماع ألاوع5 .ع0مو51 20أوم/ | عاأمعممومع/ا غ عام/اءع 0355100 لام 
أمأ60». 


..١‏ 0ام]أ أل 5318 ممم غد5ه!ا! عطء غطعما؟ 3003110 أل مممعءعووع» دولل :ممزع5مم كلكل. 


؟. مأألعممطا قط نأ 053 ,عصدمء3 0 زغ1105] عدداما , 


أ315ألا5 تأ5ألا أ3ط أ| 920101300 
*و. أمألمه أعام أق مغأألعططوذاأل أجلا «#مأصباأو30: أخط لما ممم غطعععط2). 


عو. ملاعممع] .أااعمق أععم 0 3طئقط 3| اعم أمااعل0داعم مط ,ع0301 3أم أل 1165و 20 :ع5مم5لها 
عاا مأألع066 أقط ضمم ع عاع5:3] أل أأواط | 3 عدم]أؤوالاأل قطنا مأدجع0 131" :مغاء0 لأوع/ل/اق عه 
3201م عام" ). 


ذة. 015010 ونا |آ جاع'|3لا0 ,انام 3ك ,لنا ع :[غ1105 ] عدوأنات0 


ءو. 3اا03 عنع7 !0م أ0 00لنام ثانا مكعم 70 , مأؤألا ملاضقط ضمص عاك وإأعناو مغؤا/ا 2110 :ع05م15 
مألا ولطاصق"| م0غأأمع09ناك قط أما مأدعنا0 , 3أ2ء0 مط "ا ع مأدا/ام['ااع0 وأع30. 


/اة. د أع5 ."الطعأوععمغ دولل" بع امع//ا3 (001/3 5]أل/ا 3| وال معط - رغ5ه11] عوؤأل - عمع6ق/١‏ 
11 أقط علكء 00 !! 303لا ! 7230631 13[1أ0م 700 ألاه 0تأممعطأ ثانا 30 م3]0متأادع0 
31 أعم رمعمعه ع1 مممعنعل2عمؤاأل ع مممعععباءط | :عأمع30لا35510. 


ىة. مانا أأوع .3ناناء|3 8أمأ/األ غ'هء ومم ع31ن0 اعل انملظ أل 3١‏ ,طوالق غ ماما 5560م | 8أأمزع/ا 10 
3 > ولاك 3ااعم 3أع0036ة). 


5و .أ عط 3نوهلا 30م 03 مأأمهلا صباا ع .0غ3553م أعل غ مغو عا ممنقوتاممعع3 1 [5م) 
30 030 قاططة. 


٠‏ وأأع130 طنا مزع هم عموماجع :ناودع 3ااع0 0طءمأت اعم ,قتمقغاصهلااج عم ع5 عناوطناالء, 


١‏ 3ااع0 هلها اعم وطأع530 ع30206 علطن .5310 مغأدوعبنال مأ عأمع37بلأعماعم ملمة16عأوع) 
ع0 2ع الاوع]! 


٠١١‏ . ع] ,أ3|/30م أ 0م610 أعنان مأ ملاعأطنات ,ممم اعم م5013 538 أناه مأ مومءهأه اعلح 
أ تأد3نااط أحاعع0 11و ز0لمة/ا3 . 


٠١“‏ أط وأو أعع1ل عله زقطمام ذقااعم] تأكقخمأء عأعز5 مملكل :مما ها مممقرع|أوامدلظ]». 


٠‏ .لاأم !|! 3000نا0 ,ممصقءأل ع والأعنو [مغاج عناوصنئطء أل] مناوعم ممنوء005مه 
عأ51) :8أل مها أل عام/اعممأوج! 


010110 ذانا 5010 أأ735 ]أل . 


د١6.‏ مأ نال عا عمموأك مأم ا1, :أل زعمووغاممم عااع0 [مغأ5مم0/م 3] ممموععلعاطك 11 
عم]ع0|17م 


ع١٠.‏ 3]3ااع/اا انام 3أم انا 1318 عم ع 
٠‏ . أموأودع )مع 0 8]أزعم35 131لع/ مط 001/6 . 


م0٠‏ .ع لأومنوألطء قلاق | عطء أناامء عاأمعم|أطتاعقعل0م مضصضةةأناوء5 0م01 اعناو 10 
مانا عط ماق [ةأاتأاصء5 دملا .عام/اع355100م10م6 31 031/306 عملا عا مصضصوع6355ط36 
10110110 


4 .اع0 وودعطمعم أ مم ماهد عدماووعع)عئم]"ااع0 عع9000 03م أ5 01050 اعنان0 1 
عأأع366 ألا 03 0ططة53 3101م أناه ع١‏ 0100© أ0 3م 03 ء ع01/ا201035510. 


701.٠‏ 623ع©5 0ه! 3ا عتتأصعم رعنباوع؟ ذا عه مااعريو ع علععع]/م أا عكك مااعناو ععدمممه أاوع 
0اءاع0معم 27م لام . 


.١‏ )عم ع مووعغ5 56 /عم أل عأوأوء علء أناام ,عامع/اا/ا اج أم0313 تأام/ا مها أ مصصقاع||أمانا أ5 
لاع أو اأهعععم أل معألقه 5318 أطء ع لمعم ,53م أدوه عأو5أوكلاد |0103 أأر 


5 0 0300 لطلناعات املاع ومم ,عمعط ١١‏ مأناأم طم ةلاق ع عاأمعلع0 مأهاد 5318 أاء ع 
3 ]| 
1١*‏ . 1210 3انامط 01 ©0131 أع7 ,3360 1300م أل 50103 م500 عنعلطعء50 ملاورعءع13 ما 


010 مانا أودع أعم 513 عه 013110ماتا 0لذومع/ أل ممصعطكء و5داط .ععع وصلمم عأاأء|امدع. 


.١١‏ 3| 3كنااعمم6» 513 ع7لاكء 3ملنطلام ع اهاعم أل قاع ععلاق ممهلا .معلا اأرعك اأرطوالم 0أه]احدء دأد 
3 13ل 3 أعدع 3601 ,ألما لوأك :'أ0 قلا ,عمماجواعلالك . 


ذك١‏ . أناا مأ ناآ كه ممم غطاعنعم ,6ع أمعمص]أل ه٠1‏ هم ,0م40 30 30م أ ممامطعصممما 619 
3ل 50 ). 


1١‏ . أ5 نأل ,4031001 30 03/30 الاعأدمعغومطط » :أأاعومة أو وطاداعءال 000قناو ع 
6ألال)ل” عه ,داأاطآ متاعععع ,ممم ومع ]05 ام. 


.اعم ,مأدع]أمتمط معأمريعم صباغ ماأعباو 8أأمع/ا مآ ,0م603 0 :ممامرعءاما 


اها ماغطء ,2330150 031 أنامنا؟ ,أطمطةنامء ,23003 ألا ممم عطء 3 5303 .50053 3لا 13 )عم ع عا 
عم1اع]مأ تأوع)531 6350. 


[00لا2 |5313 مط ع 1320 |03 31لا مط [أنان عطء 0لاقأطاع امام ,١١‏ 
65 50أو أل اع0 قاألااقء 5013113 نمم ء عأع5 أهمم أةكلاة 0ا0لا. 


٠‏ . هطوع.؟ ازع قأمععغع'ااعل مععطاح"! تتأدمم نا علك أمنالا ,0م4603 0 )2 :523]303 16 الاددلاد [|ن) 
0للا 11 21110). 


2.١‏ 00م]2|3ام1 .قألناه م2ه! 3ااع0 605604023 مععوع:م ع أطلطقتامع مممءدأومةم علن 
1/16 أ5 ع 510501 هناك |3 01506601 340300 .ممأل 3أو اعل ع ذاوه؟ مل0دقاءعع نامأ أ15أم0». 


106لاو ا ء مغأمعم ا تأمعم هناو | ع5امع32 ,عممو51 منا5 ١|‏ أ0هم عد5اع560 ما 


1. 0013لا أو ألا أ0م 03000 .نات أأوعل أدنا أأو أءأطعم عأع 53 إعمرعأكما عأعلمعء50) :عودؤوأال ع 
عءااع]م| 5318 ممم ع قمع أ/اد أد ممم 13أناوع5 ١3‏ 3|!03 أاء2 وأ ع31م 03 103لاو 03لا ». 


؟١١.‏ معع© م0غ2أءدناوع؟ 5328 ء عا أط معام ]ألا مزع/ا/031 31/8 ,مألموللا والا اج عجنأه؟ أو أ 
2ع انادع] 3ااع0 مطامأت اعلا 


0ى". عأمعلع/ ماع 3لطأام 000ق3نان مععاء مهأ ءدنادع؟ أهط أمط غاعاعم اع 01و51 :18أما0 


؟١.‏ [53د5ع]5 3(13 :تأكقعتأمعمم أل أل ع أصوعد 6أ5ومل8 أ ماعدطناأو 1 ,مععط » بقمنعلمممذله رطقداام 
310ع اع أل أع5 91و00 قاعأطةتل. 


١‏ . قأأاع/ مآ .عمضوذأد مناد اع0 أموع؟5 أ ملعك مم عطء عمووع و35 ١|‏ 51م 3200 أكطعم 10م 
عاملاع انال ع ممع/اع5 ناأم غ ألا هناج'ااع0 مودق ال 


3 . عنوماأل أنكء عأااعم أمماجهععمعنو عا عمائزعم ممدعءة عطء عمماجعا هل مها ماأأبصعىو غ مملح 
مغاعااعاما ممصقط عطء موامء زعم أموع؟د ماأزعء مهد ألا نك مآ 8]ألزع/ م1 7 300 أ300 أ090915. 


9 ء 510701 وبلا اع0 3013م عأمعلععع:م قلانا اعم 51810 1055 مط ع5 


مأناماع/ال/ا3 عططع531 [5]0عنا0 مأأل] 18و ,مغ انطهاد 18و عصمتصطاع] ملا )عم . 


. 51001 فلن | 003 ع 0101563 ,مدمء أل عتلك ماعنا 3216023م 5م انال 01153مم50 
أأوة © ع706 3ا ع301نال ماتء ]60101 .تأممصضقط] عطء قمطاءم ع عاه5 اعل أ5نقنلاء| اع0 3مطائم 
00015130 عنع55»© 0553م نلأ عطاك أ5مء , 0 مأو اعل أمرع نادع . 


١‏ . أعم 0ه! أل أانهاة 30 0و5دع072»© 0للقأطط3 عطء عممطالاء أمعط أج 3600ناو5 | عغعوام/ا مملا 
اننال ناأم ع عزوأاأوام عأمعمومع غ عمموز5 من أاع0 مدمعم درام 1١‏ .01/3ام 13أ3 اعخاعمم! 


؟ . 00ا3ألعألكء أ صولظ .13أ/اا3550 ع5أمع1307ال3551 ع عامع0 قبا 3اات تناع اطوع:م 13 173003مم) 
حالم أل عمممتا اعم غ مأزوع ععزاع؟] 11 نأا انام 3 أهلظ مواد :مأمعم انام مناءاة. 


#«ى. ع5ز0 غ مولا .,72 519501 وناك اأع0 31م 03 0170ع5 ذانا 0113م أكء طمط أخمم غطعععط) :0زمعاما 
ع لا1 51 لاع 30 عااع0 [3غ3أعلاناممة] جاع عط وناماط 3| 0160| 3 13انا201 


ع3 . مإعطاع/ا3 , 3ألامعل/ا 3باد 3ااع0 3مئالأام ملاعم 131 0لزأأودوع/اق || 60356100 عم ع5 
07 ااالالا 3]0ألاما أقط كه ضمم غطعفعم ,0أ5مم مروأد 0 » :ماع00 عغمعمماماعه 
0أ 360 أل تأعمم ع غ13 لمانا عنعد5دع أل 503 أام ,أموع5 أمنا! أ ماأناوع5 ممتاماع ]نئل 


١‏ . 6017030101 | 5070 أله عأع1م53 مغأوع1م وضعط ء ,3|103 ع]231أع350 ,300أع6م35 اناا » :"آنا 
103لاو معط أ ممهمك أطء ع دزألا جاع ذااع0). 


قرجمه روسى 

0م106[ ااا , 8010 الاكع10رااالاا )ا حارحرظم ولدلىر 50! 

.1 5.١ 

؟. لزع1م3لاعع ل أراط6 اط اط 4706 ,310م0؟ا ع6ع7 اطألاا ا/اارقارع0 معان علا, 

*. 609321118 70 ,7010 كلم ع اا ك3 301/9 1316 0)اط101 3, 

ع. ©1/ا!اللااط8 3عع6عل اا 0اارالاع3 203/8311 1710 ,7010 01 انعا نك 13ئع16710انا. 
ه. 0م17 3ل نع 1 اامزمع78لا 00 - الزاط نمم عع10را/االا. 


ع. 3 4710 اا ,لاجعع66 1 8 10لا ,70 اا لاع ارم ج 0 لامر لإتوع 


لضع 1زالاع3 108 0ن از , اكز ايان لإقعاجع81 10ل اا رعارلوع3. 

. /701اطمك»اك ع602716 اا لإنا/اة7 اا ج303 0 م8 70 ,01/160م] ط1الا م080 طالناع8/ا6 اط7 الاازعع الا 
123 اا عاط40360اعم7 - معع الا لارمعع1ا 011م)) ,6022)66783 جعن - إرمط. 

و. ععلإا/ا 0 3601233م 7269 80 اائر ازع لنا2/)10 


807 .ظ 0101 11لل/إ0ا10] 9 رطعع7ط م0732" :عطلاع0 /لاع680 2333© اا ط0100 0 ازعم لاقلا‎ ٠١ 
ط ]لإ ا/ااط نم8 019 ل لإمرا/اا ةل ا/اازاا 0779/83 1011رع316) ©8311 )ا طعلإلامع8 و رط7اط6 جع)1026/!".‎ 


.١‏ 3علإالا 0" :ناعللا 8031113 0لراط6 ,لإلزعن »ا ارعللا 7080 0 3م018») ما 


. ل 801/1 8 طلمقع8 اط[ إلاما1 6383 الاوقء 2/26 لامالا /ال ,061108 1 /7801 - أ , لإن اك ام 
0 ناناع إلارق». 


.١‏ 72 36 للا 8038 766 710ل , /[70103 »ا ع6 اى ا 3للالإالع الام ممع رهم 136 وك اا 


؟١.‏ ا/ا3للامع08» از عد الا ع)!< دع صنو1 | إعبع1! ع1ز0م)) ,60272683 كعن رزمط - أ , لإن اياك اام 
عاك 80171013 ع10ا 8 /[78ا/ار0اا! 


ذ١.‏ 113/انا/ا101 3للالام 869139 اط706ل رط1اط07160 0ع 20708 أ؟ ,1لا08علام؟ عون رعدرىنان! | 
3م03 الاعن 70,0 33 16ت 180382 


| اا ع6 8 كعلامع8 عل 0 ,707 ععل 07 ومع جع0)اع1ر078 عن ماعلا‎ 10 701680831133 .١2 
طلإل 7011/6 عن 76 اط706لا ,ماطلع3م0 الاع680.‎ 


. 3علإالا رع»الام /3801م7 8 لى6ع7 /ا 370 0رلام" 


101/6 7328© كالم لزنا 26118310 ,ماعل 3ل طع10310ا011 9 :101/1 “7001 - 370" :0233321 0 
3 39 الامم اا لزعب م8 ومعلم عام طاحعط . قطاعااار". 


5. 3علإال/ا 0 ,ممع طعومط" :01633321 0" 
011367 39م070»! ,311 370 - 807 ألا .ممع جره اران م6 اا 


١؟.‏ لاما /ال/ا !)اعم 8 عع ازع لامع8 اطألاا زاى60 عل اا عع االاط803" :21633321 011 


١؟.‏ ©0الام8 »131 ,860683 010)لقع8 663 الاوارع6 7ع18ااط8 03 :/6014 ٠>‏ ل4الام 0زمق» ادعام | 
ع اماع31 


؟". اط706ن 


© للا 3ل ا/اارع8 ااا نا30381 <الالناق1! الالمبعم» 7666 101233375]. 


زفة 


6 


مه 


./ 


7 


خة 


3 


زفرة 


إرذرة 


زذرة 


6 


مازة 


يخرة 


إل 


أخرة 


1/112 /[8031 طقرع8 درن , لإنالاق'م ابرط عا /امرا/ا". 
طلم علا طم اللا 036 ,/1 06708 !" :01633321 011, 
0ارعم عدلر رمع رمن الا, 

1 اط93 الاع010 8 ارع3لا /16 03382 الا: 

طلاعم 01/0/8100 0101/1 طكعلإ1]. 


الاطالاع ااع10 13 163لا 701/101 عنكا الاجم ألا, 


. 60373 0مع10 ,3بالام3) 


طبلا 110 81010 لزلا ا/اتاعم)»ام 10 ١‏ 

7821 لاع 10 8 0101 )ا اا نرقلل مىع الاتارعق الا, 

010لا رمع 1 ا/اانقار8 13لع0م1] اطلا اط 706لا 

010 للم رمع 1 درجت ا/اك10 الا: 

6 311ل »| ما ناع 070101 70 اط آ طقرع8". 

, 706017 110 اا 0م 83008300 ععلجلا" :0 01)33321, 
101[ الا 01433311117666 اطالا 33م ا/ا0 الإمم اا 

3672 للالال8 10لا ,10 الامع8137 ااع780 اطألاا ا/اازا/اللا/ا!8 807: 


"بععمع6 3ن ممع تعن لا)ااط8 عم10 طأاعلإ(] الا بعم210 8 مراع طع0م6 اا ]عا08» 8 0]ء طعمم5 


آناط6 اط اط706لا رط8 21060 1010 762 3ن ازا/الاعمع/! اك . "ماع 31م8 ثلا /ا0/ا 31م8 مع 8036117 


“131 1/2 0/ا 3ن لاعنلا ةماط8. 


ع 


الاعم 0 170 ,7010 23 8311 اا 33315كالا ع" :7/ام2080 آلا 3م[عع© 7808 كعملا 807 


/ا ,81/1169 13عل ع© 2133 اط4706 ,الامع137 ا/اع780 ٠)‏ 76 اباكرلإنامع8 اطألا أ/ا "2 قع0336071/17] 


/11[ 13 اط11عاىا آلا ا33607 07 69ع7 اذالا الاالع73© اا ,لإلنالاق اط 1زالاملا آلا .طع13ل/ا31ناع5 عن ونه 
العلنال/ام1؟ 707010 11381/3803,3 الأعارع7 061173 انامعم© اطم8 0 اط 0673832129 ألا , لزعت 73 اط [اعانا 
1/3 0 , /إ0164م0 10]! 


اع ممع دارم فمع7 ترودع لو أ/ا. 


١ع‏ . مان 3 "101 8 اط36ال ع7رطملا6 عن اا اانردا/ا 3031 اانز/ز0/ا ع /ا780 37م6 اا اط لامالا 
ربع الا 


عع إن 1را/ا8031!/1 نه طورعق ,لإنا/ا" قم لاه > عكااما/ا, 
عع 601/17لا الاازانا ات 7ع/[0113181973 01 رط1اط6 8102667 رع1)0ولا مقملن لزلزع عرلروبدوعن ألا" 


ذع. 014 170 ,ى111/ 60 طقع8 اطال| إلنا ةك /1 0670 |" :/ا ك0 /1 01333 


ا8031[/11/17 ااانا عقا تام 06/1" 
عع. /إ16(ا/ا8 آلا 310 لل الاانك ب ا/اكاق8 > أ؟ رطاعع601/7 ع1" :0162331 0. 


/اء . © ط38م07157 .70ع780 067083 1 7013/6 - اطالط" بع17/)لتقعكت اا لإنرعن ع ععبح عدر مايا 
لاع /اناع30311 0ك م7666 1 اناااللالام؟ اطالاا .كالما /1831ط3133ه عل اا 213لا" 3مع1/ا 08لطاطء ا/الرجنا 
1011 ط1زع 5081/7 33 1106112808311 170 , /7011 مالاكا الا , 0611083 | 0]اع180. 


مع .لا 0طاط)(210 1311االا0 0©) ,لاع7 ظعارمق - 313330116 10لا ,10اطم0716 عكزالا طقعق8 رولا 
1/1 3م018". 


دع. 3ع/إ/| ,10617108 للاة8 26 0كا" :016233321 200" 


«ن. 110 8671 7071011 3 ,/01م© عع /الملاع8 /3<262801»! 8311 1610 ,7107 للاقنا 0671085 |" :06233321 02 
لم1 /ا1ا". 


"70 01633311: "4 »31»080 266 © أ/اكا كايا ناع0164021] الالااط8مع]‎ 0١ 


؟ . 79 3362/2836 عن رع]ل/ات)»ا 8 0م10 0657083 ] لا عاا/انا 0م عا 3ن3" :21ة33)اه 0 
7ع183ط336 عل اا /101ا 0671085 |". 


؟ن. ,20011 ناعنك 8 836 قاع ازع08م1] آنا , ا/ضا0 كنا 38م 0ا1زلاع3 836 فالم انوالعي الااطم070») ,00 
ا/ا/اناع3617م عااط0330 اطم13] الا 9م083 6213 اطألطا الاازعقاط8 اا , /لا80 63ع نح لرعق38 انا اا 


عة. <ا/الملا10 0621383 كالم 30311616 - 310101 8 ,عل لال1ا0؟ :0383© الاللاة8 73611716 ألا ع7طلنا 
01 /[33م! 


ذه. 33م ا/ا0الامم لاع 13868 836 عع 13 ا/ا لزع نم8 832 ععل 8 اا ا/اازا/ام 0780© 832 اذطألا ععن 3اا. 
عه. ك1 لإلام018 آنا ماط)! 210 ارعلك 0 0ل , ىلا ناع3803181 لالناقلا عع8 لإلزع اطألاا /11 7016433 اما 


/ان. 6801/11 أا[زلاع3 اياعللا 3 13/ا 36ل الالتعع8اط8 اط 1706 ,3181ل »ا ازعلنا الام اط1 69386" : بز 01233321 
ا ,801 1ع21)011808 


/ن. ألا 36ل نام )6< 233030 ز0718086180» 26 70806200 ©7126 الزع701)326] ,نع نم)) , اطالا 
عل مم06 116270 - راط1 ألا اطالا 10 © 11 ا/اللالام 3 عل ,0164م الااط 108 علا و6ع0". 


9 . /ا21!08 الاازاط6 اطل 3م606 اط706ل اا ,لالاناعلنا3م»الا طلاع8 - 836 قالق 6امم)" :0133321 0 
01 ملا الا/ا 110301" 


ع لما الإ" 3م الا دعر لإرمع 08 آلا 


نعللا /ام! 707011 1,3 030»! /6801 321م606. 


١ء.‏ 70033147 01 70 3 ,ااكلاار 3ا3 ارارم جل 910716 االلااط/131/ا 06 ,8310 عم0 |" :وعلإالا “زلا 0رج012)33) 
ط)! 1102 1197 للااط131/1/ا 1610 ,707 لاع تنلاع 6/اقع5 . "لرع/ 3163330 1836 


"ء. طاعاا!31للاع 008 عل اا 873 اا 10لع8 0601/80 لإموااع81 /انز0 التق ماع06 آا. 


“ع . 13/ا 836 الا[عع8اط8 0797 /001 :01/163ا6علنا8071 883 - 370 ,لببع دما" :601633 بن 
طآلا1؟ ا/ااط !ام ©111م/ام1؟ لناة8 15 ا/ا 1101/6 آ/ا 640718081780101 2801/1 اا ازالاع3 ا/اعللاة8. 


عع 170 ,مرمرع 6/827 الااط8 ااا زدع3ل0) .ىم 8 811716 الام ,/03101»! الاللاة8 266 عاك امعط 06 
ام ع5 6117م 08!" 


ذء . 170 ,الالااط8م©7] الاعملإ6 اطلا 11160 ,طلناالاع0م6 اط17 21/160 ,3عل/ا/ا 0" :ا/ادرة01)33 بن 
200007" 


عع. 01 ,لإللاع 1101433321065 ,الا»ا 7700 اا ا/اكاقعم86 علا - ,807 ألا "اع 7/اجع0م6 بجع" :201ة01)33 0 
امع /إ1<26/ا 88 <ل/ا 018086783). 


/اء. 1036© عللالام 8 3ع/إ/| 8680811 /إل10] أما. 
*. ©للااط8 اط1 طقع8 , اق //ز60 ا" :اطالا /اارة1233! 


دع . /ا 01 طمقمرع8 زا/ا11 0383© 011/1 10لا ,70 080 67م0262 ,ع»الام /3801م7 8 7269 لا 710ل راعممط 
اط6 83لإ>»ا ,16/ا 6ع لنا8011 قط7ع3لكح طكع لاا تعملا6 عن اا , 163لا نا6ع 801 ع1 ناعم للا “ال 6038311 
العلنالامم عن" 


“. 067083 | 11/8 ة08معظلا اطأللا" :/001 /ا16)33311© الاك ااا 6ع للا1ر80 الااراط6 اطالإنامع508 ألا 
اطعلإلا ث/ا 3بالام )0 " 


0133320 0: الاعل رعللاط 38م م0عع1 8 م8 0معظ8ل اط8 الالرععب(لاء"‎ 9 70380111 831/0: 0, ١ 
/ا ا/ا»الام 8310 10ز6لام07 أ؟ ./إ78ع011808>١ 836 [را/انا/ا 3 ا/ااطم070»! , ا/ا/اللام 7173© للات8 ,0نانع ن(م»ا‎ 
اط8 3367ل ,لاط31 6780713 3ه 836 /إ306110م ,آععم31نم رمن‎ 70183, 170 13 36 
لرعارع] ااام ععر60 اا لزع 312333 عع نط ررالا".‎ 


01 613331: أ/ا انزع اا نم3381 لاط 91 3801ل )ا 1 ا/اللاع» للاالام!؟ 62ع7 الزع1007معم 7 عن اطأللا"‎ ./١ 


ط1/اللاعم طللاع»!107! اط1 رطللاع3للاعم اط1 10 ,70 6< 14 3للاع .ع3 [زالام0780© 0 ,لزلزم 


طغ13/ا)!< 0الإلنااا 611/263 /371 40اط1011. 


7 . /الناةك 311 [[ا/ا1ع0م] 01 اط1706ا ,061083 | 0إعللاةن 8 11/0 ة08معقلا طقع8 اذطالا 


005150 اا ىالا ناع للاع0 ١]0 ١‏ اى 


لإعباع8 عع60271 اا للا ل الاار - ارارم 3 ,ااام لإاط8 36ل اط /[/1 0م 070)») ©" 


ع/. 8 ,3نزعع] ماعن هام - ,01/1)ااا/اللاعم! /إ10ع0 !] لإلاع280 ٠‏ 81/7 0<ا/ام1؟ 0 ,707 طورع8 
87 1/< عل اا جع 3م لالزلا عنم 0 //01م070)). 


ذ/. الاناع1الاك» ع1اللاعاط8 لاع7 كالم ,621310 8 ا/اللام 208 ,1 الا ملام لإمع8 لإنرع لط )ا 1ا/ا08عا/ام م 0 م 


7/2 . .ا 9لا 83 اط6عم1] 010لالاع8 كالم - رالاكاعم الإكاع7 اط م6070 13-110 ,386813 اطقرقه6 
00/11/11 70©)ا ,»اع 803830116 316080 [! 


. 110 /[011م20 زايا /ا6 0110م اا اهل 36م اانطنان!/! © ماطناول اامرااط" :ع1/!/6 ا/اازا/التالا8 اطألا 
طعاىالنا 3مك عل اا /1 70101 60/69 ع1 ا . الأعتنالإه مام 0م" 


10زاط110160 70لا ,70 6م110 8 عاا/ا 10لاطم)101] ا ,لا“ 801/1643 > بالإج'م1/ا© عاا/ا 11 ج08مع7زععم1] الا 
4 1010م1] عاايا الع708] عل اا ا/االال؟ © هم 3ل الامقء نالإج'م ا الاق آلا 


م "ل لإناعم861 83181 /ا1زل/ال 13303 اا 80313 10عللا83 07 836 الاارع 3ك اذطألا , 13راا'3مع1/ا اطتطاطه 0 
8 [عمع] اا 11311 836 3ل الاازع38//انا الا اام0؟ 61373 1038010]. 


١‏ . ,1106867108 37011 8 131076الإلععم7] عل اا رلاعقارعم3لن 832 اذللا لاعن ,2و6 13 عاطنناط 
6 707 ,رقع 1017لا جع 3] 3ن 010كا 3 رقع تر ث1 836 جع در عون عنوداا. 


7 111/ام 1780 اا 008311 5ل , 1101643971 1©70 رالزع7 )ا 10لا 01170101 110 للا0! 0113م ,عل الا7 101/1 ,الى 
ا/ا1 لال /110111كم1 0 ازعللا 50 707011 3 ,80600 


م 3علإال/ا 0 ,083م3ل ماع80 07 م6ع7 10زل/ا11 0م7070 0رلام" 


؟م. ,/101! 067108 ! ,ع126 ا قن 1زا/ا11 0م7070 9 311,3معلك 101/1 50 11 0" :60233321 0 
لمع808021 اناط6 اط[ اط706ن". 


ذخ اام اا“ 3ع اال ع [اما6ع <انا اما , 762 016 08م 3 7801/1 111/1 اط 1اعاا أطالاا" :00 1)33311)'". 


66. 08م3ل 0" :1233321 02 .لاط ناط31لاع1] ,الزاطناقعلن] لإمرمم 3ن لإلاع 280 ٠)‏ 3ع/إ1/! هع لإبرمعق آلا 
011/1 3386م :اانا 3بناءع06 1106160361070 للاة8 067085 1 831/1 311بلاع06 عم ع26938 لزلا 
2119 836 كام 


اط8 ثلا ,0677083 1[ 0إاعلنلاة8 07 قعل "االاكتع70 836 اط706ل ,الاازة21ع5026 اط8 الاازللا ,33861 
عل 1/1 3 للاع06 1/ا1زللاللالام 03" 


/ام . 10زاط6 3101ل :10ط1ع8213 لاع80© 7666 19/ان3للاع06 اطلا ل/اا/اللالام هن عل" :ل/اكرة33اء /01ا 
1م886 7310166 :اا انامع88 عاايا اطا"ا آلا , 300/83 اا ا/اناع للا 03)الا 13 ا/ا ناك الاكعع ل الام 3330غ1ل/ام 1 
مام راضلا الا" 


مم آهط اثلا للاة8 ]مط - 370" :1 0) /211 4333© ألا . لزع1/ نك 3ل اطلا ع 101/1رع7 بلاطارع7 لزلا 0 [رعقراط8 الا 
لاط 336 0 0ن راطع/إ|/ا". 


14 كالم ط7131ع27 0102667 عن اا ا/اناعم الا 3367م 8038 عم 0 10ل ر الاازع ملاع عن لإبرزن ع38وم 
١1071631010‏ انان 0 اا مم8 اانا )اانا 


6 , ألاال/ا 31 3107للالإ»اعاا 0)اط701 836 !/1101 08م3ن 0" :عللاط 3م عللاء ا الام7)3 عغ6<ل “زلا 01233310 ألا 
لإالاع 10 طاعع 7 الال ا/ا8 10 اا 1017لا 33 266 1/الإمرع تر - , الااطاممع111106/! - للاة8 06710835 | طمقرع8 3 
/[11633/ام !ا" 


.١‏ 3عل/إلا اتن )ا عع7عمع8 عل 0163] ,ماع ط[ااكن لزعت قرععمع7 عن أط ألا" :/ادرة0433 /زن0". 
١١‏ طع اا 1 ا/ا 66 011/1 10لا ,العم لاقلا اط1 0183»! , 7662 3210)(معق8/ا معلا ابالام7)3 0" :رق01)33 0, 
. 11333 م1 51010 ن3212للالاانع0 اط 83386 101/02 33 90116808375" 


9.9 ,ل[1027108 33 اا /إ0م60 33 قدع81 837310 ع1 الامع1137 ناع010 داص 0" :013321 02 
عل اا قرلا" 3معالا 08لطاطك الامقّعم© عااناع21ع338م 3831اط8 اط[آ" :طللاع»61637 اط1 470 ,نم6 
83 ممع10 00611011 ". 


الام اك 3 ,706017 © /31نالاانه 316408») م" :1233311 701" 


2؟. 16808 07 طآاعم0] 00837111 9 :الاالعمالا8 عل الانزه 0زعكن ,10 العملرق 9" :ردقه 0 
3للا/ام تناع 20621331013 7316 نعع 1[ا/ا0م6 اا 13/163 0]". 


/اة. - "إطعع7/ا3ع3») ع1" :الام 2080 قع867 اام /1301/ا»!ا 8 ©766 807 ,2224 الإرمكالا" :063321 0 
3 الام101107 ! .31للالام3ن عنم 69ع7 هايم 07100010»! ,0016© الزاط باناع 33030 ومع ل جعملا6 اا 
011 6م110 8 الاعع338م اا لاع)07<!0© 0ع اطانا : ى 10110191 اط /01/1م010»! ,6013 0مع680. 


. مالإ6ااتع8 كع رلزعم06 0 ,607266783 1ع 010م070» 0011)ا ,اط 0)اط1ر70 - 601 للاة8 
لزع 303/1 0801/11 لابلاع 8!" 


4. 76606 8073832111 اطألا اا ,عاالملاما لإ قاع للامعم1] لاا 1اط06»© 66ع7 اذالاا لاع 036616335183 1312 
عضن 3 /ضل 03110 136 01! 


٠‏ لإلنا0ن لالاناعع »806160 طناع8 8 1م1026 - رمعل 01 فوع [راا1 3م018 0كا. 
١‏ 3للا0ل لااناععع806160 طناعم 8 ايان ل 7ع8ل/إ6 1210)39] آا - ,لاعن © 839 اط6عم] 0بربع8! 


8 707 الاعمع2©06 اذالا اا ,لإ6لام17 8 1مالإ508 0183 ,رطعم‎ 70183 !١معاللالا/1608‎ . 6١ 
.] اناالا اط6011133/إ011‎ 


"00 اط8 الاازاط06م] |" :01 الإمم © الامم كعط8371اط171علنلاعمع7] الإكلا6‎ 1311 7011140 27678 ٠١ 


٠١‏ . ا/ا لا( لإلاع 280 0 ااانا 13 ااا نامع8 اا اط الاج 07" :7م080 001/1 10لا , الاع303 ع للا نالازر احألا 
طناع8 ناما 08 0)اط701 اط8 الاازاط06م] |" :1ا/ام080]". 


3011م ط8 0670 ! /ز10 عاايا جعع6338" :1/)اج)1© :)3م70 0 6ع 183107ا للا ةم 1ه /001) 
ع١٠.‏ ا/أ0 1ر80 ا/ضا0كع لإ علا كاما8 063 الار 
١/‏ . اط07عاط8 اانا , اط 8/13 الام /ان 131 اط حا للا انام اقلا عن" 


084 [لإ »الا 1 اما , اط 1 3الا8 الاط»! 1 216 100011 140 5 ,"ا الا لملا 83/10 اط3الاما١ا‏ 01/39 1 طلاع8 707 85 
“0201 للا 701151640 اط 1 طلنا اا للا اط ااعلا الا , الااط8 ا/ا1تع110/اأ/! فرعم 0171063 .١‏ 


.703801101 لإ/ا0»ا ,لاع7 0101م ,780عع نان 1 الاتع33 5701107267 عم طلاعم 707 8 
طلاع0 ط1ا/اللاع330م 621308011117 /[010»! الا الااط نامرمع1106/|/ا. 


311367 0 70, 1!07رالاعط 06 عل 0101/1 3 ,مانا 701 جع69/8 10ل اا »ا/انا 0م 10آزاط6 10لا‎ 31010 ٠ 
313 لزعل‎ 


١‏ . 1[ اما 0ل امام 170 , اا /اكاقع8 هع 1رل[0 06113 - ,"ا ا/املالان) ,لااط8 »|2 مم11 3لاالاار اكلا زمر آا 
ط1 806 ا/اازلقرع 038 1اعع لا. 


1 اانا راطما/ا06 ان ىع ط6097 7ع/ا6 ع 7107 ,1ا/الملامالامع8 اراط6 اا 62,7310 1زالا م780 ونا م 


برع برع (لا. 


.١١*‏ 8102667 - راط03م]لا لاعن 8 /اار13اطع36م الا 014/1 36م3 1اقم0كا /ا31ارع70علاتك اطألا »31 آلا 
ا 13/ا 806110 اانا 8 370 17/ا8036[/8 ااازاا , 706097 001/1 رطكاظط6! 


١١‏ . لاعن ,ع2)8م1 30011م0١!‏ © طعاا 1 0م70 ع1 !اااط نل الاكع1ا طم 3لا ,“13ر4 »اع86 عللااطقعم]1 !ا 
6ع 0برعب 0» 33 جعم/ا6 


ع 303 810 ع0 الا !101/1 81/1 0710 |" :امام 080] اا عات ارعس ءانا مرع". 


ذا . 8 اطالا ا/ااالنا قن عل اا ,الاط336 01 40 ,35101/1ق3م © 33867 //اار/ا 3310110 مغللا عمكلاعم7 اذالا 
مأك 001/40 الرعنا. 


01/11 طعا/ا1زا/ا 70101010 اا - "الإلارقمم طعع17/ 0 ناو! |" :لرقارع] طق 01333111 اطللاا 807 آنا 
0711333219 707 :3ع الاحروالا علرامم)ا, 


العم 0 26 طاعلا! | .اطااع)/< الاع780 اا /7801 31م8 - 310 طقعة الرووم 0" :لاار0233 اذالا انا 
الأاط11ع3لاعع1] اط7 قعطللاع)016232 © 039,83 13 836 كعمرع38ا1! 


1 اللا 3ن طااط6 عل اا ,731 202770837 عن 0ن)<010 7666 طورع8, 
9 3008 07 3837© عل اا 131 26327683175 عن اا" 


.٠٠‏ 680م27 3ن ©6ع7 الاار 633375الا عل ,لاووثم 0" :61633321 0 ,637383 لإلاع 71321 لرعللاون ألا 
مالإللا 6708م 7ع ط1ع13ز8 آنا الاكعن برباعع08" 


١‏ 01 لتك أ , 3نامع 8ياء اما ا/إنز اانا مرعم1] طاع1[13/ا »لام 063 اا ,معن 07 الاترعوم 063 نه آا 
> اقع اناه الا 0]ع80© 067083 ! اتوم ت321للالإان0 اا , قطاعاااز 3141م ل6ع© كالم 8315 لاللاه 
لم11 لا1]. 


.| 10101 لاع لإ1] الااطالاءم!] [لع708] آنا 0ع [زا/ا[ع0م1] ألا 06108 ] 0ع 1م136‎ ١7 


0 60)33321: الاازعء 8م الإالامم الإمم اانا ة31م8 ,م8816 مرعن 13 طعع17/ نم1386"‎ . 1٠ 
)الام 01/11 33 تعلإمة1ع70 70 ,70 - 0قاع6808م6الام دعلا 07 لزقق )ا تعملام كر‎ 60501 
لاط للع 3 بنعع نم تعملا6 عل اا ومتعط06 عن جما‎ 


ع7 مم7 7عملا6 ,عن ا/اك 0/1 ,0ر20 لا عمللا 060 دالا ص3 د ل/ا/101ء80 07 نعلا 31م078 مما م 
الأاطااعان 0ع اطالاا لزع م006 وا ناع 806164060 طلاعم 8 ألا إط نم 3ا/ا»<". 


1 . الاط6 2 عللاط30م 3 بلااطااعا ولناع1١‏ 371م06© اط[] الاع330 ,لام0لع0 |" :0 1الام080 | 
اا م0" 


.١١‏ لا »|73 - كثلا آزاط336 اط اا ,لل/اناع38ن3 لزوللا ع6ع7 > ا/اازتام0؟/ام؟ 1316" :لالع جع دقان 
7اط336 طلناع8ل/إ6 اط لنزمممع0". 


[ و ا/ا 30311 8 008311 86لا عل اما ازع 6م1١ 33 العللااط8 70)) ,لاع لاع 80383 اطالاا »اج‎ 08010 .١/ 


عع ناط1زع 1 ا/اانم اا عع لاط [ز ااه 261/1301 اماع بلالاق/!6 131623331011 , 0ل باع 0»! ,3 , 06171083 !! 


1 .كالمالا 20 اااز/ا6ل/ا2701 اطالاا 0»اط1ز0»اء ,70 طآالالم 0/ا1910لم0 3ن اثلا 0ارع38نم عبر ع38هم 
للم هالاناع380311 - 310181 8 طلمقع8 :0897 انام <اطم 12070 101 3لنااا لاا 10 ,اا /اناع014021] 
3001423 الأعارع37م0613! 


4. اط6 0(رزاط6 70 ,067083 | 780610 07 110ل0ا1301/ا عللاطا!3م ©07000»)! ,80م عل اط6 الالرعع آلا 
الا اط 13383 0016© 3 - ,لاط 6( 136/ا4 310. 


0113© 806083 80 0611083 1 832101 /1 0138م اا ,7م080 01/1 10لا رع)2< ا/الرمع1[ 
اط بطااط6 8102667 - ,29 الامعم» اا مراع ا/اقار138ع0م7 ل/انا0ن 3نمع1اعم8 80 اا ,337083 80 الا 
لمع708021 طاللاع8لإ6. 


١‏ . - للا اطم3] عاطم4070اع اا ازا/ااع 38ل اطأآلا لاعن ,70 3ل 2133 <«الامق /31مالا'اع0م7 عن آنا 
عللانال/إ11 780610 0611083 | العملا .31/11 ااا 1371 اط1اعاا 106ل , ا/اع!اللاع38 1/1 1/30)!< 101 قلاع 3م 
عع بط ازع[ ا/ا انق اا! 


+1 عن اطللا .لاعن 8 طملا6 قااارع1زمع1 اا /[18ا/ا1ز10! 75ل ن1ز10(اط8 عطلزعه ناع080 الام | 
10ط7ع0 ل ناع 6010609300 33 - باع0» 3 ,7269 الاع0111173م 7 اطأل"ا , 3ارعملا ممع /ا لاا/اع مم1 . 


1 8010 071 الزعا/ نا30311 لااط 961 © 3301ل )ا 04 ازعللاالامة عن اط6 معرعن07" :1م2080 انر 
11 اق عااط8م »1 8 1780عط1زع 70143337 820 1 1/1 اانا »ا 1/110 /0)<//ام] عن ع338م م "06570832 |0 


ع1 . ,ا/ا8 0670 ]" :اط6 614333111 /01ا0 ,371010 80 نم1 316333 اا /ا1ا/ا 701/6 اطألا اط6 الالرعع آلا 
ا/لا“ا/801 1 33 70616808375 311ل اط4706 ,3)ال/انا1ع86 311ل )ا 701317 عن ع6ع1 اط6 ممعن07 
م030 اا عا/زناع)<1/ا نالا 161117371 لاعن عللاط 3م , ا/اكز و ا/] نا03301" 


ه3١‏ . 170 ,ع320367لا 507011 3 ,اط8 لا ©11831/1ااط8 ,1837لا كلااط8 الااطم) اتا" :)ا 
80001 1101م 10 العلنا 0ك آنا الالال 082010م طارع06213837!" 


ترجمه تركى استانبولى 
عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطهها. 
-١‏ 18118. 


؟- > ألعم الصا معا معصكاعب أعصط قح 'مة"اناكا. 


*- أل ألم |0133 اناءاط 32اكاهعءة0»ا ,بكاهعمظ. 
ع لالطأ تماقا مصصقغ3 هلا أمع1او ععنالا ع/ا نامنادنالامعلا. 


ه- ع/ ملأكاقط ,محصطجه 


53113 3ناتنا. 


ءع- علا 313503 طاأطأدكااً 3153لا عم ع/ا ع00انا نلعلا 3153لا عم عل/ا ع20ع011 3153/ عم اناللانا 0 
3 ماعلا 3153ل ©. 


- 30 أناانالا 363 ,؟أاأط عل الإأاداو ,ه كا كاملا عامنا علط عل معدعصم]اعى انالا بعل معكااعكانالا أماوعع 
03 


- 03 30131 اع912 الالناناا0 ,6|ة6ع3م13 ا 3ط 00030 النأكاملا أكا ا" خاام ١أ8.‏ 
4- 5303 50 7030 3انا أدع/اقانط 2/1056 


٠١‏ - لط ب اع910 قل ,لان املإنا 9 ع3 ألط معط ,أ أمطعل دناءنال عمادوعاأة ع0 نا نامو عغ3 علط أمولا 
383 3ط ع3 مطاأءامعطملا 03 0ن قاأكة عماءاط أناطهلا ,ع512 063030 ممأءاوتاعو ما. 


1١‏ 11058 لاع :ألاأمعاوع5 همه ععوألأو دمل ء ع2 


-١١‏ ق 3'035لانا! ,لاأدع3010/ نالأناكا .31اطءاهلات :2ك ,مأططهه صامعد متمعط كا كاملا عمنا 
50 


1١١‏ العا ألعلإط قن عامال ,معط لمرتاعع؟ه أمرعءه علا. 


؟٠١-‏ قاع عاناااناكا 303 ,كاةع3م13 ا 03 نعلمرع6 التكاملا ,بمخطوالق غأط عالامعط كا “املا علامنا 
لمعا >اقصصصةق أمعط لكا 32مطقم علا >اوعلاة. 


ذا - علاأل طناواناط ها ,قا مقامهلا ,دعءارعط :ع0 مع4اعوع90 303صاأتهب مزاعو أعمرق/وا 
ماتلا ممالإعماعممع|2أ0. 


ع١‏ - 53كاملا ادع انالاع؟ 1032617031 أمع5 ككا53 ,داع010 ملالانا 3503/اقط علا 0ق/[3اط3قما 003 
ع0 ع5 اناك ؟ناأه >اقاع. 


-١/‏ 1058لا لاع مألعم كاعلمذاع ه5. 


- عل 2ع ١‏ ها 63 ,3أضناصه لطانعءاازد 31م 3ل 031/301303 ,لاامة/إ03 003 ,آلع0 200قم50 
3انام0 ماخم3لا. 


49 11058 لاع امه عاقغط معلصلاع :كا ألعما. 


٠‏ 110303لال منا 0>ا اذاه موالا ؟أط نكا |03 ع0 أأط رنامه 4ا8)3. 
-١‏ 53103 لم0 2أععع1ع/ 0131316 3م50 أطأو نانا010 ععاع/الاع , تمكاءم»ا , ألعل ناده أ 


١؟-‏ 03 لاط :كا 32لإع7اع5 3/13 0303|6اأه مع00نا جنال >ااهاكةط غأط 03 501 3الاملام»ا أمااع 


3م اأاع0 ها 3ط لط 
7 5323 للأاعنعأ5و صدكها أط دعل ا مطاءع! | ثاع0 >انالإناط مع عل عمعالزظ. 
-٠‏ 3200 كاعم أكا كاملا علامنا 3"'انالاق ا 611 


--6 


اعلا كاذا أصعو عممطتطاقها ,ألع0 مسأططقها. 

ع؟-ف غ6 3ا/إ3ام»ا ألا 

ا ع0 0 60 طأماأاأما. 

عمالا! 5201 1امكةاحمل 

371-4ض3ط غع لدع أمقعلط معلممعاا. 

با"منطقاط مسأ ع0 ق»ا. 

| أطعط طالومعاعع/الاباكا 3ألاناطم0 ,0803 لاناداه‎ ١ 
؟- فلا00 أع )|0113 ع0].‎ 

ع ول زاعلء طاأجمعط عامج مم 03 مهلا 31امناة. 

عم لمزاجمة 01 امعد. 

هع ق 0121 0116057 رطع؟5 كا »املا ©0امنا. 

عم 1058 لإ مأعاأل الاأمعنا عل معؤةاعوعع0 :كا ألعما. 
5303 كا اماع نا هطول عععءا علط كا مباكا ه40 


م 03هم3 كاتا لماع مقطلا الع عاعمعع| الع لإطهل أمجل. 


و (ال لامع علا اطهط تال مطامعط بمكاقءط ولإلكا نادمه أأطعم كلوط عغطعم 3ل نادمه /إ0>ا 53003 


أمااعل/ا عل أولاع5 ألط قا 5303 لأوأ معمم تأعلا دلضغاج ممعلإقمصلط علا متا أمطعل بامه عاج رمصهمم 


03 تلالاً. 


٠ع‏ 0لا ناج ,نا أمطعل ع512 مط «الإقاباط أمأداءاط عاععع:1] تأعلز بامه ع0 امنأو مآ عل قا ا أمولا 


ع0 اناا نام انال! أمأذاءاط عل اماع كانتا نااانا نالاة»ا 303103 1تكاعا علإأل مأدعص معاءعلع)! رمنواه 


20و مصااقط معلالع11 مع 3االا علا كانتا ناما انال ملإقمك أدعك علا عا منق ]نكا 03003 أمع5 


3 لاء 5ألاع9 ه/ا3طناط أطأو بنال01 ,ع300كاناط 03 قنادهك ,من منأقها. 


اع أطعك لاتاجوع5 دبا مالل معكا. 


”ع لاالاع ممع اقمصطا لإاقصصة تمعط علا عام عل قا غأو عامرامعااأاعما. 

+ع 320 ع0 معاهاعجع0 ,0 ناكااناح ,أ910 3'انالاتأا. 

عع- 0131>ا أناط هلا , ١اج‏ أناء.ااعم ,األاع الاو 52 3 أأطءا3 لمانالا 0103. 

هع- 3231 ١انا‏ أناطدناط 03 ألاط 3لا ,0203كاكاقط 031/31 ١‏ 3 ةما ,عع |ألع0 عأماتأططقها. 
عع 011 علا معط م1زهلنال ,نعطق2عط عامتداد متمعط عل معاعوععو ,ألع0 ملإهمكاءم»ا. 


/اء - زعلاو عامماداط «الإأزعط من 3ولاعم كا مأماططقظ كا كاملا علامنا ,مالإعل اط ع0 مألاو معمعن 
فعأعل/إقلطط >اأامعدع ,هم3؟ األاعو عااثاعل معلماططجه .عممع/ا م323 0غدادمه علا محح|أنامااة5 
3 لانا. 


مع- عمع]الاع؟ 2زالا ع/ 30301/إ13م3ا3لا ,م323 كا ألاألعلاطق/ا ع2أط ع0 معماعواع0. 


وع- 


38 /اء 2أمأططجظ؟ ألمطكا :كا ألعما. 
١خ‏ ألطع1ع]05 نا نانااملا 03 50113 رمعنع/ا 0 1أ3 خلا ملاع غعط ,ألع0 عأممطتططهها. 
١ه-‏ ألعل عأهع013 عق امع ااقط مأمعامعاعو عمن ,كاعم ,صبالاهما. 


كه عل ,مطاأطط3ظه غأمولا عم زن صادهلز ,,30ل0مغأهقا متمطأططجع ,ألع0 عل أواأط غأة 6دامه ,0053 
انا ألالانا. 


*ه- ض اناما 3لا جاع016 0و3 131أملا 512 06303 أماع كاع 0 ع2ز5 نامنانالامع/ا أكا الأناطقم غأط عالا 
انا أماتااط ,تاأجطعم عع أ]أب_رع ]1ج ع/ ]از عم ]ز عب عل عالإأمطعاع؟5 لماهلا 0 مانو هلا. 


عه- زقلا اع | أأاع0 33ام 013 كا ,03 اباط نكا »امل امنا :03173136023 لمأ العلا ع/ا مالاالا. 


ده - عنععا غأط ١2أ5‏ 61813632 03030 علا 2أععع0»ع م130 8/إ013 مومعو ,أداد 3316لا 013030 
3 


ءه- ال طكاع؟ ,130مق3اقل با أل مع05 أعامطاءع|اأاعل دنغأناط همه لا نكا ملم 
/اذ- 11058 لاع ماع09 مع 3[/3م 13> 10112031ن0 انالا معل2 ماعل عامنالإناط ,ألع0 282١‏ 


مة- 203 ناأناط أط 31320203 .5303 7أعععاع0 ةا 3131م 3ل تالإناط ؛أط أطأو ضنامه ع0 1ط علاقط 0 
ع0 ماعط ,01303 ملأت ناأناط ,مطاه/ا3مالادء مع330150120/ ,2أط علا معد عل أعء مالزقا نكادلا ع/ا أزعلا 
5 طالاكاه اعلا أأط مأكقطنام ,ع0ع31دعم الاوكنامط عل ع2أمطتكاا. 


4ه - |0133 230610 103 ناأناط تامنامناو أعملااج أننأع مطقالاقط متمعاكناد مأوعءاءع ل :ا أل0ع0 01053 
مات نااناط 3603 عاناا ناك300اممغ حكااقخط ,ع2أ5 مانائملإألع مالإةا. 


٠ع‏ ألاعو مالإعامعل امأكعااط منااناط نمه ,خأو منامل منالاوراأع معءاءعما. 


01058, ,الإ 03لاناأناط 160803 ماعل مناهلا ج'طوالق ,ألع0 ع2أ5 صناكاه 22|131لإ,33امه‎ 50113 -*١ 
أعل»ء نولاج عدنعل»ء 16ت ملكا 16اتكاك|ةطنام عل التأنا ناكا نادنامناكاكا ع0 زعلع م328 ع2أ5.‎ 


؟ع- 131 30ل ع6 أو منا و ع كاععب-ء كاع؟ 363131003 203ككاقط أ لاط 501013. 


#ع- 512 , 1 0لإأغأ5ا 1310316 01017012031 انالا ,ماع20 اصاءعلا أدأ5 عالإازع| بالإناط ,مع ألع0 ناء نالإناط أكاا نا8 
| أل كاعم ألاع؟ 120310 (انااملا ععلالا. 


ع )»|3 نام ع/ا مأاعو 03 دانااه 531-531 50013 ,مأءااعو ه/إات3 علط أعامامعامع نال ,أعاممعاع ان 
لا 0130 


]أ أملاع 8003 انام ,واه متتأدنا ماناوناظ :لا. 
دع كا أع|ألع0 أعاناءنالانا8: ن 1058 قلا عع0 لذاهغ3 2آط ماعداع]ذاأ ,0م50 ع76 غ3 معد مرعواع]5. 


عء -0)»ا نهل 3ل11058"1 ,313م50 علا أزعاما عالإأزعانالإناط معءارعما .ألع0 عه6م م36 512 ,ة5نالا 
001نا0 أطأو بامااملإناء 


/اع- نا نال ناكا ءم>ا ألط عمبأ مط ' 05 الا. 
مع- 11نا5ذاناأدنا 033 ,دع؟ أكا كاملا عدامنا عاط بكاتلع0 تمكاءم>ا. 


دع - 31ع30 ,1قامه ناكامنا؟ ,لانتاكانالز أمعالاء أمعاأ ل تاع9 303للاعم منقامه ,مهمه50 كاع لماع 5 غم 
3ن 7©2اع]ع ,لاناداه 53أنااه عل0ع2ة ١1‏ , ناعنالإناط ع١‏ أ ناط 31اأم هلا عالإأمع012 >انا اناعنالإناط. 


- 3'منءقط ,ععاألع0 عالمهما عن 2دالمهمها عععلا »اإعععلء علعع؟5 ,عاناءنالاناط 003نامه50 
عمأطط 3 مح 'ؤ5ن الا. 


١/ا-‏ 013 لا قلطأ معلع7طئع/ا مادا 512 طعط ,منالاق1 اا ألع0 2512 ق ثالإناط ع12أ5 0 كا >املا ع1دامنا 
3 073تاناط علا لأعمع ناوعا 5لنقاءة]م3 3602ءاولات ,أعتصاءعلاع .>نامناأنالاناط معاعم 
ألكاع ]ناد طقل ع/ مااع 0363 3286 مأدامطأومقط 502 قاصة ,ءاالطعغكاه/ا 0 ,أدأد مع35]13. 


ا قأوع؟ جالإعمعلع طاعنعغ 25مطامو230 هلا ةج عقا عععاع2عنام >2ا36م3 معاقمعغ5و ع2زط نا 
ماك |اأطع]نا نالا تامنامكاناط 03ص لزج هل 6/إ0نال نا كا دع30 داعغ23 ,مهلا أمعاعو معلصلاع ,ععأاألع0. 


7 - ملأو /إ3ا00 صعلنالإناط 05ممهلا 3ا2ه2 ع2اط علا عصممؤواةغهط ,لط عل معماعوعء0 
3 03 !| ,قا أألطاع/ ,ل الاقط هطقل ,طوااك علا عع أمأططحظه >المقما مأوأ 5تم3و1 هلا :دا طدنا0 
ألكاع اناد 


علا ق آل ع0 ,كنااعم 0303 زمعصمعطاعه :العمعاعو 01361 ملتعنام عماططج؟ كا كاملا علامنا 
]أةا. 


ذ- األعنع! كا غا ع 0 ع | ع5ئأاع0 همه علاقط أأط باماضنااناط علرع)! ١‏ الأ علا صصحصا ع0 كا ع/ا 
ععاععع ع0 ععلالا. 


ع- أكا معمعاىاممععا عاغأع30ط1 علا مهما وباط عل/ا أعلأعممعه ملك ألعطاء مهاج :3ل كاهمة مدلمعوا/كا 
ا تا ملصا. 


//- ,3 ألا لط ناناناكا ©1206أمع0 313اه بكاب 3املا مالإعاععع0 مام خداانكا , ج/11058 اط كا مناداهمل0صطم 
كان اماع طق ع/إأل جمكاءم؟ا 3030 7اابامط ع20أمعل ,معلماءعاعم اعلا معواموم نال. 


03 30!3 عالزأزع|35 ,صبالاق راع مععاءعرا 


1 أو «منااناًه0 ,30ام3! مغ نكا 3الإمقمطقط هاده عل 2أمعل ,ناا نال. 
و 31ام0 ألعممغععاناع5 3أمل نم00 ع/ منالاورأعا امأمطلاق»ا 0 نام 53 عل. 


٠م‏ لإعا فلعلا 03 طقل 53 لانن ! عاماجاد >انا |52 ,م0203 3اصمم نال 1ل تأننءا ١2ا5‏ ,3|أناماأة5 
3101لا داع لاط 3ا/إ5ة/ااعط أعل0نكا ©2أ5. 


512١ ,لالإاعماع عاامعا 8غ دأكناكناط ناط علا مألاانا أمعالاء عأمعفعغ عمال لم 3اكا2)‎ 50213 512 -١ 
اناه كأقاعط ,م 31|3/انالا 103انا أناعنا 53أناأه مأعق/ا ماط 0373 عمأكا ع/ اناه مأعق/ ماط03723.‎ 0 


7- ملاانااناط علمع)! ١‏ الأ علا ممقصهما مالع عطلط ماع صواوند منتغأناط معط كا كاملا عمامن ع/ا 
مضةاناط ناامل ناا00 03 50013. 


81058 لاع مأناعو 03 صل كلاج معلطتمطناقها ,بمتتاءع عاععج معلع للم 


عم ف 82 13213 قط03 معلمعط ,أططجظه قلا معط علا ,دا ملإأاعو مولصةاء3 03 غذامه ,ألع0 عا 
مااع ماع30 علإأل م0|35. 


ها - ق 1 أمطقك 1310 0103ل نم00 7/6 50301 أمتمطلاق»ا هغده5 معلمع؟5 عاط ,ألع0 كا كاملا علامنا. 


ع ع512 2أمأطط3ه ,ألع0 مستمالاق»ا لاع ع0 نالمل عصتمالاها كله هم قا ]لاهط علاقط غأط ذاعءا؟ , 053لا 
-أطط83] 3كاملا ,من أنالاج مع5120 نا0ناد (انا2نا ناما 01> ,لا 730 اتانااباط ع316/ا 13203 ١أط‏ اع012 
2ق ماع52 2أمأألع/ا دمقط عل ع2ز5 عأمألع أل م مكقمأه معلا مصصمطج032 مأدامم 


“الى - ]1316 ,2أط >ال3مالاقء ا33ا0 >اتاقمط ع2 أمالمعءا ,معل52 عتصم]أأالمع/ا هموك :ا ععاألعما 
لم وك تناع مااع عالإط ,باج ع ع3 علإأل مأواقع ,قامه ,هلإ كا طاح معواةلاز ء أعمللاج معدااءوالا. 


مه راع األع0 باط ع 1 31امهلانا همه ع/ا 0 .أللإعلعمقتاط كا أ ممهلا أاعءالاعط عباط علط 33امه ,60 
ناااناط نا أنامانا ,11058 +1313 ,050010 03 ضط'ة05ا/! , 2نا نال طقم ع0 مأداد. 


م 2331 أأ6 ع0 قنقامه عل اعءالإعط باط با0ملإأمعلإعالاد 52 6أط 363امه ,للزلم 36املإنامط 
3 أأط عط ,لال ملااعلا. 


- 51310113035112 13 ناطناط 512 رأ أماعل معتمالاق»ا لاع ,313امه ععط 0363 ,مناءقط لكا ماكام لصم 
2أمأطط3؟ كا كاملا علامن علا كاوعمة 


مالع غ83 عماممع عل مبالانا هقط ,لم قصططة. 


-١‏ |0133 طأدوعءا 03031م 3 عاعءالإعط ناط عاط ,العا أميعل عاعل علإععمزاعو منامل ,1056 ,دام 
32061[/2/. 


-١‏ 03 لال01 أمطقصط عم ععصناءو م ناكام 53 30لامل نم00 5خضقاصضناط ,ألعل منمقط لزع , 056الا. 
*ة- اع ما 6ق لإذأ عم لطاع 3كاملا ,30 صالإنا 28303 


ع - 03 7305 الزنا مطقا عم]ناد ,ع0 معااعو2ع 0 ,متمعط عأقغط م قط ,مطلا53 ,ألع0 ناأه مكحم 
ف الما ماعل طأععع/إأل مل تك الاج جمكة3 صم خ|اناماأةا5. 


ده- 11058 الع الوك لاع مالع! ١‏ أأناط علإأل عم معد. 


عو عونالا3 أأط معلماءا مأعاعم ماع معاعو ومو ,معط ١انا010‏ لماع للعو ماقاطه ,أنأمطة5ك 
ألع0 الاع ]05 مم عنع الام 3 ]| أ لاط , لاأواعم عل بام لاج ع/رع انك معلالاء كا 131م0)]. 


/ة - 1103نا “|00 .703 113قلا 135813053 ,م6623 3!/38ط أكا »املا علامنا علط ,053لا ألع0 القط أ 
3 انا اناك :كاملا مقكامطا عمأدعم أعل لكا نا أمزاألع330/ م322 عل غأط همد علا ,األمعمعل حموط 
ع2أمع0 م10ة3ا 03 50013 ,313632لا 12[ نادمه ,01 03 312 03نالناطة27 لاناًنال نال «ناطنااناط 
232 . 


ه- 1ألأأمطةق علاع نعط ,أوأوااط باهع3م3] )ا 3ط 30لمه نكملا أك! ا" ط3أاى >اهع30 ,180001001012ا. 


4 ف أكأ »امل علامنا ع/ 2الإاع لع ماع علإقااط همود صصحىا علط معوص]اة/اطة ماءعا أموعو عععالاط عا 
لاعلا مق "لكا عل غأط م0203ة؟! 5303. 


٠‏ >أعععمع انالا »انالا ؛أط ]3 ,ناصناو أعمرقن/9ا كا كاملا عطمنا مهمه ع5 أمألاعع نالا ماتكا. 

٠١‏ انالا لط 0ك ع0 ع0 001313 ,نامناو أعممق/9كا ,لاط زع0ل0موا 3230 >اجع13|قا »013:31 ألعمع. 

٠١‏ #أمعلع.؛ مط علاقط ءلم ملاعو 0211 لاع ام اعنام © صناو أععع1نا انا آنا مالا اناد. 

٠‏ - 03 8لإنال 3002مناق»ا 13213 معلععع و ده ,ععاءع0 >ادعمة من نامما أأادأو-أادأو 0م3313 


٠١‏ - أأط عاقعم3 ضصقاه مناو 02 033 230330ملإ ناملا ع/ا لكات 2آاط أ لالط الأ هطقل أماءعاءاالع0 على 
مم3 أألع0 2مل1ق>ا 2اع006ا0. 


ه١٠‏ - 131ملإنا50 علإأل اناأه عم ,0313 منأو 0 


الاانالاة5 ع0 0010101 3طاناكا ,أعلع حا 3آناطنا 1قاده ماتططجظا :كا ©0 :5303. 
ع١٠١-‏ اأاتاعو عاقط غءأط 02ا00]نال نامناجنالمعل. 
٠‏ كأع 5ن أأط عم ,مأىم |اتطعىو أمأءاط عم 0:303. 


4 -لاطلقططتق علا مكقومالإنا عمعلء أع/اقل0 ت'طوالةم كا هماقا عكمهكا (اأطعاط منأو 0 
أأأطخدانالإنال عل صأاقط تاغام ,أمعاوعك اهلإ »اجعمة ,لاأوععا ,عاوع5 معلصتاعطلاعط. 


9 -غمع؟ اأطعلط ها 3ط معلعك كا انالا أنه عط معلصناء5 عل األمزع/ا مادا ممقصطق؟ دناو 0 
2 م0 6أ50اع. 


- ض لا لاط ,أ5أوااط 001310 ع/ا 03 ناطه 3153/ا ع0 3013003 ,لالط 03 ناماه ١/353‏ عم علماععام 
2ع 1313 


١‏ ]لط :6003قط7 وعلع آل ةده علا اأطلعغ مدا 3 هلا مج ععط ع/ أءأل عللأع ععاءنالا منكأنا8 
ع0 لوا أعلإأممناءطقطم 53 نام ذاه أماصع انالا نامناكانالا ماتاانا2. 


١‏ لاططولاء5 عم ,031 3150350030 مصطودناو عم مذصبابط علععا ١‏ الإ كاه تمدماغهاوط 
معلل طادع | أكاع. 


-1١‏ ف 0130 63م83 علإأل ملاعلا أعاطأ لط ,كنااه اناعاط 6قامه ألناطهلا ععاءامكاعع كااعط ,2زم عا 
36113016 ,كا ألعالاد اع قاع أرع ا لطع 2ط ,همه عل أل ألما 'مة"لكا. 


١1‏ ا'صقة "انلكا عصاء عاءعع3 علا طوالق عاعبمع0 ذاه 53116 قلاط علا متطوك علاء ععط عألععنالا اه 
لقم أمنأوائط ,مطتأططجظ :كا عل علا 303مطاصطخةامطمممقا لإلطهلا مجك ماع كا هم اناكا0. 


ذا -ع72 0363 كا لناكاملمظ ابعاعىعاأط ,ناماه علا لدأ لالتأنامنا عل عانا لم علغاطة عل عا"ممعل 
> 310ل اباط 03 |0133 3030 أأط معلزعا أ طجدناو >اعععل/إعا5ا. 


ع١‏ كا كاتا المرعل عنعلكءاعاعم ,أمهلا: 1 ماهلا ,ألمعا أماع علمع5 03 ذاحه ,مالع علعع5 ع'مرعل 
فآ امنصاكاءب معماعصاء علمع؟ ذذأالط. 


١‏ لإع :لكا كاتا أماعما ا لمعطاع ممع أجاد كات5 ,03001 نال عمأ ع ع/ا 5303 ,لاط لكا كاملا علامنا ,عل 
2 تنا عع أأع ططق تأطه5 مكقمط؟ة)1؟. 


--031 317طاةلطاق»ا »امج ,0130301 >اقعم3 03 لاقطلةمماقه>ا 36 0 ١انا.‏ 


49 0132-533لاك| 00 عل أأع181قط مأ نا ,5053173275 0303 مع5 ع/. 


٠‏ قلاع ع0 01اع/ عوع/اوع/ا 03 راطقالا 7ألع0 لرحعل, 


أمم مطالاع 56و أأعالاع0 >اهعق/إ3مناباط اوهلاع ع/ معقح >!أاألعاء 25303 


١‏ فكاع أعصمع علا ععانالمو أماأععاءعلا أعمماج عل ععاألعلا مدلدوعل/الاعم معوق 0 عل أ5كا 
ع/ا 31انالانالامكا علإعمنه أمأمعاءعلا خعع/اق وال كا ةمهلا مقاو33 قا عمئمع مأمتططقجه ,عل 
لال01 لماتاغط مم مقلوانان لمانا عل ألاع0. 


7 أأأعالاع5 03ل ناا00 نامه ع/ا أمأدكعط/ط تناك اناطهها ,نامه تأوع؟5 أططجه 03 501113. 


1١١‏ ع2ز5 رمعلقعط غ3ا3 . انادا0 031 0 20223كا ألط ,دصمككا لط 0303 طأصا ,ألع0 عتمتمعن 
7 ,31>ا؟ 103ملا 9/303إنال 75 ,هلزنا 3ماناامل نم00 ماألء انطهها نامه أمم ألاعو معععخأكو املا ءلم 
اء نال قناا2ناكئأناكا عااع |أداة. 


١١‏ - نام ناو أعمطة/! ,ا ماوع و غأط 031 003 03 3لإمناما :عع ماعو عمع ىلاع عنالا 3030 لطاطة أمع8 
2علع) قطعاة013 كا نامه ع0. 


١‏ - انال 01/إنا 1ن طعط أكاناطاقط ,ماع طعا معلعم أمعط ,ععل أططجه قلآ. 


١١‏ - ]| عه 0 عاما ع0 وعد عأ | ,عقامه 5نألاع/التأنامنا ع0 ألاعو مطاءعااأاع0 همده ,عع0 ممع ال 
اناوناط 13035 انا أنا(انا. 


١7‏ - عالإط امهل ةمطصخصا عصافع علق متماططهه عل أمعامعلاو معألا عةاعممع| | عاد ,2أط ع1 ع/ا 
ألكاع ]ناد 03 0353 ,؟ألضاغأع؟ 03 هطقل عغاعطاء ددلإطق32 أعأأطة :23130012ع6. 


8 2لا أم دعم اع ءالاء5 3املا نهل 6ذامه ,لاط كاتغع عاؤقاعط أنعااعمممنا ععنمه عمعمص صقل قام0 
ملنا نال مأدع0 3503 انالا ,ع0 ملمعائعلا منقام0. 5033 3ط كاة ,03طناط كا >املا ع1امنا 
ةلا اع | أأاع0 مقا 013. 


4- 1 علإلإ ةناما اتام كاناط 0 ع/7 1[/0 0353 أ0 نامكاناط طلط أمطاألع 01اه ,ناجك علط أمصمعالاد متأمتططجه 
ألأع/اع» مزاعو م323 03 33امه 0/إ353مناطنااناط مومطاق2 ١أط.‏ 


ع6 036130310 ع/ا 00503031 ماناو كاعزعلء لماقط ,أمأططقع علاغأعطج5 5211 اع االع اذ 
01 503231 03م5ة12 عل غء طاأدمعغ 51313030 مجحى !00 035503 ناو عالإامطىكا ءلم مأمعععو عل/. 


0313-١‏ 139/03136010502 0131316 أأعملإاج مم لزج هلا هلإنال مأوا 21م تمك 313اضباط ,قامه ع/ا 
ألكاع ناد 033 ماعط ,لا نالاقط قطول معط بكل2 متمتططجع علا عم اال نامنادو عاقمعم. 


جمد عاج طأط وعل0مع5 .0323اقط أع مزقلاء0 عل معد علا أعمع معواهمطكءا 2دممطهه ,عصتامع 
االصاءعامعمكاع؟ رعنام50 علا معمع/ا ءا 3م53 2أ2اط ,2اط 2ن ملإأداعادا. 


ع اعباط لوأل لالم أأعل العماعو عالاع عفص عالط بعالأاع0ل علط معلصاططجهه عدا8 :نا وعازلعل ع/ا 
ألما ألعمم ا ألائط اب3م3 323امه ,ععالاء متصباالاط 303ام 23 


ع" - زأكاقطئمط أعاط ,2تمأططقك :لما الععامعل غذامه >األلاع5اء عاقاعط 3ام323 غأط ,رعمم هطهما 
016/ا3كلإنا عماءع! أأاع0 ع0 مأللاعدع0 صو عط م وولزعم غأط معلع ااع. 


و - ولكاقلا ,انال منأع02 ع0 512 ,2الاعاءاع ممع اماع02 بع اعصمعكاعط #اأمأمعط :كا عنما 
أمتمطكا مقاناط ناملا نمل أممع اما اضواه منتطق5 داملا لمك 2أملكاعمع|أم 


ترجمه آذربايجانى 
3 301 لاط خقالم المصطاتة ,ااأدمسهطءد الا 
.١‏ 3,13 [! 


؟. ,هأكنا 39/30 أدطمردؤلازء6) أل دطاء زجوم طتاونا لالإاد كاد 2039300316 5303 ام3" نا 82 
016131191910150 )|13 63نام! ,لكا ال01!!2150 531032 03031 0 دانا انال 03اناعنا ماقا 30مطاة0). 


*. (01330 35آ1أ5تم-لنالاة 2اضأةلا «دلإدكمطاكا 6أط 001320 (00320اط323 طاطخوالم ناماه 812 
>06031011). 


ع. الالكلاما01 |2532 (50310آ13ا4) 330303/إ أ دالاة0 3علا ه/ا أناعلا ,ب0. 
ن. ألماأكاقط 055 1الوامطاة 3نانأات نامكاقط 33016/إ أئ)ة مقلططهحا). 


. 3153لا 02 (202عل غ03 أ00ع/0) 03 نات طا 3م10 دلا 335103 طاقامه ,هلمعلا ه/ا د دالإة0 
لا10اناطم0 (اكاطاق0ا). 


. 15101 أأط ععط ,03 31]035300عل) 530503أاقعنا أمأوت5 (مه!دل0ء 03ا0) هكد (اضوكطأ لإ 
كاملدم طقالى) .؟أاأط (03 أمأكعادم) 03 ١ضذاأه‏ أادأو 3ط03 صضدلذأك ,دل تناد طدااخ أكادمناه .(نالكاملا 
3 30305 هلإلالم أادأو ضووع؟ا 2ول:داكاتانا 01330 أ30 قو6أقط ,مدلماءداءأد مءداطاهون 
3 9535 .1173© 1كأأ2 0لاكاةل ,0113 53513 3عنا ناملا نامناج62 03 0615 3ذالاظ .723631031011 
تامدك مأأد30طأ مداالء قطقاامل). 


. 003 ماهلا (3ركناط-ا/[ 05203 30136 (90623 0ت .)نالكاملا لامها أأط ععط 3503 35030اام 
نال5ناكعات!! 


ه. طأات9 5323 31810 31311/اطات لااطمتكبالا 0نالاقل) “30101 طأادو 03د5 أأدلإاقكاعط ماص تكنلا 
ا0أ3)). 


.٠‏ (3/ 3035103 طالالإ00 1130/3503 أمالإع؟ 3كلن الا 


3ط طاالطاق 03 أنا! ها دلع0 تأوالا 03اأاءأط دا أودع/اة2 داناعنا >ألدمكاد» 35ط 031035103 
310 2 :3ام0 .الوأمات9 ملإهلإمنال 301ونا 6أط لاهلا دع06 1503أ5أ30/ قن/الا1 مدوداءعلا 
3 طناءة0 00 غأأط (03159103 53لااا) وماق 0 .دأ لواماأ نااملا 6١اة0‏ 510512 060203 
3 0035 ,6اات8 .5313501 00 ؟أط 23نا062 للاأمدالا! .اننال (203أصماءع/0 52" :ألوأماع0 داعم 
لم13 13061تط أأط 3103لا دانا00 0ناكاة/ ,أ لأت0 062 ١زم"‏ 


.١‏ (3كناللا هلا" :أ9310 103ص غأط داع 501103أأعلا خطاط قل 0ل001 (3كناال!! 


١١‏ . - 30103 201030035 53 أكاانا؟ ,3ع أماملزعا'3لا .لمندصاططتها مامد5 رمهأدلأ0جط ,مدالا 
0 تالا !! 


.١*‏ وأضأل امقطنااه لإطها ردمد5) .لماوع (ندطمردقلزعم) أمدك ردالا! 


ع١.‏ هلا أ غآ303ط1 دوة1ا .نالعامل ناصمق ألط ععط 63903 ندلودطا .لمقطقالم ,رهعاد010دط ,مدالا 
|0 23032 لاتاعنا 30لطامة أمدالا! 


ذا. قط ,لكا أأادو لزا36038 0313 32 نامه مطتصمد]ا .ادهع 0312 0داغنام (53311 1031زهلإ!0) 5331 0 
7 03|3 32 ناذه مدا :3لا ه/ا) .ادا (1ذا5ة22© 0لا3لإ ,امنأ انام ) أمأدد/ات مألدممة الإألاعء 5ها 
:30 .0121301310 1312010317 3903 7030انا22 ناماه ضذنال/ا :قلا هلا زممت0121301 داعط دل اناج 
؟أاهالانام نامنادة 3001503 نذط 135035١‏ كاقلا 017أ02اة/إأ0 أكامناح ,مات 912301 2013 نامه مدال 
أأاع/ا و2باءأط 13 دهم 3اة. 


١‏ . 063 أضدةد 5ها أأط (اقلإنا 313كاهاذا لأمأكدأهم طاضم03 (لأدممقلازا0) ,كا اه الأولإناطع 
10 /اأ دما 053لا ,لاك قط ال طالإقلا 0(300310اط 3ل”اة! 


١‏ 03011 أكا دماج 536 !3كناالا جلا" 


([3231< 11101 3أطنالا00 3الالامه ,كأصوالاة5 003 .3532001 (ماتلصدص 0" :ألع0 (دكبالا 
؟أات9 تمنطاماق»ا 03 51303 3503 ,0 .مدع ألاداي| !و" 


(]3 (3أاعلا 35311) نام0 !3كناكا لا" :نال ألالإناط (ط نالل" 


.”٠‏ (01013[/3ا5 50131813 طابااه (033(© 5ذائ أ اقط:03 ,0 أمكا 80غا3 (هنعل اموكد 3كنالا 
35130١‏ 


.»١‏ (531363810 3ألكاد؟ كاأدلالات ةغلا 03 نادمه عأ8 . 0017103 ,نامه أن 1" :نال لالئاط (طجااكا 


7" مالالا أوا0طط متصا/ندط تمد قلعم صاصدك 03030) صلاد ,كا 008 تلات مناناقنن !00 أمأاة 


0313136 الاكنا512-0طالإء 01330 23ناء'6م لط 3503ط (مولء‎ 502, 383030 ؟!ال5١‎ )00359 35١ 
ألمطلكا).‎ 00203035011161 93190 0 


؟؟. 0652216 (أاأدكدجعع7 ذأط) 200 امأ دات2ناء'"06 >انالإقط مه 03خ5 (3|١اناطناط)‏ 03 812 ج/ا. 


ع؟. (,01032810هط ,0 إأعو تلااطهلا مناصم ماع (تمكا ططامردؤلزعم غأط دأ نداد2ناء'76 ناظ !تكنلا هلا 
انالئنامئئنا0 100135153 واأطقالظ) 16ل5ام35 أمأل30ط طاجةاما32)". 


ه؟. (,0هماه 03016 دلإدمطنتاعلا وممعلزا وماءعلاز الإأاتدطمردؤلاء6) الرأططجه لع" :الع0 (ددبالا 
>031طاأط 93115 36 1353003135 (اتاأتاط 103ملإ نام هلا >أدلطاء غد'"اناه 303متاواصقل قاصم”مزط 
31|وأمع0 3616 نام اناكاة»ا (١اناولا,‏ 


ء؟. أل5ن|اناوصتالا أمطاكا 

كا انأ 06 أمأالإ لكا هأادم) >3 ناطنال/[ 00 16ت00||اما, 

131ذاك3ام3 ا١كا3لا‏ 010نا502! 

1 اع/ (أ>ادممة»ا) أ32/ ]آم مدل م داأج 62 دمدم ه/ا- 

لالانا 13 زا 3ة0310! 

١‏ 30011 امك كاطةم الملقع3 3الانام0. 

كا علا اناد مد ولإعم 03 3م0) أء 080 دملاأوا نا0, 

عم عادلوع0 136 ره دصامة' دو طألء 02120015 ألردد. 

ع" 16تل» 03تك- اناد طااجة5 303/إ أ03) >ادلء اأج “امب أمدك 0/5). 
ه* 0ت5اناءة0 أدأ8 ,لكا 963512 ,مت5!" 

عم (3كبا/ا! 3ل ,ألاأاع/ا دمت5 ومأ/إ1لداأما" :نال ؟نالاناط (طخااما 

50116 لاا 035 "ع7 0315 أأط (03 1دثالات 5031لا0) 5303 


8 ققح ألما الأ لاع لإطدن/ا ألاع؟ 3630انااه لإادنا وحم 


((13ألا) 3ل/ا3ب طابالا00 5300103 ؟أط (301كنالا)" ( :0127ا0؟1210]لالإناط 30303 1130 ,لكا 30لم23 0 
6 ناه (طو"ماع) أوأنأط 0130 00503 003 ,03 دصضدا دلا ماك 3<؟ 53113 ئاا0 لإ3© لإ00 .31 
2 ,دلإع0 301113535 3-0393ل/إ0 036381503 لاناماناد606 (!دكدناللا 0/8 ."0نادانأة90 (طام] 
73231107 أ طامط 13 .3301لا أولاء5 أأط 3ت5 (3لط أ دلكات1نا ماقام3كما) مدلدم ها 
1 دل ولإأكث 321/301 ,621 طم "لالط ,كا مااع داع .301مناه >اأكادكت 0110320 أ5نا قلا 
أللاع5 تك اكاماق0ا). 


٠ع.‏ (030311313) 5ألع0 (5313[/3 ألاكا 30310 أ 30ل 3لإلاو 3101563 أأمت5) مقط 0زقمم3ح2 0 
ام "م1 065 أمأوأءأاط واوءهزع/ 50 عكادءداأ0 33 قمه 5123" :آل مألإع0 


3 11نا0|5 117ل/إ3 0620 (0613 03103013 غ531303) 38110 .(أ0310 3/إ5313 3030 ,131 ألمع/ وااادج؟ 
أأط 0130 13030لإ13 تا 391503لإ كا 00) تك .31010آ/إ03 30303 أضات5 ,هلع مأك دمطصمداء:د0ه)ا 
أمهد 812 50213 .6|000 طناكنالا (أمتأطأون غأط) هادم ألط (مدلء دوأطوطنام دا الباطهلا 
أل زوع 51230136030 “0 أأط أمدد 8512 .1131010لا0 030030 © (036103013 دمه/130) 
3 .30107 نان غ03 3ا53 مقلماداماقط طلألء عوعنل معداءأدمطقم ,363انادط ١ناعدطاناء»)‏ 
011)) 7/33 ؟ئا1ا(اناأ0 ذا ةلإ/38زام 03 5013 .031017 (01503خ3ل مأملإع؟) 1503 أاطه مدلل دا 
3 7,3 ,0الغأ3»؟ ذاه (3طماو 3لا 


اع . 5329 ألككا 3636© 103وقلا 01) الطألعع5 (1تطلردولاءع0) 220905 أمدد مدل دا 
مأ ل طة0 قطامقلا مناصم'ءزع داءدادجناء'قم طللع ئعادط ءانا دم ممردولاعم). 


؟ء. .لالت ه065 ااادج 03 ادصاء كلاج أموالا هلا مالع داممطاءدادجناء"76 ماو03:03 ه/ا موك 
نع أ0/الانا0 01210123 ,31د 25أصالاهانا مأداد لا8)). 


*ع . 15و13ما328 ,53010385 ,(3لكادممونال 100135103 واأطقاا 0 .صاصضوااملا دماصقلا منناصم”مزط 
لكام و3 أمأ300]. 


ع* . (1503آط36) 30ل ,لأكاء الاطت0 6غ3آأ5ت-لنالاة ,811 .لاوام03 30ج(مالالا 3اطنام0 
دالاك»01!" 


هع. 23أط (طال«[ 31> (أ135ت5/ا16 23أما الات 0652 23ناء'206 لانامه'راط) إعاممتططهه برع" بعروامون 
01510) 35لطاكقم35 أ0أل0دط 39330اطماق327 ذلا 2لا 0دل0طاأاددمطاعل/ا 6223 910030 
0ع - "!لبا انا»ا 001 (0310 35 تنطااع. 


ع؟. 1ق ]نا 06 هلا منت ألأوء (ألإع؟ 31ط) ,مادام داك 03 تلا , صم الاج مك00" :نال ؟نالناط (طوجااما 


لع . |أتك1 .>األأودطمردقلزعم متصاأططهه متمدد هل عتمكاا عز8" :مالعل مألعو ومامقلا ننام© 
ال ووو 313امه هلا (خمطأه عمقم دصاءئداءكادةصاعو دممح ج5) 2دلصة0 دامطاأداط امامخااناقه 
2 اطلنالا نااملا 300 .ا أوأامماةو (داأ د2ناء'06) دلأادل مدلوأططج؟ا قصاصقلا متلمد5 2ز8 
دالاكا0 53|310! 


مع .2لا 30036لاأ0 ,أمءدادلاة دلا أضلأهلإلإز030طهن/ا قلطقوالم) ,كا نالانااه لإطهلا 823 
3230 (3203) [دامه 05005 02 (630030) دلا أندامدلعء موكعط صقاهلا (أعدازططمردقلاعم 
الإدا062)!" 


دع. (لا501050 دلإع0- "2 3كبا/! قل ,امنا دامأططجه 05داع" ر:مم"اا. 


٠ن‏ (03 03 50113 رلقاء/ أمتأدو1 “ا 22 دلإعو زدط عاأمطأاططح]ا" :ألمع/ا مطجلاده داعط (3كن الا 


ه6552 ناملا ناءق0ل!" 
١ه.‏ (األهعع2 اأقط مدا اأكدم أكااد/الاج 855" :501501 زمم"مزع0" 


”ه. (كأط 6قأه 03ط0اط03:03 مأمتططج؟ >اصاهلز >انازط 6أ03 323ام0" :ألنع/ا مهلاقه داع (دتكرالا 
(الاع؟ أأط ؟©6) هلا 07232]© 513 (دللاع9 ألط ععا) لاأططد؟ا .120301 دصا-تط/اة) 360301لا 
2 اانا" 


. (اناعنا (أ2أد5 01303 ,(وأماء 12ت065) 06531015 (اناعنا مأدأد ناطنادنا نعلا ,كا (طحالظ >انالاة0) 0 
اناه مت0 لالط /اقمدط/اةم 13 ناماو قلا 0 2أظ .اجام 3601ل انا 3ل دل/إة06 ,وامطاج5 3|ااملا 
> أكام! ]أ 0وأأعلا. 


عة. (03الاط ,اع 150103 .م03 اجاماةاصةنالاعط 05 للقط ,مالإعلا (داواامقعكبام م3603ام0 
031313 000121153 ,ا دلالإنم3لطت/ منطوال3) دناعنا 1داطتط3؟5 3811١‏ 2037 داو نام 02 مانا/ا06:00) 
31م دا أدممقاد (مولع! 


ذن. 013 (50113 6|300311) 512١‏ .335010ل (30031م10 0) 0503 03 (3أ0د340 6363017 باأن) 512١‏ 
0 (011016ل) م0303 قط3ل لط (نام ناو غ021 هلإ 0) ه/ا 33630]/إ03. 


ءه. .065810116 رجطه'نأط) قله الااكاطاقط (مأدامطاءدات2ننء'قم دلا مأدتمءدا|اأاه0) مأدتماءداهلاج ,812 
لمع الناطدن (أمأءأط ععط0ا) طالاجك 130قلا أقامه رصم راع) مأكاها. 


لان. (لالا00 (32ل[والا) 381201203م202 52 [2آط دامقطع5 مود إدكنالا هلا" :ألع0 (مممزع 
امات 303م 23 


م ة. اقلا أ 363003 62 دامطاداظ .>االاهع 06522 ناطع؟ أ ألأكا حانامه 13 أملاع همدد 2أط 51503 
دامعلا ذأط أأوأزع/ااج (03 0123م لكا) نا .30/إ3ماكءا؟ 131أا 2'010123/ 5 03 05 ,2أط 5لظا .غأء وال"ها 
313216 طذاتن داكا أهءة0) "إمناوام!) 


4. ((هاعلز 6[آ0) 1أ3033© 3لا 12انام ناو (لقةالإقط مأداد 3'"03/ا مداأمع/ا 23زدك" :ألع0 (3د5نالا 
31011 90013 13536361م0)!" 


١ء.‏ (أط ادا ت]5ة/ ضطع5 3/) دالإلط تاناغأناط ,أه/إ تدم ,الخأعو طناصة0 مم"ءأع رجامه5 0د0]دطلطة5 با 
03101 (وععل مقط ٠/3703‏ جنا اناه 0/3'0 طاؤال (امارقا32طغطع5). 


١ء.‏ 13]| قطوالم !23اصضااقط مأداد لاهلا 31ا320لا بلظل)" :ألع0 (32133طغطع5 3قامه ددنالا 


3 النام) 0131 7301010 »اقلا 13 (3طقال4) .2دلع /اأهمم 3اط323 512١‏ 0 3كلاملا ,مالإخممكاهلا 
02" 


”ء. لاملا زجع ,031531 03|[5 3036 3011كئئا0 323طغطاء5 بع 53ناالا ناط) 0131 


3 النداؤوا 62 313131503 52 (دلإع0 ,11 0تأ03 ةمأ هذه ,كاهددمراأط 9315 6ذاة0 ,03ج 
1101م و6]ه/ااجا ه/ا أألء د15 03ناطا. 


عع. -]أ0 356363 طبا001 032لا13ا تلا 30310كبال/ا 50113 206311530320 2301لا-نا2ل) 31ا0 
0 ننالانالا (5[12 15 أندانزطع5 52 3ام0 .3201طاطع5 ,8أد106ت ,أواكاا ناآ" :دا ألع0 (هدمأءام 
-0قلا'2) >أتتطاء املا 21103121 ,أدأمامأ0) نادناطنااملا 06231 اه مأداد ه/ا 3030 طبالا00 
ءالا هادا 1 ت لكاتب م1 دا 1د 62 ا2اطا؟393. 


ع*. 531-531 (033/إ7) 03 50213 ,ل الإقامم] اما داهعأأوة/ا قطع5) دالإلط تنام 03 9615 003 
لا 2ع3وعلا تلاط د11311) 363001م13 غ063 دات0 |03 ناو نا8 .مأاد9)" 


هء. 012 03 قل ,3االنا (داعلا 3530١‏ 15هنالاج) 2دد قل .(جوع5 مناج2) !3دنالا ولا" :زداألع0 قام0 
30/إ3االنا اعمءلط 


ععء. (أمكلكا م33 دونعلا أماكاد لم ءدااد 36ا32طعطعك) "امالاقاانن 512 (ده16هن/الات) ,العا" :ألع0 (53نل) 0 
03131 هلاو دل أنداما مامه ,كا 03101 داع (ولاقتكباا) مضول2أط 0050نادن قطعد مصخامه 
اناانا ناد (5]2نا ا0310 ألطتكا م13) مزادهو 5أهاداتا. 


2 15310 3135103 23زناع' 6ط داطاطاع5 27331اق» ,كا لال»001 0©) .00500 ل»001 قطاضقك طامودن الا 
أ 03135 نقم(”ماأ ما لإدملةااط هلإ00). 


53105317 1706130 03136216 نا كنا , 0017113" :0لاللالإناط داعط 003 812! 


دء . ١/2‏ 11ت11ل2تا اناغناط) 0050001311 00205 ضءخامه ,ذاالة هاعلا امودكد كادلمااح 536 
(07031ا015) 5031 أكدالإاط 32طغطع5 21دا11 0023160 15قام0 .الادلنا (3603 أأط 2دلكادمهلاه0 
32 73130113 ,لاأكاع0 060153 5313 ,152 32طغطع5 .]أل[ الع لإع؟ أ 3503" 


١‏ (أط دا ءا لمتا ,أمأداما ممقاج3طغطع؟5 طناصمة0 6/إ3(033 ؟أط 0 أمطكا 330 هداعلا اماد جده 3كل للا 
11 الا دلا انامنارةط أ" :32131طغطع5 ,أدلإقطدلظا .(نالل0ن أاطال-تائعلا أمأنداكادهمدلاج0 7 
01 هل/8و360؟ ملاعل - "0301011 مقمما (دمامدا3-اناططه) دصأططهها. 


0 أكالانا؟ ,03110112 نممما هده 512 أدلالات 10ت0؟ؤأ اد طاع/ا مادا 22أد مدلا" :ألع0 (رمشراع)‎ 0.١ 
مأدأد 03 1130 .(نالكاملا ألا بع1) .نال 2ناطنالإنالاةط مدله]لاة ع5 5123 5ل0مأادوج‎ 31-3382 
تالاص ةاكطقط 0603 .20ة353636 دلصط1 داكا نأا مام تزقاء303 قصطانءا طمأل5هها 32م631‎ 
ماناط0' ااا‎ 


2م 3اأط باطناق0ا010 الكاتن5 033 510021115 033 طاطاط3ع3 (ماطاطقاام مام جكناكا ج5ام0/!" 


7 (أ2أط دلا 776"6231303 3610 لاط 150ات0 23غأط أضود اقنلا ععط دز" :1د|ألع0 (32ا32ط اعد 
لاط 30630 550 © ,د5مدىاهء03ه مككاقط 05 ألمآ .363010/إ3 لط (مناآدنا 30ل0م0303هل! 
متك ة|أط دلء ككاقط 0/303 ن0! 


“7 . أ2آط طأمةك دلا 123لمطارةاط03ناو اط 0 ,كا 03101011 ممما 25امأططج؟ ,مهاد0501 ,82 
مدى طحالمظ /داكقاوا38م 90615 (10123او03ئنتاأه الاؤكدمط داناطع5) هزطع5 «مالإلماء انطعهمم 
30101 0363 (3230 الدع دزع/ا 001311311313 طنام0) د/ ااءألاع؟ا قط3ل (مقلصم'ماع" 


ع/. (1ا323 21311317©) 213317 ناذه ,0313153 ألمككا ,قاط 03 ناو 3داناكنادناط مأمأططهظ محتكما 
أل 03 03 ,نااة أماكا نااة 02 أأطت لدمصمدطاه) .3ل/إ353لإ 03 05 ,:دأ6 5ط 01303 ,0 .,ألادا د06 
2 ناو أأط طباه 000431 32363 36501 ,أ10 أل أمككا). 


ف . ,0313153 01330 أكا متم'قطم ألط واأماعء 2داأدماهة اكىلاقلا (03لاانادناط مأماططهع) متكا 
ألإدا082 136ادع035 ادك انالا مد أماءداداعط - 


علا. (303أط3طناو) ,ناظ .ادا أدصصع م30 وق<3 دالا لمات |3036 ,305010313630131 
اناما (مأعداصمدصداء امه ممقامقاه >اهم. 


(قاملا وععو قاممقاان0" عاتلغء لإطهن/ا داعط ولإجكنا"! 2ز8 ,كا صناكاه 300 (103اقات ج/ 12226 
83 ((الاطه'1أ) .36 أملا أأط باالا0 0301203 (اناعنا 316اطه (23013الالا 3لإلا5ك 35311) ,61 
83 30019393 (03 010300323 0310 3لإناد) ,001103 351031 ماوااع/" 


8لا لاط 0) 1قامه (113 |0318 0330 312؟9) 03 312ل ,ألاء طأن'ه ننقامه دأ نادنا0:0 62 مم"مزط 
جع». د نادة ,ألأعء وندو طماالاوؤاناه (أمارداتو5د! 


4 7/3 3101© 1031لا اضاكة]لإ13 62 ات دلزع0 ,2ألأططة >انالاقط نه مأداد لملدمهم) مم'ماع 
ةم ذامل نارق00 (ألقامه0). 


١٠م‏ [أ2قط منأوكلاة 1) .>األغأء 135لا (مدلصلاد صناصمءاع) د20 أصاصدمؤونال 512١‏ !1خجااناؤقه اأج:ذا لإط 
315١‏ 001013 (10دللزة0) 5123 .0100 الالإناط 2'0/ أضأت هآ 5369 طاطا03 أنا! 5123 (لتاونا ١كتمطاه‏ 
أل أ لمع وأو ألائط دنار 


١ى‏ طلأكاةا رمالاعل (مقلصاقاقط) مدلصاعتمها مامداادنه 2أمطالاألمع/ا و2زك 


9531 01303 اح تلإتاطع ,مالإومماء وبا مكاصمقم دل >اأأوادةت)ا ,5:31©110ا) مالإ م35 5001ط 03طانام 
00 00631 03أط0323 .013151212 001631 03أط0323 53لا0لا ,(مأزهأوقة9 عادمةها 025 03لإ03 
01 اا املتصصطةطد») 53063 00506 173لا ناولا 30ا ناما 55ا. 


”8 لااق00 03 50013 ,نا :06 6داوا اكاةل أ12أت9 نمطا ططاآلع ج6/اة] 02 لطدط دالا ,كا 12د دراط نك 
10ة/ 301913 06 101 3أناا ناأملا! 


( وأمتأعلا «مالإألاع9 036153 'انا1) 335030طاقء 52 أمودك !دبالا 5لا" ( :نال ]نالاناط طأخقاام 
أل 03 0ت213501] (230303 ناط) طانالاج ر(مردل1كل|0" 


عم (1321 ضدولصدالطا اأتططهه لاع .واااو تعماة» 32 03 6ذ3ام0" :آلمع/ا مدنلاده داعط دناللا 
10أ21350 03لاأنا2ناط , هلاع0 0313530" 


ذ. !30> 1030مل اقامه ةك 2101© 303 3 ]لطأ نأ لمانا قاده5 مدلمدك" ( :طواام 
لا0لالإناط دلإع0 - ,"10 أل0اء والإه][5 610201/3). 


عم . 113031 الأ مانا لاع" :ألع0 طالالو03 تاطقل انأ ة203ق» 03اقط 1 1دلت؟! ,أاطو2ه0 دد5رنالا 
31735١‏ 010131 310ل/( 906 ,381513030 0031311121 وأصاوع)»| بكأادمعء 032 نأوكلاة 1) 2أمأططجها 
لاأطقم) كلاملا “1م ةماعلا 0'ه/ أ ا90625 5125 (3لطاونقط كلحم تالمع مأو ألااط دلا 
أمكاضقط طنالنامنا الإعد عهط 2ع 5ل8) 17ألجع)! غ+003نام لط طاناعنا (قلصطاقةممطا تلاج 512050 
3" 12 الإألع/ متم طالإهاذا أمأدوت0م |93 03230 غأط 5123 12>030نأططح8 لبالاولا (292ئامنا010 
012 131أ»ام" 


/اى. 2آط قلماصظ .3010طتكاب 131 3ا2اماءنةلإن“اا 62 3'03/ عام الإألئع/ا همود 812" :زداألع0 قام0 
31 1631216 10210 تا دماج (2اط اق 3|101 01330 صما نامناو منوطلاقط غلط) طاصاكة]لإ3] (مو"مزع) 
أهندللءع0-'"13132001آ 30315لإها 2أدمممماك") انأقام0 .األوامطصداكانالا داكانالا أ 
أمأنةالاع5 271 0130 62003) ألمككا مطأداط 03 لم53 .3010 (003 230530115 30ماابط اناو 
العأج (003". 


8 (طأط طدكنالاةط 00133 (503كي1 ماناناكانا> |5111 5013 3101103 5نا )ناو 0121 وامأ انأ 003 
(أوأكا 2بع75 غأأط 13160101 0103لا تانامه ها ألم 53 .3101 (ط3أ0002310) أله الاعط /ام2ناط 
مكاةا ,ءنالناط اذااضط3 03 طاصذكنالا! .لل2امممق مأدلد با (إمدااناوؤه اأمء15 بم" :عدازلعل 
3 الا! ناكأة 030030م13 طالاقلاة امه ,ولط ألهالاعط 53ن/) ."]نالولاط ناملا 
ألوأمااع0). 


4 (ط3ل/اقه 05ناج502 أأط عع 15 3قام0 لانالا20لاط (داضولء والإقغ[5 داه الاعط 30512© لاط ,1303 
011301 03015 «دلإدماعنا عألإععا لط 03 05 ,ه232 غأط 5م 3قامه دنا أما/إللدمطائط ومع" 
13 3طاه >انالاقط 5ل دنم دنال :ناماة0!) 


:ألواماع0 داعط 313امه أهلالات (0730190310 الا 03 30لطا036 الا! 3كنالا) 0030اناط د5أ مناءولا 
لاطاناق0ا010 931611 ا 2اطاكطقط ,لطعكاطةط 3010362 لالعاصاكطقط) 3الاناملاط 512 إلناأدمطمن ع" 
الأططهظ" ماداك .اط لكات تمقطقتامطا عاماقلا (مدلما هه طواام 23053015 عاأدماء ل الاج 
مأل غ133 دممأ ماد طباه ع130 دصدالا .المقخصطته ,نكا دادح ططنك!" 


١‏ . والإ5[]3 1201/3ا6 لاط 03031 931303 123امقلز طالالاةج0 (03810030 أنا!) دكنالا" :وام 
عل 360/ا3© «دلإعل - "!ا لادوعة/[تمكات» 1د 30ل 3 ت-اء. 


((1030مل 6300 طاقام0 إمبامقلط ولا" :لم0 (3مه5 010030 ال[03 نامقل متم تأدمصمنا تكدلا 
كا 0101 7310 23 5313 2310317 لانا/إن 06:0 ال 32010|3, 


*و. (5631< أأط ععط 63303 باط 5جمت1!1) 030107ات0 قعممة»32 (طناءناأة9 دل أنداصتم"ةلا 
0315١‏ 001363 طالإقام03 31ام3مام13 هأناط 1ددلع0 3انانااملا لمأاأصضدم 0ناكاقلا ,مأل دموعلا 
اعلا أأط 13 دامولء 103036 39035103 030آ13ل4) * م010 أمأأكة دماأطامطة (2 مأل دمطصد 1003 
مألائط هلات اناه هم دانادة 0/35320361)" 


عة. (.073تاألا 5300315003 ,5361030 إلاأقه0 مطقصمة لإ" :اآلاع/ا اولاق داعط (مبمولا 
310 واملاة قطاكقء3 (0قااناوه ١أت15"‏ :مأمدد ,لاكناءق20 .(3مناملا 3مطاكقط ,اماناة5300) 
لتالا »001 310 الدع ه/لع0 - "!031301 013ا502. 


هه. (دللع0 - "1012 03 5أ230530 (06203103 أوأ طأق36 ,ذ5أم باط) لأصدك اأأمقتك لاع" ( :53ل الا 
لال50ل501. 


عة. مانا مقو (اتدءطدع) أمأمدل ]أل دمءقو (ماصءقاياؤه انهءدل مدلا" :ألمع/ مهلاق داعط (أنأم53 
طاناة لأاتةءنطه) مهلم نامدا (متماكتواع طحدالى) لاناانادح؟ 0 صدالطا .(لمطألااط أماءدلء] أل دصصائط لنلاج/) 
مولت 005ما؟ا 00 313031624؟) نامه ١/5‏ 00نا0لناأ96 30مم0] عبالاه ألم (مولمعلا الإزللاه0 الاج 
لاط 27311 10أ5 031 652 ,دعداع5 .(لا010 /ا20ناط ؟أط ت]نالإةط منامة0 03 ©) 3010 (دماءدالاع؟ >اهو02 
لاللإنا 0173 03 731 ,06512101 205 70313 آوأ نام 0أ15ت[ظا) ."ألأء 0/ا56 093). 


/او. (56323 5ه! 6أ8" :(013630 2323) بالا0ط اهلاط .030الاط غأع0و كان" :001 (3دنالا 
أمجتد 5ها ب؟216) .013630530 الدمطعل - "!(لالاةماضباءامآ 53ها ؛أط 03 دم 3511م اطناكام] 
د53 ه16 .ادع هلاه وأازع/-3|19 53013 ,3630/إ03ااة]لاط 50535153 ,كادع تلات كأ لطأل 
03531 .3630531/إ353لإ 503ل/ال/إأ32/٠‏ أط 5لا اناه 126110 13أ3ماةماق] مالإدمناء هلالإزولانا 
"3, ]أط 0363 «طالادءعدلادممااط 001313 الااصقه 03616 3513 أضدد 8515 .كادءهلإنااناط أمدك 
لامه 82 .كاقط (تمنآناط) 301103 لاناقنالنال طلمامجغ ألم1 ..الإدادةو (نادناو غدماهلزال) 
160 030123 (ناصناانا>) 03 50013 ,300153630لا! 


3231 22) لاع ,0 .انالكاملا الامق] اأطاععط 35903 02030 ,كا ,الطخقالظ 0 30630 2أمتاضقا مأداك 
ألوأطتاء قلاتاطع الإعى عدط دزأ (تمراع" 


4. (530[1 داع 5303 الطأامردان ؟أط (مأءدامدوعءا طباا0) متم ءدا 6< متأواموعكا (لماناانادجح8 قلا 
(لاناونا 3|10351١‏ ]3ط ,0351610351 طناطنا5نا0 طارةام3كم) 12032مطاط03203 22 وصدك >اأمألء 
>اأوأمائزع/ا 03 30" أنا! 


٠‏ . 3آ53ناو أآط 3816 نامناو غ025 قلا0 ,كا 563512 ,06503155 عزنا مولمه 5ها عونا 
33621 انالا 


8عءاداد2أ١‎ )© للةتمضدطه دل )اأاءأط دا ناكانال) 3161503 (نانامنكانالا ةمناو‎ 32361503( 363013١ 
!0313630131. لكام 03 دعع7 ءانالا ا 0351/3638 15 3ام0 نامناو أدمخ/019‎ 


١١‏ .(2|00303لا5لا5 0لالالا ,001103) 311311كاط 0003 ه/ا 1036361اا3 (0215 أعمكا) انا الاك 
3 (وامم| 0313 0300313 311ا2نا ,ناماه 06كا 31ا9062 3لا 0/5 وأمطازدلاة9 لزةقو-ممطةو 2دا062 
نم0 12 !الدع 3أت0 هندعط دتما 


٠‏ . "!0310112 5نا0 065 ألاتقه (303لإضناما)" :دمأءأاط-ئأط 61103516ام 31313003 52 6خقام0 
21 /ع0. 


ع١٠.‏ أوأماته (303لإماناما) " :اوا|أااو3 مه طاطقام©0 >اأءأاتط اىكاةلا 03 0301936303111 هم ماطخامه 812 
»ادع ه/زع0 - !03101512 ناو ألط. 


هن . (3001503ط (0136381 اناه 2ط 036|315 نادناو غ202 هلإا0) 0361326 0دل0مدك5 ((ماناابادج" هلا 
01/0 3/إ31/3آ طال/[ 017313 تاه لماأططح]" :ع0 ,50110953113٠.‏ 


١‏ . 3|163 30م50 لاننا0م0ا0 0تلا تمأ لإعو أط ع66) كعأهعدلع ععلز غأط (3لطقط) 70112ئنانا 


6330, 
51> دع 063/3 اناا ناأةادات»ا ,كاز الاج كناكاملإ-وامء أطاعبع 0303 مده ج/١ر"‏ 


ناو 0 


الاامطقط) لالطاوققه 3030ماع الإعم 2155زه 63903 غأط ععط (طاعااةو مدلمواءداءأطد0) 2شقاصدكدما 
(أوطلاعط ,023030) طالمخصطهه .2دكادءدلع90 وعصال3 («مناقت15 موعرؤقتع معدوطدما 
6122 ]وام 3]12لإ بكادع !وها ,53513 0315151503! 


. ©ع75 3903 3513030)! ناقلا010 32١‏ 0301915136103 562 ه/ الإألمع/ مدا مامخططتها مناو 0 
62 13/03 951311 اأمكلكا! 


٠‏ (73 رأطاءتلكا لاع دم مطخقاصقكما طحقالظ) .غأاأط 03 أوالإدعداتو ,دل أماجتمطيوعا ممقامه رمتططهها 
م2012 31303 2لا 009/303 ,311ا 003و 7/3 531/3311 03230363013101 ,أمأءةا»ادعدلء 
مأل 332 (اضااوج منطوال4) نم0 د5]ا أمطاء مموام0 .«علائط داز لماع ألهدد 22 اواؤقوءداه دمععى 
2ط قلق /31! 


0 (,30/إ00 3(الاأمل أطأوا 631 117أ03ب|031) 0130 (30630 ,أأت32 (3013كماأ لانغأناط) 02136 نو‎ ١ 
انالا (90033) 03ئأنا2 .3131 لنماءق0و أأط اأأدج طباه لالادها قطدالم (مقءالم3ا0ل نقاحمه‎ 11 
ت/اقنا «دلإأا2اكل1مانا) 032وتأعلا هزأط 0213 داناو00 29/303 (صدلع ناكا ,م0093 ادي قطقنالق)).‎ 


7 . 03 53 ,03130031 "723 03أناج 205 د5ا 5ها ه982 6داوا اجلاةلا طبااه صمام"ةلا 
01 503 1ك دم !]كاده (طاط ات 3انام! 


.١١*‏ ([أ232 01330 0ق"نا0 330662 (اطتاتكا أطداأ 060031130 035د5) نادمه 812 (الاناانادج8 قلا 
(13013اةذأمط انأاءعدط]إناء) 3101ا0ل1لطه (03 دمالاهءدامع/ا 3230 31135)) 0303 812 األاء 
-00/إ6 ئا0) ناعاقل ,ةا مأكطاكات؟ 31503 جمد ذأم نقاده ,ماادط ,كا ءاألغأء طندا ,تكاها- ق ناد 
لاأكاع/ 0-3513 )الإ 01313 اق '؟نام) !32اضاكاة أهاطأ (مصدلمأءدا أ دطأددم!) 


.11لا ألأاء 310 003 وأءداا:115) !1ال3عنا (مدللاعو ؛أدط) طوالة دحقاه 31لطاقط أوأمدن 
-1350310 5323 (ضنل م221 أأوءطه اإمائططمردؤلاء0 لإع) 03 مرولا 23001نا مدل دأ نأد]1ك 
طامنالا امأططجظه لاع" :هلا 1213503 7303ناءا0 01ة"نا0 أدنثالات 303متاضناه لإطدنا أهصقا 
عل - "امة ألصتلمطاع. 


هذ١.‏ 0 مكاها .>|ألدوأطتاء «دلإأولاة] (73136(1الإنا 303الإع5) 03 80303 أدثالات 1031الاط ,لادلا 001 
062301 (5363) اده (001010383 ألطه) 0003 812 ج/ نالأناطنا (أ2امطهلإاو/ا6]). 


8١ دلإع0 - "إضألء 53603 (30530113 أدمطئقط ,ماع'ه) دممدلم" :2د ءادادمط نم23‎ . ١١ 
.ألأء 53603 اواططقط 3503ط ذل ذذاط] .0ن لكناط نالإناط)‎ 0, 0 


ال311 لالالإ00. 


1 الغ ولإلغخطع) .ال أصدم كنال دل متأم اوعلاة ,دل صتمدك (ؤتاط]) ناظ ادلم بع" >ازلعل داعط دل 2ز8 
0050 27735300358 دلقم لإع) 053ل ,اك 131 0317غأدممه) (طالإجالام) 512١‏ (كا اناه 
اناطع3 35310383لإ 112 اأدططدع صتصااج 52 طاكاده أ هلإل/إاج22 062-01010102 ) !530 3ه )اد طل0ه0 
0131530) 


03725311 ااأط 5301 01030 30م1؟ ,5301 36030 (3]03لطه) 01303 ادك ,لهأ ت010د1ا! 


65. 03 لال0 ,25301 3[12 لكاتب غدلإ/إأ32 1313131170310 أ00135 ,1أ2730 531730ئلا5 01303 (لودك 
مط اام" 


.٠‏ (ط5أ0ل» ١/351353‏ (60303) 063 6قالإء؟ (3ئطمه50 5630361015030 باط لنغاناط صاطخجاام 
أاة/ا بع 1500103 (الاوعدلزعلا 3515031/الإاع70) دك ادلم بإ" :ألع0 داعط (طالإ103وام) 
33» طاتالدصطة»ا! هلا اماه383 أدلإ/[(ل3030 (نا3638/إ393ل 213103هن دوألمطقط د/ا مالادعه/إدمراة 
أمنمطة هدق نا“اانام ءأط (3039/3630'اؤنا 1/2 203]) 3630/إومطاه20" 


١‏ (طلصاكلاا عط أخطندل د/ دا العلا (مدلمأده/الاعم 36310 لأصعط) مولمه رو/تاولا هلا محلم 
0 لاما3اء303 أوصضصضق (131053ام5ل50ط غنا) 6دام0 .نالوناءةو أرداءعلا طالاج 
3لطالاة ,»اب دلطائصة صتصاططهه محلم ,دل زاداع8 .0351301132 0363 وام 3لا 
ولاطاطناا0ه 0303636 .016 036املا 5/ا بالأه 351 دوأططهج8 مردللم) .ألدماعلا 
31513 ,3101301 03الاكلا312 031030 أ3030 21731503 ناه 03 جعط7 أ ماعل 00 أده /الاعما 
ألا المع دصنادن نعلا 05 أاءأط ها هلالادا). 


١١١‏ . ألاط03 أضأدكتط/ا6] ,(0101؟13االاقل 2203) ألجع5 ناذه (3ا ادم ذألاأء دط/اة) أططهها تمك 
ألأء 350/انامم 3املا )00 7/5 نال الإناط. 


؟١.‏ ( 03 ؤذاط1 ,دصتاددم هلا دذ5ذاط1 2زى) ه2أماءلط- ىز" :نال نالناط داعط (ولزق/ا/احل د/ا جردم طذاام 
.لامع (واعل 301نممه) 03030 2اطاصاقط عاهداأدةا مهمو0ال (123مأاددم ه/ا 5123 
5 131 23030 ا/إأ0310 3ط ممدول9عءم لنالاقلا ,36غ!) طططلاتء غءأط 0مة55]3ة0 ناملا :008 5125 
٠30631‏ (13103ا3) 03 523 ,3231 لا ناملا (303/إ0نا0) 03 ,دكأاع0 طالاأنا نالانااملا 00قط مطتدمدالا 
وإعااة 


ع1 . 0363131 01731311١‏ ,08003153 2غ 30031" اناى) 31003 أدتم-لنالزة لطتأمدللا وها عدا 
01> 739313 لا نانانا9 09/3031 812 ج/ا (0131 00636 32363 91003111 دل واألاء أطدو 310/) 


01360 


"03113116 


. ضما أكأناطاقط ,931105 01330 06>ا 7319313 أطخلا دناعنا 3| اماتططجه لاع" بعدلعل داع 0 
انال نارق (الإعو زهط 0[/303ن0)!" 


2؟١.‏ (010101310123 ,2م 23131ننء'06) نواهلا 53203 3صلامطة ,ألداع" :3 بالاناط (طاداام 
نال أناانا 001311 (طناكانالا 3/إز1 961031032 نامناج62) د5آ تك ,03101 (20داغدممقاد مولع 013136 
0 لنالنانانا 530 03 دع3اء اناو نا .017 3طط ءادو مقطأ" 


7 . 39/313113 مأصاططهها دلا انقاص353 53001 (دلكلدمصاء 6 آناكا ,00903013 الهو ت6قال8) 2ز8 
91001 033 ,كا 63512نا5 ,153 3236١1‏ غ43 .22313001110 داعط 05 أندامه ادم د90 مخمما 
الألكاة6نا5 3ط03! 


0321 311503آامت اوت (أل5) أهثالات 30ل قامه <أ8 ,لكا الال ةماه أألهط جهعدا ةق :دودلا 
1ن وأموع)) 03الاط رمهأدول1أن0دط لاألاء لاطحم أندااأوده وبوعم-دمععم 1نقاوالم3ةاه00 
310 0121131 مناعنا 1داطأط3؟ 381١‏ (1312181303ج1 ه/ا غ02 أكنام ناقلا010 8 ]أءأو! 


507 آأط دعدة (53003 035١‏ |ام3ا»اة5 31212 1االااط323 انا ناط) مدلولأططجه عدون 
١/3‏ 1أط واطاأأل»ع ١تادلإلإدنامط‏ (3231030 (اناونا 32361 طأى تا ةا ناط 0203 7ط دماح-آاطناة) ها (مككاقط) 
منادةا أ5دمماأئع/ا (3230 غأط داع6) 03 3غضقامه (دلاأاجدع1 303/إ0ن0) ,كا 50613512 ,1ل/إة35مطاه 
30ات0. 


. (0061030190310 039نا0 باع اطدد دوطأءدلاالع0 (مامءدلكا عنام هاكادت د0داع إمانااناوج8 هلا 
اطا1ة |2303 352 5لا أطناى ع0 داه دمام'د؟ مألء اناكاناد دتمأططج] ادثالات 030310190310 ١/5‏ 
3 303131003 000153 دلا (533131503 «2عع0 لا لازلوولاة) 3'03517503/ لط مأموعع0 ,(الو0 
1033 (الاطناط) ,لكا (!01 75303271311 0000163 ١/5‏ 0602 ,310وا) أء 150015 طنالاة أمأططها 
الم 9313358 (اناعنا 00131017 0لااقلا ,0356213123 2ادتكانالا ,531/363 >انالاةط أمد5 طاطحاام 
0 ((31؟0» 321١‏ (031أدهمطلاع! 


١‏ . (01330 31ج لالطأ هلاذط 3لإ0نال 02133 (اناعنا 3030طاك أمأندات اناج "هط (مأءرداءلاها 
أ5أا2نا؟ طأمأططدظ8 !دم اال نادنادة6) !ق0معاجط 5 نادة9 غهط8ه هأدالاة0-اقمط علمالزلمعل 
363010 ,اتناك 301015 ه03 03 مطاقط ,اأءالاععا هطقل مط (نأهكاة جت0))! 


؟" . (67310323) 083 03 (انادة ,اع اماه 0381 أا0 303ص (03ضأدصامن ه/ا دالاعط- امه دصااطة 
731531 0لناكاة/إ) أ© 031/30 دا أطد5 


(لوجد06) ادا طواع/ أ2لاء 533 (53أكاة) ,كأ مهدا أدبم 0050د5 812 .(062 دم مدلا امات 
اتوم عنام )الصتم داطتط53 قل/ا0ه] غ631 أ30)! 


*1. (3031ل9إعم 630101 23غط 0تلوأطط3د؟ (0دلمامصدطن/ا) © ونون 5لا" :2داألع0 داريا 
(أنط13) أكاأدلالات 313امه (3003"انام) عدود11 "2 أماءلاأه0و 25زاء'6 2أط (مدولء غ1313د0 وواكخمطاه 
1 0101001311 001631 020031 دا ناكا , تمنأملإدط مادا دمطاممنا جتموع») 3203اطهأنا 
لات (أأأاد0 3610-3536 0ناكاة/) اولاقط ماقام 013 أ203! 


ع1 . (0315032031 30" نا هلا إقطمردوؤلزء6) قلاط (أممداءاأءونام اكاة/!) نادمه 2ز8 عدوه 
!أماأططجظ لع" :3[أ0ل>ادءهل/زء0 داع5 0داغناما (نامنا9 غ019/3031) ,ا أللإادكاء /اطأدمم 323613 أدناماج 
ملمةك ,كا مأل3030لمق0 :وطمردولاعم ؟أط 23غط أدلالاج 01032030 لإقلادناء 3/ اأاد2 دناينا 5لةا 
013/010 ع3 (دمأءدامكاقط) دمءدادلاج2! 


ه٠.‏ ((010ن0 3031ل/إ)) .مالزواج062 03 512 ,0310301 دا062 تم أكاج) امولا" :عم (!لاناانادج8 قلا 
المآ نااملا 8300 لامكا دلا لاطناقنال01 (512 3كلاملا ,2أط) داكا متمءداطتط3؟5 املا بمىؤه0 
2 كات داأط (أمالإ لداعلا هأه/إحل1اط)!" 


قترجمه اردو 
شروع خدا كا نام ألا كر جو بلا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 

لا 
.١‏ طلا 
'. (الا محمد) لآم نلا تم ير قرآن اس لكلا نازل نلآيلا كيا كلا تم مشقت ميلا يلا جاؤ 
“. بلكلا اس شخص كو نصيحت ديذلا كلا لكلا (نازل كيا لالا) جو خوف ركلاتا لآلا 
؟. يلااس (ذات برتر) كا اتارا لاوا لالا جس ذلا زمين اور اونجلا اونجلا آسمان بنائلا 
فا خد اننا ملام كين لعو در كران يكلا 


ذتلى >0 فا 000 سب أهى 684 


. اوراكر تم يكار كر بات كلاو تو ولا تو جلايلا بلايد اور ذلاايت يوشيدل] بات تكك كو جانتا (ال] 


4. اور كيا تملايلا موسك (كلا حال) كى شخبر ملى (][] 


.٠‏ جب اذلاو لا ذلا كك ديكلاى تو اينلا كلآر والولا سلا كللا كلا تم (ي10ا0ا) لالالارو ميلا ذلا كك ديكلاى لآلا (ميلا و الا جاتا 
و شاي اش علا لا لا فلار 1 بابح 'اتكاري لاؤلا يا دك (كلا مقام) كا رستلا معلوم كرسكو!] 


11 حي وللانا بالكلا تر ازاز اتن 5لا موهلا 
لمارا روود كار ص تو ناه و0 تارمو ند 1 باه )ابدام رسي عار هنا تلن 
1. اور ميلا ذلا تم كو انتخاب كرليا لآلا تو جو حكم ديا جائلا اسلا سنو 


شك ول لل كنز للر 00 عرلاجوا كوق معو اللا موف ادك كرى اود عورف اد كلا للا نما اا فزن 


اسك قينا نذا والن :088 نيلا جاتنا للو1 5ل اسن 057 وفتك) كو بوشكد 1 كلكر 1 باكلا لكر سيتض عن كرشن 05 
اس كا بدلا يائلا 


8. تو جو شخص اس ير ايمان نلايلا ركلاتا اور اينى خوالاش كلا بيجلالا جلتا لالا (كلايلا) تم كو اس (كلا يقين) سلا روك 
ذلا دلا تو (اس صورت ميلا) تم لالاكك لاوجاؤ 


.١7/‏ اور موسى دلا تملاارلا دالائلا لااتلا ميلا كيا لآلا 


1 انر تنا كلا يبنا مر لؤألانان :ناكا اف بر ميلا مكار لكان لكو أوار اس دلا اين بكزير ل 05 01 كلا لكان للولا ور 
من بنرك مو قلا ور بلان كن 1101 


9. فرمايا كلا موس اسلا اال دو 


."٠‏ تو اذلاولا ذلا اس كو لال ديا اور 


ولا نا كلا الا سانب بن كر دو لانلا لكا 
.١‏ خدا ذلا فرمايا كلا اسلا يكلا لو اور لارنا مت1] لآم اس كو ابللى اس كى يلالمى حالت ير لولاا ديلا 5] 


16 آرو به كات بدي يخل نراق لكالوكوة تس عيت (ووشارض )0 بدن شي عوك وبكا تكن 111011 دوسيرى ثقانن 
(0ال) 


7. تاكلا لآم تملايلا ايذلا نشانات عظيم د كلائيل] 


5 
*". تم فرعون كلا ياس جاؤ (5[ا) ولا سركش لاو ر لاا لآلا 

ه". كلا ميرلا يرورد كار (اس كام كلا لدلا) ميرا سيئلا كلاول د1] 

8 اور ميرا كام آسان كردل] 

". اور ميرى زبان كى كرلا كلاول دل] 

8. تاكلا ولا بات سمجلا ليلا 

4 اور ميرلا كلآر والولا ميلا سلا (ايكك كو) ميرا وزير (يعنى مدد كار) مقرر فرما 
.””٠‏ (يعنى) مير لا بلاائى لآارون كو 

."١‏ اس سلا ميرى قوت كو مضبوط فرما 

؟”. اور اسلا ميرلا كام ميلا شريكك كر 

؟". ناكلا للم تيرى بلات سى تسبيح كريلا 

ع". اور تجلالا كثرت سلا ياد كريلا 

0" تو للم كو (لار حال ميلا) ديكلا ر لاا لآلا 

2 فرمايا موسلا تملاارق دعا قبول كن كنى 

/”. اور للم ذلا تم ير ايكك بار اور بلأى احسان كيا تلا 


8. جب لآم ذلا تملاارى والد] كو اللآام كيا لاا جو تملايلا بتايا جاتا [][] 


لال دلا كا (اور) ميرا اور اس كا دشمن اسلا الآلكا الا كال اور (موس!آ) ميلا نلا تم بر اينى طرف سلا محبت لال دى للا (اس 
للا 


كلا تم ير ملاربانى كى جائلا) اور اس لتلا كلا تم ميرلا سامنلا برورش ياؤ 


تاعس ملكا زللى (ترعون 05 نام كف :زور لله تكن 05 مدل 8 :| سا تسكن يخاو نعو إن كوينا لكان قو راس 
طريق سلا) للم نلا تم كو تملاارى مالا كلا ياس يلآنجا ديا تاكلا ان كى آنكلايلا لالاذللى لاو لا اور وا رنج نلا كريلال] اور تم ذل] 


ايكك شخص كو مار لالا تو لام نلا تم كو غم سلا مخلصى دى اور لام ذلا تملاارى (كثى بار) آزمائش كى لا يلار تم كثى سال 
الال مدين ميلا [الالار لا ر 01لا يلار الا موسلا تم (قابليت رسالت 5[)) انداز لا ير 1 يلانجلا 


١؟.‏ اور ميلا ذلا تم كو ايذلا (كام 05)) لل بنايا لآل 

". تواتم اور تملآارا بللائى دونولا لامارى نشانيالا الا كر جاؤ اور ميرى ياد ميلا سستى ذلا كرنا 

8 دونو فرعؤن كلا ياس اق ولا سر كفن و رقا /ا0 

*5. اور اس سلا نرمى سلا بات كرنا شايد ول] غور كر ل يا لآر جائل 

هع. دونولا كلانلا ل05] 5لا لامارلا برورد كار لاميلا خوف []ل] كلا لام ير تعدى كرنلا لكل يا زيادلا سركش للوجائلا 
2. غندا نلا فرمايا كلا لارو مت ميلا تملاار 0 ساتلا للو 0 (اور) سنت اور ديكلاتا لاو [] 


/5. (اجلنا) تو اس كل ياس جاؤ اور كلاو كلا لآم آب كلا برورد كار كلا بلأيجلا لأوئلا لآلا تو بنى اسرائيل كو لأمار ل ساتلا 
جاذلا كى اجازت ديجيئلالا اور انلايلا عذاب نلا كيجيئلالا لام آب كلا ياس آب كلا برورد كار كى طرف سلا نشانى [] كر 1:1 


لايلالا اور جو لادايت كى بات مانلا اس كو 


سلامتى لاو 

لماو طرف :0 وس 010:21 كلا عمو مملا لاة 01 اون متنا بتكير مانن “84 دتاغنات (ثنان) انا 

فع. (غرض موسلا اور لآارون فرعون كلا ياس 55ل) اس ذلا كلكا كلا موسلا تمللارا يرورد كار كون []0]؟ 
٠ه.‏ كلاا كلا لآمارا يرورد كار ولا لالا جس زلا لار جيز كو اس كى شكل وصورت بخشى يللر رالا دكلاائى 
.١‏ كلاا تو يلالمى جماعتول] كا كيا حال؟ 


7ه. كلاا كلا ان كا علم مير لا برورد كار كو [01] (جو) كتاب ميلا (ل5لاا لآوا (0)01 ميرا يرورد كار ذلا جوكتا 010 ذلا بلأولتا [1]0] 


“ه. ولا (ولاى تو لالا) جس ذلا تم لوكولا كلا لئلا زمين كو فرش بنايا اور اس ميلا تمللار لا لئلا رستلا جارى كثلا اور آسمان 
سلا يانى برسايالا يللر اس سلا انواع واقسام كى مختلف روئيد كيالا بيدا كيلا 


م 36 زوق رلا ) كنار اوو 1 حا ربا بن كو ارلكن ابجواق 1 ككف (باتر 0:00 هفل وارلا 04:04 رلك سحن 0 
لايل 


02 اور للم ذلا فرعون كو اينى سب نشانيالا د كللائيلا مكر ولا تكذيب وانكار لأى كرتا رلا 


/اذ. كلانلا لكا كلا موس تم لآمار لا ياس اس لل] 0:1 لآو كلا ايئلا جادو (5[] زور) سلا لآميلا لآمار لا ملكك سلا نكال دو 


. تو للم بللى تمللار لا مقابل ايسا لآى جادو لائيلا كلا تو لآمار لا اور اينلا درميان ايكك وقت مقرر كر لو كلا ذلا تو للم اس 
كلا خلاف كريلا اور نلا تم (اور يلا مقابالا) ايكك لاموار ميدان ميلا (لأوكا) 


4. موسلا نلا كللا آب كلا للا (مقابللا كا) دن نو روز (مقرر كيا جانا (ا0) اور يلا 5لا لوكك اس دن جاشت 5لا وقت ١5لالال]‏ 


لأوجائيلا 
.*٠‏ تو فرعون لولا كيا اور ايذلا سامان جمع كركلا يللر آيا 


21 موسا :0 ان (جادر كوو سينا 06 كلا "طاكنا قارع كسح 0 دا بل قر 0 اراب 07 كرو كاز كم ل هذانه سلا قا 


كردلا كا اور جس ذلا افتراء كيا ولا نامراد رلا 
”*. تو ولا باللم ايئلا معامالا ميلا جلاكل]انلا اور جبكلا جيكلا سر كوشى كر نلا لك15] 


لا*. كلانلا لكلا يلا دونو لا جادوكر ليلا جا 0لا ليلا كلا ابنلا جادو (5ذا زور) سلا تم كو تمللار لا ملك سلا نكل ديلا اور 


*2. تو تم (جادو كا) سامان ا1لآلاا كرلو اور يللر قطار باندل] كر آؤْ1] آج جو غالب رلا وللى كامياب لوا 
دء. بوالا كلا موس يا تم (ابنى جيز) لآالو يا للم (اينى جيزيلا) يلكالا لكالئلا لكين 


**. موس نلا دللا نلايلا تم لأى [االول] (جب انناو | ذلا جيز يلا [االه0) تو ناك[ا0] ان كى رسيالا اور لا0الآيالا موسى 5ل] خيال 
ميلااسئ 0:7 لكب 5 و0 (نيداة) هلا ادر ادر وول لان لبه 


ا9. (أس وقت) موس ذلا اينلا دل ميلا خوف معلوم كيا 
8.. للم نلا كلاا خوف نلا كرو بلاشبلا تم لأى غالب لأو 


2 اور جو ين يعن الآ-لاللى) تملكار0 ذا0ائلا اتنا ميلا 8 اسل لال دو 65 جو كد انكؤل] ثلا بنآنا 0 امن كو نكل جائ 
كى [] جو كجل! انلأول] ذلا بنايا (]0] (ي0] تو) جاد و كرو !] 5لا []تاك:ل][ ليلا اور جادوكر جل]1[] جائلا فلاح :لايل 


يائلا كا 


لاثلا 


]0][ (فرعون) بولا كلا ببشتر اس كلا ميلا تملايلا اجازت دولا تم اس ير ايمان للا 7لا0] بيشكك ول] تملاارا بلا (يعنى استاد)‎ ١ 


؟/. انللولا نذا كلاا جو دلائل لأمار لا ياس آكثْلا لايلا ان ير اور جس ذلا لام كو بيدا لآلا اس بير للم آب كو للركز ترجيح نلايلا 
ديلا كلا تو آب كو جو حكم دينا لأو دلا ديجيئلالا اور آب (جو) حكم دلا سكتلا لآيلا ولا صرف اسى دنيا كى زندكى ميلا 
(دلا سكتلا 0آيل) 


جادو كرايالا اور خدا بلاتر اور باقى رلانلا والا لآلا 
6. جو شخص اينذلا برورد كار كلا ياس كنلاكار لاو كر آثلا كا تو اس كلا للا جلائم [الالا جس ميلا ذلا مر لا كا ذلا جيئلا كا 


.اور جو اس كلا روبرو ايماندار للو كر آثلا كّا اور عمل بلاى نيكك كثلا للولا كلا تو ايسلا لو كو ل] كلا لكلا اونجلا اونجلا 
در جلا لايل 


(يعنى) لآميشلا رانلا كلا باغ جن كلا نيجلا نلآريلا بلالا رلاى (يلا0] لاميشل] 


ان ميلا رلايلا كلالا اور يلا اس شخص كا بدالا لآلا جو ياكك لاوا 


اور للم ذلا مو سل كى طرف وحى بلآيجى كل] لآمار لا بندولا كو راتولا رات نكال ل(] جاؤ يلآر ان كلا للا دريا ميلا 
(لالالاى مار كر) خشكك رستلا بنا دو يلآر تم كو ذلا تو (فرعون 05)) آبكلانلا كا خوف لآوكا اور ذلا (غرق لونلا كا) لآر 


8 يلار فرعون ذلا ايذلا لشكر كلا ساتلا ان كا تعاقب كيا تو دريا (كى موجولا) ذلا ان ير جلالا كر انلايلا لالاانك ليا (يعنى لابو 
ديا) 


4 اور فرعون ذلا اينى قوم كو كمرالا كرديا اور سيد []0] رستلا ير ذلا لاالا 


1 لا 
مقرر كى اور تم ير من اور سلوى نازل كيا 


١‏ (اور حكم ديا كلا) جو ياكيزلا جيزيلا لام ذلا تم كو دى ليلا ان كو كلااؤْل] اور اس ميلا حد سلا ذلا نكلنالا ورذلا تم ير ميرا 
غضب نازل لأو كال اور جس ير ميرا غضب نازل لوا ولا لللاكك لاوكيا 


7 اور جو توبلا كر لا اور ايمان لاثلا اور عمل نيكك كرل] يللر سيد []لا رسلا جالا اس كو ميلا بخش دينئلا والا لأو!] 
8 اور الا موسلا تم ذلا اينى قوم سلا (157] جالا آلا ميلا) كيولا جلدى كى 
66 كلا ولا ميرلا بِيجا0] (1 رل]0]) ايلا اور الا برورد كار ميلا ذلا تيرى طرف (آنلا كى) جلدى اس لملا كى 5لا تو خوش لآو 


0 فرمايا كلا للم ذلا تملاارى قوم كو تملاارلا بعد آزمائش 


ميلا لاال ديا لآلا اور سامرى ذلا ان كو بلاكا ديا لآلا 


88 اور موس غضًلا اورغم كى حالت ميلا اينى قوم كلا ياس وايس 51لا (اور) كلانلا ل05] كلا الا قوم كيا تملاارلا برورد كار 
ذلاتم سلا ايكك اجلاا وعد لا نلايلا كيا تلاا؟ كيا (ميرى جدائى كى) مدت تملايلا دراز (معلوم) لاوثى يا تم ذلا جالاا كلا تم ير 
تمللارلا برورد كار كى طرف سلا غضب نازل لأول] اور (اس ل:10) تم نلا مجلا سلا جو وعد(] كيا تلاا (اس 5[)) خلاف كيا 


ولا كلانلا ل05] كلا لآم نلا انلا اختيار سلا تم سلا وعد [] خلاف ذلايلا كيالا بلكلا لآم لوكو 0 5لا زيورو لا كا بوجل] ا1(00ائل] 
لآوثلا 01005 يلار للم ذلا اس كو (آكك ميلا) كال ديا اور اسى طرح سامرى ذلا لال ديا 


اال تآس :3ل أن 5لا كلا انكك يدانا نا ديا (نشى اتن 05 تالت بعس كن وا ك0 كن فى لان اع لوك 014 051 05 
يتل كارا محوة :000 زور مويلا كا نان 081004 سكن وز بتلرل كفنا بك 


4 كيا يلا لوكك نلايلا ديكلاتلا كلا ول] ان كى كسى بات كا جواب ذلايلا ديتالا اور نلا ان كلا نقصان اور نفع كا كجلا اختيار 
ركلاتا 00 


.اور للارون نلا ان سلا يللالا لاى كلالا ديا تللا كلا لوكو اس سلا صرف تمللارى آزمائش كى كثى لالالا اور تمللارا 


يرورد كار تو خدا لالا تو ميرى يبروى كرو اور ميرا كلا مانو 
فوم تربع كز عي ركه نوب اراناوه بادا راقن 0-110 رات امن كن ينا بر قائف رقي 05 


7 (يلكر 


موسلا نلا للارون سلا) كلاا كلا لآارون جب تم ذلا ان كو ديكلا! تلاا كلا كمر الا لأو ر لآلا لآملا تو تم كو كس جيز ذلا روكا 
“91. (يعنى) اس بات سلا كلا تم ميرلا يبجلالا جالا !ؤْل] بللا تم نلا ميرلا حكم كلا خلاف (كيو []) كيا؟ 

*4. كلائلا لكلا كلا بللائى ميرى [الالاى اور سر (5ل] بالولا) كو ذلا يكلايئلالا ميلا تو اس سلا لارا كلا آب يلا ذلا كلليلا كلا تم 
ذلا بنى اسرائيل ميلا تفرقلا لآال ديا اور ميرى بات كو ملحوظ نلا ركلا 

0. يلار (سامرى سلا) 5لانلا لل] كلا سامرى تيرا كيا حال [][]؟ 


42. اس ذلا كللا كلا ميلا ذلا ايسى جيز ديكلاى جو اورو لا ذلا ذلايلا ديكلاى تو ميلا نلا فرشتلا كلا نقش يا سلا (مللى كى) ايكك 
ملالاى بلار لى [] يلار اس كو (بجلالانا كلا قالب ميلا) للال ديا اور مجلالا ميرلا جى ذلا (اس كام كو) اجلاا بتايا 


/اى. (موسلا نلا كللااجا عجلا كو ذنيا كى رتد فى ميلا يلا (سزا) لالا كلا كلاتا رلالا كلا مجلا كو للاتلا نلا لكان اور تير [] لَعِلآ 
كو ديكلانا للم اسلا جلاديلا 5لا يلار اس (كى راكلا) كو اللا كر دريا ميلا بكلاير ديلا ك0] 


8. تملاارا معبود خدا لآى [01ا جس 5لا سوا كوئى معبود ذلايلالا اس كا علم لآر جيز ير محيط (]1] 


9. اس طرح ير لآم تم سلا ولآ حالات بيان كرتلا لآيلا جو كذر جك [0][.1] اور لآم ذل] 


م 


تملايلا ابثلا ياش سلا نصيحت (كى كتاب) غطا فرمائى 000] 

اماس تحصة اس 1 ملا لازا كا و0 افق 06 دن كا كا برحل تالكا كا 

31 (ا فنا ل كك) المي ةا ابن (غذات) يا زنكاة) م8 ك0 اوو0 بو قات كنا رؤز ان 04 2لا برا 0 

؟. جس روز صور يللونكا جائلا كا اور للم كنلاكارو0] كو اكلالاا كريلا كل اور ان كى آنكلايلا نيلى نيلى للولا كَى 
.٠٠‏ (تو) ولا آيس ميلا آلاستلا آلاستلا كلايلا 05] كلا تم (دنيا ميل/) صرف دس لى دن ر لال لأو 


.٠١*‏ جو باتيلا يلا كريلا كلا لام خوب جانتلا لايلالا اس وقت ان ميلا سب سلا اجلاى رالا والا (يعنى عاقل ولاوشمند) كلالا كا 
كلا (نلايلا بلكلا) صرف ايكك لأى روز لالالار لا لاو 


٠‏ اور تم سلا يلاولا كلا بارلا ميلا دريافت كرتلا [اي0ال] 0]05] دو 5ل خدا ان كو أ كر بكلاير د00 كا 
. جس ميلا ذلا تم كجى (اور يستى) ديكلاو كلا ذلا لأيلا (اور بلندى) 


.اس روز لوكك ايكك يكارنلا واللا كلا يبجلللا جليلا كلا اور اس كى بيروى سلا انحراف ذلا كرسكيلا 05 اور خدا كلا 


سامئلا آوازيلا يست لاوجائيلا كى تو تم آواز خفى كلا سوا كوثى آواز ذلا سنو 15] 


اس رول (كسى كن ) سفارشن كجلا قاقد ] ذلا 05 كن مكو ادن شخض كن تجا ندا اخازت: 3 اوراس كئانات كز 
يسند فرمائلا 


.٠‏ جو كحلا ان كلا 1 05] لآلا اور كجلا ان كلا ييجلالا لآلا ولا اس كو جانتا للا اور و ل] (اينلا) علم سل] 


خدا (05] علم) ير احاطل! :ليلا كرسكتا] 
١‏ .اوراس زند[| و قائم كلا رو برو منلا نيجلا لأوجائيلا لآلا اور جس ذلا ظلم كا بوجلا الاللايا ولا نامراد ر لاا 
7. اور جو نيكك كام كرلا كا اور مومن بلأى لأوكا تو اس كو ذلا ظلم كا خوف لوكا اور ذلا نقصان كا 


١‏ اور للم ذلا اس كو اسى طرح كا قرآن عربى نازل كيا لآلا اور اس ميلا طرح طرح 5ل لاراول] بيان كرديئلا ليلا تاكلا لوكك 
يرلايز كار بنيلا يا خدا ان كلا للا نصيحت بيدا كردل] 


3ل قز كهنا ويا تادفانا لالاتعالن قر ناذا اووق ان كب وس حو مار فزظر فاك جات 1لا انين كلا بور لكر 


6 اور لآم نلا يلللا آدم سلا علاد ليا تلا مكر و[] (اسلا) بلآول كثلا اور لآم ذلا ان ميلا صبر وثبات ذلا ديكلا 
8 اور جب لم ذلا فرشتو لا سلا كلاا كلا آدم كلا 1 05] سجد(] كرو تو سب سجد] ميلا كر يلال مكر ابليس ذلا انكار كيا 


يلار تم 3 كليف ميلا يلاجاؤ 


. يلالا تم كو يلا (آسائش) لأ و كى كلا ذلا بلا وكلا رلاو ذلا ننكل] 
89.اور بلا كلا ذلا بياس[ رلاواور ذلا دلاوب كللاؤ 


تو شيطان ذلا ان 5ل] دل ميلا وسوسل] [الا0] (اور) كلا كلا آدم بلكلا ميلا تم 


كو (ايسا) درخت بتاؤلا (جو) لاميشلا كى زند كى كا (ثمرلا دلا) اور (ايسى) بادشاللت كلا كبللى زائل نلا لاو 


الاش دونو زقاانى كرف كا يننا كفنا توان تن أن كن ردكا 0 طاطار هر كن ةاون ونا امنارجة نو ميت 0 
دّلَا جيكانلا ل0]15] اور آدم ذلا ابنلا يرورد كار كلا حكم خلاف كيا تو (ول] ايذلا مطلوب سلا) بيرال لآو كدل 


7" , يلار ان كلا يرورد كار نلا ان كو نوازا تو ان ير ملاربانى سلا توجلا فرمائى اور سيد لاى رالا بتائى 


139ل نينا نا كناك دوكر 3 ,010 :ا عدا ار تجار 0 تو ميا عض تعفن 057 وشم "لز 06) بتكنا كر عرق برك يل 1 
ياس لادايت آثلا تو جو شخص ميرى للدايت كى بيروى كرلا كا ولا نلا كمرالا للو كا اور نلا تكليف ميلا يلالا كا 


76و وح وى شسيحة سلا 038 يلاي لا كاامى كن ؤند كن شكك للوجافلا كئ اوز قياف كو للم اسلا اندلا كركلا 
الالاائيلا ك0 


0". ولا كلالا كا ميرلا يرورد كار تو ذلا مجلالا اند لاا كر كلا كيو [] الالاايا ميلا تو ديكلاتا بلاالتا تلا 


.١18‏ خدا فرمائلا كا كلا ايسا لألى (جالايئلا تلاا) تيرلا ياس ميرى آيتيلا آثيلا تو تونلا ان كو بلالا ديالا اسى طرح آج لام تجلا 
كو بلالا ديلا كل 


اور آخرت كا عذاب بلات سخت اور يلات دير ر لاذلا والا لآلا 


4. كيا يلا بات ان لوكو لا كلا لئلا موجب لآدايت ذلا للوئى كلا لام ان سلا يللالا 


م 


بللت سلا لوكو ل كو لالاكك كرجكلا لأيلا جن 05] ر[]ئلا كلا مقامات ميلا يلا جلا يكرتلا 0يالا عقل والو 0 5ل لئلا اس ميل 
(اللق سي اا نا 


4 اوراكر ايكك بات تملاارلا يرورد كار كى طرف سلا يلاالا صادر اور (جزائلا اعمال كلا لدلا) ايكك ميعاد مقرر ذلا لاأوجكى 


للوتى تو (نزول) عذاب لازم لآوجاتا 


.يس جو كجلا يلا بكواس كرتلا لليلا اس ير صبر كرولا اور سورج 5ل نكلذلا سلا يللالا اور اس 5(] غروب لآونلا سلا يللالا 
ايذلا يرورد كار كى تسبيح وتحميد كيا كرولا اور رات كى ساعات (اولين) ميلا بلاى اس كى تسبيح كيا كرو اور دن كى 
اطراف (يعنى دويلار كلا قريب ظلار كلا وقت بلالى) تاكلا تم خوش لاوجاؤ 


١‏ اور كثى طرح كلا ل وكولا كو جو للم نلا دنيا كى زندكى ميلا آرائش كى جيزو لا سلا بلارلا مند كيا لآلا تاكلا ان كى 
آؤمائش كريلا انير نكانا ثلا كرنا لا اون تملطازى يرورد كار كى (عطا فرمائى لاوئى) روزى لات بلاتر اور باقى رلانلا والى لالا 


”| اور اينلا كلار والولا كو نماز كا حكم كرو اوراس ير قائم رلاولا للم تم سلا روزى كلا خواستكار نلآيلالا بلكلا تملايلا 
للم روزى ديلا لكيلا اور (نيكك) انجام (الآل) تقولا كا 010 


تا اونا 5غ تابنا 85 :0 ( بيقمير) اذا يرورد كان كى ظرت :ذلا للها 1 بانين كوق نقاق كيو0 نطقي 68 كيائان كلا باس 


يلالى كتابولا كى نشانى نلايلا آثى؟ 


ع17. اور اكر للم ان كو ييغمبر (كلا بلايجنلا) سلا ييشتر كسى عذاب سلا لاللاك كرديتلا تو ولا كلاتلا كلا الا لامارلا يرورد كار 


تو ذلا لامارى طرف كوثى بيغمبر 


كيولا نلا بلليجا لا للم ذليل اور رسوا لأوذلا سلا يلكللا تيرلا كلام (واحكام) كى بيروى كرتل 


ه٠.‏ كلالا دو كلا سب (نتائج اعمال) كلا منتظر لآيلا سو تم بللى منتظر ر لأول] عنقريب تم كو معلوم لأوجائلا كا كلا (دين 05]) 
سيد [][] رستلا بر جلنلا واللا كون ليلا اور (جنت كى طرف) رالا يانلا واللا كون [آيلا (لآم يا تم) 
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ترجمه كردى 


.١‏ 01230 مقل2عل عط انأولاعط أز مقعملا مدلا حو:8) .1.1 مأ/اهاأم 6 مة/امأأم 6م3ل2علا 6لاوم أ8). 


؟. (13]ع© 1:30(6نا0)) 6لا أ0 نا ناكا 60 أز ,علإقواط عم 03 عأ معد ذا موعن ع8 لع مامعطنلا 
أمأولااط 


*. كا 301آط عطأط 530 01037 هط أز اناك ناكا ع/1013 3طاط 01017303 3للاع) عجر 6ا. 


ع . علإاط 6ط 60601 المق3 لدالائط ومدوممعء نا لاألرعع بدا (6/إ03ا ألا أ( 3م73 ن00) بلط 
6منةطاط. 


د. (عللالا هقط قلاط ع/إهلاأط (عغ8/3) 35 ,مق/ا0| أل 2030(6عل!. 


ء. أل 56 ن علإعط أ( 03 مو انالئعط مقلكا هكاع/اام أل 5]6 نا علاعط 03 لمألرعع نا مجمحدء أل 156 أ 
ملم 3ط ألا مط أز امعط ,أز علاعط 03 قلإاع خلا 31/3اناكا 31/3. 


. اط ذ! ,آزقط 03 012115 آز 0/2 انط لصلااط عنحم« ق6ومع0 (مدلات/31| 0 0نأ5ة/لكا 003ط أ لذ ماعلا 
1230 قلإنا ددع/ 0 أ2دأل اماعط أط هلثاء 3ماما .(ع كاعلا مجل2علا. 


. 13 أللا دضمط أز لإعط برعم عصبط عاعط ذأ لذ ألا 6516م أز رع نح 6لزثأدعععم 6غع030) 6قمول2ع//ا 
عمعط لمان 6لاهم. 


ذ. علإناقط ماصع 3 عأ مط أز,1053! جنع /إثاط أ ع720 


.٠‏ ةلتاقم حصدمط زز 107 . نط7ل >اعرأوة 11053 3ل ثاء 1و أ 


.لمأقعط 26ع) غعا ملم 6لاته عط ا عاعءأو3 أدت؟ أط ,مالاتماط ونأ ا مننا" :قطأه9و رهطة) 23 عنللا 
26 11أ30 آلنا اع || 2» آز هلا ,تلاط كاع02! ج عنلا هموط أز 7أو3 ألا أز 2ع نكا ,بمالكاأل موحانا 
مطاءع نلا لاعلعاعم. " 


"١101 :مو هطق ,قم ما عأقط ج105 ز) ومعل (مأوة) ألا احط علإتاقط (11052) 3/ادن‎ "101053 .١ 


81 "انا 03 233 أل ,3 3أ35 أ 3ماه!| ,ع<مع0 6131م نال اع نا أل ,عم عأ 6/إل0ناكا 2ع اوت‎ ١ 
آألا03 قثثانا 1 (لاهم أ0) هلا 02غأم 13خللاعا.‎ 


1 لاغ 6م ألصقوام 6غ دل عأ اقط ذا جغأو قلاع 107 ,ع لإتاءة زتطائط ج6لإشرعطمرعءعاةم وموط أ نط ملم نا 
عازط آنا 010319/3ا0. 


؟٠١.‏ لأدعاعم 13 طأما أآز ناا 101 رعم عصنط كأعطقاا نة ,صتلم 6لأوةم أزرمطأ مولجعلا !2ع مقع ,جه اوت |8 
عأ ز6 مطامط نان ,اطاط عنللا هط مام با نكا دممط أزرع اط " 


ذا "عمةط علللا قمملكا أط ,31لصضق امعط بدا هط أز ,عععنها 6لإأصعط وصناطت ولام 6لا 3أ35ت2 |8 
مأءةوألع/ (6للا ومتاحط 306ل0) مع .قمء لكل أداع» 0 أداع»< " 


عد "ملعم (قلزمم علا وماعاقط ولمع لناوط أن عغ رعاهم ععللاوط غَنلا ومتاقط أط دما ,علا قراط 101 
لا انط آنا لاأللاع الاعم بط عكاعط) 107 . ع ناكا عمق تدقتناعط 6الاع العم علإثط لإعط قلا , 3130306م 
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أطلط عاع6(1]650. 
١‏ (عل > 03 23516 6لز ع 6أوع0 أل 6لداع !11053" :(ع/[0أ00 3 6ز,ع/زأ15أم 1053 آز مول7/620" 


1 (2ع ,ألا ع5 [| عممألأل عنلم< داهم عع زع ملم 16م00 قلط" بعلإنأهو رطق ع/ادل /اأواعط 01053 
آنا آل 3 آم هموط أآز زقط 0 لاأصاوع/10أ030 ألا أط جم عنللا 26عم حموط أزمق36ل 6اعم 


عمعط أ[ أبخم ممع هلثم عأعماط 03 أألهممو." 
4 (ع(031/6 (عللاكا 6أوع0 أ[ 316م00) آللاط !110531" :غ001 (3 1053 دممط أز م3ل20ه/ " 


٠‏ . كاعلنا (313م0! تلناع) لزعلا جطة0 ,غ6/ا3 (عللالا 6أوع0 أ[ 313م900 3للاع) 11053 جماعما 
ع عا علإقطأا2 لإع0 0156 لذأ علاع أل كماع دوماع 11). 


١؟.‏ (قل آنا 011106 اخط ذا قمع 155ل ,عد أتاعم ألا أز نذا ,عغأواط لط" :غخمو رهطق 3 53نالا أز مولج2ع/ا 
مأمشسأداط هل ق6عع6. ” 


ىه 


؟؟ "آز هط .عمطع امع أمأد أوع/ثالاعم 06 قلا عا قأوع0 :عللاكا 02معوطاط عكاط علللا 6أوع0 لال 
عل الزخم عاعأورع0. ” 


08 “ورونلاء عم) مأل عمألاط جعجمطءعل) مقمتاجعم ملاعم مقأوعط مدنلا أزرع أط ماع بحا 0ط أل 
006 ةلإناكا عمل ع أط موغأورعء6). " 


ع؟." علإثاعارع0 نام 3/3 أز مللاعنراعا نادت أط همطها ,متحعت مزع اهم عزعط 1" 


ه؟. (عالط عن مام حصطةط بذ رع ومعغخ صلم حصطة8)" بع /زثامو رجطة علؤنكا هل/اجا م203ع/ أز 1053 
عالط محص لاج مام قوماد مط أل)." 


؟. "علاط اأمددقط ملم وععلاناط ته حاط حمطط أز نا 1" 

"عاع/ ملم 6مممماج ولزة أو 1 " 

8؟. "لمرأزةط أل أب 2ع 6ا) مأكااط صلمم تماص قطأو6] مدنا بحا 0ط أ0)." 

49 "عالط 6 311330 نا 31مطاطنا؟ 3 طلم هط أزصالمط تطأاهم أز نا[ " 

م "عط صلم قل هعاط قممقء ول آز دللاء وءز8. " 

١م‏ "علاط قط لط صلم ولإأمة/اع وام 1" 

م "ملم 16 قملاعط علاط ,03 ملم ومعلإناط أل أللاء "1١‏ 

عم "كاز [(30م متلإدممطة»ا أزرعغ ومع ,صتكائط تأدع,عم 23 عغ أ لم ماع بحا هط أل" 


عم '"لأصاط عنحع< هعاط عا ءام ممع." 


إبحيرم 


هد" "اأماطال عم أآز معطع نع أط به 3أ5 3 أ8. " 


عم (أو ع 35]106/لالا !1052" :ع/[0أ00 (363 ,ع/إ03 1053 دلاأواعط مول2ع/ا 


0/6 عمتاقط د ع أز معط بعمعط" 
م "ناطءكا أعمعن وراع] أز1ز الاجم 6اعءقه ع1 !لمهك ز8." 
" طلم ولام جقمقط جماءاكا) هلاء 03 ع هلإال اهط ذا عم (الاناط عنثلا 019/3 أز نط هلاج " 


4" ",31/3 3للاء ناكا 0 [[ .>أ0اأمطاتمط هلا 0 هلاج ع(31/6ط ع 3596م ,0اناداناد عغاأط ع رع هلؤأل نكا 
6 6003 أزع نولزعم نا ملم حصمط أزع ولزعم ناما , 6اعلا 6لا _علللا 66اع|6»! ع(1/6ج0 اناك اناك أللاء 
اع نط نل0نعط بعللا أآز كاعم اءكاعدعط علا 1105237) .ع أواط 3 ع/< أز رع 232) 6للاء (1[ 3 ع1 23103) 
عاط الاجد ع 03 صاأم ولإأمق/اع010 قماط أل (3زدلاعء0 ذلثاع) ناكا 0ط أزرع] " 


ع "70و ع ,نأطءلكا غأ5أ نال عم عأ ععد ذا مقمولائط غ6زو عمر بعنحند اط علزدلائط ع1 ثيه 101 
ناكا ,ط6/أل منالا" :غ90 (قط3) 3 قلكا أز جمة/كا ا03 ناب ع هكاون»ا 03 0317/6 6لا أما ‏ "(1قنلكاألعمع/ 
مولع "معنلا قمووام عمطألاط ,عاتط الإعنللا أللاء رعللط أو 23 كالانما) آنا أز عطىو ءالط ماعلا 62 
اقط تا بط عم 107 رعاط م مذنها أزع] ولزثل ,أحط عأ اوه "عم" :متامو 0 مول عأ هاومكا 3/أواء0) 
نا .عطعم عقماي (2نننام أط 0 عطلط قط3ج موعركدقط أزغٌ/لا ةلات نوا بوط 31 .01لمقء لاج دل ع1 ملأل 
)ا 0قللا أز عا عم بها ,عط 11 .كا عأوعنع] عأ أز عم 101 ,أوبها اع ,6م مدلنا أ ع (52نال/ا) 
6اع ع1 (63(316) م6ةا مهما 031/3 أل 53130 لدع أط نا1 .ألم 3طلمعء 39160 ؟أم أط با عم ,انلكا 
قط طقلا 11//6 03 7(3اع0) نم03 ,م03 3 ع دصضمط أز عم ناكا ,مة/ا93 مقلثاء 3956م ,أولإلتاعط 03 
لاغ 107 !1053 


تأهط 5ل عم انط | ” 
١ع‏ "3013 زتطاقط مم عللالا قممط أز (شعطمرعع«ةم أط) بغ مام نا ” 


؟ع. " طلمط تاصق طاط أل 6لإهأوأد ,أزكانال نعط صناط نا معمرعطعط هلا مام مقأخوععط أ عنللا 6لإجرأط نا لا 
مكاعم 03." 


عع "علإتاععامع0 نام 3/3 أز علإأوأاع0 قلناء ثأكت؟ أ8 .مللاعنماعا أهط عمععط عانالءعط منت " 


عع. "هلز رعلاأط مواع؟ !9 قلذاء ناكا ع5أل ,مازقط مصععم همتامو م2 6ز مزع اج عدن ضتاط 031/3 
ع15ناأط (م8 2م93 تمتأوط أ أ" 


دع ((مللاعن[ع) لكا ,مأك انأل مع اعم 6/إ03ل)#” :عماأ90 رقطة ,عمهل لاأواعط ,مناء ولا 0 0053 
عطع امع نا 3/3 أآز لكأم 1101[ هلإ (30306ع» علغط عم) عم عع عماط قوامرة. ” 


عع. (03ها نكا ,مأداتاعم صمنلا“ :ع/إ0أ00 (3 مقللا أز رعلزجل قطة صمو انالئعط مهلكا ولاأواعط مول2ع/ا 
مطاأطاطأل ن مصقطةط 1ل رمهلا قمءأكا نا متأ0و) عم مغ علنا أم 2ع." 


لع أ كالاطععط ممع" :مازقط رقطة) ذه لحا أز (مامعط متماعم بممعتزع اهم عمععط عاسلععط صقط 101 
6ع عواأواط عم ) 3م عم أط رم ولإناطاء) م236 نا (لمللاعرأع) عم عا قل/إجلع/لللا م6ععممرعءا6م 
(ع2اعناثم) ع2صطععل مقأوعط عأ 6/إ3ل0بكا أز 11 01لمه؟ أ8 .مكاعم ]3م53 صقلها ١١‏ 101 لذ عم 
عم 3لعاعط0 قلاع الاعم 0003 أز أطاز نا أوع نالا . عاامة. " 


مع "أعلقاقط نوعط مماععاةم) 0023 أط بها مقدعءا ملناء :6مألمقوام علإأاهط دل عم اهط نا إلمه؟ أ8 
أز (0/2030) 3م53 إعمعط ق6مألمة62ل0ناعنع0 ع030 ذولتاء 0 ناذللا عمقل علللا هغأكام (مكاهم 
ع0 3 مقللا دممط. " 


وع. (علا كا عللا 03[/6ل»ا 0531" :ع/0003 رقطق زع/زأك نام هلكا أز مللاعتمزاعم" 


١ة.‏ (0 ومع) ع/[03 نضدوغأوتا نأصعط حمألم363 قحط" نعللثامو تعنزاول معط ولازواع0 0053 
6/3 عطأصة (03 0106لم363 قعم3ططاة أ0) 1[ 356م رع نكا 6ب مدلها 16و 


علا عم 6/و03باكا جلاع إعلزعط ,أوج2 " 


١د.‏ (3ا6أممطعغ ما (6ا مأازقط ,"قمع" معنلا 0023 صقنل أل مع" :علأثامو قط ع/إأدنأم مدلنا أزطلحاعمزع 
عمق عمائءمط 3ل قنعط قممعل أل بها (م6اهصم) مونم" 


؟ه. (6/إ03نا»ا |03 ذ| 03 كاعا نزام أل ,مهلكا أط همامة2" :ع/9ؤ0ا0و (عل/إ03 363 مقلنا ولاأواع 01053 
2316 1[ 3/الآط 0 01 03اناللا مولثاء ملم 6/إ2ل0با»ا تناكت أظ .ع ملم" 


*ه. علا مط أز ألاظ .ع صلم 6/إ3ل0ب»ا هداع إعلزاعط مواقط ع/ؤنأدلكا مأمرعع 2 علنا دممط أز نكا ,قلط 
أزرثلاة ثانا أط عم 107 .علإتامخمتط واعناق هل عوز أز م نا .عم ملاع طعا مؤّيرق ل متمععح أل م 
قط 201 أط آز ع6 بها ,6ماصوح 16 03 ألا أما) .ع/ؤألمق31 20 أط طعاعه ممبعءمء امعط 
لم3 61). 


عه. 3مهط أز أت أظ .630106 عوألاط مدنلا أط عنللا م1356 0 دنالالط مولإتماجقط مهللا أز مولا 
عمعط 306لالطوتط مقأممعط ,مل اال مهلإناة اند أز 2/إة315م ممومصطاع؟ نما ,غمهنلا. 


ده. نا ململ أ/لاداط (أاأصطاط 3ل امامطعع) آنا اهط ذا عننا د5أل قمع نا عمألمة]3 «اماطعع) ذا أز مناط ع3 
ملعل (امالماعع) ألا أز علها د5أل قمأل عاعرق 6مرع. 


ءة. مقللاء ألا 101 .مأل عمقل زعدمطعع0) قلا عحم مقاومعط أمسدعط مرمتزع زط 816 بلممه 8 
كاعم اعنلاقط 0ق/لا أ) نا؟ 03 3123م شقنلا أط ولإشاع قط أز ,6م لم063 اع ع0 عمقل موغورء06). 


/لاد. (36 30ثلا أط بن ناكا 80 أز وعم ١ه‏ تأخط بذ لزع 110531" بع/ؤا 00 (3ط3 3 53زالا أز منلاعمزع 
لمعل عم 86أداعننا ازعم ,عنممدم 


مه "6اع/آم أل بط 510537 107 .مأماط دراع] أز موعمق ,اال نط نما ,عودمق مولن اعلا أز قمع 101 
3 عنلاا نا عار 


نال أعط عم أن ومأطعءاعم 3125م نذا أز عم مع عم رعط دكنانكلا كاعلأك وءزظ بعملإهل أه/اممع230 0306 
عط ناعط كاعنها ١‏ مهغأدعء0). " 


ده. (06زع© 3قطهمط أ قاماعنا ولام هعاط ناعط اط ذا عم ووتاقط 0306" :غ900 (هطق ١3‏ ملكا أز ج5نالا 
مالاأعاط 03 2916 031/3 أل /اأاعمم امعط بكا هط أز :جعم. " 


٠ع‏ الا ولقاع 3]) عمااقط بمألمقنك علحمر 6مججع2علمع 6وهط ,(ذ؟) ألا 03 18م ملحاعت زط 101). 


اء. (أ| العلا" بع/0003 رطق 3ض مقلكلا أز رمأل مبععنمزع 6موجع2ع0جع ,انالا عأ2ط آز 1053 نما , ثنأوزم 
أ8 . قلأأط عط 80غأ3هم3و أط عللا قطعء عللا مكاعم موللاعمعل ألا أط مولججعلا 6لاوهم معو ذا إعط علا 
علإناط 30032اعط عع /ل< أط ,عا أل وءا/ا قرط إلممه5. " 


اع (2أل أط ن عمأم كا متومكاعغ عنحما وعع لالط عع 5 ذ| 03 علنلالا 8/اتم أل (الحاعترأع) مقرم اومة مقتلاء 101 
عمكا دامع وام هئ اع( أل 


*ع. (علالا 3066 أط ناكا ,ةلال لإعط بمو اعم3 انال عط مونط" بعم90 (جط3 3 ناعط أز عععاوع |8 
مأعطعط أجناماعم هلا عنا اه نكا م6/األ نوللاء ,لمعل علحا 6 الدع أز عر" 


عع "مغة كا لمم 8 .امع بن 62 أط بأدعل عأدعل 3556م , مأمأاعاط عبيمر م6برعجعلمء تممعط مقط 101 
علإناط عأوعنع] قلاع ,عازع نلا هلا زعو أم:" 


هء. (03 مطاعءاعلا 3ه أل 06اء آز هل ,أزع/اة0 6لإنا! 531لا" :عم901 (هطة 5 3د5ذنالا أز مقو اودم 
كاأ6/اج عواطتم. " 


ءء. ((م6/اق عينن< 6ُم3)! 0 1م00 لمقللاء 0310/3) 101 .مأزة لاوط مقط ,3لا" :ع/ؤأ1أ0و رت مذلا أز جدنلا 
م ة/إ2عط01 3ل /اعط أهط ذا (لاعن 0190 عغ) 0هللا 3096 أز دقنلا 16جم00 0 مقها. 


0 3/ز1ك 1 03 عنللا 6 انالطناط أل جم تأع للعو أط (زقلذاء 6/اقو) 055 101. 


مء. 3مهط أن علا 


عم 3 ع أز متأقطهلااع5 351 أم 3تماه| ,عداتأعم نا 110527)" :9001 ١3(‏ 1/1053 " 


دء. "(30للا 6لا (03 ع1 6أوع0 6للاط) .عز6/ا3ط اللا ,علإاعط 03 23516 6لز عا قأوع0 أل غ15 0521 
6 أأع65م أ طقللاء 8غو1 3ماما .عطاان أطهل عمءكا قب ثأع65م أط (مة و اعمة صذثناء لكا) مقأولا 
مأطهم 132مع؟ ,مأطتاقط ناما أز 1تكاعم3 قنلل[؟ .مأ م613 ابم3 م6دعلمع موئلثاء ,عم امل ” 


مقنقاومة مؤلاعوةم مونل 51055 316م00و ,علإثاة/اج عنينا 16وم00و 1055 ذلاحو) 101 
م3 03[/6باكا أم 1/1(" بعملامو رقطة) 06عع5 عدناهب عمولععاع للا مت واعم3 (ع/ؤ13501ن0301 
ع لكا ,ع قط 01053 " 


١‏ (أللا أ علا رعلز03 عم انغأدع0 23 علا أز صاط ولصعط ز6لن" :علإثا دمو رقطة 13 هللا أز ملحاعمزع 
6عمة قلاط صناط دكا قلاع .علا عننا قمأدعم (011053) 1351 أ (عط دكنالنا دعندأظ) دعكا معنلاجط 
أط عر قل هم 0 أوعل 6ه با (مأماطاط مقط 101 .(ء ععطعنممد أط 1055 ذللاء قلثالااى) عمأءلا 
6ن 6مناك .مطاكالط 0303 03 مقصطءلكا 036 6مك قيع؟ أط علا 26ء 3956م ,لطأأكاتلط 6( أمع+10© 
ملإعط نعط آلا 3م93 ,ع 31م93 201 ع0 أ[ 30 زكا (1052ا 03/6 أ[ 0 ملم أز 3>) متامجداط 6ناجو." 


ل. قنع؟ أ (323م علع7 عنن00 أكالط قال و با1" :050و رقطة عمقل ملعماع ولازواع) مذنلط 
عم أز نكا (الاجونعط) عم أالماع/ا مقأوععط مدنا مع ذا ربعا هومتامة _زأطائط موكلام مع حصها ,عءالط عم 
6لا مز أل ,عا حصمءتكا للاء ,لالط آز أ نا! .مأكالط ,عم 0م363 ماع 6ل/إ03لءا ألا مع5 ١١‏ ذا عمتاقط ١5‏ 
عم هل 6ممقطاك. " 


7 "م 3للاء نا عمم ص 6لإأاعاع» برعم 6/إتل0دكا ناكا 80 أز رع/ؤكا عنلاق0 عننكا 6لإجل0ناك»ا أ عمط 351 8 
عم أط عأ ناما ,همك كاعم3 أززمقطعمه0و 


الأأقمص ععط نا 6نامع رع أن مولعلا نادت أ8 .عمأئاخطأط (علززاطعه قم مركا علزجل :20 أ" 


ع7. 00(6 أل قلاع .علاعط (00 13 آللا هط 1011 ,ع نلا 6لإجل0ناكا اهط عنعط هنلا مجطعممو أط كا هماما 
1أ أ عم نا ع ممأل عم ,03. 


“. 13 طقلا 3ه أز 101 ,بعطءكا آز تادوج 326)ا 351 أط ,عنللا 6/إ03لكا اهم عنعط أزعلتاوط أط ا 6 ا 
عمعط لصلاتط مةلزعلاهم. 


ع (306للاع ,مأولك أل مع هل 6غأوأطاط 6لا (036) قملط أل رع موععط ن 2ع وغأواطلط (مهلاهم مذنلط 
علا قلاع ملكا أل [زأ30م مقطعممن أزعلنلا (ناكا بمقوع)) مهلكا جاع .ماماصطاط ععط 3ل ج"اناللا 01. 


/. 03 /اعو أ (6زوامم أ لاولإناطه م236 1" :ع/ؤألموولأم رقطة) 03 81053 اتط ذا ع1 إلمهك أ8 
3/6 أز 0هل اام ,قلاج قعل عمتأقط ,متأوأعمع0 03 6لاع9 أل مقللاء 11053 4ل/اج0) ”.86 عنامرعل0 
أاعللاكا 316م00) بن 110531" :غ001 363 3 1053 دممط أن عمط 101 (عمهم 06236 ,مقصتطتط د5وطعع0 
أ مقلاء ناكا 60 أز رع أواط 6لولزاع0 أز هط23 ععاعلزة١‏ (ج١‏ ع/لالا 6الاعالاعم) 003ط أز نا ,ع<أ0 رقلاج 
5 أط (مقمة/ا0»ا أز 03 31/6 أل 03ألصمددتاع؟ أ 0 مأىاتاعم (أننا 6اهباعط ن منللعتمزع مالم وطأو 
مآمأوتكاعم " 


6 ,6لا ولاجم عملاع)! موللا 631/3) .مقللا لاعم عملاععا ملاعلا 6رعاوع| قاع أط مرع”مزع 101 
6م لم قمتكالم عمتاقط مأدلاع؟ , قل #اتمطاتم ولا أل مذللع 107 امألم ضمرتكاام يي (مقللاء 6لا 015أط. 


د 235 قل/إ6 أمج عم ,كا 03 لناننا عنحكا 16 تمرمها ,مح مزع بقموط جمأءاكا ٠/6‏ أ6. 


ىم (أ8 إمولزناطكء مققج أاع0" :000 ه36 3 0قللا أز عم ,ونم عخأدععع] مولإناطاء مةج2 031/3 
أل .عمءكا غداعغ؟ علق زملزعم أزمنغط علا إلمه5 


(أطدوعأنكاة أ) وماك 1016 6ل ولاه 2356 هاعا6»ا (ج؟ علا دممط أزعم 6غهللاع1 ومنقخصاط حممط 
6 0 0620 ,03 0101 (3 عللا خممط أز رمأطعم أوءاط ققط نما ,حصدوط أل عم ,طقل مومالاعم 
علإثاقماط مككاان 03 " 


ىم "01 طأوأاع0 عم ممصم ةللا مدلا خوط أآز قتاط ,طنالااط بعللا عمول عم مقلإا2ه2 3016م أزمنن 
6 أط طامط تماوع! !لهك أ8 .عمعاعم ل علا نع5 أط صامط ومروع< نكا 0ط أآز (مأطعغاعممعل نام ولاج 
؟أ30 علإثها مدللاء 101 رعطنأقط 03" 


8 “3طتاطعط أط نا عطأط مهممكمم واأى 6ل عنحع< قمأءكا أز 6د5عءا ألا دموط أزررعاطع/ل< زم 2ع أدج‎ ١ 
مط 1تكاوا»اة0 ,غ35 هلزة؛ عطاتأتط آز 3556م ,عطءاكا ,عللاقط لنرعو) عمم معل0ةأ0.‎ 


“4 ةللا /ا 3ط أل مناء وك قلا عنللا 6لإت نأمط 110523 , معاداة 6 جماد دام ذا مولإثاطاءه موللا نوزم 
:(ع/إ0أ90 383 ١3‏ 1053 أز مولجع/ :101 6ل/هلإأج عانا؟ ,ع/ه03 103 303مالاعم قمهط أز ,أواط 03 
3ل تلأخط ,الم هاع30) ع 16دمممءا أ[ 2ع٠‏ أط بط ناكا ,أو أب ماع !ج05 |/"0) 


عم (2ع بعلؤأملكا 2عا ملم ,طلم 09 صلم همم0؟ أل موللاع ولزعط" بع/ؤمامو رعلزول /الئاعط جط3 01053 
أطاط األاج0 ضام أط!03نكا نذا نكا 0ط أزرع اهم عممتأوط. " 


دم (.ع/ؤألمتطعه عأ 6اجمعها عم ,عا تأوام أ( !لمه؟ أ" :ع/[9010 (علإ03 11053 تنلاأواء 03لا 
زاك 03انالنا قلا 6(/3] ,مأو أكامع0 غ35 هلزة أز مولناء امرك " 


ءعى. رقطة قط عنحل< ا همهم أن ثألا2 رمويم ا ن درقط نط دل علنلا قادمما اخط ذا 03 3183م 11053 101 
6 /إع0 !360ل عم لماه 66اع30مالاعم 3غ عللا دممط أز علا 6/إ03لا لزع إصاممط قاع" :ع/0أ00 
3 علا ناكا ,نأطأط زعءأل ؟أم 06 3مالاعم 


ناطق طتاط 101 رعنعلةا 03 علا أط عاعمروع< عنلا 6/إ103 أز ناكا ,011/3 مهمطأءكا مهنا أ علها آز ولا 0لا 
ماناط 03ومم 6 رمام نطول عللا دمةمالاعم2 


7 (03103الإعم 6لا آز ,03 علللا نعط أزلاء أأكته أ" بعمنا90 (قطق ,عمقل ددذالا هلاأواع0 مذنلط 
6مك كا تطتاقط عم نا قط عاأعمتط ,بمحعماع قاومما 6و از 6 ,عمنط عم موممومم ,ع علاول عمم 
آز ألم 3ك" لقنلا آ/ا أط (متأقط قط طقللاء عمم ,أوة) عمتاةناج (موءوا0 مذلثاء عم أل1 .نطجلائط عم 
36ط3ط 3016) عغ31/6 (ع/لا ع١9أ)0.)‏ 


م 1 لاط أ مويرة عدوم ,أوأعمعل ععوأل دما ,عاع نامو (داععام) م صونها قصمط أز مجك 101 
1ن" قلزهلك ١١‏ علزنا؟) ع/ؤكا هلااأط ولاء ابلا 6| رعلا هلاء 1053 ١|366‏ 0 علا 6طقا1" :عمنامو رهطة 
عع وال 16 "وزاك " 


4 "هط أز 0 عممأ/اا32م (كاع/ازواع6) نأ 03 30لثا أجط زا ه0011 ذلثاء ناكا ,مأماطوم مذلئاء لإع0 83 
ةط أ[ 219/306 0 32)ا نأ ع0 3 قنلاه" 


١ة.‏ 001116 6لا أط صنط نادت أ8 إملم قاع" :0طأ90 3 مقلكلا أآز منء ولا أز جل قععط زقلا المهك أ8 
مناط) أل زع وأل/اه|أل 6لناء علنا 6/إ3ل0لاكا ثأكت2 أ8 .لعمأغأعامعل 26 أز لاط قمألمتطائعه عمتاهط 
مأكاتط ماممط همتامو نط نا ملمم 6نلرع ملاعم عمتطلط (مامعيى " 


.١‏ عم أهط ذا (6ن 1 6لإهلإك أ 53نالا ولرعاط !لمهك أ" :عم00 رهط م030 منموط ولاأواء6) مذنلط 
مأكالط مهل مألمقنالم 6ط ج0016 6/كا ولإثادع0عم) 3دمهط أز لإعط قلاع ,هغأ/ا 6لاعم رعءألاأدعم 0" 


الى كم 


؟. ((383 طناء 3ط تطوط أز ,كقط أط ,الاج 03 صقلنا احط ذا "زا "١‏ 6لإدلإك أآز 1053 لا ,لأوام أل 


ملأل مقط مقأولا مهلاء) مذلذاء ناكا ,غ01 عا 031/2 (عزةط مكا) اإمنم وا" :ع/[0أ00, 


3 33م عض3لع0 6هط تمأنأاععاءع60 6/ أز مهللاء ع (أع 60 ز[0" 


عو. "'قمءكا آز مقللاء ,ولزأم3أط علللا دكرقط صلم كاعنقه صام 6للاعع7لإعم الإناطعم بن أ© هط أز ها 
علؤاكا صلم 3م90 6ط عأ بإ 22ح دم 3مقلغط مرقنلاه" 


عو. (صامط قعع؟ نا نا أط مام واالاج0 6:كا" :90039 رقطة 1053 جمامهل كعقط هصمط أز منءولا 
(13 طامط قوط أ نان نكا ,كاعم طامط 0050319/8 نذا عطأل (حهلزأد :ا ع آل عع ثأدته أط هممهما ,عزوعم 
ماناطعم صقنكا أالكاةا عع ألا معط أن علأ كا تأعئثا بال 03 مدلناطك م36 ه/اوم آل ع1 :أ(66)." 


ذه. (مولاء أو قطوط أز عا رزع(ز6ط 6) اأنمجك" بعلزثأه00 رقط3 3 6( لط وك ع5 1األااج 01053 6وهم 
عماكا 2210 ” 


عة. (031/3) :0101 ذللاء طامط 1076ل عم أهصمها و1" :عل/زثامو رعلزجل هطق 53لا هلاأواعءط نامك 
(أاع/901 عاأعوممع0 531 003و أز طلم 101 01016 ذلثاء طلم ,ولإلموأل صاألموولله 3 عأ أز اأهعطعنه 
آز مام قوقع قلنلعاك (غأعاع0 6ز مقط داعام هلاء ,مأتأقطاط نطأغأهط) 6رولكا هباهم عغق/اج عن/لجلالط 
أوع ناكل لاد دكنالكا " 


/اة. (قطوط أز,03 قمقطك قلاع مز أل ,عععط (وءأ/ا أن ب 101" :غمو رقطة م أتمم3ك قوط أز ج5ن1/ 
3 أ[ ."(علإدعط مومعل 06 06مع0 3 ملم أط هممها) صاطعم متم 8/626 "زعلإعط هبه جرع 
ب[ لكا ١136‏ آنا ةمقعم أل با ,أطعاتم 3123م 316م93 8/6 أز لا ع0 .علاعط (6أ2م53 0306 هر عا 
قمع 3956م ,طأطنامسأواط الجاع قمع اكت أظ .عالط عدقم لاأل تأدعنعم ع تا آلا أز أ ولإللاعطألعم لما 
6لاج0 عوألاط انط أط دل ااتمطاتم متاح أل أنلاع. " 


مه. "6لإثادع0عم 6أعطاع06 ١136‏ نحا ألذا 116أو6م أز ناكا 6الاء نأ5ت |8 


عنلاكا لم23 ع0 قل لط أو امعط ألاط .علز عن 6مول2عل/ ونع بعلإعط رعلا عمب " 


5. 03 عللالا |03 أز 1/1 لهك أ8 .مألااعا أل ق6اعط مة/أ200360ع5 أز هم عأ وممط أز ماع الإهنلاج آ/ا أ8 
عأ ع/إجل (معامأوأ»ما0 03 6اعاننام). 


.101 علائط مقعأو أاعءقط ل أممعط قصقطقء لزه أل قحا ادق أط ,عم /اناع ]اط نم 6ن ازغ‎ ٠ 


١‏ . 03هط أز 03 امعط ووناطت؛ ولادمء أل (33ط قلاع) .ملاصتمطأل ععط هل قط ألا قماط أل مقط 
ع >ازد عكاع030اأط 03© ١3‏ 0تنلا! 


0.٠0‏ 001اعط /اق؟ أط 03 6لا 6لا أل 13 قاطاع] أكنام داع ,غمء كا ]نام 16 03 11ننأ5 أل ناكا ,3لإ0١‏ أما 


ماما ميرم 


٠‏ . 03 6قمقطك أل ممع مولام لمعب ماعو زمأكءأمأل ناعط أ ملأل غأدأمعغأوأام 03 ناعط 01/3 آما 
3 نولم طعل لإعط 3ل 6مقطك أل منط" بعمنا0و هطح ,عمقل ناعط ولازورع8 دوعمومم " 


٠١‏ . (ق لاعط أز مارلا أل غدأمعأؤام هل /اعط 3/اقط أل طقلثاء ناكا ,أمقطك 6ل مهلكا همألاهم) قننا أط ممع 
منت" :عنمو رقطة) مأ حمقلا 6وناماعط 3ل 6مقللاع:و6م أل 6م3للاء 3لطاما .صلاصةداأل غأأع؟ ,متاموأل 
عم قمط كاعلام لإعط هل قمقطك أل." 


دن. (نأمعط تصناطة: هلام أل قلزو/بك هكا) :مأكنامأل مولبك داق6أمعغا عأ أز مونحط لعمامعطنلكا 
وأة) عاط عالط انط مهلكو مدلا 6 ملم 6لإ03با" :ع(66 13 ضقنلا أز لا 101 7 مأطلط جه 6لا ,03 
علاط ع0 61" 


غ١٠١‏ "عاقطاط ,عائط غدة موللا قصند ره ملم 6ل ة0ن)0 107" 
"ألأطقم مومع] نا 6011| نذا ع0 (03 لقثلا 50113) لا ! .” 


3] ألا هط أز ناكا ,03211316 آلنا 6الاع]للاعم عوأطأل 5عءا تاأمطعط (3ل 6لالااء) ولام 6/لا آما 
أز ومعل ممع .(عطومة؟ 03 قمع نا غ235 أتط أ) همك لكا 3» 


م مرم 


أطأط 03 مهلكا أز أومعل بط 6لإأمتكتم 16ادقم أز بط 107 .مأطتل عع م مهنأل (6مد20ء/0) مط ” 


4 . 2030(6ع/0 ناكا ,أوع»! ألا ولع لطعم 6اتأوةم أز ,6لزجم عقا ع لطعم لذ 03 6لا0 6لا آأما 
ع606 األإت0 آلذا 90006 أط (مولجدع/0 نا ع036 6لمعلطعم 3نأدع0 23 ألا وممط أز مقنام|أل 
عا مها أم قمع] أط آ/ا هلطع لطعم )). 


٠‏ (لنا أط ودع مقللاط .عم0123 ,6 52م 6 مذلا مما زط ن مط 6 ملكا قمءتكا أط (مولجعلا 
3-أم23 قلاط عمقلعصائط معمعنلع« أط مول2ع/ آز 3مأم23 أ[ هلا ,مولح 2ع/0) 0م23 ,230106 
ع نالاكا. 


١‏ . اللاعه ممولحظ الممد أ8 .عملط ممامعح قرأو 0 علمعح ثرمولجع/0 وموط أز ذم تمعط نا 
عمناط 32ومعاعط (03 6/زم 6لا أل) تحاط بعمعط ,عمهلااط. 


7 03156 ,غ03 عم قمر أز 0 اللاعء أز هلئاع 107 بعط كا تأوح 6زهها نّ عطأم كا علاط أز دزا لا. 


8| ناى) 6لا أل عمط علإتامخصاط أطععع»' عاعمة:* 0 (6ان ارام ذلثاع) عمم الإدنلاج آ/ا‎ 3006 03 . ١١ 
مقلء لكا ناطأل 03ناهما .(0لأ90 3 ضقلكا أ مألصداتاع؟ عاناه عاناه أط 80غ3م93 (03ق3مالاعم)‎ 
كاعم و0103 عطأط 3 30لا 0003 أز 73073 1نا0)) 3للاء 1[ هل ,ملكااط هم 03ن»ا.‎ 


عد . قل ع اقط أل بها ولزعلا (العمممعط 1 .علصلاتم قمولدعلا بكم قامرعد 7أوقء أط 101 
6/[ لبالا" :ع(6ط (363) لا ,عكاعم 0017306 (3وألمنعه 23ع|1 لا عطأأمط عم عاقم قلا همألصهواط 
عالط آم صلم قلاص3ح ناآ مام" 


هد . 6لا 6اع06 أز قلثاء لكا) 0360 منمالزعم 03 مودعءا دوله اهط ذا 03 16ع6ط أل زقط علا إلمهك أ8 
-01) قصصط أزأز ععطع/ل< أط ممع ,علؤأملكا وبطاط ربعم ممممالاعم 6 دودام قللزع) 107 .(لالاعم 0316 
متأقط عم 206 بذ 3516 (3 مودع)ا. 


031/3 70 .١١ع‎ 


(3مهط أز دنالط بمهاواءة أاع0" :نطنأه90 رقطة) 3 مقأوان؟ حصلط أز جعم ,نطألصمة311 مودعءا تكلم 
0ع (ق] معلى قصوط أز مهأو أممعط لثاعم دوأم 6زتاوقم زز 101 ".ممعطعط علععد ور مرعلم 
اأطعم علعع؟ اللاء ,صلطاط. 


3 ع قمأز 0 مغ مط أزرولاعم) دنه وم أ8 امرعلم" :غخمو (ق36 23 مووع)! دتوأح قممط أن أزعم 101 
مناط نكا 101 رععاع ممع 6غأواطاط أزموانالئعط علذا هنلاع بكا (عطعط علا أط هعاط عنلا 3زه6) ء نولاعم ١‏ 
مأطلط ع2أمع5." 


. "علا عانا مناط و اط نا مناط 22 2ج ع همهط [ز 037 6غأطاط 01) 3أدت ز8." 
4 “ع0 ع ذ| لاج أز ع0 نا أطأل أثا عم نادت أم (03 6غأوأطاط أل 1" 


101 أع ]تع :لادان أعرعععو) قلأض3حج 3ل 3نول قعط أز قمأءق كلا دل مذدع)ا دكأم) أقط ذا 0أاعم‎ ١ 
اهط ذا ,بمطكاتط عأ ولإألعاعءط 2ع بها 0/6 نا! امطعلم" :علإنأ0و رقطة) 23 آنا أز مأ لموء6/لالد علاهل‎ 
"70318 2م عم هالول قط م/ؤنكاممع؟ ١قط ذا نا أخمط ععط (قمأم0373)‎ 


0 . أأجام) ممقلا قرول غلنا أز (مقطق؟ ,لأزاط انق ممت .متطداط غداع؟ عمضلم أز بها مط أن 101 
,ملاع هل 6أوأطاط (03:6) أقط اا عانالئعط ,ضناطع/ مدنا مقملازء»' قطك م مككانلءعط أز جقم مه نلك 
383 أ]أز (الإقللات آلا أط) ماع80 .مأءأواط علللا ه/أ351م 0 65م 03130 طقلكا مؤاعم أط بها 60 أ 
3 لانانطعم 6( 0 أعارع0 عنحما 6/إج0نا»ا. 


١7١‏ .أ 3الاء ,ماع60 6/إ03ناا .(ناط تلرومم علثلا قماءاكا مذلا أآز مأو 0 مم3 أط علقم 6دوم 
135 16(/3 301 3للاء 101 ,مأالمةو»«ا3ط آنا قمأءلكا 0 غ3 [أطائط (مولاعط هلاه 


؟١.‏ (6أواطاط أن أمطعط عاب معط منت“ :ع/09أ00 هطق 3 0هللا آز ألا 0103/6 


3 علا اقط | ملم أز 931/6 101 .صلط مولزعم مم عللز مق اعمط قممط أز 6لا رعنه أز اعم زلا :ملط م6 معط 
أز ع12أمع9 نا 031 03انالنا 6 3للاء 0396 ,طأمط هل ألعاعط قنناعالاعم عطاأط علها أز كا ربأمط ألعاعم 
ع3" 


؟١.‏ "قمع نا علاعط ازعم نا لمعم عاعماز تج آنا حصمط 1[ 101 ,عم |اتاع]أط ملم حصامةةاط أز نف مدرزكا 
مام /اأعاط :ما 03 اماعط وصناطت؟ هللم؟ أل قلاع " 


ذى"؛. (أ8 2ع0ألصقنلاك مها أط 2ع أب هط أز ع1 إملم 6/إ023لا" :ع(6ط01 رقطة 3ل 6لام2 6لا أل هبلط 
011 صلم دول ق8ععط زقط) 0لدمهم5." 


؟١.‏ (مقأونعط مقلناء ع 101 ,أهط 3 عا أز عم مقاعععط هلاج :عم دددبالالا" :ع(016 ١ج‏ 6ز 03لا 
قمأءلكا ه/الأ0 تأهط 03 01120 دكنالنا أز نا بمقطاءاكا و/طاط عم" 


١‏ . .ملكا أل أداعء عادم ععلنثناجط عنلكا 6/إ03باكا م26 عط أط باءا ,6/اداعط غأدع0 6/لاء ,الإ ج/لاة آ/ا أط ممع 
ع تالاص ععط 0 :مح زقط أ 03 3123م 2368م53 ١3511‏ أ8. 


3307© م6 تممها 6103 03 شقنلا ولازعط أل عم نكا ,ءع2626 علإناط عم 3 قوللا دممط آز بلإع00 
نولل آز عللالا 31/6 أ6) لمأاعو01 03 صقننا 6اأ/اق>ا 31/2ص أل آز تعطعنك< أم موتحط دعكا عاعووع] 
عمعط تأع500 م6 أهنعط ,3230م عللالا دموط أ[ 037 30غ22ع6) مدقلا أل 51ت أظ .(مأصاط أل مداثلاح»ا. 


14 3]8اع») 3لإناط 011 عم عأ 03[/6د ناكا أآز 7هللا 360303م93 0306) 303مالاجم ذلثاء ماعلا 
6 علإثأدط (30306م93) م030 (16) .3أقطأط (3 مهللا جمأءأكا أ 6لا ,قمقنلا. 


6ل/و03نالا /ؤ2ةمأد أط 03 قلا زم 3 قائط زم ولطعط أل نط ,علاط نعط مذنلا عمتامو معد ا نط 101 
كأعصاط أل نط عالط تأدعنعم ,ع نلك 


آلئا ولإتأدعاعم 51/30 3داع! أآز ع/للا 6/إ03لكا /3011م أط آز جل 6لزم 6كاع|6»! 0 03 6/اء95 0306 
أطاط األاج0 (قمداءاكا 6/ا أط) بذ نكا علاعط الاقط جممما .عكاداط. 


١‏ . ( 13 طقلا ألأعصاط أز عم نكا (م6لإعااع) 06م مهلها أهط ذا رعلا 6/اته بال عط ناآ لع مامعطن لا 
م2026 ثأدته أ8 .عاعم 200 أزعغأل أط ,موللا علزاجل قمقطك ذاماع؟< ,مهلكا حمالم وطمعء وصمط أز 
ع أ الهم عط نا اأنأعمعو ,ع 6/و10233). 


؟ . 6لا مؤلزو]عه عع؟ ذ! أ[ عطعنل< أط با! .عالط قمملوازقصام أط عنحم مةلإتاهم وممصاع] 1 
أز لاقعوع الاك .5أل01 2021030 23 ع أز ماع ,مادع لاقم موطأدم عأ أز ممع .علط علمممعم 
© 030311231لاا 00-03 


ع . رع وطءع0) مقأخويعط عاعماط يعلنلما ولضعطواع<«6م وصمط أ ألناء 00" بعمنام0و رقطة) مذنلط 
مقأماعط دل قععط 16 نام أل 3 مقلكا حممط أز لزع "6277ل اطاط ععنثاقط ألا أط عم بكا) دلإناطامة عم 
تطتاقط عم ععاع/اج20 


ع1 . بلمقطناط متكا عاعووع] ,03 صقلا اةط ذا موععطماع<قم) دمتاقط ولمعط أل زقط مذلثاء عم ماعنا 
>اعع76مع<”6م 03 عم اط ذا عأ بها ,نطأل © لزع اعم 6/إ3ل0ل»ا" :موملأمو أم قمدنحه قا 
6للاع الإعم 3لتطاط لدع مومتطاط عم دللاوء 0 معط عع5 هطق ماع نكا [6ط آ10 ,هلإناطألم3؟9 
ع مقأجرء02 


ه؟١.‏ (صلكااط 010311 آز طنط 101 ملأل 010301 دعا امعط" :عز06 (جط3 3 مذلا أز نا! الع ماعطلا 
6م دمأه 03 غأ5ت هلزة: أل مورّكا ها نا عم كا غأدتء هلزع مةبشناعط ها (مكاتمط ع2قم مرع 356م) 
مأم23أط 6/اج0 6الا. 


ترجمه اندونزى 

30 لاقلامعط خط13ظ 1و3ا طأوتننامطعط قط13! ومقل ادام 3م03 اناطع /اداع 0030ء0آ. 
6١‏ )2 

")5311لا أ11[30ا7 لاماق>ا 3031 31011ة30مع)| أمطأ تنم أ 0ق اانا أناطعط 8031١‏ أمطقتكا) 
,ةلم 303مع)!) أناكاةأ 300/إ 6301013000 3100أ1093اعم أ0303ع؟ أمهأع]) 


لتلا 


ع). 15901 300ل أأومق| 030 أصاباط مقا تم أعصعم وصقلا طدالظ 0311 مق اانا ن0) 
(0).لإ5 413 3535 ١أ0‏ تلز 3ماع15عء5 300لا ,لأةاناطعط قطةل/ا ومقلا تالا ! 0/3107 


أل 370ل 3لاقماع5 ,أماناط أ0 3009ل تناماع؟5 ,]3001| أ0 303 300ل تنااع5 جا -هلإلاا-م 3 3لإزنامع»ا 
1331.)2 2311/3 01 300لا تباماع5 03 3/إ3بالع! 301313) 


أنا 75093 1013 3/إاالا00الادع5 0316 ,لاما0ا3م3علا 72913531 لاماةكا 113[ 0300ا 
). الالاناططمعدرع] طأطعا ومقل 030 3513ط23) 


أ3لإانام اع 013 ,013ا طق كامأقاعم (طتطمرعذاأل عاقطاعط 59ق/) اتطانا! 10312303 ,طقااى ا313انا 
300لا 03103 -03103) 3اكلااناة(مادقة) 


6 53لا نا ة30مع)ا أ3ممن 3ه طأواعغ طق ا 3مم4) 


أ0) باطقا ١10903113‏ ":3ل/ام3:03نباع»ءا 303مع)ا! 13 أواةأوائعءط بادا ,أم3 أقطتاعم 5 هاتاع»ا 
لم5 1/3 3ع ]3م03 لكات 31آ3للاطما -03لال ,أم3 غأ3طأاعم بكاة دلإاانا00الادع5 ,(أمأد 
).لأ أم3 31م لاع أل عاناز اناعم 02503031 32ا3 ناكاة 31310 /303101م6! 30301/3م03121) 


مام |3 ':||30090م0 13أ نأ أم3 غأ3تممدطع] عا و0330 13 6اتاعءا جحكاجحج/ا) 


]3م1017 3بالع! 31ا0مة)ظ|| 130003 03163 ,لاماطقطانا! طقائأما نكامط 3لإالانا90الادع5 
).3 الانادا 1[ ,أعناك 360ل لا ق3طصاع| أ0 6303عط باطقا 3/إاكانا57009لاد5ع5) 


مالالا 3/ثااأل 26قاتة 300لا 3م3 طقاصة!3ومعء0 31م ,لاصقا طالاتلصعم طواعغأ كلظ مدنا 
*1).(لام3031مع)])) 


71 ,لكام 5أناع5 كاقط 00ق/) تابنا 303 1031 ,طدالم 30313 آذآ ناكام 3لإاانا790الا5كع5 
).ناكام 7170179036 >اننأننا 5313 طأقاصق ا أل مقل نكاث طخاطاةطلرمع5) 


203 (تلإالا>ا0/3) 30ا72133513 ناكام 03158300 3130 لاا ]303لا أاقط 3لإاانا790لادع5 
2 3 300ل 3م3 0600310 0153135 نأ أل م13 -م83 3لإ3ملا5) 


»2031 300لا 06300 طاع01 3/ه3030م031 مقاود اقم 0 باطقا طأةام3603][ أاهكا -ذاهكاع5 اجا 
9 ,3لإالا2315 3ثثاقط أألاكاأ0طع7 300لا 01300 طاعاه 0326 3لإم303مع)ا لمقمطاءعم 
353".)0طأط أ30[ لامكا مقكاطقاعلإمعمم) 


١17‏ 53لا |03 ,املاط ة0ة)| 130030 أ0 ومقلا نأ ةا 3م8) 


(نا03) الاكانام ناكا 031 ,30309/3م ضاواعاع]0ع5 بكاة ,0013م 30313 أم[آ ":3كبالا هأهاءءع8 
."0303/3 5أقا| وملا مقباائعمع! 1301 303 301 030 ,ناكا و أط لقا >اننأمنا 3لإمططم3ومع0) 


3 طأقاصق ان تمطعا ":مقمعاقعط طوااكى 


"كاكلا أخط) 


0ل كتقانا #مكاعع5 301[مع7 13 863 -3ط1 0316 ,لأا غأ3كاومم 3اتلإصضصةق!3مممع! 0 بااقا 
0 ومع مقلإقزع0) 


| ةطتاع ومعم طهقاة أللقكا ,أناكاةأ 32930[ 030 13 طقاومووعء2 ":مممعقعط ذذاام 
,)"١‏ 3الالماع؟5 3لإام3033ع! 303مع)1) 


310ااعماع» «الأنام أ30زضع7 أقناا عا 13 تلإدعكاط لامكاقأنععا عا باماصقوصقا طقاصة > أمعءا مول 
١),(3آنام)‏ مأةا 300ل غ23ألانامط 3630,5663031© 3م30]) 


متكا 3533لكاع!ا 38603] -3003آ 0321 130أ63630ع5 1ا10ة30مع)ا طلقا خط اعم أمطاككا >انتاصضنا 
)2531 53070315 300/) 


ع)."53]35 ألاقم30اع لداع 13 3لإمانا00الادع5 زدمباةذأط 303مع)ا ذنواأوعء0) 
203 نكاكانا انا 3031001310131| ,ناكا م3لانا! 3ل ":3كنالا هأهاءء8) 
)١‏ ,ناكا 53ئناكنا ناكا كالتأطنا نام قاط ةلئام 030) 

1")ناكاط03! 031 مدبكاهاععا طأدامةاددمعا م03) 

)لاك 6]33 ازعم اأزعومعم ماعنعم تلإ3مناك) 

1 ننااع! 0311 لأا ةط تاعم ون ق1مع5 نكا ااانا طأقاصمة!0301301) 
,لكا 300313 ,لانا؟13! (لأأة/ا) 

“لكام 3]3بكاع»ا 013 مومعل طاذاصقاطباوع]) 

",لاك 3كناانا 031310 بالأناكاء5 013 طأقاحطة!0301301) 

ع رلاق>اومغ 303معا طاأأطكهقاءعط عاقلامقط أماق>ا 3/إ3منلا5) 

ع”).لاق اوم غ3وصمأومعمم اقلم قط 030) 


ه). "أملقكا (3033ع)) أخطتاع/ا دط13ا 30313 باقكاودع] 3لإناانا00الادع5) 


عم ". 3كنااا! أقط ,لاماطة 8 أمأطئعم مقكامتمعاءعم أل طواعا ولإمطاناووصطنادع5 ":مقم عط طواام) 
.ةا ومخلا ألقكا 303م 01اة30مع)ا أتمكاته أنعطصعم طواعغ أممقكا 3لإمانا00اناد5ك5 03100]) 
4 1|311 أل 300ل تلاك لالالاطا 303مع)ا كا سقط |أومعم ألملقكا واأاعا بأأج/ا) 


,(األا) أ3وصناك عا 13 طأقاصقا:3متاع! م3أ0ناماعءا ,ناعم 031320 أل (تكبل) 13 طقاصةاكاةاع ا :لاهلا 
للكا -١أناكناما‏ (لاناقت1أا) طاعا0 |أط0130 3ل/إ3مناك ,أمعغ عا 2/إ1/30ا 721273 لأا |5093 ]35م 0316 
0 لاقلا 53/300 طأأدةكا لاما 3ة30مع! قاط 3م ماذاعم اع بكاثظ جما . 3لا لاناكبامط 03 
).ناكا -2031/35310عم 1/31اة0 أل دالا0135 ناماة؟ا 3/إ03لا5 03 :لكا -أ031) 


(393لااع») 303مع)ا كارع 13 اتا ,ب3130زعط قنام ماععم 300ل 5301031311 واتاع)ا لأ هلا 
"313/7 أاع ع7 ضوا3 300لا 013009 3031011مع! 10تكاكانا زمناصضعطم قلإ53 طق اطعا80 :رمياقتماك6 
»5031 036 8لإمتأقط 52300 3031 ,لامالاطاً 303مع! لاماطقاأاةطمعوصضعم ألمطككا انلا 
3اناع ألاقكا لا|ة! ,513لا0731 01300ع؟5 تالا الاط تداع اأ3طاعم لالطق>ا وما .613 قابالئء0 
1 :0330© 3م3ع5عط 0030ع0 نالاةط60رع7 طواعغ ألطقكا 030 مقط ذكدبادعا 0311 نامطةا 


لامطق>ا 


9 طلقا 32أ0لاطععا ,صقلا -1130 >الا0نا0ل0عم 32863 أ0 طناطةةأ 3مقومعطع٠5‏ ١3ووملنا‏ 
,)٠‏ 3كلا/ا أقط 6قكام 3أع01 3009لا نكا ةلا أن الامعما) 


١ع).‏ لكا -أ أل >التأطانا لامطلطااتصعصم طواعغ نمام م03) 


1 030 ,رلكا ةلزج 3/3 3/ثاخطتلاع 0009310 53000313011 8أزعد5عط باطقا طداأومععم 
؟ع) زلاكا -57931أوطع7 03130 ١3131‏ 3نالع٠0‏ ناماقا) 


*©) 03135 3101م 0 3اع0 طناع] 013 3لإاانا00الادع؟5 ,نالاقذأعا 303مع)! 3لال1ع6 باطقا واأوعء0) 


ألاططاعا طاأتماع| وضقلا 3]2)! -3]3)ا 30ومع0 9/3إ3030مع)ا 3نال2ع5 باطقا طواتم3ءأطاعط 6اتما 
ع©). "|3 3310 15036 3 033لاما -ط3لنامطا) 


3 قلاط 3ط أأغأقنخاقطكا أملقكا 3لإانا00انادع5 ,ألطقكا مقطانا! هلا ":3بالئعط واععم طأناتأهاءءع8 
هع). "03]35 أناقم ما قاعم طقطماقغاعط 3|300 اغأ أمطقكا تدكا لامع همعل0ع5) 


ناطاق>ا تأاع5عط ناكاث 3/إاأنا700الا5ك©11,5أ1/3ا ةا 3ئا0ل:ع5 باماقا تام 3م13 ":مقخمس عط طداام 
عع). "قط أاعم مول تومعل0معمم نكاخ ,3لال:ء6) 


اناو طلادع5 ":31اصمةا3]3)! 030 (طباقأ) 3/إ3030مع! قبالمعط لامطقكا طداوم033 هماتلا 
أملقكا 5303اعط اع153 8301 طاقام3اد3تمع١‏ 7313 ,لا131أنا!1 30كنانأنا 3031/31 3لال2عط أطةها 
لاما ة30مع! 03300 اوناع أممقكا 5لإابا009(انادع5 . قكاع عم 53 االإصعم بامطكقكا 3003013[ م03 
لأ 303131اع5ع)ا| 031ا .لالاطةطانا! 0311 (أصقكا ضدالادقاع! 3]85) تكاناط قلخا ةطلاعم مقومع0 
).كنا ز اناعم أألا>| أوطعم 300ل 063060 303مم)! صلق كاطقم من ا ا0) 


5 011703160 (لنأا 53 اد 3نثاطقط ألاتقكا 303مع! 7قتكالالاط3/اأ0 طأناعغ1 دلإاانا90لادع5 
مع). "ومأاةمععط 030 قا 2201563 300ل 0360 -وم0:3) 


وع). كلام |3 ,03ا10ع0 بالاط3لانا آ طأقكا3م 513 |13 ":دباقذاط هأهاءء8) 


م3 -م3] 303مع)ا مقوكاقعط مصعم طواع وصقلاز (مقطابا؟) ضقان أمنقكا موطانا! ":3غأقازعط ددنالا 
)انا اناعم 3لإأاع ط ماع 030 لامعا , 3/إ0م3013زع)] “التاأمعط باأ3لادوع5) 


0١‏ ''لاألااا03 300ل غ73انا -أ3ثالا 30331ع! 31| 6303150303 |13 ":دطباقةذاط هأهاءء8) 


اةلاطع5 031300 أ0 ,لكام 3انا! أؤ5أ5 أ0 303 لأا وضقامع] نمقوباطواعومع ":6تقلناح زمعمط ذكدالا 


”0 3منا| (3انام) 10316 030 53135 مقكاة 1031١‏ أمدقا قطنا ! ,ط3غأنا) 


00 زمعم طأواعغ ومقلا 030 3110م ماقط أ|303ع؟ ألالاط نامزأوةط مقا301زمعم طواعغ ومولا 
أملقكا 11313 .30زئاط أ 3201| 0311 لطقاانا نامع 0360 ,3130( -30ا3[ نأا أماناط أل بامزأو3م 
03 د5أطعز-كامع نعط با مورزباط أ مجومعل مقكاطناط مان 


).1363111 -113317اع 300ل لاقطاناط مانا -داأناط ا انا) 


9اقا 3003م 3لإاانا700لادع5 .03]83001010أط -وط3]3طاأط طأقاصةاةاةطمدعو 36ل طناصوكاحل/ا 
.2311 3090ل 03060 -30101369ط ق3اام 35330نكاع»! 13003 -13003 36م03زع] ,لذاا مةلاأمع0 
ع0 


مقاة ألطلقكا 3/إ3030مع! 030 لاطقكا 3062 رمعم ألطقكا قابطا (طقمط8) ألاناط 361نا 
أاقكا 303م لامتكا تا 3بااع0طعط 2قكاق ألمطهقكا 3/ه3030م032 030 لامطقكا صقا أاةطمعومعم 
ذة).مأةا وم ة/ا) 


3 -13203 (لطباة1ا) 3/إ3030معا طقتاأتطأائعم أواعغ ألممككا دلإمدانا5909لاد5ع5 3ن 
23 (5003© 0303 25ةا3]أ5لالطع2 13 63ا23 ,3لإا3ناطعء5 ألطلقكا 35330لماعا 
).مق قمعاع)]) 


أاعوع2 0321 أملقكا اأكناوطع7 >التاصنا أماق>ا 303مع! 03800 ناصطقا تا 403 ":منا اط 3أواءءع8 
/اذ). 3 كنا 3ط ,رنامطنأطاد متومع]0 (لمل أمحقا) 


33 رلا لاقع 3لاع5 اأطأد ناما ة30مع)! (3أنام) 725035300131 2مقكاة 35م لالام أماقا 30نا 
مقاة 031 أمطاقكا 300ل ,ناطاة»ا 030 أملقكا 301313 31لا لاعلاعم >النأمنا لأا ةللا لاأ3تناد ط13]أ3لام 
"(تلإكاقغأع0) مقط ومع اعم نهل أ2متاع] بنأ3ناك أل نامطقها (3انام) 6031 دل ولإمتطناولإصعم 
)2 


0 لإ أكقط أ0 313 نناا لامتكا قورع أملقكا) اتلاممعناعم >التامنا لنأكاقلالا ":تكباكا 3أواءءع8 
5ن). "|03 2590031330عم56 733311 نأا ةللا 0303 3أكناط 03 طق انام مانه“ا أل اا ةلمعط) 


3 35أللالاع! ,3/ه30/إ03 ناما 17220301 نااةا ,(لناا أتملاع) حمق “اا ةوومامعم ومبوئاء هماتلا 
00) 


10 -1770303 لالاق>ا 393013[ ,ناطةا طأنتاقهاداع ":6اعع 303مع)ا 3دكبالا 12تاءءع8 
30 ."53ئ]أ5ك 20030ع0 نالطاقكا 353|)30لأطصعمط 3أما اقم ,طقوالظ م303طاعغ م3أدنلعا 
0.2١‏ »© 303130 -7210303 300ل 01300 أولاءعمط طناعغ] ولإالانا7909نادع5) 


0 ,قاع1ع27 30533 أل قاع1ع7 لا3كناكنا 0مقادعأ مقطقغامةط حطقغام3طنعط واعععم جادالا 
07 قكاع 1ع ) مقمةا3عاعم لقا3أكقط ةزعم قكاععرعمم) 


9طقلا اأطأك أأطة ن3دعط نوعط 303136 أمأ 0300 3لال تلإمطاباووصلادوع5 ":53واءعط هماععء1ا 


كام 3لإمعاعم ا3لضعط 030 ملإمءأطأد م3ومع0 باصتقا أنعوع5 031 ناطقكا ؛أكناوصعطم >عاقلمعط 


“ع). 3113لا 300ل ناطق ا مق كان 0نالع]) 


03800135 30ألناطعءا ,مقوألهكاءع5 باصقا (أطنى 3/إ03 3اجوع5 طاذناصقاصنامصاط مكاحلا 
ع2).آامأ قط 303م ةلطعلا 300ل 01300 7913الاأطنائعط 3لإاانا90الا5ع5 030 ,5أ31طعع6) 


(لاماقكا تكا3م3 ,(طخاطلاام) ددناكا أجل ":8أقائعط مهاعععم (اناممانكائعط قاعنعم طواغغأاء5 


ومع) "33م ماعاع7 3اناما اناما 00قلا 01300 قا تماقا ناةغ3 (لااأناط03) طق 3م ممطعاعم ومج/ا) 


0 اذأ -ذاقأ 803 -قط8 6اةا ."30م مماعاعم ضؤأاقاء5 باطقها مةا3اأ5 ":3ددالا هأهاءء8 
بأ3مع»© مقل/إ13ع7 13 مقكاة -دقكاقع5 د3كلالا 303م6! ونقلا3طنع] ,قكاءع نعم غأقكاوممغ -أقكاودهم] 
عع). قاع زعم اأطأد م33أم ا) 


/ا2). 3/إنأ قط 031310 لاا 353اع0 3كدناللا 3ا3/ا) 


ال1 300لا 3119م 300لا ا 3الاماقا 3/إثاأنا00الاكع5 ,ألكا13 لاماقكا 3ام13603 ":8غأواءعط أملقكا 
).ع5 )) 


3 ا3اعدمع7 ضقاة 13 3لإقء5أ1 ,لامطاطة2 قا 80030 أل 303 وصقلا 3م3 طقنامواءةمممعا مدنا 
لامأ 303131 بانأأ أ3لاطاعم 3كاع:©0 300لا 3م3 3/إلانا00الادع5 .]3لاطاعم قاع ع واقلا 
3 53(3 0303 0311 ,لناا اأطأدك 260قكالا وط3قمع 25قا3 580312 ذقما .(واقاء6) أأطأد 00قكالنا 
وع). '"'03]300) 


أمطتكا ":3]2انعط ملإقاع5 ,للا زناداءع5 2030ع0 الاكا0(الاداع] لبنأ اأطأد 650قانأ -20قانانا نااها 
."3 كباللا 03 طنار قلا قطنا ! 303مع)»ا ولإجعنعم 6طواع]) 


لناكاة «لالااع©5 (3ؤبال/ا) 3ل/إ3030مع! لقصطءعط لقاع باصةا طواحمم ":مبيوءاطآ 5أهاءء8 
7/0و لالاأم ملاعم 303135 13 #لإماناو0الادء5 .130|ق6اء5 30311مع)ا مادا معطصمعم 
7 7لقا3 نكاة 3ل/إانا00الادع5 11316 .63|130اء5 ناما303معا ؛أطأد مطةا3ز3ومعمم 
0 ,الاق أقطمتئعط منوعء5 وضناأئاعط 2موومع0 وواأاأهاء5 باطقا أكاةكا 03 30وضة] 
03انكا لامطمم ١301م‏ 303م 35أاقاء5 باطقا طذاةلامعم ضقا3 نكات 3لإمططاناو9انادع5 
طأطعا مل طألعم طأطعا ومقل كا 30133 أل 3م513 الاطا ماع20 |3 ناماةا 3/إالانا00الادع5 
.)١‏ "تلام قكازد أههكاععا) 


-اأكاناط 303م031 لامتكا 30ا03ما8ألاوصعم ققاة 8031 ألقكا -أاقكاع5 أحطقها ":3غأ3اءعط واععءل/ا 
لولاا 303م0311 35ل ألطقكا 303مع! 03300 اداع وناقلا ,23 لكانام) ملام وضخلا ابام 
اكلا لام لاماق>ا >|2031ع5 300لا 3م3 آ3امةاكن الام 231 زأمتقكا مقا ةأمأعمعم طواعغ] ومجلا 
ما 13انال 1أ0 نا3منالأطع)! 303م تاكن أنالطاء ]3م03 قضقاة 9/3إقط باماةقكا 3لإالانا90لادكع5 
2000) 


ألالام2©503111 013آا 3031 ,أطةكا لاقطانا!1 303مععا مقخسصطائعط ط6واعغ أحةكا دلإماطاناو90نلادع5 
أملقكا 303مع! 6ةا53كا3م ناطقا طأذاع]أ وصقلز عأطأد 036 أصقتكا مقط3ا3ند5عا -مقطواودعا 


عم "(3لإلاا-ط323) ١أواعءا‏ تطعا مول (ملإلا -داهط3م) عاأقط طتطعا طوااى دجم . هلإمصو انا 3اعم) 


,50053 630330 03130 3019/3انا!1 303مع! 0358300 3م513 63300 3لإاانا90لا5ع5 
3لإ031320 0١‏ تأقم )8031 13 .لاقضقط13 هاقاع27 9/3إ0أ30ط لمانا وونالادءع5 0316 
ع0 ملالآاط(3انام) »| 103]) 


- 50700101 [30]! ,10 تمأأءعط 30330ع)ا 031310 3لإماط3انا! 303مع! 036300 3م513 31300 نا 
1م221 قلا 02300 -و0ة0 اقالنا قتكاععم ماقم رطعا53 اأتدقمعط طاداعغ1 الا100الاكد 
0( 3آأنام) |1590 3009ل أ3مماعغ 3م مرع]) 


(أ0ل أقكاععا قاع1ع7 , 3لإطط631/3 0١‏ [503لاد -أ593لا5 03112طع 300لا 4800 03لاد (لاأأجلا 
1325 3اع)ا 03101) طأواعط 300لا 01309 (30ط 6313530 303130 لأ نما .تلاممم 0313 
ع/1330(.0كاومرعا) 


االطقتكا طواأوئعء2 ":3دبالا 303مع! نقابالاط 3لا أملهقكا طداعغ] دلإاانا07909لا5ع5 030 
330[ واعنع7 >الانأانا 31/أ3لاط 316 ,أاقط 3|300 أل (اأع15:3 أ830) بكا -مقطصقط -قحطصهطا 
أناكا3أ 31كنا 5031 030 الادلاداع] قا 1أ3لثا كا تكنلا |3 ناماق»ا ,لأا ألاةا أل وماءعءا ودلا 
م . ''(مناعوومعغ] موكاج)) 


أناةا أعا0 مبأنأل واعقع7 بااقا ,تكاع ع7 31زع معطا ولإمق3قلامع] 313ط دومع دباو2اأط احلا 
ا . قتاع زعم تا قاع وودطعمعم ومة/) 


أن اناعم أاعط لطعم 1031١‏ 030 3لإمصاناقها مقا ددع لإمعم اوناع مباقطاء 0تنا) 


031 36أاقكاء5 باطقا 03161 3اعلإصعم طأواعغ ألمطاككا ولإماناو9(نادع5 ,اع153 8301 ١3لا‏ 
كالأن) 32أاق6اء5 لامطاقة! 02931 305أز30قعم 60ا303ودعم طواعغ أمحككا م03 ,لاماطناكتام 
لاماة>ا 303مع! تالالا نامع لقاع ألاقكا 03100 لنأا 0نالاو لطقصةق)ا ضأداعمعء5 01 (3(36لناما 
31/٠‏ 030 قمصقم مذأاههاع5) 


,لاما303م6! طوائعط أللقكا طناعغ و0هلز عاأقط ومقلا كاع2ع 63ةغأم3 أل طناصواحلا 
لكا -330اكلاماع؟ا 30قاط3طعلإضع57 3060لا ,3/إ3030م 63535 ألاقممنق3اعصط طقام3093[ 
550001013 0313 ,لكا -330!اناطععا لأعاأه 3مم0أ0 3م513 3300 ندا .اماقم مطامعمم 
١‏ ط0353|3نأط) 


ماع56 ,غأ3طماعط 300لا 01300 301 الام ططوومعء2 11363 بكاةط 3/إ3انا900الا5©5 030 
17 اقلا 0113130 مهغأع] 30ألناماعءا بطعا53 اهمرورء0) 


8 3كنا ا 31 ,نام الاناق»ا 303م0321 غأ3تمع» لطأأطعا 03300 باطقا 3مدودءالا) 


.نالا -303معا قعوء5ئعط نكا 030 بلكا3 أأنادلالاطع7 0300ع5 6اعنعما اقال16 ":3كدالا هأهاءءع8 
ىم ."(لاك|303مع1) 103 /1ة>ا00ع 3/إ003لا5 3031 ,لاا 3أنا! 3/) 


131 "بمخمء عط طواام 


ع1 0303 ,.0ةقا|| 15903 ناماقا 3للبادع5 لاالاناةا أزناوطع طاذاعغ] ألماقكا 3/إدانا700الادع5 
).متك طعاه موا جدهء015 طواع]) 


ماع58 .تأقط طأألع5ع5 030 313لا دومع ولإمصاباة»ا 303مع)»ا اأختطمطعءا تدبالا 3أ0باماعءا 
أ31[ لاأ3لاد /ا303101مع)ا! لاقاأزمة معط اوناع باماصضقطانا! طأوكامقاناط ,لكامطباقةا 231 ":53نالا 
لاماة>ا 3310 1ا0أ530 للنأا لاأقةااعط 300لا 2353 03ةا 2353ع] [آةاةم3 11316 أت وادلا 
»7 لالاقكا |3 ,3110م 7اأطع7 لاماطقلانا! 0311 32قا اناطعا ,303 لأا تلمع طودعم 
)"لكات 30ومع0 لاماطةأزم3 زاعم) 


لقلا ةلاع 000310 لالامةأزمة زعم /93و36اعمم 2ا03] أاأقكا -أاتكاء5 أطهكا ":2أماءعط هماععء1/ا 
ولا ماناق>ا 35310أطقعم 0311 30ت6ع6 -ضقاعط قلثاقخططاعط "انا ادال أطقكا أمهغاع] ,لألمع5 أممقها 
ا "لق 3م ماعاعم نم53 3الام 30لا تماع0 30ل ,3لإصصقاءتمممعاعم طواعغ تأصقكا 16 3مم) 


79 لاطماطعا )ا|303) ننا 009قطناا 0311 (واعئع >اناتاطنا طلقا 3بااعوصعمط لتك موألبامطعا 
3كلالا طوطنا! 030 لاماطقطنا! طقائامآ ":هأماءع0 واعئعم ماقم ,33نادواعط مول لاناط ناعم 
3مناا اداع ددنالا أمهأاع]) 


103103031 نأا لامطمطاع| 3031 3019م 3لثاطقط للق ا تأ خطءغعم ماعم |8031 وكاعءعم طقكاةم3 3اج1/ا 
3 3330ل لالاعا أأعطلمعم 3م03 0312 030 ,ماعءنع7م 303معا! مقطقلثاةز أمعطصرمعم 
4 .301331311 لاع)»!(3انام) |03 م3ل ماعنزعمم) 


لاكاماناقا 31 ": 3لإمصانااعطع5 واعنعم 303مع! 8غأماءعط داعا مباءرةط ولإملاناو9انادكع5 0310 
550010133 030 ننأأ لاطمطاعا 3031/6 203ع0 60633100 أمنعط1ل0 تلإمقط بامطقكا 3/إلانا700الادع5 
13ا133 030 لكاة اةاتأنكااً اقم ,طقتناصعط قطة/لا! وصقلا (مقطناآ!) ط3ا13 لناماصولانا 
). '"ناكاطاة أمائعم) 


3 ,اما باطممع| 3031 3059م طاقطماعلإصعم موغعغ مواق أطقكا ":طقلذاح زمعم هماععء1/ا 
١ة).أمطاقا‏ 303مع)»ا االقتطومعءا تكدناالا) 


اع 1ع أ3طاأاعط باطقا تاتاععا ناقتا 70313001ع7 300لا 3م3 ,منلمةط أ3ل ":53ناالا 13واءءع8 
)3 ر(أواع]) 


311 نال2ع (3[3و20ع5 لقاع باطقا 1ا3م3 11313 نكا أتأناكاأومع 8031١‏ نامطق>ا 0003لأطع5 
عو "ناكا 3 أماءعم) 


0 كاأنا3500( 0350م لالطقكا 3003013( لكالاطا 3تاأنام ([3 ":ط3/خا3 رمعم لمقلا 
5 طلقا لاماقكا 310/3 12آ310/3كا لاكاة 3لإالانا90الا5©5 إلا 3|3ةمع!(3انام) 30930[ 
23 8031 لاصاقا 030 اع15:3 أم83 30313 لأقععماعم لداع باحلقكا ":(كاة30م16) 
عوة). "ناكا طاة30طاقة) 


أقط (م3أ ماعل غأقباطعع6) ئا27001001ع وطمخلا طجكادمق4 ":3كنالا 3أاءءع8 


ة). "م 53) 


3لإأناط3أع259ع27 8031 قاع771 300ل لاأ3لادع5 ألاطتأاعومعج بكاثظ ":طق/ثاةزمعم أاأمطلوك 
,تلإططةا!:3متاعاعم بكاة نااةا الاكة؟ >ا3(ع[ 0310 30و20عوع5 اأطة بكاة 313 
5). "ناكأ انا زناط اع ناكاناد !3ط طأقاصة لا تممع0) 


أل 3مبالاطعا 031300 0١‏ با أ30ط ولإاداناو9(انادع5 7313 ,لامطقكا طداأوعء6 ": توالا هغأهاءء8 
0 "(لكاة) ل(الأمعلامعم لاقام13693 ':203]3130ع 3م03 ولإصضقط) أما 3أطنالن 
3م03 80312 أأقكا -ذاقكاء5 بناماقكا 300لا 3أطكات 01) 30م0الكاناط نامأ30 3ل/إلانا00الادع5 
3/3 7ع لاع م3أع1 باطقا 300ل لأا لالاضقطبط طآنلأهطًا مول ,قلإامءةلصأطومعم 
0ا00لا5 -ألا00لا5 أ10قا 320أ0لاطاعا ,لام قا ةططاعطم طقكاق ألمطقكا ولإملاناو0الادع5 
/1ة). 515131310 300ل لاط 3مناءع6) أناقا 320ا03 عا تلإصصق ا ءناطصاةطوصدصعم) 


“اقطاع5 350/) قطنا! 303 8031 وضقلا ,طذالثط 31ا3لإصضقط لال1م3انا1 ولإمداناو9الادع5 
لأ 3لادع5 0313ع؟ تنام أاعم ولإلاا -مةباطوأعومعط . 3َأما ملواء5 (طقطممء05) 


لماع واقلا 36(انا 531أكا 630130ع؟5 (30صمالطاقطنالا) نام ةل30معءا صقكاطة كلا أمطهكا دام 13 ماعنا 
ع لا أ3لاد أماقكا أ5أ5 0311 /30311مع! طقاأءعط ألملقكا اداع ولإاحانا090نادع5 030 ,ناا جا 
). 010131 أ3)) 


3 انا اماع مقا 13 3/إانا5960لا5ع5 0316 نا آم 03110303 1590| 3ةم؛ع5 3م513 0م8323 
)ةنا قط أل 3,6دع5 ومة/) 


530 اقطع5 (6303ع؟ ناا 0053 آ3أكانا لاط 3036 030ا .لأا 30330ع! منذا3ل أل لهاععا هاعموعم 
١‏ أةملةلا قط أل ماعععمم) 


(310اأناطانا20ع27 31ا3 ألاقكا 030 5300131313 ملانأل (لنأا لكا ةنا أل 00ق/ا قط 01 (نأأهلا 
اناما ناأأط 309لا اناما 0600931 20053»ط 309لا 0130 -01300 لبنأ قط 0303) 


م امأةاعم (3أمنا0 أل) منقألءعط 031 باطككا ":6كاععم منقغمة أل >اأواط اأوتطئعط همعاعععم 
."11 03ط) طناأنامع؟5 طناهلإصمقط) 


39م وطقلإ 0م063 3أتاءعط واتاع»ا ربمقاةغاة>ا هكاعغ72 ومقلا 3م3 الاطمأعومعم طلطعا أملهقكا 
أتأةلإمقط مق امأتاعم (13منال أ0) مطانألععط 0312] باملقكا ":63اعنعم 30533 أل ولإمم 313[ كنانناا 
533.0٠‏ أأولاء5) 


":قاصمةا3]3)ا 0313 ,0الاالا0 -00لاالا0 800آ21ع1 303101مع! 3لإم3غئء واعع5 ونا 
لاع مقط اناعم قطاع؟5 أ3مطقلكا قط 01) ولإلطط قناع م3 لومعم طقكاة كام 3دانا 1) 


ع١٠),أ|ةكاع5‏ 53103 03131 نأ 110لاانا0 -50لالا0 (35اع6) للق]|أ30زاعم مواق 3آما 31م) 


61031323 


1001-7 300ل 030 3لتع؟ 300لا غ3ملاع] 3/إ3030م غ3طاذا باطقا ملام ل ألع5) 


58031 60327ع0 لانعلإمعم (33لاد 303مع)ا لازناصطع07) تناك أوطع2 3أكنا273 للا قط 303م 
بأ ناماع قط13ظ! ووقلا مقطانا! 303مع! 313ناد قلاماع5 طقاط3لمععم م03 ب اماعط _اماعطئعم 
اق أوأط التباعع»ا 31ومعل0معم 031 ناطقكا 31م) 


أةكناطعط2 قط13! ذالم 300ل 01300 (3533/إ5) ااتلامع»! ,أ3133/إ5 03انا10ع6 10312 نأ قط 0303 
330 ازعم أ3ل اعم طأواعغ دأما 030 ,3/ا3030معا! مادا نعطمعم ط6طواع) 


69)ا3اء5 0١‏ 303 3090لا 3م3 030 6اع 71 30م5303 0١‏ 303 300ل 3م3 الاطهأاءع ودع دآنا 
مالا ناما تأنامأاعم غ36م03١8031‏ واعنع بامنطااً وقلع , ماعععمم) 


اهاععا ماللا وصضقلا مقطانا! 303مع)ا مأل طتلمعءعط ووووع0) تاناما تناماع5 3أكانا0انأ 30نا 
01210 أ 3اأونائع طاناع] 3لإادانا00انادع5 030آ .(3لإلاا-كانااط>ا|03) كنا ناوطع 3061353مع؟ أوذا 
).ل ةصاأاقاععا متكابكاةاع ومة/) 


»© (3ا03 3 030 لطاع531 و0قلا ١اقمطاة‏ -اقممة 62ا3[/!ع0»570 3م513 312300ط نا 
0 (3لإمم303طاع) 301 8031 وضخلا متبكاةائعم حضقكاة الأتنناقطكا »8031 13 |3( ,لمقخمطاءعم 
1 اق 309310 ]ناومعم 30ا373انام) 103|6]) 


مااع أملقكا 030 ,طقوعث 36353 031300 3ن اخ قاطن نناصضعم أللقكا طقام3لاتمع0 حدما 
3031 306310310 0311 63530130ع5 3لإمامن03|3 01 أأقتكا 00 خ3ابمعط مووصعل مقاومةعمعم 
.كاع21 6301 293(3130عم 3قااناط اماع27 نأا 3لا ام (3031) 33101 3نثكا تامع واعععمم 
001 


-0653ع] لامطاقة»ا 365030131[ 30ل , تلإمنةمعط -نقمعاع؟5 وصولا 33 طذالخة أوومأ! قطنلا حكاحل/ا 
,لاما303مع! تاقاط ق انبالط 3نااع 3|360 نام ماع05 7لالاأاعطع5 30نا0 ام 3ع3طلطاعما 3د5ع0 
".لاط 8ماع00عم لاماااً كا ة30مع)ا تاقاط لاق ,لكام قطبا! ولا ":طواصمقةاةة)ا) 


10) 3منا! 13 10313 ,ناأناط03 40310 303معا! طنقكاط و أصاءعم ألمنقكا طداعغ] ولإمابا00انادع5 03100 
).حا 30ل 317لا 3 (اع)| 3/إ30310م 3م03 ألاتكا 031 30ل ,(لناا طوأمامعم) 


,"60310 303مع)»! لاماقكا 3النازلاك ":3131131م 303مع)ا هغأتاءعط أحلهقكا قتاتاعا جا 0ط دنا 
30130.0١‏ 13 .5ااطأ الةلاعع»ا للازناد هكاع:عم 6اةم) 


لالأ030 (اناكناما 303131 (أاط) أذأ 3لإاثانا90الادع5 ,80300 ١3لا‏ ":53واءع0 أملقكا 3اج1/ا 


ألقكاع5 2313 ,نامأ ادا |6030 


اط 3ع لامع 300لا ,93لا5 0311 3لال1عط باطقا ةا 3نااع00ع7 13 أ3م5320 طذام3و36][ أأها 
16.117 3اع» 301 رمعم باماةا) 


اع تا 5031 0310 3/إ[03|311 01 33م 3اع)ا متكا 10316 باطقا 3/إلاانا00الادع5) 


دطقا3:3انام) |03 030 038303 1353ع7 طقكاة 8031١‏ لاماقكا 3لإالانا00الادكع5 030 
"/إ313 أل قط 33م 3035م) 


603 أتلا ":313ائء 30ومرمع0 ,3/إ3030مع)! غ33( مت كلام صمقلا زداطصصاعم موغاع5 30أ0بامدطع»ا 
0كاة |03 309ل 3(330:»! 030 ألاناطكا 101مم لاماقكا 303مع! 1قكاكالازملة هل/ا53 أقالاةما 
"03 


-]3كلاة 3/إ3لالع)! 0301 7317031613 نااة|ا ,نأا ممطمم اقباط 0311 مقا ةماع ذلم 3بالع»! 3اج1/ا 
(/0 303 3050/) الا03 -انا03 06079030 3ل/إأمناأنااع7 3/إ30بالع! 3|أداباامت 030 ملإمأقاناج 
653133١‏ 030 تالا ! 303مع)ا م8603 ط31313ط لال 030 ,03لا5) 


ولع 7ع 036 0030/3 تلمقعمعم وأما قاقمط دلإمطتاتصعم ولإممقطانا1 موأ لاطعا 
).انا الااعم) 


لاااة»ا 56630131 ,5303 -5303ا1ع5 103لا5 0311 3ئلا0ل1عط بالطقكا طأقاطناءنا! ":مقم عط طواام 
>ألازاالناعم 3031011م»ع! 035300 5طأز 11316 |315١.‏ 00قلا 630130عء5 301ط (اناكلاط 301 رمعم 
0 56536 قا 110316 3 ,ناكا انا ز اناعم أن !710 300لا 3م513 0631300 ناذا ,للكا -303م0311 
).ا 3اع© مواق 1031]) 


5301/3 1لإمالا790لاد5ع5 0313 ,لكا-03]80طأئعم 032 و0اأاةم:ء 3م513 031300 30لا 
3203لا قط 3303م #لإلط تا انام اط ومع طضقات ألطلقكا 030 ,غأأمممع5 وضقلا قم نلأ طومعم 
."قلاط 30330ع)! م3ا03) 


0ع 031300 لكات قا انامأ 7270 لاق ا20ع 17250303 ,لاكامقطانا! هلا ":13 ز3اهأهاءء8 
)"1 3طأاعم وصمقلز ومقءمع5 30313 3لإناناأناط03 01كاة 3031م , قألاط) 


لاطاة>ا 31م ,أملقكا أدلإج 3/3 بام ة30مع! 03300 طأذاعغ ,طحاصةا“اتمعما ":مهمطقععط طواام 
١١).'"03|)310نا‏ |0 تانام لاماقها أمأ قط 70303 3انام) زوع 030 , 3لإمضمق»ا3منااعمم) 


وعم 8031 030 036835 ألا31م320اع77 00قلا 0300 35اةطصعم أمطلككا طأقامةلا ع0 حدما 
0 3ع طأطعا بذهأ غ2 أطكاج أل 32360 3/إثانا00الاد5ع5 1030 .9/3 301انا! غأ3لإ3 -أهلاج 303م»6)ا 


07 ١).اتكاععا‏ طاطعا) 


0301/33 3م23ع5 (نا لكا الادلاما لالاقكا) اع1ع77 5٠30[‏ عالاز ناعم (أ30[صعم طت>كاكا 503 اجا 
أل) تاقاأوقعط واععم أقط303م ,قاعع77 (ابااعطع5 ]73انا -أ3لانا قا353لأطصضعم أملقكا 
لا 0736انا -]3انا 5090031 أ3ملاع]أ (35>اعط -5ق>اء0 


89 01300 6301 13003 -130203 ]3م03اع1 با 30أكاأماعء0 ومقلا 3303م #لإاطانا90لاكع5 
032 


10316 ا3غ3 ناألاط ةلاع طناع] ووقلاز ذالم 0311 30م3غعغأع! بلأدلاد 303 80312 دلإم3ىأكاء5 300نا 
ا ع1 3م لامع (لناا 372360) ]35م ,0ق>انامع01 طواعغ] ومخلا ازج 303) 


(أقاطأطدقئعط 030 ,ضقواةغ3>ا 3اء1 300لا 3م3 385 باطقا 5363613 اجا 
أطك ع5 030 #ولإماةمعطاع] لمالااعطع5 0م03 3331م أاأطاع] لانااعاع؟5 ,نامام3لانا! أزناصاعم 
قط 51300 0١‏ ننأكاةللا -لن»|3/لا 303م 030 قط 73130 0١‏ بنكاةلةا -ل»|3/لا 303م 3ادانام 
“٠‏ 1353© لاماقكا 3/إ03لا5) 


مقاأئع6 ألطككا طداع] 00قلا 3م3 303مع! لا310أ23 لالع مق انازنا لامطاةكا 3093013[ 310نا 
متكا >انانأدانا 013الال 310منالأطاع؟ا 003الاط |63033ع؟5 ,3>اع1 50 0311 00105931 -00|106030 303م»6)ا 
.اتكاععا طأطع| 0311030 طأطع| 30313 باماقكا لاتلانا! وألمنائةا متم . ةلإممتومع0 هماعءعم 031م»6 


0 


نامطقكا ط3213ط53ئع5 030 5313 طق المع نامطقو36لباععءا 303مع! طقاصقاطةأ ملاعم مدنا 
9 لمانا ألمطلككا ,نام303معا كاعدع تأمأاصعم 8031 أللقكا . 3لإصصقةا3 قعومعم ممنا03 
9 0300 301ط 303130 نذا واأةط 0/309 6غ063ا3 30ما .نا303معا كاعدع أمعطصمعمم 
).لكا جأاع6) 


031 ألتقتكا 303مع! تكاناط 3للاقطصاعم >©ا58031 13 3موومع1! ":5أواءعط قواعنع ونا 
0ل 3م0313 لال 300ل تكاناط قكاع:ع2 303مع! و0330 (لانااعط قا م3 مذما "تلإمم ةرانا 
*1) .لاألاط03 و0خلا 30غنكا -36ا 30ا03 أل أامطعورع]) 


لأ 31نا0 ام (الااعطع5 3236 لاأ3لاد 062031 63اع:ع 0353|36أط أللقكا 3لامةأكاء5 تنا 
5لاأنا لاة201|6ط2 |03 72790303 ,أملقكا قطنا 8ل ":88أماءعط ماعئع ذأ ناناامع] ,مق امنا 0) 
أملقكا مالااعطع5 ناقكاووع أهلاج ]3/3 تأناكاأوصع7 ألنقتها بادا ,أملق>ا 303مع»! الادة؟ 501300 
ع "طأقلمع؛ مول قصاط 301 زمعم) 


امةأاقهاع5 لاطقكا طعاه طقاصقك>اتام3ط 3|166 ,الأمقصعم (3غألكا) ووأكقط -وماكقلا ":طدامواهاتا 
0 ولااناا 300لا 3131( األا ماع02 300ل 3م513 ,أناطةأعوطعم ضقكاة >اواعا باطقا 1313 
ه١)‏ .>كالاز اناعم 31م03معم طواعغ ومقلا 3م513) 


ترجمه ماليزيايى 


أطقطأك3وصع!ا قط113! أ30| ,طتعنامطعط قط3ا ومقل ,طخقاام 03قط قلاعم 
.33 133) 


031 أملة>ا 


19 ناة501© 3/إ3ملا5 (31271730آنال! 1/331 3031011مع)ا متننا-ام مقانا أنامعما 
؟) .قط 3ولاوععا) 


لاأطاءعم 305003(6اع7 أناكاةأ 300لا 01300-0130 301 30]أ3لطأءعم (أ30زمطعطا >الةانانا ولإمولا 
طاداام) 


(ع) .15001 300ل 13001 0310 الماناط 33م أء ع7 300لا (للقطانا 1 ) 0311 ططق انال أل (م3لا0-ام) 
© .لإ35 41 3535 أ0 3/30 ماع55 300ل ربمقخصططةا-نقم (ذذاام) أ 13) 


90 3طاع5 ألمالاط أ0 303 300ل 030 3001| أ0 303 وضقل 3اجوع5 ءا أاتأصعم وضقلاز دباز دا 3آاما 
ع) .ألالاط أنازاعم 01 3531 1331 631/31 (أ0 303 300ل 003[ 030 3/إ30لالع)! 301313 أ0 303) 


0 411316 ,110 17010113اعم 003 365و2ع0 313لاك لق كأوط أن ةلامع باقكاومء اا 30نا 
0 53اأكط3 0313ع؟ ألاطةأءع ودع أذاام ولإمداناو9(نادعء5 3ضقاع» ,(بااءعم طذاكا 10 مندلاتمطع0 
. الإلاناطماع5اع] 00قلا 0313ع52) 


3 0313ع5 أ3اةلإلااأ030 ,013 قاط داعم طاتطمرعدؤال عاقطاعط ونتقلز مقطبا! 11303 إطداام 
3ط وماج/) 


ه) 37كنالا! اطقلا أتطائعم (30مامقطناكا أةط1/3ح) ئام303مع! 31م5330 13 03لا5 030]) 


انا 9انادع5 !قا أمعطءع8" : ولإماموعغأ5أ 303معءا 13 2|3غ6اءعءط بااذا ,أمة غتطااعم 15 واتاع»ا 
انهلا لاأ53 لالاة»ا 303م4ا 2031/3 ]3م03 لكات 7003اعء5 أم3 أوطأاعم 303 نلكاج 
٠‏ .31311( انا ز١الالاعم‏ :لأ أم3 غ36م7اع1 [0 ]3م03 لكات 31311 ,30301[/3م03121) 


)8/313 "!3كناال/ا أ3ط ةلالا" :نازع015 13 (2503130ع0ع)!) ننأأ زم أ3تمماع] عا 31مم532 13 13أ6ط3م3‎ - ١ 


" 31360اع5 لاقكاوطدء 303ئع! ,نا ناكا 3|13اناط 11316 اناما 3انا! ناكام 3ل/إانانا90الا5كع5 
1 .أعلا5 30ل 3ثثانا 1 أ30/الا أل 303ع6) 


"0قكاة 300لا 3م3 ط303ومع0 قاقط الباكقظ (30ز0اعط7 ناصطنطاالصعم طواعغ بماط دنا 
*1) .لام 303مع)! متا نالاط 3 نلاأ0) 


"ا طقاطتطناع؟ رلا طعاه زنكام اقكاصضاتاع7 نمقطبلط 8303 زطقااث طذانكام 3لإاانا790لا5كع5 
)١‏ .ناكا 03 2019311ع7! >النأطنا وطةلإطقطماع5 ناصمق ]01 030 ,لكا 03ا) 


'317>ا الإ الاطتاع5 0903(3ع5 ناكام 309ل - 038800 332 مجع لبنأ 036 قلا قط 3لإاطانا90لاكع5 
.313|310كنا 3أ 300ل 303 3|310 0103135 011 م3-م3] 3/إ3منا5 - 3/إ 03153001 11353) 


"طع01 ولإماق/إقع عم لاع 303م031 أوم3اتطأل باقكاومء طقام3و30_[ جكاحل/ا 


33 ع :تلإالاكأة2 1/3ا13آ ألا ألاماع5 13 3لماء5 3030[/3مع)ا مقصطاءعط 8031 ودمقلا وطةه 
02 .353أط مقا باةاودء بأ 30ومع0) 


"17 "2 3كبال! |313/لا بانأا املاط ةط3>ا 0118300931 300ل (3/إ 625030 3م031003]) 


1311 ,56177353 3ل/إ3]350 مقاعغأ1ع5 بكاة 100012 1313 أم1" :36/خا3زمعم حكبالا أطجلا 
-31019! 303مع! 1لا0لا0 3ل/إ03لا5 لالإة>ا 03107-03101 3/إ09031ع0 الكاناماء نكاة 030 
."لأ 000136 303م ناكام ةنا ءعمع)! مأجا-مأقا ١3601‏ 303 030 ,ناكاوطتطممقها) 


9 "!53لا 31طق/لا ننأأا اماق كاوممغ نامك كلكا دمصت" :محمطءاععط 3313 ١‏ طداام) 


9 انا 01كاعع5 301زمع17 بأ 10[/3أ 0013م 863-163 7313 ,تلط قا 3م تماقءرع 3أ نااها 
.3131 زمعمكاأومءواعء06) 


مات أللقكا ,أنكاةأ لاقكاودء 30030135( 030 ,013 صضهقات طذدامقكاومة!" :مقخمطقععط طداام 
١‏ .3531 300ل 3033001/3ع)»ا 303مع)ا دلإصصقا أاةتطصمع ومعم) 


"-31طأئاعط (اتأنام 13 ط3ان3بااعءا 3لا3©ع5ع7 زلا اوطاناط لقا طذاع»© أل ناماط 36903 انلامعا ددا 
1 .أ3ا 00قل غ123 اناما 5310 5663031 :3631© 5031١2303‏ 31ومع0 31أ5) 


"(نال303مع)! مم هط أائعمصعم علولمعط أصككا دموءعا (بذاا مولا اتمع0 ومهلا ولإمبكاواءع8 
5 .531ع5 300لا أملقكا 35331لكاع»! 130503-3003 0311 نموأوقط3واء5) 


"ع5 ."03135 أنا3م30اع طناع] 13 3/إلاأنا700الادع؟5 ,لاناة1أآ 303مع) دواأومء0) 


لاك| 0303 ,لاكاأ30 آ3013013م3| ,لكا 3انا! أقطقل/لا" :أو اءعط موومع0 2003عط ددكناللا أطجلةا 


) 

"2 زلاكا5 03لا ,ناكا|أ360ط أقاصقكاط 03نم 030]) 

"307) رلاكاط03١‏ 031 شقانام ماد طأقوامة»|35مع1 03100]) 

"08 زناكا م3633 اعم لطقطة؟ متكاع ع تلإ3مناك) 

"09 .ناكا ة30لبااأع)! 0311 00م >املإصعم 300مع5 ,لكا 30ط 030(3013013) 


".0 زلاك| 53040313 نانا131]آ 11 13) 


"21 واكام 113 عم ,3/إ00 501093 30ومع0 طأقاصة!3لكا) 

"5 ,ناكا 53ناكانا 031310 11]200960101109[310/3عط انام 631 أن اننا 013 0301301130131]) 

"ع ,ناأ"! ا زناصاعم 030 غ3031طلمعط 353أأمع5 أرقا ج/إ3مناك) 

"عم 01/1 15093أ ع7 صقل أناطع لاضع 353أأمع؟5 أمرقها (3/إ03نا5) 0310]) 

"دم ."أملقا اتنثلاء أخط الاط قاع ومع 030 غأ3طتاعم 5أ0ع5 303135 باقكاودع] 3لإنااناو0الادع5) 


لاة»|50© 300لا 3م3 01ا30300مع)ا طواأئعط01 ناعأ دلإماناووطلادع5ك" :مقمءقعط طحواام 


ع !53نا/! 331لا ,ننأ مقكاممطامم) 


"0317تكاأه 3031طعط بام303مع! 1330ل ناودع انام ط قاع أمنقكا !3لإمانا700الادكع5 أماع0 قثا 


.ألا مالاأعمع5 مانا لوقلا 0353 10أ523 0303) 


"ل :30303/3مع)! لاط قاع طتاعم نومع ,لاماناطا 303مع)ا محكاصةطاا لمكا و اتاع»ا) 


"0313 ,أناةا عا بنأأ أنأعم 1آ3ام3اد3تمعا 30اللاطعءا ,تنأعم 031300 أل بامككاقصة طقاصمةاكاهاع ا 
للكا١أناكدناطا‏ ١أع01‏ 05ا20انامأ0 3/إ03لا5 ,3131م !ا 31م030ع1 3ل/إمق/ثا قتاع بأ أناةا ط3ا3ام 
3990 لأأكقا 35331اعم للكامقطاةالناطع! 0311 طمقكاصقطة طواعغ بكاط 030 : هلإملاناكنااط 030 
.للك 0562031353 0600310 313آأاعم01 030 3اع015 باق>كاوداء 3ل/إ3ملاد 030 زنامام 303طاع] ومطة 0 
)0 


"01360-01300 303مع! 53واءع5 بادا بام 72723 أ0اعم لال اط3نام لطاع0عم 5310033 واناع»ا 
عا50 زقلا 0300 303مع! لاطقكا قا كانازطنا لكات ,طقكاناط 813 ":نا ا أناوطناطاعم ولاهلا 
لالالاطا 303مع! نالااق!|أاةطتاعومع7 ألطلقكا دنأ 3130[ مدومع0 11316 "2 تلإامقء قط أاعصمعم 
لاط 593ع0 أقاعععط0 قوقع 3612انال:»5 80312 13 3/إ3ملا5 030 3/إأةط 3200اع1 3ل/إ3ملاك 
03 ناقكاودء 30أ32603اع؟5 اللقكا بااقا ,“اداع وم63مع5 "انا لاط لاع باقكاوطء 353ط0اعء5 030 
03 أأقا-أاقكاءعط باقكاومء ضقاك3معاع7 طأواعغ ألمككا 030 زلنا م3لانامناطلاعم مقطوكلادعا 
مانا 3 3م63ع6ع56 غ3ماناء5 ض3قومع0 (15903] ناقكاودء 30أ0باماعءعا :3300طباه أ|6303(6303ئء06 
03 03300 300 2قاع5 ناقكاومء بنأا طأواعأع5 زم3/ل1130 أمعوعط7 ءابا0بالمعم ضقوضو3اأقا ممخناج0 
٠ع)‏ !3كبا! |13 3لا ,لاق كانأضع01 طواعغ وتلا 0353 303م 5303) 


"اع) .لاكاانا5 3 |30 زاع7 >انادانا لاماط العم طواعغ نكاذ 0310]) 


"0307 نكا 0133 كناودعم ]123ألاناما-ا23أ لكاناما 10/3 ة7اع7 ,لام1 5300313 030 ناقكاودء ,طأواأوععءم 
”© .ناكا 03آ 7710179311 ع5 اناطع لضعم 0م0313 أ3باه 030 طأنوماع| جتبالمعط بلقا 3003131 


"03635 ألاقم30اع7 لقاع 13 ولإمطالا99الادع5 ,الاة! 303م6! 3ئال0ع6 باطقا طداأومععم 
“ع . 3لإطة انا أنكاعءا م03|3) 


"عطقمعا وصقلا 38أتا-3]3)! م3ومع0 ,9/3إ3030مع! 8أوائعط صقا طقلا ة0لمضعط 135 تطعا 
ع©) ."أناكاة] 331 غ231وماءاعط 13 003(اع؟5 ,ألا طمرطعا) 


3 0331/3 أناكاةا 01لتكا 3/إ0اثانا00الادع5 األلقكا 310لانا! أقطقل/لا" :3غأواءعء5 دبالععط هماععء1/ا 
وهع) ."3535 /31م30[اع77 3|320 331013 ,أماقكا 3كاع لمعم ومعوع5 مهاج) 


5615303-3 303 لكاثظ 3/إ7اأنا00الا5ع5 ,األكا3ا نامطقكا 13003013" :مقمعقأئعط طواام 
عع .3/إ313-03130ل0ع5 غ3 طاأاعم م03 1توصعلرعم] بكاظ زناماةا) 


"3لا قط63" :لأقادمةا3]3!ا 30الباطعا ,3ل/إ3030مع! 3بالئعط باطقا طآذاأأواعم ,لنا طعا0 
83 لاناق>ا 3013)ا|635ع0 7316 ,ناماط3 انا 1 0311 ألاكة؟-الاد35] أمأ أماق>ا 3/إثانا790الا5ع5 


و لا7001لاك56 .3اعاعم 5قا3ةكاع لاع باقكاودء 32930135[ 30ل ,أملقكا أن كا|زومعم أأت:دا 
!لا1ا3انا! 0311 23 لكانام) 18003 531 1/3 3طلاع7 لاماة30مع)ا 03300 طذاعغ أممةها 
اخ 0313لا >انا زا الناعم أنا انا 300ل 0130-0130 >الاتادانا 303131 نلأ 3اع314زع5 أ3مرواء5 
2 


"أل 036 13نانال أ0 53اع5 3236 0331/3 أللطقا 303مع)ا 7قكابالإط3/ثاأل نامع دلإماانا90لاكع5 
10 3م»5 030 ذأقالم غأدلإ3-]3/إ3 3130آ77»2015 300لا 01309 303مع)ا! تكاقم مانأل أو تكاج 
مع ."0/3 303م0311) 


(,3كالمعل0 16ل" :8غأوائعط دباوااط ,(لنأ طدالم طأنأمائعم دضقط]أ3ممنتلإصمعم هماععم 6طواعاء5 
وع) "2 3كبال/ا أقط ,3لا10عط باملق>ا انا ! ا 3ةم513) 


م3-م83 303مع)ا مقا عط ممعم طاواعغ ومقل ط3ا13 أمطقكا منخطابا!" :6قلثاق زمعم دكدالا أطجلىا 
2717 13 35اللباماع)ا ,ق/لإ0609300 أقلادع5 300لا 3/إ10أ3[30اناماع5 30130[ع)ا :لأ 3لاوع5 
.'"1/3 72500101133 6313 3|310 303109/3مع)! >الازانااعم) 


ماع 309لا لاناة»|-ماناة>ا 30331ع! 3آنام 303503003 ,ةلامعل 16ل" :أوذا ولإمقغئعط وباة1أ 
١‏ "2لااةا) 


أل واالنائع] ,لكام 3انا! أ5أ5 01 303 دلإمأةاع279ع7 اقباط نخأعومعط" :6قنثاةزمعط دبالا أطقلا 
7 .'"3منا! لاأتطاعم 80312 03لا[ 13 030 بانأاعءا طدمععم 1031١2‏ نكامقطنا ! زطهقألكا لاقباطع5 م3ا03) 


(13 030 ,2مة31مماقط (303اع؟ ناطقا أ030 ألاناط طق]أ30[ضمع0م طذاع] وومقلاز (مذدانا! ذا دأما 
اع 3ولاز 13 030 :300ا3ا-بااةا 3130-3130( 3/إ3030م باطقا 301 60ا303ومع طاداع] 
دأمع[-دوامعقعط «لإمصضقومع0 طضقانقبااععءا ألطقكا 11313 .غأومقا 0312 3رزباط مقاصنانامعمم 
0 .30339/3ع! لتمأوائعط ومخلا مقخط3ناط- ذأ3باط 030 303031]) 


بلامطقكا عاأقصضاعآ 03]300أط-وطقأةطماأط ضعقكاقم طأقائعط م03 3/إ3030م032 ناصطقكا طدامكاحل/ا 
ا كاناط لطاع 3060ل  136503-8003‏ 57722503010701 ل 3لإ30لاماع 5‏ 3لإالانا00الادع5 
عه .مق كا اقهكاةئع5 300ل ومة0-وم063 1و3ط ,طقالظ مقطة الامطعءا) 


201316 لقاة األلقكا 3/إ03|1300 ا 030 ,لاصطقكا 2قاةغامك ألطلقكا ذا مانام نا 
هه |301١‏ أأقكاع5 لامتكا ةا 3بااع0طعم قا أماقكا 3انام 30301/3م031 030 ,نامطةقا) 


3--13003 313وع5 لطالاقاأط 303مع)ا 0قكاكانا ز ملل طناعغ ألمطقكا !تلإمططناو9(انادع5 أماعل 30نا 


0 0305 3/إ1اة|153ا7720 13 لأ 303م 031300 :أللقكا 3533لكاع)ا أكاناط اعم ونقلا 
عه) .لقمطاءء06) 


ان ةنااءع 779 >الألانا 1اقكا 303م»! 033009 لاقكاودء أةاأل636" :3غأواءعط اناتأ 


/ان) 32كلاأ/ا! أقط ,نام ءأاطأاد 31و0مع0 ألطقا أنعوعم 323ل أمطقا) 


"300ل ؟أطأد 3031م 30ا1/3ا3ط 3132 003از أ0اقكا 3لإالانا90الادع5 ,30لا أمطع0 باذناها 
3 (اتلاماعأاعم أومتاع] لانأ3لاد أ3اطاةالتامع 11316 انلام 3/ثا3اع7 >التألانا لأا لأاعمع5 
9 7031اع1 لاك أ0 , لزأ ك0 ناماع قا 10316 153103ع0 61]5| 300ل ,لامطامقومعل أمحقها 
مه ."كاقطأم طذاعط وبالع)»! 5301 أ3لادع5) 


قط 3|3أ نأا باطقا >الانانا 30ام3غاع1 بكاة 00قلا لأممميطع1" :6قلثاة رمعم دكدالا أطجلح 
4 . '3اناا0 نكا ةللا 303م انام مطااطءعط أقمطاق؟ ومق6ه0 ط3اء|3ل0معط 030 ,330/إ3ع0) 


كالاألانا اأطأك أأط3-أاط3 0ق>ااناملانا0ع77 13 .لا ذ5أازّة 03101 غ]13و00قاعط الام طباقءأط اجا 
2 .3311/ا ةاناعم غأ3مماع] عا 036300 13 130لناماعءا ,ة/امق/إ03-نام مقكامةا3 زمعم) 


لامطقكا طأقام3و130 عاقاعءا باصضقا طذاةاةاعن" :قاععم 303مع! 5أقائعءط دناللا أمقلدر 
ات 13 للا 5636 2030ع0 3طقاعا ,لالط م303طاع1 53لال ع5 قنك تلمدعما 
53لال:»5 300ل 0130 3ل/إانا7060لا5©5 030 :53ك>اء5 3236 290310ع0 باطقا قتا 353ل أطماعمم 
١ع)‏ ."3للاععع! 30ل 3ومملاقط مهغأع]) 


اأطلد 23قاءعم أتلاع ومع ألمع5 3لطتدع5 ولألصنائعط دقل مقط قغاص3طععط ونامقاعئعم مانالا 
؟2) .31 01أ0اناء قكاع1ع7 309لا م3 طتكاةأكطة؟ جاع ع 30ل , تاعععم) 


2727031 37لا زنلاعط وناقل اأطأد أأطاة 143ل 9/3 ؛31ناء6ع؟ ,أمآا و0309 3نانا" :3غأواءعط واععءلا 
>2031ضعط 030 ,قاع0عمط اأطأدك 2936ع0 ناقتا لأن)عن0ع5م 032 باتتكا صقا 3باعومعم 
*2) . 3173أنا 3170ل لامطاقكا ناعم 1آ303 هأاع5 30تق/لقععمع)) مقكام 3لإمعاعمم) 


'"1303-31031ع5 03300135 35أل0باداعءا ,باطقا طقاعط 3623© 13ادجوع5 أذنامةاناة5 ,لبنأ طعا0 
0 (0131الأطنااع6 3لإالا00لا5©5 030 :153019/3ع2ع17 >التأمنا 53أ31 لأ53 3030ا03 
عع) ."لمأ قط 303م و قمعم ومق/) 


لا3]3 باألاط03 طأطع|ا 31م تاقءضع قا ومقلا طأوكاناقة>اووع !تكبالا أجطق/لا" :3غأوهاءعط هماععء1/ا 
وع) "3109م طاقعمعم! قاناما-قانام محقلا طق اأصةا) 


اع الها ذاه 1103-03 ."ناالاط03 عاتم صلقهء طأقالاصطةا مقكاطة8" :6شق/ثاقزمعم حكباكلا اطقلا 
-003ضعط 5ق3اه-38امع5 3لإ3030معا 309/إ300-03لإقطمع1 واععم غق>اودمغ قو اوصمآ م03 
عع .قاع نعم اأطأد قاط خاعؤأل ,مواوةوقضعط جلمع6) 


/ا2) . 3/إ قط 03130 غلاألع5 أناكاها 353:ع0 3كلا/ا 361لا 3011 رمعم 3لا لمعل وصقلا ج>اجحا) 


1" :3030[/3مع)ا مقمسء معط تلكا 


722503535 001ططاع1 وزقلا آذاناة انودع 3ل/إاناو9الادع5 !(3كلالا أ3ط01/3) أنكاةأ لاق>كاومء 
م2) .009310 3معممع؟ا مدومعل واععوعم) 


"031|3ع5 ناقاعرمع7 13 7»563[/3 ,لالاصقطة! 130030 0١‏ 303 ونتقلا 3م3 طأقاصة>اا3م(لاقه مدنا 
ع1 300لا 3م3 3لإانا00الادع5 03قاع)ا ,مقاناكاةا تكاع1ع7 واقلا (أطأد 03مع03-6رعء6) 
عاماعط صضقاة 8031١2‏ دنأ اأطأد أأطة وض3لع5 زعأطأد أاطة 3لإ03 نام طذاقلإمقط بنأا موكابكادا 
وع) ."562303 13 533[3 7313 أ0 ,330ل/إ3(ع)]) 


(أطأد 2503ع6 13قوع5 0ناع2ع7 دباع و0قل 9/3أ 000913 تكلا 3م 7تا3قءرع7 (الام 3كنالا أطجلىا 
3 لنأ كأطأد الطة-تاطة 3060 [مضعمط 6قلاتصع0 وضهقلا 303360ع6! ماقم ,(واعععم 
ك5لاألا 720 300ل 310آنا! 303مع)ا متططاءعط أملقكا" :153واءع6 اتطحاخجك للازباد أل مقكاطةطمعععم 
. '"'3كناللا! أطقلظة مجنل مبمولا أطولة) 


مادا أعط لاع بكاة لالااعطع5 ددبالا 303معا! مقصطاءعط باطقا أو اأبذوط" :هأمائعط ورباةاة 
.لاماق>ا 303مع! اأطاد 75903[31 300ل لاماقكا 3لذأع)| ةا 013 9/3إاأنا700النادع5 #لالاق>ا 303م6))ا 
0 ااطللاقا اا 030 1350312 70150170اع7 30ا3 لكات ,3/إاأنا001الادع5 أماع0 ,لأا طعا0 
0 :13031 0017م 5315300-636300 303م لاماقكا 1309ا3لاعم طقاة ناكاة 030 ,وضق3أأواءم 
طأأطعا ومقل كا 306313 01 طةاقم513 كاداععا اناا هأءع 2ع قا لاماقكا 3/إادأنا00(الادع5 أم”طعل0 
١‏ ."أتكاعءا طأطعا م03 دلامقةكاء5 3236 5نمع)) 


3 031303 نالامة|8173الاوصعط طهكاق أأقكا-أاقكاء5 1031١‏ أمهتكا" :6ثقلثاج زمعم هماععء1/ا 
10316 0317 ,3]3لإم 320طع1 اقلا غ123 اناما ا123لكاناط 0310 ألطقكا 303مع! 03300 طداعغ وجلا 
ع0 .ت3بالاع5 3لا 0 أ30زضعم طناعغ] وضقلا منقابا! (303م031 لامطاصق>اة0 3 أناومعم ضوكاج 
13لا 5500 3103اع»! ,1ق اناكاناط 2031ع5 ناة|20»© 300لا 5333 3م3 أقاطقا مانا انان ,لأ 
7 .5333 أطأ 3أانال نةمنالأطععا 03130 لالكاناطو0 ع7 31م03 36ا3لإمتط باة>اومع) 


" تلإلاامة|انام0130 3ل/إ3ملاك ,أللقكا لقطاناا 303معا ماعط طذاعغ أمصقكا تلإماطانا90لادع5 
أملقكا 32اة5كا3م لاقكاومء و0قلا أأطادك 0053-0053 032 ,أصقتكا ضقط313دععا-مقطواودوعا 
.3/إلاا 3131م 0313530 أقكاعءا طنطعا م3ل >اأقط طنطعا وصقلا ط313باز طدالث متم . 3لإصمصمقارلكاتاعم 
00 


" 13 00قل0ع5 غ3أاأككاة أاقط 303م 1لإلاضقانا! 303مع! 036300 0زقلا 3م13أ5ع5 ملام ضلخمعءط56 
3ل انا09نادع؟ |3( ط3|3ئاعءع0 


نالل 3الام 8031 031 3/إ031300 031101 1031١‏ 13 00قل ماقصم 363[ ا ت2ع0 ولإمأو3ط 30313 
ع/ 


"3130 زعومعم طأواعغ ةا هأزع؟5 ,متمطاءعط 13 ومقلع؟5 قن/إلا3031مع)| 0368000 300لا 3م5513 03100 
30 1590031 غأ3م لمع ةملاع طعامععط صضواة بنأا وكاعئعم هماقم ,رطعاه5 وصضقلز ا3م3-انلماة 
0 :0330/3 (أ10900]) 


"( 3كاع01 ,أ503نا5 3م6213ع6 30309/3م أأأدومعم ومهلا ,١جكاعءا‏ وهلا 93]لالاد5ك-93]لالاد (0ا|13 
9 01320-0130 5313530 13135 لذأ 32ل“اأماع0 09قلا 030 :تلإمم3ا03 أل اهاعا 
ع/) ."3|131 030 اناآنكا 3]3باطزعم 0311 3لإمءأل مقاطأادععط معم) 


تكاةلمع"" :دبالا أطقلظا 303مع! مقابالاطةلةا طداعغ ألطكقكا !3لإمططانا90الادع5 أماع0 جنا 
ةللا 303م 33ط7اع1770ع50 اقلااعا (لالاطاناة») للكاةطلطاقط-قطصطقط قلناقط لمعم ناقكاومء 
لملا 313[ 1727903031310 >انانأدانا ,لا 10013 293ع0 غنا3ا 31 خاناكانام 30ألنامطعءعا ,بطخقاتمم 
3 76300أط لاألاا3ةضطع7 لاقكاومء 30503013[ زلا أناقا أ0ل 6اعنعم 1و3 وصاءعا 
. '"310اع00اع] أناكا 3 ناةا 0ع 3انام 35031[ 030 ,١الاكناط‏ طعاه مج>اوم01]3) 


13 ناأتا ,39/3 عع 17قومع0 153:03-5303عط واع 1ع /3زع29ع7 الام لاناق12أط 23ا13/ا 
3واةلاماع5 قاع زع ططقكاماقاع27»209» وقلا أناةا 6أ3 طاعا0 تنام أاآل 3لإوصط0309-03 
.5/3193 56035!/3-03 360لا 2313© 0316اع0) 


0 ,35330طأاع»ا أ3ملاع] عا دلإمصاناقا مق اكناطانااء زمعم طاذاعغ] طباقااط بنأا مدجومع0 دنا 
4 .1قطعط ونضقلا 30ا3[ عا جماعءع قللاةتطصعم 13 3لا 103) 


0 ,لالاقها تألاكلاطا 0311 ناطاقكا 31أ3203اع5 داع أمنقكا ولإمالاناو0«انادع5 إأأق»ذا أمت8 أجطق/لا 
طأةاعاع؟ أل (تكباكلا أطقلظة 303مع! بالإطقننا عط طاعطم طنقومع0) باطقا مقاأزم3[ طواعغ أححهها 
"٠‏ 3لناا 2ك" 0310 "ممقلا" باماتكا 303مع!| تا ااانا أملتكا 0310 ,نأ 3أكانا 1 0لالاناه مطقمةا) 


ةط لكا أملقكا ومقلا )اأةط ومقلا 03مضعط-03درعط 031 طقاصقاة1! :مقاةأتا أطقكا هخأمرع5 
309لا 062031 1303 ,30309/3م 03]35 أآناةم ةا ناماق>ا 30030131[ 030 ,نامطة؟ا 303م»6)ا 
ناكأ 133ل اماع)ا 3م0110 309ل 3م5513 030 زلاكام 33 الاماعءا 3مماأل مكقكاة باطقا مدلكاتمطصعل0 
١‏ .13 135313 3لإنادانا و وطلادع5 11316) 


9 01360-01300 303مع! “اناماة أاع17ع7 ]3203 300لا لاكاط 3ل/إ7أنا0001الاد5كع5 030 
طعا0؟ اأقممقئعط م3ل محصساءعط ونرع5 أدطلاهاءرء6, 


.030/3 مع ع0 300ل انا ز اناعم آنا اناطع لاألاوع مجغاع] 13 مدأ لناطعا) 


03 ناالاط03 طأطعا قم ا 03809 ممعوع؟5 باقكاودء لضقاط3ةاعلإصعم ونقلا 13 3م3 تنا 
.37كنال! أط1/3ا باق كاومء ماناقةا) 


لكات 030 زأمأكد 0311 تأنا3ز 50316 031 أ00أءأومع 303 بذ وكاعءعء11" :تلاق زمعم دكبالكا أطجلىا 
ع6 ."|03 3|300 03م /31ا0اط 3/إ03نا5 ,لاكا0ا3آأنا! 1/3031 ,نالا 3033م 03300 3اعلع5) 


(:53نالا أطقلظط 303مع! نعط طوالمط 0316 (للا (3كلاانا 3لإمأجد5عاءع5 اناغ6أع5 
60011 131زنا 11031 اأ53 لا اطاناة»ا 10ة|3ماع0دمعم! طناعغ] أمطحكا جلإمططانا00انادوع5" 
هم "نام 3ك طعاه مقا أددع015 طداعغ هاعععم م03) 


13613لا0 031 1313 135331©م 00312ع0 3لإلاطاباة>ا 303مع)ا| تكدلا أطجلظة دا أاةطممعءا حكاحل/ا 
0 االاق>ا لاق ازمة زمعم طواعغ صقا مقطانا! طقكامقاناظ اإلكاماناةا اطقلا" :جغأواءعط دا 
0771013016 0353 3030م 271353 لالطقكا طواأل2360 *0311 وضقلا 30(1300عم0 للأ53 
لاماة>ا 3/إ03لا5 70570650316 2703[3ع5 لالاقكا 10قا4 “لأ لاق أزم01[3 وضقلا 3م3 تماعمعم 
لاماقكا 3130م أاذآ3اتلاماع7 لاملقكا ناا3ا ,لامالقكا 3لأنا1 0311 طقة| اناطعا 3ممطنأأل 
عم "ناكام ةومع0) 


0 353لاكا 060031 نلأ لا1ة30مع! أمطاق>ا أز3[ أطناولاصعم 8031١‏ أطمكا" :طملخاة زمعم هماععء1/ا 
60 0631300-631300 الا قطلاعطم لطلقكاص3طعط01 طواعغ أصقا أمهاعغ] ,تلصكهها عواغخطاا 
أملقكا بادا أم3 031300 عا 3لإممقا»|3م317عدعم أللقكا 3لإ3ملاد ,لاا (مأدع11) 0300-0300 
9 3م3 قا 3م17تعومعمم "نأمط 3ك" 3وناز طأقام 3ل" أماع0 6كاتما ,صقلا أ ماعل ومقلا مككابكاداعم 
. 30/3 نلا خط أ0) 


"لا 31360-631309ط نقالاطع| 30ل واعنع7 عالنتامنا ضوانز3بااعو0صمعمط أأتصطودك 35أ0بامطعا 
أم1" :8غأواءعط واعع0 بادا ,33نا5اع ‏ أ30| «الاطنااعء5 300ل لاطممع| >كاقمة ,م6اعع5 (0انأ3م) 
'31مناا اداع دكنالا أمجاع] , جدكنالا 301ط مقطالا 30ل نامطقكا مخطنط طداج1) 


10 5331/3 312م5320 8031 تاعئع 3ووطاطع؟ لاألئعط باطقط 8031 واعععم طو 36م 
111 353لكااعط 580312 030 ,قاع2ع77 3]330ااعم 6قلثاة رمعم 3م03 1031 لاا 
4 * قكاع 1ع 303مع! 1331م3مم أنعط داعم باقغأة 3/إ3ط03) 


:لاا مالااعطع5 قاع0ع 303مع)ا! 3أواءعط انام ط3اعغ] ضناءةاط قلط , ولإمانا00انادع5 أماع0 قدا 
0311م 32/3 ناماق>ا 3لإلانا000الادع5 ,نا كأطاناق>ا أحطق/ا/ا" 


31م لطم ذاعم وومقلا طدالىم 1313 ناماةا 30انا! 3/إانا700الا5كع5 0310 ,لأ 3010م لاقومع0 
9) ."لكالا 3 ملاعم 3|300 1331131 030 031 دا ناكا ,نكأ طعاه :هلإلا أختصطة2) 


0 لاقطقطماعلإصمعم صمق)||3ووملتصعم صعكاق أأقكا-أاقكاء5 80316 أممهتكا" :311/36 زمعم هاععء1/ا 
383 القطمعءا 3دبالا أ0قلا 3ووططلط ولإضطةطممعلاصمعم موغعغ ومهات أطككا (مقكاطةط) ,اما 
١‏ ."أمطقتا) 


(00قل تلإمكااصقمط طةا3م3 ,قلمقك أقطقللا" :8غأواءعط ذكبالا أطقلظا ,(هلامأاةطمعاعك 
47 ,أ53ع5 قاع نع( أ3طاأاعمم باقكاومء واتاعءا نامطوم3اتطومدعم) 


"مو "2لاكا 30 آنا اناد |3 00131 لا ق>ااوداء 8033 * نا “اتنا أنااع7 303م0311]) 


0 ناكاألا300[ ألا 17130 /1ة201© 13059031013 اناكاناطأ »|3031 أقطق/الا" :قننا3 زمعمم مدقلا أطجلىا 
31 ئاةا0اء 0331/3 أناكا3آ ناكاة 9/3األا90لاد5ع5 .لاا 3ا3تمع)| (ألاطمطة)) >اقصعم طقام3093[ 
3ة5ه أأقادا أمة8 ماناقكا ضواطداءع0-_طوععمعص واعغ بهاومع ١‏ :لكا ة0لجمع! هارع 
عو) " اناكا5303عم غأ3نطعط اأطمزقومعم تأهط-تأقطععط 031١‏ ناقكاودء 30ل ,أ رألمع5) 


حمق" :قلإم13زعط (بااقا م53 303مع! 19/3 3ط363ماعءعا 0ق>ام 5303 3كنالا أ360/ا بنأا ا 03لادع5 
نو) "1م53 [3ا 3لا ,لاطاخط دالام) 


مطعا0 الاطتخأع 01 80312 300لا 3م3 3لعلاصع 030 الاطاتأعومعم بكلةم ":36/خاةزمع 13 
لكات 30ا0نالاعا! ,لبنأ الاكة ا3(ع( تدعا 0311 20090300ع0عم؟ اأطلمقوصوعم بكاة بادا ,وكاعععم 
12) ."لاكانا5 023 قللاقط اعا0 غألا35آ أل نكاة أقام ةلا ع0 مقل : هلإصص قلا 3م مطقعمعمم) 


؟أكنا أل 30313 ناقكاوداع) ,آ3اأواعم ,مقا ءاتمطع0ل وااذ" :مود 303مع)ا 3غأوائعط دكباكا أطجلا 
ممةا03 55أواءعط طلقا لالطأو3ةط ماقام 3غع01 لطاع 3لإااناووطالادع5 2303ع! ,(مقاناةانام أل 
أ39ا 0ةاأزم01(3 طناعغ دلإادانا00انادع5 030 , /اكا03 (انااماء5 130030 ' :أمأ وأحنال مومنالأطعا 
5ع طقاة أأقا-أاقكاءع5 15031 ناقكاوطء 300لا غ3أألطكاة 313530 لأ53 لاكالانانا 
3 ضقلاء5 لاةقالدء اقلا لالا مقطلل 303مع! ط3اغ]3طأًا (36309كاءع5) 0 تما .3/إ3030م032 
مات أطةا 30ألباطاعا تلام قا 3طصاعمط صضقات ألطقكا 3لإمانا00الادع5 ,3لإصطةطممعلامعمم 
/اة) .م3لادمعا ون3ائط 3ووطاطع؟5 عنقا أل تلز كاناطئع5 صقا ءناط قمعم مق الاعصةطودعمم) 


" 3009/إ ,013 قعاص داع نقطابا! 303 80312 وومقلا ,طاداام 730/3 باماق>ا 131أنا! 3لإاانا790لا5كع5 
."'لاأ3لادع5 م13غ-م13] مقكا3 3لإلاامةباط 3ماء ومعم اأنامأاعم) 


-531! 0311 130أ330اع؟ ,(30لاططقطاناكا 8/331 ناماقل3معا مقاقأازعء احقكا طأقام قا معنا 
تكلا 


ونام ة30مع)ا متا ع طصاعم طنواعغ امنقكا دلإماناو9(نادع5 030 إزناادا اداع 300ل 3أ5نام23ا 31انا 
5 .0117031211 (1[301اع7 009قلا 0تنا0-اخم ط3غ>ا لأقتلباطع5) أمرقكا أ5أ5 أ031) 


3 09/3الألا700لادع5 172313 ,لأا 30نا0-اثم 093]530ااعم 0321 قاوطأ ودأاةمعءط 309ل 3م5513 
٠.]13عط‏ 300ل (0053) طقطعط 0نانا3200ناعما غأ3مط قا قط 303م) 


030 لنأأ 13590105931 3لإكانائاناط 30031131 032 :لأا 0053 (ط323) 320ا03 أ0 اهاعا واعرء/ا 
١‏ ,أ3مةاكا قط 303م واعزعمم) 


(0130-0130 لنأا أأقط 0303 7ق طنام قاط طقكاتق اأملقكا 030 ,530131313 دنا أل اناقل (لاأأت1 
3319.7 باطواعا 30330ع)ا 03130 153|3ع5 ومة/) 


"3633 (اناانامع5 ولإضقط |5003 لداع ناصيكا" :أءألمع5 تلنودع؟ حاأوأاط ا أواطئعط هاععء1/ا 
)0 


(رلأا مقكاةغأةا تكاع :ع7 ومقلا 353ط 3031 30اة الاطأتأعوصعم طأطعا نكا :(محصمعالئعط طواامط 
:انام 8غأائاعط اع 30533 0١‏ 3/إ310م003عم غأ3مع] طلطعا وصمقلز وصقعه وا ادمةم 
ع١٠)‏ ."3003165120131 300ل 17353 5310 10قكاط أ داع |0093 ناصطقها 1130313" 


-170ئاانا0 أقط 0311 (3121730لاآنالا 1/331 لا30310م»6)! ولإمقامعط قا ومنلل 6اعنزع ونا 
ملاناأل لاطع0 (30زضع7 ولإططقاناعمةلطاوصضعم صضقاة نكامخطابا!" :ط3اط0/3ا3ز 316 :030300 
)١‏ .لاأوطة) 


0٠"‏ ."أن || 3601| ١33‏ (أماناط أ0) نأ 170لاانا010110-0لا9 31م13 30 3أطلاعم 13 بااقا) 


190 300ل 3310 2031ع١‏ 300لا أ3متاعغ] ذا 3/إا 3م38 303م أت طأاعم حضوا 1031١‏ باقكاومع 
)0 


20316 317ومع0 تامع باع لامع زقلا 3903م اتلااع؟5 ألا الامعم قاع ع7 نأ قط 0303 
الم 303مع)»ا 313لا5 560313 آ3أ“الالادلاط»ا 01310 030 :3لإتأنا أناصمعم 0311 وضمعمعاعم 3م03 
م كامأقتاعم 312قومعلمعم 8031 باوكاومء 3ووطاطع5 قلإلااأتصطق طخمماتادطقم اعم وصهلا 
.ةاعم ةماق ومقلا الإمناط) 


031 أأ3لاءع»! ((الام3م5©513 303مع! 030 0321) ]5/333 031ع3عط 1031 ,للا قط 0503 
010 303مع! قل , تلإلاأةلصطقء طقم ماعط مم مسأاعم ومهلا طدالخة طعاه معاماع أل ومقلا ومقوءه 
49 .3]33/3 انعم أ3لع01 ومة/) 


أل 300ل 3م3 32ل ,(3أطنال اقطداقط 0311) قاعءزع 30م5303 أ0 ومقلا 3م3 الاطهأاءعومعم طذذاام 
لاط قمع وصعم 1031١‏ تكاع :ع ومقلع5 :36 تاق تنقاءعم 0321) همكاعنعم ومو اداع 


٠‏ .أأنامأاعمم قاقعه5) 


ملالا م3غأع1 وضوقلا ذالم 303مع! ق0اأط تمبااعط 30ومع0 كانا0دانأ 30كا3 قكاناامط 50313 جنا 
مداع 3لإاالا700لادع5 030 :3لإم3ماةا-ةمتاقاع5 >اباطكاقم صو اءأطلوغمعلا اواعا ومهقلا أودا 
١‏ .31ط] ا تع 0053 72530010170 300ل 01360 3131م ماقط 30ل أولام) 


3 0300 ع5 ,طاع١50‏ ومقلا 30:031-32031 0311 3م3 31:309طع5 0ة)ا3 12791 300ل 3م5513 0310ا 
1 لاا أل 3311 3/إ013013 ألكاةأ 01353 3آ (3لإمدلا1قطء5) 58031135 3اةططا ,لمقخمطاءعم 
.3/إ32اةطقم 321ل حلاملا ألع5) 


3 03130 536330 (6303ع5 37نا0-اخم ةقانا نامع طواعغ أطهكا طأقام3ةلا مدعل حدما 
11 3ل/إ03لا5 303131 [63031-6303غ6عط 0313/3 أل حقكاوصقاع] ذواعغ أحقكا م3ل ,طم 
لاأ3لادع5 031030319/3 772703036 قاءع :1 3317 ,13011/3اعءط (3ل/إالانا'نااء5 13أ5لا 13 31انا) 
١‏ . 3كاع عم 0310115303 38 وطاءعم) 


3 اماع58 وصولا أ30! ,لقا لالاطنااء5 أ353لاومعء!! وضقل ,طذالةظ طخاأووطأ! قط13! مكاحلا 
3 1210653-05 (3101130أآأنال! |3ط1/3) ناقكاودء 303013[ 030 .«3/إ0313-03130ع5 
0 35ا2003ع»5 30ل ,لا30310مع! اأناطال طعاه مقاقع3ط01 ١3د5عاء5‏ («الااعطعء5 130لا0-ام 
ع١١)‏ ."لاكاناط أ طداأطخطماقط ,لكامتطانا! أهطقللا" : هأهاءء0) 


بنااةا 3060لا 2353 303م 40300 303مع)ا! متدعم2ع٠‏ لاع أماقكا , 3لإلاطاناو0(انادع5 أممعل نجنا 
.األاوع] 300لا 63232031 أ3/إ انام ماع 3ل/إماأ25033ع0 1031١‏ مالقا 03100 :3مناا 3 أمهغاع]) 


لاماقكا ط3النازناك" :031331 303مع)ا! مقم عط أحلقكا تاتاععا (ق/لاتأكاءعم طأقاصة1أ093) دنا 
)١١‏ .0لا زنا5 290031»© 3أ ,5أاط] قاط أ3اع0 ,ل0نازناد قكاع1ع2 ب|دا ,"36030 303مع)) 


30 030 نامأ30ط لالاكنام ألمأ 5أاط1 ولإاداناو9انادعء5 60300 أقطقلالا" :مقمطءلععط ألحهقكا , جكاحل/ا 
03لالاك 0301 ا3لااععا 510113 لالطقا قاط 3طعلإصضعم 13 309030135[ ,لناا طعاه :لامطاءعادا 
7 .18 !0ع مقكا3 (لامأااعغأذا 030) ناتكاومع مقلاأدمعل ومقلا مومعل قصومع)) 


"10316 ناقكاودء 0331/3 ,لاماأ030 أ3ككاته 3031طععط نق ادام انأل طواعغ دلإماطانا90لادع5 
.300( 3اعاعط وكا 8031 030 بأ 193لالاك |03 31م3| مقكاج) 


"31307 5031 0310 ,لا 03]الالاك 031/310 03303 ةا 1031 093ز ل1ة|0ا» 3/إلانا700الا5©5 0311 
9 ."3331م 3035م 1353ع) 


أقطةللا" :212 انعط 09310ع0 ,30309/3مع! لا ةناد قط) تكلا أدأط لماعم طلق]أ3لاك 0313 نأا طأجاعاء5 


-3173اع5 ملالاط قاط 3اعلإداع7 3009لا 0101م 3031011مع! 0ق>اكانا ز من ناكا ,طقكاناط قط ,طقلم 
٠‏ "م 3لامعا ونخقائط ضمضق>ا3 8031 3009لا 35331باكاع؟ا 030 ,3/إ30ممقا) 


اع 1ع 303مع)ا طأناطقلعل20ع1 ناأةا ,ننأا ممطمم 0311 ضقاة لماعم قبالععط ماعئعم 130 0نامطعا 
03 005ا05-031ا031 062031 3ل/9إ(املاأناضعط آ3اأةاناط قاع: 0310 ,150أ50-1135أ35 غأ3الاج 
أ03) 3130[ 3ا53اع] با|3| ,319/3انا! 303مع! 6030 ط3ات>اقطاع0 بذ 310ومع0 030 :03لالاك 
١‏ .(3/إأ33ط أ3م تع معم) 


ام ااا ,3طلاواعط عاناتالانا 0آنا3 أمعط01 30وموعء0) ملامطااتأصعم ولإمصهطانا!1 م3أ0باممعا 
١‏ .انا اناعم أنعط 1ل ومع قلطلا تماأزعمعم) 


0 ,5©153103-53173 ,نالا 3وكلالاك 03101 3لال6ع5 لاطقكا آتأطاناكناا" :مقمءأئعط طواام 
3 30ألباطعءا :ضأةا وضقلاز ولإصطقومعئغع5 0٠301‏ لاناكناما أ30زمعط! باطقا طجومعأعء5 0م3033ع)ا 
لأا لاكاكانازالناعم ألااأ170 72 300ل 3م5513 10313 ,ناكا 036 علأنازانانأعم باماة>ا 303مع)ا 036300 
).56205313 3236 113ع0»20 قا 0316 3انام 3أ 030 5531 قا 10316 3 3/إ3ع065) 


"03137 ,لكاكالازنناعم 032 3]80وطأ 031 6قكاوما وطأاةمعط 30لا 3م5513 30رنا 
١|333‏ انام اطاط قا ألماقكا 030 ,غأأمماع5 09قل 30مبالاطع)ا هلإم1أو3ط 30313 3/إانا700الادع5 
0١‏ ."قلاط م3033ع)ا 03310 غأدمم قا قط 303م) 


,لاط 3033م 03/310 031 3>ا انام اط /1ة|50 7250303 ,لاك 3لأنا! أ3طقل/لا" :2أتاءء0 13 
"32 طأاعم بااباط 03 نكا ادط303م) 


أملقكا 3ومق23عغأع) أدلإ3-3/إ3 03300 طأناع1 !تلإمم3033ع)! طناص3لكاتمعما" :مهماعط طداام 
لاق اوداع 3013 “اماع 305ل ,3لإصصق )|| 03وماأمعطم قنمع5 مقا3ةم ناعم ناوكاومء ناذا ,نام ة30معا 
0١‏ .'"30)|| 01159093 قمع5 نقكاقمنا|أ0 أمأضقط 303م) 


ملقطأءعط 80312 030 6335 الاقم ما3اع0 309لا 0300 35اقطصمطعم ألمحقكا طأقام ةلامعل حدما 
لاا أ3أطكات 3236 3لإاابا90(الادع5 أماع0 030 :3لإام3تانا! 30ومة6عأع! أهلإج- أدلاج 303م»6)ا 
7 .1أواععا تطعا مول غخورعط طلطعا) 


أملقكا >اةلام03 3م23ع5 :6اعع7 303مع)ا ١301‏ 35اع[ لالبااعط هامع؟ الإمباطمطعورعغ طق>ا 403 
اع 0300ع؟ ,قاع 303م031 بااأباط 0ع 09قل ماناقا-نامطق»ا 0311 قا 353 طاط طاداع] 
7لا اآلاق>ا-مالاة>»ا [155003 3]5ملاع3]1م(لاع1 الااأدتاعصط عالاة-وم3البائعط وصقةئة6اء5 
630 (نقط!! اأطم293ع7 >التأنانا) 13003-80503 303 30لا أماع0 ومقل 303م دلإاطانا90لاكع5 


4 .مق نكا اهكاةع5 وخلا 01300-0130) 


030 


لاأ53 030 ,(30لالاقطناكا! 1/331 لاماطقطانا! طقماتاقكا ناالاط203ع1 ذأناع دصوععءا داكا 80 اا 
إاأدع277ع5 033ناد قاع1ع7 اقلا3تمع( 6313530 تلاقجعدع2 لوق الامع01 وضقلا طامصممطع] 
49 .لاكأواءء0) 


اة]3)| قاع 71 300ل 3م3 ضقكاة (0730الاقطنالا أقط8/3ا ناقكاومء ط3013ط253عط ,للا معا0 
(0الااعطع5 030 أأطئعغ 3633101 «الااعطع5 ناما 3انا! ازناصعم موومع0 303135طءعط مول 
-3اع566 0303 0310 7313103 لأا ةلكا 0311 غ5331-]533 303م 303]135طأنعط 030 :3لإمطلقمعءط0ع] 
.(3135310ط[ 5663-03 غ31م03طع7 30و2ع0) 03م 2011© 3/إ3ملا5 51300 طذواءع0ع5) 


310ألماء)| 0629310 031530011 3لالع! 35030031م لقنا زنامع باقكاودء 30930135[ 30نا 
9 قتاع 0311 00100930 3م23ع5ع56 303مع)ا موالئعط أمككا طداعغأ ومدلا 3م3 303م»6)ا 
أملقكا >الاتألانا ,أمأ 3أانال 10تمبالأاطععا مقخط3ل0طاععا متاةمناءع7 300ل , ولإما ةم اامعمم با 1 تا 
مل كاأقط طأطعا غأ3طأطكات أل لاماضتانا! 3أط نكا طقممطأًا و30لع5 :ثل/إ3030م هماعنزع7 ازباومعم 
0١‏ .أوكاعءا طلطع) 


,3/30 ط7اع5 31| 7257013 3101لا لم5 لاملاقو3نااععا طأقاصة>اطةأمائعم وما 
أكاع2ع 3غأمأصعم 810312 ألحقكا . 3لإصضصقاأ3اناصعم 6قاد5اع5 (صبماعغ باقكاومء نكا ة لمعم 
(0593]13) 5تما .لام303مع)ا كاعج2ع أأعطصعم وصقلز طآواأصقكا (مقاط3ة0) ,بام303معا 
).01/3 23ع5 300ل 01360-013100 0311303136301 ومقلا مقط03باوع)) 


لاأ53 أماةكا 303م6! 3للاةططاعم 1031 13 3م3ومةء1ا" :8غأواءعط قا وومقلا قتاع زع اننا 
طقاع طتكامقانا8 "” تلإممق3معطاع)ا مقا كاناط لاع 300ل ولإطموطانا! 030 غ236الانامط 03مق] 
89 32لا0-اثم 3ل/إ350طا 030 36930عأع»! (303-6303طاعط ق6اءنع7 303مع! 036300 
0 36ا-6 3ك 031300 050نا0لمة اماع ومقلا 3م3 31ا300اع0طع7 300لا 3310 ملامعءا 301 زمعمم 
عم اباط 03) 


0923 (الااعطع5 3236 لاأ3لادع5 0620300 6اعناعم 0قا0353أط ألطقكا ولام 1كاء5 جنا 
:132031 أاقط 303م 353ازء مقات تاعنع7 أ دالأمع] ,آأما مةنا0-ام 3لثاخطتاعم! أماقكا الاو3ا 
9 أللاقكا 303م6! مقاكنأناوطع72 8031 ناقكاودع 3م3ومعالا اأنقكا مهطبا! أقطتق//ا" 
أماق>ا لانااع 56 ,0131/30/3 300ل نالاام3ةومقعغع»ا أدلإج-أ3/إ3 ألا ناماع أماق>ا 3/إ3مناك ألا35]ا 
"*30أطكات أل 323 0030ع0) نااةم 0203031 030 ,(3أطنال أ0 3236 ض3ومع0) قطاط أل3زمعم 
00 


90 (3لكا 32015363 [0) 5©01300 م3-م113" :(0730الاقطانالا أقطقئ/ةه طحخقاصواهاتا 


31لا0 0ن 0313 :لا90الاطعما 


3 لاقلا 01360-01300 1آةا3م513 عاأ3اعا أناطاةأءع ودع طقا3 باطقا 30ا0بامطعءا إنامطقا 
١0‏ .'">الاز اناعم 7103031 3170ل 51303 0003( 0310 , كلاكناا 300لا 3130[ 3]35) 


ترجمه سواحيلى 

لاماعطع] نكا علإمع نثاالا! , تجمعطع؟ قنلا أوم أنقاالا ,لاوطناالا أدععلامع نحللا جا جمازة نكا 

1 3ط33/لا‎ .١ 

". 035313 ع]31منا أل مة"1نا0 واأكمطاع(ع لكالا كاناأ13!. 

؟. مع اع لإلاع لإلاباكا علإمع نقامطا 3نلكا 103 3 لتاقم عللاا أأج8. 

ع. 3كاناأ2!]20 ناواأطم 03 أط360 قطحاباعلإثاج عابالا 3/كا 30امكنا مطاكمطععمع]ل|. 

ذ. أطدال3 36> (ع|3/ أ[763الانا) 3اذأاتمقاعلااات تمعطع؟ قلا أومأنكالا باوصباكلا أدعع لامعالا 


ء. قم عاقلا قا مملمملإلاثاأ/ا 3م أصماطلعة ملممملإلالال/ا 3م أصناوصاطص ممرملإياثال/ا عاوبن ألى 
أطل32 قل أصاطء محنملإا الا 


7 طق اطع ملإأاةلا قم أنأد ملإثاقلا تنازة30 علإعلا 1لا ةط 351 3ثثاطنها تأناة5 1/3كا تمعمكانا 3لا 
|2310 


8 11لا732 173(13 0ل/إ3013 ,ناا علإعلا 3/ثالا كا 0م51 ع/إ3/ثاأ0لا336 3اناكا|3آ لاوطنالا! أدعع/امع/1االا. 
ذ. 3كناال/ا 3/إ 3011 3كا أ كاعم ,ع( حلام 


٠‏ . ,2200 003ع7آط واكاقط ,أمع(00ل8 :عا3/كا ةللا 31/330613)ا3 3م 201560 3نمناممأام 
70150 علإلاع/1كا 011019020 1]303153 لاق علاط 6انأ3>ا 3و05أزنا أمععغعابماهاته 3ل0مدعنباا. 


5١‏ 3كناللاا عللاع :0/3أ »|3 3ل أنامم ات أ835! 


١١‏ . 311»ا ملا عنلاعنلا ةط ,0اقلإ/ا لأةألا دبالا أ35ط 6اقلكا 1013 علإألم أممطتلا هكاجط5 13ز8 
|١033 511‏ 3دثثانا 1 6000 


.١‏ الإط ةلالا تللاعاعملاةمانا ع161112أ5ةلا 035 ,3010/3اعلكاعصاتط أممقلا. 


؟١.‏ أ5قط بللا أمطألا 13 علزق/خاأ0لناط33 3لانكاقط ناوطنالا أدععلإمع اللا علإألم أمصتم قاكاقط دنلكا 


]انلكا 1/3اكا 511/313 53م 3 أذ 3 لالناط 3ق ألا. 


ذ١‏ . عاقلا هلكا علثامأًا أ315م 13لا ذا قطع أ كانكا أللاكلكا 231213 ,3[ئاكا ةا 3ماقلإلكا 13 3ط5 13ز8 
3131/3 /إ0لإذاأ. 


8351 عزأكنا ,31ل 03131731010 عل/إ131]3ا31 03 أطأمم3قلا علإزوة عابالا ملإقط 3ا0أ3>ا عغألا2نا "أو‎ .١2 
6)انا.‎ 103 


,١/‏ 53ناللا عنااء 3أانكا لا 3|0نثامط اللمطحكاط مصمطء ]الا أمتم أم ولام 


. قل أاأزت 3/خكا 203311 513ا330طأط 23 2153601273 لاومقلا عطممطاة؟ ألم أأط بجتمعدوام 
73121 3للاكا 3ألال 013 3(اع1 ,301لا 3م ةلاح نلا. 


5. 3كنا الا عنلاع عمنان1 :قلاع كق)ام, 


٠‏ 0313 ,3مل31ام 


3أطممكاع/ا3م3 قكاملام هتلاق اا. 


1١ 


بض 


3 3لا !3لا أأقط 53أ0ناأ ألا ,عم000اكنا 313لا عأ3ممق»ا1 :3تلمعدق ام 


. 3لإ3طلا 3510م عملاعللام ]ةنا اا 3م1/3كا علإمعنتكا اقللا مرككام قاألمقةط دلى 


© أ وم لاما 123 زناناا»ا. 


إرفة 
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جم 
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3 ناما 3نثاطنا اام لاعلا 23 زناألا عطدعلإمهنا انا ||1. 
12م 3لكانالطأمعمم3 ملاعل هكاقط5 واأط ميموواط قنحكا تلمع لا. 


لاوط 3لآكء 3ناأكا عاانامةمأط إلاومةلكا 1013 عع :تمرعدقام. 


لاوط 3لا أ32>! أدعمع/نا عالم 3 ]آنا 3لا. 
. ل3101ثللا أماأانا 3013| 100انا؟ عناوطاناكنا 3لا. 


. ناو 3ل أاناة>ا ناماةط3]ن>ا ع31م3/الا. 


2301 31113[3033! أ 32لا ععاع /ثاامنا 3لا. 
م13 لاوخلا ناونالا. 
301لا لا001ا60) 3/لاكا لالانامط 0156ا). 


لاوط3لإ أ32! اها عطكل ااا طدطانا 3لا. 


. 5303 لكالا لكالا ||1. 


أولأنلا 3/لكا ع[3ألكالا 3لا. 


. 3]10113مانا عنلاعنةا كا تل . 


3 عللاء ,30ل أ3010طط 3لتاعمع(انا كاتا :تماعدكقام 


. © أوصاألاص 33م أمقكاط والإموكنك“ا اانا ا كاخط 3لا. 


3لا اناانا؟ 0/إ3مخلا 310ل 73103 13أنالانا00111 انا ! . 


4*. | أداع نلاكاناانا 03ئ311أنا 0ألا 03 ,أطمغم ع11| وأا , أمبكانا530 (30مقنتخام) عا تطصمحاج لكا 
أأأ 03 ,لاوط3/كا 3امأناكا أ112ا10306 3ااتأنكاعماه 83 .عاقلا ألال3 03 لاو30لإ أآنال3 عن كا لاط عطاق 
01 ةلثام أطولاء3مط علتاعاعانا. 


٠ع.‏ (32عاممعلاقا 33 أمعطاذاانا زناكااه ,ع1 :3ممع35ا3 03 3لمعنكا ممزاحج ماقلا 0303 (قاناط الك 
3 .عا أمنادناطاك3 3ا3ثلا ع أ0با ناطقلا 31ل ماعو ذأ كاقلا ماقم 3/خكا 03ذ5ألبانكاةكان 3لا 
3 .(أوصع7) 0زأط31ز03 لكا ناطأ3 زنكاةكانا 03 أنانادلاط 113أ3>! 0103ل “اانا 03 نأمط 3لالاط ]اانا 
عللاء 3/لاأ01301لإ/ااا مقا الع انا 3اواءا ,.مة/إ1130 3لا ةلا ج/إ 21> أومامم 6اقأمط 33ا ةقانا 
3 . 


١ع.‏ 3201لا أأأزج 3/ئكا 360103 لعنكاع ملام 3لا. 

"*. 3كأناط مانا“ ملكا 2516101 1/313 2301 0(3آ 23 3103م 310لا لاونال7 03 علثاع نلا تلدع لا. 
*ع. 313م1ل2 13أكانالمامع30 5316 3اأط رصباوئاع قنلها أمعلمعلا. 

ع*. 3]30003 311 031/3103 33513 03نمعناط أمأدا ممعمهم أمعاطممقتخامطق»ا جلا 


ومع . لا 2035313 3ا1لو30آناألاكا 3516 3م3000ال أ5أد |13 النأعننا 3اأ0ل/ا ملاع :3ممعدق.اج/لا 
اانا انا 0لا أنا"ا. 


ءع. جمرع5ة0: 


3 23 73513 ,أ/ل23 0[3طماقم أم أمتلا هكاهط5 3اأط عمموو)أوالا. 


/اء. ولط قلثكا ,30لا 11013 خنلا ع مانالا ثم أكأد ا لكاقط نكا :أمع أطصمطق تلقام 3ص أمععلدعئثامم 835 
3ا انالا خعأعاناكاع مال 13113 .لاطأ ا330/اأكنا 03 أاع1513 3ثثا 31003/ا أ035 300[3م عاعاعم 3لا 
010020 3153لاآع/[303 3لا لاناز عللاا 1ةمطاق 3ص ,اقلا 1013 ج/نكا 0130 أنا. 


مع . 03 6533اع/ا303 عابالا 3163م0ا3] باطقطل34 :3طمطاتقنككا الإطوللا تلتاعغأعاع راب كان 
73 الام نا"ا. 


دع. (3كناللا عللاء أطقط أطم نامعنلا 1013" زجمماع5ةا3 (مباة 2 
١ه.‏ 313050023 3طد5كا ©31| 0طتانا ناكا 3انكا 3مكاعلإأاج عابالا أم بأاعنةا 1013ظ :تممعكق ام 
١ن.‏ 323/لكا 3لإ/ا 1231لا 3لا أم3و أأقط أم أك3ة8 :خلمعدقام 


”ه. 313لا أع13001آ ناوط3لا 11013 ,رناطق]ألكا 31> ناومةئثا 1013لا قننكا 0اا عاقلا لامطلاع : تممعدقوام 
لاةط353. 


*ه. 23 ,3أزط 0قاناط أمععءاع/ثاباكاع30 3ط 300316 قتناباكا أط0ل3 أمعالامق]نكاعممق علإوط صم 
23 3لاقط قطدوع]30اناا ملإقط 3ئ/ثكا 03 .اناو أ/ثاة ام لكا أزقمط تلطكمع 0ع تلإجكاج 
القطمم أألقطلا. 


عة. علإمعننا تلكا أأأاة0 قضط ملإقط 30163)ا 5313 3اأط ,نامعنلا 0/303 3لا أمعلذأاحنلا 3م أمعابكا 
|الكاج. 


ذه . 0الاطً ملكا 23 أطعاذأ0نا ناكا ةنا 70الاط 203 ,أطعط 1 انالكاع مانا ملإلط (أطلة) قاتايا 
©0117 الام 33م أاعم0 ]نكا تالا 


عه . قم قلذأطأط0ةظااات أمكاقا عأمل باعلا 123زناأ/ا (مباقراع) 3لادعلإممنامطاالط 6اكاوط دل" 
323 31. 


/ان. 53نا/ا! عللاء 310لا اللا تلاعنا 3للاكا ننأعلا أاعم 6انا3>ا 3مأنأناكا تأزناأعمانا :تمسصعدق م2 


من. 3153 300أناكاما 3لا أ3630 علإمقآنا ملإأط قنلكا ,حلاط 3تللاقها اللاتلاعنا تعأعانءا تان أ5أد |8235 
3 3/ثانا»| 0م 031313 23313 (313)ا) علثاعنلا 313لا أدأ5 انالا أكنانأ 0/إ3ما3 30لا 03 لاأعلا. 


5 (1/أناطلا35 ع/ثال 0 53ل|3/ا 1/31 103 10303170 3لا ناكأأد ألا لامعلا 111301 :3ماع3|35 (53ناالا. 


8351 3طكتكا ©ا3ل دالط 53109/3ناكاة»|3 23 أ0لا!ة|3 داناة أ‎ 3133 .*٠ 


١‏ . ©[351 ,لا0نا/ا أ2ععلإاع/ثالا 3ل بالازٌ 0000لا ©7أ5لنا2أكطا الامطعللا 01 :31/33013>ات 3كناالا 
000 3لا62/إ 303 3/ا0 الك 3أ5انخاكاع30 03 ,لاط 303 3/ثاكا أاعأنا نكا ة»|3. 


؟ء. اللا طاقنلا 31لا [835) 


أأ5 1/3اكا 3|)30010"05623103/لا 03 ع لاع لإلاع نلا ناكا عنثاع لامعنلا 130 أأناقط5 3/خلكا 3132023103 ثالا. 


*ع. لامعلا أطعط 33 أاعمناكاناكا 30313163للا ,اللاخلاء3ثلا آم ااأللاةلثا تلخاخط 3كاكاجلا : 3ممع5ق)اق/الا 
3 0ط ملإذاأ نااعلا أ اللأدع0 0003لا 03 ,30لكا اللا خاعنا 3للاكا. 


عم . قالكاةط 1/3كا 23 5311 303مآزنكا 3/خلكا عاط قطدككا ,نامع 3الط أمعلام3كبكا ملإنط حللكا 
3 3313 مع نا 2لاأع0ا3. 


دء. 3ملاأناكا 31123/اك| 3لا أ5أ5 3/ثانا»|3 اناا لاج 03لاأ3أنا ,ع( !3كناكا علقاع : تمدع دق)»ا قح /الام 


عء. (عاعطم قضقكاء2!300 230 وطمماة؟ 3م 230 قطصقا 1133 اأمعمبط أاة8 :تدمع5ةاة (دكدالا 
وأطصغ 3ل0معل أ 30لنا الناخاعنا 3نلكا ,عاقلا 


لاء. ©31/إ [0315 ااا نأمطا 33003 53ناالا 8351 
مء. 003مأطكنكا علإمع نخامم ع/إألم علقاع نلا 1163| 3ط ,عم5000لا :3ماع35الا ! . 


4ع . ,06172©23ع]/ا0لإ/اأا3للا 0623أل/ا3غكا 3أانكا 3لثا اقللا مصضعكامط اناا ماءذاكا عمبنكا جلا 
0م313 ع]000م نااأنا 53313 الناخاعطا 313لا ,اللاخطاعم 23 قالط ت2عمعومعغع ماتلا كاتا 


7 . 3لا 11013 311 لاطاع(انا! :103ع3135/ا ,نالا زنادلاكا 3/ثاادلا31330/ا اللاقاع3/لا 8351 
نالا 03 مانا 131 ا. 


١‏ (علإعل 5313 8113 !3كلاطنان أاعمناكاةزأ5 3اطقا أمأماةلخامطصةصم ,عع1 :تمعكة ام (مبات ا" 
010كاامم أمعأقتاناكاةغااة 6اكاقط ,ملإلط نكا .اللاخاعنا أمع انا نكاعلإثاج لامعلا 3للاط ناكام علإأ0د 
هل 3تقاأطكةم 3163| أناناطنااناكلاكاة اام 5603أ32! 03 3ا3]15]مأنكا 2/3ا نااعلا لالاواطما 03 لامعلا 
3 لاطأ ط30نكا 3للا أأقكامط علإثاقة أكأد 3013 أ030 آل 3لازهامط كواقطد ذالط قم ,علمعأآلم 
3ع ناكا. 


؟/. عانالا 0>اأاباكا 03 21112001113 أ1/327ا |32 10(3آ 3ل لالاز 53أط3ا أ2أان301 ]نكال 13 :3ماعء35>ا3/الا 
3/03 لالاناكاناط 03لكا 1311/623الا ,309/3 ]لكا 1317/9/0]3163انا 1309/3 أ035 ,73الالاأعلإأاج 
لا 13انال 3لا تلإقط 3اذأ 3ط 03. 


7 . اللاةطاعنا 03 لاعلا 6053ا3قطط عطع30كلأة اا لنأعننا 3أ0ل/ا أمأممةللامسعصبط قاكاقط تلكا 
لا1نا0ناكا 3لا 03 013ط عل/إأ70 ناوطنا/ا! أدععلزلاع نخال! 03 ,تلام 3]ناناكا 3طاكامطا32الاأ0|انا. 


ع7. قاأكاةط 3/ثكا أ035 ,لالاولاما أل 3لثثاناكا 3ل أأقط عا3ئ/اا 11013 3/نكا 3زنكاعلإق31]31 ات 
أانا732 031513 أط5أا3]3آ 1/313 3آلا>| 313 ,133310 أم (ملإلاط) عاقلا (0م|| 3ت ). 


ه. 3ازماعل/إق»| غ3 جلا 


3 معلإلا 313م3]8130/لا 25010 530 [5قط ,أأنادأل/ا 00اع]ألا ولإمدأعلإأاج أمأمانانااط قلثاناكا قل أأهط 
لالال. 
ء/. 0مأأةمط آم ملإاقط 3ص بعاعاأما ولاباط 313لا ,عاقلا أملطء مكأامم 320]أمأج نامانالنكا 23 أ ةأكنا8 


3 زناكا علالاع نخاما قلا 


/ى. 173 ,3010لا 3(3/ ناكاأاكنا ع>اعاعم3ل/لا 063مق/خكا 3كناللا الإطاوللا دع اعاعمصاالة 6اكاةط 3ل" 
ع010! ©م5000نا 313لا 310311/3كانكا ©عم1]000كنا ,أمأقطقط بالاق>ا 3أزم عا/إم313ثلا3كانا. 


.ةقطقط 6انا3>ا 01123ب ةنثاة!كا 03م ,عاقلا الا5ع[03 03 03170[3 31311/31013153 الاة ا 8351 
4 


300023/لاناكا 13 313/ا ©31/لا اأ3/لا 23ع1/3001اة |3 مناق ذأ 3لا. 


م 030لا امأ لاط 3نكاة انا 03 نامعل ألا30 3ط أاع3010نثاع انا 3الكاقط ١اع153‏ للا 303ثلا ألامع 
3 03 قطط13ا امعأطدصاععع نكا ة انا 03م 3مأتاممط ثلا 3أابكا جللا. 


.١‏ عزأ5ا ملإقط 3ا0أ3>ا ا 3مأما عابنا أأدما 313لا أانكانا2ناألاكاملإلا !اننا أأنادألا نألا 3ا0أ3>ا أعابكا 
أ35ط ,لا300ل لاط303آ0 3لاناطدراعلإ3م1 3ل .لاوطم3لا لاط3تط30ط0و0 أمعكاباطكدبكاةا! 
211 


7 03تاع نكا 03 ألمأملةنكا 03 3أطنااع/ا[303 3/نكا 5303 عطاع30كنكا ع لامع نخامط لم ألصلم قاكاقط هلا 
0020لا قا أطكقاة قمعا رتملمطعما. 


8 3كنالا عنلاء 8/30 اثلا 3طع33نثالاكا 3/لاكا 3 دكات 3طلاكامطء ألا أملم 213 


عم . 013لا ,0كاق/نكا 131613 3طع(اأت 053 ,303010353/ 3001لا 03الالام 0م3لكا 30 :تممطعدق>ام 
30 علثانا [1أ ,لاوطا خنلا. 


4م. ,310ل 53303 0ا3ثلا لاأةللا لاطأ3[31/ثاع0اناا 51313 13أ8 (لاوطنالا أدععلإمع/لالا) :تممعدقام 
3 نلاع 3 203113 53لا 03 


غى. المع :بتصاع5قكالم .13لا أدناكا (03) ئاط018303 3/لكا ةللا ئلأ3للا 3/لكا اللااة>ا3 53لاالا |8235 
نالاع ناكا نااع750 3لااناكاعم! ,ع1 *1اأنادط (830آ3 أضألأط3نكانكاقط لامعلا 11013 ,ع1 الاوم3لكا ناجللا 
ولإأط 3نلكا ,ناعللا 11013 نكا 3امأنكا ناط01303 عأكاناطد3لثاأً 313أع(امم باق ملإلط أ30ط3 
ناوط ةلا 36301 3زطانالاع ممم 


/اى. 2100آألما 3للاطادعطع6 اننا أطأكاةا ,لماعلا قاط 3ننكا اقلا 330/1 3(انالالاكاناأ13 أ5أد :3مماع3|)35/الا 
متك 013لإ/اأاج 0/إ/طز00 ولإ/اأط 23 3ملاأ اناا ,1/310 3لا 0ط0 3م73 قلا. 


لا0الاطا ع/إ701 بالإنالا :1703ع35ا3ثلا 03 ,تأناة5 علإصعك أأألنا ااألحاكا 70303 3عامأقنتاقكاح دلا 
أمكاةا ,3كنالا 3/لا ناوانامم 3ط ناعللا 


ل3|5331. 


4 . 23ع/الالاكاقط 313للا 0طعل 3أطذأ0نانةنثاناكاةط (ملإناط 0703103) 3الاناكاةلا 0103لكا0/3ا3ط ,عل 
33 اناا 1/313 نألا أ30ثنثانا|2 


الإطالام 3|613 !ةللا ةللا الامطع :أ 3طماقج 3أطما33للا تاذأنثكاأات مبم3لا 0كاقط5 3ائط جلا 
أ35ط 3لطاعطع؟ 3لا أولانثاالا آم بامعلةا حاولا تالكاخط 3ئنككا 3ص أكاتط ناكا قنخكا نأ تلخاطكاطا! أعمصطمم 
لاوط ةلز م3 أأنا 3م ادع أ 3نالام. 


..١‏ لنأع/لاكا ععزع3 دبالا 3163م2 بلاللاط13كانا»ا 53أ36! 130133613 : 3تماع5قة)! 3 /الا. 
؟. (3ع016م|3/لا 701/3013 أانا 3أنا2ناكأوطء الا أطام أم إمنمقلا علتاع :تلمع5ةا3 رذع زع:0م[ا3 53ناالا. 
*ة. 3010لا 11ما3 [7©35انا ,ع1 7 ع]3لا أمأولا0 


ع . 3للاطعكا 313/لا ,ناوطق23 لالاعل7 عاأطكامأكنا 3010لا 203103 3ثلا 303للام عللاع :تمطعدق>ام 
3 أع1513 3لا 303لا 3لطا5أ!|أ313نثاع مالا :3لماع5نا»ا ع[أكنا 3م1000اتم ألصام قالكاقط تلكا ,لاومقطء 
3001ل أاناة>ا 000[6©3لكانانا. 


ذه. (أطأط خثثالا“أ نا 30لا 013 6351 ,15303113 عللاع :3ماع3135 (3كل لام 


52 . 3للا 00تعلثامط قل علاعقكك لامعطع5 قاأطدةقاأم 3م 3ممولملإأكقللا 3مس|األا :تمعدوام 
لاوط3/إ أ0315 23عاعاع ااا ملإ/األط ولإ/الط 23 ,3منانأناق اام داكا ,عل الناال/ا. 


/ا. (:73اعككانا 503أ03 ةا 3ثثاناكاةأنا 13أك»اةط 3/ئكا 3م 020013 835١‏ :3(راع35ا3 (3كنالا 
1/310 لا0الاط 20532310 3ل .3/لازمنالاملاأ5ا 0ا3/اكا 36301 أل 6اقط5 3ا1أط 03 بعدناوامأولا 
عع]0م3 أمأقط3ط 53 37731آنا 503أكا 101123الانااة ألا 503أ32| ,لالناط3ناماناكا جعاعلمععلإأأنا 
53أطق)»). 


. 13 ع/و10111/33ا 33 03اناك| 3ط ع/إ3003 ,للا لاوطناالا أدععلإلاع نقالا! ألم نامعنلا 3/ثاألناط ةناما قتا كاجلن 
9/31 .لامااء قنثكا نكا 13أكا 3لاز |3031 ,لاا علزع/ل). 


4. 58313 3اأط 03 01113 0]3/!!| ةل (032050) 23 311ط3طكا ةا 0113 3طنكا ةنال ملإلااط قملهقكا 
لنأع/كا 3امأناكا 031/3103 3منكاء7الااً. 


13 لإلكا 3ل ناكازدك 202100 63ع3]36 1163| 3ط 3/لكا [35 ,ملإقم 3ودمع]زع/إق>ا‎ 303 ٠ 


١‏ 02100 3طعطباكا 103 3لإنكا 3لا ناكاأد 30/كا 3/إ03أ/ا آم 3ص بعاعالم مصصاباط 33133 /الا. 


١١‏ . 30لا 03610 أأقط ,ملزأط نااك نا/ا301/لا 9/3إ3|605310/ا 3 ألا 13 لالاانا03130 3/لا0أم0م 1313 ناكاأك 


لاناأناطأا 3لا. 


.٠١‏ لاا أماناكا (ناكاأ5) 13 33>اناكام 13 :30/لا 1/3كا 30لا 0162303' 33000 /انا. 


.٠١‏ 30لا 2013 33130056103 ,13 056/إ31]3|23/ا 53103 1303لا أوأك 


لأ 3ز100 نكاد 13 33اناكاصقط الإمألإلاا :ملع خامم واناتها. 

3[الالا 3[انا/ا |33 1/3001 11013 :1/3301 351 03 ا أاتم 23 أ3ط3طكا 23أآناناك| 1/303 3لا. 
.٠١‏ 3/لا53 531/3 0133أانا 3003ثثانا (أطل:3) 3لاع3]313 3لا. 

٠‏ . كالاماتمط 313لا مطحزما ملطناط 3003]نالا. 


. 3/كا أنأناة5 3عاعلاماع/[2130 03 ,لالا0أ00لا 03 عل/إأ35 ([3]أللاما 3]3101/3153/لا ملزاط بكاأك 
00" 010قاطط 13 3أا351غناط 03 ناوطناالطا أدعع لامع /ثاالا. 


3 لان ناولانا/ا! أدععلإداع/ثاا/ا ناكنالانااع/إ303 عانالا 10/3كا ١13‏ 0112لا 13103133 ملإأط باكاأك 
الا أأناق>ا 3أطل1!أناكا. 


٠‏ . 3لاز[لالكا (2ع6/ا3/لاةط 313لا ,30ل 03الالام ملإأأهلا قم مقلا عاعطم ملإأاهلا 3نازةمم 
ولإ/اأاأ/ا (ناوطناكا! أدعع لمع /خ1ا/1). 


0١‏ . 203 بعاعالم قللا ,تقط علإثاج (لاوصضنالا أدععلإمع/لال) دلا عاعطم ااا ه2130 وكبلام قلا 
انا نط0 تلز ق؟ع زاج 3/خا0طل أطدع0اة. 


313لا 3|اأناطل 53800003 35١‏ ,أاأطالالامم ألم علإ3قم ,أانادالا ملمع ]ألا ولإمأعلاقاهاتج دلا 
عاقلا أكاقط) 3لقام] ا لإاناكا). 


.١١*‏ 0313) 0الاط 23عاع 7لا 03 ,أ32/ثانا 3/لكا 130لا 3اأدماعاع] اننا مباط تمتها (0مةأم) جلا 
510ناط27اناكانا 1/301 اناج 0003| ع31م3/ثا أاأ 0/إم3قمط (313م قللاكا. 


؟١١.‏ 1316قط علإمق]أكنا 313لا أكاقط 3لا عمطأت111! ,لاوطنالا أدععلإمعنلالا آم علإق/اادلكالتاة |85 
3 :ع(7اعكنا (عط000ل) 3ط ,عاقلا الإطقلالا 3كانكاناكا ااا 3منة _زباقط 3اطقا م3 "نا قنلكما 
اماع عأطذأ20آاص اناو قنلا. 


. 100113اناكالً3ط ألأكاةا ,313531310 351 230301 603011 الأطقنامطتان 6اقط5 13نم ولىا 
.36301 3زالالالاكا 3/) 3آم علإمعن/قامطل) 


١١2‏ . 3للاناك| 0م51 أأاةا|3/لا أ035 ,نال 803 أماألألا .113133 تأطما33نثامم ال (أمعاناط بك قلا 
23 ذذاط]. 


85| ملإلالط ,كاقلا عام قلا 3م 6اقل أنال3 أل بالإناط 3الكاةط !403110 علتاع :3مماع5ق انا‎ . ١7 


أمقكاةط35 3أوطاق كام أموأكناط هاتاقةا امعم أن اادة. 
ألاأعنا 3لثاناكاة انالا 3|3/لا 0الاط 033 ع لامع لامر 3لثالاكا 3 لاط تا كاج1). 
49. 050( 3153م 3أناط 313ثلا 0لالاط ناكا 33م 3أناط ا لكاةط 3/ثكا 3لا. 


8235| 3للا انأل ع أذ اانا زناكااه ,ع1 انام03خم3 عللاع :3أط0 3 نخاماقا3 ,أ5ة/لا أ35لكا 03اق>ا3 أطتأعا5‎ ٠ 
ع مألوانا هم عاع| لمم‎ 3 


١‏ ألاعنا 3ص أاأللات/لا عملا جاناة>| 3لا 0مأللا 


لام4031 53 ,أمةأدلاط 3لا أ0ةزقط 53ا3أ320طأزلكا 3023ةآةئ/لا قم 3لا أءأطأط30نثاوكانا 30للا 
3202 03 ا3/لا 11013 35لا اة)|3. 


31310711010023 03 1063 113 3طلككاماةا3 03 30113 طآعمطقاة اننا 013 2ادتكا. 


.١7*‏ ألاع لكا ناكا كانا 03اقا 03 ,آن203301 أط الإمالام نكا الإألام عملم ومسطباط أمعاه0م0 :تممعدوام 
13 3ع06م13153 01907201317011 33لا آناءعلإ31313 035١‏ ,لاوط1/3كا 13م0ألكا 059020لاما 
لا6ط33] 3163م353. 


١١‏ . علإمعلز 031513 353م3]83 |13 3/لاكا 0351 ,ل3001لا 731/31013 23 3آأ5نامعأزع/إ3]3|3 3لا 
لا01ما 3ثثالاكا 3/إ 1311 3لا ألا 3ن 203 3لإلكا 3ل ناكااك قط ,أكالط0. 


0 . 003 اام قلثالكاناته ألقط 03 نأ0م كا 3ناأناأضع7انا 3ا0طل إلاومقنلا 3أ0لا عع :عمرعكئم02 


2؟1. (رلاةط32153>انا أمكاقا نناع2 تللم 13اأآناءا !أ ,ملإ/األم ملإناللا :73مماع3]85 (لاوطناالا أدعع لامعالا 
3اناة353انا مع| ولإ/الط تمطقها 03. 


١‏ . 03 ,رعاةللا 1013 23 تللم أمأماقع/إ(35 03 [35كا ع3آ1م3 3ماالماملإ/اةا أن ملإ/األم ملإ/ااط جلا 
3 وملإزقعاع20ع! 23101023 ألتكا ثم جع كام 3ل ناط303 50316 3الطم. 


. 3الالاكا3|!0للا ,30ل 3اطقا 1300317123/اللإلاأاننا أم3و0اأنلا 2321لا آم 3لكاأمأ63قنثثاناكاأةط ,عل 
لكا علإمعنةا قنلكا أأنا03 قصم ملإقط قانأت>»ا كا ةط5 13ز8 2307 أحطةقاك3م ق>اتأة»ا تعطداع لاد /لا. 


4 32103 ,3للاكاع/ثا0 انا 3لناطط قط 6ا3لةا 1/1013 نكا 3امأنكا 3أأناوطةغ0| ناا ممعم أ5 صقا جلا 
ناطق ط30 والاع00|. 


8235| 3اطقا 6اقلنا 1/013 23 5153 3/كا ع2لك“التأنا 23 ,ملإ03مع35ل/إ3للا ملإقط عأ أمانالاةلا‎ . ٠ 
ةا 23 ,ع2ئناكانا مانا 3أم لاكاأدلا 23 1أ3ا3لا0 53 ,11[3013ةط 3اطتقءا 03 3لاز 01أ3زأاهط‎ 3 
عاأطلأننا آلآ ومقطعما‎ 


١‏ . 109011 ألودقع/ا 31لا تعطدعطاع35]3/ثاملإل/اأابنا 6اقلا ماعقم عع0001الاأونا 313/لا 
3 3ل 1216 03 ,ملزقط 3/ثكا لاطأ3[31/ثال ١|أ‏ ,013الال 3لا 3153 3لا 0ط310م23 أط ,مقللام 
0لإقعاع0مء 3م معطم قغصط أم مكاجللا. 


١1‏ . أأقط ادا أطناملكانةً3ط ,ملإقط لكا ععاع0(اعنا 3ص ,ألةلثادناكا اقللا ةللا عطكأ م3 3/لا جلا 
انالا عط قللاكا ألم تناع نثاطما واد أقامط 03 ,ناكانا2نا نا »| 13لا أ5اد. 


#"1. 11013 3/لكا 63امأناكا 23 زنانالا تجعأعاناأناكاقط أطأم 3للكا : 3353لا (أأ ةا ةم) دلا 


31 3لإ/ا لاطها/ا !]2 3نثاناكا0/إاا ةل ال 3/إأ32ئ/كا 1أأات0 1113 3نثااكااخط ,ع1 3192م 


ع1 . :1773 3965لا (عمالأا1) عاقلا 3اطقا /اط303 لكا 7/330312123اأاع09نل 3مطقها نادا جلا 
لبها أ5ا5 3اط3>ا 2310 3/إذم 13]3ا1أ32اننا انالا تعأعانأنكاناط ق0م0طلا بنعلا تاولا عع 
اع عطلع لكا 03. 


١‏ . ملاع لاما 073101 أل 3لاز2113 053 (3أم الإ203) أطاع(590 ١أ35ط‏ ,303090[3 3ز0قاممط 3الكا :3لطعدك 
|3 أطقم أم قم قللات5 0لإذاأ 0[13. 


تفسير سوره 

تفسير الميزان 

صفحه ى ١57‏ 

)٠١(‏ سوره طه مكى است و 1١8‏ آيه دارد 

[سوره طه :)23١0(‏ آيات ١‏ تا ]| 

ترجمه آيات به نام خداى رحمان رحيم. 

.)١( طه‎ 

قرآن را به تو نازل نكرديم كه در رنج افتى (9). 

جز يادآورى براى كسى كه بيم مى كند نيست (0. 

(اين قرآن) از جانب آن كس كه زمين و آسمانهاى بلند را آفريده» نازل شده است (6). 
خداى رحمان بر عرش استيله دارد (8): 

هر جه در آسمانها و زمين وما بين اين دو است وهر جه زير خاكك است از او است (6). 
اكر سخن آشكارا بككويى (و يا مخفى كنى) او نهان و نهانتر را مى داند (/). 

خدا كه هيج معبودى جز او نيست اسمايى حسنا دارد (. 


بيان آيات غرض اين سوره تذكر ويادآورىازراهانذاراستء كه آياتانذار آن برآيات تبشيرش 


صفحه ى ١59‏ 


خدا منتهى مى شود» و حجت هاى روشنى را متضمن است كه عقل هر كس را ملزم به اعتراف به توحيد خداى تعالى» و 
اجابت دعوت حق مى كندء و به يادآورى آينده انسان از احوال قيامت و مواقف آن و حال نكبت بار مجرمين» و خسران 
ظالمين منتهى مى كُردد. 


اين 


آيات- به طورى كه از سياقش بر مى آيد- با نوعى تسليت از رسول خدا شروع مى شودء تا جان شريف خود را در واداشتن 
مردم به قبول دعوتش به تعب نيندازد» زيرا قرآن نازل نشده براى اينكه آن جناب خود را به زحمت بيندازد» بلكه آن تنزيلى 
است الهى كه مردم را به خدا و آيات او تذكر مى دهد تا شايد بيدار شوند و غريزه خشيت آنان هوشيار كردد؛ آن كاه متذكر 
شده به وى ايمان بياورند و تقوى ييشه كنند» يس او غير از تبليغ وظيفه ديكرى نداردء اكر مردم به ترس آمدند و متذكر شدند 
كه هيجء و كر نه يا عذاب استيصال و خانمان برانداز منقرضشان مى كندء و يا اينكه به سوى خداى خود بركشت نموده در آن 
عالم به وبال ظلم و فسق خود مى رسند» و اعمال خود را بدون كم و زياد مى يابند» و به هر حال نمى توانند با طغيان و 


تكذيب خود خداى را عاجز سازند. 
سياق آيات اين سوره جنين مى رساند كه در مكه نازل شده؛ در بعضى اخبار هم آمده كه آيه" وَ اصْبِرْ عَلى ما يَقُولُونَ " 01١‏ 
در مدينه نازل لوقو حفن د ك1 آقية كه انهو لانيل فيك الها شان أرونا مِنْهُمْ "1١"‏ نيز در مدينه نازل شده 


است «037. ليكن از ناحيه لفظ خود اين آيات هيج دليلى بر مدنى بودن آنها نيست. 


نكن ل زناف مكة لزع ليواي انه لتقيف" رللة لاله انكل له الأسياة اعد مدقا كوكناه كو اشن اما لتر يتنا 


همه اطرافش متضمن است). 


"'طه ما أَنْرَلْنَا عَلَيِك الْقَوَآنَ لِتَْقَى . كلمه" طه" 


دو حرف از حروف بريده و مقطعه و رمزى قرآن استء كه سوره مورد بحث با آن افتتاح شده. مانند بسيارى از حروف ديكر 
كه سوره هايى از قرآن با آنها افتتاح شده استء مانند" الم" و" الر" و نظاير آنها. 


000 سوره طهء آيه 6 
(؟) سوره طه. آيه .١71‏ 
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صفحه ى ١58‏ 


از جمعى از مفسرين نقل شده كه در معناى اين دو حرف جيزهايى كفته اند كه شان بحث تفسيرى اجل از آن است كه در 
أيه فسان كات > دراه فونه درن نينا نو امقبال نينا معف شوده و ناي رودق داسف رراسن ١‏ ندم ان شاء الله الي 
بدانها اشاره مى كنيم. 


كلمه" شقاوت" خلاف سعادت استء راغب مى كويد: شقاوت و سعادت از نظر نسبت مثل همند» هم جنان كه سعادت دو 
نوع است: يكى سعادت دنيوى» و يكى سعادت اخروى» و سعادت دنيوى هم سه قسم استء سعادت نفسى و بدنى و خارجى» 
همجنين شقاوت» دنيوى و اخروى اسث. و دنيوى آن نفسى و بدنى و خارجى استء تا آنجا كه مى كويد: بعضى از علماى 
لغت كفته اند: كاهى كلمه شقاوت در جاى تعب و دشوارى استعمال مى شود, مثلا مى كويند:" شقيت فى كذا- در اينكار 


خسته شدم" ونيز كفته اند: 


هر شقاوتى تعب استء ولى هر تعب شقاوت نيستء يس تعب اعم از شقاوت استء اين بود كلام راغب ١١‏ و بنا بر اين معناى 
يه مورد بحث اين مى شود كه ما قرآن را نازل نكرديم براى اينكه تو خود را به تعب اندازى و در راه تبليغ آن و وادارى مردم 


به قبول آن به ستوه آيى. 


50 ل 
[توضيحى در مورد 


تذكره" بودن قرا كزيع "لفن يخ ] 


"إلا تَذْكرَه لِمَنْ يَحْشى تَنْزِيًا مِمَنْ خَلَقَ الَرْضٌ وَ السّماواتٍ الْعُلى كلمه" تذكره" به معناى ايجاد ذكر (يادآورى) در شخصى 
است كه جيزى را فراموش كرده. و جون انسان كليات حقايق دين را به فطرت خود در مى يابد» مثلا-مى فهمد كه خدايى 
هستء و آن هم يكى استء جون ممكن نيست واجب الوجود دو تا باشد» و مى داند كه الوهيت و ربوبيت منحصر در او است 
و مساله نبوت و معاد و غير آن را به و جدان خود دركك مى كند» يس اين كليات ودائعى است كه در فطرت هر انسانى سيرده 
شدهء جيزى كه هست انسان به خاطر اينكه به زند كى زمينى مى جسبد و به دثبال اشتغال به خواسته هاى نفس از لذائذ و 
زخارف آن سركرم مى شود؛ ديكر در دل خود جايى خالى براى غرائز فطرى خود نمى ككذارد؛ در نتيجه آنجه را خخدا در 
فطرت او وديعه كذاشته فراموش مى كندء و اككر دوباره در قرآن اين حقايق خاطر نشان مى شود براى يادآورى نفس است تا 


بعد از فراموشى دوباره به يادش آيد. 


نمى كندء و اكر نام فراموشى بر آن اطلاق كرده اند به نوعى عنايت استء و مى خواسته اند بفهمانند از نظر بى اعتنايى به آن 
با فراموشى فرقى 


0 مفردات راغ ا 7 | و ا 2ب ا‎ )١( 





صفحه ى ١50‏ 


ندارد» و ناجار بايد در دفع اين فراموشى كه يبروى هوى و فرورفتكى در ماديات به كردن انسانها كذاشته؛ دست به دامن 


جيزى شوند كه آن علاقه به ماديات را 


از زمينه دلها ريشه كن نموده و دل را به سوى اقبال به حق براند» و آن جيز همانا خوف و نككرانى از عاقبت غفلتء و وبال 


افسار كسيششتكى'اسثء تاكن تنبيهة تذكن اق كوه زد ن:ذلها ناز كدو و صاحكن زاءدن تبروى عق سود تخشد: 


0 


با بيانى كه ككذشت دليل اين كه جرا" تذكره" را دراين آيه مقيد به قيد" لِمَنْ يَحْشَْى كرد معلوم شد جون مراد از اين قيد. 
كني أست كاطعا نكراق ورين دازحا قلبش معن ليون خشية باشتية طوزق كا كر كلمةحق را شتيد كران 


بشود» و جون تذكر و تذكره اى (قرآن) به او برسد در باطنش خشيتى يديد آيدء و در نتيجه ايمان آورد»ء و با تقوى شود. 


تساف خبو اسيل "71017 16ت م لوو كد كفقه اند )١١‏ استثناء منقطع استء و معنايش اين است كه ما قرآن را بر تو نازل 


نكرديم كه تو خود را به تعب اندازىء و ليكن براى اين بود كه ياد آورنده اى باشد تا هر كس طبع او خضوع و خشوع در 


برابر حق است متذكر شود. و به خدا ايمان آورده تقوى ييشه كند. 


بنا بر اين سياق آيه شريفه خود به خود اقتضاء مى كند كه كلمه" تذكره" مصدرى به معناى فاعل» و خود مفعول له جمله" ما 
أل تنا فده باشدء هم جنان كه اقتضاء دارد كلمه" تنزيلا" به معناى اسم مفعول و حال از ضمير" تذكره" باشد» كه به قرآن بر 


مى كردد» و معنايش اين است كه ما قرآن را بر تو نازل نكرديم كه خود را به تعب اندازى» و ليكن نازل كرديم تا 


دارند كان خشوع را با كلام الهى كه نازل از ناحيه او است متذكر شود. 


" تريكايئن عَلَقَ الْأرض و التتساوات الْعُلِى - كلمه" على " جمع " عليا" است كه مؤنث اعلى استء مانند كلمه" فضلى و 
فضل "» و اكر براى صله موصول" من" و براى اينكه ابهام را از اينكه جه كسى قرآن را نازل كرده بر دارد خصوص صفت 
خلقت آسمانهاى بلند و زمين را اختيار كرد براى اين بود كه اين صفت از ميان صفات خداوندى با مساله تنزيل مناسب تر 
استء. جون تنزيل» آوردن از بالا به بائين استء, كه آن بالا مبدأ واين بائين منتهاى اين آوردن باشدء و اككر تنها از خلقت 
آسمان و زمين نام برد و خلقت ما بين اين دو را اسم نبرد» براى اين بود كه كارى به آن نداشت» غرض تنها بيان مبدأ و منتهاى 
تنزيل بود» به خلاف در مثل آيه 
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صفحه ى ١58‏ 
"لَه ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الْأَرْض و ما بَِنَّهُما" كه غرض در آن بيان عموميت ملكك خدا نسبت به جميع عالم است. 


نان انهه" التكم على القوش القتوض اكدعيوية) لكواشلطل رمطلفه هد] را افاده فى كندذ] 


" الرَّحْمنٌ عَلَى الْعَوشُ اشتوى جمله اى است استينافى و غير مربوط به قبل كه در آن مساله توحيد ربوبيت را كه مخ و غرض 
ثياتى "دعورة يو تنكس اسك راق رودق و كيان ادق تاسله"" له الا كماة الفس اند اكراستساعن كاذه اق 


در تفسير آيه" ثم اشتوى عَلَى الْعَش يُغْشِى الئل الّهارَ" 2١١‏ كفتيم كه استواء بر عرش كنايه از اين 


است كه ملكك او همه عالم را فرا كرفته» و زمام تدبير امور همه عالم به دست او است. و اين معنا در باره خداى تعالى- آن 
طور كه شايسته ساحت كبريايى و قدس او باشد عبارت است از ظهور سلطنتش بر عالم» و استقرار ملكش بر اشياء» به تدبير 


وجه زمينى» جه خرد وجه كلا-ن» جه مهم و جه ناجيز كسترده باشدء در نتيجه خداى تعالى رب هر جيزء و يككانه در ربوبيت 
أسث) جؤون مقضود ازرت جز مالكة ومذير جير ذ يكرى لسك )نه هميد حجنت :تال استواء يعرش 3استان ملكيت او ازا بن 


هر جيز و علمش به هر جيز را بيان داشت» كه همين خود جنبه تعليل و احتجاج براى استواء مذكور است. 


و معلوم است كه" رحمان" كه خود مبالغه در رحمتى است كه آن عبارت است از افاضه به ايجاد و تدبير» و در غالب صيغه 
مبالغه كثرت را مى رساند» خود با استواء مناسب تر استء تا مثلا رحيم؛ يا ساير اسماء و صفات اوء و لذا در ميان همه آنها 


رحمان را نام برد. 


از آنجه كذشت معلوم شد كه كلمه" رحمان" مبتداء و خبر آن خرل "انسار " امكف وهيل !"علي الندكر "متلق انه 
جمله " استوى" و مراد از آن بيان استيلاء بر عرش استء اين معنا از ساير آيات نيز استفاده مى شودء زيرا در قرآن كريم داستان 


استواء بر عرش مكرر آمده. مانند 


آيه" ثم اسشتوى عَلَى الوقن عقي اللئِلَ انها" 0" و آيه" ثم شتوى عَلَى الْعَوِشُ ل لمر" * و آيه" ثم اشتوى عَلَى الْعَوِشُ 
ما لكمْ مِنْ دونه 2" © و ايه 

)١(‏ سوره اعراف» آيه 5ه. 

(90) 1ن كاءنة غركن مسلط شلا واشنب راق بارؤز يوشائد. سورة اغراف اهاعم 


319 كانتي عرش سطلط كتشتوخة هو امن ابره الت سووة روس ا 


(©) آن كحاء به عرش يز داغتت؛ براق شما غير ا واسريرستى نسست: سسوره الو ستجده»؛ آينه ور 


صفحه ى /١ا‏ 
" ثم اشتوى عَلى العَؤش يَعْلمٌ ما يلح فى الأْض " "٠١‏ و امثال اينها. 


وينا الى حجان فشاك كقارى كه ييحت متسر و سفت :ؤاذه أن رشو من وده كه كلت يله" نسي على ال" 
مقداء وخر اسحتة و كله" استورى" فعلن اميت كه افاعلقن جمله"” مافئ الكنناوات”" اسث أ و 'كلمة" له" متغلق يه كلمة” 
اشتوق ":استوو معنا جني مو شود كه عا عرس ابت واه رسة دو إاسناتها استكواى از سكؤق كنته أن وقكادر 


معناى " استواء هر جيز براى خدا است" كفته: يعنى هر جيز موافق اراده او جريان دارد» و منقاد امر او است. 


وما دراينكه عرش جيست؟ در ذيل آيه 05 سوره اعراف در جلد هشتم اين كتاب به طور مفصل بحث كرديم» ودر بحث 


روايتى آينده نيز مطالبى مربوط به اين مقام خواهد آمد. 
"لَهُ ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الْأَرْض و ما بَِنَهُّما وَ ما نَحْتٌ الثّرى . 


كلمه " ثرى "- به طورى كه كفته «*؛ شده- به معناى نخاكك مرطوبء و يا مطلق نخاكك استء بنا 


براين مراد از" ما تحت الثَّرى هر جيزى است كه در شكم زمين باشدء نه زير خاكك و اينجا باقى مى ماند جمله" ما فِى 
الأكظ " كدسففيوه 3 0 موهرد اكو راوع امن ابمك وبع اجر اف رجتوى وخية و جه بنوستوداتى كدو 1ن كين كو تكن ع أ 
آنجه ما حس مى كنيمء مانند انسانهاء و انواع حيوانات» و نباتات» و آنجه ما حس نمى كنيم؛ و يا اصلا از وجودش خبر نداريم؛ 


خدا همه را مى داند» و همه ملكك او است. 
مى شود جون هر جيزى غير از همان اجزايش وجود عليحده اى ندارد. 


بس در اين آيه يكى از دو ركن ربوبيت را كه همان مالكيت باشد بيان كردء جون معناى ربوبيت به طورى كه مكرر كفته ايم 
مالك مدبر استء و فقط تدبير باقى مى ماند كه جمله بعدى متعرض آن است. 
[توضيح معناى آيه:" وَ إِنْ تَجهَْ بِالْقَوْلٍ قن تنه القواة اق كباصووميت دور مدان سان زا اقاكاسن عدا 


0 
أخفى 


"و إِنْ تَجَهَرْ بِالْقَولٍ فَإنَه بعلم السّرّ وَ 
" جهر به قول" به معناى بلند بلند حرف زدن, و" اسرار به آن" به معناى آهسته 
)١(‏ آن كاه به عرش يرداخت,. مى داند آنجه كه در زمين فرو مى رود. سوره حديدء آيه ع 
0 رسف راف قات س0 


إفرة مه ا ال _-_ > سم الصس اه قين» مج زه ص 6528. 
صفحه ى ١5/8‏ 


- 


صحبت كردن استء هم جنان كه در جاى ديكر فرموده:" و سوا فَولَكم أو اجهَز اجهد وا به' ' 0١‏ البته بايد در نظر دا نت كه" 


- 


سرك غير از" ستر" است جون سر به معناى مطلب مكتوم و يوشيده در نفس استء و كلمه" اخفى " صيغه افعل تفضيل از 
خفاء و به معناى ينهان تر استء جون از سياق آيه بر مى آيد كه در مقام ترقى دادن مطلب استء يعنى نه تنها سر را مى داندء 
بلكه بالا-تر از آن اينكه مخفى تر از سر را هم مى داندء و ديكر نبايد اعتناء نمود به قول كسى 0١١‏ كه كفته" اخفى" فعل 
ماضىء و فاعلش ضمير آن استء كه به خدا بر مى كردد و معنايش اين است كه: خدا سر را مى داند ولى ينهان كرده. ودر 
اينكه" اخفى " را نكره آورد و نفرمود" و الاخفى" براى اين بود كه خفاء را تاكيد كرده باشد. 


واكر در آيه. اول جهر به قول را آوردء بعد علم را نسبت به دقيق تراز آن يعنى سر قول اثبات نمود» سبس مطلب را ترقى 
داده علم او را نسبت به مخفى تر از سر اثبات فرمودء براى اين بود كه دلالت كند بر اينكه مراد اثبات علم خدا نسبت به جميع 
است. و معنا اين است كه تو اكر سخنت را بلند بككويى و علنى بدارى آنجه را كه مى خواهى- و كويا مراد از قول همان نيات 
درونى استء جون غالبا با قول اظهار مى شود- ويا آن را آهسته ودر دلت ينهان كنىء ويا ازاين هم مخفى تر بدارى به 
اينكه بر خودت هم يوشيده باشد» خداى تعالى همه را مى داند. 


يس نخست ميان كلا-م جهرى و آ هسته و مخفى تراز آن ترديد كرده و آنها را دو قسم نموده و فرموده اككر با صداى بلند 


سخن 


بككويى خدا مى داند» واكر آهسته بككويى» ويا اصلا مخفى داشته باشى خدا مى داند» يس بلند و علنى سخن كفتن را قسم 
اول» و آن دو صورت ديككر را قسم دوم قرار داده» و سيس به طور مختصر و كوتاه جواب ترديد را داده و فرمود: آن را مى 
داند» و اين اسلوب كلام با همه كوتاهيش هم بر جواب دلالت مى كندء وهم اينكه اولويت را مى رساند» يس كويا فرموده 
اكر از علم او به سخنان علنى و بلندت بيرسى» جواب مى كويم خدا از آن آكاه استء و جطور نباشد» و حال آنكه او به سر و 


ينهان تراز سر هم عالم استء بنا بر اين» اين اسلوب كه كفتيم از لطائف صنعت سخنورى است. 


بعضى «”8 از مفسرين كفته اند: مراد از سر آن سخنان و اسرارى است كه سرى به ديكران القاء كنىء و مراد از اخفى آن 
مطالبى است كه در دل خود ينهان كنى واصلا به زبان نياورى. ليكن هر جند اين تفسير نسبت به" اسرار" صحيح استء اما 


.١ و شما سخنتان را ينهان ويا آن را آشكار سازيد (البته خدا آ كاه است). سوره ملكك, آيه‎ )١( 


() تفسير فخر رازى» ج 55" ص /. 


»0 روح المع ان ج 0 ص 185 و مجمس اع البيان» ج و3 ص ” و”,. 


صفحه ى ١594‏ 
مككر از جهت كتمان آن در نفسء بنا براين معناى بى اشكال همان است كه ما بيان كرديم. 


و به هر حال آيه شريفه علم به هر جيز را براى خدا اثبات مى كند, جه به ظاهر و جه به ينهانء و بنا براين آيه شريفه 


در ذكر علم به دنبال استواء بر عرش نظير آيه" ثم اشرتوى عَلى العَْش يَعْلمٌ ما يلج فى الْأَرْض و ما يَحْرُحٌ مِنْها ...'" 01١‏ مى باشد 
و معلوم است كه علم خداى تعالى به آنجه از حوادث كه در ملك او جريان مى يابد» و در مسند سلطان و قلمرو ملكك او ييش 


مدلول اين دو آيه ملكك و تدبير خدا استء كه اين همان معناى ربوبيت مطلقه او استء يس اين دو آيه در مقام تعليل استء 


" الله لا إلهَ إَِا هُوَ لَه الْأسْماءٌ الْحَسْنى . 


نفدي يي باقادة '" ار كدق كتدر ارق ١‏ باكانائقه كفك كن شنه عبان الله افك كه ترد عن او تسقعه "مدل كه 
از نظر استقلال مضمون آيه و جامعيت آنء به نظر نزديكك تر جنين مى آيد كه كلمه جلالله مبتداء و جمله" لا إل إِلَا مرو" 


عونيل اقل و جيل" له الا طياةة لفكي تح ع ا ور 


بره كوتتفان هلك" الله لك اله لاشو" ممكق اسكدا مطال عدون راف ساق كلش روعي مسا رادوووية قلف 
اثبات كرد تعليل شود. و 


ممكن عت باجسله بعديضن كدان افزمايد" له الأشياة الم ليل شود 


اما اولى ممكن استء براى اينكه كلمه" اله" در جمله" لا إل إِنَّا هو" يا به معناى معبود است و يا معبود به حق, و معناى كلام 
اين مى شود" الله معبود حقى جز او نيست" ويا" معبود به حق جز او موجود نيست" و همين معبوديت از شؤون ربوبيت» و 
لواحق آنست براى اينكه عبادت نوعى تجسم دادن و ترسيم كردن عبوديت و مملوكيت و اظهار حاجت به خدا استء يس بايد 
معبود مالك عابد خود و مدبر امر او باشد كه خلاصه ترش اين است كه بايد رب او باشد و جون خدا رب هر جيز است و غير 


او ربى نيست يس تنها معبود هم 


000 سوره حديدء أيه 8 


صفحه ى ١17١‏ 
او است و غير او معبودى نيست. 
[تفصيلى در باره" اسماى حسنى " و اختصاص آنها به خداى تعالى " لَهُ الْأْماءٌ الْحْسْنى ] 


وامادومى ممكن استء براى اينكه عبادت براى خاطر يكى از سه جهت استء يااز باب اميد به خيرى است كه نزد معبود 


و خداى سبحانء يكانه مالكى است كه مالكك تمامى خيرات استء و هيج كس مالكك هيج جيز نيست مكر آنجه را كه خدا 
تمليكش كرده باشدء تازه در عين اينكه تمليكك كرده باز مالكيتش 


از آن سلب نشده. و نيز خداى سبحان يككانه قادرى است كه هيج كس هيج قدرتى ندارد مكر آن مقدار كه او تمليكش كرده 
باشدء و به همين معنا او يكانه منعم» مفضل» حيات دهء شفا بخش»ء رازق» غفور, رحيم؛ غنى» و عزيز استء و تمامى اسمهايى 


خيراتى كه نزد او است يرستش شود. نه غير خدا. 


ونيز خداى سبحان يككانه مقتدر قاهرى است كه احدى تاب قهر او را نمى آورد» و تنها منتقم نيرومندى است شديد العقاب» 


و نيز خداى سبحان يكانه كسى است كه اهليت يرستش را دارد» جون اهليت اينكه ديكران براى كسى خاضع شوند جز به 
خاطر كمالى كه در آن كس هست نمى باشد يس تنها و تنها كمال است كه نقص در برابرش خاضع مى شود و نمى تواند 
نشود و آن كمال يا عبارت است از جمالى كه نفس به سوى آن مجذوب مى شود وو يا جلالى است كه عقل در برابرش زمين 
ادب مى بوسدء و قلب از خود بيخود مى كرددء هر كدام را كه در نظر بككيريم حد اعلايش در خدا استء بلكه تمامى جمالها 


ازاو استء جون هيج جمالى در هيج موجودى نيست مكر آنكه آيتى از جمال او 


است. و نيز هيج جلالى نيست مكر آنكه قطره اى از درياى بيكران جلال او است» يس خداى سبحان معبودى است كه" لا اله 


الهو لا مغيوة سؤاة »صوق هيه اسماء تحسق هال: اولأست 


يعنى هر اسمى كه فرض شود كه نسبت به نظائر خود بهترين اسم بوده باشد آن اسم از خداى تعالى استء توضيح اينكه اكر 


خود اسم را به وصف حسن توصيف فرموده. خود دليل براين است كه مراد از آن همان جيزى است كه در اصطلاح علم 











صرف ١:‏ آن 55 ( 


١1/1 مفحةاق.‎ 


مانند اسم فاعل و (اسم) صفت مشبهه. نه اسم به معناى علم ذات براى اينكه علم ها و نامها را تنها براى اشاره به ذات قرار مى 
دهند (مثلا نام كودكى را كه على مى كذارند براى اين است كه هر وقت اين كلمه را كفتند شنونده بفهمد اشاره به كيست) 
ولى اتصاف به حسن و يا قبح را صفات مى فهماندء مانند عادل» ظالم؛ عالم» جاهل و امثال آن» يس مراد از اسماء حسنى 
الفاظى است كه دلالت بر معانى وصفى دارد و صفات جميله او را كه نهايت درجه جمال را دارد مى فهماند» مانند حى و عليم 
وقدير» ودر قرآن كريم موارد بسيارى هست كه اسم نهادن را بر توصيف اطلاق كرده. مثلا فرموده" قل َُوهُمْ'" يعنى بكو 
آنها را توصيف كنيد. 


كك - 


دليل ديكر اين مدعا آيه شريفه" وَ لِلَهِ الَسِْماءٌ الْحْسِ نى فَادْعُوهُ بها وَ ذَرُوا الْذِينَ يُلْحِدُونَ فى أَسْمائه" 01١‏ است كه انحراف از 


مقا كدان زا الداى د اسعاء أو كوا نلة: 


1 


مانند اله» وحىء عليم و قديرء نه اسم جلالله اى كه علم و نام براى ذات مقدس او استء و البته اسماء دو قسمند: يك قسم 
اسماء زشت.ء مانند ظالم» جائر. جاهل» قسم ديكر اسماء زيباء مانند عادل و عالم. و اسماء زيبا هم دو قسم است, يكى اسمايى 
كه سهمى از كمال در آنها هست يا كم يا زياد» هر جند كه از شائبه نقص و امكان خالى هم نباشد, مانند خوشكل و معتدل 
القامه» و مو فرفرى» و امثال آنء قسم ديكر آن اسمايى است كه حاكى از كمال محض باشدء و آميخته با شائبه نقص نباشد 
مانند حى و عليم و قديرء البته به شرطى كه از لوازم امكان مادى و تركيب مجرد شودء اين قسم از اسماءء؛ احسن الاسماءاند 
جون نقص و عيب در آنها نيست و جون جنين است همين اسماء لايق اند كه در حق خداى تعالى اطلاق شوند؛ و خدا را با 
آنها توصيف كرد. 

البته اينكونه اطلاق و توصيف اختصاص به يكك اسم و دو اسم ندارد؛ بلكه هر اسمى كه احسن باشد مال خدا استء جون آيه 
شريفه فرموده:" لَه اَأْشِماءٌ الْحْسْنى و اين كلمه هم جمع است و هم با الف و لام آورده شده: و به طور كلى جمع با الف و لام 
عموميت را مى رساند» علاوه بر اين مقدم شدن خبر بر مبتدا انحصار را مى رساند» يس تمامى اسماء حسنى منحصرا براى خدا 
است. 

و معناى" بودن اين اسماء براى خداى تعالى "» اين است كه او بالذات مالكك آنها است. و اكر از آنها در غير خدا هم ديديم 


مى دانيم كه خدا به او داده» و 


به قدرى كه خواسته 


)١(‏ براى خدا اسماء حسنى است,ء با آنها او را بخوان و كسانى را كه در اسماء (صفات) او منحرف مى شوند رها كن. سوره 
اعراف؛ آيه18. سي صسقفيحه 
ى "”/ا١‏ 

إِلهَ إلا 
5 ول" وََ م الْعَلِيمُ القدة؟ ا" هو السَّمِيعٌ الْبصد يد" ع" أنَّ الْقَرَّهَ لله 0 رع" إن الْعرَّهَ لله ل" رم" ولا 


يُحِيطونٌَ بشَئ ءِ مِنْ عِلْمِهِ إن بما شاء " 12 و همجنين آياتى ديكر. 


دادم همائطون كسيكياق اياك حدماتن كدسناة الصا اميك ير افاقة من كد وان اناك زروائدت: "الف لا 


ممكن است در اينجا شبهه اى به وجود آيد و آناين است كه در آيه مورد بحث همه صفات را ملكك خدا دانسته كه 
عموميتش شامل صفاتى هم كه عين ذات است مى شود و حال آنكه صفات عين ذات خدا مانند حى و عليم و قدير و مانند 
حيات و علم و قدرتء عين ذات است نه اينكه ملكك ذات باشد, در جواب اين شبهه مى كوييم كه اطلاق ملكك بر نفس مالكك 


جائز استء هم جنان كه اين اطلاق در آيه" رَبّ إِنَى لا أملكك إِلَا تَفْسِى" 7 هست كه در آن فرموده مالكك نفس خود هستم. 


مدق ووا كن إنقل او بسع روانات فو ناوه قات درول ان" 12 ل علكك النوان للقي ووو ناكيق اقول معتلقي كور 
باره كلمه" طه" نقل شده است 


كس لمان و 1 "اذ ٠.‏ لا خسسكم )لد ان لدف كعد اليقرو ا رك سه ربو ل كوا رسن ام ارو ا نك 
زمجمع اليداك دن د دل 0 لرانناء كد لتسامى ١‏ سبو صن .هموقو ا 


ياى خود را بلند مى كرد» تا سنككينيش بر ياى ديكر افتد و خسته تر 


شود» كه خداى تعالى فرمود:" طهء ما أَنْرَْنا عَليِكك الْقَوْآنَ لِتَمّْقَى نظير اين روايت از امام صادق (ع) نيز رسيده .4١‏ 


مُؤلكة انق بزوابك را انار امون ازتغبن الله بن حميد وابن منذرء از ربيع بن انسء و نيز از ابن مردويه» از ابن عباس روايت 
كرده است (4). 


.20 تنها او است زنده» معبودى بجز او نيست. سوره مؤمن» آيه‎ )١( 

(؟) تنها او است داناى توانا. سوره روم, آيه 55. 

() تنها او است شنوا و بينا. سوره مؤمن» آيه 228. 

(6) تنها نيرو و همه نيرو از خدا است. سوره بقرهء آيه .١120‏ 

(8)اغرك همه ان تنها واتتهااز ان خخداءاست: سور نساءه آنه 36 

(©) از علم او به هيج مقدارش احاطه ندارند مكر آنجه را كه خودش بخواهد. سوره بقره. آيه 100. 
(0) خدايا من مالكك غير نفس خود نيستم. سوره مائده؛ آيه 10. 

(8) مجمع البيان» ج /اص ". 


صفحه ى ١1/7‏ 


ون فجيزقى سد عرد الى بتر ازا اتى حتفن وان بعد الله (ع) روايت كرده كه هر دو امام فرمودند: رسول خدا 
(ص) همواره وقتى به نماز مى ايستاد روى انككشتان يا تكيه مى كرد تا در نتيجه ياهايش (و يا انككشتانش) ورم كرد خداى 
تعالى براى جل وكيرى از اينكار اين آيه را فرستاد:" طه ما أَْرْنا ليك الْقوآنَ لتَشْقى إِنَا تَذْكرَهٌ لِمَنْ يَخْشى و كلمه"طه" به 
لغت قبيله طى به معناى محمد است .)١١‏ 


مؤلف: در اين معنا در كافى «؟) به سند خود از ابى بصيرء از امام باقر (ع) و در احتجاج 023١‏ از موسى بن جعفرء 


از آباء كرامئن از على (ع) روايت شده و نيز در الدر المنثور از ابن منذر وابن مردويه و بيهقى» ازابن عباس آورده فده 


ودر الدر المنثور است كه ابن مردويه از على (ع) روايت كرده كه فرمود: 


مم ال ا ا 


شدء ناكزير يكك يا را بلند مى كرد تا خستكيش رفع شودء بار ديكر آن را به زمين مى كذاشتء ياى ديككر را بلند مى كرد تا 
]كه جر قل نازل :شد و كنت "مله" يعن هر دو رانك را مويق كدا راق متحييد "بن از لنا:عليكف الفه] ذ لتشفى انق أي 


آبه را آورد:" فَاقْرَوًا ما عق مِنَ لْقَوَآنِ" «6). 


مؤلف: احتمالى كه مطابق با اعتبار است اين است كه اصل داستان و ريشه آن همين روايت باشد كه رسول خدا (ص) آن قدر 
بر ياهاى خود مى ايستاد تا متورم مى كرديد و ناجار يكى را بر مى داشت و ديكرى را مى ككذاشت»ء ويا سينه كف يا ويا 
الككتال زارابه زمينمئ كداشعه جبرئ كد هسست :دن هر :رواش كه فتنستقن تقل شده وهووواق يفضي ان داستتان ان 
نزول را بيان مى كندء كو اينكه بعضى از اين روايات با اين احتمال ما سا زكارى ندارد. 


بله دو اشكال بر اين روايت باقى مى ماند: 

اول اينكه: انطباق آيات با سياقى كه دارد بر قصه مذكور در روايتء انطباقى است غير روشن. 
دوم اينكه: در روايت» كلمه" طه" را معنا كرده بود به اينكه" ياهايت را روى زمين 

)١(‏ تفسير قمى» ج 27 ص /1ل. 


() اصول كافى؛ 


ج ص 40ح 8. 


إفرة احتجاج» ج ١‏ ص ” ط نجف. 


زع ٠‏ تعد جح وجوج ج تلز املك ا سس سس وورة ج و3 ص 1 
صفحه ى *؟/ا١‏ 


بكذرئ اى محمد" و همجسين ذن:رؤانت قم آهذه بود كه كلمه" طه" در لغت طى به معناى محمد استء و بنا به روايت اولى 
كلمه " طه" يكك جمله كلاميه مى شود كه مركب شده از فعل امر از ماده" وطا- يطا" و مفعولش كه ضمير مؤنث" ها" باشدء 


كه به زمين بر مى كرددء يعنى دو يايت را بر زمين بككذار و يكى را بلند مككن و به يكك يا نايست. 


اشكال اين تفسير اين است كه بنا بر اين ذيل آيه با صدر آن منطبق نمى شودء براى اينكه مفاد صدر آيه اين مى شود كه آن 
جناب در نمازش يكك يا را بلند مى كرده و يكى را مى كذاشته. به خاطر اينكه متورم شده بود و مى خواسته با بلند كردنش 
قدرى درد آن را تسكين دهده و بتواند به عبادت يرورد كارش مشغول باشد و جيزى او را از اين كار باز ندارد» بنا بر اين در 
ذيل آيه بايد مى فرمود: نماز كمتر بخوان تا اينقدر خسته نشوىء نه اينكه بفرمايد هر دو يايت را زمين بككذار و در نتيجه درد و 
تعبت بيشتر شود و خلا-صه بنا به اين زوانك كان كه "بل" و جيل" ها ارلا عَلَدِك الَْوَآنَ لِتَذّْقَى آن طور كه بايد 
سا زكارى نيست» و شايد جمله " يعتى الأرض بقدميكك" از كلام راوى بوده» و خواسته روايت را نقل به معنا كند» يس معلوم 


نيست عبارت خود امام جه بوده. 


علاوه براين» اين معنا با قرائت هاى وارده كه كلمه" طه" را دو حرف 


از حروف مقطعه دانسته اند مانند ساير حروف مقطعه اول سوره ها نمى سازد. 


بعضى )١١‏ ديكر از مفسرين كلمه" طه" را به" يا رجل " معنا كرده اند. آن كاه بعضى 027١‏ كفته اند كه: اين لغتى است نبطى. 
بعضى )١‏ ديكر كفته اند: زبان حبشى است. بعضى كفته اند: عبرانى. بعضى «6) ديكر آن را سريانى و بعضى «*#) لغت 
عكلء و بعضى 07 عككء و بعضى 8١‏ لغت قريش دانسته اند. زمخشرى احتمال داده لغت عكك باشد و اصل آن" يا هذا" 


بوده" يا" را در اولش قلب به" طا" كرده اندء و" ذا" را براى تخفيف از آخرش انداخته اند" طاها" شده. 


بعضى ديكر كفته اند: معنايش" اى فلانى " است. طائفه اى آن را" طه" به ضمه طاء و سكون هاءء خوانده اند كه كويا امر 


از" وظاك رطا" باشل ومائ سكت زا ودر ارون در آورده اند. 


بعضى «4) ديكر كفته اند: اين كلمه از اسماء خدا است. ولى هيج يكك از اين اقوال قابل اعتلاء تسق وو فحت :و كمتكورى د 


آنها فائده اى ندارد. 


للكبرفويرة ؟) مجمع البيان» ج لا ص 3. 
زه 07/2 روح المعانى» ج 31 ص ١68‏ . 
)غ2 تفسير ابن كثير» ج و3 ص وضة 


6 روح التعج حج ‏ ححانن ؛ج 304 ص .١158‏ 


١70 صفحهى‎ 


بله از امام ابى جعفر (ع) به طورى كه در روح المعانى 0١١‏ آمده وازامام صادق (ع) به طورى كه معانى 9" الاخبار آورده. 
جنين روايت شده كه به ثورى فرمود: كلمه" طه" يكى از اسماء رسول خدا (ص) استء هم جنان كه در رواياتى ديكر آمده 


كه كلمة "يكن ".دكن "ان أسماء | ث مانت اسكةاو ترشن الكار المقون لانن مردويه از سيت هر 


دواسم را ازابى جعفر روايت كرده 79 


و جون ازاسماء آسمانى آن جناب بوده مردم آن را نمى دانسته اند» و قبل از نزول قرآن آن جناب را به آن اسامى نمى 
خواندندء ليكن از آنجايى كه اين كلمه در لغت معنايى وصفى ندارد» و بعيد است كه آن جناب را نامى بى معنا بككذارند كه 
جز ذات معناى ديكرى در بر نداشته باشد, علاوه بر اينكه آن جناب داراى اسم بود و همه نام او را مى دانستند» و نيز با در نظر 
كرفتن اينكه حق مطلب در خصوص حروف مقطعه قرآن اين است كه رموزى است كه معنايى رمزى را در بر دارد» و خدا 
آنها را بر آن جناب القاء فرموده؛ و بازاز آنجايى كه اين سوره با خطاب رسول خدا افتتاح شده؛ و فرموده:" طه ما أَبْرنا عَلَيِك 
..." هم جنان كه در سوره يس نيز فرموده" يس و الْقوَآنٍ الْحكيم إِنّك لَمِنَ الْمَوْسَلِينَّ- يس قسم به قرآن حكيم كه تو هر آينه 
از مرسلين هستى" ناكزير از ظاهر اين دو سوره تقاف فى رذ كة متا مشار اليه در دو كلمه" طه" و" يس" امرى است 
مربوط به شخص آن جنابء كه واقعيت آن دو با وجود آن جناب محقق مى شودء يعنى غير از وجود آن حضرت واقعيت 
ديكرى ندارد به خلاءف ساير سوره هايى كه با حروف مقطعه شروع مى شوند» يس مى فهميم كه اين دو كلمه دو صفت از 
شخصيت باطنى آن جناب است كه مختص به خود او است و ديكرى آن صفت را ندارد» در نتيجه مى توان كفت: دو اسم از 


اسماء مخصوص آن جناب است كه وقتى بر او اطلاق 


مى شده معنايش " اى كسى كه به طه و يس خطاب شدى" بوده و بعدا به تدريج و كثرت استعمال علم و نام خاص او شده 


است. 


اين آن مقدار توجيهى بود كه ما توانستيم براى روايت بكنيم» كه خلاصه اش اين شد كه روايت از باب مسمى شدن به مثل 


نام معروف:" تابط شرا" و از قبيل شعر: 

انا ابن جلا و طلاع الثنايا إذا اضع العمامه تعرفونى 
)١(‏ معانى الاخبار. ص 75 ح .١‏ 

(1) الدر المنثور» ج 5» ص 184. 


»0 روح المع سانتى ؛ج 304 ص .١158‏ 


صفحه ى ١/8‏ 


مى باشد كه مقصودش اين بوده كه من فرزند كسى هستم كه كفتار مردم در باره اش بسيار شدء و آن قدر به او" جلا جلا" 
كفتند تا آنكه اين كلمه نام او كرديد. 


اوواناق :ذوفات م دان استواى عدا وتعوى (الوشي على العدفنى اشتوي ]| 


و در احتجاج طبرسى از حسن بن راشد روايت كرده كه كفت: شخصى از امام ابى الحسن موسى (ع) از معناى آيه" الرَّحْمنُ 
عَلَى الْعَوْش اشتوى سؤال كرده فرمود: 


يعنى بر ريز و درشت و بزركك و كوحجكك مسلط است .)١١‏ 


ودر كتاب توحيد به سند خود از محمد به مارد روايت كرده كه كفت: شخصى از امام صادق (ع) از معناى آيه" الرَّحْمِنُ عَلى 


اش اشتوى برسيده تحض رقش أفرموة: 
يعنى همه جيز از نظر دورى و نزديكى براى او يكسان استء جنين نيست كه جيزى به او نزديكتر از جيزى ديكر باشد .07١‏ 


مؤلف: اين روايت را قمى «”3 نيز در تفسير خود از آن جناب» و نيز صدوق (©") در توحيد به سند خود از مقاتل بن سليمانء از 


آن حضرتء و نيز كافى 


«0 و توحيد به سند خود از عبد الرحمن بن حجاج از آن جناب روايت كرده اند» جيزى كه هست در اين روايت آخرى اين 


عبارت اضافى آمده كه" هيج دورى از او دور نيست,ء و هيج نزديكى به او نزديكك نيست» هر جيزى از اين نظر براى او مساوى 


است . 


ودر احتجاج از على (ع) روايت كرده كه در ضمن حديثى فرمود: معناى" الرَّحْمنٌ عَلَى الْعَوْشُ اشْرتّوى اين است كه تدبير او 


مستولى و امر او بلند است (”). 


مؤلف: آنجه دراين ” روايت در تفسير آيه آمده تفسير مجموع آيه استء نه تنها تفسير كلمه" استوى" و كر نه جمله" 
الرَحْمنٌ عَلَى الْعَوْش '" جمله اى تام» و مركب از مبتدا و خبر مى شدء و حال آنكه سياق ساير آيات استواء همانطور كه اشاره 


شد با آن مساعد نيست. 


مؤيد اين نظريه جمله" امر او بلند است" مى باشد كه در روايات اخير بود. جون ظاهر اين جمله كه بعد از جمله" تدبير او 


شتدولن اشت كران "كرفعدة ادق اسيك كودجوو ل ير هركن مقفيو ها هر اتفسيز اسكو رسن رواجات ١‏ نه واير ارق اسابن شين من 
كنيك كه كلجة استتؤاء 


.1017 احتجاج» ج 7 ص‎ )١( 

() توحيد صدوقء. ص 0716 ح .١‏ 

(©) تفسير قمى» ج ! ص 84. 

(؟) توحيد صدوقء. ص 0717 ح ". 

(0) اصول كافى» ج ١‏ ص 1378. ح 8و توحيد صدوق» ص 218؛ ح ؟. 


)2 اتج ب ل لاجم 8 3 ال اذ ف لكك 153555555599999 ها 0 : 


صفحهى /ا/ا١‏ 
كتانة ان اسشلهوو تسرد كن سلطيت باشد. 


ودر توحيد به سند خود از مفضل بن عمرء از امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: هر كس كمان كند كه خدا 


از جيزى يا در جيزى يا بر جيزى استء به خدا شرك ورزيده. آن كاه فرمود: و هر كس خيال كند كه خدا از جيزى است او 
را حادث و يديده دانسته» و هر كس بيندارد كه او در جيزى است او را محصور كردهء و هر كس بيندارد كه او بر جيزى است 


او را محمول جيزى قرار داده .)١١‏ 


ودر آن كتاب از امام صادق (ع) در حديثى طولانى روايت كرده كه در آن آمده: سائل يرسيد معناى " الوّحْمنٌ عَلَى الْعَؤْش 
اشرتوى جيست؟ فرمود: خداوند با اين بيان خود را توصيف كرده؛ و همين طور هم هست,ء او مستولى بر عرش و جداى از خلق 
خويش استه نه اينكه عرش او را حمل كرده باشدء و يا در خود جا داده باشدء و نه اينكه عرش او ممتاز از او باشد» و ليكن ما 
من كوين أواخامل عرش: و تكهدأركده آنا اسك ود و اتن باز سان راع كوي كه ودس درجمل" ويد كنيع 
الحارات راك ري او بر همه آسمانها و زمين كسترده" بيان فرموده. 


يس مادر باره معناى عرش و كرسى همان را مى كوييم كه خود او فرموده؛ و آن را نفى مى كنيم كه خودش نفى كرده؛ و 
آن اين است كه عرش و كرسىء او را در بر كرفته باشدء و خحداى عز و جل محتاج جا و نشيمنكاه باشد» ويا به جيزى از 
مخلوقات خود نياز داشته باشدء بلكه خلق او محتاج اويند .)7١‏ 


[طريقه و روش ائمه اهل بيت عليهم السلام در ارجاع متشابهات قرآن به محكمات و بيان حقائق و معارف دقيقه» هم در 


مؤلف: اينكه فرمود:" در باره معناى عرش و كرسى همان را مى كوئيم كه خود او فرموده ..." اشاره است به طريقه امامان اهل 
بيت (ع) كه در تفسير همه آيات متشابه قرآنى دارند؛ و آن اين است كه آياتى كه در باره اسماء و صفات و افعال خداء و 
آيات خارج از حس بحث مى كند را به آيات محكمات ارجاع مى دهندء يعنى با اينها آنها را معنا مى كنند, و آنجه را كه 
آيات محكمات از خدا نفى مى كندء از مدلول آيات متشابه حذف مى كنند, اصل معنا را مى كير ند و شوائب نقص و امكان 


در نتيجه عرش عبارت مى شود از مقامى كه زمام همه اوامر و احكام صادره از ملكك از 


.”١7 توحيد صدوق. ص‎ )١( 


00 توحيد صدوفق » ص /75. 


١78 صفحهى‎ 


شده از جوب يا فلز» كه ملكك روى آن مى نشيند و احكام را صادر و اوامر اجراء مى كند» خداى تعالى نيز همين مقام را دارد 


منهاى احتياج به نشيمن كاه و مادى بودن آنء و جوبى يا فلزى بودن يايه هاى آن و امثال اينكونه لوازم ماديات و امكان آن. 
نوذا اناك يحكوه ترق ارين ابه" اوم كملله شيم 1" افيه" تمان الله عقا بعرو "ار ولالف اتوي اتكو نيا 


جسم نيستء و خواص جسم ندارد. در نتيجه همين آيات آن لوازمى را كه آيه مورد بحث و آيه" وَ رَبّ الْعَْش الْعَظِيم '" 0 


نفى مى كند» يس عرش او مادى نيستء و شكلى و بعدى مادى ندارد» بعد از حذف اين لوازم از معناى عرشء تنها اين باقى 


كه از ذات او خارج است. 


عنوان باقى مى ماند و با نبودن آن از بين مى رود» آن معناى اصلى است»ء هر جند كه مصاديق آن به خاطر اختلااف 


خصوصيات مختلف شود و در ممكنات مصداقى و در واجب الوجود مصداقى غير آن داشته باشد. 


اكر هنوز آن طور كه بايد مطلب براى خواننده روشن نشده مثالى مى زنيم تا روشن كردد و آن جراغ است كه به معناى آلت 
روشنايى استء ولى مصداق آن در هر دوره جيزى بوده» كه در دوره هاى بعد صورت آن فرق كرده» يكك روز جراغ به ظرفى 
مى كفته اند كه در آن روغن و فتيله بوده» سر فتيله را روشن مى كردند» مشتعل مى شدء و از ماده جربى كه سر ديككر فتيله در 
آن بود سوخت مى كرفتء و ييرامون خود را روشن مى كردء يس از قرنها همين اسم (جراغ) اسم شد براى شمعها و فانوسهاى 
نفتى» و همجنين از مصداقى به مصداقى ديكر منتقل مى شدء تا آنكه امروز اين اسم در جراغهاى الكتريكى مستقر شده؛ كه نه 
آن ماده جرب جراغهاى اول را دارد» و نه هيات و ريخت آنها راء جيزى كه هست خاصيت آن را كه همان روشن كردن 


تاريكيها بود دارد» و به همين جهت به طور قطع و به اطلاق حقيقى آن را جراغ مى كوييم. 


.١١ جيزى شبيه او نيست. سوره شورىء آيه‎ )١( 
(7اس اس عدار توصناق كد ورا قن من كنتت ووه ضافانة» ه05‎ 


4. 
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١1/94 صفحهى‎ 


[نقد روش اكثر صحابه و تابعين و بيروانشان كه به نفى جهات نقص از خدا اكتفاء كرده در آيات متشابه سكوت مى نموده 


اند] 


حقيقت اطلالق مى شود بر توب و تانكك و بمب هاى اتمى» واين قسم تحول و تطور در بسيارى از وسائل زند كىء و اعمالى 


كه انسان در زندكى خود دارد ديده مى شود. 


و كوتاه سخن اينكه صحابه وقتى در معارف دينىء آنهايى كه مربوط به احكام نبود» يعنى آنجه مربوط به اسماء و صفات و 
افعال خداى تعالى بود كفتكو مى كردند» همان مفاهيمى را از آن مى فهميدند كه لغت براى آن اسماء و صفات اثبات كرده. 
جيزى كه هست به خاطر آياتى كه در باره منزه بودن خدا از تشبيه وارد شده لوازم تشبيه را از آن حذف مى كردندء و در باره 
آنجه بعد از حذف آن لوازم باقى مى مانده سكوت مى كردندء مثلا وقتى مى خواندند" الرَّحْمِنٌ عَلَى الْعَوْش اشرتوى مى 
كفتتة: اسكواءنه معتائ قزار كرفتن جسدى است دن مكاتى كه تكيةائن به آن مكان اسنت و انتجتين استواء ذويارة عداى 


تعالى صادق نيستء و بعد از نفى اين معنا جه باقى مى ماند؟ نمى دانيم» خود خدا داناتر به مقصودش از كلام خويش 


استء و اين امر واككذار به او است. بعضى ادعاء كرده اند كه اصحاب در اين روش خود اجماع دارند. بلكه بعضى از ايشان 
كفته: تمامى علماى سه قرن اول از هجرت اجماع داشتند بر تفويض»ء و تفويض همين است كه لوازم تشبيه را از ساحت قدس 
ربوبى نفى نموده واز بحث در باره اصل مراد هم سكوت كنيم. 


ليكن اين حرف با طريقه ائمه اهل بيت (ع) آن طور كه به ما رسيده سازكار نيستء جون ائمه (ع)» هم نفى مى كردند وهم 
اثبات» يعنى در بحث از حقائق دين امعان و دقت مى كردندء نه اينكه تنها نواقص امكانى را از صفات خدا نفى نموده» جيزى 
رااثبات نكنند» دليل مدعاى ما احاديث بسيارى است كه از آن حضرات محفوظ مانده.؛ و جز افراد لجباز نمى توانند آن را 
انكار كئند. 


بلكه روح المعانى از اللالكانى در كتاب خود" السنه" از حسن,ء از مادرش» ازام سلمه (رضى الللاعتها) زؤايت كرده كه قن 
مغقاف " استوك” كفت:'" استراد مخهول نبت ولن حكونكى ا ندرراق: ما قاخل تون تبنت واقرازية آن اتماة بو ا كارش 
كفر است" و اين خود دلالت دارد براينكه ام سلمه همين رأى را داشته» زيرا اككر نظريه اى را مى داشت كه به صحابه نسبت 


اده آنك بايد مى كفت:" استواء مجهول و كي غير معقول الست" 3: 


00 روح المعس دس حاتئ ؛ج 304 ص 16/8. 


١8٠١ صفحهى‎ 


بله اكثر صحابه و تابعين و تابعين تابعين» يعنى طبقه بعد از ايشان» اين طريقه را داشته اند» و غزالى آن را به جهار امام يعنى ابو 


حنيفه و مالك و شافعى و احمد و نيز بخارى و ترمذى 


وابى داوود و سجستانى صاحبان صحاح و نيز به بزركان علماى كذشته نسبت داده. 


علت اينكه ايشان از اثبات صفات براى خدا سكوت كرده اند- به طورى كه جمعى كفته اند- اين بوده كه كفته اند» ثابت بعد 
انق حادق طاح لفط استعة و جور عق الرلك: للك امرنق ات تفع اق قاو إلى البيظ 8ه ليذ" واإقكاء الهاو حامق تاريلة 
َِ الله" 0 آن را حرام كرده؛ البته اين اشخاص 7١‏ آيه آل عمران را در كلمه" الا الله" وقف كرده اندء در نتيجه علم به 
وال ساكب تسوك ا + القن للالارالكه يي يقافر اويل اعجار 1 كردم يسان لابين راعقم 1مك ويد اررق 
كه آلوسى 23 نقل كرده- كفته اند: هر كس قرآن را تفسير كند او نيز آن را تاويل كرده؛ جون تاويل همان تفسير است. 


ومادر ذيل آيه محكم و متشابه در سوره آل عمران بيانى كذرانديم, مبنى بر اينكه تاويلى كه قرآن آن را مذمت كرده غير از 


نيست (05. 


علاوه براين خود همين آقايانى كه در بيانات دينى مربوط به اسماء و صفات خدايى احتياط كرده اند كه ما تنها مى توانيم 
نواقص را نفى كنيم» اما جيزى اثبات نمى كنيم» معذلك در مقام عمل احتياط خود را فراموش كرده؛ آنجه در كتاب و سنت 
ازاوصاف وافعال خداى تعالى وارد شده همه را بر معناى متعارف و بشرى خود (بيا اينكه مشوب به نواقص امكانى است) 


حمل نموده؛ عرش و كرسى و حجاب و 


قلم و لوح و نامه هاى اعمال و درهاى آسمان و از اين قبيل را بر همين مصاديق معمولى كه عرش و كرسى و لوح و قلم و 
امثال آن در نزد ما افراد بشر متعارف دارند حمل كرده اند» و حال آنكه اين عناوين با آن عنوانهايى كه در اثباتش احتياط مى 
كردند در ملاكك واحدندء و آن ملاكك اين بود كه اثبات آنها مستلزم اثبات نواقصى از قبيل احتياج و امكان استء كه هر فرد 


مسلمان نانك داق ذا ار اق وسار 


براى اينكه از نظر ما افراد بشر آن علتى كه امثال عرش و كرسى و لوح و قلم را يديد 


© سوره آل عمران» ايه /. 
و” روح المعانى» ج "7 ص 12 


رع روح الجمعيتكت حا عج 304 ص 162. 


صفحه ى ١8١‏ 


آوردهء بايد احتياج باشدء جون خود ما اككر كرسى و عرش درست مى كنيم جون يا به استراحت بر روى آن نياز داريمء و يا به 
عزت نمايى بر روى آنء و مى خواهيم يكتايى و بى همتايى خود در عزت و عظمت را وانمود كنيم,؛ و تعيين به ملكك و 
سلطنت خود را مجسم سازيم» واكر كاغذ تهيه مى كنيم و مى نويسيمء باز براى احتياج استء زيرا مى خواهيم آنجه را كه از 
حس غايب است حفظ كنيم واز دستخوش فراموشى دور بداريم» و همجنين هر كار ديكرى كه مى كنيم به علت احتياج مى 


بنا بر اين جه فرق است ميان آيات متشابه قرآنى كه براى خدا كوشء جشم, دستء ساقء رضا و اسف اثبات مى كند؛ كه همه 


مجسم بودن خداى را به توهم آدمى مى آوردء و در آخر احتياج و امكان را براى ذات 


منزه او اثبات مى كندء و بين آياتى كه برايش عرشء كرسىء كرسى نشينان» حاملان عرشء» كاغذ و قلم اثبات مى كندء كه 


آنها نيز احتياج و امكان خداى رابه توهم مى اندازد؟. 


ونيز جه فرقى هست ميان آن آيات محكماتى كه تشابه رااز طائفه اول برداشته» آن را معنا مى دهدء و ميان محكماتى كه 
تشابه را از طائفه دوم بر مى دارد» و خلا-صه جه فرق است ميان امثال آيه" لَئِسَ كمِثْلِهِ ضَ 2" و ميان امثال آيه" و الله هُوَ 


الْعَنِكٌ ". 


بله فخر رازى در مقام اعتذار ازاين سكوت صحابه و تابعين و غير ايشان از اثبات صفات براى خداى تعالى كفته. حق با ايشان 
است براى اينكه اكر بنا باشد در اينكونه مسائل باب تاويل را باز بكذاريم كه هر كس هر جه به فكرش رسيد بككويد بايد 
همين تاويل را در تمامى معارف دينى و احكام شرعى كه جون مسائل مورد بحث اصولى نيستند تجويز كنيم» آن وقت معلوم 
است كه از دين اسلام براى ما هم مانند باطنى ها جيزى باقى نمى ماند .)١١‏ 


ليكن عذرش يذيرفته نيستء براى اينكه خواننده عزيز مى داند كه قياس كردن تاويل در آيات متشابه را به تاويل ساير معارف» 
حتى احكام دينى كه تعليم و تربيت رسول خدا (ص) آن را در مردم اجراء كرده؛ راه كريز جستنء و بيهوده تلاش كردن 
استء براى اينكه متشابهات از اين رو متشابه شده كه دليل بر تشابه آن قائم شده. و آيات محكمه اى هم در بين هست كه 


ممكن است آن متشابهات را حمل بر آنها نمود و تشابهش رااز بين برد» و اككر اين كار را نكنيم و متشابه را به 


همان ظاهرش باقى بككذاريم تا باب تاويل در ساير معارف (محكم و غير متشابه) باز نشود حقى را كشته ايم براى اينكه باطلى 


)١(‏ تفسير فخر رازى» ج 5١‏ ص 8 ولا. 


مقو 0 
[دو طائفه (مفوضه و مؤوله) كه هر دسته در تفسير آيات متشابه قرآن راهى (بيراهه اى) در بيش كرفته اند] 


ببريم» ويا به عبارتى ديكرء باطلى را با احياى باطلى ديككر كشته ايم» جون رد متشابه به محكم؛ اصلا تاويل نيستء تا تاويل 


عق باتن: 


بعضى 0١1١‏ ديكر از اين مفسرين از باب اضطرار ناكزير شده اند بككويند: خداى تعالى جسم نيست تا مكان بخواهد, محتاج 
نيست تا كرسى و جيزهاى ديكر رفع حاجتش كندء ولى عرش يعنى اين جسم نورانى عظيم كه عقل را با عظمت خود به 
دهشت مى آورد و به شكل تخت يايه دار است» بدين جهت خلق شد و آن را با آن عظمتش حمل كرهه بالاى آسمانها بردند 
ودر آنجا نهادند بدون اينكه كسى روى آن بنشيند ويا محتاج آن باشدء و در زمانهاى بى نهايت آن را حفظ كرده و مى 
كنند» صرفا از باب لطف خدا نسبت به مؤمنين بودهء تا به غيب به آن ايمان آورده. در برابر ايمان به آن اجر و ثواب اخروى 


يرن 


عين اين توجيه (عجيب و غريب) را در باره لوح و قلم و ساير آيات بزركك غايب از حس كرهه اندء و بى يايكى آن احتياج به 


بيان ندارد. 


بعد از اين طائفه كه در اصطلاح ملل و نحل مفوضه ناميده مى شوندء طائفه ديكرى هستند به نام مؤوله؛ اينان كسانى هستند 


كه در تفسير آيات متشابه اسماء و صفاتء ميان اثبات و نفى جمع 


كردهء خداى را از لوازم حاجت و امكان منزه دانسته» آيات متشابهى كه ظهور احتياج و امكان دارد بر خلاف ظاهرش حمل بر 


معناهايى كرده اند كه با اصول مسلمه دين و مذهب سازكار باشد» و همين طائفه نيز به جند شعبه منشعب شده اند. 


بعضى از ايشان در اثبات به عين همان جيزى كه با دليل نفى كرده اند اكتفاء نموده اند و اينها مفسرينى هستند كه براى اسماء 
و صفات معناى عدمى يعنى نفى نقص كرده و علم او را به معناى عدم جهل كرفته اند» و عالم را به معناى كسى دانسته اند كه 
جاهل نيست,. و به همين منوال صفات ديككر خدا را معنا كرده اند. 

لازمه اين معنا تعطيل ذات متعالى خدا از صفات كمال استء و حال آنكه برهانهاى عقلى و ظواهر كتاب و سنت و نصوص آن 
دواين را رد مى كند و اين از اقوال صابئه است كه در اسلام رخنه كرده است. 

بعضى ديكر اسماء و صفات را به معانى ديكرى تفسير كرده اند كه با ظواهر آنها نمى سازد, و كفته اند: تاويل هم همين است 
كه انسان براى آيات متشابه و مربوط به اسماء و صفات معانيى كند كه نه با عقل و نقل مخالفت داشته باشدء و نه با اصول 


مسلم اعتقادى. 


.5 فسسسس- تير فخر رازى» ج بحرة ص‎ )١1( 
1١/7 صفحه ى‎ 


بعضى ديكر در معانى آنها اكتفاء كرده اند به آنجه در نقل آمده» و عقل خود را در فهم آنها دخالت نداده اند. 


واككر خواننده به خاطر داشته باشد در مباحث محكم و متشابه كفتيم كه تفسير كتاب عزيز به غير خود كتاب» و سنت قطعى» 


تفسير به رأى استء و كتاب و سنت آن را منع 


كرده. 


ف نش ادن سيد طائفة كتفي راض ولدتنيع كوهد ذو 1ن اقحال كدائ تعالع كدي عقف ازين كتصا ني كد سباك علماى 
ملك 1 كد مضه افتاه كلوقه موده اقلم ,تحت [ياك و كان مريوط بهذ امعان راان نان كلو موقن كافيد كذا شق لدان 
ةقف كد د خود ما مياق كت ذا اسك طيا يزان خدا] اتنا كردداتلاءو اما آل اقعالى ديه تحواى در كشت وفيت من 
كنك اويل 'تموده :ندملا در آيه" امن على العدش اشرتوى اسعواء زا تاويل به مانيد اشتيلاة و استغلاء تموده:اندء ولى عرش 


ودر روايتى كه از طرق عامه نقل شده كه خدا در هر شب جمعه به آسمان دنيا يائين مى آيدء جون يائين مدن به صفتى 
بركشت مى كندء آن را به نزول رحمتش تاويل نموده؛ آسمان دنيا را هم به فلكك قمر تفسير كرده اند و همجنين. 

ولى شما خواننده به خاطر داريد كه در سابق كفتيم كه حمل آيه بر خلاف ظاهرش هيج مجوزى ندارد و دليلى نيست كه بر 
آن دلالمت كند و قرآن كريم به عنوان لغز و معما نازل نشده اين را هم مى دانيد كه همانطور كه در قرآن محكم و متشابه 
هست؛ دن حلايث نيز هستة: واكر كسئ متشابه قرآن زابه خاطر تحد يق متشابه به:ظاهرش باقى بكذارد در حقيقت متشابه 


قرآن را به متشابه حديث رد كرده؛ در حالى كه ما ماموريم متشابه قرآن را به محكم قرآن رد كنيم. 


علاوه براين عمل كردن به ظاهر اينكونه 


روانات» و آت را برظاهر كنات حكومت ذادن» اشكال ديكرى دارد.و آن ابن است كة اين روايات اغمار 1حادانذد نه متواتر و 
قطعى الصدورء و خبرى كه جنين وضعى دارد حتى اككر از حيث سند خبر به اصطلاح صحيح هم باشدء معذلكك دليلى بر 
حجيت لازم دارد كه به حكم آن دليل شارع حجيت را براى آن جعل و يا امضاء كرده باشد و در علم اصول روشن شله و به 
حد بداهت رسيده كه معنا ندارد شارع خبر واحد را در غير احكام دينى» يعنى در معارف اعتقادى و موضوعات خارجى 


بله اكر خبر به حد تواتر رسيده باشدء و يا قرائنى قطعى همراه داشته باشد, مثل اينكه از امام شخصا شنيده شده باشد» حجت 
| هن جتتسسسيلة ور اكش سام باستسل حتَحسسوؤل دليلى: كسستتة امتسسامززا 





صفحه ى ١/85‏ 


معصوم مى داندء بعينه دليل بر اين است كه امام اين مطلب را به من كه شنونده از شخص اويم دروغ نككفته» و همه اينها 
مسائلى است كه در اصول حلاجى شده و به ثبوت رسيده؛ اكر كسى بخواهد بايد بدانجا مراجعه كند. 


ودر سنن ابى داوود از جبير بن محمد بن مطعمء از يدرش از جدش روايت آمده كه كفت: روزى مردى باديه نشين به خدمت 
رسول خدا (ص) آمدء وعرضه داشت يا رسول الله جانها به لب رسيدء اموال نابود شد ويا هلاكك شدء آمده ام از شما 
بخواهم براى ما باران طلب كنى» آرى ما تو را به دركاه خدا شفيع قرار داده ايم» خدا را هم شفيع به دركاه تو مى كنيم. رسول 


خدا (ص) فرمود: واى بر توه هيج مى فهمى جه 


نا كو #اتكاة الدسيضان الهف اق نهار كد كه قافة تحني التوبا د عضا كن هيدا 16د 


آن كاه فرمود: خداى تعالى شفيع نزد كسى از مخلوقاتش نمى شود, و شان خدا بزركتر از اين استء واى بر توه هيج مى دانى 
ندا حبست؟ خدافوق عرش وده وعرششس فوق اسحماتهايئن: (اين تعنين قرار'دارة) ان كاه با اتكشتانقن شكلى حون قبة 


درست كرد و سيس فرمود اين عرش صدا مى كند آن جنان كه كرسى از نشستن كسى بر آن به صدا در مى آيد .)١١‏ 


مؤلف: متن اين حديث خالى از اختلا-ل نيستء و اكر آن را در اينجا آورديم براى اين بود كه اين حديث نسبت به ساير 
احاديث صريح تر در اين است كه عرش موجودى است جسمانىء البته روايات ديكرى هست كه دلالت دارد بر اينكه عرش 
داراى يايه هايى است »)273١‏ و يكك دسته ديكر دلالت دارد بر اينكه آن را جهار نفر حامل به دوش دارد؛ يكك دسته ديككر دلالت 
دارد بر اينكه عرش بالاى آسمانها مقابل كعبه قرار دارد» دسته اى ديككر دلالت دارد بر اينكه كرسى در برابر عرش جون حلقه 
اى افتاده در بيابانى است و آسمانها و زمين در برابر كرسى به همان كوجكى است. و ما در تفسير امثال اين روايات طريقه ائمه 
اهل بيت را بيان كرديم» مخصوصا در تفسير سوره اعراف در جلد هشتم اين كتاب بيانى كذرانديم كه خلاصه نظريه آن 


حضرات (ع2 از آن استفاده مى شود. 


ودر كتاب معانى الاخبار به سند خود از محمد بن مسلمء روايت كرده كه كفت: از امام صادق (ع) معناى كلام خداى را 


يرسيدم كه مى فرمايد: '" يَعْلَُ السَّ وَ أخفى » 


000 


ستن ابى داوود» ج ع ص زضفة 


0( مح ب تا لز المت جم و أ جَ اده ص /6. 


١188 صفحهى‎ 


فرموده: سرء آن مطالبى است كه در دل ينهان بداريد» و مخفى تراز سر مطالبى است كه به خاطرت آمده ولى فراموش كرده 


.)١١ اى‎ 


ودر مجمع از دو امام باقر و صادق (ع) روايت كرده كه فرمودند:" سر" آن مطالبى است كه در دل ينهان داشته اى» و مخفى 


تراز سر آن جيزى است كه به خاطرت كذشته ولى فراموش كرده اى .27١‏ 


.١ معانى الاخبار» ص 18# ح‎ )١( 

(؟) مجمع البيان» ج /؛ ص ". صفحهى 1١88‏ 
[سووهظلة 900 ): آيات جا ع8] 

ترجمه آيات آيا خبر موسى به تو رسيده است؟ (4). 


آن دم كه آتشى ديد و به اهل خود كفت: بمانيد كه من آتش مى بينم شايد شعله اى از آن برايتان بياورم يا به وسيله تش 


راه را بيدا كنم- بيرامون آن كسى را ببينم كه راه را وارد است-(١03).‏ 

و جون به آتش رسيد ندا داده شد كه اى موسى! .)١١(‏ 

من خود يرورد كار توام كفشهاى خود را بيرون آر كه تو در سرزمين مقدس طوى هستى .)١71(‏ 

من تو را بركزيده ام به آنجه بر تو وحى مى شود كوش فرا دار (17). 

من خداى يكتايم» معبودى جز من نيست,ء عبادت من كن و براى ياد كردن من نماز به يا كن (18). 

قيامت آمدنى استء مى خواهم آن را ينهان كنم تا هر كس در مقابل كوششى كه مى كند سزا ببيند (18). 
آنكه رستاخيز را باور ندارد و ييروى هوس خود كند ترا از باور كردن آن باز ندارد كه هلاكك مى شوى (185). 


كفت: اين عصاى من است 


كه بر آن تكيه مى كنم و با آن براى كوسفندان خويش بركك مى تكانم و مرا در آن حاجت هايى ديككر است (18). 


صفحهى ١8/8‏ 
كفت: ان موسي ١!‏ ان زا سيفكن 15 
يس آن را افكند كه ناكهان مارى شد كه سريع راه مى رفت (0). 
فرمود آن را بكير و نترس كه آن را به حالت اولش باز مى كردانيم .)5١(‏ 
ف كسمت زايه كرهان كوه كر خا نوراق يدون عبن كرون اند ابن امعهره شركرى انوك 1 
تا آيه هاى بزركك خويش را به تو بنمايانيم (57). 
به سوى فرعون برو كه او طغيان كرده است (55). 
كفضتة يرؤود كارا سينه ما دكشاق (8: 
و كارم را به من آسان كن (8). 
و كره از زبان من باز كن (717). 
تا كفتارم را بفهمند (28). 
و براى من وزيرى از كسانم مقرر فرما (19). 
هارون برادرم را (00. 
و يشت من بدو محكم كن (01. 
واو را شريك كارم كردان (65. 
تا تو را تسبيح بسيار كوئيم (090. 
وسيار يادت كنيم (076. 
كه تناع :نه غعال ها بوذ اتن (8). 


فرمود اى موسى مطلوب خويش را يافتى (0"2. 


و بار ديكر به تونيز منت نهاديم (/7). 


كة او زادر صتدوق بكذان و تدوق رانة:دؤيا شفكن) انا ذويا به« ساحلقن اتدازف و:دشمق من و شين اوابكيرد او زاؤال 
جانب خويش محبوبيتى بر تو افكندم تا زير نظر من تربيت شوى (08. 
و جون خواهرت رفت و كفت آيا شما رابه كسى دلاللت كنم كه تكفل او كند؟ و به مادرت بازت آورديم كه ديده اش 


روشن شود وغم نخورد و يكى را كشتى و از كرفتارى نجاتت داديم 


و امتحانت كرديم امتحانى دقيق و سالى جند در ميان اهل مدين ماندى آن كاه اى موسى! به موقع بيامدى (60). 
تو و برادرت معجزه هاى مرا ببريد و در كار ياد كردن من سستى مكنيد (687). 


بلاه هس وى فرعون روبد كك -ده ططغي ان كردها ت 06 





صفحه ى ١89‏ 
و بااو به نرمى سخن بكوبيد, شايد اندرز كيرد يا بترسد (66). 

كفتند يروردكارا ما بيم داريم در آزارمان شتاب كند يا طغيانش بيشتر شود (0©). 

فرمود: مترسيد كه من با شما هستم» مى شنوم و مى بينم (2). 


بيش وى رفتند و كفتند ما دو ييغمبر يرورد كار توايم» يسران اسرائيل را با ما بفرست و عذابشان مكن از يرورد كارت معجزه 


اى سوى تو آورده ام درود بر آن كس كه هدايت را ييروى كند (67). 


به ما وحى شده كه عذاب بر آن كس باد كه (آيات الهى را) تكذيب كند و روى بككرداند (68). 


بيان آيات [بيان آياتى كه جكونكى بركزيدن موسى (عليه السلام) به رسالت و مامور شدنش در كوه طور به دعوت فرعون را 
حكايت مى كنند] 


دراين آيات داستان موسى (ع) را شروع كرده؛ در اين سوره جهار فصل از اين داستان ذكر شده: 
اول: جكونكى بركزيدن موسى به رسالت در كوه طورء كه در وادى طوى واقع استء و مامور كردنش به دعوت فرعون. 


دوم: با شركت برادرش او را به دين توحيد دعوت كردنء و بنى اسرائيل را نجات دادن, و اقامه حجتء و آوردن معجزه عليه 


أو: 
سوم: بيرون شدنش با بنى اسرائيل از مصرء و تعقيب فرعون و غرق شدنشء و نجات يافتن بنى اسرائيل. 
جهارم: كوساله يرستى بنى اسرائيل» و سرانجام كار ايشان و كار سامرى و كوساله اش. 


انان 


كه نقل كرديم تا به تفسيرش ببردازيم متعرض فصل اول از جهار فصل مذكور است. 


وامااينكه آيات مورد بحث به جه وجهى متصل به ما قبل مى شود؟ وجه اتصالش اين است كه آيات ما قبل مساله توحيد را 
خاطر نشان مى ساختء اين آيات نيز با وحى توحيد آغاز شده؛ و با همان وحى يعنى كلام موسى كه كفت"" إِنّما إِلفَكمُ الله 
الى لا إله إَِا هُوَ ...'"؛ و نيز كلام ديككرش در باره هلاكك فرعون و طرد سامرى ختم مى شود» آيات قبلى نيز با اين تذكر آغاز 
مى شد كه قرآن مشتمل است بر دعوت حق و تذكر كسانى كه بترسند» ويا مثل اين آيه خختم مى شد كه" الله لا إلة إِنَا هُوَ لَه 
الأقياء السفس . 


كوق اقوي لو 


استفهام در اين جمله براى تقرير استء و مقص وةاز" حديث " داستان است. 


صفحه ى ١9١‏ 
'' د راع ارا فقال لاله اعكوا الى القت قارا .ير . 
"مكتك" بمعتاى" ليك" استء و" انست"" ال اتناس ءايه معتاى ديدن ويا يافتق جيرى أشنت كه دن 'اضل نانس كرفته شدة 
كة ضَبد نفرت است؛ ويه همين جهت" در معناى ايناس كفته اثنل دين جيزى اسث كفايا آن انس بكيرتد» كه قهرا ديدن جين 
جيزى ديدنى است قوى. 
و كلمه" قبس "- با دو فتحه- به معناى شعله است كه به وسيله نوكك جوب يا مانند آن از آتشى ديكر كرفته شود, و كلمه" 


هدى '" مضدر به معنائق اسم فاعل استء و يا مضاف اليه است براى مضاف حذف شده. و تقديرش" ذا هدايه" بوده» و على اى 
حال مراد كسى است كه هدايت 


به وجود او قائم باشد. 


سياق آيه و آيات بعديش شهادت مى دهد بر اينكه اين جريان در مراجعت موسى از مدين به سوى مصر اتفاق افتاده و اهلش 
نيز با او بوده» و اين واقعه نزديكيهاى وادى طوىء در طور سيناء در شبى سرد و تاريكك اتفاق افتاده» در حالى كه راه را كم 
كرده بودند» جون آتش از دور ديده به نظرش رسيده كه كنار آن كسى هست كه از او راه را بيرسد» و اكر نبود حد اقل از آن 


آتش قدرى بياورد. كُرم شونك. 


و دراينكه فرمود" فَقَالَ لِأَهْلِهِ امكنُوا" اشعار و بلكه دلالت بر اين است كه غير از همسرش كسان ديكر هم با او بوده اند» جون 


اكر نبود مى فرمود " قال لاهله امكثى- به همسرش كفت اينجا باش ". 


وازاينكه كفت" إِنّى آنَسْتٌ ناراً- من آتشى به نظرم مى آيد" با در نظر كرفتن اينكه كلام خود را با" ان" تاكيد كرده. و نيز 
به ايناس تعبير كردهء فهميده مى شود كه آتش را تنها او ديده. و ديكران نديدندء اين جمله نيز كه اول فرمود" إِذْ رَأى ناراً- 
حزن لل دتد" الز قدا راغا داش كتنو د حول" الى [ نكو كامدي اهن كاورة.. "دلالك كا ردير مكدر كلدم 
جيزى حذف شده. و تقدير آن" اينجا باشيد تا به طرف آتش برومء شايد برايتان از آن ياره اى بياورم» و يا بيرامون آن كسى 


كه راه را بلد باشد ببينم» باشد كه با هدايتش راه را يبدا كنيم '' بوده. 


" قَلَمَا أتاها نُودِىَ يا مُوسى إِنّى أن رَبك ... طوىٌ ". 


كلمه " طوى " اسم جلككّه اى است كه در دامنه طور قرار دارد» و همانجا امت 


كه خداى سبحان آن را وادى مقدس ناميده؛ و اين نام و اين توصيف دليل بر اين است كه جرا به موسى دستور داد كفشش را 
التححت ست حون اججحجرزات! تاشحتيزاف ا يخ وو حا حك كن امحكة حجرت زاكر 


١959١ صفحهى‎ 


كندن كفش را متفرع بر جمله" إِنّى أنَا رَبُكك" كرده دليل بر اين است كه تقديس و احترام وادى به خاطر اين بوده كه حظيره 
قرب به خداء و محل حضور و مناجات به دركاه او است يس بركشت معنا به مثل اين مى شود كه بكوييم: به موسى ندا شد 
اين منم يرورد كارت و اينكك تو در محضر منىء و وادى طوى به همين جهت تقديس يافته يس شرط ادب به جاى آور و 
كفشت را بكن. 


وبه همين ملاك هر مكان و زمان مقدسى تقدس مى يابد» مانند كعبه مشرفه و مسجد الحرام» و ساير مساجد و مشاهد محترمه 
در اسلامء و نيز مانند اعياد و ايام متبركه اى كه قداست را از راه انتساب واقعه اى شريف كه در آن واقع شده. يا عبادتى كه در 


آن انجام شده كسب نموده» و كر نه بين اجزاى مكان و زمان تفاوتى نيست. 
[توضيحى در مورد تكلم خدا با موسى 


موبتى وقتن نلزائ" توس إلى أنَا رَبك " را شنيد از آن به طور يقين فهميد كه صاحب ندا يروردكار اوء و كلام» كلام او 
استء جون كلام مذكور وحيى از خدا بود به اوه كه خود خداى تعالى تصريح كرهده بر اينكه خدا با احدى جز به وحىء و يا 


از وراى حجابء ويا به ارسال رسول تكلم نمى كند؛ هر جه بخواهد به اذن خود وحى 


مى كندء و فرموده" وَا ما كانّ لبر أنْ يُكلَمَه الله إلَا وَخياً أو مِنْ وَراءِ ججاب أ يُرْسِلَ رَسُولَا فيُوحِى بِإِذْنِهِ ما يَشَاءُ" 01١‏ كه از 
أن لتييلة ع اعرد كدنعلان لاو قو اناب او كلمن سند سور ركاذ سدور لبو باخاق وا وظنها 
به وسيله وحى صورت كيرد» هيج واسطه اى نيست,ء و وقتى هيج واسطه اى نبود شخص مورد وحى كسى را جز خدا همكلام 
خود نمى يابد» ودر وهمش خطور نمى كندء و غير كلام او كلامى نمى شنود. زيرا اككر احتمال دهد متكلم غير خدا باشد, و 
يا كلام كلام غير او باشدء ديك ر " كلم الله توس تكليما" بمطؤرق كه واسطله اق تاكن :صانق نم شوق 


واين حال» حال هر نبى و ييغمبر استء در اولين وحيى كه به او مى شودء و نبوت و رسالت او را به او اعلا-م مى دارد» هيج 
شركك و ريبى نمى كندء در اينكه صاحب اين وحى خداى سبحان استء و در درك اين معنا هيج احتياجى به اعمال نظرء يا 
درخواست دليلء يا اقامه حجتى نيستء زيرا اكر محتاج به يكى از آنها شود باز هم يقين بيدا نمى كند كه راستى بيغمبر شده 
استء جون ممكن است اطمينانى كه به دست آورده اثر و خاصيت دليل» و 


)١(‏ هيج بشرى را خداوند طرف صحبت و كلام خود قرار نمى دهدء مككر يا از وحىء يا از يشت يرده؛ يا با فرستادن رسولى 
يس وحى مى ش وود بهو ب ددن خداوند انح ه بخواهقفلد. سسوره ش ورى؛»آيه .0١‏ 


١947 صفحهى‎ 


استفاده قوه تعقل از آن دليل باشد. نه تلقى از غيب بدون واسطه (يس حاصل كلام اين 


است كه هم از آيه وهم از حكم عقل استفاده مى شود كه ييغمبران بار اولى كه وحى خداى را مى كيرند طورى هستند و 


حال اكر ببرسى داق تغالن :در نجائ ذيكز اسيتان فرموده:" و نادَيناةٌ مِنْ جانب الطور الْبْمن و قَريناهُنَجيا جا" 0١‏ و در جاى 
ديكر آن فرموده:" مِنْ شاطئ الْوادٍ الْأَئِمَن فِى الْبْفَعَه الْمُبارَكه مِنّ الشَّجَرَوِ" 007١‏ كه از اين آيه استفاده مى شود در تكلم خدا 


حجابى بوده؟. 


اتن كوانيه: بله و ليكن ثبوت حجابء و يا آورنده ييام در مقام تكليم» يا تحقق تكليم به وسيله وحى منافات ندارد» براى اينكه 
وحى هم مانند ساير افعال خدا بدون واسطه نيست» جيزى كه هست امر دائر مدار توجه مخاطبى است كه كلام را تلقى مى 
كندء اكر متوجه آن واسطه اى كه حامل كلام خحدا است بشود و آن واسطه ميان او و خدا حاجب باشد؛ در اين صورت آن 
كلام همان رسالتى است كه مثلا فرشته اى مى آورده و وحى آن فرشته است (ديكر به جنين جيزى كفته نمى شود فلانى با 
خدا يا خدا با فلانى تكلم كرد) واكر متوجه خود خداى تعالى باشد» وحى او خواهد بود (دراين صورت صحيح است كفته 
شود خدا با فلانى سخن كفت) هر جند كه در واة قع حامل كلام خدا فرشته اى باشد» ولى جون وى متوجه واسطه نشده» وحى» 
وحى خود خدا مى شودء شاهد اين معنا آيه بعدى مورد بحث است كه خطاب به موسى مى فرمايد: " فَاسْتَّمعْ لما بُوحى كوش 


كن به آنجه وحى مى شود" كه عين نداى از جانب طور 


را وحى هم خوانده؛ و در موارد ديكر كلامش اثبات حجاب هم نموده است. 


و كوتاه سخن اينكه: جمله" إِنّى أنَا رَبك فَاخَْْ نَعْلِيِك ..." موسى را متوجه مى كند به اينكه موقفى كه دارد موقف حضور و 
ا ل ل ا ل 
أنَا رَبُكك- من برورد كار توام" ونفرمود' "اننا رت - من خدايم'» يا' ' انا رب العالمين - من رب العالمينم" ونيز به همين جهت 
اكزمعهةازن انا فرموة' 1 الله " تكران جملة قبلى نبست: حون جملة قبلئ 


6 او رااز ناحيه طور ايمن ندا كرديم» و آهسته نزديكش كرديم. سوره مريم, آيه‎ )١1( 


(0) از ساحل راست وادى در آن سرزمين بلند وير بركت از ميان يكك درخت. سوره قصصء آيه مر 


صفحه ى ١97‏ 
در عين معرفى صاحب كلام, مقام را هم از اغيار خالى مى سازد. تا وحى را انجام دهد. ولى در جمله دوم تنها وحى است. 


ودراينكه فرمود" نودى" و انام صاحب نذارا نياورد و نفرمود" ناديناه- او را ندا كرديم" و يا" ناداه اللدد ذا نناايش كرد" 
لطفى به كار رفته كه با هيج مقياسى نمى توان كفت جقدر استء و در آن اشاره است به اينكه ظهور اب ين آيت براى موسى به 
طور ناكهانى و بى سابقه بوده است. 
"و أنَا نونك فَاسْتَمِعْ لما يُوحى . 


كلمه" اخترتكك" از مصدر اختيار است و اختيار از كلمه" خير" كرفته شده؛ و حقيقت اختيار اين است كه فاعلى مثلا در ميان 


جند فعلى كه بايد حتما يكى از آنها 


را بر ديككر كارها ترجيح داده و انجامش دهد مردد شود, آن كاه فاعل تميز مى دهد به اينكه فلان كار خير استء يس بنا مى 
كذارد بر اينكه اين كار از ديكر كارها بهتر استء. يس همان را انجام مى دهد و اين بناكذارى, همان اختيار است؛ يس كلمه 


اختيار همواره بايد توأم با غرضى باشد كه فاعل از فعلش آن غرض را در نظر كرفته. 


و اختيار خدا موسى را به تكلم؛ منظور و غرض الهى بوده» و آن عبارت است از دادن نبوت و رسالت» شاهد اين معنا جمله" 
فَاسْتّمِعْ لما يُوحى است كه" فاء" تفريع نتيجه آن اختيار قلمداد شده؛ و فهمانده كه مشيت الهى بدين تعلق كرفته كه فردى از 
انسان را وا بدارد» تا مشقت حمل نبوت و رسالت را تحمل كند» و جون در علم خدا موسى بهتراز ديكران بوده بدين جهت او 
را اختيار كرده است. 


جمله ' و أنا الختؤتك '' به طورى كه ان سياق استفاده مى شود از قبيل 'ضدوزامرية تبوت و رسبالت اسة» وبا بر اين انشاء 
است نه اخبار» جون اكر اخبار بود مى فرمود:" وقد اخترتكك" بلكه با عين اين جمله اختيار نبوت و رسالت را انشاء كرده و 
آن كاه جون اختيار با انشاء آن تحقق يافتء امر به كوش دادن به فرمان وحى را كه متضمن رسالت و نبوت اواست بر آن 
5 . 7 1 0 5 ا لل 
متفرع نموده فرمود يس به أنجه وحى مى شود كوش فرا ده . 


"إن أن الا 


وى 


طْ 
ا 


لا إلة إِنَا أنا فَاعْبْدْنَى وَ أقم الصّلاة لِذِكرى". 


دمن 


اين همان وحيى است كه در آيه قبل موسى را مامور به شنيدن آن كرده بود» كه 


تا يازده آيه ديكر ادامه دارد» و در آن نبوت و رسالتش با هم اعلام مى شود نبوتش در اين آيه و دو آيه بعد, و رسالتش از 
أنه" ونه تكد وو كنا ترس 1ه" اذكث القع ون له على اسك ادس شرف عاضو ترا بن كر ايد و اذ كشن 


الكتسحت مات #اسسميي !| اتسسجيه موسي لز اتستحصيي زف يوا 
وقح ف 35 
نكا" )١١‏ صريحا فرموده كه آن جناب» هم رسول بود واهم نبى. 


ودر سه آيه مذكور كه نبوت آن جناب را اعلاءم مى كند دو ركن ايمان را كه ركن اعتقاد و ركن عمل است با هم ذكر 
كردهء ولى از اصول اعتقاد كه توحيد و نبوت و معاد است تنها دو اصل را يعنى توحيد و معاد را ذكر كردهء واز نبوت اسمى 
نبرده» و جهتش اين بوده كه روى سخن با شخص رسول خدا (ص) بوده؛ واما ركن عمل را با اينكه تفصيل زيادى دارد در 
يكك كلمه خلاصه كرده؛ و آن كلمه" فاعبدنى " است, و با آن اصول و فروع دين را در سه آيه تكميل كرده است. 


0 


2 7 
1 3 


أشرح خطاب خداى تعالى به موسى (عليه السلام):" إننى 


ست 


و2 


ا الله لا اله 


١ءماسل‎ 


إ 


2 
ع !]1 


يس اينكه فرمود" إِنَِّى أن الله لا إل إِنَا أن" مسمى را با خود اسم معرفى كرد و فرمود" بدرستى كه من الله ام" و نفرمود" الله 
منم " براى اينكه مقتضاى حضور اين است كه با مشاهده ذات به وصف ذات آشنا كشت نه به وسيله وصف به ذات آشنا 


كرديدء هم جنان كه برادران يوسف وقتى او را شناختند كفتند'"' به درستى كه هر 


آينه تو يوسفى» يوسف هم كفت من يوسفم واين برادر من است" (كه اكر مقام مقام حضور نبود جا داشت بككويند يوسف 


واسم جلاله هر جند علم و نام مخصوص ذات خداى متعال استء ليكن معناى مسماى به" الله" را مى فهماند» جون ذات او 
مقدس تراز آن است كه كسى بدان راه يابد. يس كُويا فرموده است: من كه آن كسى هستم كه مسماى به الله است» خود 
كوينده حاضر و مشهود استء ولى مسماى به الله مبهم است كه كيست؟ لذا كفته شده من همانم» خواهى كفت: الله اسم 
است نه وصفء تا بككويى مقتضاى حضور اين است كه از ذات به وصف بى ببرم؟ در جواب مى كوييم: اسم جلالله هر جند 


كه به خاطر غلبه علم شده است و ليكن خالى از اصلى وصفى نيست. 


- 
ا 


و جمله" لا إله إن نا فَاعْبَدْنِى " كلمه توحيد است كه از نظر عبارت و لفظ مترتب بر جمله" إِنَّنِى أنَا الله" شدهء جون حقيقتا هم 
مترتب بر آن استء جون وقتى خداى تعالى كسى باشد كه هر جيزى از او آغاز شده؛ و به وجود او قائم و به او منتهى است 
يس ديكر جا ندارد كه كسى جز براى او خضوع عبادتى بكند» يس او است الله معبود به حقء و اله ديككرى غير او نيست, و لذا 


: 2000000 : الل ل 
امر به عبادت را متفرع بر اين حقيقت نموده» فرمود فاعبدنى . 


واكر در جمله" وَ أقِم الصَّلا ِذكرى". از انواع و اقسام عبادت خصوص نماز را ذكر 


(0 در كتابء. موسىرا يد آور كه و مخلص و رسولى تبى بود.سورهمريمءآيه .6١‏ 


١48 صفحهى‎ 


0 


با اينكه قبلا در جمله " فاعبدنى " عبادت را به طور عموم ذكر كرده بود» و خلاصه اكر بعد از آن عام» خصوص اين خاص را 
ذكر كردء بدين جهت بود كه هم اهميت نماز را برساند» و هم بفهماند كه نماز از هر عملى كه خضوع عبوديت را ممثل كندء 
وذكر خداى رابه قالب در آورد» آن جنان كه روح در كالبد قرار مى كيردء بهتر است. و بنا براين معناء كلمه" لذكرى" از 
باب اضافه مصدر به مفعول خودش است,ء و لام آن براى تعليل استء و اين جار و مجرور متعلق به كلمه" اقم " مى باشد و 
حاصل معنايش اين است كه: عبادت و يادآوريت از من را با عمل نماز تحقق بدهء هم جنان كه مى كويند:" بخور براى اينكه 


سيو شوئ ا وابتوكن براغ اينكه سيزات كردى "ابن ان معتايئ است كاز مل سياف مو زه بحت به ذهق ادوهي كد 
[وجوه عديده اى كه در ذيل جمله:" وَ أقم الصََلامَ لذكرى" كفته اند] 


در معناى جمله" لذكرى " اقوال بسيارى استء بعضى ١١‏ كفته اند: جار و مجرورى است متعلق به كلمه" اقم '» كه ما نيز همين 
را كفتيم. بعضى 3١‏ ديكر كفته اند: متعلق است به كلمه" صلاه" بعضى 1 ديكر كفته اند: متعلق است به جمله " فاعبدنى ". 

ونيز در باره" لام" آن» بعضى 036١‏ كفته اند: لام تعليل است. بعضى «0) آن را لام توقيت دانسته اند. كه معنايش " نماز بخوان 
هنكام ذكر من" ويا" نماز بخوان هنككامى كه آن را فراموش كردىء يا از تو فوت شدء و سيس به يادت آمد"”» بنا برراين 


نظير " لام '' در جمله" أقم الصَّلاه دلوك الشفس" «©) مى باشد. 


ونيز 


در معناى " ذكر"» بعضى 07 كفته اند: مراد از آن» ذكر لفظى است كه نماز هم مشتمل بر آن است. بعضى )/١‏ ديكر كفته اند: 
يديد مى آيد. بعضى 47) ديكر احتمال داده اند كه مراد از آن» ذكر قبل از نماز باشد. بعضى ديكر كفته اند: مراد از آن اعم از 


اختلاف ديكرى در اضافه ذكر به ياى متكلم دارند كه جه نحوه اضافه اى است؟ 


بعضى 03١١‏ كفته اند: اضافه مصدر به مفعول خودش اسثت. بعضى )١١«١‏ ديكر كفت هاند:اضافه مصدر به 


وى “اع هم روح المعانى» ج ل ص ١/7‏ و "لا .١‏ 
2( نماز بخوان هنكام ظهر. سوره اسرى» آيه //. 


ف 4 4 03 00٠‏ تفسلل بي فتخر رازىء ج 173 ص ١9‏ الى 1١‏ 


صفحه ى ١98‏ 


فاعل خودش است,ء و مراد اين است كه نماز بخوان تا با ثنا و ثواب خود, تو را ياد كنيم» و يا اين است كه" نماز بخوان براى 
اينكه من نماز را در كتب آسمانيم ذكر كرده و بدان دستور داده ام ". 


تعفن 1 دركر كف اندة انق 'اضافة اتحصان اقامة را دان 3 كرة اقاناه من كثدة و#محتنايقن انق اس كه تمان :زا نيا وخنها به خاطر 


ددامء بخوان. نه به غع ذخ دك_ءازة مد ثواب 93 عَانب. فين )ديك أن أفادة نكر ده انك. 
ياد من بخوا بف عو صن از قبيل اميد ثواب و يا ترس عقاب ولئ بعحصىئى ؟) ديكر اين افا را قبول ١‏ 


بعضى 7*0 ديككر انحصار را قبول كرده و كفته اند: مضاف را منحصر در مضاف اليه مى كندء و مراد اين است كه 


نماز را تنها به خاطر ياد من به جاى آرء بدون اينكه به آن رياء كنىء يا با ياد غير من آميخته اش سازى. بعضى «©») ديكر كفته 


اند: هر جند اين معنا در جاى خود صحيح است و ليكن لفظ آيه هيج دلالتى بر آن ندارد. 


بعضى «0) ديكر كفته اند: مراد از ذكرء ذكر خود نماز استء يعنى نماز را هر وقت بيادت آمد و يا به خاطر اينكه يادت آمد 
بخوان» كه بنا بر اين مضاف در تقدير استء و اصل آن" لذكر صلوتى " بوده؛ و يا از آنجايى كه ذكر نماز سبب ذكر خدا 
است مسبب را آورده و سبب را اراده كرده است. و همجنين وجوه زشت و زيبايى ديكر و آنجه بفهم آدمى تبادر مى كند 


همان است كه كفتيم. 
" إنَّ السَاعَهَ آي أكادٌ أفيها لِتُجْزى كل نَفْس يما تشم ش 


اين آيه تعليل جمله" فاعبدنى" است كه در آيه قبلى بود و اين منافات ندارد با اينكه جمله مذكور متفرع بر" لا إِلهَ إن أن" 
باشد» براى اينكه هر جند وجوب عبادت خدا ذاتا متفرع بر يكتايى او استء و ليكن يكتايى او به تنهايى و بدون وجود روز جزا 
كه آدميان ياداش داده شوند, و نيكك و بد از هم متمايز كردند» مطيع و ياغى از هم جدا شوندء اثرى ندارد» و تشريع احكام و 
اوامر و نواهى بى نتيجه مى ماندء, و به همين جهت در قرآن كريم مكرر در مقام اثبات جنين روزى فرموده: هيج ريبى در آن 


سسكث. 


[مقصود از اينكه در باره قيامت فرمود:" أكادٌ أخفِيها- نزديكست ينهانش بدارم"] 


ودر جمله" أكادٌ أخفيها" ظاهر اينكه اخفاء را مطلق آورد اين است كه 


مراد اخفاء به تمام معنا باشدء يعنى آن را ينهان بدارم و مكتوم نككه دارم و به هيج وجه احدى رااز آن كاه نكنم, تا وقتى 


واقع مى شود ناكهانى و دفعه واقع شودء هم جنان كه قرآن كريم صريحا فرموده:" لا تَأتِيِكمْ إَِا بعت" «8. 


للختكيرقيرة 0) تفسير فخر رازى» ج 5 ص الى "١‏ 


0ب بنشححة ظتححون ذا كيححاق نجه حححر ١‏ اتحتحيما هن احخصة بسحسوزم اعزاق: ا حجه /ا/ ا . 


صفحه ى ١91‏ 


ممكن هم هست معناى جمله" نزديكك است ينهانش بدارم" اين باشد كه نزديكك است از آن خبر ندهمء تا مخلصين از غير 
مخلصين جدا شده و شناخته شوند» جون بيشتر مردم خداى را به اميد ثواب و ترس از عقاب عبادت مى كنندء و يااز 
نافرمانيش خوددارى مى نمايند» در حالى كه درست ترين عمل آن عملى است كه صرفا براى رضاى خدا انجام شود. نه به 
طمع بهشت و ترس از جهنم؛ و با ينهان داشتن روز قيامت اين تميز به خوبى صورت مى كيرد و معلوم مى شود جه كسى 


داق راائة ححقيقتة كذ كى نمي كتد وحجد كس دراب باز كانى قو كن اشتكه: 


بعضى )١١‏ كفته اند: معناى" نزديكك است ينهانش بدارم" اين است كه نزديكك است حتى از خودم هم كتمانش كنم و اين 
تعبير كنايه از شدت كتمان و مبالغه در آن است» جون خود آدميان نيز وقتى مى خواهند سرى را كتمان كنند و در كتمان آن 
مبالغه نمايند مى كويند: 


نزديكك است كه از خودم هم ينهانش بدارم, تا جه رسد به اينكه براى ديكران آن را فاش سازم» صاحب اين قول كفتار خود 


رابه روايت نسبت داده. 


تَشعى - اين جمله متعلق است به كلمه" آتيه" و معنايش واضح است. 
" فلا يَصُدَّئَك عَنْها مَنْ لا يؤْمِنٌ بها وَ انبَعَ هَواةُ قتَؤدى . 


كلم" غيل " بد:معناى 'متضترفك كدان اسة:و كلمة " فتردق "اذ مصنذ ىر" زدق" به معتائ قل كت امنركة وذو هي '" عنها ”0 
بها" به ساعت بر مى كردد؛ و معناى" صد از ساعت" اين است كه دلهاى مردم بى ايمانء تو را از اينكه به ياد آن بيفتى 
منصرف سازه. تا در باره آن و خصوصياتش فكر نكنى» و متوجه نشوى كه روزى است كه هر نفسى به هر جه كرده ياداش 
مى شودء و نيز مراد از بى ايمان» همان كسانى است كه نسبت به آن روز و شؤوناتش كافرند. 
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جمله" وَ اتبَعَ هَواةُ" نسبت به جمله" مَنْ لا يؤْمِنُ به منزله عطف تفسيرى است و جنين معنا مى دهد كه: عدم ايمان به قيامت 
خود مصداق ييروى هوى استء و جون صالح براى تعليل استء عليت هوى را براى ايمان نياوردن افاده مى كند. و به دلالت 
التزام از آن استفاده مى شود كه ايمان به قيامت حق و مخالف با هوى استء و منجى و مخالف با هلاكت استهء بنا بر اين 


حاصل كلام اين مى شود: وقتى قيامت آمدنى و جزاء واقع شدنى باشد» يبس 


() تفسسال- تين فخر رازى» ج بحرة ص .3١‏ 


صفحه ى ١9/8‏ 


مبادا ييروان هواى نفس كه به خاطر همين ييرويشان كافر به قيامت كشتهء از عبادت يرورد كارشان اعراض نمودندء تو رااز 


ايمان به آن منصرف كنند واز ياد آن و ياد شؤونات آن غافل سازند تا هلاكك كردى. 


و شايد جهت اينكه فرمود " هوايش را بيروى كرد" و نفرمود " بيروى مى كند"» 


با اينكه كلمه مضارع " فتردى" را به آن عطف كردء اين بوده كه بفهماند ييروى هوى علت عدم ايمان است. 


[آغاز وحى رسالت موسى (عليه السلام) با استفهام:" ما تلكك ييمينكك يا مُوسى و اشاره به وجه رد و بدل شدن سؤال و جواب 
در باره عصا] 


'" وَ ما تلكك بيمينكك يا مُوسى . 


استء از آن جناب سؤال شده كه در دست راست جه دارى؟ و منظور اين است كه خودش نام آن را ببرد» و متوجه اوصاف 


آن كه جوب خشكى است بى جانء بشودء تا وقتى مبدل به ازدهايى مى شود آن طور كه بايد در دلش عظيم بنمايد. 


و ظاهرا مشاز البدديه كلمة " تلكك" كه آلت اشاره يد مؤنت آنبت» يا"'عودة "(جوندسى) بودهة و يا" حخشبه" (جوب) كةاجؤن 
تاء ثانيك در آاغر ذارتنء .با" ثلكك " يدان اشازه يذه أست6 و كرانه ممكن نود نه اعتاو" شئىء" كلمة" ذلكك " به كار بردة و 
يرسيده باشد" اين جيست به دستت "2 و اكر اينطور نيرسيد» و آن طور يرسيدء خواست نسبت به آن تجاهل بفرمايد» و كويا 
بفهماند من نمى دانم آن كه به دست تواست عصا استء و الا-اكر تجاهل در كار نبود استفهام معنا نداشتء و اين تجاهل 
نظير تجاهلى است كه ابراهيم (ع) نسبت به آفتاب و ماه و ستاره كرد» و هر يكك را ديد كفت اين يروردكار من استء تا وقتى 


نه ا قناأن وسيد كفيف "هذا رك هذا ا 1 


ممكن هم هست اشاره با" تلكك" به 


همان عصا باشدء اما نه به اين منظور كه از اسم و حقيقت آن اطلاع دارد» تا در نتيجه استفهام لغو باشدء بلكه به اين منظور 
بوده كه اوصاف و خواص آن را ذكر كندء مؤيد اين احتمال كلام مفصل موسى (ع) است كه در ياسخ به اوصاف و خواص 
عصايش يرداخت» كويا وقتى شنيد مى يرسند: آن جيست به دستت؟ فكر مى كند لا بد اوصاف و خواص آن را مى خواهند؛ 
و كر نه در عصا بودن آن كه ترديدى نيست»ء و اين خود طريقه معمولى است كه وقتى از امر واضحى سؤال مى شود كه انتظار 


تدانسكة از احدى نمى رودء در ياسخ به ذكر اوصاف آن مى يردازند. 


()اين موده تهات حدق البححف؟جتحزة انحن (از آن دو) زر كتصتتناست: سوره انعامءآيه 0/1 


صفحه ى ١99‏ 
به وجهى مى توان يكى از اين موارد را محمل آيات زير دانست كه مى فرمايد: 
" الْقَارعَهٌ م الْقَارِعَهُ وَّما أذراك مَا الْقَارعَهُ يَوْمَ يَكونٌ النّاسٌ كَالْمّراش الْمَتعُوثِ" 01١‏ و نيز مى فرمايد:" الْحَاقَه ما الْحَاقَهُ وَ ما 


أ 


كاك نا الضافة '' 2083 
لم 5 عمرّه ركم لكر ع8 2 ٍ 5100 2 
قال هى عصاى أتوكؤا عَليِها وَ أهش بها عَلى غَنْمى وَ لِىَ فيها مَاربَ أخرى . 


" عصا" معنايش معروف استء و از نظر لغت در حكم مؤاقة اسخدو كليه "اتوك "ان ركنن تورك اسع كدازه معنا اغقماد 
و تكيه دادن استء و كلمه" هش " به معناى جوب زدن به درخت براى ريختن بركك آن است نا كوسفندان آن را بخورندء و 
كلمه" مارب" جمع ماربه استء كه راء آن با هر سه صدا خوانده مى شود, و به معناى احتياج استء و مراد از اينكه كفت:" 


ديكر است" اين است كه اين عصا حوائجى ديكر از من بر مى دارد» و معناى آيه روشن است. 


واكر موسى در ياسخ خداى تعالى ير كُويى كرد, و به ذكر اوصاف و خواص عصايش يرداخت» مى كويند بدين جهت بود 
كه مقام اقتضاى آن را داشت» جون مقام خلوت و راز دل كفتن با محبوب استء و با محبوب سخن كفتن لذيذ استء لذا 
نخست جواب داد كه اين عصاى من استء سيس منافع عمومى آن را بر آن مترتب كرد, نكته اينكه كفت" اين عصاى من 


ست" هم همين بوده. 


ومادر ذيل آيه قبلى وجه ديكرى براى اين استفهام و جوابش ذكر كرديمء كه بنا به آن وجه كلام موسى از باب ير كويى با 
محبوب نبوده» مخصوصا با در نظر داشتن اينكه ساير منافعش را هم خاطر نشان ساخت و كفت:" و مرا در آن حوائجى ديكر 
ابي تظر يها تاياهن شوة: 


[نشان دادن دو آيه به موسى (عليه السلام): ادها شدن عصا و يد بيضاء] 


"فال ننه كا توس رمد نيا الأول 


سيره" به معناى حالت و طريقه استء اين كلمه در اصلء معناى نوعى از سير مى داده» هم جنان كه جلسه به معناى نوعى 


خداى سبحان در اين آيه به موسى دستور مى دهد عصاى خود رااز دست خود بيندازد» واو جون عصا را مى اندازد مى بيند 


مارى بزركك شدء كه با جابكى و جالاكى هر جه بيشتر به رآه 


)١(‏ كوبنده جه كوبنده عظيمى است. و تو نمى دانى كه كوبنده جيست؟ روزى است كه مردم جون ملخ فرارى» روى هم مى 


ريزند» سوره قارعه» آيات ١-غع,‏ 


(0) قيامت آن روز 


حق و حقيقت است كه حقوق خلق و خلايق امور در آن به ظهور مى رسد. دانى جه روز هولناكك سختي اسثت؟ حَكولة سختم 
وعقخست أن روزرادرك ت وانى كرد؟ سس وره ح اه آي ات ١‏ -”7. 


٠٠١ صفحهى‎ 


افتاد» و جون امر غير مترقب ديد كه جماد ناكهان داراى حيات شد سخت تعجب كردء خداى تعالى حركت آن را در آيات 
ووه حت بتع اماد قوير" والقانها د ذاه عق تق رلور حاف فيك 1ق وا أفك دخو اندف وفوفوفه زاها نور ا ذا 
كان 13لاو توكو اباك مررديتحة |3 حو راس وض مدو كان حاف د ]ا نقا ليوو" دالقى عضاة داذافى تيان 


مين '" 07 جون تعبان به معناى مار بسيار بزركك اده 


" قال خَذّها وَ لا تَحْف سَ نُعِيدُها سِدَيرَتَهَا الأولى - يعنى آن را بككير و نترس كه به زودى به حالت اولش (عصا) بر مى كردانيم» 
اين جمله دلالت دارد بر اينكه موسى (ع) از آنجه ديده ترسيده» ودر جاى فرك ندة كك ترمد "نلق ها تق كا يجان 


و مُدراً وَلَمْ عت يا مُوسى أقبل وَلاتَحَثْ" 5 


البته بايد دانست كه ميان خوف و خشيت فرق استء آنجه با فضيلت شجاعت منافات دارد خشيت است نه خوف كه به معناى 
فس زدن به مقدمات احتراز استء و انبياء (ع) از خشيت منزهند نه از خوفء هم جنان كه خداى تعالى فرمود" الَذِينَ يُبلعُونَ 
لا الله" وع). 


- 
ص أ 


رسالاتٍ الله وَ يَحْسَوْنَهُ وَ لا يَحْسَوْنَ د 


1 


| 
"وَاضَمُمْ يَدَك إلى جناجكك تَحْرْج بَيضاءَ مِنْ غَثْرِ سُوءٍ آي 


"ضم " به معناى جمع كردن 


ميان دو جيز است, و" جناح "' به معناى بال مرغ؛ و دست و بازوى آدمى و زير بغل او استء و بعيد نيست مراد از آن در اينجا 
همان معناى اخير باشد» زيرا در جاى ديكر در همين باره فرموده" أذخل بَدَك فى جتبكك " ذا. 


كلم" سوة " بف امتعداق هن بدى و زشتى "'استء .يعضت 8 كثنة اند ابرق تغين دن آنه شريفه كتابه ان ارصن اسك و معنا ين اخ 


است كه دست خود را جمع كن. و آن را داخل 
)١(‏ سوره قصص » أيه 3 
(5) ناكهان عصاى خود را افكند وازدهاى آشكارى شد. سوره اعرافء. آيه و سوره شعراء» آيه زغرة 


() و جون آن را ديد كه حركت مى كند كويى ماراست آن جنان فرار كرد كه ديككر يشت سر خود را ننكريست» كفتيم اى 


موسى بيا و نترس. سوره قصصء آيه ."١‏ 

(؟) آنان كه رسالتهاى خداى را مى رسانتد و از او خشيت دارند» واز احدى خشيث ندارند مكر خدا. سوره احزاب» آيه 88. 
3 ى ى را مى ر واراو حسي ربدكء وار ى حسي 3 سوره احراب» اد 

(0) دستت را داخل كريبانت كن. سوره نملء آيه .١7‏ 


( 6 2 0 فخر رازى» ج زفرة ص ل 


٠١١ صفحهى‎ 


كريبان و زير بغلت ببر» و آن را نورانى بيرون آرء بدون اينكه دجار برص و يا هر حالت بد ديكرى شده باشد. 


جمله " آيَهٌ أخرى حال از ضمير در" تخرج " است. و اشاره است به اينكه ادها شدن عصا يكك آيت بود» ويد بيضاء آيت 
دومىء هم جنان كه در همين باره و5" ديك يدهاناق وخ رتك إلين فْوِعَوْنَ وَ مَلَائِهِ '" .)0١١‏ 


" لام" بر سر اين جمله لام تعليل استء و جمله متعلق به 


مصدر استء كويا كفته شده: آنجه ما به دست تو اجراء كرديم براى اين بود كه بءذ أن ناك كرواق كوف اانه فى نان 


يا 

" اذْعَثْ إلى فِرِعَوْنَ إِنّهَ طغى . 

آباث :سابق بن انخ» كه مى أفرموة :"وها تلك تينيدك. ... "عتوآن مقدمه دالقت )و جمِلة موود ببح فزماة. وسالت مث" 
[شرح و توضيح درخواست هاى موسى (عليه السلام) از خداوند بعد از ماموريت به رسالت (قال َب اشْرَح لى صَدْرى ...)] 
"قال رت اشْرْخ لى متذرئ :.: إن ان 


يازده آيه است كه متن درخواست موسى از يرورد كارش را نقل مى كندء كه بعد از مسجل شدن رسالتش جه جيزهايى از 
يرورد كارش درخواست نمودء واز ظاهر آن بيدا است كه آنجه درخواست كرده وسائلى بوده كه در امر رسالتش بدان محتاج 
بوده نه در امر نبوت» آرى رساندن رسالت خدا به فرعون و درباريانش و نجات دادن بنى اسرائيلء و اداره امور ايشانء» آن 


وسائل رالازم داشته» نه مساله نبوتش. 


مؤيد اين احتمال اين است كه اين درخواست ها را بعد از تماميت نبوتشء يعنى دنبال آيات سه كانه سابق نياورد» بلكه بعد از 


فرمان رسالتشء يعنى آيه" اذْهَبْ إلى فِرْعَوْنَ إِنَّهَ طغى آورد. 


بله آيات جهاركانه اول كه از آيه" رَبِّ اشرّخ لى ص دُرى" شروع مى شود بى ارتباط به امر نبوت نيست» جون امر نبوت 


تا شيك تناز مكل اسع 


يس جمله" رَبّ اشْرَخ لِى صَذْرى" از باب استعاره تخييليه و استعاره به كنايه است. جون" شرح" به معناى كشاد 


كرةق ونان كزةق اسك كوا سينه اسان را كه قلب :ور آن 


(45] ووو كيسان آسستث ازوورة كسازف كه سجوق.ورفكوق و ترصال فر بسازك صو محف انه زغرة 


صفح ى ٠١7‏ 


جاى دارد ظرفى فرض كرده كه آنجه از طريق مشاهده و ادركك در آن وارد مى شود جاى مى كيرد» ودر آن انباشته مى 
شودء واكر آنجه وارد مى شود امرى عظيم يا ما فوق طاقت بشرى باشد سينه نمى تواند در خود جايش دهدء ناكزير محتاج 
مى شود به اينكه آن را شرح دهند و باز كنند» تا كنجايشش بيشتر كردد. و موسى (ع) رسالتى را كه خدا براو مسجل كرد 
ز كل شجردةاييون إزإت و كنعو قو ث قطان ا كاء وى استصوصنا اران وتيت كا تزعو اطاعي بدررواسن آنان قرار داشت» 
طرق كمي قله عجريو موي ا له الو ا تي ا ا ال 6 14 متسس ماري ا الوا 
در ميان آل فرعون با خبر بود» و مى دانست جقدر جاهل و كوتاه فكرند, و كُويا خبر داشت كه دعوتش جه شدائد و مصائبى 
به بار مى آوردء و جه فجايعى را بايد ناظر باشد» از سوى ديككر حال خود را هم مى دانست كه تا جه حد در راه خدا بى طاقت 
و كم تحمل استء آرى او به هيج وجه طاقت نداشت ت ظلم قبطيان را ببيند» داستان كشتن آن قبطىء و نيز داستان آب كشيدنش 
بر سر جاه مدين براى دخترانى كه حريف مردان نبودند» شاهد ابا داشتن تن او از ظلم و ذلت استء و از سوى ديككر زبانش- كه 
خود يككانه اسلحه است براى كسى كه مى خواهد 


دعوت و رسالت خداى را تبليغ كند- لكنتى داشت كه نمى توانست آن طور كه بايد مقاصد خود را برساند. 


به همين جهات عديده از يرورد كارش درخواست كرد كه براى حل اين مشكلات اولا سعه صدر به او بدهد تا تحملش زياد 
شؤه و معت هاى كه وسالة برايثن لبان من اووة و #تلاقدى كه ذو يكن وويشن و كن مسر دعوتقن دارة اسان كردي 


لذاعوضه داش رب اشْرَخ أن درق : 


آن كاه كفت" و يس ِى أشرى- امرم را آسان ساز" كه مقصود همان امر رسالت استء و نككفت: رسالتم را تخفيف بده؛ و 
خلا-صه به دست كم آن قناعت كنء تا اصل رسالت آسانتتر شودء بلكه كفت همان امر خطير و عظيم را با همه دشوارى و 


خطرفن بن م اسان كردان: 


ذليل حابق معنا خييلة "* وكش لى "املك »ونه دلالتدى و مدعا اما اف اسك كه كلمه "لق "وو جني مقاب مياص ذا مين 
رساند» و جمله جنين معنا مى دهد" اين امرى كه بعهده من واكذار كردىء و اين رسالت را با همه دشواريش بر من كه مسئول 
آن قرارم داده اى آسان كردان” و ير واضح است كه مقتضاى اين سؤال اين است كه امر را نسبت به او آسان كندء نه اينكه 


در حد ذاتش و خلاصه خود آن امر را آسان سازد. 


صفحه ى ٠١7‏ 


مامور رسالتم كردى و شدائد و مكارهى در انتظارم قرار دادى» حوصله زيادى بده تا وقتى ناملايمات به من هجوم مى آورند 
سينه ام تنككى نكند. و اكر به جاى آنجه در قرآن آمده كفته بود" 


م 8 7007 ل 1 5-6 : 


"وااقلر متكي لباق شنهو تو "كارو جوال شكق انه قل كمود مس هران راتس كرامنه و اكد عفد ه زا كه 
آورد و كفت" عقده اى" براى اشاره به يكك نوع عقده بود» ودر حقيقت عقده اى است كه داراى مشخصات معينى است و 


آن مشخصات از جمله" يَفْقَهُوا قَوْلِى " فهميده مى شود, يعنى آن عقده اى را بككشاى كه نمى كذارد سخنانم را بفهمند. 


"وَ الل لِى وزيراً مِنْ أَهْلِى هارُونَ حك اين سؤالى ديكر است كه در واقع سؤال جهارم آن جناب و آخرين درخواستهاى 
او استء و كلمه" وزير" بر وزن فعيلء از وزر- به كسره واوء و سكون زاء- به معناى حمل سنكينى استء و اكر وزير را وزير 
كفتند» بدين جهت بوده كه حامل ثقل و سنكينى هاى يادشاه استء. بعضى 02١١‏ كفته اند: از وزر- به فتحه واو و زاء- اشتقاق 
يافته» كه به معناى كوه يناهكاه است و اكر وزير را وزير خوانده اند جون به منزله كوهى است كه يادشاه در آراء و احكامش 


به او يناه مى برد. 


و كوتاه سخن اينكه. موسى (ع) از يرورد كارش درخواست مى كند كه از خاندانش وزيرى برايش قرار دهد, آن كاه آن را 
بيان نموده مى كويد: منظورم از او هارون برادرم مى باشدء و اككر درخواست وزير كرد» بدين جهت بود كه امر رسالت امرى 
است كثير ال.طراف» و اطراف و جوانبش از هم دورء واو به تنهايى نمى تواند به همه جوانب دور از هم آن برسدء ناكزير 


وزيرى لازم دارد كه در امر رسالت با او شركت جسته. بعضى از جوانب آن را اداره كندء 


ا ل ا ل ار امو اا 
6م به أذ 


است. و مى فرمايد' "شد به أزْرى و أَشْرِكهٌ فى أمرى ". 


- 
ا 


الشركة قن ترف" تابن شركت ذاذق؛ عير شركت:دادن ملفية دين ذو اشاغه دين تعد از تماميت دعوت به وسيلة يمير 
أبنك 1 كيرا 1ق ادا كك تسصناضت رد سارو لاوم م تقسرد ]و اشراكة بد باقر كو ادكه كه تفوس دشا يراهن 
وآناين است كه هارون در اصل دعوت دينء و از همان روز اول دعوت شريكك موسى باشد» و جنين ش ركتى تنها مخصوص 
به هارون استء به طورى كه نه موسى مى تواند غير هارون كسى را نائب خود كند, و نه هارون» به خلاف شركت به معناى 
اول» كه وظيفه هر كسى است كه به آن دعوت 


50 لكك ع شك 1 11 روح المع٠‏ سس سس ساتىة ج 0 ص 188. 


اس سضحه ى 7١5‏ 


ايمان آورده و جيزى از معارف آن را دانا شده باشد» آرى وظيفه عالم» تبليغ جاهل» و وظيفه شاهد, تبليغ غائب استء و جنين 
وقلرقة يو قف مره بيس وي كرو عون من وديف داعبا من يه مودت 30113 51 ووز قووف هون ما يفالت 
است كه ديكران را ارشاد و تعليم كند و احكام دين را براى ديكران بيان نمايد» يس معلوم مى شود معناى اذ شتراكك هارون در 
امر او» اين است كه او مقدارى از آنجه را كه به وى وحى مى شود. و جيزى از خصائصى كه از ناحيه خدا به او مى رسد 
(مانند وجوب اطاعت و حجيت كفتار) به عهده بككيرد و انجام دهد. 


و ما اشراكق 


در نبوت خاصه. به معناى كرفتن وحى خداء جيزى نبوده كه موسى از تنهايى در آن بترسدء واز خدا بخواهد هارون را 
شريكش كندء بلكه ترس او از تنهايى در تبليغ دين واداره امور در نجات دادن بنى اسرائيل و ساير لوازم رسالت استء هم 
حنان كه الغو مويق نل ترهوده كه كلت ”و اق هارُونٌ هُوَ أفْصَحٌ مِنّى لساناً فَأَرْسِلَهُ مَعى رذءاً يُصَدَّقَنِى " .0١‏ 

علاوه بر روايات صحيحى كه از طرق شيعه و سنى وارد شده كه رسول خدا (ص) عين همين دعا را در باره على (ع) كرد. با 
اينكه على (ع) بيغمبر نبود. 


" كئ بك كثيراً وَ نَذّكركك كثيراً"- از ظاهر سياق كه در بيان نتيجه شركت هارون مى كويد:" تا تو را بسيار تسبيح كنيم 
وذكر كوييم' بر مى آيد كه جمله مذكور بيان نتيجه شركت دادن هارون و وزارت او براى وى استء جون مى دانيم كه 


تسبيح آن دو با هم و ذكرشان هيج ارتباطى با مضامين دعاهاى قبلى كه شرح صدر و تيسير امر و حل عقّده زبان بود ندارد. 


يس ذكر و تسبيحى كه با وزارت هارون ارتباط داشته باشد ذكر و تسبيح علنى و در بين مردم است نه در خلوت و نه در دل» 
زيرا ذكر و تسبيح در خلوت ودر قلب» هيج ارتباطى با وزارت هارون ندارد؛ يس مراد اين است كه آن دو در بين مردم و 
مجامع عمومى و مجالس آنان» هر وقت كه شركت كنندء ذكر خداى را بككويند» يعنى مردم را به سوى ايمان به وى دعوت 


نموده؛ و نيز او را تسبييح كويند» يعنى خداى را از شركاء منزه 


بدارنك. 
ناايق يناث ذل نات ا ضدرش موقط مى شوف كوا مى كويد" ام .هالت بس 


)١(‏ برادرم هارون زبانش از من فصيح تر استء او را با من بفرستء تامرا تصديق كند. سوره قصصء آيه عم 


٠١0 صفحهى‎ 


خطير استء. و اين طاغيه و درباريانش» و نيز امتش مغرور عزت و سلطنت خود شده اند» و شركك و وثنيت در دلهاشان ريشه 
دوانيده و ياد خداى را به كلى از دلهاشان برده. به علاوه» عزت فرعون و شوكت درباريانش جشم بنى اسرائيل را ير كرده» و 
دلهاشان را مدهوش ساخته. به كلى مرعوب سلطنت او شده اند» در نتيجه آنها نيز از اين راهء خداى را فراموش كرده و تنها به 
ياد فرعونند» خلاصه ياد فرعون ديككر جايى خالى در دلهاشان براى ياد خدا باقى نككذاشته. 


دارد» تا در اثر كثرت اين دوء ياد تو در دلهاشان رخنه كرده؛ رفته رفته به خود آيند و ايمان آورند» و اين ذكر و تسبيح بسياره 
كارى نيست كه از من به تنهايى بر آيد» يس هارون را وزيرم كنء و مرا با او تاييد نموده شريكش در كارهايم قرار ده؛ تا به 


اتفاق او بسيار تسبيحت كفته. بسيار ذكرت كُوييم بلكه به اين وسيله امر دعوت موفقيتى به دست آورد» و سودى ببخشد. 
باأيياة ازلا وج تعلق و ارقاط " حك فشكو " نكما سلس روكق من كرد 


و ثانيا وجه اينكه جرا كلمه " كثيرا" مكرر ذكر شد روشن مى شود و آن. اين است كه از باب تكرار 


نيستء» جون هر يكك از ذكر و تسبيح جداكانه و براى خود بايد بسيار باشدء و اكر مى كفت" تو را بسيار ذكر و تسبيح 


كوي '" كرت ورا . عا مى رسانيد» و حال آنكه مقصود كثرت مجموع نبود. 


و ثالثا وجه مقدم داشتن تسبيح بر ذكر روشن مى شود جون مراد از تسبيح» تنزيه خداى تعالى از شريكك و مبارزه با الوهيت 
تسبيح از قبيل دفع مانع استء كه طبعا بر تاثير مقتضى مقدم استء البته براى اين خصوصيات وجوه بسيار طولانى ديكرى ذكر 
كرده اند كه نه فائده اى در آنها هست و نه در نقل آنها. 


" نك كنت بنا بَصِيرً"- اين جمله به ظاهرش تعليل استء نظير حجت و دليل بر جمله " كي تُسبِحكك كثيراً ..." يعنى تو نسبت 
به ماء به من و برادرم بينا بوده اى» يعنى از روزى كه ما را آفريدىء و خودت را به ما شناساندى مى دانستى كه ما به طور 
مداوم با تسبيح و ذكر خود بندكيت مى كنيم» و در اين بندكى ساعى و جدى هستيم» يس اكر او را وزير من قرار دهى و مرا 
بااو كمكك كنى و شريكك در امرم سازى امر دعوت من تكميل شده بسيار تسبيح و ذكرت مى كوييم» و بنا براين مراد از 
اينكه فرمود" بنا'" خود موسى و برادرش خواهد بود ممكن هم هست مراد از ضمير مذكور خاندانش باشد, يعنى تو اى خدا 
به وضع مااهل بيت 


صفحه ى ٠١8‏ 


بصير بوده اى» و مى دانى كه ما اهل 


تسبيح و ذكريم» يس اككر هارون برادرم را كه او نيز از اهل بيت من است وزيرم كنى تو را بسيار تسبيح كفته» بسيار ذكر مى 
كوييم؛ و اين وجه از وجه قبليش بهتر استء زيرا علاموه بر معنابى كه خود دارد» به معناى اهل هم كه در جمله" وَ امجل إلى 
وَزيراً م عل هانق كر "است اشاره مى كنن (دقت فرمائيد): 


[استجابت ادعيه موسى (عليه السلام) و تذكار منت ييشين خدا بر او در ماجراى زاده شدن و يرورش يافتنش در دامان دشمن 


اه يت شؤْلك يا مُوسى در اء بن جمله همه دعاهاى موسى (ع) اجابت شده؛ و جمله» جمله اى است انشايى» به همان 


ا 'وَأَنَاا تَوتكك فَاسْتَمِعْ لما يُوحى كذشت. 


"و لد ما لِك مزة أخرى ...تحن كف َيه و لا خرن " 

در اين آيات او را به منت ديككرى كه قبل از بركزيدنش به نبوت و رسالت و اجابت خواسته هايش بر او نهاده تذكر مى دهدء 
و آن عبارت است از منت دوران ولادتشء» كه بعضى از كاهنانء به فرعون خبر داده بودند كه فرزندى در بنى اسرائيل متولد 
مى شود» كه زوال ملكك او به دست وى صورت مى كيرد» ناكزير فرعون فرمان داد تا هر فرزندى كه در , بنى اسرائيل متولد مى 
شود به قتل برسانندء از آن به بعد» تمامى فرزندان ذكور بنى اسرائيل كشته مى شدندء تا آنكه موسى (ع) به دنيا آمدء» خداى 
عزاو ندل اب اماد رقن ونح كرف كه تارتن اوثر| شين ناه هزر وفك اتفال ذرعون: و لد القن احا عبط كز قر ادتبا 


در جعبه اى بككذارء واو را در رود 


كور استء به همين جهت او را نمى كشدء و خدا دوباره او را به تو باز مى كردائد. 


مادر موسى نيز جنين كردء همين كه آب نيل صندوق را به نزديكى قصر فرعون برد مادر موسى دختر خود را كه همان خواهر 
موسى بود فرستاد تا از سرنوشت برادرش خبردار شود؛ دخترء بيرامون قصر كردش مى كرد ديد جند نفر از قصر بيرون شدند 
از زن شير دهى سراغ مى كيرند» كه موسى را شير دهد, دختر» ايشان را به مادر خود راهنمايى كرد و ايشان را نزد مادر خود 
برد» مامورين او را براى شير دادن موسى اجير كردند» مادر موسى وقتى فرزند خود را در بر كرفت جشمش روشن كرديد» و 


وعده خدا را صادق, و منت او را بر موسى عظيم يافت. 


يس اينكه فرمود:" وَ لَقَّدُ مَنَا عَلَئكك مَرَّهَ أخرى امتنان به همان منتى است كه در كودكى وى بر وى نهاد» و اكر در اين جمله 
سياق از تكلم وحده به تكلم با غير تغيبر يافت» براى اين بود كه در اينجا مقام» مقام اظهار عظمت است وو از ظهور قدرت تامه 
الهى خبر مى دهد, كه حِكّونه سعى و كوشش فرعون طافى را در خاموش كردن نور خدا بى اثر نمود؛ و 
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حكونه مكر او را به خود او بركردانيد» و دشمنش را در دامن خود او يرورش دادء به خلاف سياق قبلى كه موسى را ندا مى 
كرد" يا مُوسى إِنّى أنَا ربك ..." كه در آن سياق تكلم ونحذه 


واو عضيل" اد او قمتنا إلى الك تنا تون مراد از وحىء الهام است كه نوعى احساس ناخودآ كاه استء كه يا در بيدارى و يا 
در خواب دست مى دهدء و كلمه وحى در كلام خداى تعالى منحصر در وحى نبوت نيستء جنانجه مى بينيم آنجه را خدا به 
زنبور عسل الهام كرده وحى خوانده و فرموده" و أؤحى رَبُكك إِلَى النَخْل " .)٠١‏ 


واز سوى ديكر مى دانيم كه زنان از وحى نبوت بهره اى ندارند» يعنى هيج وقت خداى تعالى يكك زن را بيغمبر نكرده. جون 
فرمؤفة" وما اوملناية فركه لاريجانا توح النهنة من آهل الفرض اه 


جمله" أن اقذفية فى الثائوك.. "همان مضيموقى است كد به مادن فوسى ونع قدة وا كلمه" أن ' براق تفسير أن إسث» بعضى 
«" كفته اند: اين كلمه مصدريه. و متعلق به" اوحى " استء كه تقدير كلام جنين شود" وحى كرد به انداختن او" بعضى 2" 
ديكر كلمه را مصدريه كرفته و كفته اند جمله مدخول آن بدل از جمله" ما يُوحى است. 


كلمة " تابوت " بهمعتاق ضتدوق وشبه آن اشيةء و كلمه" فذق" نه معتاى تهادن وعنيين انداخسن استه كويا قذف اول در 
آيه به معناى نهادن» و قذف دوم به معناى انداختن است,. و معنا اين است كه او را در صندوق بككذار و به دريا بينداز ممكن 
هم هست هر دو با هم به معناى دوم باشدء به اين عنايت كه بجه را در صندوق نهادن, و به دريا افكندنء او را طرح كردن و 


تيك نه او بى »اماق ردن استء كلمه" يم ' به معناى دريا استء و بعضى 0١‏ كفته اند به معناى 


درياى كوارا استء و كلمه" ساحل ' به معناى لب درياء و كناره خشكى آن استء و صنع و صنيعه به معناى احسان اسك 
جمله ' فَايلَقهِ اليم دريا بايد او را بيرون افكند" به صورت امر استء تا به تحقق وقوع آن اشاره كند و مفادش اين است كه ما 
به دريا امر كرده ايم امرى تكوينى: يس اين 

.5/ سوره نحلء آيه‎ )١( 

(0) قبل از تو هيج رسولى نفرستاديم» مككر مردانى از اهل هر ديارى كه به سويشان وحى مى كرديم. سوره يوسفء آيه .٠١9‏ 
(9) تفسير فخر رازى. ج 7١‏ ص 07. 
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صفحه ى ٠١‏ 
قضيه حتما واقع خواهد اذو فس حيله'' باخد فك الى ب يزان انك شرفت انق اعرء 


معناى دو آيه اين است كه" زمانى كه ما به مادرت وحى و الهام كرديمء به وحى و الهامى كه ممككن است به يكك زن بشود» و 
آن اين است كه طفل را بككذار (و يا بينداز) در يكك صندوقء و يس از آن صندوق را به دريا (كه همان نيل است) بينداز كه 
قضاى رانده شده از در كاه ما اين است كه دريا او را به ساحل و كناره بيندازد» و آن كاه شخصى كه دشمن من و دشمن او 
است او را بككيرد (آرى فرعون با ادعاى الوهيت»ء با خداء و با كشتن اطفال با موسى دشمنى مى كرد كه او نيز طفلى بود) اين 
آن الهامى بود كه به مادرت كرديم". 


"و ألْقَبتٌ عَليِك مَحَبَهَ مِنّى وَ لِتَضِ نَم عَلى عَيِنى "- ظاهر سياق اين است كه اين قسمت از داستان تا جمله" وَ لا تَخْرَّنَ " فصل 


دوم و 


متمم فصل سابق است و مجموع ابن ذو فطل بان همان من 'آست كه جمله" و لَقََدٌ مَنناعليكك هوم أخرى .به آن اشازه م 


0 


يس فصل اولء وحى به مادر موسىء و داستان در صندوق نهادن و به دريا انداختن آن و رسيدنش به دست فرعون كه دشمن 
خدا و دشمن خود او بود را حكايت كرد» و فصل دوم محبوب شدن موسى در دل فرعون را نقل مى كند, كه ما اين محبت را 
در دل او انداختيم تااز كشتن موسى صرفنظر نموده» دوباره موسى به مادرش بركردد و در دامن او قرار كيرد» و ديد كان او 
روشن شود و غمككين نككُردده و اين سرنوشت را خخداى ا ور ل آن وعده 


تصريح نموده؛ فرموده است " قَرددْناةٌ إلى أَمّدِ كن كَقَرَ ينها و لا تَْرّنَ وَ للم أَنَّ وَعْدَ اللَِّ حنٌ " .)١١‏ 


ولاك عمف لبي تو عن و" ال كن ال عمق شور ليق" نيا ل نوفا الام ا 
اين است كه خداوند او را طورى قرار داده بود كه هر كس او را مى ديد دوستش مى داشتء و قلبش را به سوى موسى جذب 
مى كرد يس در كلام استعاره اى تخييليه به كار رفته استء و اككر محبت را نكره آورد؛ و فرمود' محبتى بر تو افكندم" براى 
اين بود كه به عظمت و فخامت و عجيب بودن آن اشاره كند. 


)١(‏ ما او را به مادرش بركردانديم تا جشمش روشن شود وغمكين نككردد واتا بداند كه وعده خدا حق است. سوره قصص» 
آنه "13. 
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"ولام" در" 'وَ لْنَضْ نَع على عَيْنى ' ' لام غرض استء و جمله مذكور عطف بر اغراضى است كه تقدير كرفته شدهء و تقدير آن 
اين است كه" ما محبت را بر تو افكنديم براى امورى جنين و جنانء و براى اينكه فرعون زير نظر من به تو احسان كندء زيرا من 
با تو و مراقب حال توام» و به خاطر آن مزيد عنايت و شفقتى كه به تو دارم از تو غافل نمى شوم"» و جه بسا كفته باشند مراد 


از جمله "و لِتَضْنَعَ على عَيْنى ' ' احسان به او باشدء كه به مادرش بركردانيده و تربيتش را در دامن مادر قرار داد. 


هر جه باشد لسان آيه» لسان كمال عنايت و شفقت استء و مناسب با آن اين است كه سياق را سياق تكلم وحده كنند, و به 

همين جهت از سياق سابق كه تكلم با غير" ما" بود به تكلم وحده (من) عدول فرمود. 

اي ا كز رمه له فَرجَغْناكٌ إلى أُمَك كن كَفرَ يها و ل نَخرَّنَ "- ظرف" اذ"- به طورى كه 
اه عه جل 1 لامع 3 5 

سياق مى رساند - متعلق اسث به جمله" وَ لتض نع و معنايش اين است كه من محبتى از ناحيه خودم بر تو افكندم تا هر كس تو 

را مى بيند براى اين منظور دوست بدارد و نيز براى اينكه در مرئى و منظر من و در تحت مراقبتم به تو احسان شود آن وقتى 

كه خواهرت آمد و شد مى كرد تا خبرى از تو به دست آورد و بداند با تو جه معامله اى مى كنند. ديد كاركنان فرعون در 


جستجوى دايه اى هستند تا تو را شير دهد» خواهرت خود را در 


معرض ياسخ قرار داده به ايشان مى كويد- واكر فرمود" مى كويد" و نفرمود" كفت" براى اين بود كه حال كذشته را 
حكايت كند- آيا مى خواهيد شما را راهنمايى كنم به زنى كه او را كفيل شود هم شير دهد و هم حضانت كند؟ بدين وسيله 


تق راجلة مدنت بركردانديم تا خوشحال شود و اندوهناك نكردد. 
در جمله" فَرَجَعْناك " به سياق سابق كه سياق متكلم با غير بود بركشت شده. نه اينكه التفاتى به كار رفته باشد. 


[ياد آورى منت ها و تفضلات ديككر خدا به موسى (عليه السلام) در نجات يافتن از مصر و ازدواج با دختر شعيب و اقامت در 
مدين و ...] 

"وَ قَتَلتَ فسا فَنيجّيناك مِنّ الْحَمُ 5 

ابن آبةاشارة به منت و يا متتهاين ديكر غير أن ذو منت سابق اسع :و ابى«منت عباوت است "ان واستاق قتل تفنين موس واراى 
دادن درباريان قبط به كشتن اوء و فرار او از مصرء و ازدواجش با دختر شعيب بيغمبر» و اقامتش در مدين به مدت ده سال به 
عنوان اجير و جويان كوسفندان شعيب. 


0 


ونالية «انتعانة ون شووه متم مفقدء مناه رمن ححيله "و فتلت تنما" اشازدية كشن ان مره قبطن ابوت د عفدن ع" 

و 3 جتحت 1 و ا1)ن 3 

فتجّيلناك م نََالغفمٌ اشنارهب هترسسنى ب ووه ك-هب وهوى دست 
صفحهى ٠٠١١‏ 


داد» ترسيد درباريان فرعون او را بكشند. و خداى تعالى او را بيرون و به سرزمين مدين برد» همين كه شعيب او را احضار كرد 


تعد © 


و موسى داستان خود را براى او كفت. شعيب كفت:" لا تَحَفٌ نَجَوْتٌ مِنَ الْقَوْم الظَالِمِينَ" .)١١‏ 


"وَ قَتَنّاك فتُوناً"- يعنى تو را آزموديم» آزمودنى» راغب در 


مفردات مى كويد كلمه" فتن" ' در اصل به معناى اب ين است كه طلا را در آتش كنند و خوبى و بدى جنس آن را معلوم سازند؛ 
ودر داخل آتش شدن انسان نيز استعمال شده؛ از آن جمله قرآن كريم فرموده' 'يَْمَ هُمْ عَلَى النَار يُفَْنُونَ- روزى كه در تش 
در.مى آبند" و نيز فرموده " ذُوقُوا فكع - بجشيد عذابتان را" و آن كاه فته است: كاهى وشيلة عذاب راهم فتنه متى كوينده 
وليه سنو تددن اتسنا لون عكنه عادن] " لقاش النققه بدقطراك كاه نان كماد ر افيه انعاقو اك" و كاهو قر 
آزمايش به كار مى رود, مانند" وَ تناك فْتُونا" آن كاه با كلمه فتنه معامله كلمه بلاء را كردند؛ كه هر دو را هم در شدت و 
هم در رخايى كه آدمى به آن مى رسد استعمال نمودند ولى ظهور آن دو و استعمالشان در شدت بيشتر استء كه در آيه" و 
بكم بِالشَّرَ وَ الْحَر فنَه- شما را به خير و شر مى آزماييم» آزمودنى" هر دو در هر دو معنا به كار رفته» اين بود آن مقدار از 
كلام راغب كه مورد حاجت ما بود .)2١‏ 

لبت سَِنِينَ فى أَهرل مرِدْيَنَ "- اين ماندنش در اهل مدين متفرع بر فتنه و نتيجه آن است و در جمله" م جِنْتَ عَلى قَدَّرِ يا 
ال ل 


عمل و تجربه اى باشد كه از ابتلاءات وارده در نجاتش از غم و خروجش از مصر و ماندنش در اهل مدين به دست 


آورده؛ (و معنا اين باشد كه آن كاه با مقدارى علم و تجربه آمدى). 


و بنا براين مجموع جمله" وَ قَتَلتَ نَفْساً قَنجّيناك مِنّ الّْهَمّ ... يا مُوسى يكك منت باشدء و آن اين باشد كه به جند بلاء يشت سر 
هم مبتلا شد تا با مقدارى از كمال كه كسب كرده و به ف فعليت رسانده بود به مصر بازكُث 2 


بعضى ها 8*0 از اين اشكال كه جرا فتنه و بلاء را منت شمرده؟ جه بسا ياسخ كويند كه: فتنه در اينجا به معناى خلوص و 


برابر آن مى دهك. 


00 مترس كه از مردم ستمكار رهايى يافتى. سوره قصص» ايه 6" 


(؟) مفردات راغب ماده" فتن ". 
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١١١ صفحهدى‎ 


ولى اين دو جواب وقتى درست است كه جمله " فلبثت" جداى از ما قبلش باشد» و به همين جهت بعضى )١١‏ از مفسرين كفته 
از خرك فا" فى كه بر سس يله " فلشكة متريق فن أهل ديق "مده عن ابن كه "ليك "دن اهل مدايق بحن اله بردمو 


تار ماك داهم 


ليكن اين حرف صحيح نيستهء براى اينكه حرف" فاء" بيشتر از تفريع را نمى رساند» و واجب نيست كه همه جا مدخول فاء 
تفرع زمانى هم بر ما قبل داشته باشد. 


بعضى 07١‏ ديكر كفته اند:" قدر" به معناى تقدير است و مراد اين است كه تو سيس به 


تقدير مابه مصر آمدىء آن كاه به كسانى كه قدر را به معناى مقدار كرفته اند اعتراض كرده كه معروف از قدر به اين معنا 


و ليكن به طورى كه اهل لغت تصريح كرده اند قدر به سكونء و قدر به فتحه به يكك معنا است» هم جنان كه نعل به سكون و 
نعل به فتحه يكك معنا مى دهدء علاوه بر اين قدر به معناى مقدار همانطور كه قبلا كفتيم با سياق سا زكارترء و يا تنها آن 
سازكار استء مفسرين ديكر براى اينكه قدر را به معناى مقدار بككيرند وجوهى بى يايه ذكر كرده اند كه در نقل آنها هيج 
فائده اى نيست. 

آيه شريفه كه منت خدا بر موسى را مى شمرد با نداى موسى ختم شدء تا احترام بيشترى از او شده باشد. 


إخرّاة | تاجملة:؟" و اسطفتك لِنَفْسى " در خطاب خداوند به موسى (عليه السلام)] 


"وإفرطتك لنَفَيتَى " كلمه" اصطناع " افتعال از" صنع " و به معناى احسان است- به طورى كه كفته اند- وقتى كفته مى 
شود" صعع فلانا- فلانى را صنع كرد" معنايش اين است كه به او احسان نمود» و جون كفته شود" اصطنع فلانا" معنايش اين 
مى شود كه احسان خود را در باره فلا-نى تحقق داد و تثبيت كرد واز قفال نقل شده كه كفته: وقتى كفته مى شود" فلا-نى 
فلا-ن را اصطناع كرد" معنايش اين است كه آن قدر به وى احسان كرد كه وى را به او نسبت مى دهندء و مى كويند: اين 


صنيع فلانى است و اين نمكك يرورده او استء اين بود كلام قفال 70. 


1١١ مجمع البيان» ج لا ص‎ )١( 


كو" روح المعانى» ج 0 
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بنا به كفته وى بركشت معناى اصطناع موسى به اين است كه خداى تعالى او را براى خود اختصاص داد و آن وقت موقعيت 
كلمه" لنفسى " كاملا روشن مى شود. و اما بنا بر معناى اولء از نظر سياق مناسب تر آن است كه بكنُوييم " اصطناع " متضمن 
معناى اخلاص است,ء و به هر حال معناى آن اين است كه من تو را خالص براى خودم قرار دادم» و همه نعمتهايى كه در اختيار 
تو است همه اينها از من و احسان من استء و در آن غير من كسى شركت ندارد» يس تو خالص براى منى» آن وقت مضمون 


آيه مورد بحث با آيه" وَ اذْكرْ فى الكتاب مُوسى إِنّه كان مُخْلّصاً" .)١١‏ روشن مى شود. 


از اينجا معلوم مى شود اينكه بعضى "١‏ كفته اند: مراد از اصطناعء اختيار استء و معناى اختيار خدا موسى را براى خود اين 
است كه او را حجت ميان خود و خلق خود قرار دهد, به طورى كه كلام او و دعوتش كلام ودعوت وى باشدء و نيز كفتار 
بعضى )١١‏ ديكر كه كفته اند: 


مراد از كلمه" لنفسى " براى وحى و رسالت من اسثء و نيز كفتار ديكران كه كفته اند: 
1 11 4 
يعلى براى محبتم هيج يكك درست نيستء جون به دون دليل مقيد كردن است. 


و نيز روشن مى شود كه اصطناع و احسان نمودن خدا موسى را براى خودء يكى از منت هاى مذكور استء بلكه از بزركترين 
نعمتهاى او بوده است و ممكن هم هست جمله" وَ ار طَنَفْتُك لْنَفْسى "» عطف تفسيرى بر جمله" نت عَلى قَدَّر" باشد و اينكه 
فخر رازى بر اين معنا اعتراض كرده كه وسط واقع شدن نداء ميان آن 


و منت هاى مذكور- با اينكه اصطناع هم در سلكك آن منت ها باشد- سازكارى ندارد و به همين جهت بهتر است آن را تمهيد 
و زمينه جينى براى فرستادن او و برادرش نزد فرعون دانست. 

اعتراضش وارد نيستء براى اينكه حكمت وسط واقع شدن نداء منحصر در آنجه او كفته نيستء شايد وجه ديكر آنء احترام 
بيشتر موسى (ع) و لطف به وى و نزديكك كردنش به موقف انس باشدء تا زمينه فراهم شود براى التفات بار دوم, از تكلم مع 
الغير به تكلم وحده؛ يعنى جمله" وَ اضطنَفتُك ا 

"اذفك الث أ حر كارا نا ولأ سافن د كفن 3و اد سمه امو ماق تمد دك كن شوك ونون ان خطانت ينها امتوحه موانت 


(ع) شده بود و مى فرمود" اذْهَبْ إلى فِرْعَوْنَ إِنَّهُ طغى ولى در اين جمله برادرش را هم به وى 
)١(‏ بياد آر در كتاب» موسى را كه مخلصى بود. سوره مريم آيه ١م.‏ 


"٠6 >70‏ مجمب للللملبللع لهب انه ج” ص .١١‏ 


7١7 صفحهى‎ 


ملحق كرده. جون خود موسى قبلا درخواست كرده بود كه برادرش را در كار او شركت دهدء به همين جهت در خطاب دوم 


اورا هم مخاطب نمود. 


دستورشان داد تا با آيات او نزد فرعون روند و در آن موقع داراى بيش از دو آيت نبود» واز همين كه فرمود" با آيات من" 
خود وعده جميلى است كه به زودى در موقع لزوم با آيت هاى ديكرى تاييدش خواهد كردء و اما اينكه بكوييم مراد از آيات 


همان دو آيت است زيرا كاهى جمع بر تثنيه اطلاق مى شودء و يا بككوييم هر يكك از آن دو آيت منحل به جند 


"و لا نيا فى ذكرى"- كلمه" تنيا" از" ونى" به معناى فتور و سستى است و مناسب تر به سياق سابق اين است كه مراد از 
ذكر" دعوت به ايمان به خداى تعالى". به تنهايى باشدء نه ذكر به معناى توجه به قلب يا زبان كه بعضى )١١‏ كفته اند. 


" ادبا إلى فِوْعَوْنَ إِنَّهُ طغى كَمُولا له قا ينا لعل يكَذَكرُ أو يَخْشى . 

در اينجا نيز براى بار دوم هر دو را مخاطب قرار داد و همجنين در نهى قبلى نيز آن دو را با هم خطاب كرد, در حالى كه قبل 
الأ نودو او ادو ذو مل "ا قلق انك | حرسى "مويه ينه جيل وراك قو شتات وفك هر وو راسكاط الكونه 
بلكه يكى را مخاطب كرد و ديكرى را ملحق به او نمود» واز اينجا مى توان احتمال داد كه آيه مورد بحث مشافهه و مخاطبه 
ديكرى بوده كه بعد از آن موقف ميان خدا و آن دو يا با هم و يا جداى از هم واقع شده است و مؤيد اين احتمال اين است كه 
بعد از آن فرموده" قالا رَنا ّنا َافُ أَنْ يَفْوْطَ عَلَينا ..." جون هر دو با هم مى كويند خدايا مى ترسيم به ما ستم و تعدى كند 


و همجنين در جند جاى بعد همه خطاب به هر دو است,. معلوم مى شود اين خطابها در محلى ديكر بوده. 


وكراة از افك قزموة '' فقولا له فولأ كنا "زد ات قددن كنسكوق با فزهوة ازاتضدق وعقوتت كوددادى كندن كه همي 


خويشتن دارى از تندى» واجب ترين آداب دعوت است. 


[بيان اينكه اظهار 


اميد در كلا-م خدا (در مانتند جمله:" لَعَلَهُ يَرَلَّكرٌ أؤْ يَحْشى ) قائم به مقام است و رد سخنى از فخر رازى در باره سر ارسال 


موسى (عليه السلام) به سوى فرعون با علم به ايمان نياوردن او] 


در جمله " لَعَلَهُ يَرَدَّكرٌ أؤْ يَحْشَى تذكر و يا خشيت فرعون آرزو شده. و اين اميدء قائم به مقام محاوره است نه به خداى تعالى 


كه عالم به همه حوادث است كه ييش خواهد آمد. 


كلمه" تذكر" به معناى قبول يادآورى و التزام به مقتضيات حجت ياد آورنده و ايمان به آن است و كلمه خشيت به معناى 
مقدمه آن قبول و ايمان استء يس بركشت معنا به اين مى شود كه" شايد او ايمان بياورد ويا نزديكك به ايمان آوردن شود و 


حد اقل بعضى از 


000 مهل ا 1 > م الصس اه قين» مج هق ص كر 


صفحه ى ١١5‏ 

خواسته هاى شما را اجابت كند". 

بعضى )١١‏ از كسانى كه معتقدند ايمان فرعون در حين غرق شدن قبول استء به كلمه" لعل" در آيه مذكور بر مدعاى خود 
استدلال كرده اندء به اين بيان كه اميد و آرزواز ناحيه خداى تعالى واجب الوقوع است, هم جنان كه به ابن عباس و قدماى 
مفسرين هم نسبت داده اند كه هر جه را خدا در باره اش اميدوار شود آن خواهد شدء يس از آيه بر مى آيد كه يكى از دو امر 


تذكر و خشيت واقع شد كه هر يكك واقع شود نجات را به دنبال دارد» (يس فرعون كه به حكايت قرآن» در حين غرق شدن 


ليكن اين حرف مردود و ممنوع استء و كلمه" عسى" و" لعل" در كلام خداى تعالى بر 


همان معنايى دلالت مى كند كه در كلام غير خدا دلالت مى كند, و آن معنا عبارت است از اميدوارى» جيزى كه هست اميد 
در غير خدا قائم به شخص جاهل استء ولى در خداى تعالى قائم به او نيست» جون او منزه از جهل است بلكه قائم به مقام 
استء يعنى كسى كه در جنين مقامى قرار كيرد و جوانب كلام را زير نظر داشته باشدء مى فهمد كه جا دارد جنين و جنان 


شنود. 


امام فخر رازى در تفسير خود كفته است: سر اينكه جرا خداى تعالى موسى را نزد فرعون فرستاد با اينكه مى دانست او ايمان 


نمى آوردء به دست نيامده و در اينككونه اسرار غير از تسليم و ترك اعتراض جاره اى نيست .7١‏ 


واين سخن از وى خيلى عجيب است براى اينكه اكر مقصود از سر فرستادن موسى وجه صحت امر به جيزى است با علم به 
اينكه در خارج تحقق نمى يابد و محال است تحقق يابد؟! جواب مى كوييم: محال بودن وقوع جيزى در خارج يا وجوب وقوع 
آن» خود حالت آن جيز است به قياس بر علت تامه آن» كه عبارت است از علت فاعلى به ضميمه ساير عوامل خارجى, (كه 
اكر مجموع اينها كه همان علت تامه استء موجود باشد آن جيز و آن فعل» واجب و ضرورى الوجود مى شود واكر علت تامه 


اش نبود وايا تامه نبود» وجود آن ممتنع مى كردد) و اما به قياسء به علت فاعليش به تنهايى نه واجب مى شود و نه ممتنع؛ و 


امر خداى تعالى هم هيج وقت متعلق به فعلى به قياس به تمامى اجزاء علت تامه اش نمى شودء بلكه تنها 


020 لمح يز فخر رازى» ج بحرة ص 04 


١١0 صفحهى‎ 


متعلق به فعل به قياس به علت فاعليش مى كردد. كه يكى از اجزاء علت تامه فعل است و نسبت فعل و عدم آن به قياس به آن 
تنها ممكن استء (نه واجب و نه ممتنع) و به عبارت ديكر نسبت فعل و عدم فعل به فاعل نسبت امكان دائمى است»ء جون فاعل 
علت ناقصه استء كه نه وجود فعل را واجب مى كند ونه عدم آن راء يس بنا بر اين» ارسال رسول و دعوت فرعون به وسيله 
رسولء وامر فرعون به اطاعت وى همه صحيح است,. زيرا اجابت فرعون و اطاعتش از رسول» نسبت به خود او اختيارى و 
ممكن استء (نه واجب و نه ممتنع) هر جند كه نسبت به او كه علت فاعلى استء به ضميمه ساير عوامل مانعه از اجابت محال 
و ممتنع استء اين جواب كسانى است كه قائل به اختيارند و اما جبرى مذهبان» كه خود فخر رازى يكى از آنها استء اين 
شبهه نزد آنها منحصر در تنها مساله مورد بحث نيستء بلكه در تمامى موارد تكاليف جريان دارد» جون ايشان قائل به عموم 


جبر هستند و در مورد بحث كفته اند: امر به موسى تكليفى است صورى كه نتيجه آن اتمام حجت و قطع معذرت است. 


اما اكر مراد از" سر ارسال رسول" با علم به ايمان نياوردن فرعون يرسش از فائده اين كار باشد جون خداى تعالى كار لغو 
نمى كند؟ در 


جواب مى كوييم دعوت به دين حق هركز ودر هيج موردى لغو نيسته براى اينكه در مردمى كه آن را مى يذيرند اثر 
كذاشتةو'ايشان را دن سعادت تكميل فى كد و دن مردفى كه آن انمق يذيرئد نتزاائر كذاشته. ايشان زادن شفاوتشان تكميلن 


مى كند» هم جنان كه خداى تعالى فرمود:" و تُتَرّلَ مِنَ الْقَوَآنِ ما هُوَ شفاء وَ رَحْمَه لِلْمؤْمِنِينَ و لا يَِيدٌ الظَالِمِينَ إلا كسار" .0١١‏ 


آرى اكر تكميل در طرف شقاوت لغو كردد, ديكر آزمايش در آن ناحيه معنايى نخواهد داشت و حجت در آن تمام نمى 
شود» و عذر منقطع نمى كردد واكر در يكك طرف حجت تمام نشود در طرف ديككر نيز تمام نمى كرددء واين خود روشن 


است (زيرا سعادت در جايى تحقق مى يابد كه شقاوت هم امكان داشته باشد). 


" قالا- رَيَّنا إِنّنا نَخاف أن يَفْرْط عَلَيِنا أؤ أَنْ يتطغى كلمه" فرط " به معناى تقدم است و در اينجا مراد از آن به قرينه مقابله اش با 
ل 


طغيان» تعجيل در عقوبت استء به طورى كه نككذارد دعوت تمام كردد و مهلت ندهد معجزات اظهان شود و.مزاداز '" طغيان 


اين است كه در ظلم خود از حد تجاوز نموده و با تشديد عذاب بنى 


)١(‏ ماازقرآن جيزهايى نازل مى كنيم كه براى مؤمنين شفاء و رحمت ستء و ظالمان را جز بر خسارتشان نمى افزايد. سوره 
اسرى. آيه 41 سه صفحهدى 


518 


اسرائيل و جرأت بر ساحت مقدس ربوبى مقابله نموده و اين بار كارهايى بكند كه تا كنون نمى كردء واكر نسبت خوف به 


(١‏ م ؟ 


موسى (ع) و هارون داد اشكالى ندارد» جون در سابق در تفسير جمله خذها و لا 


سدع ه آل 
30-75 


نَحَفْ كفتيم كه اين خوف با مقام نبوت منافات ندارد. 


بعضى ١9‏ بر اين آيه اشكال كرده اند به اينكه خداى تعالى در جاى ذيكر ايه موسق وقعن ورضوات شرك دادن برادر را 


كرد فرمود: " قالَ سَِمَسّدٌ عَضْدَك بأخيك و نَجْعَل لكما شلطاناً فلا يَصلُونَ إلَيكما" 1 و با اينكه در اين آيه قبلا به او تامين 


داده يوذ 3 يكراتجا نداشت موسى و هارون اظهار ترس كنند؟. 


بعضى 7*0 از اين اشكال جواب داده اند به اينكه ترس قبلى موسى (ع) از جان خودش بودء به دليل اينكه مى كفت:" آنها از 
من خونى طلب دارند و مى ترسم مرا بكشند" 250 ولى در آيه مورد بحث همانطور كه كذشت ترسشان از باز ماندن امر 


دعوت سيت 


علاوه براين ممكن است خوفى كه دراين آيه حكايت شده همان ترس قبلى موسى باشد كه در موقف مناجات اظهار كرده 
بود و ترس هارون باشد در هنككامى كه از ماموريت خود آ كاه كشت» وباهم در اين مورد جمع شده باشندء در سابق هم 
كذشت كه احتمال دارد جمله" اذْمَبا إلى فَوِعَوْنَ 0 حكايت كلامى باشد كه هر دوى آن بز ركواران در مواقف متعددى 
كفته اند. 


[اشاره به وجه اينكه موسى و هارون از عقاب و طغيان فرعون اظهار نككرانى كردند] 


"قال لا تَخافا إِنَّى مَعَكما أَشمَمٌ وَ أرى يعنى از فرط و طغيان فرعون نترسيد كه من با شما حاضرم؛ و آنجه بكويد مى شنوم و 
آنجه عمل كند مى بينم و شما را يارى مى كنم و تنهاتان نمى كذارم؛ و در حقيقت اين آيه تامينى است كه با وعده نصرت به 


آن دو مى دهدء يس اينكه فرمود:" لا تخافا" تامين است و 


اينكه فرمود:" إِنَنِى مَعَكما أَسْمَمٌ و أرى تعليل آن تامين است به اينكه با حضور و ديدن و شنيدن من ديكر جايى براى ترس 


و شنيدن» و صرف آكاهى داشتن به آنجه كه رخ مى دهد باعث نترسيدن موسى و هارون نمى شود جون خداى تعالى 


سوره قصص » ايه إغارة 
() مجمع البيان» ج /اء ص 17. 


زع 0ك قطغغغدغ صن » تسح تج ب بع جديدةا عم 


صفحهى 7١١/‏ 
فمة جيز زااى تند وافى شتود و از«هربجيرى اكافن دارة. 


بعضى ١1١‏ از علما با اين آيه استدلال كرده اند بر اينكه سمع و بصر در خداى تعالى دو صفتند زائد بر صفت علم» جون اكر 


آن دو نيز همان علم بوده باشند» بايد آوردن جمله" أَسْمَمٌ وَ أرى بعد از جمله" إِنَنِى مَعَكما" تكرار باشد و تكرار خلاف اصل 


لد 
واين استدلال موهون ترين استدلالى است كه در اين باره شده استء براى اينكه: 
اولا: در سابق هم تذكر داديم كه مفاد جمله" إِنَّنَى مَعَكما" حضور و شهادت است و حضور و شهادت غير از علم است. 


و ثانيا: ما برهانهاى يقينى داريم بر اينكه صفات ذاتى خداى تعالى كه عبارتند از" حيات ؛" علم", قدرت'»" سمع 


بصر" عين ذاتند و بعضى عين بعض ديكرند» و ديكر با بودن يقين ممكن نيست ظهور لفظى ظنى مخالف منعقد كردد. 


ل لل 
و 


اينكه مساله از مسائل اصول معارف دينى است و در اصولء جز به علم نمى توان اعتماد و ركون نمود و دليلى كه با امثال" 
اصل عدم تكرار است" تمام و تكميل شود از جنين مباحثى اجنبى است. 

" فَأتِياة فقولا إ" ل" 

در اين جمله امر و دستور به رفتن نزد فرعون تجديد شده. البته بعد از آنكه آن دو جناب را با وعده حفظ و نصرت تامين داده. 
جيزى كه هست دراين امر مجدد رسالت آن دو را كاملا بيان فرموده استء و آن اين است كه نزد وى روندء و او را به ايمان 
ورفع يد ازعذاب بنى اسرائيل دعوت نموده؛ ييشنهاد كنند كه بنى اسرائيل را رخصت دهد تا با آن دو جناب به هر جا 


[نكات و دقائقى كه در اوامر خداوند به موسى و هارون در باره رفتن نزد فرعون و دعوت او به كار رفته است 


در اين بيان و كفتكوى با فرعون هر جا كه وجهه سخن د كركون شده همان دستور قبلى به مقتضاى تناسب مقام تكرار شده 
مثلا بار اول فرمود:" نزد فرعون برو كه او طغيان كرده است" بار دوم كه بعد از درخواستهاى موسى (ع) بود جنين تكرار كرد 
كه:" تو و برادرت نزد فرعون شويد كه او طغيان كرده است", بار سوم كه موسى اظهار خوف كرد و خخداى تعالى تامينش 


دادء جنين تكرار فرمود:" نزد او شويد و بككوييد ..." كه در اين نوبت تفصيل جزئيات وظائفى را كه دارند بيان نمود. 
بس در جمله" فَأَتِياهُ فقولا نا رَسُولا رَبك" مامور شده اند خود را به عنوان فرستاده 


صفحه ى ١١/8‏ 


ترورد كان وى تفدوض معرفى كنندء و در جمله" وَ السَّلادمُ عَلى من الَبََ الكتعري '" واموي شد اسك وق زا انه قد حداف اسان 


بخوانند. 


ا 1 ممما ادن إن 7 لم 2 1 5 + 3 0 
واما جمله فأزسل مَعَنا يَنَى إشرائيل تكليفى است فرعى و متوجه شخص فرعون. 


- 


و در جمله" قَمدْ جتّناكك بِنآيَهِ مِنْ رَبك " براى اثبات رسالتشان استناد به حجت نموده اند و اكر كلمه" آيت" را نكره آورد: 


خواست تا از عدد آيت سكوت كرهده باشد و نيز به عظمت امر آن آيت»ء و وضوح دلالتش بر رسالت اشاره كرده باشد. 


وجمله" و السّلامُ على مَن انم الْوُّدى به منزله تحيت خخداحافظى است كه در عين حال اشاره به اين است كه ديكر حرفى 
كه هدايت و سعادت را ييروى مى كنند شامل مى شود و جنين افرادى در مسير زند كى به هيج مكروهى بر نمى خورند نه در 


دنيا ونه در عقبى. 


جمله" إنّا قَدْ أوجى إِلَينا أن الَّْذَاتٍ عَلى مَنْ كَذْبَ وَ تَوَلَى" در مقام تعليل جمله قبل خودش است كه حاصل هر دو جنين مى 
شود: اينكه تنها بر ييروان هدايت سلام كرديم, براى اين بود كه خداى سبحان به ما وحى كرده بود كه" عذاب" كه ضد" 
سلام" است سرنوشت بدون استثناء كسانى است كه آيات خدا ويا دعوت حق را كه همان هدايت است تكذيب كنند واز 


آن روى كردان شوند. 


و در سياق دو آيه اين معنا به خوبى به جشم مى خورد كه در عين اينكه رسالت آن دو را بيان نموده 


سلطنت فرعون و آنجه از زخارف كه وى بدان مى باليد و تظاهر به كبرياء مى نمود به هيج كرفته و خوار شمرده است,ء مثلا 


خداى سبحان به آن دو بزركوار مى فرمايد: 


" فاتياه" و نمى فرمايد:" اذهبا اليه" جون اكر اين دو تعبير را بخواهيم به فارسى ترجمه كنيم تقريبا ترجمه اولى ' برويد 
يهلويش " و ترجمه دومى" برويد نزد وى" مى شود و معلوم است كه دومى در جايى به كار مى رود كه طرف داراى مقامى 
منيع باشد و شخص رسول خدمتش يا حضورش برودء به خلا.ف اولى كه رسول مى تواند جسبيده به او بنشيند و تماس 
نزديكترى بيدا كند واكر سلطنت يادشاه مصر و معبود قبطيان كه دسترسى به دربارش كار بسيار دشوارى بوده رعايت مى شد. 


جا داشت ت بفرمايد' ' اذهبا اليه" 'ولى نفرمود. 

ديكر اينكه فرمود:" فقولا" و نفرمود:" فقولا له- به او بكوييد" جون خواست او را داخل انسان حساب نكند و اعتنايى به شان 
وق ثتها نك و كز فر موه " إن ع" ' بآيِهِ مِنْ رَبك ' وكوان نه كردن افيد قد تو | وطور كه ادعااس كروك" 
آنا ركع الأغلن اس صصسصسصصصم صفحه 


5١9 ى‎ 


نيستى» بلكه بنده و مربوب ربى هستى. 


ونيز فرمود:" وَ السّلامٌ على مَن ا' تبعْ الْهُدى و نفرمود: الوا يمدت واه كي 'هم جنان كه در جمله مقابلش نيز 
اعتنايى به وى نكرد و به طور كلى فرمود: "ا ل ا ل - عذاب سرنوشت هر كسى است كه تكذيب 
كتنيو اغراف ها ند . 


همه اينها را اكر به دقت در نظر بككيريم مناسب تر است با لحن جمله" لا تخافا إَِِّى مَعَكما 


و نكته اى كه از آن استفاده مى شودء زيرا از آن كمال احاطه وعزت و قدرتى بر مى آيد كه هيج نيرويى تاب مقاومت در 
برابرش را ندارد» (آرى در دعوت به عبوديت و ربوبيت جنين خدايى مناسب تر همان است كه فرعونها بى مقدار و به هيج 


كرفته شوند). 


ملايمت كه قبل ازاين موسى را بدان امر مى كرد بيرون نشده استء و ثانيا سخن حق را به كوش فرعون رسانيده؛ بدون اينكه 
تملق كرده واز سلطنت باطل فرعون وعزت دروغيش مرعوب شله باشد. 


بحث روايتى [رواياتى در ذيل آيات مربوط به داستان موسى (عليه السلام)] 


در تفسير قمى در روايت ابى الجارود از امام باقر (ع) آمده كه در ذيل جمله" آتيكم مِنّها قبس" مى فرمود:" يعنى ياره اى 
آنش برايتان بياورم تا كرم شويد"»" أَوْ أجدٌ عَلَى النّار هُدىٌ- يا بر سر آن آتش كسى را بيابم كه راه را بما نشان دهد" جون 


موسى (ع) راه را كم كرده بود .١١‏ 


ودر كتاب فقيه آمده كه شخصى از امام صادق (ع) يرسيد: جرا موسى (ع) مامور كندن كفش خود شد كه قرآن در باره اش 
مى فرمايد:" فَاخْلعْ نَْلَيِك إِنّك بِالْوادٍ الْمُهَدّس طَوىٌ"؟ فرمود: جون كفشهايش از يوست خر مرده بود .0١‏ 


مؤلف: اين روايت را تفسير قمى نيز بدون ذكر سند و آن هم با ضمير (يعنى از آن حضرت) آورده 030 ودر الدر المنثور هم از 


عبد الرزاق و فارابى و عبد بن حميد و ابن ابى حاتم از 


00 فشي قوق اع لاضن 2 


(1) الفقيه 


١ 6‏ ص اح 8 


2. 


إفرة نفس ]| ايل ملمشير قمى» ج 3 ص 8 


7٠١ صفحهاى‎ 


على (ع) همين معنا آمده ولى در روايتى ديككر رد شده استء سياق آيه هم مى رساند كه كندن كفش صرفا به منظور احترام 
مكان بوده .)١١‏ 


ودر مجمع البيان در ذيل جمله" أقم الصَّلاةَ لذِكرى" كفته است: بعضى كفته اند معنايش اين است كه هر وقت به يادت آمد 
كه نمازى به كردنت هست جه در وقت واجه در خارج وقتء آن را به جاى آرء واين قول از بيشتر مفسرين نقل شده و از امام 
ابى جعفر (ع) هم نقل شده و روايت انس از رسول خدا (ص) كه فرمود:" هر كه نماز را فراموش كرد هر وقت يادش آمد 


نخواتده دركر كقارةاى به كردنكن نيست" آن را تاييد مى كندء و اين روايت را مسلم در صحيح خود آورده است .)5١‏ 


مؤلف: اين حديث به طرق ديكرى از اهل سنت با سند و بى سند از رسول خدا (ص) نقل شده «0. و از طرق شيعه از امام باقر 


وصادق زع آمده است (2. 


و در مجمع البيان در ذيل جمله" أكادٌ أخفيها" از ابن عباس نقل كرده كه جمله را به صورت:" اكاد اخفيها عن نفسى" قرائت 
كرده و در قرائت ابى نيز به همين صورت آمده و از امام صادق (ع) نيز روايت شده (كه بنا بر آن معنا جنين مى شود: نزديكك 


است كه وقت قيامت را از خودم هم ينهان بدارم) «8). 


إروايتى كه حاكى است از دعاى تنامين كرام (ضسلن الله عليه وآله) در باره امير المؤمنين (عليه السلام)» مشابه دعاى موسى 


(عليه السلام) و درخواست وزارت 


هارون و شركت دادن او در امرش 


وذن الندن السكون السك كه ارق مردو عرق خظيب :لز اند مها كن اذ 'استحاء يت عمسن زوانث اووذة انيد كه كفت: وسول حجدا 
(ص) را ديدم كه در مقابل كوه ثبير ايستاده بود و مى فرمود:" اى كوه ثبير روشن باش» اى كوه ثبير روشن باشء بار الها از تو 
آن مى خواهم كه برادرم موسى خواست و آن اين است كه: سينه ام را كشاده كنى» و كارم را آسان سازى و كره از زبانم باز 
كنى» تا سخنانم را بفهمندء و از اهل بيتم برادرم على را وزيرم سازىء و يشتم را به وسيله او محكم كنى و او را در كار من 
شريكك سازىء تا تو را بسيار تسبيح كنيم» و بسيار ذكر كوييم» كه تو به ما بصير هستى '"' 12. 


مؤلف: قريب به اين معنا از سلفى از امام باقر (ع) و همجنين در 


.197” الدر المنثور» ج 5» ص‎ )١( 

(1) مجمع البيان» ج /؛ ص 8. 

(*) روح المعانى» ج 18 ص .١7١‏ 

(©) فروع كافى» ج *, ص 197, ح 5 و ه. 
(0) مجمع البيان» ج /. ص 8. 


صفحه ى ١7١‏ 


مجمع البيان از ابن عباس ازابو ذر از رسول خدا (ص) روايت شده .)١١‏ 


و در روح المعانى بعد از نقل اين حديث جنين كفته:" اين معنا يوشيده نماند كه ما ناجاريم كلمه" امر" را كه در اين حديث 
است حمل بر ارشاد و دعوت به حق كنيم» و نمى توانيم آن را عبارت از نبوت بدانيم» و نيز نمى شود با آن بر خلافت بلا فصل 


على كرم الله وجهه استدلال كل 7 07١‏ 


داستان غزوه تبوكك به على فرمود" آيا راضى نيستى كه تو نسبت به من به منزله هارون نسبت به موسى باشى؟ تنها فرق ميان 


من واتورو موسين اهارو انق ات كعد از دن عيرق توراه يوق" كديا نايزاتدى شر العدلال :يز أن مدعا كر 


[رد سخن صاحب" روح المعانى" كه" امر"ى را كه بيامبر (صلَى الله عليه وآله) از خدا خواسته تا على (عليه السلام) را در آن 


شريكك او بنمايد بر ارشاد و دعوت به حق حمل كرده است 


مؤلف: اما استدلال به حديث بالاو يا حديث منزلت بر خلافت بلا فصل على (ع) بحثى است كه از غرض اين كتاب خارج 
استء تنها در اينجا از مراد آن جناب به جمله" و او را در كارم شريكك فرما" كه مطابق دعاى موسى (ع) است كفتكو مى 
كنيم و مى كُوييم جمله مذكور در دعاى رسول خدا (ص) درست مطابق دعايى است كه كتاب عزيز خدا آن رااز موسى (ع) 
در حق هارون حكايت كرده استء يس بايد ديد رسول خدا (ص) از آيه شريفه جه فهميده كه آن را از خداوند در باره على 


(ع2 درخواست كرده است؟. 


و با در نظر كرفتن اينكه حديث مذكور حديثى است صحيح. و مؤيد به حاديث متواتر منزلت» كه مرحوم بحرانى در" غايه 
المرام" آن را به صد طريق از طرق اهل سنت و هفتاد طريق از طرق شيعه نقل كرده «5'» جنين مى فهميم كه مراد 


ازآن جناب از شركت دادن خدا على را در امر وى به طور قطع نبوت نبوده» جون حديث منزلت صريحا نبوت را استثناء كرده 
بود» واز همين جا اين معنا را هم مى فهميم كه مراد موسى (ع) از امر نيز امر نبوت نبوده؛ زيرا اكر شامل نبوت هم مى بود 


ديكر دعاى:" أشركة فِى أشرى" از رسول خدا (ص) بدون معنا خواهد بود. 


)000 مجمع البيان» ج ص 186. 
020 روح المعانى» ج 8 ص 18. 
إفرة بحار الانوار» ج ١'ء‏ ص .5١08‏ 


(ع) غايه المرام. صفحه 


ى 7737 


و نيز مراد از آن امر آن طور كه روح المعانى )١١‏ ينداشته» مطلق ارشاد و دعوت به سوى حق نيستهء براى اينكه مساله ارشاد و 
دعوت به سوى حق اختصاص به على (ع) ندارد» تكليفى است كه تمامى امت در آن شركت دارند» آيات قرآن و روايات همه 
قائم به آنند مانند آيه" قل هِذِهٍ سَبِيلِى أَدْعُوا إلى الله عَلى بَصَيرَهٍ أنَا وَ مَن الْبِعَنِى " 07١‏ و نيز مانند روايتى كه عامه و خاصه نقل 
كرده اند كه رسول خدا (ص) فرمود:" حاضرين به غائبين برسانند" و وقتى دعوت به حق امرى است مشتركك ميان همه افراد 


امتء ديكر معنا ندارد كه رسول نخدا (ص) درخواست كند خصوص على را در اينكار شريكك وى سازد. 


علاسوه بر آيه و روايت بالا-در خود كلام رسول خدا (ص) كه كلمه امر به ياى تكلم اضافه شده و فرموده:" امرى- امر من" 
يكك نحوه اختصاص را مى رساند و مى فهماند كه درخواست كرده كه على (ع) را در امرى كه مخصوص به خود آن جناب 


بوده شريكك سازد و جنين امرى با مطلق 


ارشاد و دعوت به حق كه همه مردم در آن مشتركند منطبق نيستء هم جنان كه نظير اين بيان در تفسير آيه اى كه كلام موسى 
بود وقرآن ازاو حكايت مى كرد كذشت. 


هارون و على (ع) باشدء و نه ارشاد و دعوت است تا همه مردم در آن مشتركك باشندء بلكه امرى است كه در عين اينكه نبوت 
حتفن يداني تشع تاقفن توانف ل شاوه هر كد رامن ذكتائب غود كته تلكدااتد از هذا دسعون يكرك كه 


كسى را در آن نائب قرار دهد و شريكك خويش كند. 


در كلام موسى هم شاهدى بر اين معنا هستء و آن اين است كه مى كويد:" وَ أخى هارُونٌ هُوَ أَفْصَحٌ مِنّى لساناً فَأَرْيَلَهُ مَعى 
رذءاً بْصَ دَقَنِى "؛ جون مى دانيم مقضوذكن أن أاتكه كنت: '" مرااتصتليق كنذد'" ابن نسة: كداهمارون نود فرعو رود و كويد 
برادرم موسى راست مى كويدء بلكه مراد اين است كه در آنجا آنجه از كلام موسى مبهم است توضيح دهدء, و آنجه مجمل 


است تفصيل كويد» و از طرف او ياره اى از آنجه به برادر وحى شده و بايد ابلاغ شود برساند. 


00 روح المعانى» ج 8 ص 1608. 


.٠١8 بكو اين راه من است كه من و ييروانم با بصيرت كامل همه مردم را به سوى خدا دعوت مى كنيم. سوره يوسفء آيه‎ )١( 


صفحه ى 7177 


يس اين نوع از تبليغ و آثارى كه از نبوت در بى دارد» مانند وجوب اطاعت و امثال آنء امرى است 


كه در عين اينكه از مختصات نبوت استء نيابت بردار هم هستء و اكر كسى در آن شريكك نبى شودء شريكك در امر نبى شده 
است» يس همين معنا مراد از كلمه" امرى" در دعاى رسول خدا (ص) است هم جنان كه همين معنا مقصود در دعاى موسى 


است. 


در جلد نهم اين كتاب در تفسير اول سوره برائت» در داستان فرستادن رسول خدا (ص) على را براى خواندن آيات اول سوره 
بر اهل مكه و عزل ابو بكر ازاين ماموريت, مطالبى مربوط به بحث ما كذشتء كه در آنجا كفتيم اكر رسول خدا (ص) ابو 
بكر را عزل كرد, به استناد وحيى بود كه به آن حضرت شد مبنى بر اينكه: اين ماموريت را انجام ندهد مككر خودت ويا مردى 


از خودت. 


ودر تفسير قمى آمده كه كفت: يدرم از حسن بن محبوبء از علاء بن رزين» از محمد بن مسلمء از امام ابى جعفر (ع) روايت 
كرد كه فرمود: وقتى مادر موسى حامله شدء هيج كس از حاملكى او خبردار نككرديد» تا روزى كه فرزندش را زاييد» فرعون به 
هر يك از زنان بنى اسرائيل زنى از قبطيان را موكل كرده بود كه مراقبشان باشند و اين سانسور را وقتى يديد آورد كه از بنى 
اسرائيل شنيد مى كويند به زودى مردى در ما متولد مى شود به نام موسى بن عمران كه هلاكت فرعون و اصحابش به دست 


او خواهد بود فرعون وقتى اين را شنيد كفت: 


من هم تمام اطفال ذكور ايشان را مى كشم تا آن منجى كه در انتظارش هستند يديد نيايد» آن كاه ميان مردان و زنان جدايى 


انداخت:و مرداك 


رازندانى كرد. 


همين كه مان موسكى » موسي رادا ورة و ديك كا فرزتكدش شر اسك تاراحت شد و كونة كرواو "كفك" مين الساقه او ذا مين 
كشند"» ولى خداى تعالى مهر و عطوفتى در آن زن قبطى كه موكل بر وى بود ايجاد نمود و از روى دلسوزى يرسيد جرا 
رنكت يريذ؟ 5: كفت: 


مى ترسم بجه ام را بكشند» كفت: نه» نترس و موسى (ع) جنان بود كه هيج كس اورا نمى ديد مكر آنكه دوستدارش مى 
شدء هم جنان كه خداى تعالى فرمود:" وَ ألْقَِت عَلَتِك مَحَبَهَ مِنّى " به همين جهت آن زن قبطى دوستدار وى شد .0١١‏ 


و در كتاب علل به سند خود از ابن ابى عمير روايت كرده كه كفت: به موسى بن جعفر (ع) عرض كردم: از معناى آيه" اذْهَبا 


إلى فِْعَوْنَ إِنّهُ طغى فقولا لَهُقَوْلًا ليا لله يتَذَّكرُ أو يَحْشى 


01 احج حم : قمى» ج 1 ض 0 
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برايم بفرماء فرمود: اما جمله " فقولا لَهُ قَولًا ليد" معنايش اين است كه او را به اسم صريح نخوانيد, بلكه به كنيه بخوانيد و 
كوو انمهي" تحوة كنيد و رعق د سين مرج ولف وف عست دووف واانا ميل" الله د كردا والتسس دراك 


اين فرمود تا موسى به رفتن حريص تر شودء و كر نه خداى تعالى مى دانست كه فرعون نه متذكر مى شود و نه مى ترسد» مكر 


لا الذق. امت نه 


- 


وقتى كه عذاب را ببيند» هم جنان كه خود نخداى تعالى فرمود:" عَتَّى إذا أَذْرَكهُ الْغَرَقَ قالَ آمَنْتٌ أَنّهُ لا إل 


بنُوا إسرائِيلَ وَ أنَا مِنَ الْمُسْلِمِينَ- آن كاه كه دجار غرق شد كفت: ايمان آوردم كه معبودى 


إ 


نيست جز همان خدايى كه بنى اسرائيل به وى ايمان آوردند, حالا ديكر تسليمم" و خداى تعالى هم ايمانش را قبول نكرد؛ و 
فرمود: 


" الأن و قد عَضَيت فل و كنت رون الفتيد رخصلا يندا او او ععيانها كد قي اناا فرق او مفسدو بود 1ه 


مؤلقك: كدر انف جدية را الدر المنثور از ابن ابى حاتم از على (ع) روايت كرده 27١‏ و اككر" قول لود "زانيد” كنيد" تفببير 
كرده؛ از باب اين است كه كنيه يكى از مصاديق قول لين است نه اينكه منحصر در آن باشد. 


ذيل حديث را كافى هم به سند خود از عدى بن حاتم از على (ع) نقل كرده؛ و در آن آنجه ما قبلا در باره" لعل" كفتيم تاييد 
شده كه اين كلمه در باره خداى تعالى نيز به همان معناى خودش يعنى اميدوارى استعمال شده است 039. 


.9/ ص‎ ١ علل الشرائع» ج‎ )١( 

(1) الدر المنثور» ج 5 ص ."0١‏ 
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[سوره طه :23١(‏ آيات 84 تا هلا] 

ترحعمة آبات (فرعون) كنت: ا مواسى ؟ بزوره كارتضهها كست 890 

كفت: يرورد كار ما همان است كه خلقت هر جيزى را به آن داد و سيس هدايتش كرد (60). 
كفت: يس حال نسلهاى كذشته جيست؟ .)0١(‏ 

كفت: علم آن نزد يرورد كار من در كتابى است كه يرورد كارم نه خطا مى كند و نه فراموش (27). 


همان كه زمين را براى شما كهواره اى كرد و برايتان در آن راهها كشيد واز آسمان آبى فرود آورد و با آن انواع مختلف 
كياه يديد آورديم (08). 


شما را از زمين آفريديم و بدان بازتان مى كردانيم و بار ديكر از آن بيرونتان مى كشيم (20). 
ما همه آيات خويش را به فرعون نشان داديم ولى او تكذيب كرد و سر باز زد (08). 
كفت: اى موسى آيا سوى ما آمده اى ثا با جادوى خويش از سرزميئمان بيرونمان كنى؟! (27). 


ما نيز جادويى مانند آن براى تو خواهيم آورد ميان ما و خودت در مكانى معين وعده كاهى بككذار كه از آن تخلف نكنيم 


(مة). صفحه ى 771 
كفت: وعده كاه شما روز عيد باشد كه (مشروط بر اينكه) مردم نيمروز مجتمع شوند (28). 

فرعون رفت و نيرنكك خويش را فراهم كرد و باز آمد (60). 

موسى به آنها كفت: واى بر شما به خدا دروغ مبنديد كه شما را به عذابى هلاكك كند و هر كه دروغ سازد نوميد شود .)6١(‏ 
آنها ميان خودشان در كارشان مناقشه كردند و رازها آهسته كفتند (29). 


كفتند: اينان دو جادوكرند كه مى خواهند با جادوى خويش شما رااز سرزمينتان بيرون كنند و آئين خوب شما را از ميان 


ببرند (719). 

يس نيرنكتان را فراهم كنيد آن كاه صف بسته بياييد كه در آن روز هر كه برتر شود رستكار مى كردد (96). 
كفتند: اى موسى آيا تو مى افكنى يا ما اول كس باشيم كه بيفكنيم؟ (68). 

كفت: شما بيفكنيد و آن وقت در اثر جادوى آنان به نظر او رسيد كه ريسمان ها و عصاهايشان راه مى روند (28). 
وموسى در ضمير خود به ترس افتاد (/51). 

كفتيم مترس كه تو خود برترى (88). 


آنجه به دست راست دارى بيفكن تا آنجه را ساخته اند ببلعد» فقط نيرنكك جادويى است كه ساخته اند و جادوكر هر جا باشد 


وستكان تمق شود (89), 


جاد و كران سجده كنان خاكسار شدند» و كفتند: 


به خداى هارون و موسى ايمان آورديم (000. 


(فرعون) كفت: جرا بيش از آنكه اجازه تان دهيم به او ايمان آورديد. يس وى بزركك شما است كه جادو تعليمتان داده يس 
به يقين دست ها و ياهايتان را به عكس يكديكر مى برم و بر تنه هاى نخل آويزانتان مى كنم تا بدانيد عذاب كدام يكك از ما 


سخت تر و يايدارتر است .0/١(‏ 


كفتند: هر كز تو را بر اين معجزه ها كه سوى ما آمده ترجيح نمى دهيم» هر جه مى كنى بكن فقط به زندكى اين دنياى ما 


ما به يروردكارمان ايمان آورده ايم كه كناهانمان را با اين جاد و كرى كه با زور بدان وادارمان كردى بيامرزد كه خدا بهتر و 


ياينده تر است (0/7. 
وهر كه كنه كار به يبيشكاه يرورد كار خويش رود جهنمى مى شود كه در آنجا نه مى ميرد ونه زندكى دارد (0/6. 
هر كة.مؤمة يه شكاة اؤنزؤذ: و كار شاسته كرده ناشد آثان مرقيت:طائ تلت ذازتد (8/). 


بهشت هاى جاويد كهدر آن جويها روان است و جاودانه در آنندءاين ياداش كسىاسست كهياك 
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خويى كرده باشد (ع/). 


و به موسى وحى كرديم: بندكان مرا شبانه حركت ده و بيرون ببر و براى آن در دريا راهى خشكك بجوى و از كرفتن 


فرعون با سياهيانش از بى ايشان شدندء و از فرو كرفتن دريا به فرعونيان همان رسيد كه رسيد (0/8. 
فرعون قوم خويش را كمراه كرد و هدايت نكرد (0/84. 


بيان آيات [بيان ريشه اعتقادى اين سؤال فرعون كه كفت:" فَمَنْ رَبُكما يا مُوسى و توضيحى ييرامون مذهب بت يرستان و 


ديد كاه آنان در باره خدا و روششان در اتخاذ آلهه و 


ارباب 


اين آيات فصل ديككرى از داستان موسى (ع) استء كه در آن رفتن موسى و هارون نزد فرعون و تبليغ رسالتشان مبنى بر نجات 
بنى اسرائيل را بيان مى كندء البته جزئيات جريان را هم خاطر نشان كرده؛ از آن جمله مساله معجزه آوردن و مقابله با ساحران 
وظهور وغلبه حق بر سحر ساحران و ايمان آوردن ساحران و اشاره اى اجمالى به بيرون بردن بنى اسرائيل و شكافته شدن آب 
دريا و تعقيب كردن فرعون و لشكّريانش او (موسى) و بنى اسرائيل را سر انجام غرق شدن فرعون؛ مى باشد. 


"قال من وتكما ناموس ابن جمله عيكانت كنتكوى فرعوق و موت ألنة: كه كانت م عفد فرعوان به آناذى كفق: 
يرورد كار شما كيست؟ ولى كلام موسى را كه به فرعون جه بوده حكايت نكرده» جون احتياجى به حكايت آن نبوده» زيرا از 
آيات قبل كه خداى تعالى آن دو بزركوار را مامور كرد كه نزد فرعون شده. او را بدين توحيد دعوت كنندء و از او بخواهند 
بنى اسرائيل را به ايشان بسبارد» معلوم بود كه آن دو به فرعون جه كفته اند» كه او در ياسخ كفته يرورد كار شما كيست؟ و 


حتى از اين جواب فرعون هم معلوم مى شود كه كلام آن دو جه بوده است. 


و نيز معلوم مى شود كه موسى و هارون يكديكّر را شريكك در دعوت معرفى كرده اند» ليكن موسى اصل در دعوت و قيام آن 
است و هارون وزير و ياور او است. و لذا فرعون خطاب را تنها متوجه موسى نموده. و ازاو مى يرسد يرورد كار شما (موسى و 


مطلب ديكرى كه از اين كفتكو بدست مى آيد 


اين است كه در هنكام تلقى وحى مامور شدند بككويند:" إنّا رَسُولا رَبك فَأَرْسِلٌ مَعَنا بَنِى إشرائيل وَ لا تُعَذْبْهُمْ قَدْ جئناك بآيَد 
مِنْ رَبُكك " كلمه" يرورد كارت" دو مرتبه تكرار شدء با اينكه فرعون براى خود معتقد به يروردكارى نبودء بلكه خود را 
بروردك ار مردم (يححتق موشحججيى و مكحاو ونا هل «امتحفة زمحة مكتحاية قران ين كتحت ا 
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رَبُكُمُ الأغلى »١‏ و نيز كفته:" لَيِن انَخَذْتَ لها غَيرى لَأَجعا" كه هن المشعولة "10 


بنا بر اين اككر در ياسخ آن دو ككفت:" يروردكار شما كيست؟" در حقيقت خواسته است از ربوبيت خداى سبحان براى خود 
تغافل كند و خود را به اين راه بزند كه من كلمه" يرورد كارت" را نشنيدم لذا مى يرسد يروردكارى كه شما رسول او هستيد 
كسة 6 


يكى از اصول قطعى و مسلم نزد امم بت يرست اين است كه آفريد كار تمامى عالم حقيقتى است كه بزركتر از آن است كه با 
مقياسى اندازه كيرى و تحديد شود و عظيم تراز آن است كه عقل و يا وهم كسى به او احاطه يابد و محال است كسى با 
عبادت خود متوجه او شده. و با قربانيش به او تقرب جويد. يس او را نبايد اله و رب خود كرفتء بلكه واجب آن است كه در 
عبادت متوجه بعضى از مقربين د ركاهش شد و براى آن واسطه قربانى كرد»ء تا او آدمى را به خدا نزديكك نموده؛ در در كاهش 
شفاعت كندء و اين واسطه ها همان آلهه و اربابند» و خداى سبحان نه اله است و نه ربء بلكه او اله آلهه ورب ارباب است» 


بسن انكه كد بكويذة براق من رق اسبةه لأابد مقصودشس: تك از 


آلهه غير خدا استء و نمى تواند مقصودش خداى سبحان باشد» و در محاوره وثنى ها و كفتكوهاشان همين معنا مقصود است. 


يس اينكه فرعون يرسيد" يرورد كار شما كيست؟" نخواست وجود خداى سبحان را كه آفريدكار همه عالم است انكار كند؛ و 
نيز اين سؤال وى انكار اينكه خود او الهى دارد نيست» جون در قرآن كريم در سوره اعراف» آيه ١71‏ مضمونى است كه مى 
وسائد حود فرعون نز آلهه اى داشتعه وان نابقى اسع كذ كريازيائقن من كونتد آبا موسى راءنة حال خود واشى كذارئ. 5ه 
مقام تو و آلهه ات را به هيج بكيرد؟". 


بلكه منظور او اين بوده كه بفهمد اله موسى و فرعون كيست؟ آيا غير فرعون اله وربى دارند؟ واين همان معنايى است كه 
كفتيم از تغافل فرعون از دعوت آن دو به خداى سبحان در اولين بار دعوتشان استفاده مى شد» يس فرعون جنين فرض كرده 
(و لو فرض شخص متجاهل) كه موسى و برادرش او را به سوى بعضى آلهه غير خدا كه معمول در آن روز بوده مى خوانند. 
لذا مى يرسد آن اله ورب كيست؟. 


آرى در ميان وثنى ها نيز رسم بوده كه هر كس ازهر اله كه خوشش مى آمده آن را اله خود مى كرفته وجه بسا كه در 


كرفتن اله تفنن مى كردند, وقتى از يكك اله سير مى شدند رب و 


.5* من بروردكار بزركتر شمايم. سوره نازعات» آيه‎ )١( 


(؟) اكر غير از من معبودى بكيرى تورااز زندائيان خواهم كرد. سوره شعراءء آيه 84 
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الهى ديكر بر مى كزيدند و به زودى در تفسير جمله" و يَذّهَبا بطرِيقَيكمٌ الْمْى خواهد آمد. 


بله. عوام از بت يرستان كاهى سخنانى مى كو يند 


كه با اصول اعتقاديشان سا زكار نيست,. مثل اينكه به بعضى از بت هاى خود نسبت آفريدكارى و تدبير مى دهندء با اينكه از 


[اقوال مختلفى كه در باره مذهب و اعتقاد فرعون نقل شده است 


ب كاوه ناماب رك رتفا ان انمع كه امازل كد اف با سوه أن اس ائقد كه كسح اوراعتافك كتدوى ددر امف 
تقرب جويدء واكر بخواهند به دركاه او تقرب جويند» بعضى از خلق خداى را شفيع او قرار مى دهند, و آن واسطه را كه يا 
ملائكه است و يا جن ويا قديسين از بشر عبادت مى كنند» و بسيارى از بت يرستان سلاطين بزركك را هم معبود خود بر مى 
كزينند» و آنها را مظاهر عظمت خدا مى دانند ولى در عين حال معبود بودن يكك سلطان را مانع ازاين نمى دانند كه خود آن 
سلطان نيز معبودى ديككر داشته باشد يعنى از يكك سو عابد رب خود واز سوى ديكر معبود ديكران باشد» هم جنان كه در روم 
قديم كه بيشترشان از وثنيت صابئه بودند» صاحب خانه را رب اهل خانه مى دانستند» فرعون زمان موسى هم از آنها بود. كه از 
يكك سو معبود مردم بودء واز سوى ديككر ادعاى الوهيت مى كردء و مردم او را مى يرستيدند» و همين معنا از خلال آيات 


قرآن كريم نيز به دست مى آيد. 


اشكالى كه به بسيارى از مفسرين متوجه مى شود از اينجا روشن مى كردد. در روح المعانى كفته: بعضى از مفسرين معتقدند 


كه فرعون عارف به خداى عز و جل بود. جيزى كه هست جون معاند و لجباز بود» زير 


نال دعوت موسى تم :رفتهاابق كووة ان مفسرين بن دعاق خوى بداعنداه اقل ال آبات استدلال: كرده آند واتنز امنتدلال كردهة اند 
به إينتكه سلطنت فرعون از قبطيان تجاوز نكرد و به حدود شام نرسيدء به شهادت اينكه موسى (ع) وقتى از نزد او فرار كرد به 
مدين آمد و شعيب (ع) به او كفت: نترس كه از مردم ستمكار نجات يافتى» آن وقت جطور ممكن است معتقد باشد به اينكه 
الهه همه عالم است؟ و نيز دليل آورده اند به اينكه فرعون قطعا مردى عاقل بوده» جون به حد تكليف رسيده بود و هر عاقلى به 
بداهت و ضرورت مى داند كه نيست بوده و هست شده. و كسى كه جنين باشد به مدبرى محتاج است يس در نتيجه معتقد به 
بعضى ديكر از مردم كفته اند: فرعون خدا را نمى شناخته. با اينكه اتفاق دارند كه هيج عاقلى معتقد به اين نمى شود كه 
خودش خالق آسمان و زمين و آنجه بين آن دو است باشد» جيزى كه هست در كيفيت جهل او به خدا اختلاف كرده اند» عده 
اى احتمال داده اند دهرى و منكر وجود صانع بوده ويا ممكن است معتقد بوده كه ممكن الوجود احتياجى به مؤثر 
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ندارد و عالم به طور اتفاقى موجود شده استء هم جنان كه از ذى مقراطيس و بيروانش نقل شده كه جنين اعتقادى داشته اند. 
بعضى ديكر احتمال داده اند كه او مردى فلسفى بوده؛ يعنى قائل به وجود علتى براى ايجاد عالم بوده» جمعى ديكر احتمال 
داده اند كه از ستاره يرستان بوده استء. و يا احتمال داده اند بت يرست بوده. و يا احتمال داده اند از حلولى مذهبان بوده كه 


براى خدا جسم 


قائل بوده اند و اككر براى خود ادعاى ربوبيت مى كرده منظورش اين بوده كه زير دستانش بايد طوق اطاعت او را كردن نهند 
وازغير او اطاعت نكنند» اين بود خلاصه كفتار روح المعانى .)١١‏ 


كه خواننده عزيز با رجوع به حقيقت مذهب وثنى ها متوجه مى شود كه هيج يكك از اين اقوال و احتمالات» و هيج يكك از ادله 
اى كه بدان استدلال كرده اند مطابق با واقع ننيستة: 


رص 0 


[توضيح نكات و دقائق جواب موسى (عليه السلام) كه فرمود:" رَيّنَا الى أغطى كل شي ءِ حَلْقَهُ نّم مَدى كه در قالب برهان 
خلق و هدايت همه جيز رب العالمين را معرفى نمود] 

" قال رَبُنَا الى أغطى كل شَْ ءٍِ حَلْقَهُ نّم مّدى سياق آيه» يعنى وقوع آن در جواب از سؤال فرعون» كه برسيد:" يروردكار 
شما كيست" اين معنا را مى رساند كه كلمه" خلقه " به معناى اسم مصدر باشد و ضمير آن به كلمه' شى ء" ب ركردد» يبس 
مراد.» وجود خاص هر جيزى است. 

كلمه هدايت به معناى اين است كه راه هر جيز را به آن طورى نشان دهيم كه او را به مطلوبش برساندء و يا لا اقل راهى كه به 


سوى مطلوب او منتهى مى شود به او نشان دهيم و بركشت هر دو معنا به يكك حقيقت بر مى كردد و آن عبارت است از نوعى 
رساندن مطلوبء حال يا رساندن به خود مطلوب. و يا رساندن به طريق منتهى به آن. 


در اين آيه نامى از هدايت برده شده ولى از هدف برده نشده؛ و در كلام جيزى كه بتواند مفعول" هدى " واقع باشد جز كلمه" 


شى ع" تست يس ظاهر آنه اخ مى شود كه مزاد هدايت همه اشياىئ مد كوز 


در سابق- به سوى مطلوبش باشد و مطلوب آن همان هدفى است كه به خاطر آن خلق شده. و معناى هدايتش به سوى آن 
هدف راه يردن و به كار انداختنة به سوى آن استء همه اين استفاده هايى كه كرديم از راه مناسبت بعضى از جملات با 
يس ب ركشت معناى آيه به اين مى شود كه يرورد كار من آن كسى است كه ميان همه موجودات رابطه برقرار كرده و وجود 


هر موجودى را با تجهيزات آن يعنى قوا و آلات و آثارى كه به وسيله آن به هدفش منتهى مى شود, با ساير موجودات مرتبط 


نموده استء مثلا جنين از 


() روح المع انى »اج 2 ص .5١7"‏ 
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انان زا كه 'نطفه اسك :نه اصورت اناق فى نفسه متجهز نه قوا و اعضانى كرده كه سيت بدةافعال و آثاز تتاسيى داردة كه همان 


يس به نطفه آدمىء با استعدادى كه براى آدم شدن دارد خلقتى كه مخصوص او است داده شده و آن خلقت مخصوص همان 
وجود خاص انسانى استء آن كاه همان وجود با آنجه از قوا و اعضاء كه دارد بدان مجهز شده به سوى مطلوبش كه همان 


غايت وجود انسانى و آخرين درجه كمال مخصوص به اين نوع است سير داده مى شود. 


بااين بان وجه عطف كلمه ' هدى" بر جمله " أغطى كل شي ءٍ عَلْقَهُ " به وسيله كلمه" ثم" معلوم كرديد» جون اين كلمه 


نوعى تاخير را مى رساند و در مورد بحث مقصود تاخير رتبى استء. جون سير و حركت هر جيزى رتبه بعد از خلقت 


و وجود او استء كو اينكه همين تاخر در موجودات جسمانى كه وجودشان تدريجى است تاخر زمانى هم به خود مى كيرد. 


ونيز روشن شد كه مراد از هدايت» هدايت عمومى است كه دامنه اش تمامى موجودات را كرفته استء نه هدايت مخصوص 
به انسانها و معناى هدايت عمومى با تجزيه و تحليل هدايت خاص انسانى و سيس القاء خصوصيت انسانى آن به خوبى معلوم 
مى شودء زيرا اكر اين كار را بكنيم مى فهميم كه هدايت هر جيزى عبارت از راه نشان دادن به آن استء راهى كه آن را به 
مطلوبش برساند, و به طور كلى " راه" عبارت است از رابطه ميان قاصد و مقصود. يس هر جيزى كه مجهز به جهازى شده كه 
او را به جيزى برساند و بدان مربوطش كند در حقيقت به سوى آن جيز هدايت شده استء يس به اين اعتبار هر جيزى با 


جهازئ كه تدان منجهز كشته به سوق كمالشن هدابت شدذةو هادف أ تدا است: 


بنا بر اين نظام فعل و انفعالى كه در همه موجودات هست (و يا به عبارت ديكر) نظام جزئى كه مخصوص به هر موجودى است 
و نظام عامى كه جامع همه نظامهاى جزئى استء از حيث ارتباطى كه اجزاى آن به يكديكر دارند و موجودات از يكك جزء 
أن ساسوى رق درك متقل م شود غود معبداقهدابت مدائ تال ابت كمه عتاى ذكر مصيداق تدر :او يذ 


4. 


هسب. 


او است همان كسى است كه موجودات را ايجاد كرده. 


يس هر وجودى وهر صفت وجودى منتهى به او و قائم به وجود او است. 
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هَدى شتما بر برهانى است كه ربوبيت منحص ه را براى خداى تعالى اثبات مى كند» جون خلقت موجودات و ايجاد آنها فرع 


اين است كه مالكك وجود آنها باشد» زيرا موجودات به" وجود" قائمند- و نيز مالكك تدبير آنها بوده باشد. 


اينجا است كه خوب روشن مى كردد كه نظم طبيعى آيه و سياق آن بر طبق مقتضاى مقام جريان يافته استء جون مقامء مقام 
دعوت به سوى توحيد و اطاعت رسول بوده است و فرعون هم بعد از شنيدن دعوت؛ عكس العملى نشان داده كه حاصلش 
تغافل از داشتن رب استء و جنين وانمود كرده كه شما مرا به سوى رب خودتان مى خوانيد» (جون خود من كه ربى ندارم) 
آن كاه يرسيده" رب شما دو نفر كيست؟" جون مقام جنين مقامى بوده. جا داشته كه در جواب بككويند:" رب ما همان رب 
همه عالميان است" تا ربوبيت ربشان شامل خود آنان و فرعون بشود. ولى اينطور جواب ندادند بلكه بليغ تر جواب داده و 
كنيد" بووود كاها آن كنت ات كتعلقت كسرع رانية اتج 'ذاده واسوى علايدى كرد" وذو عين بجال: كه إن 


مدعا را معرفى نموده برهانش را هم افاده كردند, و اككر جواب اولى را داده بودند يعنى كفته بودند: 
" رب ما همان رب همه عالميان است" تنها مدعا را افاده مى كردء ديككر برهان را نمى رسانيد. (دقت فرماييد). 


واكر در كلام تنها هدايت موجودات اثبات شد, و 


اسمى از تدبير آنها به ميان نيامدء با اينكه مورد هر دو عنوان يكى است كه در سابق بيانش كذشته. براى اين بود كه مقام» 


مقام دعوت و هدايت بوده و هدايت عامه با جنين مقامى مناسبت بيشترى داشت. 


اين آن نكاتى است كه دقت در آيه ما را بدان ارشاد مى كند و با در نظر كرفتن آنء حال و وضع تفاسيرى كه براى آيه شده 


به دست مى آيدء مانند بعضى ١١‏ از ايشان كه كفته اند: 


مراد از كلمه" خلقه"" مثل خلقه" است كه همان جفت هر جيزى باشد و معنايش اين است كه خداى من آن كسى است كه 


ل ال ا اولس ا و “كر د ا 11 1 
براى هر جيزى زوجى افريد و در نتيجه ايه مورد بحث از نظر معنا مثل أيه و مِنْ كل شي ءٍ خلقنا زؤْجَيِن مى باشد. 


و مانند بعضى )"١‏ دركر كه كفنه اكد ةمزاد از" كل شع" النواع تعبت ها ابت و كلمة ملكو متخول دوم برا" اعطى " 
است. و مراد از خلق» مخلوق است كه مفعول اول" اعطى" 


صفحه ى 77١8‏ 


ستء و معنا اين است كه: يرورد كار ما آن كسى است كه به مخلوقات خود هر نعمتى را داد. 


و مانند كفتار بعضى )١١‏ ديكر كه كفته اند: مراد از" هدايت"» ارشاد و راهنمايى به وجود خداى تعالى و يككانككى او استء و 
معناى آيه اين است كه يرورد كار ما كسى است كه به هر جيزى از موجودات آنجه را كه با زبان استعداد طلب مى كرد داد و 


سيس آن را با همين وسيله به وجود و يكانكى خود ارشاد فرمود. 


ولى اكر در آنجه كذشت دقت و تامل شود همان كافى 


است براى اينكه تو را بر فساد وجوه مذكور ارشاد و راهنمايى كند و بفهماند كه جقدر معانى بعيدى است از سياق» و جه 


تقييدات بدون مقيدى را مستلزم است. 
[موال ذركر:فزفوق: "كما بال الفتوق الأولى كه مكادت را امشحاد كرده وير سوال مو يرة] 


"قال فا يال الْمَوُونِ الأول عفني 077 كنهد انق كلمة"” دال "كان اهقا ابدامعتائ فك اميك "و اهنيو اف اب كفن كب" 
خطر ببالى- به ذهنم خطور كرد" و بعدا در معناى حال استعمال شد و در آيه مورد بحث به همين معنا آمده؛ و معناى آيه اين 
است كه" كفت حال قرون اولى جه بود؟" و اين كلمه تثنيه و جمع ندارد و جمع آن به صورت" بالات" بسيار كم استعمال 


من شود 


از آنجايى كه ياسخ موسى مشتمل بر هدايت عمومى بود كه در خصوص نوع بشر جز از راه نبوت و معاد صورت نمى كيرد 
جون اين توحيد جز با حساب و جزاء كه ميان نيكوكار و بد كار فرق بككذارد تمام نمى شود واين حساب و جزاء هم جز با 
فرق كذاشتن ميان كارهاى نيكك و بد و آنجه مورد امر و رضايت خدا استء از آنجه مورد نهى و غضب او است ميسر نمى 
شود. و نيزاز انجايى كه دعوت موسى و فرعون كه مامور شدند آن را به فرعون برسانند مشتمل بر مساله جزاء بود» ودر 
خودي يها ذافت:" إنا كد وحم لتنا أن داك علي من 5 ك3 وى" زرسدواة لزهو و العرده وول ع 1ك 


- 


معاد بود» لذا كفتكوى از مساله ربوبيت را كه از موسى ياسخ دندان شكنى شنيده بود رها 


كرةم نه مسالة معاة: يدانت ؤ از دن اسقيعافةو تاباورى ازاز يرسيد مكر جتدة جرئ ممكن انت؟. 


عن اكه كلق نمانال الْقَرَونِ الأولى "معتايقن ابن است كامتها و اسان هائ:ادواز كذشتة اق كه تردتك واتايؤه شدتنو 


ديكر نه خبرى از ايشان هسث ونه اثرئ: 


)١(‏ قرطبى» ج )ص على 


00 روح المج حجج حصان ؛ج 324 ص .35١7”‏ 
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جه حالى دارند و جككونه ياداش و كيفر اعمال خود را ديدند با اينكه در عالم هستى نه عاملى از آنان هست و نه عملى؛ و جز 
نامو اانه ا ار نان تمائذء امت 


بس در حقيقت آيه شريفه نظير آن آيه اى است كه كلام مشركين را نقل مى كند به اينكه:" وَ قالُوا أ إذا ضَلََنا فى الأْض أ إن 
لَفِى حَلَقٍ جَدِيدٍ" 1١‏ واز سياق كلام بر مى آيد كه سخن فرعون اساسى جز استبعاد ندارد» و اين استبعاد هم تنها به خاطر اين 
بوده كه از وضع قرون اولى و اعمال آنها خبرى نداشته اند هم جنان كه جواب موسى كه فرمود:" عِلْمُها عِنْدَ رَبّى " شاهد آن 


ةا 
[شرح جواب موسى (عليه السلام) كه فرمود:" عِلْمُّها عِنْدَ رَبّى فى كتاب ..." و بيان مناسبت و ارتباط آن با مقام 


" قال عِلمُّها عِنْدَ رَبّى فى كتاب لا يَضل رَبِّى وَ لا يَنُسى موسى (ع) در ياسخ از سؤال فرعون» علمى مطلق و به تمام تفاصيل و 
جزئيات قرون كذشته را براى خدا اثبات مى كند و مى كويد:" علم آن نزد يروردكار من است" علم را مطلق آورد تا حتى 
يكك نفر و يكك عمل مستثنا نباشد و علم مذكور را نزد خدا قرار 


داد تا بفهماند كه علمى آميخته با جهل و قابل فنا نيست» هم جنان كه خود خداى تعالى فرمود" وَ ما عِنْدَ اللّهِ باق" 3١‏ از 
سوى ديككر علم مذكور را مقيد به كتاب كرد و كفت" فى كتاب" و كُويا اين جمله حال از علم است- تا ثبوت و محفوظيت 
آن را تاكيد كند و بفهماند كه حال آن علم تغيير نمى كند» و كلمه كتاب را نكره و بدون الف و لام آورد تا به عظمت آن از 
حيث سعه احاطه و دقتش اشاره كرده باشد كه هيج كوجكك و بزركى نيست مككر آنكه آن را شمرده و بدان احاطه دارد. 


باشدء اما براى يرورد كار من كه عالم به حال ايشان است و خطا و تغيير در علمش راه ندارد و غيبت و زوال نمى يذيرد 
اشكال و استبعادى ندارد. 


بعضى 0 از مفسرين كفته اند: جمله " لا يَضل رَبّى وَ لا يَنْسى هم جهل ابتدايى را از خدا نفى مى كند و هم جهل بعد از علم 
راو ليكن ظاهر آيه اين است كه جمله براى نفى جهل بعد از علم به هر دو قسمش ريخته شده. جون كلمه ضلال به معناى 


بيمودن راهى است كه به هدف مورد نظر منتهى نمى شود بلكه سر از جاى ديكر در مى آورد و ضلال در علم نيزاين 


١ و كويند جكونه وقتى در زمين ككلم شديم دوباره در خلقتى تازه در خواهيم آمد؟ سوره سجده. آيه‎ )١( 


(0) و آنجه نزد خدا است باقى است. 


سوره نحل أيه 1 


(9) تغسصط لي فخر رازى» ج إحرق ص “27 و روح المععطل ساني ج 34 ص .1١6‏ 
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است كه غير علم را به جاى علم بككيرند و اين وقتى تحقق بيدا مى كند كه معلوم از آن جهت كه معلوم است از آن وضعى كه 
اول در علم ما داشت تغيير كند» و نسيان عبارت است از خروج جيزى از علم آدمى بعد از آنكه داخل در علم بود. يس در 
معناى ضلال و نسيان هر دو جهل بعد از علم هستء در نتيجه اككر در حق كسى ضلال و نسيان را نفى كنيم در حقيقت خواسته 
ايم در درجه اول علم را برايش اثبات كنيم, بنا بر اين مجموع آيه افاده مى كند كه خدا عالم به قرون اولى است و بعد از علم 


ديكر جهل به دركاه او راه ندارد» يس او ايشان را بر آنجه كه از آنان سراغ دارد سزا مى دهد. 


اماس هوشي فر فيه" لانم كو لالج لادان آنهاضقم كرباده مهد شدي امهل اكه 
كسى كفته: بر فرض كه خدا روزى از عمل قرون اولى آكاه بود. امروز كه آنها باطل الذات و نابود كشته اند و هيج جيز از 
آنان از هيج جيز ديك رشان متمايز نيستء ديكر علمى به آن ندارد و در جواب توهمشان فرموده: هيج جيز از آنها واز آثار و 
اعمالشان براى خدا قاطى و مشتبه نمى شود» جون ضلال و نسيان در او راه ندارد وبه همين جهت جمله مورد بحث را با 
عطف متصل نياورده و نفرمود:" و لا يضل ..." بلكه جدا ذكر 


0 


واكر علم را براى خخدا اثبات و جهل را از او به عنوان رب نفى كردء براى اين بود كه در آن اشاره اى به برهان مدعا نيز بوده 
استء جون وقتى فرض ربوبيت به ميان آمدء ديكر با جهل به مربوب جمع نمى شود» جون فرض ربوبيت او مطلق است يس 
شامل تمامى موجودات هست- و جون رب عبارت است از مالكك و مدبرء در نتيجه تمامى اشياء مملوكك او وو از هر جهت قائم 
به وجود اويند و جون مدبر به هر نحو مفروضى كه مدبر براى مدبرى باشد معلوم او نيز خواهد بود, لذا اكر فرض كنيم جيزى 
از آن مدبر براى مدبر مجهول باشدء جه اينكه جهلش ناشى از ضلال باشد يا از نسيان و يا اصلا جهل ابتدايى» در جنين فرضى 
با اينكه كفتيم هر وقت و هر جا تحقق يابد مملوك او و قائم به وجود او و مدبر به تدبير او استء ديكر بين آن و او حائل و 
فاصله اى نخواهد بود و حاضر در نزد او است حضورى كه ما آن را علم مى ناميم ودر عين حال مجهول و غايب از او باشد 
مرتكب خلف فرض شده ايم. 


در آيه مورد بحث دو جا كلمه رب را به ياى متكلم اضافه كرد و كفت" يروردكارم" و اككر در دومى با اينكه مى توانست به 
ضميرى كه به اولى بركردد اكتفاء كندء اكتفاء نكرد و خود كلمه را آوردء به طورى كه كفته اندء از باب به كار يردن اسم 


وا كر كفصسست: يرؤره كسشارم '"وتكفستيتة:" ورور كازمتحان " محص اجتستاق كسطه ون اسه سابق 


صفحه ى /777 


كفت براى اين 


بود كه در آيه قبلى از يرورد كار آن دو بزركوار سؤال كرده بود» كه وى را به سوى او دعوت مى كردندء لذا در ياسخ فرعون 
جوابى آمده كه مطابق سؤال باشد و معنايش- با در نظر كرفتن نكته مزبور- اين بود كه آن ربى كه من و برادرم» تو و همه را 
به سويش مى خوانيم او جنين و جنان است و اما در اين آيه سؤال از مطلبى مربوط به قرون اولى است و كسى كه در برابر اين 
سؤال قرار كرفته تنها موسى است,ء در نتيجه معناى آيه جنين مى شود: آن يروردكارى كه من توصيفش مى كنمء داناى به 
وضع قرون اولى استء و آن كلمه اى كه اين معنا از شكم آن بيرون مى شود كلمه" ربى" است و لا-غير» (دقت فرماييد كه 
نكته لطيف است). 


و نكته در" ربى" دوم نظير همان نكته در" ربى" اول است و اينكه بعضى )١١‏ كفته اند: اين كلمه نيز از باب به كار رفتن ظاهر 


بشجاف فهر اس مره شكال تدك جو حتله" لا بقل وق ا" مليف روتس موسا ف اس 


اقوال مفسرين در تفسير دو آيه مورد بحثء از جهت توجيه و احتمالات» اختلاف بسيارى دارد كه ما از تعرض به آنها صرفنظر 
كرديم» جون فائده اى در بيان آنها نديديم. و عجيب تر از همه» نظريه اى است كه بيشتر اين مفسرين به آن معتقدند و آن 
اينكه: اينجا كه فرعون به موسى (ع) كفت:" ما بال الْقَرُونِ الأولى يرسش از تاريخ امت هاى يبشين منقرض شده؛ است و اين 


رااز موسى (ع) يرسيد تا او را از آنجه در باره معارف الهى و استدلال بر صريح 


حق در مساله مبدأ و معاد مى كفت كه با عقائد وثنى ها نمى ساخت منصرف ساخته و به حرف هاى بيهوده مانند تاريخ امم 


موسى (ع) هم كه در ياسخش كفت:" عِلْمُّها عِنْدَ رَبَّى ..." خواست علم به آن تواريخ را جزء علم غيب معرفى نموده ويك 
اينكونه مطالب را جز علام الغيوب كسى نمى داند. 


" اذى جَعَلَ لكمٌ الْأَرْض مَهْداً ... لآياتٍ لأولى النْهى قبلا كفتيم كه سؤال فرعون از قرون اولى مربوط به كلمات موسى (ع) در 
واصف عدا سال ايت كه او واد ارام تداق موس :وهام محضوق: الفانها سمفرقق فيوة يراق اسان معاد :كه 


عبارت است از حيات جاودانه آخرت» سراع دارد و همجنين 


() روح المع انى »اج 2ل ص .1١6‏ 


صفحه ى 77١‏ 


ياسخى كه موسى (ع) به سؤال فرعون داد و كفت:" عِلْمّها عِنْدَ رَبّى " نيز مرتبط به كفت و شنود قبلى استء بنا براين جمله 
الْذى جَعَلَ كم الْأرْض مَهْداً" دنباله همان كفتكو است و تتمه داستان هدايت عمومى, و به رخ كشيدن شواهدى روشن براى 


ل اسيق: 


يس خداى سبحان آدميان را جون كودكى كه در كهواره اش مى كذراند و براى زند كى دنيا يرورشش مى دهنئدء ذر كهواره 


زمين قرار داد تا او را براى زندكى شريف تر و رقاء يافته اى به نام آخرت تربيت كند. 


ونيز براى انسان در روى زمين راهها و جاده هايى قرار داد تا از اين جاده ها منتقل شود به اينكه بين او و هدفش كه براى آن 
هدف خلق شده و عبارت است از تقرب به خداى تعالى و دخول در حظيره كرامت» راهى است كه بايد آن را بييمايد» 
فنا نطو ك2 


براى رسيدن به مقاصد دنيا بايد راهها و جاده هايى طى كند. 


وك عد وار انان انورث كة همان الماارانها تاسدعنا زنك قي نوق تحقيمة طاو دوسا نز دزيافانرا جار نا حي ونا 
وسيله آن ازواج يعنى انواع و اصناف كياهان نزديكك به هم را رويانيد و شما را به طريقه خوردن آن راهنمايى نمود كه در 


فو سطملة" القن جَعَلَ لَكمُ الأزض كنل" اانه ات داقزان كرد اقت موزسية زاذامة عانق وعمة عون ا دان 
است و جمله" وَ جَعَلَ لَكمْ فيها سُيْنًا" اشاره است به راههايى كه آدميان در زمين و در بين نقاط مختلف آن كشيده و طى مى 
كنند تا به مقاصد خود برسندء كه اين نيز از باب هدايت استء و جمله" و أَنْرّلَ مِنَ السّماءِ ماءً فَأَخْرَجنا بهِ أزواجاً مِنْ نَباتِ سَنَى 
كرا أنُعامكة " اشاره است به اينكه انسانها و حيوانات واه التنتفاده اذ :ثانا راهتماى كرذة كه | كر تميخ: كرد ثم 


توانستند زنده بمانند و نيز آسمان را به فرستادن باران و باران را به باريدن و نبات را به روييدن هدايت فرمود. 


حرف" باء" در" به" باء سببيت استء كه نظام سببيت و مسببيت ميان امور اين عالم را تصديق مى كند و مراد از ازواج بودن 
نباتات» انواع و اصناف داشتن آن استء انواع و اصناف نزديكك به هم» همانطور كه مفسرين آن را جنين تفسير كرده اند و يا 
مراد از آن حقيقت معناى زوجيت است كه دلالت كند بر اينكه نر و ماد كى 


ميان كياهان نيز هست» هم جنان كه علم روز نيز همين را مى كويد ودر حقيقت قرآن كريم در جندين قرن قبل از ييدايش 


علوم امروزازاين حقيقت خبر داده. 


در جمله" قَأخْرَججنا سب أزواجا من نات شَئَّى" التفات از غيبت به تكلم باغير به كار 


صفحه ى 7١7١9‏ 


رفته بعضى 0١١‏ كفته اند: وجه آن اين است كه مى خواهد به بديع بودن اين صنع عجيب و صور كوناكون و ازواج مختلفه آن 
اشاره كند كه هر كدام براى خود يكك نوع حيات دارد» در حالى كه همه از يكك آب ارتزاق مى كنند و معلوم است كه صنع 
عظيم» جز از صانعى عظيم سر نمى زند و اين نيز معمول است كه وقتى عظيمى در باره خود سخن مى كويد به" ما" تعبير مى 
آورد واز خودش واعوان و خدم خود صحبت مى كندء واين التفات در جند جا از كلام خداى تعالى كه از بيرون آوردن 
ناك منوسيله [ انملع كلتو كار ركنة امه ناك 1ه" كعد أن الله ادل وى التسا واف ا ذنهناا عراف نهنا 
لانيل" وال كوول اول لداع رو رفائق © زه وس ذناية | لوكي زهي نووز الكناة تاذل كرد ان كاف كن دون 


مى فرمايد: يس به وسيله آن ميوه هايى با رنكهاى كوناكون بيرون آورديم. 


و نيز مانند آيه" وَ أَنْرَلَ كم مِنّ السّماءِ ماء فَأنْمْْنَا به > دائِقٌ ذاتّ بَهْجهِ" 3 و آيه" وَ هُوَ الَذِى أَْرّلَ مِنَ السّماءِ ماءً فَأْخْرَجْنا به 


وا 
"١ 7 00‏ 
نبات كل شئ ا 


ودر جمله" إِنَّ فى ذلك لَآياتٍ لِأُولِى النّهَى كلمه" نهى " جمع نهيه- به ضم نون و سكون هاء- است»ء 


كه به معناى عقل استء و اكر عقل را نهيه ناميده اند براى اين بوده كه عقلء آدمى را از ييروى هواى نفس نهى مى كند. 


اله يا ِ عسى راه 4م روسل صر 5ه 5 ا الل سل 5 - 4 - 
مِنْها خلقناكم وَ فيها نعي كم و مِنْها نخرجكم تارَهَ أخرى ضمير در منها و آن دو تاى ديكر به كلمه ارض بر مى كردد و 
آيه شريفه ابتداى خلقت آدمى رااز زمين و سيس اعاده او را در زمين و جزثئى از زمين و در آخر بيرون شدنش را براى 


با زكشت به سوى خدا از زمين مى داند» يس در زمين يكك دوره كامل از هدايت بشر صورت مى كيرد. 


"ولفد أذثناء آناتنا كليآ فكدية :ف أب ظاهنا مراد از آيات» عصا و دست و ساير معجزاتى باشد كه موسى (ع) در ايام دعوتش 


به فرعون ارائه داد» نه معجزه غرق» هم جنان كه در تفسير جمله 

.7١08 ص‎ ١8 روح المعانى» ج‎ )١( 

وو ل 

() برايتان از آسمانء آبى فرستاد» يس به وسيله آن باغهاى داراى بهجتى رويانديم. سوره نمل» آيه 80. 


(؟) او است كسى كه آبى از آسمان فرو مى فرستد» يس به وسيله آن بيرون كرديم روئيدنى هاى هر جيز را. سوره انعام؛ آيه 


44 صفحه ى "6٠١‏ 


"اذْمَثِ أَنْتَ وَ أخوك بآياتى" نيز خاطر نشان كرديم يس مراد تمامى آيات و معجزاتى است كه به وى نشان داد» هر جند 
همه آنها را در ابتداى دعوتش نشان نداده باشدء هم جنان كه مراد از جمله" يس تكذيب كرد و زير بار نرفت" نيز مطلق 


تكذيب و امتناع او است نه خصوص آنجه مربوط به آغاز دعوت بوده است. 


[كفتكو به متهم ساختن موسى (عليه السلام) به توطئه 


و ساحرى منجر مى شود ...| 


"قال أ جتنا لتُخْرججنا مِنْ أرْضِةنا يش رك يا مُوسى ضمير در" قال" به فرعون بر مى كرددء آرى او موسى را اولاا به سحر متهم 
كرد تا ديكر ملزم و مجبور به اعتراف به صدق دعوت او و معجزاتش نككردد, و ثانيا به ايتكه مى خواهد نزاد قبط رااز 
سرزمينشان كه همان سرزمين مصر است بيرون كندء و اين تهمت تهمتى است سياسى تا بدان وسيله افكار عمومى را عليه او 
قوراف ور زا عقون ملك فرق كدو مويك كنون هو امد ردقه ها كن انان لل رظننو كا كفا د مور 
معلوم است كسى كه وطن ندارد زندكى ندارد. 

"َلتأيئّك بيديخر مِْلِهِ فَاجعَلْ بيئنا وَ يتنك مَؤْعِدأً لا تُخْلِفهُ َحْنٌ وَ لا أَنْت مكاناً سُوىٌ " ظاهر خود آيه به شهادت آيه بعدى اين 
است كه" انيه زمان باشد و" خلف وعده" به معناى عمل نكردن به مقتضاى وعده است و" مكان سوى "- به ضم 


سين- به معناى مكانى است كه در وسط مسافت و يا در نقطه مسطح و بدون يستى و بلندى باشد. 


5 : امم 1 - ل لل . 
راغب در مفردات أن را به معناى وسط كرفته ومى كُويد: سواء وسوى وسوى - به ضمه و كسره سين- به معناى مساوى 


الطرفين است كه هم به طور وصف استعمال مى شود» و هم ظرفء و اصل آن مصدر است .)١١‏ 


معناى آيه اين است كه سوكند مى خورم كه سحرى در مقابل سحرت بياورم كه حجت تو را قطع واراده ات را ابطال كند, 
حال بين ما و خودت روزى را در مكانى وعده بككذار كه نه ما تخلف كنيم و نه 


تو ويا مكانى معين كن كه بين ما و شما وسط باشد و يا مكانى تخت و مسطح باشد. 


" قال مَوْعْذّكمْ يَوْمٌ الزَينَهِ وَ أَنْ يُحشَّرَ النّاسٌ ضحى " ضمير در" قال" به موسى بر مى كرددء آن جناب در اين جمله روز ميعاد 


را معين كرد كه روز زينت باشدءاز سياق هم برمى آيد كه" روز زينت” در ميان مصريان روزى بوده كه 





١ مفردات راغ سبج ب ع ع وش 3 © « للح و 7 وق‎ )١( 


صفحه ى 78١‏ 
همجون روز عيد خود را زينت مى كردند, و بازارها را آذين مى بستند. 


"و حشر ناس" به طورى كه راغب كفته. به معناى بيرون كردن آنان از مقرشان و بسيج دادن اجبارى براى جنكك و امثال آن 


است )١١‏ و كلمه" ضحى " به معناى وقت يراكنده شدن نور آفتاب در روز است. 


وغيلد دان يُخْشَرَ النّاُ ضححى " عطف بر" زينت" و يا عطف بر" يوم" به تقدير يوم يا وقت و امثال آن استء و معنايش 
اين است كه موسى كفت: موعد شما روز زينت و روز يراكنده شدن مردم در هنكام ظهر باشد. و بعيد نيست كه مفعول معه 
باشد كه معنى آن اين است كه موعد شما يوم زينت است با حشر مردم در هنكام ظهرء و اين جمله اخير به منزله شرط استء 
يعنى به شرط اينكه بيرون آيند» واكراين را شرط كرد براى اين بود كه آنجه جريان مى يابد اولا همه باشند و در ثانى در 


" فتوَلَى فِوِعَوْنٌُ فَجمَعَ كيِدَهُ ثم أتى از ظاهر سياق بر مى آيد كه مراد از تولى فرعون اين است كه از مجلس مذاكره برخاست و 


رفت تا خود 


را براى موعد آماده كندء و مراد از جمع كيدء جمع سحره است كه در يياده كردن نقشه اش به آنان محتاج است و همجنين 

فراهم آوردن ساير وسائلى كه براى عوام فريبى و دوز و كلكك خود بدانها نيازمند استء و ممكن هم هست مراد از جمع 

آورى كيد» جمع آورى " ذوى كيد" يعنى صاحبان كيد باشد» كه مضاف آن" ذوى" حذف شده باشد و مراد از" ذوى كيد" 
29 ََ 


كسان سائفران واساير عمالةى يازاق فرعوة انست»' ثم أتى يعنى بعد از آنكه رفت تاكيد خود جمع كند بركشت و به ميعاد 
آمد. 

" قال لَهُعْ مُوسى وَيْلَكمْ لا تَفَْرُوا عَلَى الله كبا قب حِتَكم بعوذاب وَ قَدْ خاب مَن افْتّرى "ويل" كلم عدات و كيدي اكز 
اصل در آن همان معناى عذاب استء و معناى" ويلكم" اين است كه خداوند شما را عذابى سخت كند. و كلمه" سحت"- به 


در آيه مورد بحث. ضمائر جمع - جه جمع حاضر و جه جمع غايب- همه به فرعون و كيدش كه همان ساحران و ساير اعوانش 
باشند بر مى كردد كه در آيه قبلى نامشان برده شد و 





)١(‏ مفردات راغ سات ل حل ل >”جتتت_ت ى]ح]يئىليىد د لل اء 
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اما اينكه ضمائر مذكور تنها به ساحران بركردد. با اينكه قبلا هيج اسمى از ساحران برده نشده است احتمالى است نادرست» 


جون از لفظ خود آيه قرينه اى بر آن وجود ندارد. 
[مقصود از جمله:" لا تَفَْرُوا عَلَى الله كذِباً" در موعظه موسى (عليه السلام) به فرعون و فرعونيان نهى از بت يرستى است 


(ع) موعظه اى است به فرعونيان كه بترسند و بر خدا به دروغ افترا نبندند» قبلا يكى از افتراءاتشان كذشت كه فرعون آيات 
الهى را سحر ناميده و دعوت حقه را توسل براى بيرون كردن قبطيان خوانده بود و يكى ديكر از افتراها نيز سحر آوردن بود 
ليكن افتراء دروغ به خدا به معناى دروغ درست كردن به او استء و اين در جايى كفته مى شود كه كسى جيزى را به خخدا 
نسبت دهد كه از خدا نباشد و معجزه را سحر ناميدن و دعوت حقه را كيدى سياسى خواندن» جيزى را به خدا نسبت دادن 
نيست بلكه قطع ارتباط و نسبت استء و همجنين آوردن سحر در قبال معجزه با اعتراف به اينكه سحر است نه واقعيت نيز افترا 


يس بنا بر اين ظاهر جنين مى نمايد كه: مراد از افتراء دروغ بر خداء اعتقاد به اصول وثنيت» از قبيل الوهيت آلهه و شفاعت آنها 
و تدبير عالم را از آنها دانستن باشدء هم جنان كه ديكر مفسران نيز آيه را به همين معانى تفسير كرده اند» و در مواضع ديكرى 
از قرآن نيز اين معنا افتراء بر خدا ناميده شده. مانند آيه" قَدِ افْتَريْنا عَلَى الله كذباً إِنْ حُدْنا فى ملتِكم" .0٠١‏ 


جمله " فيد حِتَكُم بعذاب" تفريع بر نهى كذشته استء يعنى به خدا شركك نورزيد تا خداوند شما را به جرم شركتان مستاصل و 
هلاك نكندء و اككر عذاب را نكره آورد براى اين بود كه بر شدت و عظمت آن دلالت كند. 


ودر جمله" وَقَدْ خاب مَن افتّرى »" خيبه" به معناى نوميدى از رسيدن به نتيجه استء نتيجه اى كه آرزويش را دارند 


واين جمله در كلاءم به جاى يك قانون كلى كه همه جا بدان تمسكك شود به كار رفته» و همين طور هم هست,ء زيرا افتراء از 
دروغ است و سبب هر دو يكى استء و آن هم كاذب استء و اسباب كاذبه آدمى را به مسببات حقيقى و آثار صادقه هدايت 


نمى كندء يس نتائج آن صالح براى بقاء نبوده و به سوى سعادت سوق نمى دهدء يس در عاقبتش جز شئامت و خسران نيست. 


بنا براين» آيه مورد بحث معنايش عمومى تراز آيه" إِنَّ الَذِينَ بَفتَرَونَ عَلَى الله الْك ِب لا يُفِْحُونَ" 2١‏ مى باشدء براى اينكه 


آيه مورد بحثء خيبه را در مطلق افتراء اثبات مى كندء به 


(١)اكر‏ به كيش شما ب ركرديمء بر خداى تعالى به دروغ افتراء بسته ايم. سوره اعراف» آيه 4 


(5) كسانى كه بهد روغ بر خداافتاء مى بندند رستكار نمى شوند. سورهيونسءآيه 0 
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خلاف ابه دوم؛ كه در سابق فقيل آنه" و تعاز على قميعنه: م كاب" 0٠١‏ در جلد يازدهم اين كتاب كفتارى ييرامون 


دروغ» واينكه دروغ رستكارى در بى ندارد كذشت. 


" فَتَنارَّعُوا أَمْرَهُمْ بَيِنْهُمْ وَ أَسَرُوا التشوى ند مق :اس تفل كلمه" تنازع", قريب المعنا با كلمه اختلاف استء و از ماده" نزع " 
كرفته شده كه به معناى جذب جيزى از جايكاه آن است تا جايى كه از جايش كنده شود, و تنازع هم به خودى خود متعدى 


مى شود. جنانجه در آيه مورد بحث شده استء وهم با كلمه" فى " متعدى مى شود. مانند آيه" فَإِنْ تَنارَعْتَمْ فى شَئْ ءِ" .07١‏ 


كلمه '" نجوى " به معناى سخن سرى است,. و اصل آن مصدر به معناى مناجات يعنى بيخ 


كوشى با يكديكر سخن كفتن است. 


كلمه " مثلى " مؤنث امثل است» هم جنان كه فضلى و كبرى مؤنث افضل و اكبر استء و كلمه ' مثلى " به معناى شبيه تر است» 
و طريقه مثلى آن سنتى است كه به حق نزديكتر باشد و يا به بر آوردن آرزوهاى مردم نزديكتر باشد و مقصود فرعون از اين 
طريقه كه به خيال خودش به حق نزديكك تر است طريقه وثنيت است كه مذهب رسمى مصر آن روز بوده است و آن عبارت 


ودر جمله" اجمعوا" اجماع به طورى كه راغب كفته جمع آورى جيزى با فكر و تامل است 2370 و كلمه" صف" به معناى اين 
است كه جند جيز را مثلا جند درخت ويا جند انسان را در خطى مستقيم بجينند» اين كلمه» هم مصدر استعمال مى شود وهم 
الع مسطن الم خم كت را كنا بدن متف كوسه وه اكد نه رماو درعه" 2 نوري 0" امال كار 
مصدر باشد يا به معناى صافين (صف ايستادكان) باشد» يعنى بياييد در حالى كه صف بسته باشيد و خلاصه در حالى كه با 


اتحاد و اتفاق باشيد» نه مختلف و متفرق تا ضعيف شويدء بلكه عليه او كيد واحدى باشيد. 


[باز تاب اندرز موسى (عليه السلام) و عكس العمل مردم در برابر آن 
1 


واز تفريع جمله" قَتَنارَعُوا أهْرَهُمْ " بر مضمون آيه قبلى كه داشت" قال لَهُمْ مُوسى ... 


معلوم مى شود كه اين تنازع و اختلاف به خاطر موعظه اى در ميان آنان بياشد. كه موسى با آن وعظشان كرده و تا حدى اثر 


خود را در ايشان كذاشته استء و بايد هم همين طور باشد براى اينكه موعظه موسى كلمه حقى بوده كه كسى نمى توانست به 
أن اشكال وكزذماع كتوقو 


.18 و بييراهن او را با خونى دروغين آوردند. سوره يوسفء آيه‎ )١( 


604 وهر كاه در جيرى نزاع كرديد. سوره نساءء أيه‎ )١( 


(0) مفردات را اال و 1 1 
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خلاصه آن اين بوده كه شما نسبت به آنجه ادعاء مى كنيد- يعنى الوهيت آلهه و شفاعتش - علمى نداريد و اينكه آنها رااز 
شريكان و شفيعان خدا مى ناميد» افترايى است كه به خدا مى بنديد و معلوم است كه هر كس افتراء ببندد زيانكار مى شود؛ و 


اين برهان بسيار روشن استء و هيج يرده و غبارى بر آن نيست. 


وازجمله بعدى كه در حكايت كلاسم ساحران فرموده:" إِنّا آنا ِرَبّنا لِيغْفرَ لَنا تَطايانا وَ ما أَكرَهْتّنا عَلَيِهِ مِنَّ السّخْر" معلوم مى 
شود كه اختلاف مزبور در همان اولين بارى كه ييدا شدء در ميان همين ساحران بيدا شده واز ناحيه ايشان بوده و جه بسا از 
جمله آينده كه كفت: 


2 
درل 


" نَم اثنُوا ها ذ فهميده شود كه آن عده اى كه در كار معارضه با موسى ترديد كردند و يا تصميم كرفتند كه معارضه نكنند» 
كه سياق هم همين احتمال را تاييد كند. 


وبه هر حال وقتى فرعون و اياديش ديدند كه مردم در كار معارضه با موسى اختلاف كردند واين اختلاف مايه رسوايى و 
شكبيتث اشاك اسع نا يكدبك: خلوت كزذته واس أل مشورت هاف 


محرمانه جنين تصميم كرفتند كه با مردم در باره حكمت و موعظه اى كه موسى به سمع ايشان رسانده اصلا حرف نزنند و 
نزدندء بلكه آن را مسكوت كذاشته و تهمت فرعون را وسيله قرار داده و كفتند:" موسى ساحرى است كه مى خواهد شما نؤاد 
قبط رااز سرزمينتان بيرون كندء و معلوم است كه هيج قومى به اين كار تن در نمى دهدء براى اينكه اكر به جنين عملى تن 
بدهد آواره مى شود مال و خانه و زند كيش تاراج مى كردد, از اوج سعادت به حضيض ذلت و بدبختى سقوط مى كندء 
آنهم قبطيانى كه در ميان دشمنانشان آن همه سوابق نفرت انككيز و آن همه فرزندكشى ها داشته اند". 


علاسوه بر آن خطر كه از قول فرعون نقل كردند, يكك خطر ديكرى را هم اضافه نمودندء و آن اين بود كه:" با غلبه موسى بر 
شما طريقه مثلااى شما و سنت قوميتان كه همان دين وثنيت است و قرنها در ميان شما حكومت داشته و با آن دين» 
استخوانهايتان سفت و كوشتها بر بدنهايتان روييده؛ از بين مى رود". 

كرده باشند و آن را سنتى ياكك و آسمانى بدانند. اين اعلام خطر در حقيقت به اين منظور بوده كه مردم را برانكيزند تا نسبت 


به كيش وثنيت يايدارى و استقامت ورزندء البته نه براى اينكه دين وثنيت دين حقى است و در آن شبهه اى نيست» جون 
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حجت موسى (ع) فساد آن دين را كاملا روشن كرده و بطلانش را بر ملا كرده بود» بلكه به اين عنوان بود 


تامين مى شودء به طورى كه اكر اختلا.ف كنندء و در مقابل موسى قيام ننمايند موسى (ع) بر آنان غلبه يافته بكلى نابود مى 


كردند. 


در نتيجه راه جاره اين است كه فكرها و كيدها را جمع كنند و اختلاف را كنار كذارند و همه به يكك صف بيايند تا نيرومند 


تاقد و كراتتك ورتده شواتلة كه اموز .هو اكه ترقله اداو ومشكان أستة 


بازار عوام فريبى و مكارى رواج يافت و مردم را وادار به وحدت كلمه و اتفاق كردند» و هشدار دادند كه سستى مكنيد» مليت 
مويو ع الور باو ار وي وا ا 10 
وعده هاى جميل دلكرم مى كرد و به مردم كه مى يرسيدند: " أ إن لنا لجرا إنْ كنا نحن الْالِِينَ' 0٠١‏ مى كفت:" نَعَمْ وَ وَإِنَكْ 
إذاً لَمِنَ الْمَقَوَيينَ " و به هر وجهى كه ممكن بود جه از راه ترغيب و يا ترهيبء مردم را وادار كردند كه نسبت به كيش 


خود يايدارى كنند و عليه موسى (ع) برخيزند. 


فرمو ارق اموا ا و ار ا و 
بينشان به راه افتاد. 
واينكه فرمود:" وَ أَسَوٌُوا النَجوى اشاره است به مشورتهاى سرى ايشان در امر 


موسىء» و سعى و كوشششان در رفع اختلاف ناشى از كوش دادن به مواعظ وى. 


و جمله" قالوا إنْ هذانٍ لُساجرانٍ يُرِيدانٍ ..." بيان همان كفتكوهاى سرى است كه در بين خود داشته اند كه توضيح معنايش 
كذشكة وعمله؟" | ن مدان الإخران "كز ف ته مي وفك اي قبع عم برو مسن ار 310" يقري فيل ورانت مله 
و كلمه مذ كور به خاطر همين كه مخفف شده از عمل ملغى كشته و : نصب به اسم و رفع به خبر نداده است. 


.6١ آيااكر برد با ما باشد جائزه اى هم خواهيم داشت. سوره شعراءء آيه‎ )١( 


(0) بلى و علاوه بر مزد و جسائزه از اطرافيان و نزديكان هم خواهيد بود سوره شعراءء آيها88. 
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استء زيرا سحره فرعون طنابها و جوب دستى ها را در سحر خود به كار كرفته بودند تا در نظر تماشاكران به صورت مارها و 

ادها در آيدء تا ادها شدن عصاى موسى تحت الشعاع قرار كيرد. 


دراين آيه حذف وايجاز (يعنى مختصر كويى) به كار رفته» كُويا فرموده است روز موعود همه در محل موعود جمع شدند و 
موسى نيز حاضر شدء آن كاه شخصى يرسيده: خوب سيبس جه كردند؟ در ياسخش فرموده:" قالُوا يا مُوسى إِمّا أن تلق وَ إِمَا 
أكون زلف ال واد مسيتمسق راقن كد ان روز اث موسي را مكين دن يدي إيتكة إن وله ذا يفوا صر كيد 


بعد اوه موسى هم در ياسخ فرمود:" بَلَ أَلْقُوا' و با اين كلام خود ميدان را به آنان وا كذاشت تا هر جه از طاقتشان بر مى آيد 
#اوركات ويودن ابتك كل عرسي دان عيرة راأوعاا ]كر يدومع القراو لطر ريو انر كر ور لوم العا اكه 


خداى تعالى به او و برادرش فرموده بود: "الى تكن ار ا 


" فاذا حبالهم و عصيهم يخيل اليه من سحرهم انها تسعى"- در اين آيه حذف و تقدير به كار رفته و تقدير آن" فالقوا و اذا 
حبالهم و عصيهم محايشن اتداعتيد كه نا كهان طنابها'و حويدسافاشان ... ""بودة'است»ء :و اكر كلمه" فالقوا" تحدذف شد يزان 
اين بود كه فوريت را تاكيد كند. كويا همين كه موسى كفت: اول شما بيندازيد؛ ديكر هيج فاصله اى نشد كه موسى ديد 
آنجه را كه ديد» حتى بدون اينكه انداختن آنها فاصله شده باشد. 


و آنجه به خيال موسى در آمد به خيال ساير تماشاجيان نيز در آمدء جون در جاى ديكر قرآن فرموده:" سَرِححَرُوا أَغيْنَ اناس وَ 
اسْتَرْعَبوهُمٍ " )١١‏ جيزى كه هست در آنجا موسى (ع) به عنوان يكى از مردم تماشاجى منظور شده و دراين آيه از ميان همه 


تماشاجيان نام او آمده تا زمينه براى آيه بعدى فراهم شود كه مى فرمايد: 


افحان حنلهة الاقم ذ فى نَفْسِهِ خِيفَهٌ مُوسى و وجوهى كه در باره مقصود از نكران شدن موسى (عليه السلام) بعد از مشاهده 


سحر ساحران كفته شده است 


2 


فِاوجَم جص فى تلسةاخنة وسي زاغت :در نفزدانت من كوشد: ماده: "لحيل "اه فعتاق ندا عن اسك و “توحين "ده 


معناى بكوش 


بودن براى شنيدن آن استء و" ايجاس", احساس آن صدا در دل استء هم جنان كه قرآن فرموده:" فَأَوْحَس مِنْهُمْ خيفة ". 


(13 حكن كاش دوا ححا دو كرذي و ظرة ا متت حي برحتححكصوة عراف محححتك 117 


صفحهى /761 


حالت نفساتي كذ بعد از" هاحس " ببذامى شوة"جون هاجس مندأ اتجاد فكرااستء "و" والحس" [ن .حاطظرة اق است كا به 
دل خطور مى كند .)١١‏ 


رنكك يوست آدهى يروز تكئدء وابدتبال يبدايكن: آن ذز نفس بهطور تاودا كاه خاطره هاى سويى دز دل يبدا مى شوف يدون 
اينكه توجهى به تحذر و تحرز از آن داشته باشدء زيرا اكر يروا و ترسى در او حاصل شود به طور قطع اثرش در قيافه و يوست 
ونيز در رفتار آدمى ظاهر مى شود واينكه مى بينيم كلمه" خيفه" را نكره آورده به اين معنا اشاره دارد» كُويا فرموده: در 


تعجب از بعضى 3١‏ از مفسرين است كه كفته اند: نكره آوردن خيفه به منظور تعظيم استء جون ترس او ترسى عظيم بوده» و 
اين اشتقاة بزركى الث زيرا اك ابنطور نود ائركن دن ظاغر برها وحتاتهويذاا مى شل واذركزر وجون تسن هالد كه ترم :را 


ترسى درونى معرفى كند. 


يس معلوم شد خيفه اى كه موسى در نفس خود احساس كردء ترسى بود آنى و زود كذرء نظير خاطره اى كه كفتيم بعد از 


ترس به دل مى افتد» در دل موسى (ع) هم عظمت سحر آنان خطور كردء 


و جنين تصور كرد كه سحر ايشان هم دست كمى از معجزه او ندارد و به خاطر همين خطورء احساس ترس كرد. اما ترسى كه 


مانند خود خاطره اش اثرى نداشت. 


بعضى 037 ديكر از مفسرين كفته اند: موسى (ع) ترسيد امر بر مردم مشتبه شود و نتوانند ميان معجزه او و سحر ساحران فرق 
بكذارند. جون خيلى شبيه به هم بودند» در نتيجه به شكك افتاده و ايمان نياورند و از او يبروى ننمايند» جون مردم هنوز نديده 


وزمو دم يوذ ذا ناكا كنا واقق | معكها الخالورق "8 
١‏ : 0 0 

000 مفردات راغب» ماده وجس . 

م روح المعانى» ج 8 ص 7718. 


(ع) , متججياك هنا العححطها ززدهووا متمد لظا سس عمدو الس فحن 





صفحه ى /75 


و بعضى 0١١‏ ديكر كفته اند: ترس آن حضرت از اين بوده كه مردم بعد از ديدن سحر ساحران متفرق شده و فرار كنند» و ديكر 
نايستند تا وى عصاى خود را بيندازد» آن وقت فرعون تساوى دو كروه را ادعا كند و در نتيجه زحمات بى اثر بماند. 

ليكن اين حرف نيز صحيح نيستء براى اينكه خلا-ف ظاهر آيه استء جون ظاهر آيه شريفه اين است كه جمله" فَأَؤْجَسَ فِى 
تَفْسِهِ خِيفَه ...'" متفرع بر جمله" فإذا حِبالَهُمْ وَ عِصدَيِهُْ يكيل إِلَيهِ ...'" باشدء و خلا-صه ترس او از ناحيه همان" ما خيل اليه" 


ساس سادءه 


بوده» يعنى از آنجه به نظرش رسيده ترسيده نه از فرار و تفرقه مردمء زيرا اكر ترسش از 


اين بود. ه ركز راضى نمى شد كه ابتدا آنها سحر خود را ارائه دهند» علاوه بر اين» اين وجه با تقويتى كه خداى تعالى از دل 
او كرد و فرمود: " قُلنا لا نَحَسْ إِنَك أَنْتَ الى جور در نمى آيد و جا داشت ت بفرمايد: 


" نترس ما نمى كذاريم متفرق شوند تا تو عصاى خود را بيفكنى ". 
و به هر حال از احساس ترس موسى (ع) بر مى آيد كه ساحران سحرى نشان داده اند كه شبيه به معجزه و نزديكك به آن بوده 
هر جند كه با همه عظمتش سحر و خالى از حقيقت بوده استء ولى آنجه موسى (ع) آورده بود معجزه و داراى حقيقت بود. 


لمحي ىا ان االو ابتار الجر رك مراك لو " لما أََْا سَكرُوا أَغينَ النّاسِ وَ اسَْرْمَبُوهُمْ وَ جاو 
بسخر عَظِيم/ ' "١‏ و لذا خداى تعالى موسى (ع) را آن جنان تاييدى كرد كه ديكر نقطه ابهام و كمترين اشتباهى براى مردم باقى 


تعائد الوق خصاى ترضى إن ذم اشر مر احواق :وا دزا كزد اعم وا بلك 


" قَلنا لا مدا نك أَنْتَ الأغلى ... > حَيِتٌ أتى در | ين جمله به منظور تاييد و تقويت موسى (ع) او رااز ترسيدن نهى مى كند و 
ىن خترة رااتعليل مي اللاي ايك 0000 يدن عدا او مون واف كه والخيجي ارد ليون 


"و أل ما فى يمينك تَلَّْتْ ما صَتْعُوا 1 دور ]| ين جمله موسى (ع) مامور مى شود كه عصاى خود 


لم 


را بيفكند تا همه آنجه را كه آنها درست كرده بودند ببلعد واكر عصا را 


./ تفسير فخر رازى» ج "5" ص‎ )١( 


(؟) همين كه انداختند ديدكان مردم را جادو كرده و آنان را به وحشت افكندند و سحرى بس بزركك آوردند. سوره اعراف» 


آيه .11١2‏ صفحه ى 794 


به" آنجه در دست دارى" تعبير فرمود براى اين است كه اين تعبير لطيف تر و عميق تر استء جون اشاره به اين دارد كه هيج 
جيزق حقيقت تذاره مكر آانعة خذا فى خوافله و اكر خواسث انهه بااذست موس :آمث عضا باشد غصا فى كرده وا كز 


خواست مار باشد مار مى شود و موسى از خود جيزى ندارد. 


و أما اينكه جرا از ازدها و مارهائ آنان تعبير" ن ما ص نْعُوَا- نجه ساختند " كرد براى اين بود كه جنكك ميان قدرت مطلق كه 
دنبالش اراده اى است كه موجودات در اينكه جه اسمى داشته باشند" عصا يا ازدها؟" و جه حقيقتى دارا باشند تابع آن 
هستند- و ميان اين جادوها كه ساخته و يرداخته بشر عاجز و ناتوان است كيدى باطل بيش نيستء قرار كرفته بود و معلوم 
است كه" كلِمَهُ الله هى الْعلَيا" و نيز معلوم است كه" وَ الله غالِبٌ عَلى أمرو" يس ديكر جه جاى اينكه ترس به خود راه دهد!. 


در اين جمله يعنى جمله" وَ أَلْت ما فى يَمِينِكك تَلْقَفْ ما ص تَعُوا" بيان مى كند كه موسى (ع) از نظر ظاهر نيز غالب خواهد بود 


نيست از غلبه باطل بر حق خود بهراسد. 


0 
٠. 20-0 
5 


اناك تقو مياه "ادن تحيله تعايل لفط خبيله "تلن ماق تقو" اننع و اكلية'' يا" لمق ورا سامير لاسكا وعان 
است معجزه و حقيقت محض است و معلوم است كه حق غالب است و مغلوب نمى شود. 


0 
.)ىر 


"و لا يُفْبَحُ السّاجِرُ حَدِتُ أتى - اين جمله به منزله كبرايى است براى صغراى" إِنّما ص نَعُوا كد ساجر" و اثبات مى كند كه 
آنجه از سحر ساحر عايد او مى شود خيالى است از تماشاكران» خيالى باطل و خخالى از حقيقت» و معلوم است كه در امر 
موهوم و خالى از واقعيت» فلاح و رستكارى حقيقى نيست. 


3 


بس جمله" وَ لا يُفْتحٌ السّاحِرٌ حَئِثٌ أتى نظير آيه" إِنَّ الله لا يَهُدِى الْقَوْمَ الظالِمينَ" 1١‏ و آيه" وَ الله 
«9") وامثال آنها استء. و همه آنها از فروعات جمله 


لا يؤدى العو الاين " 


(1) خداونك. هيجكاه ستمكران راى هدايت نخواهد كرد. سوره انعام؛ آيه .١5‏ 


دار تجححككة 955 فاسحححكقا متاق مجمتحجنة اد دن اشح ا ! سحتحصؤارة ب+اتشتححصةة تتح 1 
صفحهى ١0٠١‏ 

" إنَّ الْباطِلَ كانَ زّمُوقاً" 01١‏ و جمله" وَ يَمْح الله الْباطِلَ وَ ْبَحقٌ الْحَنَّ بكلماته " 7 مى باشند. 

يس باطل همواره امورى را آرايش مى كند و آن رابه صورت حق جلوه مى دهد واز سوى ديككّر حق نيز همواره باطل را 

رسوا نموده و آنجه را كه در برابر ناظران اظهار مى دارد مى بلعد. جيزى كه هست يا به سرعت اين كار رامى كند و يابا 

قدرى مهلت و كندى. 


يس مثل داستان موسى و سحر ساحران 


در تمام جنكك هاى بين حق و باطل يعنى هر باطلى كه خودنمايى كند و هر حقى كه آن را نابود سازد جريان دارد- قبلا در 
تين ايه" اله الشياوهاء عسالة افيه نوها "را كفتارى در اين معنا كذشت كه براى اين مقام نافع است. 


[غلبه موسى (عليه السلام) به ساحران و ايمان آوردن آنان 


ل 


قالوا آمَنّا بِرَبّ هارُونَ وَ مُوسى . 


ا 


" فَألقى الككدء - 
دراين كلام حذف وايجاز (كوتاه كويى) به كار رفته و تقدير كلام جنين است: 


" فالقى ما فى يمينه فتلقف ما صنعوا فالقى السحره- موسى آنجه در دست داشت انداختء يس آنجه ساحران درست كرده 
بودند بلعيد ناكزير ساحران به سجده انداخته شدند. كفتند ..." و اينكه مى بينيم تعبير به" سحره به سجده انداخته شدند" كرد 
كه به اصطلاح ادبى صيغه مجهول است و به معلوم تعبير نكرد و نفرمود:" به سجده افتادند"» به منظور اشاره به اين نكته بوده 
كه: قدرت الهى آنان را ذليل كرد» و خيره كنندكى نور و ظهور حق بى اختيارشان نمود» به طورى كه كويى از خود اراده اى 


تداق وسخفي: دركر ايقاة راايه يمتها ند اعيك #رناوة اكه نامتك اذ كمه سين رزو 


و جمله" آمَنَا بِرَبٌ هارُونَ وَ مُوسى شهادتى است از ايشان به ايمان به خداء و اكر ايمان خود را به يرورد كار موسى و هارون 
نسبت دادندء. براى اين بود كه هم به ربوبيت خداى سبحان شهادت داده باشند و هم به رسالت موسى و هارون (ع)» و جدا 


' بدون اينكه با" واو" و يا" فاء". عطف به ما قبل شودء براى اين است كه جمله جواب 


آوردن جمله" قالوا ... 


از سؤال مقدر استء كويا شخصى يرسيده: جه كفتند؟ در جواب فرموده: 


0 03 1 


/ همانا باطل رفتنى است. سوره اسرىء آيه‎ )١( 
7 (9)نو:(تالاغزم) داؤتك بأطل براناز بيس رده حدق يرا ب«وسلة كلمامن نيه كرس فى انشاتك سور شوو‎ 
خداوند از آسمان آبى فرستاد و از هر دره و رودخانه اى به اندازه انها سيلابى جارى شد.‎ )9( 


سوره رعدء آيه7١.‏ 
صفحهى ١0١‏ 


و 


" قال آمتم لَه قَبِلَ أَنْ آذَنَ لكم 


كلمه" كبير" در اينجا به معناى رئيس است. و بريدن دستها و ياها از خلاف به اين معنا است كه دست راست و ياى جب را 
ببرند» و كلمه" اصلب" از تصليب به معناى بسيار دار زدن و به سختى دار زدن است» مانند كلمه " تقطبع " كه به معناى بسيار 
بريدن و به سختى بريدن استء و كلمه" جذوع " جمع " جذع " استء كه به معناى تنه درخت خرما است. 


- 
2 


جمله" آمَنْتُمْ لَهُ قل أنْ آذَنَ لكمْ" تهديدى است از فرعون به ساحران كه جرا بدون اجازه من به موسى ايمان آورديد ودر 


حقيقت جمله مزبور استفهاميه است ولى حرف استفهامش حذف شله و استفهام آن انكارى و يا خبرى به منظور تقرير جرم 


است. 


و أزتكه كحكفك:" إنة لكي كع اذى علفكخ الشخر"تهحقى أت كه فزعوث نه ايان دم كه شما ركك اتوطظة سيان :عليه مجتقع 
قبطى در سرزمين مصر كرده ايد و قبلا با رئيس خود. موسى قرار كذاشته ايد كه او ادعاى نبوت كرده و اهل مصر را به سوى 
خدا دعوت نمايد. سبس به منظور اثبات و استقرار دعوتش سحرى بياورد و مردم مصر مجبور شوند از سحر شما ساحران 
كمكة بكيزتك أن 


كاه همين كه در برابر او اجتماع كرديد كه سحر او را باطل كنيد سحر او سحر شما را باطل كند و شما مغلوب شويد و ايمان 
بياوريدء تا به دنبال شما عوام مردم هم ايمان آورده» طريقه مثلاى خود را رها كنند» آن وقت هر كس كه ايمان نياورد از مصر 


خداى تعالى در همين باره در جاى ديكر فرموده:" إِنَّ هذا لَمَكرْ مَكَرُمُوهُ فى الم بيه لنُخْرجُوا مِنْها أَهْلّها" 21١‏ و منظور او از 
اين تهمت اين بوده كه عموم مردم را عليه ساحران بشوراند» همانطور كه در روز اول عليه موسى شورانيد. 
تعمل" ات أمديكم وَ أزجا جُلكم مِنْ خلاافٍ "عط و قات ات كه فرعون براق ]نان كقيدة كه هذا مستي 
شكنجه شان خواهد كردء ولى قرآن كريم ديكر بيان نكرده كه وى اين خط و نشان را عملى هم كرد يا نه؟. 


[جواب بليغ مؤمنان در مقابل عتاب فرعون و تهديدات او؛ كه حاكى از تحول فكرى و معنوى آنان بعد از ايمان مى باشد] 
"قالوا ل توق كف عن فنا جانانا دوع الفنات :3 الذض فَطْرّنا فافض ما أَنْت قاض إِنَّما تَفْضدَى هذْهٍ الضباء الكت "ام به فيه 
كلا-مى است كه در لفظ بليغ و در مفهوم وزين و در معنا بعيد و در منزلت رفيع استء كلامى است كه علم و حكمت از آن 


مى جوشد و فوران مى كند» 


)١(‏ اين نقشهاىاست كه شمادر شهر ريختيد تااهل أن رابيرون كنيد. سورهاعراف» آيه177. 


صفحه ى 707 


آرى وضع مردمى را حكايت مى كند كه تا يكك ساعت قبل دلهايى آكنده از هيبت و ابهت فرعون داشتند» و نفوس خود را 


اززينت و زخارف دنيوى كه با او بود- جز خيالهاى كاذب و موهوماتى باطل نبود ا ا 
مى ينداشتند, و به او سوكند مى خوردندء هم جنان كه هنكام انداختن طنابها و جوبدستى ها كفتند:" بعر فِْعَوْنَ إِنا لَنَحُ 
الْعاليُونَ" و بعد از يكك ساعت كه حق برايشان روشن كشتء ديد كانشان باز كرديد ناكهان آنجه از فرعون در دل داشتند؛ و 
آن عزت و سلطنت و آن زينت و زخرفى كه برايش قائل بودند يكباره فراموش كشتء ايمان به خدا در عرض يكك ساعت آن 
جنان تحولى در دلها به وجود آورد كه رذيله ترس و تملق بيروى هوى و شيفتكى در برابر سراب زينت زندكى دنيا را بكلى 
نابود كرده در همين مدت كوتاه عشق به حق و قدم نهادن در تحت ولايت خداء و اعتزاز به عزت او را جايكزين آن رذايل 


نمودء ديكر جز آنجه خدا اراده كند اراده اى ندارند و ديكر جز از خدا اميدى نداشته و جز از او نمى ترسند. 


همه اينها از محاوره اى كه ميان فرعون و ايشان رد و بدل شده و از مقايسه كلام او و ياسخ ساحران به وى فهميده مى شود. 
در يكك سو فرعون است كه در تاريكى غفلت از مقام يروردكار خود قرار دارد و جز خود نمى بيند» و به خود نسبت ربوبيت 
قبط مى دهدء آرى در يكك طرف اين محاوره» حاكم مصر است كه جنود مجنده دارد» هر جه بخواهد مى كند؛ و هر حكمى 


بخواهد مى راند» و ليكن از نظر حق و حقيقت» هيج جيز ندارد و جز به دعاوى باطله دلخوش ندارد» آن جنان مست و مغرور 


جهل خويش است كه خيال مى كند حق و حقيقت خاضع و ييرو باطل او مى شودء و توقع دارد كه نفوس مردم.- با اينكه 
شعور و داورى» جبلى آنها است- بدون اجازه او جيزى را با شعور و دركش درك نكند, و بى اذن او دلها به هيج حقى يقين 
بيدا نكند» لذا با تعجب به ساحران مى كويد:" آمَْتُمْ لَهُ قبل أنْ آذَنَ لَكمْ" آيا بدون اجازه من به او ايمان آورديد؟. 


ونيز او جنين مى يندارد كه آدمى جز اين ساختمان بدنى و جسمانى كه جند صباحى زندكى مى كند» و سيس فانى و فاسد 
مى كرددء حقيقت ديككرى ندارد و جز رسيدن به لذائذ مادى و فانى همين بدن جسمانى سعادت ديكرى برايش نيست» جون 
در تهديد ساحران مى كويد:" سوكند كه دست و يايتان را به عكس قطع مى كنم و سوكند كه به تنه هاى درختان خرما به 
دارتان مى آويزم, و به زودى خواهيد فهميد كه كدام يك از ما عذاب سخت ترى و باقى ترى خواهد داشت" كه اكر در آخر 


كلام او دقت شود به دست مى آيد كه غير از عذابهاى دنيوى عذابى ديكر سراغ نداشته. 
قر شحو 55 شحجاف ان كتحة ا محهكاة ازر د تتهو و تحعداو جحيناة حنة حبق موفنيق كفبحنة وض 
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امنا وخز تاق ]حال موده راقم وض لطييقا ناض يورده انا فده كر اهارا كاه دعو مدقا امن عااشنت شرا 
خيالى و زينتى فريب دهنده و باطل مى ديدندء» و در اين عرصه مخير ميان حق و باطل و حقيقت و سراب شده بودند و حاشا بر 


اهل يقين از اينكه در يقين خود شكك كنند ويا باطل را بر حق» و سراب را بر حقيقت 


مقدم بدارندء با اينكه به شهود وعيان مى كويند:" به آن خدايى سوكند كه ما را آفريده» تو را بر آنجه از معجزات و دلائل 
كه بر خورده ايم معاوضه نمى كنيم و مقدم نمى داريم '"» يس مقصودشان از كلمه" تو را" جسد انسانى داراى روح فرعون 


نبوده» بلكه مقصود دنياى عريض و مال و منال آن كه فرعون به آن مى باليد بوده است. 


فرعون كه ساحران را به قتل فجيع و عذاب شديد, و محروميت از حيات دنيا تهديد مى كرد از نظر ديد خود بود كه براى 
آدمى حيات و سعادت و شقاوتى غير دنيايى سراغ نداشت و كر نه ساحران قضيه را به عكس مى ديدند» يعنى براى آدمى 
زنك فى اى دائمى و جاودان سراغ داشتند كه در مقابل آنء زندكى دنياى فانى و معجل قدر و قيمتى ندارد» اكّر در آن 
ولد كئ سبعاذى ذاشعه باشيدة شقاء اين زند كى شفاء نسةة كر نداشته باشند سعادت اين دنيا سعادت و نافع نيست. بنا بر 
اين جنين كسانى ديكر از تهديد فرعون نخواهند ترسيد جون خسران زندكى دنياى فانى در نظرشان (اكر در آخرت كه 
وتذكى خاوية اسة شعاد ذاشته باتددد) سيران نيستء و لذا در ياسخ فرعون كفتند:" فَافْض ما أَنْتَ قاض إِنّما تَقْضى هِذِهٍ 


الْياة ادا هر جه مى خواهى بكن كه تو جز بر زندكى دنيايى ما دسترسى ندارى". 


آيات بعدى هم كه تتمه كلالم ايشان با فرعون را حكايت مى كند همه تعليل اين كفتار ايشان است كه كفتند:' لَنْ تُؤْيْرك 


ل ل نا 


ود انك كنفدكه '" ما جعافةا ”12 العنات!! إشاره امك ابتك كان انحه ال سكرناة عس ا ستاهده كرودنن كفدرات 


شمردند كه از موسى (ع) ديده بودند كه هر كدام در جاى خود معجزه اى مستقل بوده؛ مانند ازدها شدن آن و خوردنش 
طلذا نينا عضا هنا زاف وار كشتطفر نه مورك عضن ممه الت ونس لبذ كس :"ناا ةناو السرافة | لحداذ متحروتها كد 
ديديم". 

ممكن هم هست كه كلمه" من" براى تبعيض باشد و بفهماند كه ايشان هر جند يكك معجزه ديده اند ولى ايمان دارند كه براى 
حتتص رز سجرات: زيوسحتح اند كرك عبت تج ول امتح تحال متهال تكد 
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و 


" إنّا آمنا بِرَبنا لِيَْفرَ لَنا تحطايانا وَ ما أكرَهْنا عَلَيِهِ مِنّ السّخْر وَ الله خَهوَ و 


30 
ع 
أ 


تعى . 

كلمه" خطايا" جمع خطيئه است كه قريب المعنا با كلمه سيئه استء و جمله" ما أَكَرَهْتنا عَلَيهِ'" عطف است بر" خطايانا"» و 
كلمه" مِنّ السّخْر" بيان آن است و معنايش اين است كه ما به يرورد كارمان ايمان آورديمء تا خطاهاى ما را و آن سحرى كه 
تو مارابر آن مجبور كردى بيامرزدء واين خود دليل براين است كه فرعون ايشان را بر به كار بردن آن سحرها مجبور كرده 
بود. حال يا موقعى كه از شهر وده خود احضار شده اند به جبر بوده ويا در موقعى كه در بين خود نزاع نموده و محرمانه 


كفتكو مى كرده اند مجبور به مقابله و مسابقه با موسى (ع) شده اند. 


اول قبل عه" ل رت كه ..." استء يعنى اككر ما خداى را كه خالق ما است بر تو اختيار كرديم و به او ايمان آورديم 


كردى بيامرزد. 


و3] االسيش تحبلد" وا لدهاحيوء | لقو تسماد يرا انه واد عقر له قدا ببراف مسار 1 ناض كوا كنتدادن" وها موقن عدا 
را بر احسان و جائزه تو ترجيح داديمء براى اين بود كه آمرزش خداء هم بهتر و هم دائمى تر استء يعنى از هر خيرى بهتر و از 
هر باقى يى باقى تر است- و اين عموميت را از اطلاق كلام مى فهميم- يس هيج جيزى را بر آن ترجيح نبايد داد"» و در ذيل 
آيه نوعى مقابله با ذيل كلام فرعون به كار رفته كه كفت:" وَ لَتَعْلَمَنَ ينا أَسَدٌ تحذاباً وَ أثقى . 


د نوبت الكمية ا زمعيداق تعالن عير كرد اند" الذي فطرياظ أن كتى كوف ارا ااخريد "وذو ثؤية قومرية ".وات بروود كار 
ما" كن تويك شوعيه" الله" ناي اخداؤق يهاه خاطز اعقلااق مقاماف اشع زيزا دو اتويت ولخو سعد بفهمانند اينكه 
خداى تعالى فاطر و خالق ما استء يعنى ما را از كتم عدم به عالم وجود آورده؛ قهرا تمامى خيراتى كه در اين عالم است مانند 
هستى خود ما منتهى به او مى كردد يعنى او ايجادش كرده و در نتيجه براى غير او باقى نمى ماند مككر باطل و سرابء. و اين 
خود باعث آن شده كه از هر جهت جانب خداى تعالى بر غير او ترجيح داده شود» حال كه معلوم شد مقامء مقام ترجيح استء 


لذا در ترجيح خداى تعالى بر فرعون تعبير كردند به" الى قَطَرَنا". 


واما نوبت دوم كه كفتند:" ربنا" نكته اش اين بوده كه در اين مقام خواسته اند از ايمان خود به او خبر دهند و 


در ميان صفات خداى تعالى آن صفتى كه ارتباطش با ايمان خلق بي بيشتر است صفت ربوبيت است كه در بر دارنده معناى ملكك 


و تدبير أشنت 


الحو تكو وم انح ولت ل ل 1" لعي :لاد مجا راف ماحد تجو 1 
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مى خواستند بككويند خدا بهتر و باقى تراز هر جيزى است و جون ملاكك خوبى و خوبترى» كمال است و كلمه" الله" به معناى 
ذات داراى جميع صفات كمال است,. در نتيجه خير مطلق است, لذا مقام مناسبت داشت كه اسم جلاله را تعبير كنند. 


بنا بر اين كلا-م در هر يكك از سه مقام در عين ساد كيش مشتمل بر حجت بر مدعا استء و معناى آيه در حقيقت اين است 
كه:" ما تو را بر خدايى كه ما را آفريده به همين دليل كه آفريده ترجيح نمى دهيم. و ما به او به دليل اينكه رب" مالكك و 
مدبر" ما است ايمان آورديمء وخدا خير است به دليل اكه الله" ذاكةداونةه تمان عقاف كمال اسفة 


0 
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7401م ره رع ى ريم 


إِنَهُ مَنْ أت رَبَهُ مُخرماً فَإِنَّ نَ لَهُ جَهَنّمَ لا يَمُوتٌ فيها وَ لا يَحيى اين آيه تعليل اد ين مطلب است كه در سخن خود غفران خداى را 


نتيجه ايمان به او قرار دادند و مى رساند كه اين بدان جهت است كه كسى كه خدا او را نيامرزد قهرا مجرم است و كسى كه 


مجرم به ديدار يرورد كارش بيايد جهنمى دارد كه در آن نه مى ميرد و نه زنده مى شود. 
ا مُؤْمِناًَد حل الصّالِحاتٍ فَأُولِتِك لَهُمُ الدّرَجاتٌ الْعُلى . 0 ل 


كلمه" درجه" به طورى كه راغب )١١‏ كفته به معناى منزلت است» 


ليكن در اين ماده صعود نيز بايد باشدء مانند درجات نردبان» و در مقابل آن" دركه" است كه به معناى منزلت رو به يائين 
استء لذا كفته مى شود: درجات بهشت»ء و دركات جهنم؛ و كلمه' 0 ' به معناى رشد و نمو به نماى صالح استء و در 
انسان به اين است كه با اعتقاد حق و عمل صالح زند كى كند. 


اين دو آيه آثار ايمان و عمل صالح را وصف مى كندء هم جنان كه آيه قبلى آثار جرم را كه دنبال كفر كناه بروز مى كند 
بيان مى كرد و هر سه آيه كه يكى آثار جرائم و دو تاى ديكر آثار ايمان و عمل صالح را بيان مى كندء ناظر به وعده و وعيد 
فرعون به مؤمنان استء جون او ايشان را وعيد داده بود كه اكر به موسى ايمان آورند دست و يايشان را قطع نموده به دارشان 
ناويودة وانأذعا كردة بؤد كه از ازهر كن ديكر ديه العذاك تراست وعذاقن:بافى تر آبتك مومتان دو مقابلكن كفسد: دا 
براى مجرمان جهنمى دارد كه در آن كسى نه مى ميرد و نه زنده مى شودء جون در آن جيزى كه مايه خوشى زندكى باشد 


نيستء و خيرى كه اميد آن برود نداردء تا 
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ام د م لجسي در ول لور ل ا بسكا 
قانُوا إنَّ لَنا را إنْ كنا نحن الْعالِبِينَ قالَ َحمْ وَإنَكغ لمن الْمَمويينَ نَ" ١١‏ ايشان هم در باسخش كفتند:" مَنْ أنه فز مهنا فد 


عَيدَلَ الصَالِحاتٍ فَأولئِك لَهُمْ الدَّرَّجَاتٌ الْعُلى - و اشاره با كلمه (اولئك) به منظور تعظيم شان جنين كسانى بوده و منظورشان 
از" درجات عالى و بلند" مقابله با وعده اى است كه فرعون داده بود» كه شما را از مقربين قرار مى دهيم و در جمله" جَنَّاتٌ 
عَدْنٍ تَجْرى مِنْ نَحْهَا الْأنْهارُ خالِدِينَ فيها وَ ذلك جَراءً مَنْ تَرَكى " با وعده اى كه فرعون به اجر داده بود مقابله كردند و ياسخ 


دادنك. 


أ | 


"و لَقَدُ أؤينا إلى مُوسى نْ أشرر بعبادِى فَاضَرتْ لَهُعْ طريقاً فى الْبخرِ يسا ... وَ ما مَدى كلمه" اسراء" به معناى سير شبانه 
است و مراد از" عبادى" بنى اسرائيل استء و جمله" فَاضَرِت لَهُمْ طريقاً فى البخر يسا" به قول بعضى "١‏ اين است كه عصا را 
به دريا بزند تا راهى خشكك يديد آيدء هم جنان كه از آياتى ديكر كه در جاهاى ديكر قرآن راجع به شكافتن دريا آمده نيز 
همين معنا استفاده مى شود و كلمه" طريق ا" مفعول به كلمه" اضرب" استء كه بر سبيل اتساع يعنى مجاز عقلى فرموده: بزن 
راه راء و كر نه اصل آن" بزن به دريا تا راه شود" بوده استء اين بود كلام آن مفسر. ولى ممكن است بككوييم: مراد از زدن» 
بناء و اقامت باشدء هم جنان كه بناى خيمه و اقامت در آن را خيمه زدن مى كويند ويا تاسيس قاعده را ضرب قاعده مى 


كو الك 


و كلمه" يبسا" به طورى كه راغب كفته آن محلى را كويند كه قبلا آب در آن بوده وسيس خشكك شده است 29» و كلمه" 


ذركك "- به دو فتحدت- به مغناق تبعة و أثر هر جيز اسث 


واكر در جمله " فغشيها ما غشى " غشيان را به" ما" ى موصوله مبهمه نسبت داده و نيز صله اش قرار داد» از باب مجسم ساختن 
هول و وحشت منظره استء و كيفيت تمثيل آن از اين تعبير قرآنى بر كسى يوشيده نيست. 


)١(‏ (ساحران) كفتند: آيااكر ما يروز كرديم اجر و ياداش مهمى خواهيم داشت؟ (فرعون) كفت: آرىء و شما از مقربان 


خواهيد بود. سوره اعراف» آيات 1١7‏ و18١.‏ 
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إفرة مفردات راغ ب ماده يبس . 
صفحهى /01 ١‏ 

بعضى ها 0١١‏ كفته اند: جمله" وَ أَضَل فِرْعَوْنٌ قَوْمَهُ وَ ما مَدى تكذيب آن كلامى است كه فرعون به قوم خود كفته بود كه:" و 

ما أهْدِيكم الا ل () بنا بو اين نظرية» دبكر جمله " وما كردى تاكيد و تكرار نولاصل فِوْعَوْنُ قَوْمَهُ'" نخواهد 


بود. 


در نهج البلاغه امام (ع) فرموده: موسى (ع) بر جان خود احساس ترس نكرد. بلكه از اين ترسيد كه جهال غالب آيند و دولت 
ضلال مسلط كردد رك 


ودر الدر المنثور است كه ابن ابى حاتم و ابن مردويه؛ از جندب بن عبد الله بجلى روايت كرده كه كفت: رسول خخدا (ص) 


فرمود: هر جا ساحرى ديديد او را بكشيدء آن كاه اين آيه را تلاوت فرمودند:" وَ لا يُفْحُ السّاجِرُ حَيِتٌ أتى و فرمودند يعنى 


ساحر هر جا بيدا شد امنيت ندارد 59). 


مؤلف: اينكه جكونه معناى مذكور در حديث با آيه شريفه منطبق مى شود كه سياق 


آيه نيز محفوظ بماند خيلى روشن نيست. 


.77 مجمع البيان» ج /اء ص‎ )١( 

(1) من شما را جز به راه رشد راهنمايى نمى كنم. سوره مؤمن آيه 9 
(9) نهج البلاغه صبحى صالحء ص .١‏ 

(6) الدر المنثور؛ ج ع ص 07. صفحه ى /70 

[سوره طه (250: آيات 8١‏ تا 414] 


ترجمه آيات اى بنى اسرائيل! همانا ما شما رااز دشمنان نجات داديم و طرف راست طور را با شما وعده كاه كرديم» و من و 


سلوى براى شما فرود آورديم (0. 


از جيزهاى ياكيزه كه روزيتان كرده ايم بخوريد و در مورد آن طغيان مكنيد كه غضب من به شما مى رسد و به هر كس كه 


لاه رف ل لك ا 1 

و من آمرزكار همه آن كسانم كه توبه آورده و كار شايسته كرده و بر هدايت استوار بوده اند (5. 

اى موسى! براى جه با شتاب از قوم خود جلو افتادى؟ (1). 

عرض كرد: اينكك آنها دنبال منند و من كه به شتاب آمدم بدين جهت بود كه تواى برورد كار خوشنود شوى (5). 
فرمود: ما از يى تو قومت را امتحان كرديم و سامرى كمراهشان كرد (8. 


مو ل ا وى قوم كود ار كه و كفت: اى قوم! مككر يروردكارتان شما را وعده نيكو نداده بود آيا اين 
مدت به نظرتان طولانى نمود» يا خواستيد غضب خدا شما را بكيرد كه از وعده من تخلف كرديد؟ (65. 


كفتند: ما به اراده خويش از وعده تو تخلف نكرده ايم اما محموله هايى از زيور فرعونيان با خود برداشته بوديم كه در تش 
افكنديم و همجنين سامرى نيز بيفكند (81). 


ترا آنها متحسية كوساله :اق سات كه :صلناع كوسشاله داشت كفظ: ابن ختداى شما و داى موسى اسث» 


وايمان رارها كرد (/). 
آيا نمى ديدند كه كوساله سخنى به آنها باز نمى كويد و براى ايشان سود و زيانى ندارد؟ (9. 


هارون از بيش به آنها كفته بود: اى قوم! كوساله يرستى فريبتان داده است» يروردكارتان فقط خداى رحمان است. مرا بيروى 
كنيد و مطيع فرمانم شويد (40). 


كفتند: ما هم جنان او را عبادت مى كنيم تا موسى به نزد ما بركردد (91). 
كفت: اى هارون وقتى ديدى كه ايشان كمراه شدند مانع تو جه بود؟ (47). 
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صفحه ى 79٠‏ 


كفت: اى يسر مادرم! ريش و سر مرا مكير» من بيم داشتم بككويى ميان يسران اسرائيل تفرقه انداختى و رعايت كفتار من 
نكردى (48). 


كفت: اى سامرى قصه تو جيست؟ (48). 


كفت: جيزى را كه آنها نديدند بديدم و از جاى ياى فرشته مرسل كفى بر كرفتم و آن را در قالب كوساله انداختم كه ضميرم 


براى من جنين جلوه كر ساخت (48). 


كفت: برو كه نصيب تو در زندكى اين است كه (هر كس به تو نزديكك شود) مرتب بكُويى با من تماس نككير» و موعدى 
و يراكنده اش كنيم يراكند كى كامل (917. 


خداى شما فقط خداى يكتا است كه جز او خدايى نيست و علم او به همه جيز مى رسد (48). 
بيان آيات [بيان آيات مربوط به آخرين فصل از داستان موسى (عليه السلام) در اين سوره 


دراين آيات آخرين فصل از آنجه از سركذشت موسى (ع) در اين سوره آمده ايراد شده استء و در آن خداى 


تعالى جمله اى از منت هاى خود را بر بنى اسرائيل مى شماردء مانند اينكه از قبطيان نجاتشان داد» و در طرف راست طور 
ميعادى برايشان معين كردء و من و سلوى برايشان نازل فرمود» آن كاه اين فصل را با داستان سامرى و كمراه كردنش مردم را 
به وسيله كوساله يرستى» خاتمه داده استء و اين قصه متصل است به داستان ميعاد در طور. البته منظور اصلى از اين فصل بيان 
تعرض بنى اسرائيل است نسبت به غضب خدا كه با كوساله يرستى خود متعرض غضب الهى شدندء و به همين جهت داستان 


رابا حرف عط" واو" نياورد» و مانند بقيه مسائل به اشاره بر كزار نكردء بلكه اين قصه را مفصل بيان نمود. 


"اقيق إمرافل أذ الصا كه بق عدر هو" 


به نظر مى رسد كه قولى در تقدير باشد» يعنى " كفتيم اى بنى اسرائيل" باشد و مراد از" عدوكم- دشمنتان" فرعون باشدء كه 
خدا غرقش كرد. و بنى اسرائيل را بعد از سالها محنت از شر او نجات داد. 

"وَ وائِّدْناكم جانِبَ الطور الَْئِمَنَ "- كلمه ايمن منصوب است تا صفت جانب باشدء (طرف راست طور) و بعيد نيست مراد از 
اين مواعده همان مواعده اى باشد كه خداى عز و جل با موسى كردء كه سى روز در ميقات بماندء تا تورات را بر او نازل 


كندء كه داستانش در سوره بقره و غير آن ككذشت و همجنين داستان انزال من و سلوىء كه ديكر به شرح آن نمى يردازيم. 


صفحه ى "2١‏ 


" كلوا نين بات ما وَرَفْناكع "د كر اينكه كلمه" كلا" امرااست:ى معتايشن اين اميت كه بابهنخو ريده ولى منظوو ابالحه است» 


يعنى مى توانيد بخوريد و اضافه 


كلمه " طيبات " بر جمله" ما رَرَفناكغ " از باب اضافه صفت به موصوف استء (يعنى آنجه روزيتان كرديم كه اين صفت دارد 
طيب است) جون معنا ندارد رزق را به خود نسبت دهدء. و آن كاه آن را دو قسم كند طيب و غير طيب» آرى خدا غير طيب 


روزى نكرده» هم جنان كه خود فرموده:" و رَرَقَنَاهُمْ فى الطنيات "011 


"و لاد تَطفًَا فيه بدن عَلَيكُمْ عَضَبِى "- ضمير در" فيه" به اكل بر مى كردد آنجا كه فرمود:" كلُوا مِنْ طَيباتِ" و طغيان در 
خوردن به اين است كه نعمت خدا كفران شود و شكرش به جاى نيايد» هم جنان كه به جا نياوردند و كفتند:" يا مُوسى لَنْ 
نَصْيرَ عَلى طعام واجدٍ فَاوْحٌ لنا رَبك يُخْرِج نا ممَا تت الْأَوْضُ مِنْ بَفْلها وَ فَائِها و قُومِها وَ عَدّسِها وَ بَصَلها" .1١‏ 

خم "ميكل علرك عكر "عر اسه 6 لاهو سر :]اا بنده اسكدولن معنايش اين است كه غضب من بر شما واجب و لازم 
شود و كلمه" يحل" از حلول دين» (سر رسيدن مدت قرض) استء و" حل- يحل" از باب ضرب يضرب است» و" غضب" 
يكى از صفات خداى تعالى است كه البته صفت فعل او و مصداق اراده او استء اراده اينكه مكروهى به بنده اش برساندء به 


اينكه اسباب رسيدن آن را كه ناشى از معصيت عبد است فراهم سازد. 


٠ 
1 


وَ مَنْ يلل عَليِهِ عضَبى فَقَدْ هَوى - يعنى هر كه غضب من متوجه او شود سقوط مى كند واين سقوط به هلاكت تفسير شده 


وَ إِنَى لَعَمَارٌ لِمَنْ تاب وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صالِحاً ثم امْتَدى و بيان مراد 


از اضافه كردن قيد" ثم اْتَدى بر ايمان به خدا و عمل صالح 


"وَ إِنّى لَعَمَارٌ لِمَنْ تاب وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صالحاً ثم اهتتدى در اين آيه وعده رحمت مؤكد دنبال وعيد سخت آمده؛ و لذا خود را 


به كثرت مغفرت تو صبم ٠‏ كرده و فرموده:" من بسيار آمرزنده ام" و نفرمود:" من آمرزنده ام" ويا" من به زودى مى آمرزم". 


كلمه" تاب" ماضى از توبه است و توبه به معناى ب ركشتن استء همانطور كه ب ركشتن از معصيت خدا به اطاعت او توبه است و 
همجنين بر كشتن از شركك به توحيد نيز توبه استء ايمان هم هم جنان كه به خدا ايمان استء به آيات خدا كه يا انبياء و رسل 
او است و يا احكامى است كه ايشان آورده اند نيز ايمان استء و در قرآن كريم استعمال ايمان در هر 


)شوو اه ا 


(1) ما نمى توانيم با يكك نوع غذا بسازيم» از يرورد كارت درخواست كن براى ما از روييدنيهاى زمين از سبزى هاء و خيارهاء و 





سارو مجه حك لفن و :سكج هجا رشن توؤاناء « يجيج حجححت ا و ١‏ ببجسمجحجبتت ا ١‏ 


صفحه ى ١87‏ 
دو معنا بسيار آمدهء هم جنان كه استعمال توبه در هر دو معنايى كه كفتيم زياد آمده است. 


و بنى اسرائيل هم جنان كه آلوده به كناهان شدند و بدين وسيله فاسق كرديدند» همجنين آلوده به شركك و مثلا يرستش 
كوساله شدندء با اين حال ديككر وجهى نيست كه كلام رااز ظاهر اطلاقش كه هم توبه از شرك را مى كيرد و هم توبه از 


معصيت راء هم ايمان به خدا را شامل است و هم ايمان به آيات او راء و نيز ظاهر اطلاقش كه هم تائبين 


و مؤمنين از بنى اسرائيل را شامل است و هم غير بنى اسرائيل راء- هر جند بنى اسرائيل مورد خطابند- بركردانيم» جون صفات 
الهى از قبيل مغفرت و غير آن» اختصاص به قوم معينى ندارد. 

يس معناى آيه- و خدا داناتر است- اين است كه من بر هر انسانى كه توبه كند و ايمان آورد جه اينكه از شركك توبه كند و 
جه از معصيت و جه اينكه به من ايمان آورد و جه به آيات من از ييغمبرانم و احكامى كه مى آورندء و از آنجه تا كنون كرده 
يشيمان كشته عمل صالح كند» و مخالفت و تمرد را در كناهانى كه كرده مبدل به اطاعت در آن نمايد» من نسبت به او بسيار 
آمرزنده ام و اينكه كفتيم مخالفت و تمرد را در كناهانى كه كرده مبدل به اطاعت در آن نمايد» بدين جهت بود كه اصل 


معناى ب ركشتن تحقق يابد» كه تفصيل آن در تفسير آيه" إِنَّمَا النَوْبَهُ عَلَى الله" 21١‏ در جلد جهارم اين كتاب كذشت. 


واما در جمله" كُمْ امَُدى » كلمه ' اهتداء '" در مقابل ضلالت است» هم جنان كا [بدة كتريه " قن امتدى كالما توتي لتقمة 3 


1 حار الوه وم منود نك كك اوه وق الل بس اوت د لا ا 
مَنْ ضل فإنما يَضل عَليها «؟) وابه لا يَضرّكم مَنْ ضل إذا اهتد يتم «"» شاهد اناست. 
در اين معنا كه كفتيم حرفى نيستء بحث در اين است كه مراد از آن جيست؟ 


(جكونه مى شود كه شخصى توبه كند و ايمان هم بياورد و عمل صالح نيز انجام دهد, و در عين حال در مقام هدايت هم بر 


آيد)؟ آيا مراد اين است كه در خود آن جيزى كه از آن توبه كرده كمراه نشود» يعنى 


دو باره مرتكب آن نكردد؟ كه اكر مراد اين باشد آيه شريفه مى فهماند: 
" توبه از كناه نسبت به آنجه كه قبل از توبه كرده مفيد است و نسبت به آنجه بعد از توبه مرتكب شود فائده اى ندارد". 
ويااين است كه در غير آن جيزى كه از آن توبه كرده كمراه نشود كه در اين صورت 


.١7/ سوره نساءء أيه‎ )١( 


(1) هر كه يذيراى هدايت شود و آن را بيابد» به نفع خود هدايت مى شود وهر كه كمراه كردد به ضرر خويش كشته. سوره 


اسرى» آيه .١0‏ 


)ته كتساه كمر اه شتحوة ينتية شحجها محووي: ندى :(اتحيد ١‏ كن التحتما لاا رقا مساك سوو روما جاده 1 


صفحه ى 777 


آبهاشريفة من فهماتد امززكن خنذا تنها سيك ابه كتاهاق كه ان أن تيه كرذة مقت اث سانو كتاهان» و يغيارت ديكر 


وقتى به طور تام و كامل مفيد است كه در غير آن كناه نيز كمراه نشود؟ و يا هر دو معنا مراد است؟. 


از ظاهر عطف به حرف" ثم " جنين استفاده مى شود كه معناى اول استء يس افاده مى كند ثبات و استقامت بر توبه راء و در 
نتيجه ب ركشت آيه به اشتراط اصلاح است كه در آياتى ديكر صريحا ذكر شده ماتند آيه" إِلَا الَِّينَ تابُوا مِنْ بعد ذإنكك وَ 


أُصْلحُوا فَإنَّ الله غَفُورٌ رَحِيمْ " .01١‏ 
ليكن اكر معناى آيه اين باشد دو اشكال باقى مى ماند: 


اول اينكه: نكته تعبير" به غفار" كه صيغه مبالغه و دال بر كثرت استء حيست و جه معنا دارد كه خداى تعالى نسبت به كسى 


كه يكك كناه كرده و توبه هم نموده بسيار آمرزنده باشد؟. 


دوم اينكه: لازمه اين معنا اين مى شود كه 


هر كس حكمى از احكام خداى را مخالفت كند كافر به آن باشد هر جند كه صريحا اعتراف كند كه اين حكم از ناحيه خدا 
است. و اكر در آن مخالفت هم كرده تنها به خاطر غلبه هوى و ييروى آن بوده. نه اينكه خواسته باشد حكم خداى را رد كند 
وحعال الكخصعين كنوين كاف نست» مكر ايكه كنت كريد ا تشرريقة ازا أكداقى: كه معتسل يله" كات :و ا "من 
باشد» تنها مشركك و رد كننده حكمى از احكام خداى را شامل مى كردد ولى اين» اشكال را رفع نمى كند. 


در حل اين دو اشكال ممكن است كسى بككُويد: مراد از توبه و ايمان» توبه از شركك. و ايمان به خحدا استء هم جنان كه در 
اغلب مواردى كه در كلام خداى تعالى ذكر توبه و ايمان هر دو شده؛ همين معنا مراد استء و بنا بر اين» مراد از جمله" وَ عَم[ 
صالِحاً" اطاعت احكام خداى تعالى باشد به اينكه از اوامرش مؤتمر و از نواهيش منتهى كردد, و معناى آيه جنين مى شود:" 
هر كسى از شركك توبه كند و به خدا ايمان آوردء و آنجه را كه خدا تكليفش كرده است انجام دهد, من براى كناهانش بسيار 
آمرزنده ام» لغزش هايش را يكى يس از ديكرى مى آمرزم"» و بديهى است كه وقتى موارد لغزش او و آمرزش خدا بسيار شد 


او بسيار امرزنده خواهد بود. 


0 مككر كسانى كه توبه كنند واصلاح نمايند» كه خدا آمرزكار و رحيم است. سوره آل عمرانء آيه 4 و سوره نورء آيه‎ )١( 


صفحه ى 788 


خداى تعالى نظير اين معنا را كه همان آمرزش كناهان باشد در جاى 


عن 
وى 2 سر فك “سن 


ذكزنان رده و فرموةة؟ إن كتهو كائد ها مهؤن عه فو عَنَكُمْ سَيَاتَكمْ '" .1١‏ 


عن ا مكدفرسى "وان لعناة لتن ات 3 امن وعك فبالها " مزماك دودر ١‏ سور ساد م توف نيا فاق نان آن 
دوه شرطى است كه در آيه مورد بحث اضافه شده. و آن قيد" ثَمٌ المْتَدى است كه حكم مغفرت را تقييد مى كند واز آن كه 
به معناى اهتداء به سوى طريق است بر مى آيد: حكم مغفرت وقتى شامل حال مؤمن عامل به اعمال صالح مى شود كه اعمال 


صالح رااز طريقش انجام دهدء واز باب آن وارد شود. 


مكر همين قيد كه شخصء به رسول هم ايمان داشته باشدء به اين معنا كه تسليم رسول باشد و او را در هر كار و امرى جه 
بزركك و جه كوجكك اطاعت كند و دين خود را از او بكيرد» و راهى را كه او بيش يايش كذاشته سير نمايد؛ و بدون هيج 


استبداد او را ييروى كند» از خود بدعت درست نكند كه ييروى بدعت ييروى خطوات شيطان است. 


و كوتاه سخن اينكه ولايت رسول بر مؤمنين در دين و دنيايشان قيدى است كه ايمان به خدا و عمل صالح را در تاثيرش مقيد 
كرده. زيرا خداى تعالى ولايت رسول را تشريع و اطاعتش را واجب فرموده. مردم بايد از او اخذ كنند, و به او تاسى جويند و 
اين مطلب در آيات بسيار زيادى تذكر داده شده؛ كه نه حاجتى 


به ايراد بسيارى از آنها است و نه مجالى براى شمردن يكك يكك آنهاء يس بنا بر اين» به فرموده قرآن:" ال أؤلى الْمَؤْمِنِينَ 
ِنْ ألْمْيههٍ " .)71١‏ 

از صريح عموم داستانهاى بنى اسرائيل كه قرآن كريم آنها را نقل كرده بر مى آيد كه بنى اسرائيل با اينكه به خداى سبحان 
ايمان داشتند و رسالت موسى و هارون (ع) را تصديق كرده بودند» ولى در باره ولايت آن دو بزركوار يا متوقف بوده اند ويا 
نظير متوقفء و شايد همين توقف آنان باعث بوده كه در آيات مورد بحث بعد از نهى بنى اسرائيل از طغيان» و تخويف آنان 
از غضب خدا فرموده است" و إِنَّى لَعَفَارٌ لِمَنْ تاب وَ آمَنَ وَ عَمِلَ صالِحاً ثم المتَدى خلاصه بدان جهت بوده كه قيد" نّم المتَدى 


(١)اكر‏ از كناهان كبيره اى كه از آن نهى شده ايد اجتناب كنيد كناهان كوجكك شما را مى يوشانيم. سوره نساءء آيه من 


(0') رسول خدا ولا-يتش بر مؤمنين بيش از ولايتى است كه خود آنان درامور خود دارند. سوره احزاب» آيه 2 


صفحه ى ١50‏ 


كرده اسيية: 


يس معلوم شد كه مراد از" اهتداء" در آيه شريفه همان شرطى است كه ساير آيات قرآنى نيز بدان راهنمايى فرموده و آن 


غنات ابتك ال ييزوق ليقسيو :دز امر دفوم وناو بارت دركر العتداء نه ولارت رسول كنذا (ضى)اشت: 


اين را كفتيم تا حال آنجه در تفسير جمله" ثُمّ امُرّدى كفته اند روشن شود و معلوم كردد كه هيج يكك صحيح نيستء مثلا 
بعضى 0١١‏ كفته اند: معناى اهتداء اين است كه شخص ملازم ايمان 


باشد» يعنى در ايمانش استمرار داشته باشدء و ما دام الحياه بر آن يايدار باشد. 


بعضى )7١‏ ديكر كفته اند كه: معنايش اين است كه در ايمان خودش شكك نكند. بعضى 0370 ديكر كفته اند: يعنى به سنت 
رسول خدا (ص) عمل كندء و راه بدعت را نرود بعضى «©» ديكر كفته اند: اهتداء اين است كه بداند براى عملش ثوابى است 
كه با آن ياداش داده مى شود. بعضى «0) ديكر كفته اند اهتداء عبارت است از ياكك كردن دل از اخلاق ذميمه و زشت. 
بعضى «2) ديكر كفته اند: عبارت است از اينكه عقيده خود را از اينكه دجار خرافات كردد حفظ كند و نككذارد از هيج جهت 
اعتقاد باطل و مخالف حق با آن آميخته كردد. جون اهتداء به اين معنا جيزى است زائد بر ايمان و عمل صالح. و منظور همه 
اين مفسرين هم اين است كه براى اهتداء معنايى بياورند كه غير از ايمان به خدا و عمل صالح. و جيزى زائد بر آن باشد. ولى 
براى هيج يكك از آنها دليلى نيست. 


[بيان آيات راجع به رفتن موسى (عليه السلام) به" طور" و كمراه شدن بنى اسرائيل با يرستش كوساله سامرى و باز كشت 


موسى (عليه السلام) به سوى آنان و ...] 
"وها المجلكتر ع دوفكت الوسر و 


اين آيه حكايت كفتكويى است كه ميان خداى سبحان و موسى در باره ميعاد طور واقع شده كه آن هنككامى كه تورات در 


طور نازل مى شدء و داستانش در سوره اعراف مفصلا آمده. 


ظاهر سياق مى رساند كه يرسش خداى تعالى يرسش از علت جلو افتادن موسى از بنى اسرائيل در رفتن به طور استء كويا جا 


4. 


داشت 


موسى بايستد تا قوم خود را هم همراه ببرد يعنى با هم بروند» جرا او عجله كرد و جلو افتاد؟" وَ ما أغجلك عَنْ قَؤيك يا 
مُوسى اى موسى! جه جيزى تو را بر آن وا داشت كه از قومت جلو بيفتى؟" در ياسخ عرضه داشت:" هُمْ أولاح عَلى أَثْرى" 


يعنى قوم من اين است. دارند دنبالم مى آيند» و به زودى به من ملحق مى شوندء 


(01 ؟) مجمع البيان» ج /؛ ص 77. 

() مجمع البيان» ج /؛ ص 77. 

ع 3 م الي 2 222257222 1 1312 ص .58١‏ 
صفحه ى 7١88‏ 

"وَ عَجِلْتُ لَك رَبٌّ لِتَوضى و من براى رضاى تو عجله كردم" (يعنى علت عجله ام تحصيل رضاى تو بود). 


ظاهرا مراد از" قوم" كه فرموده: دنبال سر موسى بودندء آن هفتاد نفرى باشد كه براى ميقات يرورد كارش انتخاب كرده بود 
جون از ظاهر اينكه هارون را خليفه خود در بنى اسرائيل كرد.ء و نيز از ساير جهات داستانء و اينكه در آيات بعد به قومش مى 
فرمايد:" أ فطال عَلَيِكمٌ الْعَْدُ- آيا براى اينكه دير بركشتم جنين كرديد؟" برمى آيد كه منظور اين نبوده كه تمامى بنى 


واما اينكه اين سؤال خداى تعالى جه وقت صورت كرفته در ابتداى حضور موسى در ميعاد طور يا در اواخر آن؟ آيه شريفه با 
هر دو مى سازد. جون سؤال از اينكه جرا عجله كردى غير از خود عجله است كه مقارن با سير و ملاقات استء و همين كه 


احتمال داديم سؤال در ابتداى ورود موسى به طور نبوده باشد اين احتمال هم موجه مى شود كه با 


در نظر كرفتن اينكه كمراه شدن بنى اسرائيل به وسيله سامرى به خاطر دير كردن موسى بوده» جمله" فَإنَا قَدْ فنا قَؤْمَكك مِنْ 
بَعْدِك " در اواخر روزهاى ميقات به موسى ابلا-غ شده استء و ديكر حاجتى به آن جاره جوييهايى كه مفسرين در توجيه 


آيات ذكر كرده اند نيست. 


" قالَ فَإِنا قَدْ فنا قَؤْمَك مِنْ بدك و أَضَلَهُمُ السَامِرِىٌ " كلمه" فتن" به معناى امتحان و اختبار است و اكر اضلال را به سامرى- 
كه كوساله را درست كرده و بنى اسرائيل را به عبادت آن وا داشت- نسبت داده. به خاطر اين بوده كه سامرى يكى از عوامل 
ضلالت آنان بوده. 


50 
- 


و حرف" فاء" در جمله" فَإنَا قَدَ قَنَا قَؤْمَكك " براى تعليل است و مطلبى را كه از مفهوم سياق بر مى آيد تعليل مى كندء زيرا از 
قول موسى كه كفت:" هُمْ أولاء عَلى أَثْرى" فهميده مى شود كه مردمش در هنكام بيرون آمدنش وضع خوبى داشته اند و 
بيش آمدى كه مايه دلوايسى موسى در غيبتش باشد بيش نيامده بود» و جون از ناحيه آنان خاطرش جمع بوده خطاب شده كه 


خيلى خاطر جمع نباش ما بعد از آمدنت آنان را آزموديم» درست از امتحان در نيامدند و كمراه شدند. 


و كلمه" قومكك" با اينكه ممكن بود بفرمايد:" فانا قد فتناهم " از باب به كار بردن اسم ظاهر در جاى ضمير استء و شايد مراد 


از آن غير قوم در آيه قبلى باشد, يعنى مراد از آن در اين آيه عموم مردم باشدء و مراد از قوم در آيه قبلى آن هفتاد نفرى باشد 
تكست 97153 ررك 207 لمكتست 11515 أ اد ال 05 25 2 م لسك تت ٠‏ الا 1 ٠‏ 


صفحهى 721 
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11 طبه 56 2 
فْرَجَعَْ مُوسى إلى قَوْمِهِ غضبان أسفا 


كلمه " غضبان" صفت مشبهه از ماده غضب استء و همجنين كلمه" اسفا" كه از اسف با دو فتحه و به معناى اندوه و شدت 
غضب استء و كلمه" موعد" به معناى وعده. و" اخلااف موعد" به معناى خلف وعده است» موسى (ع) وقتى از ميقات 
بركشت و آن وضع راديد سخت در خشم شد و يس از جند جمله كفت: جرا وعده اى كه داديد كه بعد از من نيكو جانشينيم 
كنيد تا من بركردم خلف كرده عهد مرا شكستيد؟ مؤيد اين معنا آيه ديكرى است كه همين معنا را مى رساند و مى فرمايد:" 


2 


بشسما خلفتمونى من 3 .)١١‏ 


و معناى آيه مورد بحث اين است كه موسى به قوم خود بركشت در حالى كه غضبناك و سخت خشمكين- و يا اندوهناكك- 
بود و شروع كرد به ملامت ايشان بر كارى كه كرده بودند و ككفت: اى قوم مكر بروردكارتان وعده نيكو نداد و آن اين بود 
كه تورات را بر ايشان نازل كند كه در آن حكم خدا است و عمل به آن مايه سعادت دنيا و آخرت ايشان است و يا اين بود 
كه ايشان رااز شر دشمن نجات داده؛ در زمين مكنتشان دهدء و به نعمتهايى بزركك اختصاصشان بدهد" أ فَطالَ عَلَيِكُمُ الْعَهْدُ- 
آيا من دير كردم"؟ كه مقصود دير شدن» دير شدن مدت مفارقت موسى از ايشان استء به طورى كه از بركشتن وى مايوس 
ل شايفا شه ومسس بيك" اد اردق ال تر ماحد مرك وار كوك وكيوا جو سه عفيى ال زور كا وتاك به هنا 


برسد"؟ يس به اين منظور با كفر به خدا راه طغيان بيش كرفتيد» و 


عه انا تمان داه رسن كرنياله برداختيدء " فَأَحْلَفتُم مَوْعٍِدِى "؛ و وعده اى كه به من داديد كه بعد از رفتنم نيكو 


جانشينيم كنيد تخلف كرديد. 
وجه بسا در معناى جمله " فَأَخْلفْتُمْ على "عات ديكرى كفته شده: 


مثلا بعضى 27١‏ كفته اند كه: خلف كردن بنى اسرائيل وعده موسى راء اين بوده كه موسى دستور داده بود دنبال او به ميقات 
بروند وايشان نرفتند. و بعضى ”27 ديكر كفته اند كه: 


موسى دستور داده بود هارون را اطاعت كنندء تا او ب ركردد» ولى خلف وعده كردند. و از اين قبيل اقوال ديكر. 


"قالوا ما أخلقنا مَوْعِدَك بمَلكنا ..." كلمه" ملك "- به فتح ميم و سكون لام- مصدر از" ملكك- يملكك" استء و كويا مراد 


(1) بعد از من خيلى بد جانشينيم كرديد. 


70> و مجم سخ اللي اكه جح 34 ص بفة 
صفحه ى /75 


از جملهء" ما أَخُلَفْنا مَوْعِحَدَك يملّكنا" اين باشد كه ما با اختيار خود تو را مخالفت و وعدهات را خلف نكرديم.- هم جنان كه 
بعضى ١1١‏ اينطور معنا كرده اند- و ممكن هم هست مراد اين باشد كه مااز اموال و ملكك خود جيزى براى ساختن كوساله 
مصرف نكرديم, تا در اين امر قصد عمدى داشته باشيم و ليكن ما اموال و اثقال و زيور آلات قوم را حمل مى كرديم» (جون 
خسته شديم) آن را انداختيم سامرى برداشت و در كوره ريخت و با آن اين كوساله را درست كرد. 


كلمه" اوزار" جمع " وزر"” به معناى ثقل و سنككينى است و كلمه" زينت" به معناى زيور استء مانند كردن بند و كوشواره و 


دستبند» و كلمه" قذف" و" القاء و نبل '' هسه :به يكف معنا امنك:و آن 


عبارت است از طرح وانداختن. 


ومعناف اكه كنسية " لكا يلها أكزارا ‏ أمج اس كذ" لك اهاي از زيور آلا-ت قوم با ما بود" و بعيد نيست كه 
مقصود قوم فرعون باشد- و ما آنها را انداختيم و اين جنين سامرى آنها را بينداخت- يعنى در آتش بينداخت و يا او نيز هر جه 


در دست داشت مانئد ما بينداخت و آن كاه كوساله را بيرون آورد. 


" فَأخْرَج لَهُعْ عِجِلا سد لَهُ حوارٌ فقالُوا هذا إِلهُكم وَ إِلهُ مُوسى فَنَيَِ" در كلمه" اخرج " دلالتى است بر اينكه كيفيت ساختن 
كوساله ينهانى و دور از مردم بوده» جون فرموده كوساله اى برايشان بيرون آورد» و كلمه" جسد" به معناى جثه اى است كه 
جان نداشته باشدء و به هيج وجه بر بدن جاندار اطلاق نمى شودء اين نيز دلالت دارد بر اينكه كوساله مذكور بى جان بوده. و 


در آن هيج اثرى از آثار حيات نبوده؛ و كلمه" خوار"- به ضمه خاء- به معناى آواز كوساله است. 

وجه بسا مفسرين جمله" فكذلك ألْقَى السَامِرئٌ فَأَخْرَج لَهُعْ ..." را كلامى مستقل كرفته اند كه يا كلام خداى سبحان و بعد 

2 0 :9 ب ل لي الل : ب 5 7 1 5 5 5 للك لل 
ج23 حَ . ار 1م[ 1 حا د 77 : 

به بعض قوم بر مى كردد» و ضمير درا فاخرَجَ لَهُمْ به بعض ديكر قوم؛ هم جنان كه ظاهر هم همين است. 


و عتمي و و "تلق "يفول يعفيئ انا لتسراين يه موس بو كى: كقه و :معنا انق اسح كه كنسدة ابن انيت :روه شما و 


معبود موسى» ولى موسى اين معبود خود را فراموش كرده 


ونا انك اضعنا اسك ار نه حت وى انانه ركجو) طلمرر وه عفدن ااادكر كنتحه انحد مكمير انه 


000 روح المعانى» ج 8 ص 750. 


0 »*) كشاف »اج كل ص 7/. 


صفحه ى 784 


سامرى بر مى كردد و مراد از آن فراموش كردن خداى تعالى است بعد از آنكه به ياد او بود» جون به او ايمان آورده بود و 
معنايش اين است كه سامرى بعد از آنكه به يرورد كارش ايمان آورده بود او را فراموش كرده؛ عملى انجام داد كه قوم را 


كمراه نمود. 


و ظاهر جمله" قَمَالُوا هذا إِلَهُكمْ وَ إِلهُ مُوسى از آنجا كه نسبت كفتن را به جمع داده و فرمود:" كفتند" اين است كه در قضيه 


ساختن كوساله؛ افراد ديكرى همدست سامرى بوده اند. 

" أفَلا يَرَوْنَ أنَا يَْجِعٌ ليه م قَوْلَا وَ لا يبلك لَهُمْ ضَوَا ولاه 

اين فقره از آيات مورد بحثء يرستندكان كوساله را توبيخ مى فرمايد به اينكه: جيزى را برستيدند كه مى دانند جوابكوى 
ايشان نيست و دعايشان را مستجاب نمى كندء و مالكك نفع و ضررى از ايشان نيست تا ضررى را از آنان دفع و نفعى را به 
سويشان جلب كند واز ضروريات عقل هاى خود ايشان است كه رب و معبود بايد دعاى يرستنده خود را مستجاب كند و 


ضرر او را دفع نموده منافع را به سويش جلب نمايد و خلاصه مالكك نفع و ضرر معبود و مربوبش باشد. 


"وَلَقَد قال لم هارونٌ من قبل يا ؤم إن تنم به وَ إن رَبك الؤحميٌ كَانُونى و أليغوا أفرى". 


-ه 


در اين فقره توبيخ و سرزنش ايشان را تاكيد نموده و تقرير جرم آنان را بيشتر 


مى كندء و معنايش اين است كه ايشان علاوه بر اينكه به احكام ضرورى عقولشان و تذكرات آن متذكر نككشته از يرستش 
كوساله دست بر نمى دارند» و به جشم خود نمى بينند» و به عقل خود تعقل نمى كنندء از طريق كوش نيز متذكر نككشته و به 
آنجه كه به كوششان مى رسد اعتناء نمى نمايند» جون ييامبرشان هارون به ايشان كفت كه اين كوساله فتنه اى است كه بدان 


مبتلا شده اند» و يرورد كارشان خداى رحمان عز و جل است و واجب است او را كه ييامبرشان است ييروى و اطاعت كنند. 
4 0 .1ه 2 0 1 كََ 0 أو حَ 3 0 3 
ولى سخن او را رد كرده و كفتند: لنْ نبر سٍ عَلتِهِ عاكفِينَ حَنّى يَوْجِعٌ إليّنا مُوسى اين كوساله را مى يرستيم تا آنكه موسى نزد 
ما ب ركردد و بيد ببينيم او در باره كوساله جه مى كويد و جه دستور مى دهد. 


" قال يا هارُونٌ ما متك إِذ رَأَبتهُ هُم صَلُوا أَنَّا كد تن أ فَعَصَيِتَ أَمْرى ' 


موسى (ع) به ميان قوم بركشته و با آنان در باره كوساله صحبت كرد و سيس رو به برادرش كرده با او صحبت نمود» جون او 
يكى از توليك "لصح جك لل قن التستحححة ح كد ١‏ مسح كا تن 3 








71١ صفحهى‎ 


1١ 


56م 3 ' 


محنت بوده» و موسى او را خليفه خود در ميان آنان كرده. سفارش كرده بود كه اخلفنى ف فى قومى وَا ص لم وَ لا- تَتبعْ سَبيل 
ال 07 


و كويااينكه فرمود: 0 متمق "ابن معنا امت كذ" جه حيو تو با بن ان وادواشت”" يك جه جر تؤنوا واذاشت كه 
از من بيروى نكنى و جه جيز مانع بيروى تواز من شد؟ و يا جه جيز تو را با دعوت به سوى خود از بيروى من منع كرد؟ يس 


اين 


تعبير نظير آيه" قال ما مَتَعكك أنَا تَسْيجدَ إِذْ أمَوئُك" 07١‏ است. 


و معناى آن اين است كه موسى در عتاب به هارون كفت:" جه جيز تو را از بيروى طريقه و روش من كه جل وكيرى قوم از 
ضلالت و غيرت به خرج دادن در راه خدا است باز داشت» آيا دستور مرا عصيان كردى كه كفته بودم سبيل مفسدان را بيروى 


مكن؟". 


كلمه" را بْنَ أمَّ" در اصل" يا بن امى " بوده و اين تعبيرى است كه براى به رحم آوردن طرف براى تحريكك كردن و رأفت او 
آورده مى شود؛ هارون آن را كفت تا شايد غضب موسى را فرو بنشاند» وازاينكه كفت:" سر و ريش مرا مكير" معلوم مى 


فرموده: 


ات 00 
برَأس أخيه يَجَدَّهُ إله .)3١‏ 


0 


2 
2 - ىو عو 2م 
حلت أث > 


إِنّى يديت أنْ تَقُولَ فََفْتَ بن يَنى إسرائيل وَ لَمْ تَوقَبْ قَوْلِى "- اين جمله؛ تعليل مطلبى است كه حذف شده؛ جون كلادم 
دلالت بر آن داشته؛ و حاصل آن مطلب اين است كه اكر مى خواستم از يرستش كوساله جل و كيرشان شوم و مقاومت كنم هر 
جند به هر جا كه خواست منجر شودء مرا جز عده مختصرى اطاعت نمى كردندء واين باعث مى شد بنى اسرائيل دو دسته 
شوند» يكى مؤمن و مطيع و ديكرى مشرك و نافرمان و اين دودستكى باعث مى شد كه وحدت كلمه شان از بين برود و اتفاق 


ظاهرى شان جاى خود را به تفرقه و اختلاف بسبارد و جه 


و رد ا ب ود ام 1 2 خ وَ لا تَنّبعْ سَبيل 
العم سدينٌ " ولذا ترسيدم وقتى كه برمى كردى تفرقه و دو دستكى قوم را بس 0 و قت بين بَنِى إش رائيل وَ 
لّمْ تَوْقتِ قَوْلِى - رعايت 


(1) تو در ميان قوم من جانشين من باش و اصلاح كن و از راه مفسدان ييروى مكن, سوره اعراف» آيه زفنة 
(1) (خداوند به او) فرمود: جه جيز تو را مانع شد كه سجده كنى در آن هنكام كه به تو فرمان دادم؟ 
سوره اعراف» آيه 531 


(#)سحسححن ززادرونا كر فتحجبة و تسحجية: ظر و فشتسجحصؤق :تسيل استتححز زه اغراف انحتحمة 1. 


25727 ”77777977777979 ”ار ا بتر ايرب بي ا صفحه ى "7/١‏ 
سفارش مرا نكردى و ميان بنى اسرائيل تفرقه افكندى". 


نودوي إسك كسا زديية اتعي كه جوت زرو توس اح درق رانيد ركه كم ازارا وبع خرد را وعاكر كه 
دعايش در سوره اعراف جنين آمله: "رك طق لى و [أعى و"أذعلدا فى رحميتك و أنث اق الااحيية" "١‏ قال ما 
حَطبكك يا سامِرئٌ " در اين جمله موسى (ع) بعد از فراغت از باز خواست برادر» روى سخن را متوجه سامرى- كه يكى از 
مسئولين سه كانه است و كسى است كه مردم را كمراه كرده- نموده است. 


و كلمه" خطب" به معناى امر عظيم و كار بس بزركى است و از او مى يرسيد: كار بز ركى كردى؟. 


"' قال بَصْْتٌ بما لَم يَبِضرُوا به فََمِضْتٌ قَبِضَهٌ مِن أَثَر الَسُولٍ قَتَذْتها وَ كذلك مولت ل نفس "زافق داوفوو اك 6" 


ل 5 5 1 
بصر نام عضوى است كه مى بيند و در قرآن در مواردى 


استعمال شلاه مانند" كلمح الْمِصَر" و" إِذْ دعنك الا ضار و قار ترون كدر سروه مسن دو تند 5 ترووق قر كةاقلت اكدنال 
مى شود مانند آيه شريفه" فَكشّ هنا عَنْك غطاءك قَبَصٍ رك اليَوْمَ حَدِيدٌ" و نيز آيه شريفه" ما زاغ الْبَصَِرٌ وَ ما طَغى و جمع" 
بصر"»" الأبصار" و جمع " بصيره"»" بصائر" مى آيدء مانند آيه شريفه" قما أَغْنى عَنْهُمْ سَمْعُهُمْ ولا أَنْصارّهُمْ " و ه ركز به 
1 : عم ج22 ح "1 نل نل 5 11 5 

عضو بينايى» بصيرت نمى كويند» در مورد بصر مى كويند ابصرت ودر مورد بصيرت ابصرته و بصرت به و كم مى شود 


كه در مورد حس بينايى كلمه" بصرت" را به كار ببرند مكر اينكه بصيرت را هم با آن جمع كنند 59). 


و در معناى " قبضت قبضه" بعضى 03 كفته اند كلمه" قبضه " مصدر به معناى اسم مفعول است ولى به آن اشكال كرده اند و 
كفته اند 69 كه هر كاه مصدر به معناى اسم مفعول باشد حرف تاء در آخرش در نمى آيدء مى كويند: اين حله نسج (بافت) 


يمن است و 


)١(‏ يروردكارا مرا و برادرم را بيامرز و ما را مشمول رحمت خود كردان كه توارحم الراحمينى. 


سوره اعراف» ايه .16١‏ 


(') مفردات راغب. ماده" بصر". 


صفحه ى ”717/7 


كرده كه در جايى حرف تاء در آخر مصدر به معناى مفعول در نمى آيد كه بخواهد بر تحديد و دفعه دلالت كندء نه بر 


صرف مؤنث بودن مثل كلمه مورد بحثء ولى اين اشكال وارد نيست زيرا: اينكه تاء 


كلمه" اثر" در جمله" مِنْ أثْر الرَّسرولٍ" شكلى است كه از ياى آدمى در هنكام راه رفتن بر زمين مى افتد و در آن نقش مى 
بنددء واصل در معناى آن» هر نشانه و علامتى است كه از هر جيزى بعد از رفتن آن به جاى مى ماندء به طورى كه هر كس 
ببيند به آن جيز بى مى برد» مانند ساختمانى كه اثر بنا است» و مصنوع كه اثر صانع استء و علم كه اثر عالم است و ... واز 


اين جهت جاى يا را كه بر زمين نقش مى بندد اثر اقدام كويند. 


خلق است اطلاق مى شود وهم بر جبرئيل كه حامل وحى الهى استء هم جنان كه فرموده:" إِنَهُ َقَْلَ رَسُولٍ كريم" 07٠‏ وهم 
همه ملائكه؛ رسل وان شك ال ماد ا بل شنا لَدَيهِمْ تكتيون "او نين ماد" ناغل الملائكه رُسْنَا أولى أجنحو" 
89). 


[معناى آيه:" قال بوت بما لَمْ يَبِضُرُوا به ..." كه كلام سامرى در جواب باز خواست موسى (عليه السلام) را حكايت مى كند 
و وجوه مختلفى كه در معناى آن كفته شده است 


آيه مورد بحث» جواب سامرى از باز خواست موسى (ع) را حكايت مى كند كه يرسيد:" فما حَطبك يا سامِرىٌ " و جون اين 


سؤال به دو سؤال تجزيه مى شود: يكى اينكه: 


حقيقت اين عملى كه كردى جيست؟ و دوم اينكه: جه جيز تو را وادار به اين عمل نمود؟ و به 


نفسانى من باعث شد به اينكه من بكنم آنجه را كه كردم, و اما ياسخ سؤال اول به اينكه حقيقت اين عمل جه بوده؟ مطلبى 
است كه جمله " بَصوْتٌ بما لَمْ يَنِض رُوا بِهِ فَمَبَِضْتٌ قَبِضّهً مِنْ أُثَّر الرَسُولٍ" بدان اشاره مى كند. و در هيج جاى قرآن كريم نه در 
موارد نقل اين داستان و نه در هيج موردى كه ارتباطى با آن داشته باشد بيانى كه جمله مذكور را توضيح دهد نيستء و به 


همين جهت مفسرين در معناى آن اختلاف كرده اند. 


00 روح المعانى» ج 8 ص 107. 
(1) كه قرآن به حقيقت كلام رسول بزركوارى است. سوره حاقه؛ آيه . 
(*) بله (مى شنويم) و فرستاد كان ما نزد ايشان مى نويسند. سوره زخرفء آيه 7. 


(97 لصحن ان ضع فت حمطن بالدار كرد. سووره فاطر آ 





صفحه ى 71/7 


بيشتر مفسرين بر طبق روايات وارده در اين داستان كفته اند: سامرى جبرئيل را در هنكامى كه به موسى (ع) نازل مى شدء تا به 


راهنمايى كند» در آن موقع مشتى از خاكك زير ياى اسب او يا زير ياى خود جبرئيل برداشته با خود نككه داشت. 


وازخاصيت هاى اين خاكك اين بوده كه به هر جيز مى ريختند جان مى كرفت و زنده مى شدء سامرى خاكك را هم جنان 


داشت» تا روزى كه آن كوساله را ساخت و خاكك را در آن ريخت ودردم 


جان كرفت و حركت كرد و به صدا در آمد. 


بس مراد از اينكه فرمود:" ب وْتٌ بما لَمْ يَنِضٌ رُوا به- من جيزى ديدم كه مردم نديدند" ديدن جبرئيل است در هنكامى كه يا 


22-7١‏ ند ل" 


بياده و يا سواره نازل مى شدء خلاصه مفادش اين است كه من او را شناختم و مردم نشناختند و مراد از اينكه كفت: مهّتصت 
قَنِضَهٌ مِنْ أَثَرِ الرَسُولٍ قَتَوِدُنُها" اين است كه من مشتى از خاكك زير باى جبرئيل و يا خاكك زير ياى اسب جبرئيل كرفتم؛ و 
مقصود از" رسول" جبرئيل است. و مراد از" نبذتها" اين است كه آن را بر طلاهايى كه آب كرده و به صورت كوساله در 


آورده 62 ريختم» زنده شد و صداى كوساله در آورد. 


و بزركترين اشكالى كه به اين روايات وارد مى شود اين است كه به طورى كه در بحث روايتى خواهيد ديد مخالف با ظاهر 
كتاب استء براى اينكه كلام خداى تعالى تصريح دارد بر اينكه كوساله مذكور جسدى بوده كه صداى كوساله داشته و كلمه 


جسا به معناى جثه اى است كه روح نداشته باشد. و بر جسم جاندار و زنده اطلاق نمى شود. 
علاوه براين» اشكالات ديكرى بر آن روايات وارد شده كه در همان بحث روايتى آينده نقل خواهد شد. 


وازابو مسلم ١١‏ نقل شده كه در تفسير آيه كفته است: در قرآن تصريحى به اين معنا- كه مفسرين كفته اند- نشده و در اينجا 
وجه ديكرى استء و آن اين است كه مراد از" رسول", موسى (ع) و مراد از" اثر رسول". سنت و رسم او باشد كه بدان امر 


8 ل 5 5 - 2 1 لل 
شده بود وبر آن روش عمل مى كرد. زيرا كاهى كفته مى شود: 


فلان يقفو اثر فلان و تفيض اثره" يعنى فلانى امر فلان كس را امتثال و مرام او را بيروى مى كند. 


(5) تفسستن-ا تير فخر رازى» ج 55 ص .١3١١‏ 
صفحه ى 717/8 


و بيان آن در آيه شريفه اين مى شود كه وقتى موسى روى به سامرى آورد» و شروع به ملامت و باز خواست كردن وى نمود 
در برابر عملى كه كرد و مردم را كمراه نمودء سامرى كفت" بَضِّوْتٌ بما لَمْ بَنِضرُوا به" يعنى من به دست آوردم كه آنجه 
مردم بر آن شده اند حق نيست و من جيزى را كه از دين تو كرفته بودم آن را طرح كردم و بدان تمسكك ننمودم» واكر به 
جاى تعبير از لفظ موسىء به غايب تعبير كرد از باب سخن كفتن رعيت در برابر سلطان است كه با اينكه در برابر او قرار دارد 
مى كويد:" فرمايش امير در اين باره جنين و جنان است" و اكر از ناحيه سامرى به موسى اطلاق رسول كرده براى اين بوده كه 
نوعى استهزاء را برساند» جون مردى كافر بوده و رسالت موسى را قبول نداشته» هم جنان كه قرآن كريم از كفار حكايت 
كرده كه به رسول خحدا (ص) كفتند:" يا أَيّهَا الى نزّلَ عليه الذّكرٌ إن لَمَجنُونٌ"' 1١‏ اين بود كلام ابو مسلم. و معلوم است 
كه بنا بر اين وجه. صداى كوساله تصنعى و ساختكى بوده. نه اينكه كوساله مزبور جان يبدا كرده باشد. 


واشكال آن اين است كه اولا: سياق آيه شهادت مى دهد بر اينكه ريختن متفرع بر كرفتن بوده و كرفتن هم متفرع بر ديدن 


بوده» خالاصه جون جيزى ديدم كه ديكران نديدند» قبضه اى از آن برداشتم» 


و جون برداشتم آن را ريختم و لا-زمه وجه مزبور اين مى شود كه ريختن متفرع بر ديدن و ديدن متفرع بر قبض بوده (يعنى 
جون ديدم آن را ريختم» و جون ريختم آن را كرفتم) و اكر كلام مذكور صحيح بود جا داشت بككويد:" بصرت بما لم يبصروا 
به فنبذت ما قبضته من اثر الرسول- جون به رازى بر خوردم كه ديكران نديده بودند آنجه را كه از دين رسول كرفته بودم رها 
كردم" ويا بككويد:" قبضت قبضه من اثر الرسول فبصرت بما لم يبصروا به فنبذتها- اثرى از دين رسول كرفته بودم ولى جون 


جيزى ديدم كه ديكران نديده بودند آن را رها كردم". 


وان عه ننه ا مق ميل" تكد كه 1 نان ”للع "قارو افج ملك نامس كوبا لسر وسترانيا باهذ 
رسف فون كدرريسة "1 خماتكة! وبعاه انان ناشدا كذ كر كؤهاله وااساعي:فها امن تفي وده كد سيفن أن 
را تسويل كرد تا مردم را كمراه كند» يس مدلول صدر آيه اين است كه او موحد نبوده» و مدلول ذيلش اين مى شود كه او 
وثنى هم نبوده» نه موحد بوده وانه بت يرستهء با اينكه كلا-م موسى (ع) به حكايت قرآن كه مى فرمايد:" وَ انْظَوْ إلى إليك 
الى طَلْتَ عَلَيهِ عاكفاً لَنحَرَقنه - معبودت نكاه كن 


()اى كسى كهذرريرا وه:نتازلشل«هات ودي ونه اى. سوره حجر آيه 5# 


وقسداق ؤب 
كه او را مى يرستيدى كه جكونه آنشش مى زنيم " دلالت دارد بر اينكه سامرى وثنى بوده. 


و ثالثا: تعبير از موسى به رسول با اينكه با خود او حرف مى زد بعيد 


سرا. 


نمك أسثك براى آيه معنايى ديككر تصور كرد- كه ديككران هم احتمالش را داده اند- و آن اينكه: مقصود از (أوزارى از زينت 
قوم) زيورهايى از طلا كه از قبطيان بوده باشد و موسى دستور داده بوده كه آنها را جمع آورى نموده و با خود حمل كنند و 
جون طلاهاى مذكور مال موسى (ع) ويا منسوب به او بوده. لذا مراد از اثر رسولء همانها باشد يس سامرى در جمله" فَمَبَضْتٌ 
قَبِضَّهٌ من أَثَر الوَمُولٍ " مى خواهد بكويد من در كار ريخته كرى و مجسمه سازى ماهرم مقدارى از اموال رسول را كرفته 
ريخته كرى كردم و اطلاعاتى دارم كه مردم ندارند» يس وسوسه مرا كرفت كه خوب است با طلاهاى رسول مجسمه اى 
بسازم» يس مشتى از اثر رسول را- كه همان زيورهاى طلايى باشد- كرفتم و در آتش انداختمء و براى مردم كوساله اى در 
آوردم كه صدا مى كرد. طورى ساختم كه هر وقت هوا در جوف آن وارد مى شد وبا فشار از دهانش بيرون مى آمد صداى 


كوساله در مى آورد. 
تااينجا معنا رو به راه استء باقى مى ماند اينكه جرا از موسى با اينكه با خود او صحبت مى كرد تعبير به رسول نمود؟ وجرا 


طلاهاى مردم را اثر رسول خواند؟ و جرا با ايتكه خودش به كوساله ارادت مى ورزيد ساختن آن را وسوسه نفسانى ناميد؟." 


م بم( 


قالَ فَاذْمَثِ فَإِنَّ لك فِى الْحياهِ أَنْ تَقُولَ لا مساسٌ وَ إِنَّ َك مَوْعِداً َنْ تُخْلَفَه". 
اين آيه مجازات موسى سامرى را بيان مى كند كه موسى بعد از آنكه جرم او ثابت شد جكونه مجازاتش كرد. 


جمله" قال قَاذْمَثْ" حكم به طرد او از ميان اجتماع استء او را از اينكه با كسى 


تماس بككيرد ويا كسى با او تماس بككيرد ممنوع كرد و قدغن نمود ازاينكه كسى به او منزل دهد و با او همكلام شود, و با او 
بنشيند و به طور كلى آنجه از مظاهر اجتماع انسانى است از وى قدغن نمود» و اين خود يكى از سخت ترين انواع شكنجه ها 


است. 


و در جمله" فَإِنَّ لكك فِى الْحَياءِ أَنْ تَقَولَ لا مسا" حاصل كلام اين است كه موسى جنين مقرر كرد كه تا زنده است تنها و 


تك زندكى كند و اين تعبير كنايه است از حسرت دائمى و تنهايى وو حشت بى سر انجام. 


بعضى )١١‏ كفته اند: جمله مذكور حكم خود موسى (ع) نيست بلكه نفرين او به جان سامرى است,ء و اثر اين نفرين اين شد كه 


وى به مرض عقام (درد بى درمان) مبتلا شد. 


000 مه ا --#[#ش الصا اه قن مج 354 ص إفة 
صفحه ى 71/8 


كه احدى نزديكش نمى شد مكر آنكه دجار تبى شديد مى كرديد و ناكزير هر كس مى خواست نزديكش شود فرياد مى زد 
با من تماس مكير و تزديكك من ميا. 


بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: مبتلا به مرض وسواس شدء به طورى كه از مردم وحشت مى كرد و مى كريخت و فرياد مى زد:" 


0 جمله" وَ إِنَّ آمك مَؤْعآداً أَنْ تُحْلَفَهُ " ظاهرش اق انيتا كة ادهلا كتوق وهر امدق كه دامتعال براك معي و 


حتمى نموده خبر مى دهدء البته احتمال هم دارد كه اين نيز نفرين باشد. 
بعضى 072١‏ كفته اند: مراد از آن عذاب آخرت است. 
"وَانْظْوْ إلى إلهك الّذِى طَلْتَ عَلَيِهِ عاكفا لنُحَرٌقنّهُ ثم لَتنْسِفَئَهُ فى الْيِمٌ نَشفً". 


در مجمع البيان مى كويد: وقتى 


كفته مى شود: فلانى كندم را نسف كردء معنايش اين است كه آن را با منسف بالا انداخت تا يوستهايش بيرد» (خلاصه همان 


كارى را كه با غربال انجام مى دهند» و كندم را به طرف بالا يرتاب مى كنند تا كاه و سبوسش بيرد) 70. 


و معناى جمله" وَ انْظَوْ إلى إلهبكك الْذِى ظَلْتّ عَلَئِهِ عاكفاً" اين است كه دائما براى آن اله خود عبادت مى كردى و ملازم آن 


وةئ .و انث جمله:دلالة دارد نين انتكة سامرى كزسالة انراق 1 نّساخت ثا او وآ معيوه خود دكيرة وعباد تش كيد. 


و معناى اينكه فرمود " لَنَحَرقنَهُ ثم لَتنيدَهَنَهُ فى اليم نَس فا" اين است كه سوكند كه ما آن را مى سوزانيم واو رادر دريا مى 


ريريم. 


بعضى ها 390 به اين سخن كه فرمود: آن را مى سوزانيم استدلال كرده اند بر اينكه كوساله مزبور حيوانى داراى كوشت و 
خون بوده» جون كه اكر طلا بود سوزاندن آن معنا نداشت و اين خود مؤيد تفسيريست كه كفتيم بيشتر مفسرين كرده اند كه 
با ريختن آن خاكء كوساله مزبور حيوانى جاندار شده. و ليكن حق مطلب اين است كه اينقدر دلالت دارد كه طلاى خالص 


نبوده و اما ايتكه خون و كوشت داشته باشدء نه. 


بعضى «0) از مفسرين هم احتمال داده اند كه جمله" لنحرقنه" از باب حرق الحديد 


000 وو المعانى» ج 8 ص 6 
إفرة منهج الصادقين» ج ص 33. 
إفرة مجمع البيان» ج لك ص 73/8. 


(ع 63 مني-- ‏ سي احج الصس ‏ كس سادقين: ج 352 ص 2 
صفحه ى 71/7 


باشد و حرق الحديد به اين معنا است كه آهن را با سوهان براده كنند و در آيه شريفه به اين معنا است كه ما كوساله را با 


سوهان 


براده مى كنيم و سيس براده آن را در دريا مى ياشيم. و اين احتمال مناسب تر است. 
" إنّما إلهُكمُ اللهُ الْذِى لا إل إِنَا هُوَ وَسِعَ كل شَئْ ءِ عِلْما". 


ظاهر جنين من تمايذ كه أي آنه تتمه كلام موس (ع) ذرخطاب به سامرى .و بتى اسرائيل باشدة ونا ابن جمله از كلام خودة 
خداى را در الوهيت يكتا دانسته مى فهماند كه هيج جيز نه كوساله و نه جيزى ديكر شريكك او نيستء و اين طرز سخن در 
جنين سياقى لطيف ترين استدلال است» جون (در كوتاهترين بيان) بر دو مساله استدلال كرده استء يكى بر اينكه معبودى جز 
قرا فسن داوق ليل اكه عدو ار ا للد اينع وموم ور كه سو كي مدا براي امشناة فته ود امن دلبل كتج ان 


متيو قم تعر مدو الله ادع 


بعضى 0١١‏ از مفسرين كفته اند جمله" وَسِعَ كل شََى ءٍ عِلْماً" دلالت مى كند بر اينكه معدوم, نيز شى ء ناميده مى شود جون 
معدوم هم معلوم خدا است. ولى اين سخن مغالطه استء جون آيه بيش از اين دلالت ندارد كه هر جيزى كه شى ء ناميده شود 


مدلول آيه و هيج سودى براى مستدل ندارد. 


بحث روايتى در كتاب توحيد به سند خود از حمزه بن ربيع از كسى كه او نام برد روايت كرده كه كفته است: در مجلس ابى 


جعفر (ع) بودم كه عمرو بن عبيد براو وارد شد و كفت: 


فدايت شوم اينكه در قرآن آمده" و مَنْ بَخْلل عَلَيهِ عَصَبى فَقَدْ هَوى جكونه 


فرمود: غضب او عقاب استء اى عمرو هر كه بيندارد كه خداى عز و جل از حالى به حالى ديكر منتقل مى شود و حال قبلى را 
اأزدست مى دهده او را به صفت مخلوق تو صيف كرده است» جون خداى عز و جل دستخوش و تحت تاثير هيج عاملى قرار 


تمق كيرد وجري اودرا د كر كو نم سنار 103 


© مجمع البيان» ج لل ص ا 


7 ع ل فر ع ب جنل وق اضق :017/1 حَ .١‏ 


وغ نا 
مؤلف: طبرسى در احتجاج روايتى بدون سند در معناى اين حديث آورده است .)١١‏ 


ودر كافى به سند خود از عبد الرحمن بن ابى ليلى» از ابى عبد الله امام صادق (ع) روايت آورده كه فرمود: خداى تعالى قبول 
نمى كند مككر عمل صالح را و نيز قبول نمى كند مككر وفاى به شرط و عهد راء يس هر كس به شرط خدا وفا كند و آنجه را 
كه او در عهد خود قيد كرده به كار بندد, به آنجه نزد وى است مى رسد و وعده خود را تكميل كرده زيرا خداى تعالى 
تشدكان خودبرا به واه هذايث خبر دادةؤ براى آنان دز آن راه هدانت» علامتها نضب كرده وببان كرده كه جكونه آن راهزا 
سلوك كنندء و فرموده" وَ إِنَّى لَكََارٌ لِمَنْ تاب وَ آمَنَ وَعَمِلَ صالِحاً نم الهٌدى و نيز فرموده:" إِنّما يَتفيْلٌ اللُّ مِنَ اْمُِينَ " يبس 


هر كس از خدا در آنجه دستور داده بترسد خداى را مؤمن ملاقات مى كند مؤمن به آنجه رسول خدا آورده .)3١‏ 


و در مجمع البيان كفته است: امام ابى جعفر (ع) فرموده: مقصود از جمله" ثم اْتَدى اهتداء به ولايت 


اهل بيت استء زيرا به خدا سوكند اكر كسى خدا را در تمام عمرش در بين ركن و مقام عبادت كند» آن كاه بدون ولايت ما 
بميرد به صورت»ء در آتشش مى كند 230 و اين روايت را حاكم ابو القاسم حسكانى به سند خود نقل نموده و عياشى هم در 


تفسير خود به جند طريق نقل كرده است (28). 


<8 


[روايتى كه بنا بر آن مقصود از جمله:" ثم المتَدى راي وان لغناة لمن تا ولايت اهل بيت (عليهم السلام) است 


مؤلف: كافى هم آن را به سند خود از سدير از آن جناب آورده و قمى در تفسيرش به سند خود از حارث بن عمراز آن 
جناب و نيز ابن شهر آشوب در مناقب از ابى الجارود وو ابى الصباح كناسى از امام صادق و از ابى حمزه از امام سجاد نظير آن 
7 11 


زانؤوايت كرذه اده حزق كه هسك دز ابن حتت زؤايت بدحاق كلينه" هاداد به ولآيت: اهار نيت" " مدا يما اهل بين" 


آمده اشيت: 


و مراد از ولابت در آن حديث ولايت امور مردم در دين و دنيا است كه معنايش همان مرجعيت است در اخذ معارف دين و 


شرايع آن و در اداره امور مجتمع. 


هم جنان كه رسول خدا به نص قرآن كريم داراى جنين ولايتى بود ودر امثال آيه" النَّن أؤلى بالمزمين فن أنهي" بدان 
تصريح شله. سيس اين مقام بعد از ييغمبر براى عترت او قرار داده شد. آيه ولايت در قرآن كريم و احاديث متواترى كه از 


رسول خدا (ص) 


)000 احتجاج» ج ”2 ص 00. 


ه64 سوره مائده» ابه /. 


.3١ ص‎ 


صفحه ى ١1/94‏ 


رسيده از قبيل حديث" ثقلين" و حديث" مزلت "و اتظائر" ان دو تن انق مساله دلاات دارنك. 


ناف تكو لامي يها ارافان 16 قا وكية نه هاي" ولايك "و ]رتك مرا اجرلا يك امن ريك ملف تلام كتين 


است 


آيه مذكور هر جند در بين آياتى قرار دارد كه روى سخن در آنها با بنى اسرائيل استء و ظاهرش همين استء و ليكن مقيد به 
هيج خصوصيتى كه مختص به آنان باشد و نككذارد شامل ديكران كردد نيستء بلكه در غير بنى اسرائيل نيز جارى استء 
در امت خود بود جنين ولايتى داشته» آن مقدار كه ساير انبياء در امت خود داشته اند» جون امت موسى نيز مامور بوده اند به 


وسيله آن جناب اهتداء يابند ودر تحت ولايت او قرار كيرند. 


و آما ابدكة كفقيع مص به بى اسراقل نبوده شافل حال ديكران يمن وده براق آيناث كه ابه شتريفه عام استاؤ 
مختص به يكك قوم و دو قوم نيستء مقام ولا-ءيت در زمان رسول خدا مردم را به ولايت او و بعد از آن جناب به ولايت ائمه 


هدى راه نمايى مى كند» يس ولايتء يكك ولايت است و به هر كس مى خواهد منسوب باشد يكك معنا دارد. 


وى بعد از نقل روايت 


سابق كه ما از مجمع از امام ابى جعفر آورديم مى كويد: ولايت ائمه اهل بيت و محبت ايشان مطلبى است كه نزد ما اهل سنت 
جاى هيج اشكال نيستء و ما نيز به وجوب آن معتقديم» وليكن حمل كلمه" اهتداء" در آيه مورد بحث در اين مساله. با 
اينكه اين كلمه در آيه اى قرار دارد كه خطاب در آن به بنى اسرائيل معاصر موسى (ع) است صحيح نيست,ء و مستلزم اين است 
كه بككوئيم: 


خداى تعالى ائمه اهل بيت را براى بنى اسرائيل نيز معرفى نموده و ولايت آن حضرات را بر آنان نيز واجب كرده است و اين 


مطلب در اخبار صحيح نرسيده است»ء اين بود آن مقدار حاجت از كلام الوسى .)١9‏ 


و جيزى كه او را در اشتباه انداخته اين است كه او ولا-يت را به معناى محبت كرفته است و آن كاه آيه را مخصوص به بنى 
اسرائيل دانسته و جنين نتيجه كرفته كه جمله" ثم اهدَّدى نمى تواند ناظر به اهل بيت باشدء غافل از اينكه ولايت در هيج يكك 


از آياتى كه در باره آن هست مخصوص به معناى محبت نيستء بلكه به معناى مالكيت تدبير و صاحب اختيار 


00 كه المخصب جح حجان ؛ج 304 ص 7. 


صفحه ى 7/٠١‏ 


و تصرف قانونى در امورى است كه تصرف در آنها مستلزم ييروى و تبعيت ديكّران و وجوب طاعت او بر ديكّران باشد» و اين 
همان معنايى است كه ائمه اهل بيت آن را براى خود ادعاء مى كنند و اما صرف محبت معنايى است كه اككر وازه ولايت را 


توسعه دهيم شامل آن مى شودء جون بيرون از معناى حقيقى كلمه استء بلكه از لوازم 


عاديه معناى حقيقى است كه ادله مودت ذى القربى از آيه و روايت به مطابقه بر آن دلالت دارد. 


واف" الاوك اهل بيت" غير از اين دو معنايى كه كفتيم- يكى حقيقى و ديكرى از لوازم آن- معناى ديكرى نيز هست كه 
معناى سوم آن مى شود. و آن اين است كه خداوند اداره امور بندكان خود را به دارنده آن مقام واككذار كند و از آن يس او 
مدبر امور بندكان و متصرف در شؤون ايشان باشدء خداوند اين مقام را به او به خاطر اخلاصش در عبوديت بدهد واين 
ولا-يت در اصل و بالأصاله اززخدا است و اواست ولى و بس و غير از او كسى ولى نيست واكر اهل بيت به جنين ولا-يتى 
منسوب شوند به خاطر اين است كه ايشان از سابقين و از اولين امتند» و ايشان اين باب را كشوده اند. اين معنا نيز به معناى دوم 
از لوازم معناى حقيقى است و از باب توسع در نسبتء لفظ را در آن استعمال مى كنيم همانطور كه صراط مستقيم در كلام 
خداى تعالى بالأصاله منسوب به خحدا است و به نوعى توسع به كسانى كه مورد انعام خحدا قرار كرفته اند خحدا از قبيل نبيين و 


صديقين و شهداء و صالحين منسوب مى شود. 


اسرائيل هم جريان دارد همانطور كه در خود آنان جريان دارد و امام ابى جعفر (ع) هم كه كلمه" اهتداء " در آيه شريفه را به 


ولايت تفسير كرده اند به همين جهت بوده و معناى متعين 


ص عر 


وخ يرقف ديل د" هاا قد فنا فَوْمكك مِنْ بيك" از امام نقل كرده كه فرمود:" فتنه '" به معناى آزمايش است» 
يعنى " ما قوم تو را بعد از تو امتحان كرديم و سامرى يشان را كمراه كرد" فرمود: يعنى به وسيله كوساله اى كه يرستيدند 


كمراه كرد. 


و سبب آن اين بود كه وقتى خداى تعالى به موسى وعده داد كه تورات و الواح را تا سى روز ديكر براو نازل مى كندء به بنى 
اسرائيل مزده داد و كفت كه براى كرفتن تورات سى روز به ميقات مى رومء برادر خود هارون را جانشين خود كرد» سى روز 
تمام شد و موسى نيامد بنى اسرائيل سر به طغيان نهاده و از فرمان هارون بيرون شدند و خواستند تا او را بكشندء مى كفتند: 
موسى دروغ كفته واز ما فرار كرده؛ در اين ميان ابليس به صورت مردى نزد ايشان آمد و كفت: موسى از شما فرار كرده و 
55 تجججججدةا ‏ اجمجحححنيل تاه انار ان تكتجيييية جمس ل لامجب | ا ممسححج اها ل 
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زيورهاتان را جمع كنيد تا برايتان معبودى بسازم كه عبادتش كنيد. 


آن روزى كه لشكر موسى به دريا زدند و دنبال سر آنان فرعون و يارانش هم به دريا زدند و غرق شدند سامرى ييشاييش 
لشكر موسى بودء و جبرئيل را ديد كه در حيوانى به صورت اسب رمكه )١١‏ سوار بود» و ديد كه آن اسب ياى خود را به هر 
نقطه زمين مى كذارد خاكك زير يايش حركت مى كند, سامرى كه از نيكان اصحاب موسى بودء مقدارى از خاكك زير ياى 


2 


خرك] واترداشت وعون جركقض كزة اوبرادن اثاتى زيككدو يوغتوزة أتكار بين سرافل ارد هوه لكام فاشكنا 
آن روزى كه كفتيم ابليس آمد و يبشنهاد ساختن معبودى كردء آن روز بعد از آنكه كوساله ساخته شد ابليس كفت حالا آن 
خاك را بياور» سامرى خاك را آورد؛ ابليس آن را در جوف كوساله ريخت, به محض اينكه در جوف آن قرار كرفت» 
كوساله به حركت در آمده و صداى كوساله معمولى در آورد» يشم و موى بر بدنش رويد بنى اسرائيل در برابر آن به سجده 


افتادند» و عدد آنهايى كه به سجده افتادند هفتاد هزار نفر بود. 


هارون- بنا به حكايت قرآن- به ايشان فرمود:" يا قَوْم إِنّما فتْنَْ بهِ وَ إِنَّ ربكم الوَحْمِنُ فَانبعُونى وَ أطِيعُوا أمْرى قالوا لَنْ تبح 
عَلَيِهِ عاكفِينَ حَنَّى يَرْجِعٌ إِلَيِنا مُوسى بعد از اين كفت و شنود مردم تصميم كرفتند هارون را به قتل برسانند كه هارون از ميان 


روز دهم ذى الحجه خداى تعالى الواح را كه تورات در آن قرار داشت و مشتمل بر احكام اخلاقى و داستانها بود نازل كرد» و 
در آن به موسى وحى فرستاد كه ما قوم تو را بعد از آمدنت آزموديم و سامرى آنان را كمراه كردء كوساله اى كه صداى 
كوساله داشت يرستيدند» موسى يرسيد: يرورد كارا كوساله را سامرى ساخت» صدا را جه كسى به آن داد» فرمود: من دادم اى 


موسىء جون ديدم مرا با يكك كوساله عوض كردند خواستم به عنوان مجازات آزمايششان را دشوارتر كنم. 


موسى- به حكايت قرآن 


كريم- با خشم و تاسف به ميان قوم خود بركشت و به ايشان فرمود: مككر يروردكارتان وعده اى نيكو به شما نداد آيا صرفا به 
خاطر اينكه (ده روز) عهد من طول كشيد از راه خدا منحرف شديد يا آنكه مى خواستيد عذابى از يرورد كارتان بر شما نازل 


كردد و بدين جهت وعده مرا تخلف كرديد؟ آن كاه الواح رااز شدت خشم به زمين زد و 
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ريش و سر براوش :را كرفته كشيدء و كفت:" جا وقتى 'دندئ كمراه مى شوند مرا متابعت نكردى آيا تو هم از دستور من سر 
برتافتى "؟ هارون- به حكايت قرآن كريم- كفت: اى يسر مادرم ريش و سر مرا مكير» من ترسيدم بككويى تو ميان بنى اسرائيل 
تفرقه افكندى و رعايت فرمان مرا نكردى. بنى اسرائيل در ياسخ وى كفتند: ما به اختيار خودمان از وعده تو تخلف نكرديم» و 
ليكن زيور آلاحت قبطيان را با خود حمل مى كرديم؛ يس آنها را انداختيم و آن خاكى كه سامرى با خود داشت در جوف آن 
ريختيم» آن كاه سامرى كوساله اى ساخت كه داراى صدا بودء موسى كفت: اى سامرى تو جرا اينكار را كردى و جنين امرى 
بزركك يديد آوردى؟ سامرى كفت: من جيزى ديدم كه آنان نديدند» ناكزير مشتى از اثر رسول كرفتم» يعنى از زير ياى اسب 
جبرئيل خاكى بر داشتمء و آن را در كوساله فلزى كه درست كرده بودم ريختم» يعنى در آن نككهدارى كردم (و اين تسويلى 
بود كه نفسم برايم كرد) يعنى نفسم اين عمل را در نظرم جلوه داد. 


يس موسى كوساله را بيرون 


آورده با آتش سوزاند وبه دريا بيفكند, آن كاه به سامرى فرمود: برو كه بهره ات از زندكى اين باشد كه به مردم بكلُوبى 
نزديكم نشويدء يعنى مادامى كه زنده هستى جنين باشىء و اين علامت در اعقاب تو نيز باشد» تا بدين وسيله همه مردم تو و 
خاندانت را به عنوان سامرى بشناسند, و ديكر كسى فريب شما را نخورد دودمان سامرى تا به امروز در مصر و شامء معروف 


به" لات هستند. 


آن كاه موسى (ع) تصميم كرفت سامرى را بكشدء ليكن خداى تعالى به او وحى فرستاد كه او را مكش جون مردى با 
سخاوت استء يس موسى بدو كفت:" نككاه كن به معبودت كه همواره عبادتش مى كردىء, جكونه آن را براده مى كنيم و 
خاكش را به دريا مى ياشيم» جز اين نيست كه معبود شما آن خدايى است كه معبودى به غير آن نيستء و علمش همه جيز را 
فرا كرفته" .)١١‏ 


مؤلف: ظاهر آنجه را كه ما نقل كرديم اين است كه جمله" و السبب فى ذلكك ...- 


وسنت 1ن ابن يود كان" ذيل روات قن اننضك» كةدات: "سن رد وستيله كوسانله اق كد بريفيدند كيرا كرد يلكةاذ 
جمله مورد بحث به بعد كلا.م از خود قمى است كه از اخبارى ديكر اقتباس كرده؛ هم جنان كه عادت او در اغلب مطالبى كه 


در تفسيرش آورده. و به عئوان 


.2١ فسنت اتير قمى» ج ".2 ص‎ )١( 
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شان نزول آيات ذكر كرده همين استء كه كلام ائمه را نقل به معنا مى كند و ما براى اين مدعاى خود شواهدى در خلال 


داستانى كه وى آورده داريم» بله جند جمله زير 


مضمون روايتى است كه از امام صادق (ع) آورده؛ بقيه هر جه هست كلام خود او است, يكى جمله" ما به اختيار خود 
مخالفت نكرديم " است كه در معناى" ما أَخُلَفْنا فوع كف" لمرو دوم جمله" آن خاكى كه سامرى با خود داشت در جوف 


آن ريختيم " است سوم جمله" آن كاه موسى تصميم كرفت سامرى را بكشد" مى باشد. 


و به فرض هم كه همه مطالب آن روايت باشدء يعنى تتمه روايت قبلى باشدء تازه به خاطر اينكه روايتى مرسل و بدون سند 


استء و نام امامى را كه از او نقل كرده نبرده» قابل اعتماد نيست. 


ودر الدر المنثور است كه: فاريابى» عبد بن حميدء ابن منذرء ابن ابى حاتم و حاكم (وى حديث را صحيح دانسته) از على (ع) 
روايت كرده اند كه فرمود: وقتى موسى در رفتن به طور از قوم خود جلو افتاد. سامرى سايه او را دور ديد و به كارى كه مى 
خواست بكند مشغول شدء يعنى آنجه توانست از حلى و زيورهاى بنى اسرائيل جمع كرده و در قالب كوساله شكل بريخت» 
آن كاه آن قبضه اى (خاكى) كه با خود داشت در جوف آن ريختء ناكهان جسد كوساله اى شد كه صداى كوساله داشت» 
سامرى به بنى اسرائيل كفت: معبود شما و موسى همين است. هارون كفت: اى مردم مككر يروردكارتان وعده نيكو به شما 


نداده ... ١١)؟.‏ 
مؤلف: اين كلامى كه در اين روايت به هارون نسبت داده شده در قرآن از موسى (ع) حكايت كرده. 


ونيز در همان كتاب از ابن جريره از ابن عباس روايت آورده كه كفت: وقتى فرعون و يارانش به سوى دريا هجوم آوردند 


فرعون بر اسبى ادهم 


سوار بود و آن اسب مى ترسيد كه وارد دريا شود لذا جبرئيل به صورت انسانى سوار بر ماديان ممثل شد و به راه افتاد» اسسب 
فرعون هم دنبالش به راه افتاد» در آنجا سامرى جبرئيل را شناختء جون قبلا نيز او را ديده بود» در كودكى مادرش از ترس 
اينكه فرعونيان او را بكشند به غارى برده و در غار را به روى او بسته بود» جبرئيل همه روزه مى آمد با سر انككُشت خود او را 
غذاافي كاد |ذ دك سك اتكشع شتوو السثر الكفت دركرق عسل وإ شوم روفن نا نكدد زر كناشك: لذا دو داستان 


درحتا اق واشحستافة) و ففسحة :ان ا زاثر اميه الاي اكه زاوف من كويدق عست كه والتية نوي واسشكك ننه 


(17) |لتسس سس أت وز ليبسو ل اج و3 ص ."١06‏ 
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دلش خطور كرد كه اين قبضه را به هر جيزى بريزى و بكُويى فلان جيز باش همان جيز مى شود. 


كرد» موسى به برادرش هارون كفت: تو در ميان قوم من جانشين من باش و به اصلاح امور ايشان بيرداز و مفسدان را بيروى 


مكن. آن كاه به ميقات يرورد كارش برفت. 


بنى اسرائيل زيور آلاست فرعونيان را با خود داشتند و كويا اين كار را كناه مى ينداشتند ناكزير هر كس هر جه از آن داشت 
يكك جا جمع كردند تا آتش نازل شده آنها را بسوزاند» همين كه يكك جا جمع شدء سامرى آن قبضه را بر آنها ريختء در 
حالى كه مى كفت كوساله اى با 


صدا شو يس طلاها به صورت كوساله اى شد و صدا بر آوردء باد از عقب آن داخل جوفش شده از دهانش در مى آمد و 
صداى كوساله از آن شنيده مى شد. سامرى كفت: اين است معبود شما و موسى» يس بنى اسرائيل سر كرم يرستش آن شدندء 
هر جه هارون كفت: اى مردم اين امتحانى است كه شما به آن مبتلا شده ايد يرورد كار شما رحمان استء مرا بيروى كنيد 


امرم را اطاعت كنيدء اثر نكردء كفتند: ما از عبادت آن دست بر نمى داريم تا موسى نزد ما بركردد .)١١‏ 


مؤلف: در اين خبر- همانطور كه ملاحظه مى فرماييد- نيامده كه" خاكك ياى اسب جبرئيل خاصيت زنده كردن داشته"» و 
ليكن از آن بالاترش را دارد و آن اين است كه" در آن خاصيت كلمه تكوين بوده'"» و بنا براين آن خاكك را براى اين به كار 
برد كه زيور آلات به صورت كوساله از آتش در آيد و صداى كوساله داشته باشد» و همانطور كه او خواست در آمد. بدون 
اينكه يكك علت طبيعى در كار باشدء اما خاصيت جان دادن در آن نيامده. بلكه ظاهر اينكه داشت" باد از عقب آن داخل 


حوفقن م كلد وا و:دهائن بيرون فى مذو ضداق كومتالة از ]ان :شيةهمى شد ابى ابنت كنار ده تؤدم 


علاوه براين در اين روايت داشت كه مادر سامرى او را در غارى ينهان كرده بوده تا فرعونيان او را ذبح نكنند و جبرئيل او را 
با انككشتان خود شير و غذا مى داده تا بزركك شود واين مطلب به هيج وجه قابل اعتماد نيست و اصلا معلوم نيست كه سامرى 


از بنى اسرائيل باشدء بلكه 


ابن عباس آن را در روايت سعيد بن ١؟)‏ جبير كه داستان را مفصل آورده انكار كرده است و ابن 
١‏ الدر المنثور» ج 5 ص 73060. 
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ابى حاتم نيز از ابن عباس روايت كرده كه كفته است: وى اهل كرمان بوده .)١١‏ 


ونيز در همان كتاب است كه ابن ابى حاتم از سدى روايت كرده كه كفت: موسى روانه به دركاه يرورد كارش شد و با او 
تكلم كرد. خداى تعالى از او يرسيد جرا از قوم خود زودتر آمدى؟ عرضه داشت ايشان دنبال منند و مى رسندء من براى 


خوشنودى تو عجله كردم. 


فرمود: اى موسى ما قومت را بيازموديم» يس سامرى ايشان را كمراه كرد. همين كه داستان قوم خود را شنيد عرض كرد: 
يرورد كارا سامرى به ايشان كفت كوساله درست كنيم» جه كسى در آن جان بدميد؟ يرورد كار فرمود: من. عرضه داشت 


دابا نين تو خودت كمراهشان كردئ: 


آن كاه موسى به ميان قوم بركشت در حالى كه خشمكين و متاسف بودء كفت: اى قوم! مكر خداى تعالى شما را وعده اى 
نيكو نداد؟- تا آنجا كه كفتند- ما به اختيار خود مخالفت نكرديم, و ليكن بارهايى از زينت و زيور قوم برداشته بوديم (مى 
كويد: مقصود از قومء قبطيان است) يس آن را انداختيم» سامرى اينجنين در آتش افكندء يس براى آنان به عنوان جسد 
كوساله اى در آورد كه صدا مى كردء بنى اسرائيل متوجه آن شده و آن را يرستيدند» و آن كوساله. هم صدا مى كرد و هم 


راه مى رفت» هارون به ايشان كفت: اى قوم متوجه باشيد كه با آن آزمايش شديدء يعنى به وسيله اين كوساله 


مورد آزمايش قرار كرفته ايد» بعد به سامرى كفت: 


اى سامرى اين جه كارى بود كردى؟- تا آنجا كه كفت- نظر كن به اله خودت كه همواره عبادتش مى كردىء هر آينه ما آن 


را براده مى كنيم. 


مى كويد يس آن را كرفت و سرش را بريده ذبحش كرد و سيس با سوهان براده اش نمود, و آن كاه آن را به دريايش 
ياشيد» يس نهرى كه در آن روز جريان داشت نماند؛ مكر آنكه مقدارى از آن براده در آن بيفتاد» سيس موسى به ايشان 
كفت: از اين آب بياشاميد» يس هر كس آن كوساله را دوست مى داشت در شارب او طلا روثيده شدء و اين است معناى آن 
ربوا فى قُلُوبهمٌ لعجل بِكفْرِمْ ..." .07٠‏ 


وا مم 


أ 


آبه كه مى فرمايد:" و 


إن 


مؤلف: از عجائبى كه در اين قصه آمده رويبدن طلا-است در شارب دوستداران كوساله. و اينكه مراد از آيه" وَ أشريُوا فى 
لوبهم الْعِخِلَ بكفْرهِم " همين امر عجيب است و حال آنكه بهترين دليل بر بطلا.ن آن خود همين آيه استء براى اينكه آيه 
شريفه محل اشراب را قلب هاى آنان دانسته» نه شاربهاشان و اين خود دليل بر اين است كه مقصود از اشراب» حلول محبت و 


نفوذ آن در دلها است. نه نوشيدن آبى كه غبار كوساله در آن ريخته شده باشدك. 


10 ل او ]لما ووه ج كك ص .5١02‏ 
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ازاين عجيب تر اين است كه دارد هم آن را ذبح كرد و هم با سوهان براده اش نمودء اككر ذبح كرده لا بد حيوانى بوده كه 


3 شت و خون داشته و كوشت و خون را نمى شود با سوهان براده كرد. واكر مجسمه اى از طلا يا آهن بوده 


ديكر ذبح معنا ندارد. 


و در همان كتاب است كه عبد بن حميد و ابن ابى حاتم و ابو الشيخ از على روايت كرده اند كه فرموده: جبرئيل وقتى نازل شد 
و موسى رابه آسمان برد در ميان همه مردم سامرى او را ديد» و از جاى ياى اسبش قبضه اى برداشتء؛ جبرئيل موسى را يشت 
خود سوار كرده تا به درب آسمان نزديكك شدند» خودش بالا رفت و خدا الواح را مى نوشتء جبرئيل آن قدر نزديكك شده 
بود كه صداى صفير قلم خدا را مى شنيد» وقتى خداوند به موسى خبر داد كه قومش بعد از آمدن او كمراه شدند موسى نازل 


شد و عجل را كرفته و سوزانيد .)١١‏ 


مؤلف: اين روايت هم مطلبى دارد كه از روايات قبليش عجيب تر استء و آن اين است كه جبرئيل موسى را به آسمان برده؛ و 
حال آنكه سياق آبات قصه در اين سوره؛ء و ذر سوره هاى ديكر با آن مساعدت ندارد» واز اين عجيب تر اينكه سامرئ خاكك 
رااز جاى ياى اسب جبرئيل وقتى برداشت كه جبرئيل آمده بود تا موسى را عروج دهدء و جون اين قضيه در طور بوده ناكزير 
بنى اسرائيل و سامرى نيز بايد با او باشندء با اينكه مى دانيم كه سامرى در ميان قوم بود» نه در طورء و همجنين اكر اين نزول و 
صعود جبرئيل صحيح باشد قطعا در آخر ميقات بوده و حال آنكه آن روزها سامرى كار خود را كرده بود و بنى اسرائيل به 


دست وى كمراه شده بودند. 


داخل دريا كند برداشتء وارد است براى اينكه در آن ساعت كه اين تمثل جريان مى يافت»ء سامرى با بنى اسرائيل از آب 
كذشته بودند و بين جبرئيل واسب او و بين سامرى يكك دريا فاصله بوده و يهناى دريا هم طبعا بسيار زياد بوده» ديككر سامرى 


كجا جاى ياى اسب جبرئيل را مى ديده؟!. 


ازاين اشكال مهم تر اشكالات ديكرى است كه به اين روايت وارد است و در سابق به طور اشاره كذشتء و حاصلش اين 
است كه: 


اولا: اين اخبار مخالف با كتاب خدا است» جون كتاب خدا تصريح دارد بر اينكه كوساله جسدى بدون روح بوده و حال آنكه 


اين اخبار جسدى داراى روح را اثبات مى كنند» و 


(0 السو ]لما سور ج كم ص .5١02‏ 
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خبر هر قدر هم كه صحيح باشد با مخالفت با كتاب خدا حجيت ندارد, و اككر حجت باشد بايد كتاب خدا از حجيت ساقط 
شودء و آن وقت حجيت كتاب بايد موقوف باشد بر موافقتش با خبر» ويا حد اقل با عدم مخالفت با خبر و حال آنكه حجيت 
خبر بلكه حجيت كلام رسول (ص) كه خبر آن را حكايت مى كندء و بلكه اصل نبوت خاتم انبياء (ص) موقوف بر حجيت 
ظاهر كتاب است نه به عكسء و اكر توقف از دو طرف باشد دور است و بطلان دور واضح استء و اكر بخواهى تفصيل اين 


بحث را يبينى بايد به كتب اصول مراجعه نمايى. 
[روايات آحاد حتى در صورت صحت سند در غير احكام شرعيه حجيت ندارند] 


و ثانيا: همه اين روايات از اخبار احادند» و حجيت خبر واحد (خبرى كه يقين به صدور آن نداريم)» در غير 


احكام شرعى معنا ندارد» براى اينكه معناى حقيقى اينكه شارع اسلام شرمائله” مف كر واالحق را حجت قرار دادم" دعاست 
كه ترتيب اثر واقع را بر حجت ظاهرى واجب كرده باشد و اين ايجاب متوقف بر اين است كه اثرى عملى براى حجيت خبر 


باشد» مانند احكام شرعىء و اما غير احكام شرعى اثرى عملى ندارد تا معناى حجيت خبر ترتيب اثر عملى باشد. 


مثلا اكر روايتى (خبر واحندى) بككويد كه: بشم اللَِّ الرَحْمن الرّحِيم جزء هر سوره استء آن وقت معناى حجيت خبر واحد اين 
فى شه دراه وو يتاك فيه الله جعت لحتراو بدو زه كر متر ,كر ند سيادري اقل كزم ان بودي عتيظ ا سه ار دده 
معناى حجت قرار دادن شارع اسلام خبر واحد راء اين است كه مضمون آن را كه بيش از ظن و كمان نيست قطعى حساب 
كنء و من نمى توانم مفاد روايت مذكور را كه مساله تكوينى است قطعى حساب كنم, و ممكن نيست يقين كنم كه سامرى 
كرمانى بوده؛ به خلا-ف احكام تشريعى و جعلى مانند جزئيت سوره كه معامله يقينى كردن با آن ممكن است. و تفصيل اين 
مساله در علم اصول آمده استء به آنجا مراجعه شود. 


البته غير از جند ايرادى كه ما وارد كرديم» بعضى ديكر ايرادات ديكرى بر كسانى كه آيه را با اين روايت تفسير نموده اند 
واد كرذه اتذه كه دز بن اعتبارى ونادرسكن» دسك كمى از آن تفسير ندارده بعضى ذيكر به نارق ان مفسرين برخاستة و 
ياسخ هايى داده اند كه آن نيز دست كمى از خود ايرادها ندارد. 


بعضى از مفسرين در تاييد تفسير ذكر شده كفته اند كه: اين تفسير» تفسير به 


ماثور است آن هم ماثور از بهترين قرنها كه همان قرن اول صحابه و تابعين استء و در آن قرن كسى تفسير به رأى نمى كرده. 


يس در م :وو تيا وتم وح مون ,تتستحطة: فز لتصسية :خيس كز و املتحتكية: كحك اتح تنك نل 





صفحه ى /7 


مرفوع باشد و اعراض از جنين تفسيرى كمراهى است. 


ولى جند اشكال به اين تاييد وارد است: 


اولا: صرف اينكه قرنى از ميان ساير قرون بهترين قرن باشدء دليل نمى شود بر اينكه تمامى حرفهايى كه به آن قرن منتهى مى 
شود حجت باشدء زيرا هيج ملازمه اى نيست ميان بهتر بودن قرن با راست و حقيقت بودن همه حرفهاى نقل شده از آن» و همه 
آراء واعمال مستند به آن تا بككوييم همه آن حرفها راست و همه آن آراء حق و همه آن اعمال صالح استء براى اينكه در 
اخبار ماثوره از اهل آن قرنء تعداد زيادى سراغ داريم كه با يكديكر متناقضند» و عقل به صراحت و بداهت حكم مى كند كه 
از هر دو متناقض يكى باطل است» يس آن كس كه اهل علم و بحث است از اهل آن قرن نيز بايد مطالبه دليل كند به جه دليل 
اين حرف را زده و يا اين رأى را داده و يااين عمل را كرده اى و در اين مطالبه دليل» فرقى ميان اهل قرن اول با ساير مردم 
نيست هر جند كه ممكن است از نظر فضيلت ميان اين دو دسته فرق باشد. 


و ثانيا: هر جند مساله مورد بحث ما كه اخسبارى در باره اش وارد شده از مسائلى نيست كه رأى و فتوى در آن دخالت داشته 


باشد. جون آنجه وارد شده در باره جزئيات يكك داستان است» 


وهر جند در جنين مواردى بايد با اثر و خبر اهل قرن اول معامله روايت مرفوع كردء اما اين در صورتى است كه اهل قرن 
روايات خود را منتهى به رسول خدا (ص) كنندء ليكن ما در ميان آنان» حتى در ميان صحابه كه دست اولند بسيارى را سراغ 
داريم كه جيزهايى راروايت كرده اند كه منتهى به يهود و غير يهود مى شودء واكر كسى به اخبار ماثوره از آنان در 
داستانهاى ذى القرنين» بهشت ارم و داستان موسى و خضر و عمالقه و معجزات موسى و لغزش هاى انبياء و امثال آن مراجعه 
نمايد» در آنجه ما كفتيم شكى برايش باقى نمى ماندء و اينككونه اخبار بى شمار استء و اكر بنا باشد حكم روايت مرفوعه را بر 
آن جارى كنيم» بيش از اين اقتضاء ندارد كه بككوييم: بله فلان يهودى جنين كفته بوده» ولى مستلزم اين نيست كه بككوييم آرى 


رسول خدا (ص) جنين فرموده. 


و ثالثا: ما تسليم مى شويم و كفتار آن مفسر را در تاييد همكارانش قبول مى كنيم و ليكن مى كوييم: روايت مرفوعه كه از 
روايت صحيحه بالا-تر نيستء و ما در سابق خاطر نشان كرديم كه روايت هر قدر هم كه صحيح باشد در غير احكام شرعى 
حجيت ندارد» مخصوصا در صورتى كه مخالف با كتاب هم باشد. 


ودر محاسن به سند خود از وصافىء از ابى جعفر (ع) روايت كرده كه فرمود: از جمله مناجاتها كه ميان موسى و يرورد كارش 








وك اص مي لم ل د لجح تم ذأ 
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باره زياد جستجو مكن .)١١‏ 


تولفش ةانق :هنا دروو ناك فلت وبا ضيراك ماوق لل هيده عمد امتلافات ارق يؤده كدد انان و خضو فنا تاقلذن 
روايات نبوى» از جهت اينكه در قرن اول هجرى از ناحيه حكومت ممنوع از نوشتن حديث بودند لذا از روى ناجارى شنيده 
هاى خود را نقل به معنا مى كرده اند تا آنجا كه بعضى از راويان داستان مورد بحث را در قالب جبر در آورده استء و حال 
آنكه جبرى در كار نبوده» اكر خداوند به وسيله صداى كوساله مردم را كمراه كرده» كمراهى مجازاتى بوده نه ابتدايى تا جبر 
لازم آيد» و اينكونه كمراهى را خداى تعالى در جند جاى قرآنش به خودش نسبت داده از آن جمله فرموده:" 1 به ا 
تمي راو قر وا الْفاسِقِينَ " .)37١‏ 

ولهترنة تيرق كةنذن روايات از :ايخ اضتلال شذه سان تعبير :زوابت قمى اننت 05 كلاهت: كة دن ان اذه بود موسي 
كفت: يروردككارا! كوساله از سامرى بود صداى آن از كه بود؟" فرمود: از من» اى موسى من جون ديدم كه از من به سوى 


كوساله اى اعراض نمودند» خواستم تا كمراهيشان را بيشتر كنم. 


ونير آن تغبيرئ كه ذوازوانت راشداين سعد شذاه كداؤن الدن المكور آهدة:و ان ان سيت كه: موسيئى: كفة: " يرود كار] ته 
كسى روح در آن قرار داد؟ فرمود: من كفت: يس تو خودت كمراهشان كردى! فرمود: اى موسىء اى سر آمد انبياء» اى يدر 
حاكمان» من جون اين كمراهى رادر دلهاشان ديدم راه رسيدن به آن را برايشان آسان كردمء (نا آخر حديث) 39). 


ودر مجمع البيان از 


امام صادق (ع) روايت كرده كه فرمود: موسى تصميم كرفت سامرى را به قتل برساند» خدايش وحى فرستاد: او را مكش جون 
مردى با سخاوت است (27). 


000 محاسن» ص 8ح لف 


(؟) خدا جمع زيادى را با آن كمراه وعده كثيرى را هدايت مى كند ولى تنها فاسقان را به وسيله آن كمراه مى سازد» سوره 


بقره» آيه 9 

() الدر المنثور» ج 5» ص ."٠5‏ 

(؟) مجمع البيان» ج 5 ص 19. صفحه ى 740 
[سوره طه (200: آيات 94 تا ]١١‏ 


ترجمه آيات اين جنين از اخبار مربوط به حوادث كذشته را براى تو بازكو مى كنيم و به تواز نزد خود ذكرى 


صفحهى 51١‏ 
(كتابى) هم داده ايم (48). 
هر كن از آن زوف كردانة ووو وستاشق بان كناهق مو بره 117 
در كناهشان جاودانند و بارشان روز رستاخيز جه بد است .)22١١(‏ 
روزى كه در صور دميده شود و در آن روز كناهكاران را كور محشور كنيم .)1٠١7(‏ 
كه آهسته با همديكر كويند بيش از ده روز مككث نكرديم .)23١7(‏ 
بهتر مى دانيم كه جه مى كويند آن دم كه از همه بهترشان مى كويند: بيش از يكك روز بسر نبرده ايد .23٠١(‏ 
ترا از كوه ها يرسند بكو يرورد كارم آن را يراكنده كند آن جنان كه جز خودش كس نمى داند .20١8(‏ 
وزمين را يهن نموده همواره واككذارد .)20١2(‏ 
كه:در آن برجستكى و انحرافى نبينى .)1١19(‏ 


بيفتد و جز صدايى آهسته جيزى نمى شنوى .)1١8(‏ 


در آن روز شفاعت سودى ندارد مككر از كسى كه خداى رحمان اجازه شفاعتش داده باشد و سخن او را در شفاعت بيسندد 


.)009( 


خدا آنجه 


قبل كاده اد ى ننه راد قار ) د وفال عوية اناوه لبط هى: 3آتتدى نا اماق اخاطد عنمن به أوسا ره 001 
و جهره ها در مقابل خداى زنده و قيوم متواضع شود و هر كس وزر ستمى به دوش دارد نوميد ككردد .)١١١(‏ 
وهر كس كارهاى شايسته و ايمان داشته باشد از ستم كشيدن و زبون شدن نترسد .)١١5(‏ 


تذكرى برايشان حاصل شود .)١١7(‏ 
يس بلند مرتبه است خداوندى كه سلطان حق است,ء و تو قرآن را ييش از آنكه وحى آن به تواعلام شود به شتاب مخوان و 
كو بورك كاوا هنا داتقن قدا (13): 


بيان آيات اين آيات در دنباله داستان موسى (ع) قرار دارد كه به منظور انذار مردمء ايشان را با ياد آورى هولهاى روز قيامت 
تهديد مى كند. صفحه 
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" كذلك نَقَصٌ لكك مِن أَنْباءِ ما قَدْ سَبَقّ وَ قَلْ ١تيناكك‏ مِنْ لَدَنًا ذكرا". 


ظاهرا اشاره" كذلكك" به خصوصيت داستان موسى است و مراد از" ما قَلُ سَبَقَ " حوادث و امورى است كه در امتهاى كذشته 
رخ داده و معناى آيه اين است كه ما با اين خصوصيت كه داستان موسى را برايت نقل كرديم به همين نحو داستانها و حوادث 
امتهاى كذشته را برايت نقل مى كنيم. و مقصود از ذكر جمله" وَ قد آتِناك مِنْ لَدُنا ذكرأً" قرآن كريم و يا معارف متنوعى 


است كه خداى عز و جل در قرآن كريم در خلال داستانها و عبرت ها از حقايق و اخلاقيات و شرايع و غير آن بيان نموده. 


[اشاره به اينكه از 


روم 22و 


آيه:" مَنْ أَعْرَض عَنْهُ َإنَّهُ يمل . .." تجسم اعمال استفاده مى شود] 
مَنْ أغرَض عَنْهُ فَإِنّهُ يَيِل يَْمَ القِيامهِ وذراً". 


ضمير در" عنه" به ذكر بر مى كردد و كلمه" وزر" به معناى بار ستككين و كناه است و جون فرموده آن را روز قيامت حمل 
مى كند به اين قرينه مى توان كفت مراد از آن همان معناى اول است و اككر" وزرا" را نكره و بدون الف و لام آورد براى اين 
توق كه بور كن خطن آنازابرسانة ومعدائ آيه ايخ .است: كه" كس كه از اذ كز (قران) اعراض كنند او كن روز قياضت تقلى 
بسيار عظيم الخطر و صاحب اثرى تلخ را حمل خواهد كرد". در اين آيه كناه را از آن جهت كه قائم به ايشان است تشبيه به 
ثقلى كرد كه آدمى با همه سنكينى و مشقت كه دارد به دوش خود بكشد آن وقت بطور استعاره همان كناه را وزر و سنكينى 


تاميدك. 


" خالِدِينَ فيه وَ ساء لَهُمْ يَوْمَ الْقِيامَهِ جملًا". 


مراد از" خالد بودنشان در وزر" خلودشان در كيفر آن است يعنى عذاب كه به طور كنايه فرموده خالد در وزرند و اكر 
فرمود:" خالدين " با اينكه ضمير آن به كلمه" من- كسى كه" بر مى كردد كه مفرد است به اعتبار معناى" من " بود جون اين 
يا اعرض "بين" من "رفن كرو" 
" ضمير را مفرد آورد به اعتبار لفظ من بود يمس در حقيقت آيه مورد بحث ازاين جهت نظير آيه' 'وَ مَنْ يتغص الله و 
1 َك 


ص 
٠.‏ 
اعاو 
65 
العا 


1١ 


ا 


1ه 
٠"). ١‏ 
-00 


نارَ جَهَنّمَ خالِدِينَ فيها أبَدً"' 1١‏ است كه هم ضمير مفرد را به" من " بركردانيده و هم ضمير جمع را. و با صرفنظر كردن از 
جهات لفظىء آيه شريفه مورد بحث از روشن ترين آيات قرآنى است در اينكه دلالت مى كند بر تجسم اعمال و اينكه آدمى 


در قيامت با عمل خودش معذب مى شود و همواره و جاودانه با آن است. 


سوره جنء آيه"538. 


صفحه ى 797 


"و سا لَهُمْ يَْمَ الفناقة جههدا ‏ - كلمة'” ساي" از افعال ذم السة عاشد" كس " و معايشن ابت اتيت كار ايشان ذو روز هات 
بد بارى است. و كلمه" حمل " با كسره حاء و فتحه آن به يكك معنا است جيزى كه هست اكر با كسره خوانده شود مراد از آن 
بارى خواهد بود كه در ظاهر حمل مى شود مانند بارهايى كه به دوش كشيده مى شودء و اكر با فتحه خوانده شود مراد از آن 


بارهاى باطنى است مانند طفل در شكم. 
[معناى جمله:" وَ نَحْسْرٌ الْمُجْرِمِينَ يَومَئِذٍ زرْقا] 


و 
ارو هده 


3 3 00 0 2 امه عر اك 11 
يَوْمَ يُنفخ فى الصور وَ نخشرٌ الْمَجْرمِينَ يَوْمَئِذٍ زرقا . 


جمله ' يَوْمَ ينفح ..." بدل از" يَوْمَ الْقِيِامَهِ" در آيه قبلى است و نفخ صور كنايه از احضار و دعوت است و لذا دنباله آن به 


ع 
مهمعز مم 


زودى مى فرمايد " يَوْمَئِذٍ يَتِعُونَ الذَّاعِىَ لا عِوَحجَ لَهُ .. 7 


كلمه" زرق" جمع " ازرق" است كه به معناى كبود است كه يكى از رنككها است و از فراء 2١١‏ نقل شده كه كفته است: مراد از 


زرق محشور شدن مجرمين و كور بودن ايشان است جون جشم 


وقتى ببنائيش از بين مى رود كبود مى شود واين معناى خوبى است و آيه" وَ تَحْشّرُهُمْ يَوْمَ الْقِيِامَهِ عَلى وُجوهِهِمْ تمي" 07١‏ 
آن را تاييد مى كند. بعضى 2*0 ديكر كفته اند مراد كبودى بدنهاى ايشان به خاطر خستكى و تشنكى اسث. بعضى «6) ديكر 
كفته اند: كبودى جشمان است جون بدترين رنكك جشم نزد عرب كبود آن است و عرب با جشم كبود سخت دشمن است. 


8 جم 


" يتَحافقُونَ بَينَهُمْ إل اقفر :لكوي" كزبة "ايقافك "دان نما اسيك كنافتداف اكد رك امعد مهت كدو 


اين آهسته سخن كفتن در اهل محشر به خاطر هول مطلع و فزعى است كه به ايشان دست مى دهده و جمله" إِنْ لبتم إن 


عشرا" بيان همان كلامئ است كدايين خودء تخافت من كنندة6او معتاى عكملة به طورق كه اسياق نراق اند ابناست: كهابه 


صورت يج يج به يكديكر مى كويند قبل از قيامت در دنيا بيش از ده روز نمانديد» و منظورشان ازاين سخن, اندك شمردن 


عمرى است كه در دنيا كردند نسبت به خلود و ابديتى كه نشانه هاى آن برايشان آشكارا شله. 


00 روج المعانى» ج 8 ص . 
() ايشان را در روز قيامت محشور مى كنيم در حالى كه كور و به رو افتاده اند. سوره اسرىء آيه /اة. 
5 ع روح المعانى» ج 8 ص 0 


صفحه ى 5958 


5 
14 
للم * أغلء 


بما يَقُولُونَ إِذ يَقُولَ أَمْلْهُمْ طَرِيقَهُ إن لَبُمْ إَِا يؤْم"- يعنى ما به همه آنجه كه در باره مكث در دنيا مى كويند احاطه علمى 
داريم جون مى دانيم كه معتدل ترين آنان و آنهايى كه كفتارشان نزديكك تر به صدق است مى كويند: در دنيا نمانديد مكر 
كك روزء واكر كوينده اين حرف را معتدل و راستككوترين مردم دانسته» براى اين است كه ماندن محدود در دنيا و عمر ناجيز 
آن در قبال ماندن تا ابد و عمر جاودانه قابل مقايسه نيست,ء و اصلا قدر و اندازه اى ندارد» يس اكر كسى آن را يكك روز بداند 


نسبت به كسانى كه ده روز دانسته اند به واقع نزديكك تر و راستككوتر است. 


و همين قول نيز نسبى و غير حقيقى استء حقيقت قول همان است كه خداى سبحان در آيه" وَ قال الَذِينَ أوتُوا الْعلَمَ وَ الْإيمانَ 
لََّدْ لَكُمْ فى كتاب الله إلى رَوْم الث قهذا يَوْمُ الب وَ لكتّكم كْمّمْ لا تَعلمُونَ" 0١‏ بيان كردهء و به زودى بحثى كامل و 
مفصل در باره اين مكث در تفسير آيه مورد استشهاد در سوره روم خواهد آمد ان شاء الله. 


ء 
- 
8 
60 
م 


وَ يشتوك عن الْجبالٍ ... وَ لا 


اين آيه دلالت دارد بر اينكه مردم از رسول خدا (ص) از وضع كوه ها در روز قيامت يرسيده بودندء كه دراين آيات از آن 
جواب مى دهد. 


1 ماه 


3ت ا شف ا :11 ١‏ 0-2 ح 5 3 5006 8 7 5 
فقل يني فها رَبَى نش فا - يعنى بكو يرورد كارم آنها را ذره ذره نموده و ذره هايش را منتشر مى كندء به طورى كه در جاى 
آن جيزى باقى نمى ماند" قَوِذَّرُها قاعاً صَفْصَ فا" كلمه" قاع " به معناى زمين صاف و تخت استء و كلمه" صفصف" نيز به 


ليز و صاف باشد و معناى جمله اين است كه يس از خرد كردن كوه ها و ياشيدن ذرات آنء» زمين را تخت و هموار مى كند» 
به طورى كه هيج جيز روى آن ديده نمى شود. و كُويا ضمير در" فيذرها" به زمين بركردد به اعتبار اينكه قبلا همان كوه ها 
بوده ودر جمله" لا تَرى فيها عِوَجاً وَ لا أت" بعضى 0١‏ كفته اند:" عوج" به معناى زمين هاى يست» ا ا هاى بلند 
است و خطاب آن به رسول خدا (ص) است و مراد اين است كه هر كس كه استعداد بينايى دارد» يستى و بلندى در آن نمى 
بيند و معنايش ا ين است كه هيج بيننده اى نقطه يستى مانند دره و نقطه بلندى مانند تل و كوه نمى بيند. 


)١(‏ و آنان كه علم وايمان داده شدند كفتند به مقتضاى لوح محفوظ شما تا روز بعث درنكك كرديد واين است روز بعث و 


ليكن نمى دانستيد. سوره روم؛ آيه 8ه. 


صفحه ى ١958‏ 


"يومد يتْعُونَ الداع لا عِوَجٍ لَهُ وَ شعت الْأَصْواتٌ للك خمن قلا تَسْمَعٌ إ الافق"” 


دراين آيه كه مى فرمايد:" عوج ندارد" دو احتمال هست يكى اينكه مربوط به ييروى داعى باشتن و قر ضعه" لاد عه 
حال از ضمير جمع و عامل آن" يتبعون" باشد كه در اين صورت معناى آيه جنين مى شود كه. مردم در آن روز جز يبروى 
محض جاره اى ندارند» نه مى توانند كمترين توقفى كنند» و انه كمترين استنكاف و تنبلى و مسامحه اىء» براى اينكه همه اينها 


فرع توانستن تن است و آن روز نه تنها مردم توانايى ندارند بلكه توهم آن را 


هم نمى كنند جون آن روز به عيان مى بينند كه ملكك و قدرت تنها از خداى سبحان است و كسى شريكك او نيست هم جنان 
كه فرمود:" لِمَن الْمَلْك الْيَوْمَ للهِ الْواجِد الْقَهَّارٍ" 0١١‏ و نيز فرموده:" وَ لَوْ يَرَى الَذِينَ ظَلَمُوا إِذْ يَرَوْنَّ الْعَذابَ أنَّ الْقوّهَ لله جَمِيعاً" 
719 


احتمال دوم اينكه متعلق به داعى باشد آن وقت معناى آيه اين مى شود كه: داعى روز قيامت احدى را ترك نمى كند مكر 
آنكه بدون استثناء دعوت مى كند و خلاصه در باره احدى دجار اشتباه و فراموشى نككشته در دعوت هيج كس سهل انككارى 


راصش حا سول عتم ارات لانو كي" باس نار ل سوق النقنيناف اكد كر كن العو 
يا احضار كنند وقتى صدايش بلند مى شود كه در مقام تمرد و استكبار از اطاعت و ييروى باشد, و كلمه" همس" در آيه مورد 
بحث به طورى كه راغب كفته به معناى صداى خفى است و" همس الاقدام" به معناى آهسته ترين صداى ياهاست 7”9. هم 
جنان كه در قرآن به همين معنا به كار رفته آنجا كه فرموده:" قلا تَسْمَعٌ إِنَا هفسا" 


خطاب در جمله" فلا نَشِمَمٌ '" به رسول خدا (ص) است ولى مقصود؛ هر كسى است كه حس شنوايى داشته باشدء و معنايش 
شنونده اى جز صدايى خفيف نمى شنود. 
و 


[حال آدميان در روز قيامت: ييروى داعى» خشوع اصوات و سود نبخشيدن شفاعت إِلَا مَنْ أَذْنَ لَهُ الرَحْمنٌ 


0 ا ل ل 1ق 
يَوْمَئِذٍ لا تنفعٌ الشفاعه إلا مَنْ 


اينكه منفعت شفاعت را نفى مى كندء كنايه از اين است كه قضاء به عدل» و حكم 
)١(‏ امروز ملكك از كيست از خداى واحد قهار. سوره مؤمنء آيه .١18‏ 


(0) واكر كسانى كه ستم كردند خود را در آن هنكام كه عذاب را مى بينند مشاهده كنند مى فهمند كه نيروى همه نيروها 


تكفا ]و كيدا اسك سروه قرف ا 





(9) مفردات را بم م اده همس . 


صفحه ى 75958 


فصل بر حسب وعده و وعيد الهى جريان يافتنى استء و هيج عاملى جرم مجرمى را ساقط ننموده؛ كناهى را از كناهكارى 


صرفنظر نمى كند» يس معناى اينكه فرمود شفاعت نافع نيستء اين است كه شفاعت اثر ندارد. 


و جمله" إِلَا مَنْ أذِنّ لَهُ الرَحْمنٌ وَ رَضِدَىَ لَهُ ولا" استثنايى است كه دلالت مى كند بر اينكه در كلام سابق همه عنايت در اين 
است كه شفعاء را نفى كند نه تاثير شفاعت را در شفاعت شدكانء و مراد اين است كه به كسى اجازه نمى دهند كه در مقام 
شفاعت كسى سخنى بكويد» هم جنان كه جمله بعدى هم كه مى فرمايد:" وَ رَضِدَىَ لَه قَولَا'" اشاره به اين معنا دارد» و مى 
فهماند كه آن روز سخن كفتن منوط به اجازه استء هم جنان كه مى فرمايد:" يَوْمَ يَأتِ لا تكلم نَفْسٌ إِلَا ذه" 01١‏ و نيز مى 


فؤكايك""' لا تكلمون إنامن أذن له الشمرة و قال صزان "0 
و ما در سابق يعنى در تفسير سوره هود در جلد دهم اين كتاب كفتارى در معناى اذن در تكلم كذرانديم. 


وما" تك رنود" واوقين ناكول" عقينا طن ازى انق كه قل أو ]سنك باسدىئ دنا سيف عدا امك ازقيل قطاو 
خطيئه 


نباشد» جون اطلاق جمله اقتضا دارد به عموم حمل شود, و جنين كلامى جز از كسى كه خدا سريره اش را خالص از خطاى در 
اعتقاد و خطيئه در عمل كرده باشد نمى تواند سر زندء تنها كسانى ممكن است جنين كلامى داشته باشند كه خدا دلهاشان را 
در دنيا از رجس شرك و جهل ياك كرده باشدء و يا كسانى كه ملحق به ايشان شده باشند» جون روز قيامت همه بلاها و 
ابتلاءآت از ناحيه دلها و باطن ها استء هم جنان كه فرمود:" يَوْمَ تُبلى السّرائِرٌ" 1 و اين رشته سر دراز دارد كه ان شاء الله 


تعالى مقدارى از حرفها كه مربوط به آن است در اين نزديكى ها از نظر خواننده محترم خواهد كذشت. 
" يَعْلّمُ ما بَئِنَ أيْدِيهم وَ ما خَلْفَهُمْ وَ لا يُحِِطُونَ به عِلْما". 


ل فيان جمع 8 ايديهم" و" خلفهم" و" و ا دن 1 1 اعتبار معناى" من" جمع آورده 
شده باشد, معنا اين مى شود كه سخن مرضى آنان بر خدا مخفى نيستء جون علم خدا محيط به ايشان استء ولى ايشان محيط 


به خدا نيستند» و 


.٠١0 روزى كه خواهد آمد هيج كس سخن نمى كويد مككر به اذن او. سوره هود, آيه‎ )١( 
آن روز كسى تكلم نمى كند مككر آن كس كه رحمانش اجازه داده و قولش يسنديده باشدك.‎ )0( 
0 سوره نباء آيه‎ 


و21 كحيجججمة الا ححصت !| ١‏ المح اوور 35 سكججج م دوه وجح ا ةا مجمجححيةا 4. 


صفحهى ١917‏ 
نمى توانند به وسيله كلامى غير مرضى و فريبنده در علم او تصرف كنند و او را كول بزنند. 


واكر به مجرمين بر كرددء ناكزير بايد ككفت آيه شريفه احاطه علمى خداى را نسبت به آنان افاده مى كند» 


الحاظه'تسبت يه :خلوة: ايشان كه همان موقت جراء باشد و نسبت نه" مااخلق" ايشان كه همان موقت دنا واقبل أن مرذن و 
مبعوث شدنشان باشد» يس مجرمين از هر سو محاط علم خدا هستند» و خود احاطه اى به علم خدا ندارند» يس خدا به آنجه 
كرده اند كيفرشان مى كند, و آن روز است كه روى ها در برابر حى قيوم ذليل كشتهء نمى توانند حكم او را رد كنند, اينجا 
است كه به تمام معنا خائب و خاسر مى شوندء و اين احتمال از احتمال اولى با سياق آيات مورد بحث سازكارتر است." و 
عَنَتِ الْوّجُوهُ لِلَحَيٌ الْقَيُوم " كلمه" عنت" فعل ماضى مؤنث از ماده" عنوه" است و" عنوه" به معناى ذلت در قبال قهر قاهر 
اكوا ضالق بن قد در لوانرك داعو كودع دورر زر كناك تسيعانا وهو فزالوظهوق سلطية البى :ره من كردن 
جنان كه فرمود:" لِمَن الْملك الْيؤم؟ لل واد الْمَهَاٍ'" 01١‏ و به حكم اين آيه در آن روز هيج جيز مالكك جيزى نيست» و 
مالكك نبودنش به تمام معناى كلمه استء و همين خود ذلت و مسكنت على الاطلاق است,. و اككر" عنوه" و ذلت را به وجوه 
نسبت داده؛ از اين باب بوده كه وجوه اولين عضوى است كه آثار ذلت در آن نمودار مى شود و لازمه اين" عنوه" اين است 
كه نتواند مانع حكم خداء و نفوذ آن در خلق كردد, و ميان اراده خدا و ايشان حائل شود يس هر اراده اى كه در باره ايشان 


بكند ممضى و نافذ است. 


واكر در ميان همه اسماء خدا دو اسم" حى " و" قيوم" انتخاب شد 


بدين جهت بوده كه مورد كلام مردكانى هستند كه بار دوم زنده شدند» و وقتى زنده شدند كه تمامى آن اسباب و وسايل كه 
در دنيا در اختيارشان بود از كف داده اند» و در جنين مورد و ظرفى» مناسب همان حيات مطلقه و قيمومت او نسبت به هر جيز 


است. 


اط ناسوت اباو ا ا اك 2 وجا قري لا ب ل ل 112 
وَقد خاب مَنْ حمل ظلما و مَنْ يَعْمَل مِنَ الصَالحات وَ هو مُؤْمِنْ فلا يخاف ظلما وَ لا مَضما . 


- 


ون جراقاس نطق انه نا جين" 3 تسارت دن هم لما !"مزاع ار كلد "ررك كوا "١‏ بكدريقى المت كهإ سهان تاوق 


آن روز خيبت را كه بدترين جزاء است دارند» 


8 سوره مؤمنء آيه‎ )١( 


صفحه ى 59/7 


نه هر كسى كه مرتكب ظلم و لو مختصرى از آن شده باشدء ويا هر ظالمى كه باشد جه مؤمن و جه كافرء نه» زيرا مؤمن هر كز 


در قيامت دجار خيبت نمى شود جون شفاعت شامل او مى كردد. 


و بر فرض هم كه مراد عموم ظالمان باشدء و بخواهد بفرمايد هر كس كه وزر و وبال ظلم را حمل كرده باشد خائب است» 
ناكزير معنايش خيبت از آن قسم سعادتى است كه ظلم با آن منافات دارد» نه خيبت از مطلق سعادت. 


واماجمله' وَمَنْ يَعْمَل مِنَ الصَّالِحاتٍِ وَ هُوّ مُؤْمِنٌ ...'» بيانى است طفيلى براى حال مؤمنين صالح. كه به منظور تكميل اقسام 
و تتميم سخن در دو فريق صالحان و مجرمين آمده استء و اككر عمل صالح را مقيد به ايمان كرده» براى اين است كه عمل 
صالح به وسيله كفر حبط مى شود؛ و اين مقتضاى آيات حبط استء و كلمه" هضم ' به معناى نقص است»ء 


با خاتمه يافتن اين آيه بيان اجمالى سرنوشت ايشان در روز جزاء از ساعتى كه مبعوث مى شوند تا وقتى كه به ياداش عمل 
خود مى رسندء تمام مى شود؛ اول مساله احضارشان را با جمله" يَوْمَ ينْمح فى الضّورٍ". و سيس مساله حشرشان را با جمله" 
يتخافتون" بيان نموده و آن را خيلى نزديكك معرفى كرده. به طورى كه بعضى از افرادى كه در باره آن اظهار نظر مى كنند مى 
كويند: يكك روز ميان مركك و بعث ما فاصله شد. در مرحله سوم مساله كنجايش زمين براى اجتماع همه مردم را بيان كرد و با 
جمله " وَ يَستَلُوكك عَنٍ الْجبالٍ ..." فهماند كه در آن روز زمين هموار و بدون يستى و بلندى مى شود. در مرحله جهارم اطاعت 
و يبروى مردم از داعى حضور را با جمله " يَوْمَئْذٍ يتبعُونَ الدّاعَِ لا عِوَجَ لَه" بيان كرد. ودر مرحله ينجم با جمله " يَوْمَئِذِ لا تَنْقمُ 
الشَّفاعَهُ '" خاطر نشان ساخت كه شفاعت هيج تاثيرى در اسقاط جزاء ندارد مكر به اذن. و در مرحله ششم با جمله " يَعلَمُ ما بَِنَ 
أتدبية وَمَاعَلْمَهُهَ "مساله اخاطة علمق دارا تسبت :بيه حال بند كان واحاظه تداشتن يندكان به علم اونا خاطر نيان 
ساخت. و در مرحله هفتم سلطنت خداى را بر كافران» و ذلت ايشان را در برابر او» و نفوذ حكم او در ميان بندكان را با جمله" 
وَ عَنَتِ الْوْجُوهُ لِلْحَيٌ الْمَيُومِ" بيان كرد, و در مرحله هشتم با جمله" وَ قَدْ خاب" كيفر كافران را معين نمود كه جيست؟ با اين 
اووس ترك افيه ادكو روت مطالب آنها معلوم 


كرديد. 


2 
مر 


"و كذلكك أْرَلْناهُ قؤآناً ربا وَ وفنا فيه مِنَ الْوَعِبدٍ لله بتَقُونَ أو يدث لَهُمْ ذكراً". 


0 


كلاف سسييا نحن اسسدتة كشي اشحاوة ينه" كتطزلكق "نمه عفيو مصسياة كان | ماف اقتعة وجيله 
صفحه ى 5959 


- 


لم 


قآنا عَرَيئًا'" حال از ضمير در جمله" انزلناه" است و كلمه" صرفنا" از تصريف به معناى كردانيدن از حالى به حال ديكر 
است و معناى آيه جنين مى شود كه: ما اينطور و به اين نحو از بيان معجزه آساء كتاب را نازل كرديم در حالى كه قرآنى است 
عوائداى:وعزى ود ن آذ عض اوعد فاق كوش اكون را كدننه كفا دادي د كر توفي جيل " لعلهع نثوة أذ يورك 
هع كرأ" ان لظ مطلب نظي جمله سايق انث كداعى فزموة؛"لعلة يوذ كز أو فى جبزى كه هست در 1 نجسل " ذكر" در 
برابر" خشيت" قرار كرفته بود و دراين جمله ذكر در مقابل" تقوى" قرار كرفته واز همين جا آدمى مى خواهد بككويد مراد از 
تقوى در اين جا يرهيز از عناد و لجاج با خدا است كه لازمه خوف و خشيت واحتمال ضرر است نه آن تقوايى كه مترتب بر 
اماق اس وبعارت افكت اذ غم ابه ظطاعات و كنات اذ سكا هراد از :اخدات:ذ كروراي انان خصو عذكز الت "دو ابقباة 


وبااين بيان مقابله ميان ذكر و تقوى بدون هيج زحمتى تمام و موجه مى شود. 


كوناكون وعيدهايى به كار برديم تا شايد تقوى كنند و يا 


ذكرى برايشان حادث شود يعنى شايد احتمال خطرى در دلهايشان راه يابد و احتمال دهند كه اين قرآن حق است و در دشمنى 
باحق خطر هست و در نتيجه خشيتى در دلشان بيفتد و دنبال آن دست از دشمنى با خدا بر دارند و يا مستقيما ياد حق در 


دلشان راه يافته بدان معتقد كردند. 
" متَعالَى اللَهُ الْمَيِك الْحَقَّ ". 
اين جمله تسبيح و تنزيه خدا است از هر جيزى كه لايق ساحت قدس او نيست. 


جمله اى است كه قابل آن هست كه متفرع بر آيه قبلى شود كه راجع به انزال قرآن و تصريف وعيد در قرآن به منظور هدايت 
مردم بود هم جنان كه قابل آن هست كه متفرع بر آن و بر آيه قبل از آن كردد» كه داستان حشر و جزاء را بيان مى كرد و 
تفرعش بر هر دو از اين نظر كه هر سه آيه در يكك سلكك قرار دارند مناسب تر است و آن سلكك اين است كه خداى تعالى 
ملكى است كه در ملك خود تصرف مى كند يعنى مردم را به سوى راهى كه صلاح ايشان است هدايت مى كند» و سيس 
احضارشان نموده جزايشان مى دهدء و جزايشان بر طبق عمل آنان استء جه خير و جه شرء يس جنين خدايى كه مالك هر 
جيزى است و ملكش مطلق هم هست,ء متعالى استء هيج مانعى از تصرفاتش منع نمى كند, و كسى نيست كه حكمش را 
تعقيب نمايد. رسولانى مى فرستدء كتابهايى براى هدايت مردم نازل مى كند, و همه اينها از شؤون سلطنت او است» و سيس 
بستحت هردان مير اتحح ان تمتحوةف اعفار تحبا كفن كتخحتك إن كتجتاةن طحق الحتحتة كدواند 


وعدن ال 


در حالى كه همه براى حى قيوم» سر بزير افكنده» ذليل شده باشندء و اين نيز از شؤون سلطنت او استء يس او است ملكك در 


اول ودر آخرء (در دنيا ودر آخرت) واواست حقى كه بر آنجه ازل بوده ثابت خواهد بود. 


و ممكن هم هست بكوييم جمله مورد بحث متفرع بر تمامى مطالب كذشته استء يعنى از اول داستان موسى و معارفى كه 


متفرع بر آن كرده تا اينجاء و در حقيقت به منزله ختم داستان با تسبيح و تعظيم باشد. 


[فعتاق ايد" ولا تفل بالفد ان ..." و اشاره به اينكه از آن استفاده مى شود كه قرآن يكك بار دفعتا و بار ديكر تدريجا نازل 


كرديده اسنت 


ماه ل 5 12 


"ولا تغجل بِالْقَوْآنٍ مِنْ قبل أنْ يُقَضى إلَك وَحْيْهُ وَقل رَبِّ زدْنِى علماً". 
سياق آيات مورد بحث شهادت مى دهد بر اينكه در اين آيه تعرضى نسبت به جكونكى تلقى رسول خدا (ص) بر وحى قرآن 
تكن ادك وو تابر ابن دهي ذو "وصيه "قاف اوراس دقو عيلد" ولك فل بالْقَوَآنِ" نهى از عجله در قرائت قرآن 


است. و معناى جمله" مِنْ قبل أنْ يُقُضى إلَبك وَحْهُ" اين است كه قبل از تمام شدن وحى از ناحيه فرشته وحى» در خواندن 


يس اين آيه مى رساند كه وقتى وحى قرآن براى آن جناب مى آمده. قبل از اينكه وحى تمام شود شروع به خواندن آن مى 
كرده؛ و در آيه» آن حضرت را نهى فرموده اند از اينكه در قرائت قرآن و قبل از تمام شدن وحى آن عجله نكند؛ يس آيه 


مووقة تدك دو عاق ان ]ند كز انيثا 


كه مى فرمايد: "لا تُحرّك به سائك لِتَعْجَلَ به َّ عَلَيْنا جَمْعَهُ وَ فَدآنّهُ فإذا اناه اع قوْآنَه '" .0١‏ 


إن 
و مؤيد اين معنا جمله بعد است كه مى فرمايد:" وَقَلَ رَبِّ زِدْنِى عِلْما" براى اينكه جمله" لا تَعجل ... وَ قل رَبِّ زَدْنِى عِلْماً" 
مى رساند كه مراد استبدال استء يعنى به جاى اينكه در آيه اى كه هنوز به تو وحى نشده عجله كنى علم بيشترى طلب كن. و 
ب ركشت معنا به اين مى شود كه اكر تو به قراثت آيه اى كه هنوز بر تو نازل نشده عجله مى كنىء براى اين است كه تا اندازه 
اعجها عل ينا :داك وول ارب ٠١‏ لومي كدر سن ررد لوطي نا لطر ربز م ا 
دهد تا بقيه وحى را بشنوى. 


قرآن كريم دو بار نازل شده» يكى بار اول كه همه اش از اول تا به آخر دفعتا نازل شده است» و 


)١(‏ زبانت را به خواندن آن حركت مده و عجله مكن» جمع آورى آن و خواندنش با ما است يس وقتى آن را خوانديم تو با 
مع حم ندا قن تي أن وح أ مك1 شح تحتل 1/1 





صفحه ى 5١١‏ 


يكى هم آيه آيه وجند روز يكك باره و وجه تاييد آن اين است كه اككر رسول خدا (ص) قبل از تمام شدن آيه و يا جند آيه 
اى كه مثلا الآ-ن جبرئيل وولح اا 0 : قبل از تمام شدن وحيش در خواندنش 


بعضى )١١‏ از 


طروي كه اتلاعراة ]اذ اداه انيف كور خزاتدة قرا نثيزاك اسكافة و امافض ان عله كن كد اسان اراي 


معلوم بشود, بعدا املا كن تا بنويسند» ولى شما خواننده عزيز خوب مى دانيد كه لفظ آيه هيج ارتباطى با اين معنا ندارد. 


بعضى 07١‏ ديكر كفته اند مراد اين است كه از خدا قبل از آنكه به وحى جيزى حكم كند درخواست وحى آن را مكن. اين 
وجه نيز مانند وجه قبلى با لفظ آيه منطبق نيست. 

بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيات كذشته)] 

در تفسير قمى در ذيل آيه" إِذْ يَُولَ أَمْتَلْهُمْ طَرِيقَه " نقل كرده كه فرمود: يعنى داناتر و صالح تر آنان مى كويند: بيش از يكك 
روز مكث نكرديد 79 


و در مجمع البيان از بعضى نقل كرده كه كفته است: مردى از ثقيف از رسول خدا (ص) يرسيد: اين كوه ها با همه عظمتش 
متفرقشان كند (58»). 


مؤلف: اين معنا در الدر المنثور هم از ابن منذر از ابن جريح به اين عبارت نقل شده كه قريش يرسيدند: اى محمد! يرورد كار 
تو در روز قيامت با اين كوه ها جه مى كند؟ در ياسخ آنان اين آيه نازل كد" وكار لكك عق الحبال 0 
1 


وكاو المي قد رت الحمله" لت فزويها فوج لذ انا" تقل كرو كد" امت 


است (”3). 


' به معناى ارتفاع» و عوج به معناى كودى ... 


اللخة مجمع البيان» ج لاه ص 337. 
إفرة تفسير قمى» ج ” ص 25. 
رع مجمع البيان» ج لاه ص 355. 


(6) الدر المنثور» ج اث ص 


خثرة 


2. 


سسحت قمى ج 1 ص 88 


5١7 صفحهى‎ 


3 


و نيز در همان كتاب در ذيل جمله " يَوْمَتذِ بتَبَعُونَ الدَّاعَىَ لا عِوَحَ لَه" نقل كرده كه فرمودند:" داعى عبارت است از مناديى از 


ناحيه خداى عز و جل" .)١١‏ 


و نيز در همان كتاب در ذيل جمله" وَ حََمَْعَتٍ الْأَصْواتٌ لِلرحمن فلا تَثِمَعٌ إَِا َمْسا" مى كويد: يدرم از حسن بن محبوب از 
ابى محمد وابشى از ابى الورد از حضرت ابى جعفر (ع) برايم حديث كرد كه فرمود: جون روز قيامت شود خداى تعالى تمامى 
مردم را در يكك سرزمين جمع مى كندء در حالى كه همه يا برهنه و لخت و عريان باشند» يس در موقف حشر مى ايستند» آن 
قدر كه عرق شديدى از ايشان فرو ريزد» نفس ها به شماره افتد» در جنين حالى به مقدار ينجاه سال خواهند ايستاد» و اين 


همان قول خداى عز و جل است كه مى فرمايد: 


"وَ حَسَّعَتٍ الْأَصُواتٌ للرخمن قلا تَسْمَعٌ إلا هفسا ..." 7. 


إروايتى در نفى رؤيت خداى تعالى 
واذر كافى احمد ين ادرس إن محمد نن عبد الجبار از صضفوان بن يحيى روات آورده كه كفت: ابو قره محدث ازامع 


درخواست كرد نا او را نزد امام ابو الحسن حضرت رضا (ع) ببرم» يس من از آن جناب برايش اجازه كرفتم» آن جناب هم 
اجازه دادند» ابو قره داخل شده از حلال و حرام و احكام سؤال ها كرد, تا سؤالش به توحيد منجر شد. 


ابو قره كفت: براى ما اين جنين روايت شده كه خداى تعالى مشاهده و كلام خود را ميان دو ييغمبر تقسيم كردء كلام خود را 


به موسىء. و ديده شدنش را به محمد 


(ص) داد» امام ابو الحسن (ع) فرمود: يس آن كس كه از طرف يرورد كار متعال مامور شد به جن و انس ابلاغ كند كه:" لا 
درك الَْبْصارٌ- ديدكان او را نمى بيند" و اينكه" وَ لا يُحِيطونٌ به عِلْماً- و احاطه علمى به او نمى يابند" و اينكه:" لَيِسَ كمثله 
ف 2د و تخيرق حماشد اونست اناق محن د (ض) نودة كت ارى او فود فرهوةة تيظطور سمكن است مردى در برايز 
تنام حاق برصيده ويه ايقاق كر وعد كدان ناجيه ذا امدهة تو امور عنهة اتشان اانه سورين دا :دعوت كيده ان وقت در 
عبن عويش وشم فى داق اتغبالين كويد "ل ندر كه اناضناة "و" لطر 0 ب علما" و" لبر كدللة و2" ارقت 
همين شخص به ايشان بكويد: من خدا را به دو جشم خود ديده ام و احاطه علمى به او يافته ام و او را به صورت بشرى ديدم 
آيا شرم نمى كنيد؟ زنادقه (كه دشمنان اسلامند) جنين جرأتى به خود نمى دهند كه به بيغمبر اسلام جنين تناقض كُويى نسبت 
دهند» تا آنجا كه فرمود: قرآن صريحا فرموده:" وَ لا بُحيطونٌ به عِلْما' و كسى كه خداى را با جشم ببيند احاطه علمى به آن 


يافته و معرفت به او بيدا كرده است. 


)1 سح قمى؛ ج 1 ون عع 


صفحه ى 57 
ابو قره كفت: يس شما اين روايت را تكذيب مى كنيد؟ فرمود: روايت وقتى مخالف با قرآن باشد البته تكذيب مى كنيم» و 
مساله رؤيت نه تنها مخالف با قرآن استء بلكه با اتفاق مسلمين نيز كه خدا محاط علمى كسى واقع نمى شود, و ديدكان او را 


نمى بينند» و مانئد او كسى 


نيست مخالف است .)١(‏ 
| جند روايت در ذيل ا ل فل بِالمَوْآن 0 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه" وَ لا تَعْجَلٌ بالْقَوْآنِ ..." فرموده كه: رسول خدا (ص) همواره وقتى قرآن به او نازل مى شد هنوز 
نزول يكك آيه تمام نشده و معنا به آخر نرسيده شروع مى كرد كه به خواندن آن آيه. كه خدايش از اين كار نهى نموده؛ آيه 


مزفو و ادن هن از أن نازل كرد»ء كه جمله" يُقُضى إِلَدكك وَعْدهُ" در آن به اين معنا است كه قبل از" فراغت جبرئيل از 


ا به 12 
رب زذنى علما (؟7). 


خواندنش " تو آن را مخوان» و در عوض بككو:" 
مؤلف: اين معنا در الدر المنثور از ابن ابى حاتم از سدى نيز روايت شده «07» جز اينكه در اين نقل آمده كه رسول خدا (ص) 


اين كار رااز ترس فراموشى مى كرد. ليكن خواننده عزيز خوب مى داند كه فراموشى وحى با عصمت نبوت نمى سازد. 


ودر الدر المنشور است كه فاريابى» ابن جرير» ابن منذرء ابن ابى حاتم» و ابن مردويه» همككى از حسن روايت كرده اند كه 
كفت: مردى زنش را سيلى زدء زن به شكايت نزد رسول خدا (ص) آمده قصاص خواست,ء رسول خدا حكم به قصاص ميان 
آن دو كرد خحداى تعالى اين آيه را فرستاد:" وَ لا تَعْجلْ بالّْْآنِ مِنْ قبل أَنْ يُقُْضى إِلَيِك وَحْيْهُ وَقُلْ رَبّ زدْنى عِلْماً" رسول 
عذادو تقاض ترفيت كند نا انكه أنه" التجال تواقون على اللشاوي "اول 16 


مؤلف: اين حديث خالى از ضعف نيستهء براى اينكه نه آيه اول مضمونش با مورد روايت منطبق استء و نه آيه دوم ربطى به 


آن دارد» و 


حك وزافوق عردو آنه كدشيت. 


و در مجمع البيان مى كويد: عايشه از رسول خدا (ص) روايت كرده كه كفت: روزى اكر بر من بككذرد كه در آن علمى زياد 
نكنم كه مرا به خدا نزديكك كند خدا طلوع آفتاب آن روز را برايم مباركك نكند «2). 


مؤلف: اين حديث نيز خالى از ضعف نيست جككونه نسبت به ييغمبر احتمال مى رود كه عليه خود نفرين كندء آن هم در مساله 


اى كه اختيار آن به دست وى نيست و بعيد نيست كه از ناحيه نقل به معنا كردن در حديث تحريفى شله باشد. 


.” ص 2178 ج‎ 2١ اصول كافىء ج‎ )١( 
.28 تفسير قمى» ج 07 ص‎ )0( 
.*04 الدر المنثور» ج 5» ص‎ )© »( 
"08 مجمع البيان» ج /؛ ص . صفحه ى‎ )0( 
]١7؟8 تا‎ ١١18 آيات‎ :23١( [سوره طه‎ 
.)1١18( ترجمه آيات ما بيش از اين از آدم ييمان كرفته بوديم ولى او فراموش كرد و ما در او يايمردى نديديم‎ 
.)1١18( و جون به ملائكه كفتيم به آدم سجده كنيد» همه سجده كردند مكر ابليس كه امتناع ورزيد‎ 
5١60 صفحه ى‎ 
.)1١17( كفتيم: اى آدم اين دشمن تو و همسر تواست مواظب باشيد شما را از اين بهشت بيرون نكند كه تيره بخت مى شوى‎ 
.)1١4( تورامى رسد كه در بهشت بمانى نه كرسنه شوى و نه برهنه‎ 
.)١1١19( آرى در آنجا نه تشنه مى شوى و نه آفتاب زده‎ 
.)1١١( شيطان او را وسوسه كرد و كفت: اى آدم آيا تورا به رخت خلود و سلطنتى كه كهنه نمى شود راه برى بكنم؟!‎ 


سر انجام هر دو از آن درخت خوردند و عورتهايشان به ايشان نمودار شد و بنا كردند از بركهاى بهشت به خودشان 


بجسبانند» آدم نافرمانى يرورد كار خويش كرد و از راه برفت .)15١(‏ 
يس از آن برورد كارش او را بركزيد و توبه او را يذيرفت و هدايتش كرد (155). 


(خداوند) فرمود: همكى يابي: رويد دن خالق كه تعضى :دشمن بعضى ذركر تخوافيد بوذ يسنا كرهدايتئ 'ان من سؤئى شما 


آمد هر كه آن را ييروى كند نه كمراه مى شود و نه تيره بخت (177). 
وهر كس از كتاب من روى بككرداند وى را روزكارى سخت خواهد بود واورا در روز قيامت كور محشور كنيم (175). 
آن وقت كويد يرورد كارا جرا مرا كه بينا بودم كور محشور كرده اى؟! (158). 


(خداى تعالى در ياسخش) كويد: همانطور كه تواز ديدن آيه هاى ما خود را به كورى زدى و آن رافراموش كردى ما نيز 


بيان آيات در اين آيات داستان داخل شدن آدم و همسرش در بهشت,ء و بيرون شدنشان به وسوسه اى از شيطان» و حكمى كه 
خداى تعالى در اين موقع راند كه دينى تشريع نموده سعادت و شقاوت بنى نوع آدمى را منوط به بيروى هدايت او و اعراض 


از آن نموده بيان مى كند. 


واين داستانى كه نام برديم در جند جاى قرآن آمده.؛ ولى در اين سوره با كوتاهترين عبارت»ء و زيباترين بيان ايراد شده است» 
و به طورى كه ذيل آن شهادت مى دهد عمده عنايت در آن بيان همان حكمى است كه كفتيم به تشريع دين و ثواب و عقاب 
راندهء هم جنان كه تفريع بعدش هم كه فرموده:" وَ ك ذلك نَجزِى مَنْ أَشْررَفٌ و لَمْ يؤْمِنْ بآياتِ رَيّهِ ..." اين معنا را تاييد مى 
كندث اس صفحه ى 75١8‏ 


بله ارتباط مختصرى هم 


و 


به آيات قبل دارد كه در باره توبه مى فرمود:" وَ إِنَى لَعَمَارٌ لِمَنْ تاب وَ آمَنَ وَ عَيدَلَ صالحاً ثُمَ امَدى , جون در اين آيات 


متعرض توبه آدم شده است. 
[تمثيل حال نوع آدمى بر حسب طبع زمينى و زندكى مادى اش در داستان آدم (عليه السلام) و هبوط او] 


واين داستان- به طورى كه از سياق آن در اين سوره و در غير آن مانند سوره بقره و اعراف بر مى آيد. حال بنى نوع آدم را 
بر حسب طبع زمينى و زندكى ماديش تمثيل مى كند و مجسم مى سازد. زيرا خدا او را در بهترين قوام خلق كرده» و در 
نعمتهايى بى شمار غرق ساخته؛ و در بهشت اعتدالش منزل داده» و از تعدى و خروج به يكك سوى افراط و تفريط كه ناشى از 
بيروى هواى نفس و تعلق به سراب دنياء و در نتيجه فراموشى جانب رب العزه است تهديد فرمود, تا عهد ميان خود و خدا را 
فراموش نكرده؛ او را نافرمانى و شيطان را در وساوسش بيروى نكند. جون اكر بكند و كول او را بخوردء كه دنيا را برايش 
زينت داده؛ و به نظرش مى رساند كه اكر دل به آن ببندد و يرورد كارش را فراموش كند بر اسباب كونى و وجودى مسلط 
كشته» همه را به خدمت خود در مى آوردء وهر كه مزاحم خواستهاى او از لذائذ زندكى شود ذليل مى كندء و نيز به نظرش 


دراين صورت بعد از آنكه دل به دنيا بستء و مقام يرورد كارش را فراموش نمود, رفته رفته زشتى هاى زندكى دنيا برايش 
روشن كشته. آثار 


سوء شقاوت با نزول بلاها و خيانت روزكار و نكول اسباب و يشت كردن شيطان به اوه برايش هويدا مى كردد؛ آن وقت 
شروع مى كند با نعمتى» نعمت از دست داده اى ديكر را تلافى نموده؛ به عذابى روى مى آورد تا از عذابى شديدتر از آن فرار 
كرده باشدء و در كريز از دردى ناكوار» دردى ديكر ناكوارتر را تحمل مى كند تا وقتى كه به او بككويند از بهشت نعمت ها به 
كلى بيرون كشته؛ به مهبط شقاوت و خيبت هبوط كند. 


اين همان صورتى است كه از زندكى دنيا براى آدم ممثل شده؛ نخست خداى تعالى او را داخل بهشت نموده و كرامت دادء تا 
سر انجام كارش بدانجا كشيد كه كشيدء جيزى كه هست از آنجايى كه اين واقعه قبل از تشريع دين اتفاق افتاده و بهشت او 
بهشت برزخى بوده كه در يكك زندكى غير دنيوى برايش ممثل شده. لذا نهى در آن نيز نهى دينى و مولوى نبوده» بلكه نهى 
ارشادى بوده» كه مخالفتش كار و سرنوشت او را به امرى قهرى كشانيده» كه تفصيل آن در تفسير دو سوره بقره واعراف 


"و لَقَدُ عَهِدْنا إلى آدَمَ مِنْ قبل فنَسِى وَ لَمْ تجذ لَهُ عَرْما". 


مراد از" عهد" وصيت و سفارش است. و فرمانها و دستورات را نيز از اين روى عهد و عهد نامه مى كويند. و كلمه" نسيان", 
معروف | ول كتجحج جوج أ فيان 1 3 يوج جح | باون اوجح جك 1 





صفحه ى 5١,17‏ 
تركك وظيفه جون ترك لازمه فراموشى است. زيرا وقتى جيزى فراموش شد تركك هم مى شود. 


و كلمه" عزم" به معناى قصد جزمى حيزى استء هم جنان كه خداى تعالى هم فرموده:" فَإذا عَرَعْتَ نوكل عَلَى 


3 


الله" )١١‏ و جه بسا اين كلمه اطلاق بر صبر مى شود و شايد از اين جهت باشد كه صبر امرى دشوار بر نفس است و كسى مى 
تواند صبر داشته باشد كه داراى عزمى راسخ باشد و به همين مناسبت نام لازمه صبر را بر خود آن كذاشته اندء هم جنان كه 
در قرآن به كار رفته آنجا كه فرموده:" إِنَّ ذلك لَمِنْ عَرْم الْأمُورٍ". 


بنا بر اين معناى آيه مورد بحث جنين مى شود: سوكند مى خورم كه به تحقيق آدم را در زمانهاى يبيش وصيتى كرديم» ولى 
وصيت را تركك كرد و ما او را نيافتيم كه در حفظ آن عزم جازمى داشته باشد يا بر آن وصيت صبر كند. و اما اينكه مقصود از 
آن عهد جه بوده به طورى كه از داستان آن جناب در جند جاى قرآن برمى آيدء عبارت بوده از نهى از خوردن درخت كه 
در سوره اغراف جين اخدية" لا تفتيا هذه لقعي" .)1١‏ 

" وَإِذْ فنا لِْمَلائكهِ اسْجِدُوا لِآدَمَ قَسَجَدُوا إِنَا !ليس أبى . 

اين آيه عطف بر مقدر است و تقدير آن اين است:" اذكر عهدنا اليه و اذ قلنا ..." يعنى به ياد آر عهدى را كه ما به آدم 
سيرديم و كفتار ما را كه به ملائكه كفتيم براى آدم سجده كنيد يس همككى سجده كردند مككر ابليس» ما اين صحنه را به 
وجود آورديم تا براى خود آدم معلوم شود كه جككونه سفارش ما را فراموش كرد و بر حفظ آن عزم راسخى ننمود. و جمله" 
ىعوا است "سوال تعد وى وكقدير تعجله دين امت كه كس ريده مكنا لمن كد كرة؟ 


فرمود: او از سجده امتناع 


ورزيد. 


كم 3 


فَفَلنا با 451 إن هذ عَدُرٌ لكك و ارو حك قل بر جتكما ون الصلد فتشفى + 


اينكه فرمود:" يس كفتيم اى آدم ..." تفريع بر امتناع ابليس از سجده است كه در مجموع جنين معنا مى دهد: يس وقتى كه 
ابليس از سجده امتناع ورزيد ما به منظور خير خواهى و ارشاد آدم به سوى صلاحش به او كفتيم: اينكه مى بينى از سجده 


امتناع ورزيد- ابليس- دشمن تو و همسرت مى باشد 00 


واكر در جمله" قلا يُحْرجَنّكما مِنّ الْجَنَّهِ" به جاى نهى ابليس از اين كارء آدم و حوا را نهى كرد؛ در حقيقت كنايه از نهى او 
از اطاعت ابليسء و نيز نهى از غفلت از كيد و دست 


.188 جون به امرى تصميم كرفتى بر خدا توكل كن. سوره آل عمران» آيه‎ )١( 





() به يل نتن در دي كه شاتسسك: سستوؤززة أعراك: تت 15 


صفحه ى 5١0/‏ 


كم كرفتن مكر او استء و معنايش اين است كه او را اطاعت مكنء و از كيد و تسويلات او غفلت مورزء تا بر شما مسلط شود 


ودر بيرون كردنتان از بهشت و بدبخت كردنتان قوى كردد. 
[علت دشمنى ابليس با آدم و همسرش و معناى كلمه ' فتشقى ' و وجه مفرد آوردن آن در آيه: فقلنا يا آدَمْ 0 


امام فخر رازى در تفسير خود وجوهى براى علت دشمنى ابليس با آدم و همسرش آورده 0١‏ كه جون وجوهى بى يايه بود 
فائده اى در نقل آنء و سخن به درازا كشيدن نبود» و حق مطلب در اين مساله اين است كه علت اين دشمنىء» همان رانده 


شدن خود او از دركاه قرب» و رجيم شدن و ملعون كشتن او تا روز قيامت بوده 


ص 


ليه 'قالّ وَبّ يما أعْوَيْتتى لرينَ لَهُْ فى الْأذض و عْوِينّهُمْ مين" اناو نيز أيه" قال أ راك هذا الذى 

مت عَليَ َِْ حون إلى يَؤْم الْقِامَهِ تكن وري قي ' 2*0 كه هر دو حكايت كلام ابليس استه نيز اين معنا استفاده 
مى شود و معلوم است كه احترام آدم احترام نوع بشرء و برترى آن از ابليس بودهء كما اينكه امر به سجده كردن ابليس براى 
او امر به سجده كردن در برابر نوع بوده» يس سبب اصلى اين عداوت همان تقدم نوع انسان و تاخر شيطان و مطرود و ملعون 


شدنش بوده أعنت: 


ا ل ا 
زاانة عت تيفكن حون زنك كى دن غير دق بهشت كه ناكزير همان زمين خواهد بود زندكى آميخته با رنج و تعب است جون در 
آنجا احتياجات فراوان استء و براى رفع آن فعاليت بسيار لازم استء در آنجا احتياج به طعام و نوشيدنى و لباس و مسكن و 
غير آن هست. 


ع 


اليا برج اذك قوري "تقد" تن كدق 1 نه عدي امك كيه اقتيضر قتقاواظه انار تموردة مين فرها يك ".إن لكف 


ع2 


تَجُوع فيها وَ لا تغرى وَ أنْك لا نَظمَوَا فيها وَ لا نَصْ حى تو كه از خاكك زمينى؛ در بهشت نه كرسنه مى شوى نه عريان» نه دجار 


تشكى فى شوزى اه كرماء 


وهمين خود نيز دليل براين است كه نهى در آيه مورد بحث ارشادى استء كه در مخالفتش غير از وقوع در مفسده اى كه 


مترتب بر خود فعل 


ستء يعنى تعب و زحمتى كه در 


(0) كفت يروردكارا! به خاطر اينكه كمراهم كردىء من هم در زمين» زند كى زمينى را در نظرشان جلوه مى دهمء و تمامشان 


را كمراه مى كنم. سوره حجرء آيه 84 


(9) كفت آيااين است آن كسى كه بر من برتريش دادى اككر تا روز قيامت مهلتم دهى بيخ حلق ذريه اش را خواهم كرفت 
5 0 0 








كف زا ب تق ]| 





5١09 صفحهى‎ 


دوندكى براى رفع حوائج زندكى و تحصيل معاش مى شود محذور و فساد ديكرى نيست» جون امر مولوى است كه صرفنظر 


از مفسده فعل» مفسده اى در مخالفتش هستء و بنده خدا بعد از واقع شدن در آن مفسده مستحق مؤاخذه اخروى مى كردد. 


علاسوه بر اين قبلا اشاره كرديم كه اين جريان قبل از تشريع اصل دين اتفاق افتاده» جون مربوط به قبل از هبوط از بهشت به 


زمين است» يس معنا ندارد كه امر و نهى در آن دينى باشد. 


وامااينكه جرا كلمه" تشقى " را مفرد آورد, و نفرمود:" تشقيا" جهتش اين بود كه عهد مذكور بر آدم نازل شدء و روى 


سخن با او بود و به همين جهت نه تنها در اين كلمه بلكه در تمامى كلماتى كه در اين داستان آمده. سخن تنها به آدم متوجه 
بوده» مانئد كلما" فنسي "" لم تجذ لَهُ عَزْما"." فدث فتشهي 3 ألا تجو فيها وَ لا تغرى "ل تطهوا فنها ةلا ضيح و 
11 


7 لل لير لوت الإو ود ل ا 111 
اليه ... ؛ فعخصى ... و ثمّ اختباة رَبْهُ فتاب عليه 8 


عملا 


له ذر هوا زد" كدتيهاوم ا جز د كرض افنؤده: كلمات ةموزت تسد اذاه تند حطله "غ13 لك و روك قله 


بُخْرجَنّكما" و جمله " فأكلا مِنْها قَبِدَتْ لَهُما" و جمله" وَ طَفِقَا بَحْص فانٍ عَلَيهِما" و جمله " قال المبطا مِنّْها جَمِيعاً بَعْضْ كم لبغض 
عَذَوٌ" دقت فرماييد. 

بعضى ١1١‏ از مفسرين در ياسخ از اين سؤال كفته اند: مفرق آملان" تشقهى " ازاين جهت بوده كه دراب ين جمله مساله معاش 
ل و ا اح رك ع لسر الا اكوا 
ذن اذو انه بفرمائد»" آن لكما ان لا تجوعاك در يهشت اين را دازيد كه ر كر كرسية نشويد:.. 


بعضى )١١‏ ديكر 5 كفته اند: مفرد آوردن كلمه مذكور براى رعايت فواصل است. 


22 


8 


كلية "فعس دا يفيك بزوارلة سف نمي استو و مصدوش) ل ع ل 
زدكى يا جلو آفتاب آمدن استء و كويا مراد از ضحو نشدن اين باشد كه در , بهشت اثرى از حرارت آفتاب نيست تا كسى 
محتاج باشد براى كريز از آن خانه اى داشته باشد تا خود رااز كرما و سرما حفظ كند. 


امور جهاركانه اى كه در آيه آمده بر طبق لف و نشر مرتب آمده استء تا رعايت فواصل بشودء و كر نه حق كلام اين بود كه 
بفرمايد:" الا تجوع فيها و لا تظما و لا تعرى و لا 


)٠ 10‏ مجمب للع البيي سان ج اك ص ”3737. 


صفحه ى 5٠١‏ 
تضكص - ايدكة كرسته واتشنه نقورق وا سوما و كرما شور ". 
" قَوَسْوَس إِلَنِِ السَّيِطانٌ قال يا 7 دم هَلْ أَدُلَكَ عَلى شَجِرَهِ الْلْد وَ ملك لا تبلى . 


كلمه " شيطان" به معناى 


شرير است كه ابليس را هم به خاطر شرارتش شيطان لقب داده اند» و مقصود از" شجره خلد" همان درختى است كه از 
خوردن آن ممنوع شدند و كلمه" يبلى" از ماده" بلى" است كه به معناى كهنه شدن و يوسيدن جيزى است و در مقابل نو به 
كار مى رود. و مراد از" شجره خلد" درختى است كه خوردنش باعث مى شود آدمى جاودانه زنده بناقدة مواد از ملكي 
كه كهنه نشود " سلطنتى است كه مرور زمان و اصطكاك مزاحم ها و موانع در آن اثر نككذارد يس بركشت معنا به اين مى 
شود كه مثلا- بكوييم ابليس به آدم كفت آيا مى خواهى به درختى راهنمايبت كنم كه با خوردن ميوه آن عمرى جاودان و 
سلطنتى دايمى داشته باشى؟. بنا بر اين ديكر كلمه" لا يبلى "- آن طور كه بعضى 0١١‏ كفته اند- تكرارى و به منظور تاكيد 
وام رق دلي بساتفدان بسنيو ترسو اعرف ميق تسن نون د ها واكمار حن لها ع ا كن 
أوتكوكا يق الكالديق "الوا كوسن ا كنوه كه ند وسور ر انا رورجمو ندر 1ه نوو اغراف زا" اريسي" كيرا 
ترديد است آورهه منافاتى ندارد براى اينكه ممكن است ترديد در سوره اعراف به منظور افاده منع خلو باشد (و بخواهد 
بفهماند كه يكى ازاين دو حتما خواهد بود) نه براى منع جمع (كه معنايش اين شود كه يكى از اين دو بيش مى آيد نه هر 


دو) تابا جمع در آيه مورد بحث منافات داشته باشد. ممكن هم هست جمع در آيه مورد بحث به اعتبار اتصاف به هر 


دوء و ترديد در آنجا به اعتبار تعلق نهى باشد و كويا شيطان خواسته باشد بككويد: در اين درخت دو خصوصيت است و اكر 
رؤرد كارثان::شتما وان ان تهى كرده بايزائ آن خصوصضنيت بوده با نراق ابن» وا كؤيك: اكر يرؤزد كارتاق شما زاءاز آن 
نهى كرده براى اين بوده كه با ملكى خالد جاودان در بهشت نمانيد. و يا بكويد: براى اين بوده كه شما جاودان در بهشت 


نمانيد جون داشتن ملكك خالد مستلزم زندكى جاودان نيز هستء (دقت فرماييد). و به هر حال منافاتى ميان ترديد در يكك آيه 


و جمع در آيه ذيكر ليست 


تفضين انق ددر شوو اغراف كشت 


000 روخ المعانى» ج 9 ص رةه 


(7) يروردكارتان شما را ازاين درخت نهى نكرد مكر براى دو محذورء يكى اينكه دو ملكك نشويدء ديكرى اينكه حيات 


حكن و3 ان تح حح حل | ات سحت حصتال: 0 
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5١١ صفحهى‎ 


[معناى جمله:" و تحصى آدَمُ رَبَهُ فَعَوى و" تاب عَلَيِهِ وَ هَدى با توجه به معصوم بودن انبيا (عليهم السلام) واز آن جمله آدم 
(عليه السلام)] 


"و صى آدَمُ رَبَهُ فَعُوى كلمه" غوى " از مصدر" غوى" و معنايش مخالف رشد است و رشد به معناى اصابه واقع استء بنا بر 
اين غوايت در معناى غير ضلالت است جون ضلالت به معناى بيرون شدن از راه راست كه مقابل آن هدايت است مى باشد 
جيزى كه هست هدايت در مقابل غوايت هم استعمال مى شود ولى اكر در مقابل غوايت به كار رود به معناى ارشاد است. هم 
جنان كه در 


آيه بتعدى به همين معنا به كار رفته و اكر در مقابيل ضلالت استعمال شود به معناى راه نشان دادن و يا به راه رساندن و سوار 
كار كردن است يس ديكر معلوم شد كه كلمه" غى" را در آيه به معناى ضلالت كرفتن يسنديده نيست. و نافرمانى آدم- 
همانطور كه جند سطر بيش كفتيم و تفصيلش در مباحث كذشته كذشت- نافرمانى امرى ارشادى بوده نه مولوى تا با عصمت 
انبياء منافات داشته باشد جون انبياء از نظر نافرمانى خدا و مخالفت دستوراتى كه به ايشان وحى مى شود و نيز از خطاى در 
تلقى وحى و در حفظ آن معصوم از خطا هستندء نه فراموش مى كنند نه آن را كم و يا زياد مى نمايند و نه در ابلاغش به 
مردم كوتاهى مى كنندء يس انبياء نمى كويند مكر حق» همان حقى كه به ايشان وحى شده. و نمى كنند مكر حق» يس فعل 
انبياء مخالف و تكذيب كننده قول ايشان نيست و هيج معصيتى جه كوجكك و جه بزركك مرتكب نمى شوند براى اينكه 
همانطور كه كلام آنان تبليغ رسالت است عمل و فعل آنان نيز تبليغ است. همه اينها در اوامر و نواهى مولوى مسلم است و اما 
معصيت امر ارشادى كه هيج داعى يى جز احراز خير و منفعت مامور و اينكه راه صلح را انتخاب كند تا به آن منافع برسد در 
كار نيست و نيز اطاعت جنين امرى از تحت ادله عصمت بيرون است و ادله عصمت انبياء را منزه از مخالفت جنين اوامر و 


نواهى نمى داند واين خود روشن است. و بايد مقصود كسانى هم كه كفته اند: 


" اناف نا فاشى عصمتة م ونيد تر كقةاولى 


كنند و تركك اولى با عصمتشان منافات ندارد" همين باشد كه ما كفتيم و از همين تركك اولى يكى داستان آدم است كه بعد از 


آنكه از خوردن آن درخت منعش كرده بودند خورد. 


مذهبى كه در عصمت انبياء دارند در معناى اين آيه معركه اى به راه انداخته هر يكك آن را مطابق مذهبى كه در آن مساله 


دارد معنا كرده است. 
" ثم اجتباة وَبْهُ فتابَ عَلئِهِ و هَدى . 


كلمه" اجتباء " به طورى كه مكرر كفته شده به معناى جمع كردن به منظور بركزيدن است در اين آيه نيز خداى تعالى بنده 
خل ودرا براى ‏ خو جمعورى كرده ب له طلورى_ كل ه كسك غير 
صفحهى "١7‏ 


خدا دراو شريكك نباشد و او رااز مخلصين- به فتحه لام- كرده است و بنا بر اين معنا است كه تفرع جمله" قَتاب عَلَيِهِ وَ هَدى 
بر آن به خوبى روشن مى شود كُويا اورا داراى اجزايى فرض كرده كه اجزايش را از اينجا و آنجا جمع آورى نموده بعد از 
آنكه متفرق بودند در يكك جا كرد آورده و سيس به او رجوع كرده و هدايتش نموده و به سوى خود به راهش انداخته است. 
كوه كد ايناواايا يدك عطاق امات دوسا بكر عدو ف حوره ينها لوي المح فار ف بعد لعماة سكو رن مايا 


اطلاق هدايت منافات ندارد براى اينكه هدايت به سوى خداى تعالى اصل همه هدايت ها و ريشه آنها استهء البته اينكه 


كفتيم هدايت مطلق است ناكزيريم اين قيد را به آن بزنيم كه منظور از هدايت» هدايت در امر دين است كه عبارت است از 


اعتقاد حق و عمل صالح و دليل بر اين معنا اين است كه در آيه شريفه هدايت را فرع بر اجتباء كرفته (دقت فرماييد). 


بنا براين ديكر اشكالى- بر آنجه قبلا كفتيم كه ظاهر اينكه اين هدايت بعد از آن غوايت واقع شده اين است كه غوايت 
مذكور در امر ارشادى و بى اشكال بوده است- متوجه نمى شود جون غوايت در امر ارشادى بوده يس آيه شريفه دلالت مى 
كند بر اينكه خداى تعالى بعد از توبه و هدايت» هم در موارد امر مولوى و هم ارشادى به آن جناب عصمت داده بود واو را 
هم در امر دنيا وهم در امر دين از خطا مصونيت مرحمت كرده بوده استء دليل بر اينكه كفتيم اشكالى متوجه نمى شود اين 
است كه ظاهر متفرع شدن هدايت بر اجتباء اين است كه آن جناب به سوى هدفى هدايت شده كه اجتبايش هم براى آن 
منظور بوده است و جون اجتبايش براى سعادت دينى او بوده يعنى براى اين بوده كه عبوديت را منحصر در خداى سبحان كند 
ناكزير هدايتش هم به سوى همين هدف بوده واين هدايت ناكزير هدايتى بوده كه ميان خداى تعالى و شخص مهدى اليه 
واسطه اى نبوده و به همين جهت به هيج وجه تخلف نمى يذيرفته هم جنان كه فرموده است:" فَإِنَّ الله لا يَهْدِى مَنْ يُضْل " ١‏ 


و هدايت به سوى منافع زندكى دنيا هر جند آن نيز از خداى تعالى است ليكن از جيزهايى است كه سبب هاى ديكرى 


ضآنا عدا وده دن انها واشطه املك وارسان فى شود 5ه اسبات العشيات تلق ني بد (دقتك فرما يد): 
اا ا 
تفسير نظير اين آيه در دو سوره بقره و اعراف كذشت. و در جمله" قال اشبطا" التفات 


اسهد متسس ١‏ | كحسنة كر أذ امسيماة لتحيل ريق ممصا ايحتمم ا امح 1 ل 


صفحه ى "١7‏ 


از تكلم با غير به غيبت به كار رفته واككر فرمود:" قال- كفت" و نفرمود:" قلنا- كفتيم" بدين جهت بوده كه آيه شريفه 
مشتمل بود بر حكم و قضاء و راندن قضاء و مختص به ذات بارى تعالى است هم جنان كه خودش فرمود:" وَ اللَهُ يَقَضْتى 
باحق" 01١‏ وانيز فرموده:"" إن الْحكمٌ إِنَّا لله" .037١‏ 


و 


إِمَا يَأتِينَكمْ مِنى هُدىٌّ فمَن اتبع هُداىَ فلا يَضل وَ لا يَسْقَى . 


1 


در اين قسمت از آيه قضايى از خدا حكايت شده كه متفرع بر هبوط است و به همين جهت با حرف" فا" كه تفريع را مى 
رساند عطف به ما قبل يعنى به هبوط شده و اصل جمله" فَإِمّا يَأتَِكِمْ '" جمله" فان ياتكم " بوده كلمه" ما" و نيز" نون تاكيد" 
بر آن اضافه شده تا به وقوع حتمى شرط اشاره كند» كويا فرموده:" اكر از من هدايتى براى شما آمد و حتما هم خواهد آمد 


يس هر كس هدايتم قري ك0 


و در جمله " فَمَن الَبََ هدي " اكر اتباع (بيروى) را به هدايت نسبت داده از طريق استعاره به كنايه است و كر نه اصلش" من 


اتبع الهادى الذى يهدى بهداى- هر كه بيروى كند هدايت كرى را كه به هدايت من هدايت مى كند" بوده است. 


"لايل 


لا يَْمَى - يعنى در طريق خود كمراه و در رسيدن به نتيجه اى كه در عاقبت امرش هست شقى نمى شود و اينكه به طور مطلق 
فرموده كمراه و شقى نمى شود مى رساند كه هم ضلالت و شقاوت دنيايى ازاو نفى شده هم آخرتى و بايد هم همين طور 
باشد جون هدايت الهى دين فطرى يى است كه خداى تعالى به لسان انبيايش به سوى آن دعوت فرموده و دين فطرى عبارت 
است از مجموع اعتقادات و اعمالى كه فطرت آدمى آن را اقتضا مى كند و جهازاتى كه خلقتش بدان مجهز است و به سوى 
آن دعوت مى نمايد» و معلوم است كه سعادت هر جيزى رسيدن به همان اهدافى است كه خلقت و جهازات خلقتش تقاضاى 
آن را دارد و به غير آن» سعادتى ديكر ندارد هم جنان كه خداى تعالى فرموده:" فَأقْ وَجَهَكك لِلدّين نيف فِطرَتٌ الل الى قَطَرَ 
النّاس عَلَيها لا تَبدِيلَ لِحَلْقٍ اللِّ ذلك الدَّينٌ الَْيم '" 8. 


5 2 
- 
3 5ه 


"وَ مَنْ أَغْرَضٌ عَنْ ذِكرى قَإِنَلَهُ مَعِيمَهُ ضَنْكاً وَ نَحْشُرُْ يَوَْ الْقيامَ 00 

راغب در مفردات مى كويد:" كلمه '" عيش " به معناى زندكَى مخصوص حيوان است 
)١(‏ خدا است كه به حق قضاء مى راند. سوره مؤمنء آيه .٠١‏ 

(1) حكم راندن تنها براى خدا است. سوره يوسفء آيه /ا8. 


(؟) روى دل به سوى اين دين معتدل كن كه نهاد خدا است نهادى كه مردم را بر آن نهاد» و خلقت خدا تغيير يذير نيست دين 


لحي الح 


5 





. سب سس سس بورة روم آيطله ل 


صفحه ى 5١8‏ 


در نتيجه از كلمه " حيات" خصوصى تر است و حيات عمومى تراز آن است جون حيات» هم به زندكى حيوان اطلا-ق مى 


شود وهم فرشته 


و هم به خداى تعالى» و كلمه '" معيشت" از همان عيش مشتق مى كردد و معنايش آن جيزهايى است كه با آن تعيش مى شود 
و در قرآن هم آمده و فرموده" نحن قَسَمْنا يتنه مَعِِسَتَهُمْ فى الْحَياه الدَّئْيا'" و نيز فرموده:" مَعِيشّهَ ضَنْكاً" 01١‏ كلمه" ضنكك" در 
هر جيزى كه به كار رود تنكى آن را مى رساند و كلمه اى است كه در مذكر و مؤنث به يكك جور استعمال مى شود مثلا در 
مذكر مى كويند" مكانى ضنكك" و در مؤنث مى كويند '" معيشه ضنكك" اين كلمه در اصل مصدر از باب" شرفء» يشرف" و 


به معناى تنكك كردن بوده بعدها در صفت استعمال شده .)3١‏ 


جمله" وَ مَنْ أَعْرَض عَنْ ذِكُرى" در مقابل جمله" فَمَنِ الَبَعَ مداىَ " كه در آيه قبلى بود قرار كرفته» و مقتضاى مقابله اين بود 
كه بفرمايد" و من لم يتبع هداى- وهر كه هدايت مرا ييروى نكند"» و اكر اينطور نفرمود» و به جاى آن اعراض از ذكر را 
مقابل قرار داد» براى اين بود كه به علت حكم اشاره كند و بفرمايد: علت تنككى معيشت در دنياء و كورى در روز قيامت؛ 
فراموش كردن خدا و اعراض از ياد او است. و نيز براى اين بود كه زمينه را براى مطلبى كه بعدا تذكر مى دهدء و مى فرمايد:" 


هر كه در دنيا خدا را فراموش كند او هم در آخرت وى را فراموش مى كندء فراهم كرده باشد. 


و مقصود از" ذكر خداى تعالى " يا معناى مصدرى (ياد آوردن) است. در اين صورت كلمه" ذكرى" از باب اضافه مصدر به 


ناث كه مله تساي كذ بن قرم دده" انك باننا كفي" كه ونان ر اسل ناك وك ود ران دادما انان تارك مق 
كندء و يابه معناى دعوت حقه است, و اكر دعوت حقه را ذكر ناميده از اين باب است كه لازمه ييروى دعوت حقه و اعتقاد 


به آن ياد خداى تعالى سهدت 
[توضيحى در مورد اينكه روى كردانان از ياد خدا داراى زند كى تنكك (معيشت ضنكك) هستند] 


وااكر فرهود: كسئن كلاز:ذ كر من 'اغراض كيد '' معيشتن يك" يعدن تنكةادارة براق ابن ات كه كسى كه هد را فزاموشن 
كندء و با او قطع رابطه نمايد» ديكر جيزى غير دنيا نمى ماند كه وى به آن دل ببندد» و آن را مطلوب يككانه خود قرار دهد؛ در 
نتيجه همه كوششهاى خود را منحصر در آن كندء و فقط به اصلاح زندكى دنيايش ببردازد» و روز به روز آن را توسعه 


بيشترى داده» به تمد از آن سركرم شودء واين معيشت. او را آرام نمى كند» جه 


1 ا ل الله ا 1010ل ا 


"١0 صفحهى‎ 


كم باشد و جه زياد» براى اينكه هر جه از آن به دست آورد به آن حد قانع نككشته وبه آن راضى نمى شودء و دائما جشم به 
اضافه تراز اث مى دوزدة نذؤن ابنكه اين خرض و تشكشن به جايى منتهى شواف' سن جني كسى ذائما دز فقرو تبكى سر 
مى برد» و هميشه دلش علاقه مند به جيزى است كه ندارد» صرفنظر از غم و اندوه و قلق و اضطراب و ترسى كه از نزول آفات 


و روى آوردن ناملايمات وفرا رسيدن مركك و بيمارى دارد» و صرفنظر از اضطرابى 


كه از شر حسودان وكيد دشمنان دارد» يس او على الدوام در ميان آرزوهاى بر آورده نشده» و ترس از فراق آنجه بر آورده 


شده به سر مى برد. 


در حالى كه اكر مقام يرورد كار خود را مى شناخت و به ياد او بود واو را فراموش نمى كردء يقين مى كرد كه نزد يرورد كار 
خود حياتى دارد كه آميخته با مركك نيست,ء و ملكى دارد كه زوال يذير نيستء و عزتى دارد كه مشوب با ذلت نيست» و فرح 
و سرور و رفعت و كرامتى دارد كه هيج مقياسى نتواند اندازه اش را تعيين كند و يا سر آمدى آن را به آخر برساندء و نيز يقين 
مى كلك كدادنضا داز ميجاز است وتسياكة و ازند كن دادر تقائل اخرت فى مدن بست كناو ابن :ا بتتاسن دلسن به 


آنجه خدا تقديرش كرده قانع مى شود. و معيشتش هر جه باشد برايش فراخ كشته ديكر روى تنكى و ضنكك را نمى بيند. 


بعضى ١١‏ از مفسرين كفته اند: مراد از معيشت ضنككء عذاب قبر» و شقاوتهاى زندكى برزخى استء جون مى بينيم بسيارى از 
اعراض كنند كان از ياد خدا زندكَى دنيائيت بسيار وسيع استء و دنيا به تمام معناء خود را در اختيار آنان» و به كام آنان قرار 


ذادةء يش آثان كر معيشت: ضكك: و راحفشاق فادق البسيت: 


ولى اين حرف صحيح نيستء زيرا معيشت جنين افرادى با مقايسه با معيشت فقرا وسيع استء و خلاصه اين حرف وقتى صحيح 


خود آن دو قسم زندكى ندارد» بلكه به آن دو نوع نسبت به مؤمن و كافر نظر مى كندء مؤمن كه مسلح به ياد خدا و ايمان به 


او استء با كافرى كه مقام يروردكار خود را فراموش كرده, و دل به زندكى دنيا بسته واز نور ايمان بهره اى ندارد. 


و جاى هيج ترديدى نيست كه مؤمن حيات حر و سعيدى دارد كه در هر دو حال غنا و فقر» سعيد استء هر جند كه فقرش به 
حد غفاف و كفاف و كمتراز آن باشدء ولى كافرداراى جنين حياتى نيست؛ و زندكى او در دو كلمه خلاصه مى شود 


نارضايتى نسبت به آنجه دارد» و دل 


.17/ مجمسع البيان. ج “الى ص 5؟7؛ به نقلازاببن مس عوه و روح المعانى. ج 218 ص‎ )١( 
5١8 صفحه ى‎ 


بستكى به آنجه ندارد» اين است معناى زند كى تنكك. 


2 وي ٠‏ لان 


بله عذاب قبر هم خود يكى از مصاديق آن استء جون آيه شريفه متعرض دو نشاه شده جمله" فَإِنَ لَهُ مَعِيسَّهُ ضَ نكا" متعرض 
بيان حال كفار در دنيا و جمله" وَ تَحْشَّرُةٌ يَوْمَ الْقِيامَه أخمن متعراكن حال اناقفان اخدرظ سكو يس ا كريرق,تانسد. كفت ريد كن 


برزخ دنباله زندكى دنيا است. 
بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: مراد از" معيشت ضنكك ". عذاب آتش روز قيامتء و مراد از جمله" نحشره" عذابهاى قبل از دخول 
در آتش است. 


اين وجه نيز صحيح نيستء زيرا با اطلاق جمله" فَإِنَّ لَهُ مَعِيسَّهُ ضَ نكا" و تقيبد جمله" تَحْسَّرةُ يَوْمَ الْقِيامَهِ " سا زكار نيستء اكر 


معيشت ضنكك هم مربوط به قيامت بود خوب بود يوم القيامه را در جمله اولى هم بياورد. 


بله اكر اول آيه را مطلق بككيريمء تا 


معيشت ضنكك شامل دنيا و آخرت هر دو باشد» و جمله دوم مقيد به خصوص قيامت باشدء عيبى ندارد. 
[مقصود از نابينا محشور نمودن معرضان از ياد خدا] 


"وَ نَحْشرُهُ يَوْمَ الْقِيامَهِ أغمى - يعنى او را طورى زنده مى كنيم كه راهى به سوى سعادتش كه همان بهشت است نيابد» دليل 
اين معنا مضمون دو آيه بعدى است. 
ص 


اللو ا ل نر زاك ود هاه سر م ان 


جنين به نظر مى آيد كه كورى روز قيامت همان كورى حس باصره باشد» جون اعراض كننده از ياد خدا وقتى كور محشور 
مى شود مى يرسد: جرا مرا كور محشور كرديدء با اينكه در دنيا جشم داشتم و بينا بودم؟ معلوم مى شود در آخرت آن جيزى 
را ندارد كه در دنيا داشته» و آن حس باصره بود نه بصيرت كه بينايى قلب استء آن وقت بر اين معنا اشكال مى شود به ظاهر 
ادله اى كه دلالت مى كند بر اينكه مجرمين صحنه هاى هول انككيز قيامت و آيات عظيمه آن و قهر خداى را مى بينند. مانند 


أذ" د مروت ا وا رُؤْسِهِمْ عِنْدكَ رَبّهمْ رَبّنا أبُصَوْنا وَ سَمِغْنا" 07 و آيه" اقْرَأ كتابك " ”. 


به خاطر همين ناسا زكارى» بعضى "١‏ كفته اند مجرمين در روز قيامت اول بينا محشور 


00 روح المعانى» ج 8 ص يذذة 
(1) روزى كه مجرمين نزد يروردكار خود سر افكنده كشته مى كويند يروردكارا ديديم و شنيديم. 
سوره الم سجده. أيه 1١7‏ 


(9) نامه ات را بخوان. سوره اسرىء آيه ع1 


رع مجسم _ + ل عع لكب حت حتت سك | ل جَ 34 ص 3"5. 
صفحه ى ”1١١/‏ 


من شويذه بعد كوو :قن" كرة ند اوعضي 53:17 كنتة 'الد: تحست با مخشر رعس شونده يعد كو من كردنده» وو الخو ناز 


بينا مى شوند. 


ولى همه اين حرفها از باب مقايسه اوضاع و 


احوال قيامت است به نظائر دنيايى آن و اين قياس» قياسى است مع الفارق و بيجاء براى اينكه آنجه از ظاهر مسلم قرآن و سنت 
استفاده مى شود اين است كه نظام حاكم در آخرت غير نظام حاكم در دنيا و غير آن نظامى است كه معهود ذهن ما از طبيعت 
استء آنجه ما از بصير و اعمى به ذهن داريم اين است كه بصير عبارت از كسى است كه همه ديدنى ها را ببيند» و كور آن 
كسى است كه آنجه را كه قابل رؤيت است نبيند. 


ولى هيج دليلى نداريم بر اينكه آنجه اين كلمات در دنيا معنا مى دهد در آخرت هم به همان معنا است» ممكن است معناى 
آخرتى آنها تبعيض شود يعنى مجرم كه كور محشور مى شود سعادت زندكى آخرتى و رستكارى به كرامت آخرت را 
از آتش و غير آتش را ببيند» هم جنان كه قرآن آنان رااز مشاهده يرورد كار خود محجوب معرفى نموده و فرموده است:" 
ِنّهُْ عَنْ رَيّهمْ يَوْمئِذِ لْمَحْجُوبُونَ " .0١‏ " قال كذلك أتتكك آياثنا قنسيئها وَ كذلِك الْيوْمَ تنسى ...". 

11 5 5 الاسلة ل 7 
اين آيه جواب از سؤالى است كه كردند كه جرا: مرا كور محشور كردى با اينكه بينا بودم؟ و اشاره كذلكك به كور محشور 
شدن است كه در سؤال بود و اشاره دومى يعنى " ك ذلك الْيوْمَ" به معناى جمله" أَتتْكك آيائّنا" استء و معنايش اين است كه 


خداى تعالى در جواب فرمود: همانطور كه كور محشورت كرديم.ء آيات ما برايت آمد 


و توفراموشش كردىء و همانطور كه آيات ما برايت آمد و تو فراموشش كردىء امروز فراموشت كرديمء و خلاصه معنا اينكه 
كور محشور شدنت در امروز كه هيج جيز را نبينى» به جاى فراموش كردنت آيات ما را در دنيا است» و هدايت نشدنت به 
هدايت ما در دنياء مثل هدايت نشدنت به راه نجات در امروز استء باز به عبارت ديكر اككر امروز كور محشورت كرديم. عينا 


به مانند آنجه در دنيا كردى مجازاتت نموديم» و اين همان معنايى است كه آيه" وَ جَرَاءٌ سَيْنّهِ سَيْنَهَ مثلها "0" 


2 


© مجمع البيان» ج 4 ص ع 


(0) آنها از معرفت يرورد كارشان محجوب و محرومند. سوره مطففين» آيه 16 
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صفحه ى 5١8‏ 


خداى تعالى در اين آيه شريفه نافرمانى مجرمين يعنى اعراض كنند كان از ذكر او و تاركين هدايث او را نسيان و فراموشى 
آيات خود خوانده؛ و مجازات آنان را كه كور كردن در قيامت است نيز فراموشى ايشان ناميده. و با اين تعبير» آخر كلام را 
منعطف به اول آن كردهء جون اول كلام داستان معصيت آدم بود كه خداى تعالى آن را نيز نسيان عهد خوانده و فرموده بود:" 
وَ لَقَدْ عَهِدْنا إلى 51م مِنْ قبل قَنْسِىَ ". 

بنا بر اين» داستان بهشت آدم با همه خصوصياتش مثالى است كه سرنوشت آينده يكك يكك فرزندان او را تا روز قيامت ممثل 


مى كندء با نهى آدم از نزديكك شدن به درخت» دعوت هاى دينى و هدايت الهى بعد از آدم را ممثل كرده. و با نافرمانى آدم 


كه آن را نسيان عهد خواند نافرمانى فرزندانش را كه 


ناشى از نسيان ياد خدا و ياد آيات مذكره او است ممثل فرموده؛ تنها فرقى كه ميان آدم و بنى آدم است اين است كه آزمايش 
آدم قبل از تشريع شرايع بود» و در نتيجه نهيى كه متوجه او شد ارشادى و مخالفت او ترك اولى بودء ولى آزمايش بنى آدم 


بعد از تشريع دين و مخالفت آنان نافرمانى امر مولوى خدا است. 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيه:" وَ لَقَدْ تَهِدْنا إلى 51م ..." و برخى ديكر از آيات كذشته)] 


در تفسير قمى در ذيل آيه" وَ لَمَدَ عَهدْنا إلى 51م مِنْ قَدْلَ قَنِْدَى وَ لَمْ نَجدُ لَهُ عَزْماً" كفته است: يعنى در آنجه از آن نهيش 


كرده بود .)١١(‏ 


ودر تفسير عياشى از جميل بن دراج از بعضى اصحاب اماميه از يكى از دو امام باقر و يا صادق (ع) روايت كرده كه كفت: از 
آن جناب يرسيدم جطور خداى تعالى آدم را به فراموشى مؤاخذه كرده؛ (با اينكه فراموشى جرم نيست)؟ فرمود: آدم فراموش 
نكرد» و جطور فراموش كرده با اينكه ابليس تذكرش دادء و كفت:'" يرورد كار شما شما را از اين درخت نهى نكرده مككر براى 


اينكه دو فرشته و جاودان در بهشت 0 07١‏ 


مؤلف: سؤال در اين روايت از امام (ع) مطابق قول آن كسى است كه نسيان در آيه را به معناى حقيقيش كرفته و كفته: آدم 


نهى از خوردن آن درخت را حقيقتا فراموش كرد. و اصلا عازم بر نافرمانى نبود» امام (ع) در رد اين قول فرموده كه اين 


.28 تفسير قمى؛ ج 7 ص‎ )١( 


(5) تفلا سير عياش ا سح ةج 31 ص 1. 
صفحه ى 5١9‏ 


وازهمين جا ضعف روايت روضه كافى هم روشن مى شود زيرا روضه كافى به سند خود از ابى حمزه از امام باقر (ع) روايت 
كرده كه فرمود: 


خداى تعالى به آدم عهد كرد كه نزديكك اين درخت مشوء ولى همين كه وقت آن شد كه خدا مى دانست آدم از آن خواهد 
خورد آدم عهد خود را فراموش كرد واز آن درخت خورد واين همان معنايى است كه آيه" وَ لَمَدْ عَهدْنا إلى آدَمَ مِنْ قبل 


قَنَسِى وَ لَمْ نَجذْ لَهُ عَرْما" بيان مى كند .01١‏ 


اين قول منسوب به ابن عباس است و اصل آن روايتى است كه الدر المنثور از زبير بن بكار در كتاب موفقيات از ابن عباس 
ورك كذ كلك امن ا ستيج قطان ماق ان" الها لد 21لا يا اعَنْ أشياء إِنْ تقد لكم تَسْؤْكم" "١‏ را سؤال 
كردم عمر كفت: عده اى از مهاجرين بودند كه در انسابشان ننكك هايى بود روزى كفتند: به خدا سوكند دوست مى داريم 


خداوند آيه اى نازل كند و انساب ما را معرفى نمايد (تا مردم اينقدر در باره ما حرف نزنند) در ياسخ آنان اين آيه نازل شد. 


آن كاه عمر به من كفت: رفيق شما يعنى على بن ابى طالب اككر سريرست مسلمين شود زهد مى ورزد ولى مى ترسم دجار 
عجب كردد آن وقت هلا-كك شود. كفتم اى امير المؤمنين! اين جه حرفى است در باره رفيق ما مى زنى تو خود آنجه را ما در 
باره او مى كوييم خوب مى دانى او مردى است كه هيج حكمى را تغيير نداد و از حق عدول نكرد و در تمامى ايام صحبتش با 
رسول خدا يك لحظه منحرف 


نشد و آن جناب را به خشم نياورد؟ كفت: ونه در خصوص دختر ابى جهل كه على (ع) خواست با اينكه فاطمه در نكاح او 
بود ازاو خواستكارى كند؟ كفتم: خداى تعالى در باره نافرمانى آدم كفت:" وَ لَمْ نَجِدْ لَهُ عَرْماً" و صاحب ما عازم بر به خشم 
آوردن رسول خدا (ص) نبود و ليكن خاطره هايى بود كه هيج كس نمى تواند آنها را از خود دور سازد و جه بسا مى شود كه 
فقيه در دين خدا و عالم به امر خدا وقتى تذكرى به او مى دهند بر مى كردد و توبه مى كند. عمر كفت: اى ابن عباس هر 
كن نك ود كدق ماله با ويا دو دويات شما شاور كنف قاقد ا ف ريخل لني كرد اندع 1 


يس به طورى كه ملاحظه مى كنيد ابن عباس دليل خود را بر اين اساس يايه كذارى 
)١(‏ روضه كافى, ج لك ص .١١7‏ 
(9)ان كسائق كه انمان اورذيد اذ جيرهاى كداكر فاش شود تاراحث: فى شودلة يرسقن-مكليد: 


سوره مائده» ابه ٠6١.١‏ 


[فوة لعجب هج هك ل اليج 4 اج و3 ص 08 


5٠١ صفحهى‎ 


كرده كه مراد از عزم در آيه شريفه عزم بر معصيت است و لازمه اش | ين است كه نسيان به معناى حقيقيش باشد و يبنا بر اين 
حر لوس كور ]عروتي ديد الوم و عرم برا مسييظ: ا كا قي يزور «اوسوو ارا اوماق ارد ومادر سابق 
كتفع كه ابن اقول با جيل "ما تهاكما ربكم عن هذه الشجره آَنْ تكونا مَلَكيْنِ أ تَكونا مِنَ الْحالِدِينَ " نمئ سازة جوان از 


اين آيه بر مى آيد: آدم ب با توجه به نهى از درخت خورد تا 


مكف و اند شري فاذوم يراه اتنا ان معنا كاي هباتن براش كرة اماق اناك سا وبر [ذواقين ناث على تمن 
سازد و سزاوار اين است كه كسى مثل ابن عباس را كه آن همه فضل و علم دارد اجل از آن بدانيم كه جنين قولى را به او 


سبت دهيم. 


واما آنجه در روايت بود كه رسول خدا (ص) وقتى شنيد كه على (ع) مى خواهد دختر ابى جهل را خواستكارى كند براو 
خشم كرفت اشاره است به مطلبى كه در صحيح بخارى و صحيح مسلم به جند طريق از مسور بن مخرمه آمده و عبارت بعضى 
از آن طرق جنين است: على بن ابى طالب با آنكه فاطمه در نكاح او بود دختر ابى جهل را خواستكارى كرد همين كه فاطمه 


قومت مى نشينند و به يكديكر مى كويند كه تو براى خاطر دخترانت هيج وقت غضب نمى كنى و حالا على قصد ازدواج 
دختر ابو جهل را نموده. مسور مى كويد: رسول خدا (ص) بر خاست و بعد ازاداى شهادتين فرمود من دخترم (زينب) را به 
ابى العاص بن ربيع دادم او (به شكرانه اين عمل برايم رام شد و) با من آشتى كرد واز آن به بعد هيج دروغى به من نككفت و 
فاطمه ياره تن من است و من دوست ندارم (با زن كرفتن بر سر او) دجار درد سرش كنند به خدا سوكند هركز دختر رسول 
خدا (ص) با دختر دشمن خدا در يكك شوهر جمع نمى شود مسور مى كويد على كه اين را شنيد دست از خواستكارى خود 


اكر در مضمون اين حديث دقت كنيم قطعا سوء ظن به آن بيدا مى كنيم براى اينكه در اين حديث رسما لكه اى به رسول خدا 
(ص) جسبانده اند براى اينكه اكر راستى رسول خدا (ص) از اين عمل على (ع) عصبانى شده باشد معلوم مى شود خود او هم 
كرفتار تعصبات جاهليت بوده و بدون هيج مجوزى عصبانى شده (از تراشنده اين حديث مى يرسيم): رسول خدا (ص) به جه 
دلبل بن علق عقن كرفت؟ آياابه وليل أيه قزآن كه مى:قرهايد: '"'#الكضو ا ماطات لكع ون اللساء ملنن' و كلدك و رباع - هرؤنن 
و[ كهكوسك من داوكة يكرية:ذو تامنه تا جهان تار "با اكه شكت:اسق عمومن و ودغت رسول داص )ناز إن اسعيا 
له 1 ديكرى تخ : 


صفحه ى 57١‏ 














نخورده؛ نسخ هم نشده؟ ويا دليلى از سنت, فاطمه (ع) را به حكمى جداكانه اختصاص داده و تا آن روز اين حكم ثابت ابلاغ 
نشده بوده ويا خود حديث متكفل بيان آن تخصيص است؟ و حال آنكه در نقلى ديكر از همين مسور آمده كه رسول خدا 
(ص) فرمود: من نمى خواهم و نمى توانم حلا-لى را حرام ويا حرامى را حلال كنم و ليكن به خدا سوكند دختر رسول خدا 
(ص) با دختر دشمنش يكك جا جمع نمى شود. واكر كسى بككويد همين حديث بيان كننده تخصيص است جيزى كه هست 
رسول خدا (ص) تا آن روز ابلاغش نكرده بود مى كوييم دراين صورت على (ع) قبل از رسيدن حكم. رفتارى مخالف آن 
كرده بود و با اين حال ديكر جه جا داشت رسول خدا (ص) عصبانى شود با 


اينكه مخالفت حكم قبل از رسيدنش معصيت نيست؟ و ساحت رسول خدا (ص) منزه است از جنين تعصب جاهليتى و كويا 
بعضى از راويان حديث به خاطر كينه اى كه با على (ع) داشته اين حديث را براى لكه دار كردن او درست كرده و غفلت 


كرده از اينكه اين طعن مستقيما به رسول خدا (ص) بر مى كردد. 


علاوه براين» حديث مزبور با روايات قطعى مناقض استء رواياتى كه بر نزاهت على (ع) از كناه دلاات دارد. مانند خبر ثقلين 


عيملت ودع " عاك مادق ودق باعل ابت و اساوف دكن 


در كافى و در كتاب علل روايتى با سند آورده اند كه سندش به جابر بن يزيد منتهى مى شود و او از امام باقر نقل كرده كه در 
ذيل آيه" وَ لَمَدْ عَهدْنا إلى آَم مِنْ قَدِلُ قَنَيى وَ لَعْ نَحِدُ لَهُ عَزْماً' فرموده خداى تعالى در باره محمد (ص) و امامان از 
فرزندانش (ع) با او عهد كرد واو عهد وى را تركك كفت و عزمى در باره آنان از خود نشان نداد. آرى او جنين بود و اصولا 
اكر انبياى اولى العزم را اولى العزم ناميد براى اين بود كه خدا با آنان در باره محمد و اوصياى بعد از او و مهدى و سيرت او با 


ايشان عهد بست و همه عزمشان جمع شد كه ايشان جنينند و بدان اقرار نمودند .)١١‏ 


زراره از حمران. از ابى جعفر (ع) روايت كرده 9» ودر آن آغاز 


خلقت انسان و كواه كرفتن انسانها را عليه خود در عالم ذر و ميثاق كرفتن 
)١(‏ اصول كافى» ج ١‏ ص 5١8‏ و علل الشرائع» ص 717 .١‏ 


(07) .مح حمس ست وو ل كلس شافى» جح 2 ص 8 


صفحه ى 577١‏ 


از آدم (ع) و ساير اولى العزم از رسولان به ربوبيت و نبوت و ولايت و اقرار اولى العزم را براين معارف و توقف آدم را ازاين 
اقرار (البته توقف نه انكار) را بر شمرده آن كاه آيه" وَ لَقَدْ عَهددْنا إلى 51م" را بر آن تطبيق كرده است و معناى مذكور در 
روايت راجع به بطن قرآن است كه احكام را به حقيقت آنها و عهدها را به تاويل آنها ارجاع داده واين همان ولايت الهى 
است نه تفسير لفظ آيه. دليل بر اينكه اينكونه مطالب تفسير نيست اين است كه اين آيات كه دوازده آيه است يكك قصه را 
ينان من كقد واكر مل أيه اول يزاابى معنا تفشير باشك د ركر'در "بات تفيرئ كه دلالث كنك بر'تهق ال سوردق دوحث: كه 


ركن واساس داستان است و تكيه ساير آيات بر آن است باقى نمى ماند. 
جمله" قلا يُخْرجَنّكما مِنَ الْجَنّهِ فََشّْقَى هم اين نهى را افاده نمى كند و اين روشن است و نهى مذكور در سوره اى كه قبل از 
اين سوره نازل شده باشد نيامده تا بككوييم جمله" فلا يُحْرِجَنّكما ..." اشاره به آن نهى است جون دو سوره اعراف و بقره كه 


نبي فويويرون 1ن هده بعك الاسور كط ارده ]ند كه يرول للقن عواهد اهل أنتتاء الله تفال : 


و كوتاه سخن اينكه مطلب مزبور جزو روايات تفسير 


كه كذشت به صورت تفسير آمده وجه بسا همان را هم بعضى از مفسرين كه فرق ميان بطن و تفسير را نفهميده اندء به 
صورت تفسير روايتش كرهه اند» و در بعضى از روايات كار به جايى رسيده كه راوى آنجه را كه امام فرموده تتمه آيه قرآن 
قرار داده و كفته است: اصلا آيه اين ضميمه را هم داشته در نتيجه روايتش جزو روايات تحريف در آمده است. 

مانند روايت مناقب از امام باقر (ع) كه آيه قرآن را اينطور نقل كرده" و لقد عهدنا الى آدم من قبل كلمات فى محمد و على و 
فاطمه و الحسن و الحسين و الأئمه من ذريتهم" و فرموده: اينطور بر محمد (ص) نازل شد .)١١‏ 

و نظير اين روايت روايات ديكرى است كه در آنها جمله " فَمَن الَبََ ههِداىَ " و نيز جمله" عن ذكرى" بر ولايت اهل بيت (ع) 


تطبيق شده 272 و تمامى اينها روايات جرى و ذكر مصداقند, نه روايات تفسير كه بعضى توهم كرده اند. 
ودر الدر المنثور است كه ابن ابى شيبه و طبرانى» و ابو نعيم در كتاب حليه؛ و ابن 
00 مناقب- نور الثقلين» ج 7 ص اح 16. 


(0) لفل يو ره يي ]ةج و3 ص /57. 
صفحه ى 777 


مردويه؛ از ابن عباس روايت كرده اند كه كفت: رسول خدا (ص) فرمود: هر كه بيروى كند كتاب خداى راء خخدا او رااز 


ضلالت و كمراهى در دنيا هدايت نموده و از سوء حساب در قيامت نككاه مى دارد» واين همان است 


كه خدا در قرآن فرموده:" فَمَن الب مُداىَ قلا يِضل وَ لا يَشقى .0١١‏ 


تلفها رسيت جيل " بالابفيل " رادل فدلولك لوادتي هيه" ولا شين :واكم تارك أخرت عرد واب 


خود مؤيد مطلبى است كه ما در تفسير همين آيه كفتيم. 


ودر مجمع البيان قو اذل لشفل "ان له قيض ميلك "مده كمتطضي كفقه اقل 


مقصود از آن» عذاب قبر است,ء و اين قول را از ابن مسعود وابى سعيد خدرى و سدى نقل كرده اند» و ابو هريره نيز آن را به 


طور مرفوعه روايت كرده .)5١‏ 


ودر كافى به سند خود از ابى بصير روايت كرده كه كفت: از امام صادق (ع) شنيدم مى فرمود: هر كه با تن سالم و داشتن 
استطاعت حج نكند تا بميرد» اواز جمله كسانى خواهد بود كه خدا در باره شان فرموده:" وَ تَحْشّرةُ يَوْمَ الْقِيامَهِ أغمى مى 
كويد: 


كفتم: سبحان الله كور محشور مى شود؟ فرمود: بله خداوند او را از راه حقش كور مى كند 70. 


مؤلف: نظير اين روايت را قمى در تفسير خود مسندا از معاويه بن عمار «©)» و صدوق در كتاب" من لا يحضره الفقيه" بدون 
سند از امام صادق (ع) نقل كرده اند «4)» و اين روايت در اينكه كورى روز قيامت را مختص به طريق حق كه طريق نجات و 


سعادت است كرده. مؤيد بيانى است كه ما در تفسير آيه كذرانديم. 


."١1١ الدر المنثور. ج ع. ص‎ )١( 

."5 مجمع البيان» ج /ا؛ ص‎ )١( 

(9) فروع كافى ج 5. ص 1884. 

(؟) تفسير قمى؛ جح 0 ص +2 

(0) من لا يحضره الفقيه. ج 2 ص 71. صفحه ى 78" 


[سوره 


طه (2506): آيات ١77‏ تا 0؟١]‏ 


ترجمه آيات وهر كه زياده روى كرده و آيه هاى يرورد كارش را باور نكرده جنين سزايش مى دهيم و عذاب آخرت سخت 


صفحه ى 570 


آيا براى آنها روشن نشد كه ييش از ايشان جه نسلهايى را كه در مساكن خود راه مى رفتند هلاكك كرديم؛ در همين عبرت» 


اكر كفتار يرورد كارت بر اين نرفته بود و مدتى معين نبود عذاب قرينشان بود (1719). 


بر آنجه مى كويند صبر كن و بيبش از طلوع خورشيد و بيبش ازغروب آن به ستايشء يرورد كارت را تسبيح كوى و كناره 


هاى شب و اواخر روز نيز تسبيح بكّوى شايد كه خوشنود شوى .)1١١(‏ 


ديد كان خويش را به آن جيزهايى كه رونق زندكى دنيا است و بعضى از دسته هاى آدميان را از آن بهره داده ايم تا در باره 


آن عذابشان كنيم نككران و خيره مساز كه روزى يرورد كارت نيتزى نانذازتر اسك 1933 


كسان خويش را به نماز خواندن وادار كن و به كار نماز شكيبايى به خرج ده ما روزى دادن كسى را به عهده تو نمى كذاريم 


كويند: جرا معجزه اى از جانب برورد كارش سوى ما نياورد مككر توضيح آن جيزها كه در كتابهاى كذشته هست سوى ايشان 
نيامد (*18). 


اكر بيش از نزول قرآن به عذابى هلاكشان كرده بوديم مى كفتند: يرورد كارا جرا بيغمبرى به ما نفرستى تا بيش از آنكه ذليل 


بكو همه منتظرند شما نيز انتظار بريد كه به زودى خواهيد فهميد كه رهروان طريقه راست كيانند و هدايت يافته 


كيست؟! (18). 


بيان ايات ت اين آيات»ء متفرقاة تى است از وعد و وعيد» حجت و حكمتء. و تسليت خاطر رسول خدا (ص»).؛ كه همه آنها مربوط 


به ابا ت كذشته در اين سوره و نتيجه آنها است. 


و 


عا انك تدرو لعداتة لاه 


- 


مرت و لم ؛ قد وأ 


7 
0 


ف وَ اثقى . 


اا ا 0 2 
وَ كذلِك نَجَرى مَنْ 


كلمه " اسراف" به معناى تجاوز از حد استء و ظاهرا" واو" در" و كذلكك" براى استيناف و از سر كرفتن سخن استء نه 
عطف به ما قبلء و اشاره (كذلك) به كذشته است كه كسانى را كه از ذكر خدا اعراض نموده آيات او را فراموش كردند 
مؤاخذه مى كردء جون عمل آنان نيز يكى از مصادق تجاوز از حدء يعنى تجاوز از حد عبوديت و كفر به آيات 


صفحه ى 578 


يرورد كار استء كه كيفرش كيفر همان كسى است كه آيات يرورد كار خود را فراموش كند با اينكه خدا با وى عهد آن را 
نسته يود و عمد از ياد او اغراض تمابك. 


2 


كرو اقل :كمف عنات اغرده دا فى اعترااكتد نورق و الما ات ور إفى اسك هداي العرت نظ 


أ 


"نالحد 


به باطن آدمى است آن طور كه محيط به ظاهر او است. و نيز به خاطر اينكه براى آن آخرى نيست و دائمى است. 


"قلع يَهْذ لَّهُمْ كع أهلكنا قبلهُعْ من الْقُوُونَ يَمْنُونَ فى تساكتهم .. ١‏ 


از ظاهر آيه جنين فهميده مى شود كه كلمه" يهد" معناى" يبين " را متضمن باشدء و معنايش اين باشد كه:" آيا طريق عبرت 
كرفتن و ايمان به آيات خداى را كثرت هلاكت ما برايشان بيان نكرد واين همه قرون كذشته كه در آبادى هاى خود آمد 


و شد مى كردندء واهل مكه در سفرهاى خود به مساكن عاد كه در احقاف يمن استء و مساكن ثمودء و اصحاب" أيكه", 
كه در شام استء و مساكن قوم لوط كه در فلسطين استء عبور كرده همه را ديده اند» كه جككونه هلاءكك كرديم اين همه 
فئيسة طرق عوت: كيرى وازراق انان انان تنؤدة نا امك" داف ذلك بات [أولى الثهى داق نعي ها ابت ها 


افنتبراى صاحبات عقل". 


2 


"ل لو كنف يعتت نة زنك لكاق اما أخل مقي 3 


مقتضاى سياق سايق اد ين است كه كلمه' "لزان" ا د لوده " لازم- يلازم" 
للب 2 ول ا ل ا اك شو ا 
سبقت من ربكك و اجل مسمى لكان الهلا-ك ملازما لهم اذا سرفوا و لم يؤمنوا بآيات ربهم" مى شود يعنى اكر قضايى از 
برورد كارت رانده نشده بود و اجلى معين نككشته بود. هلاك ملازم ايشان بود جون اسراف ورزيدند و به آيات يرورد كار 


خود ايمان نياوردند. 
بعضى )١١‏ از مفسرين احتمال داده اند كه كلمه" لزام" اسم آلت باشد, مانند حزام و ركاب. بعضى 33١‏ ديككر احتمال داده اند 


جمع لازم باشدء مانند قيام كه جمع قائم است. ولى نه اسم آلت با سياق خيلى سازكار است و نه جمع. 


[شرح و توضيح معنا و مرا 13يف" ولول كلفة عقت و لتكتي " كزيها ف رتخير 


عذاب دنيوى در برابر كفر و اسراف است. وبرخى وجوه دراين ع باره 


"ل كرقة يقت بول وى "ابن ختمل ]د دان ميقا ن فوطق طن نكيل 


)10 00 روح المععانى عج 30 ص .18١‏ 


ااا سضحه ى 7717 


ديكران در جند جاى قرآن مكرر آمده. مانند" وَ لَوْ لا كلِمَهٌ سِمَقَتْ مِنْ رَبك لَقَضِدَىَ بَينَهُغ " 0١‏ و نيز مانند" وَ لَّوْ لا كلِمَةٌ 
سَبقّثْ مِنْ رَبك إلى أَجَلٍ مُتدحّى لَقَضِى بينَهُعْ " "٠‏ كه در اين سوره به قيد" أَجَلّ مُسهِمّى " مقيد شده و ما در تفسير دو سوره 
واس روود كم كناد ارا ين" كلمه" همان قضايى است كه هنكام هبوط دادن آدم از بهشت به زمين راند و فرمود:" و 


1 
كم فى الأَدْض مُسْكَفٌَ وَ مَتاٌ إلى جين ”. 


مردم به حكم اين قضاء در براب بر اسراف و كفرشان در بين و فاصله استقرارشان در زمين و اجل مسمايشان ايمن از عذاب 
استيصالند» مكر آنكه رسولى به سويشان بيايد و قضاى الهى را در بينشان اجراء نمايدء هم جنان كه فرمود:" و | 
َإذا جاء رَسُولُهُمْ قُضى بَتنهُعْ بالْقِسْطٍ وَ هُمْ لا يُظْلْمُونَ" ©1. 


عذاب استيصالى هم كه دنبال معجزه ييشنهادى مردم در صورت ايمان نياوردن مى آيدء به همين قضايى كه كفتيم بر مى 
كرددء حال اين امت هم حال تابر امتها اث كديه خخاطر وغيدة اى كه دوشسابق ان حندائ تغالى كدشتة :انث از.عدات 


استيصال ايمنندء باقى مى ماند قضاى ميان آنان و ييغمبرشان» كه در خصوص اين امت اين قضاء تا مدتى تاخير افتاده» هم 


اسن يم 


جنان كه استفاده آن در ذيل آيه" وَ لكل أَمَّهِ و2 


اناك سووهم يوسن باسنت كلت 


بعضى 0١‏ از مفسرين احتمال داده اند كه مراد از" كلمه" وعده خاصى به اين امت باشد, و آن اين باشد كه در خصوص اين 
امت عذاب تا روز قيامت تاخير افتاده باشد» ولى در همانجا كه آيات سوره يونس را تفسير مى كرديم كذشتء كه اين احتمال 


خلاف ظاهر آيات استء بله كلام خداوند متعال دلالت مى كند بر تاخير عذاب تا مدتى» جنانجه كذشت. 


نظير اين احتمال در فساد» نظريه جمعى «©) ديككر است كه كفته اند: مراد از" كلمه" 


)١(‏ واكر فرمان قبلى خدا نبود در ميان آنها داورى مى شد. سوره يونس» آيه 4 سوره هودء أيه ٠‏ و سوره حم سجله؛ آيه 
6 


(0) واكر كلمه رحمت سبقت نككرفته بود كه تا وقت معين (تعجيل در عذاب نكند) البته ميان مردم (ستمكار) حكم (به 


هلاكت) مى شد. سوره شورىء أيه 1 
(*) براى شما در زمين جايككاه و زندكانى اى است تا سر رسيدى معين. سوره اعرافء آيه 75. 


(6) براى هر امتى رسولى استء همين كه رسولشان آمدء بينشان به عدالت حكم مى شودء بدون اينكه بر آنها ستم شود. سوره 
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صفحه ى 57 


روشن أاشنت. 


"و را "عور اول سوره انعام كذشتء كه اجل مسمى عبارت است از اجلى كه با نامكذاريش آن جنان معين 


شده كه به هيج وجه تخلف نمى كندء هم جنان كه فرمود: 


"ما تَسْبقَ مِنْ أمّهِ جلها و ما يَسْتأَخِرُونَ " )١١‏ ولى بعضى "١‏ از 


مفسرين كفته اند: كه مراد از اجل مسمىء روز قيامت است. جمعى 239 ديكر كفته اند: اجل مسمى آن كلمه اى است كه از 
خدا رانده شده باشدء و بنا براين قول» عطف اجل بر كلمه عطف تفسيرى مى شود. اما به هيج يكك از اين دو قول نمى شود 


اعتماد كرد» جون دليلى بر آنها نيست. 


يس ما حصل معناى آيه اين مى شود:" اكر كلمه اى كه از يرورد كارت ييشى كرفته- اضافه رب به- كاف- خطاب احترام و 
تاييدى از رسول خدا (ص) است- نبود كه عذابشان را تاخير انداخت» و اجل مسمى وقت آن را معين كرده؛ هر آينه هلاكت 


ملازم آنان بود» و به مجرد كفر و اسراف هلاك مى شدند". 


دو علت». كه هر يكك سبب مستقلى باشد كما اينكه بسيارى از مفسرين 29 ينداشته اند. 


" فَاصْبِوْ عَلى ما يَقَولونَ وَ سَبْحْ بِحَمْدٍ رَبك قبل طلوع الشمس و قبل غَرُويها ..." 


دراين آيه» رسول كرامى خود را دستور مى دهد تا در برابر كفته هاى كفار صبر كند» و اين دستور خود را متفرع بر مطالب 
قز كركوة كر اهموده اسك وس نكن اكقفاهاق زانده شية دان اند كه عداب كتارى] تابر بد اذد وان | نان قل 
برابر سخنان كف رآميزى كه مى كويند انتقام نككيرد» ديكر جز صبر راهى براى تو نمى ماند» بايد به قضاى خدا راضى شوىء و 
او رااز آنجه در باره اش از كلمات شرك مى كويند منزه بدارىء و در برابر عكس العمل هاى بدى كه نشان مى دهند صبر 
كنى و در ازاى آثار قضاى او 


حمد خدا كويى» جون آثار قضاى او جز اثر جميل نخواهد بود» يس بر آنجه مى كويند صبر كن, و به حمد يرورد كارت 


تسبيح كوىء باشد كه خوشنود كردى. 


(1) هيج امتى از اجل خود جلو نمى افتد و نيز آن را تاخير نمى اندازد. سوره حجرء آيه 0 
و3 ") مجمع البيان» ج لاه ص 7"0. 


صفحه ى 579 


[مفاد و مراد آيه:" وَ سبح بِحَمْدٍ رَبك قبل طلوع الشفس و قل غرُوبها ..." و اقوال و وجوه عديده اى كه مفسرين ييرامون آن 
كفته اند] 


"وفك يعني ركه" لبي ورا دو عالق اموه بدار اكدسفكول بمسمداو ناش فاق نطق ابن تعرادك اكه مخملشن شك 
و صبر بر آن دشوار استء نسبتى با عوامل خود دارد كه البته از اين نظر حوادثى است بد و زشت»ء كه بايد خداى را از آن منزه 
نذاوف: وانسسيت د كر به داف تعالج ذازذ كه همان اذق دا اسك كهيةةاين تنيت همه واف أببة جمي جز 


مصالحى عمومى كه باعث اصلاح نظام هستى است بر آن مترتب نمى شود» وازاين نظر بايد خداى را حمد و ثنا كويى. 
" قبل طلوع الشفس و قبل غرُوبها "- دو كلمه" قبل " دو ظرفند براى تسبيح و حمد يروردكار. 


"وَ مِنْ آناءِ الليل قبح "- اين جمله نظير جمله" وَ إِيّاىَ فَارْهَبونِ" 01١‏ است كه فاى تفريع بر سر فعل آمده و مفعول مقدم ذكر 
لهاست و كيه نا ورودن افعال جمع ' انى " و يا" انو"- به كسر همزه است- كه به معناى وقت استء و كلمه" من" 


براى تبعيض است و جار و مجرور 


متعلق به فعل " سبح " است و تقدير آن" و بعض آناء الليل سبح فيها- و در بعضى اوقات شب تسبيح بككوى " مى باشدء و 
كلمه " اطراف " در جمله " أطرافٌ انها" به طورى كه ككفته اند منصوب به حذف حرف جر است و به جمله" من آناء " عطف 
شده و تقدير آن" و اسبح فى اطراف النهار" است. و اما اينكه مقصود از اطراف النهار جيست آيا قبل از طلوع آفتاب و قبل از 
غروب آن است يا وقتى ديكر است؟ كلمات مفسرين مختلف شده كه به زودى بدان اشاره خواهيم كرد. 


تسبيحى كه در آيه ذكر شده مطلق است و از جهت لفظ دلالتى ندارد كه مقصود از آن نمازهاى واجب يوميه باشد كه بعضى 
3١‏ از مفسرين كفته اند و يا مطلق نماز باشد كه بعضى 3 به تبعيت از روايتى كه از بعضى از قدما مانند قتاده و غيره نقل شده 


بر آن اصرار ورزيده اند؟. 


دسته اول كفته اند: «©» مجموع آيه دلالت دارد بر امر به نمازهاى ينجكانه يوميه يمس جئله" قبل طلوع ال به نماز صبح 
غَرُوبها" به نماز عصر و جمله" وَمِنْ آناءٍ الل" به نماز مغرب و عشاء و جمله" أطرافٌ النّهارٍ" به نماز ظهر 


. 


لات وك 
واكر وقت نماز ظهر را اطراف روز خوانده با اينكه وقت آن نيمه روز است بدين 
)١(‏ سوره بقرهء آيه 8. 

() تفسير فخر رازى» ج 77 ص 2177 به نقل از ابن عباس. 


() كشافء ج *؛ ص *4. 


رع مجسم _ ل عع الل م م تت | ل جَ ا" ص 6". 


صفحه ى 57١‏ 


جهت بوده كه اككر روز را دو نيم كنيم ظهر در طرف آخر نيمه اول قرار دارد 


جون ظهر همان آخر نيمه اول است و نيز در طرف اول نيمه دوم قرار دارد جون درست است كه ظهر يكك وقت است ولى در 
آنء دو اعتبار هست يكى اعتبار اينكه آخر نيمه اول روز است و ديكر اعتبار اينكه اول نيمه دوم است. يس خلاصه اين شد كه 


اين يكك وقت دو طرفه است. 


و اما اينكه جرا دو طرف را اطراف خوانده با اينكه اطراف جمع است و به كمتر از سه عدد اطلاق نمى شود؟ جواب مى كُوييم 
هر جند معروف همين است كه كلمه جمع در لغت عرب به عدد سه و بالاتر اطلاق مى شود ولى كاهى هم به دو اطلاق شده 
استء در آيه مورد بحث هم به همان اعتبار بوده. بعضى 0١١‏ كفته اند مراد از نهار. جنس نهار است يس در حقيقت اطراف 
نهار يعنى اول و آخر روزهاء واول و آخر روزها جمع و بيش از دو طرف است. و از اين قبيل سخنان و اعتراض ها و جوابها 
در ميان مفسرين بسيار شله. 


و ليكن انصاف اين است كه توجيه مذكور از فهم بسيار دور است يس بعد از اين همه حرف ذوق سليم نمى تواند وسط روز 
را جند طرف روز بداند» و آن فرض ها و اعتبارات را كه در توجيه اطراف ككذشت فروض و اعتبارات وهميه اى مى داند كه 
هيج كوينده اى را مجبور نمى داند كه در مقام تخاطب به اعتبار آن فروضء لفظ جمع بياورد نكته ادبى هم كه ذوق سليم را 


قانع سازد در بين نيست. 


و اما آنان كه 05١‏ كفته اند: مراد از تسبيح و تحميد» غير فرائض و مطلق تسبيح و حمد است كه يا با ياد 


آورى» نزاهت و ثناء و تحميد قلبى باشد و يا با زبان» كفتن سبحان الله و الحمد الله صورت كيرد وايا اعم از ذكر قلبى و زبانى 
باشد. جنين كسانى در باره فقرات آيه اينطور كفته اند كه مراد از قبل از طلوع آفتاب و قبل از غروب آن و آناء شب صبح و 


و وقتى از ايشان سؤال شود كه اشكال اطلاق اطراف را كه صيغه جمع است بر صبح و عصر كه دو وقت است جه مى كنيد؟ 
نظير آن جوابى را مى دهند كه در نظريه سابق كذشت كه كمترين عدد در صيغه جمع دو است نه سه و اما اشكال اينكه بنا به 
كفته شما تسبيح صبح و عصر دو بار تكرار مى شود در ياسخ» بعضى از آنان مى كويند: هيج عيبى ندارد تكرار شده باشد 
براى اينكه هم صبح و عصر اول را تاكيد مى كند و هم مى رساند كه نسبت به تسبيح در 
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00 متهقغ-- ‏ سخ الصا اه قين» مج 354 ص ا؟. 
صفحه ى 77١‏ 


آن دو وقت عنايت بيشترى هست. از بعضى ديكرشان جنين بر مى آيد كه در ياسخ مى كويند: 


مراد از اطراف» صبح و عصر و ظهر است. و شما خواننده خوب مى دانيد كه همان اشكالى كه به وجه سابق وارد مى شد با 
تكتعي كقاوت يرا ادر وععه وك واواه يسن شوكرو اشكال سمه اكن اذ تاه عله '' و أعازاف النهار' شد كتتجكر تدا وسك زور 
يا صبح و عصر منطبق شود؟ و ياسخى كه بتواند اشكال را حل كند اين است كه كفته 


شود كلمه" أطرافٌ النّهارٍ" مفعول معه است نه ظرف تا كلمه" فى" در تقدير كرفته شود (و اين ياسخ را كه من آورده ام 
كسى از مفسرين به اين نحو نكفته). 


و مراد از اطراف نهار ما قبل از طلوع آفتاب و ما قبل از غروب آن است كه جون دو وقت وسيع هستند و براى هر يكك اجزايى 
است كه هر جزء آن نسبت به ظهر يكك طرف روز حساب مى شود و صحيح است كه اين دو هنكام را جندين طرف براى روز 
به حساب آورد هم جنان كه صحيح است دو طرف روز حسابش كرد جون در عرف هم مى بينيم همانطور كه قبل از آفتاب 
رااول روز مى نامند اوائل روز هم مى نامند و اين به همان اعتبارى است كه كفتيم يكك هنكام را به جند جزء تجزيه مى كنند 
كه كلمه قبل از آفتاب بر همه اش صادق است و همجنين قبل از غروب راء هم آخر روز مى نامند و هم اواخر روز. و بنا براين 
وجه بركشت معناى آيه به مثل اين مى شود كه بككوييم " و سبح بحمد ربكك قبل طلوع الشمس و قبل غروبها و هى اطراف 
النهار و بعض اوقات الليل سبح فيها مع اطراف النهار" يعنى قبل از طلوع آفتاب و غروب آن كه اطراف روز هستند و در ياره 
اى اوقات شب در آن تسبيح كن با اطراف نهار كه مامور به تسبيح در آن شدى. 


واكر بيرسى حطور ممكن است" اطراف نهار" مفعول معه باشد با اينكه ظرف براى تسبيح استء به تقدير" فى" در آن» 
سيعع هم 
جنان كه كلمه" آناءٍ اللهل" نيز ظرف براى تسبيح است؟. 


در جواب مى كُوييم: لفظ 


آناء اللبل؛ ظرق'تبست» .و حكوثة ممكن اسث لفل أن طرف باد با ابتكه '" من '' بر سر أن دز آهده؟ وببا'بوذن آن ديكز 

ممكن نيست" فى" نيز در تقدير باشدء تا ظرف شود و ناكزير معناى جمله بر لفظ فى دلالت كندء و معناى" وَ مِنْ آناء اليل 

نوريف" عقن آنان اللال بح فيه" افق وفتن دوادة مله تلن رده جدرا لور يله" و أطراف اللهار" سيق فناشنة يعت 

كلمه فى در تقديرش نباشدء بلكه از معنايش استفاده شود» و خودش مفعول معه باشد» و معنايش اين باشد كه قبل از طلوع و 

غروب آفتاب با اطراف نهارى كه در آن تسبيح مى كنى .... و خلا-صه ظرف در هر دو طرف از معنا فهميده شود نه از 
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لفظ " فى " تقديرىء (توجه فرماييد). 


بنا براين اكر بككوييم: مراد از تسبيح در آيه» غير نمازهاى واجب است,ء در اين صورت مراد از تسبيح در اجزاى اول روز و 
اجزاى آخر روزء واجزايى از شبء به ضميمه اجزاى اول روز و آخر آن خواهد بود و ديكر محذور تكرار» ونيز محذور 


واكر بكوييم مراد از تسبيح در آيه شريفه همان نمازهاى يوميه استء در اين صورت آيه شريفه تنها متضمن امر به نماز صبح 
و عصر و دو نماز مغرب و عشا خواهد بود نظير امرى كه در آيه" أقم الصَّلاة طَرَفَى النّهار وَ زُلَفاً مِنَ اللثيل" 1١‏ بود كه آن نيز 


متعرض جهار نماز شده. 


و شايد تعبير از دو هنكام صبح و عصر در آيه مورد بحث به اطراف روز 


براى اشاره به وسعت آن دو وفت باشد. 


و امااينكه جرا تنها متضمن جهار نماز از نمازهاى ينجكانه يوميه شدهء عيبى ندارد»ء براى اينكه اين سوره به طورى كه به 
زودى هم به آن اشاره خواهيم كرد از سوره هاى اولى است كه در مكه نازل شده. و اخبار مستفيضه از طرق عامه و خاصه نيز 
دلاللت دارد بر اينكه واجبات روزانه در معراج ينج نماز تشريع شده؛ء هم جنان كه مى بينيم در سوره اسراء كه بعد از معراج 
نازل شده ينج نماز ذكر شده؛ و فرموده:" أَقِم الصّلاة لِدُلُوك السَّمْس إلى عَسَق اليل وَ قَوْآنَ الْمَجِر" .7١‏ 

يس شايد آنجه از نمازهاى يوميه در هنكام نزول سوره طه و نيز سوره هود كه قبل از اسراء نازل شده اند واجب شده بوده. 


جهار نماز بوده» و تا نزول سوره اسراء نماز ظهر واجب نشده بوده؛ بلكه ظاهر دو آيه سوره طه و سوره هود هم همين است. 


و معلوم است كه بنا براين وجه ديكر آن اشكالى كه وارد مى شود بر قولى كه مى كفت مراد از تسبيح؛ نمازهاى ينجكانه 
است بر اين قول وارد نمى شود جون در آن وجه در انطباق اطراف نهار بر نماز ظهر با اينكه وسط روز است دجار اشكال مى 


شديم. 
[اشاره به اينكه جكونه تسبيح و تحميد خدا انسان را به مقام رضا مى رساند] 


"ملك وفيض عاتكناق تراه كد امراف كفار ا وجا عداو ساق سات ١‏ ناك اوبو اسرافعات كو امن او امات تاور د قافرا 


ذكر مى كرد و نيز تاخير انتقام از ايشان و دستور صبر و تسبيح و تحميد به رسول خدا را ذكر مى نمود اقتضاء دارد كه مراد 


ازرضاء رضاى به قضاى 
)١(‏ نماز را در دو طرف روز واوائل شب به يا دار. سوره هودء ايه ١1‏ 


(© نمازرااز زوال آقاب تاش بوه و هنكام فجر بهيادار. يحححورة حوفي اح 
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خدا و قدر او باشد كه در اين صورت معنا اين طور مى شود: صبر كن و يرورد كارت را حمد و تسبيح كوى آن قدر كه حالت 
رضا برايت حاصل شودء رضاى به قضاى خدا. و بنا بر اين جمله مزبور نظير آيه" وَ اس مَعِينُوا بِالصَّئِر وَ الصَّلاهِ'" مى شود. و اما 
اينكه جطور تسبيح و تحميد خدا رضا مى آورد؟ وجهش اين است كه تنزيه فعل خحدا را نقص و عيبء و او را به ثناى جميل 
ياد كردن و مداومت دراين كار باعث مى شود انسان انس قلبى به خدا بيدا كند و علاقه مند به بيشتر كردن آن شود وقتى 
انس به زيبايى و جمال فعل خدا و نزاهت او زياد شد رفته رفته اين انس در قلب رسوخ يبدا مى كند و آن كاه آثارش در نظر 
نفس هويدا كشته خطورهايى كه مايه تشويش در درك و فكر است از نفس زايل مى كردد و جون جبلى نفس اين است كه 
به آنجه دوست دارد راضى و خوشنود باشد و آنجه غير جميل و داراى نقص و عيب است دوست ندارد لذا ادامه ياد خدا با 
تسبيح و تحميد باعث مى شود كه به قضاى خدا راضى كردد. بعضى 0١١‏ كفته اند مراد از جمله " لَعَلْكك تَرْضى اين است كه به 


شفاعت و درجه رفيع در دركاه خدا راضى شوى. بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: به همه آنجه 


خدا وعده داده ياربت كند و دينت را در دنيا عزيز كردانده ودر آخرت شفاعت و بهشت ارزانى بدارد راضى شوى. 


"ولا تَمَدَّنَ عَيتتِكك إلى ما منّغْنا بهِ أزواجا مِنْهُمْ زَهْرَهَ الْحَياءِ الدَنيا لِتَفتِنَهُمْ فيه ...". 


' مدعين " به معناى مد ديد آن است يعنى نككّاه را طولانى كردن. و در اين تعبير مجاز عقلى به كار رفته و نكاه طولانى به هر 
جيز كنايه است از شدت علاقه و محبت به آنء و مراد از كلمه" ازواج "- به طورى كه كفته شده 10- اصناف كفار و يا جفت 
هاى زن و شوهرى از كفار استء (كه همان معناى خانواده مى باشد) و اكر ازواج را نكره آورد براى اندكك نشان دادن آنان 
است و اظهار اينكه اينان آن قدر ناجيزند كه قابل اعتناء نيستند. 


علد 23 لعاف اند فا" "يه ور له لقي لدت د يوبا مقا و وكوي" رع اا لمافوو و قط اكت طوس وير 
آن" نعنى به- ويا جعلنا لهم- زهره الحياه الدنيا" است و مقصود از" زهره حيات دنيا" زينت و بهجت آن است و كلمه" 
نفتنهم '' از فتنه است كه به معناى آزمايش و سنجيدن است. بعضى () كفته اندء مراد از آن فتنه عذاب است جون زيادى مال 


واولاد نوعى عذاب است از ناحيه خداى تعالى هم جنان كه فرمود: 


اللقة مجمع البيان» ج له ص 3"8. 


صن ( ع منهي-ا سي احج الصس ‏ سس اسادقين. ج 352 ص زفرة 


قرينه مقابله با زهره حيات دنيا عبارت است از رزق حيات آخرت كه معلوم است هم بهتر است و هم ماندنى تر. 


و معناى آيه اين است كه جشم خود را به زينت حيات دنيا و بهجت آن كه ما اصنافى از مردم و يا عده معدودى از ايشان را به 
آن اختصاص داده ايم تا امتحانشان كنيم و ببينيم در آنجه روزيشان كرده ايم جه مى كنند مدوزء زيرا آنجه يروردكارت به 
زودى در آخرت روزيت مى كند بهتر و ماندنى تر است. 


. 
0 


[مراد از اهل بيامبر (صلّى الله عليه وآله) در آيه:" و أَموْ أَمُلَك بالصَّلاهِ وَ اصْطَيد عَلَيِها 
"'وَ أَمْدْ أَهْلَك بالصّلاءِ و اصْطبر عَلَيِها لا نَمتلك رذقاً نَخنٌ ترفك وَ الْعاقبة لِلنَقُوى ..." 


اين آيه سياقى سا زكار با سياق ساير آيات سوره دارد و ييدا است كه مانند بقيه آيات مكى است علاوه بر اين ما تا كنون به 
كسى بر نخورده ايم كه بككويد در ميان همه آيات سوره اين يكى مدنى استء يس بنا بر اين جمله جمله '" اهلكى " بر حسب انطباقش 
با هنكام نزول» خديجه همسر آن جناب و على (ع) هستند جون على (ع) هم اهل آن جناب و در خانه آن جناب بود ويا آن 


دو بزركوار به ضميمه بعضى از دختران رسول خدايند. 


يس اينكه بعضى 027١‏ كفته اند مراد از اهل» همسران و دختران و دامادش على استء و اينكه بعضى «”) ديكر كفته اند: مراد 
همه ييروان از امت او هستند و نيز قول ديكران كه كفته اند: مراد از آن همسران و دختران و خويشاوندان از بنى هشام و بنى 


مطلب است» صحيح نيست هر جند قول اول از نظر انطباق آيهء نه از حيث مورد 


نزول» حرف بدى نيستء و اينكه كفتيم" نه از حيث مورد نزول" براى اين بود كه كفتيم آيه در مكه نازل شده و رسول خدا 


(ص) در مكه همسرى به غير خديجه (ع) نداشت 


.مه 


لا نَدِئلك رقا نخن نَوزْفَك " - ظاهر مقابله اى كه ميان اين دو جمله واقع شده اين است كه مراد از سؤال رزق در خواست 
براى خودش باشد واد بوكابوانت ازايكها (حداى عالى) ارتراى جازم و اواج مال يدن ا باون معنا 1 ب وَما 


و هه 


حَلَقْتٌ الْجنَّ الْإنس إلا عدون ما أريد ته ون رذق وما أرِيد أن يطيمؤن إن الله مو الورّاقُ ذو الْقوه الْمَون'" (» اسثت. 


حجان دهك. سوره توبه. آيه 6 
م روح المعانى» ج 58 ص 1/858. 


(؟) جن وانس را نيافريدم مككر براى اينكه مرا ببرستند من از ايشان خرجى نمى خواهم و نمى خواهم كه غذا به من بدهند 
زيرا خلذدا رازق هم هاست وداراى قدرتى متين السست. سوره ذارياتء»آيات 64 -2ق/ 
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و نيزاز نظر آن ذيلى كه دارد يعنى جمله" وَ الْعَاقِبَهُ لِنَقُوى در معناى آيه" لَنْ يَنالَ الله لحومُها وَ لا دماؤها وَ لكن يَنالَه الَُوى 
ملك" )١١‏ مى باشد» يس اينكه بعضى 2١‏ از مفسرين درخواست رزق را دراين آيه به درخواست رزق براى خلقء يا براى 


شخص رسول خدا (ص) تفسير كرده اند صحيح نيست. 


و تفسير و بحث در ييرامون جمله "و الغاقه للفو سكرر كة عراسي 


بعيد نيست كه از آيه شريفه به خاطر اينكه امر به نماز را منحصر در اهل رسول خدا (ص) كرده. با اينكه در دو آيه قبل آن را 
منحصر در خود رسول خدا (ص) كرده بود و مى فرمود: در جهار هنكام نماز بخوان و صبر بكنء و نيز با در نظر كرفتن اينكه 
آن جناب را نهى مى كرد ازاينكه جشم به زر و زيور دنيايى كفار بدوزد» بر مى آيد كه اين سوره در اوائل بعثت» يا خصوص 


اين آيه در آن موقع نازل شده استء و از ابن مسعود هم روايت شده كه سوره طه از عتاق اول يعنى سوره هاى قديمى است. 


"لوا لوال اا افون نه وله ”انه اما الفخى اأرلن. 


اين آيه حكايت كفتار مش ركين مكه است كه به عنوان تعريض به قرآن كفته اند: اين قرآن آيتى نيست كه بر نبوت دلاللت 
كذ بابد اق ناورة نظين آباقى كه بلغمتران تكست اوروئدء كلمة" يله" بمعنائ شاهداببان كننده وبا شاهد رون است. 


و بعضى 6 كفته اند: 
به معناى بيان است. 


هر جه باشد اينكه كفته اند:"اكر آيتى از ناحيه يرورد كارش ا كر روا روا 0 
خدا (ص) در آوردن آيت بيشنهادى است و جمله' "وال تأزو 0 .." ياسخ از آن اعتراض است,ء و معنايش بنا بر وجه اول 
از دو معنايى كه براى كلمه" بينه "كر اقفن ضوف كذ" "نكر نافد زرا إيعنان كاهددئ كاشهادت دهداير الجدادر 


كتابهاى نخستين- تورات و انجيل و سائر كتب آسمانى- از شرايع و حقايق معارف استء و بيان 


كننده آنها باشد. بله آمدء و آن قرآن است كه به وسيله مردى درس نخوانده آمده است,ء مردى كه هيج سابقه مراجعه به 


معلمى كه تعليمش دهدء. و تلقينش كند 


)١(‏ از كوشت و خون قربانى ها جيزى به خدا نمى رسدء و ليكن تقوايى كه از شما سر زند عايد او مى كردد. سوره حج, آيه 
كت 


70> و مجميلا سخ اللي اكه جح 34 ص إن 
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"١ 1 


وامابنا بر وجه دوم معنا جنين مى شود:' مكر نيامد براى ايشان بيان آنجه در كتب نخستين از اخبار امتهاى كذشته بود 
آنهايى كه بر انبياى خود معجزاتى يبشنهاد كردند, و آن انبيا هم آن معجزات را آوردندء و آوردن آنها باعث هلا-ءكت و 
استيصال آنان شد جون بعد از مدن آن معجزات باز هم ايمان نياوردند» با اين حال مردم امروز جرا متنبه نمى شوند» و ايشان 
هم مانند آن اقوام كذشته ييشنهاد معجزه مى كنندء با اينكه معجزه قرآن برايشان آمد؟" هر يكك از اين دو معنا را كه قبول 
كنيم» نظيرش در كلام خداى تعالى آمده است. 


عارة 


ُلَكناهُمْ بعذاب مِنْ قَيِلهِ لَقَالُوا رَبَّنا لو لا أَرْسَلْتَ إِلَينارَ سولًا قتع باتكك مِنْ قبل أنْ ؟ 


أنا أ 


لإا وَل أن 
ظاهرا ضمير در" من قبله" به كلمه " بينه"- كه در آيه قبلى بود- بر مى كرددء جون مقصود از آن قرآن استء. و معناى آيه اين 


حجت را بر آنان تمام كنيم» آن وقت حجت به نفع آنان و به ضرر ماء و خلاصه حق 


به انب ايشان مى شد جوق مى. كفند: يرورد كار اا جرا وسولى نه سوى ما كسيل تكردئء "نا قبل از آنكه به عذاب استيصال 
هلاكك و بيجاره شويم» آيات تو را بيروى كنيم؟. 


بعضى )١١‏ از مفسرين كفته اند: ضمير مذكور به رسول بر مى كردد. هر جند جنين لفظى قبلا نيامده» ولى از مضمون آيه قبلى 
استفاده مى شود. به شهادت اينكه كفتند:" جرا رسولى به سوى ما نفرستادى" و اين وجه از نظر لفظ وجهى قريب و نزديكك به 


ل 


ذهن استء ولى معناى اول از نظر معنا قريب به ذهن استء و جمله قشع آياتكك" آن را تاييد مى كند» جون نفرمود: 
. 11 
"قل كل مُتَرَبصٌ فترَبصُوا فَسَتَعْلمُونَ مَنْ أضحابُ الصّراطٍ السّوىٌ وَ مَنِ اتَدى . 


كلمه " تربص '" به معناى انتظار استء و" صراط سوى " به معناى راه مستقيم استء و جمله" كل متربص " معنايش اين است كه 
بكو هر يكك از ما و شما منتظريم؛ ما منتظريم تا وعده اى كه در باره شما خدا به ما داده» كه دين خود را بر كفر شما جلو مى 
اندازد و نور خود را تمام مى كند فرا رسد» شما هم منتظريد تا بلاها بر سر ما هجوم آوردء و شما بتوانيد دعوت حق ما را باطل 


كنيد وهر يكف اما وا شما واد خوة وا سوق ارؤو وهدف ود كرفته يكن 


000 مجطلبل تي ع الب اك جج 34 ص إن 
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مى رود»ء يس شما منتظر باشيد. 


واين جمله تهديد استء مى فرمايد به زودى خواهيد فهميد كه كدام يكك از ما و شما راه درست را ييموده» و آن صراط 


مستقيمى كه آدمى را به هدفش مى رساند. طى كرده؛ و كدام يكك 


به مطلوب خود راه يافته استء كه اين جمله از اخبار غيبى است كه فتح و ييروزى مسلمان را ييشكُويى مى كند. 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيات:" و سَبْحْ بِحَمدٍ رَبك ..." و" وَ لا تَمَدَّنَ تيك ..." و ...)] 

5 3 5 " لكا ل الاح ناه 0 5 5 2 3 5 
در تفسير قمى در ذيل جمله ن لزاما وَ أجل مُسَمّى كفته است: عذاب بر آنان نازل مى شدء و ليكن خداى تعالى آن را تا 
مدتى معين تاخير انداخت .)١١‏ 


ودرالدر المنثشوراست كه طبرانى و ابن مردويه وابن عساكرء از جرير» از رسول خدا (ص) روايت كرده اند كه در ذيل 
جمله " وَ سبح بِحَمْدٍ رَبك قبل طلوع الشفس و قثل عَرُوبها' فرمود: يعنى قبل از طلوع آفتاب نماز صبح را و قبل از غروب آن 
نماز عصر را بخوان .)١(‏ 

ودرتةه بفسير قمى در ذيل جمله" وَ مِنْ آناءِ اللهل فَسَبّحْ وَ أطرافٌ النَّهار" كفته يعنى صبح و شام 0”. 

تؤلفة اين :روايت كففان كدذشته مااوا تايندا فى كنك 

ودر كافى به سند خود از زراره از امام ابى جعفر (ع) روايت كرده كه كفت: به حضرتش عرضه داشتم:" وَ أطرافٌ النّهِارِ 
تلك ذا فس يقتي نك فزهواة يعت "دن رول ثافله بيخو ان 11 

مؤلف: اين روايت تسبيح را به معناى مطلق نماز و يا مطلق تسبيح كرفته. 


- 


ودر تفسير قمى در ذيل جمله" وَ لا تمدن عَتنيِك ..." مى كويد امام صادق (ع) فرمود وقتى كه اين آيه نازل شد رسول خدا 
برخاست و نشست آن كاه فرمود كسى كه در ناكاميها به آنجه نزد خدا است دلكرم نباشد دلش از حسرت بر دنيا ياره ياره مى 


شود و 


.28 تفسير قمى؛ ج 7 ص‎ )١( 


(؟) الدر المنثور 


عاص 1 
00 فشي ف وح لان 92 
(6) كافى صفحه ى 79/١‏ 


كسى كه جشم به آنجه مردم دارند بدوزد اندوهش بسيار كشته و هركز از غيظ تهى نمى شود و كسى كه نفهمد كه خداى 
تعالى غير از خوردن و آشاميدن نعمتهايى دارد اجلش كوتاه و عذابش نزديكك مى كردد .0١١‏ 


و در الدر المنثور است كه ابن ابى شيبه و ابن راهويه و بزار و ابو يعلى و ابن جرير و ابن منذر و ابن ابى حاتم و ابن مردويه و 
خرائطى در كتاب مكارم الاخلاق خود و ابو نعيم در كتاب معرفت همكّى از ابى رافع روايت كرده اند كه: رسول خدا (ص) 
وقتى شخصى را ميهمان كرد در حالى كه طعامى كه شايسته ميهمان باشد نداشت مرا نزد مردى يهودى فرستاد كه مقدارى 


آرد به ما نسيه بدهد تا روز اول رجب يول آن را مى آورم. يهودى در ياسخ كف كفت: نسيه نمى دهم مكر با كرو. 
من به خدمت رسول خدا (ص) آمده و جريان را بازكو كردمء فرمود: 


هان به خدا سوكند كه من در آسمان امين و در زمين امين هستم اكر به ما سلف دهد ويا بفروشد يولش را به او مى رسانيم 
اينكك زره مرا به عنوان رهن برايش ببر. مى كويد من بيرون نشدم تا آنكه آيه" وَ لا تَمَدَّنَّ تيك إلى ما متّغنا به أواجاً مِنْهُم" 


نازل كرديد و كويا اورا در باره ناكاميهاى دنيايى دلدارى مى دهد (2). 


كبك رسن ده" وتافق كلكو لكيلة "وا زان و وو اله كذ لعن ) حبوااذه 7ا عقا عاد دهي حاف عا ا ا و ف 
الصلاه رحمكم الله إِنّما يُرِيدٌ اللَهُ كذْهِب عَنْكمٌ الرّجْسَ أهْلَ الْبْيِتِ وَ يُطهْرَكمْ تطهيراً- نمازء خدا رحمتتان كند همانا خدا مى 
خواهد يليدى رااز شما اهل بيت دور نموده آن طور كه خود مى داند تطهيرتان كند" 9”). 


مؤلف: اين روايت را صاحب مجمع البيان نيز از خدرى نقل كرده «» ولى در نقل او به جاى هشت ماه نه ماه آمده. و همين 


معنا در كتاب عيون در ضمن بحثى كه ميان حضرت رضا (ع) و مامون شده از آن جناب نقل شده .)2١‏ 


)١(‏ تفسي ر'قمى: ج اصن غ8 

() الدر المنثورء ج ع ص ؟7١".‏ 
() الدر المنثورء ج ع ص 1. 
(©) مجمع البيان» ج /ا؛ ص /". 


صفحه ى 59 


و قمى نيز آن رادر تفسير خود به طور رفع آورده .)١١‏ و تقيبد نه ماه مبنى بر رفتارى است كه راوى از عمل رسول خدا (ص) 
مشاهده كرده نه اينكه راوى خواسته باشد تاريخ و تحديد آن را معين كرده باشدء به دليل روايتى كه شيخ در امالى به سند 
خود ازابى الحميراء روايت كرده كه كفت من جهل صبح شاهد رفتار رسول خدا (ص) بودم كه مى آمد درب خانه على و 
فاطمه و دو طرف جهار جوبه درب را مى كرفت و مى فرمود: 


سلام بر شما اهل بيت و رحمت و بركات خدا بر شماء نماز»! خدا رحمتتان كند. خدا مى خواهد يليدى را از شما اهل بيت 


برداشته آن طور كه خود مى داند تطهيرتان 


كند (73). 


و ظاهر روايت اين است كه آيه شريفه در مدينه نازل شده است و حال آنكه تا آنجا كه من ياد دارم احدى اين را نككفته و 
شايد مراد بيان اين معنا باشد كه رسول خدا (ص) در مدينه اين كار را مى كرد تا به آيه شريفه كه در مكه نازل شده عمل 


كرده باشد هر جند كه اين احتمال هم از لفظ آيه بعيد است. 


ولى روايت قمى كه قبلا بدان اشاره كرديم اين احتمال را تاييد مى كندء جون در آن آمده:" يس همواره اين عمل را همه 
روزه انجام مى داد. حتى زمانى هم كه به مدينه آمدء تا از دنيا رفت" و داستان امر فرمودنش اهل بيت را به نمازء به طرق 


ديكرى غير آنجه آورديم نيز روايت شده. 


ودر الدر المنثور است كه ابو عبيد و سعيد بن منصور و ابن منذر و طبرانى» در كتاب اوسطء و ابو نعيم در حليه» و بيهقى در 
كتاب شعب الايمان؛ به سند صحبح از عبد الله بن سلام روايت كرده اند كه كفت: رسول خدا (ص) وقتى خاندانش دجار 


فدت شك فى شلائده سعوركان ىس داذيه تماق وايق آنه واكلذوك مى كرد" و أله أفلكه بالكيلةه .+" رار 


مؤلف: اين معنا از احمد در كتاب زهد ابن أفى حاتم» و بيهقى در شعب الايمان» نيز از ثارت از آن جناب روايت شده و5 و 


بنا بر اين روايتء مراد از تسبيح معنايى وسيع تر از معناى لغوى آن است. 


)١(‏ تفسير قمى» ج "” ص /ام. 
020 امالى (©, 8) الدر المنثور» ج و3 ص رنضرة 


روايات فراوانى در شان نزول نخستين آيات فوق آمده كه از مجموع آنها 


استفاده مى شود, بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بعد از نزول وحى و قرآن » عبادت بسيار ميكرد. مخصوصا ايستاده به 
عبادت مشغول ميشد آنقدر كه ياهاى او متورم كرديدء كاه براى آنكه بتواند به عبادت خود ادامه دهد. سنكينى خود را بر 


يك يا قرار ميداد» و كاه بر ياى ديكرء كاه بر ياشنه يا ميايستاد و كاه بر انككشتان يا. 

آيات فوق نازل شد و به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) دستور داد كه اين همه رنج و ناراحتى بر خود تحميل نكند. 
سوره طه 

مقدمه 

اين سوره در مكه نازل شده و ١١8‏ آيه است جزء ١8‏ قرآن مجيد 

فضيلت سوره طه 

روايات متعددى در باره عظمت و اهميت اين سوره در منابع اسلامى وارد شده است . 


از يبامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ميخوانيم خداوند سوره طه و يس را قبل از آفرينش آدم به دو هزار سال براى 
فرشتكان بازكو كرده هنكامى كه فرشتكان اين بخش از قرآن را شنيدند كفتند: طوبى لامه ينزل هذا عليهاء و طوبى لاجواف 
تحمل هذاء و طوبى لا-لسن تكلم بهذا: ((خوشا به حال امتى كه اين سورهها بر آنها نازل مى كردد. خوشا به دلهائى كه اين 


آيات رادر خود يذيرا مى شود و خوشا به زبانهائى كه اين آيات بر آن جارى مى كردد)). 


در حديث ديكرى از امام صادق ( عليه السلام ) ميخوانيم : لا تدعوا قرائه سوره طه , فان الله يحبها و يحب من قراءهاء و من 
ادمن قرائتها اعطاه الله يوم القيامه كتابه بيمينه » و لم يحاسبه بما عمل فى الاسلام 


» واعطى فى الاخره من الاجر حتى يرضى : 


((تلااوت سوره طه را تركك نكنيد, جرا كه خدا آن را دوست ميدارد و دوست ميدارد كسانى را كه آن را تلاوت كنند, هر 
كس تلاوت آنرا ادامه دهد خداوند در روز قيامت نامه اعمالش را به دست راستش ميسيارد و بدون حساب به بهشت مى رود» 


ودر آخرت آنقدر ياداش به او مى دهد كه راضى شود)). 
در حديث ديككرى از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ميخوانيم : من قراءها اعطى يوم 
القيامه ثواب المهاجرين و الانصار: ((هر كس آنرا بخواند در روز رستاخيز ثواب مهاجران و انصار نصيبيش خواهد شد)) 


باز لازم ميدانيم اين حقيقت را تكرار كنيم كه اين همه ياداشهاى عظيم كه براى تلاوت سوره هاى قرآن از بيامبر (صلى الله 
عليه و آله و سلم ) وائمه (عليهمالسلام ) به ما رسيده , هركز مفهومش اين نيست كه تنها با تلاوت » اين همه نتيجه » عائد 
انسان مى شود, بلكه منظور تلاوتى است كه مقدمه انديشه باشد انديشهاى كه آثارش در تمام اعمال و كفتار انسان متجلى 


شود» واكر محتواى اجمالى اين سوره را در نظر بككيريم خواهيم ديد كه روايات فوق تناسب كاملى با محتواى اين سوره دارد. 
محتواى سوره 


((سوره طه )) به كفته همه مفسران در مكه نازل شده است » محتواى آن نيز همانند ساير سوره هاى مكى است كه بيشتر سخن 


از ((مبدء)) و ((معاد)) مى كويد, و نتائج توحيد و بدبختيهاى شرك را برمى شمرد. 


در بخش اول : اين سوره اشاره كوتاهى به عظمت قرآن و بخشى از صفات جلال و جمال 


برورق كاو اسبت.. 


بخش دوم : كه بيش از هشتاد آيه را در برميكيرد از داستان موسى ( عليه السلام ) سخن مى كويد از آن زمان كه به نبوت 
مبعوث كرديد و سيبس با فرعون جبار به مبارزه برخاست . و يس از د ركيريهاى فراوان او با دستكاه فرعونيان و مبارزه با 
ساحران و ايمان آوردن آنها خداوند به صورت اعجازاميز فرعون و فرعونيان را در دريا غرق كرد و موسى و مومنان را رهائى 


بعد ماجراى كو سالهيرستى بنى اسرائيل و در كيرى هارون و موسى را با 
آنها بيان مى كند. 
در سومين بخش : بخشهائى در باره معاد و قسمتى از خصوصيات رستاخيز آمده است . 


ودر بخش ينجم : سركذشت آدم وحوا را در بهشت و سيس ماجراى وسوسه ابليس و سرانجام هبوط آنها را در زمين ‏ 


توصيف مى كند. 


و بالاخره در آخرين قسمت » نصيحت و اندرزهاى بيدار كنندهاى » براى همه مو منان بيان ميدارد كه روى سخن در بسيارى 
از آن به ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) است . 


تفسير: 

اين قدر خود را به زحمت نيفكن 

باز در آغاز اين سوره با حروف مقطعه » روبرو ميشويم » كه حس كنجكاوى انسان را برميانكيزد (طه ). 
البته ما در باره تفسير حروف مقطعه قرآن در آغاز سه سوره بحث كافى كرده ايم . 


ولى در اينجا لازم ميدانيم اين مطلب را اضافه كنيم : كه ممكن است همه 


يا حداقل قسمتى از اين حروف مقطعه , داراى معانى و مفاهيم خاصى باشد» درست همانند يكك كلمه 


كه محتوائى در بردارد. 


اتفاقا در بسيارى از روايات و كلمات مفسران در آغاز اين سوره و سوره يس به جنين مطلبى برخورد ميكنيم كه : ((طه )) به 
معنى يا رجل (اى مرد) است » و در ياره اى از اشعار عرب نيز به كلمه ((طه )) برخورد ميكنيم كه مفهومى شبيه ((يا رجل )) و 
يا نزديك به آن دارد كه بعضى از اين اشعار ممكن است مربوط به آغاز اسلام يا قبل از اسلام باشد. 


و بطورى كه يكى از آكاهان براى ما نقل كرد بعضى از دانشمندان غرب كه بيرامون مسائل اسلامى مطالعه ميكنند اين مطلب 
را به همه حروف مقطعه قرآن تعميم داده اند و معتقدند حروف مقطعه در آغاز هر سوره » كلمهاى است » داراى معنى خاص 
كه بعضى با كذشت زمان متروكك مانده » و بعضى به ما رسيده است . و الا بعيد به نظر ميرسد كه مش ركان عرب » حروف 
مقطعه را بشنوند و مفهومى از آن دركك نكنند و به سخريه و استهزاء برنخيزند» در حالى كه در هيجيكك از تواريخ ديده نشده 


كه اين بهانه جويان سبكك مغزء حروف مقطعه را دستاويز بيراى جنين عكس العملى كرده باشند. 


البته اين نظر را به طور كلى و درباره همه حروف مقطعه قرآن » مشكل بتوان يذيرفت » ولى در باره بعضى قابل قبول است و 


در منابع اسلامى نيز از آن بحث شده متت : 


اين موضوع نيز جالب توجه است كه در حديثى از امام صادق ( عليه السلام ) ميخوائيم ((طه )) از اسامى بيامبر است و معنى 
آن يا طالب الحق », الهادى اليه 


:اى كسى كه طالب حقى » و هدايت كننده به سوى آنى )). 
ازاين حديث جنين برمى آيد كه ((طه )) مركب از دو حرف رمزى است 


((طا)) اشاره به ((طالب الحق ع«( و ((ها)) اشاره به ((هادى اليه ( ميباشد» ميدانيم استفاده از حروف رمزرى و علاثم اختصارى 


در زمان كذشته و حال » فراوان بوده است » مخصوصا در عصر ما بسيار مورد استفاده است . 


بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) درآمده است » تا آنجا كه آل يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را نيز (آل طه )) 


ميكويند» واز حضرت مهدى ( عليه السلام ) در دعاى ندبه ((يا بن طه )) تعبير شده است . 
سيس مى كويد ما قرآن را بر تو نازل نكرديم كه خود را به زحمت بيفكنى (ما انزلنا عليكك القرآن لتشقى ). 


درست است: كه عبات و.جسعجوى قرب بروود كان از طويق تنايقن اوة :ان بهترية كارهنا ات ولى هر كان حسنائ:ذارة 
عبادت هم حساب دارده نبايد آنقدر بر خود تحميل كنى كه ياهايت متورم كردد و نيرويت براى تبليغ و جهاد كم شود . بايد 
توجه داشت كه تشقى از ماده شقاوت بر ضد سعادت است » ولى همانكونه كه راغب در مفردات مى كويد: كاه مى شود كه 


اين ماده به معنى رنج و تعب مى آيد و در آيه فوق » منظور همين معنى است همانكونه كه شان نزولها نيز 


خدا مى ترسند نازل نكرديم )) (الا تذكره لمن يخشى ). تعبير به ((تذكره )) از يكسو ((و من يخشى )) از سوى ديكرء اشاره به 
واقعيت انكارنايذيرى دارد: تذكره و يادآورى نشان مى دهد كه خمير مايه 


همه تعليمات الهى در درون جان انسان و سرشت او وجود دارد» و تعليمات انبياء آن را بارور مى سازد آنجنان كه كوئى 


مطلبى را ياداورى مى كند. 


نمى كوئيم تمام علوم و دانشها را انسان قبلا مى دانسته واز خاطر برده و نقش تعليم در اين جهان نقش يادآورى است 
(آنجنانكه از افلاطون نقل مى كنند) بلكه مى كوئيم مايه اصلى آنها در سرشت آدمى نهفته است (دقت كنيد). تعبير من 
يخشى نشان مى دهد كه تا يكك نوع احساس مسئوليت كه قرآن نام آن را ((خشيت و ترس )) كذاشته در آدمى نباشد» يذيراى 
حقايق نخواهد شد جرا كه قابليت قابل هم در بارور شدن هر بذر و دانه اى شرط است .ء و در حقيقت اين تعبير شبيه جيزى 


است كه در آغاز سوره بقره مى خوانيم ((هدى للمتقين )) (قرآن مايه هدايت يرهيزكاران است ). 


سيس به معرفى خداوندى كه نازل كننده قرآن است مى يردازد» تا از طريق شناخت اوء عظمت قرآن آشكارتر شود؛ مى 


كويطة (دانق قران اموق كسى تال ينامث كمخالن ومين :و سسمانهائ] لدتو وزافز اقنعة اك )ارهد سد خلق: الارصضن 


و السناوات العلى )كدر حقيقة:اون'تزميت #اشاره 


بينهما)) - مانند بعضى ديكر از آيات قرآن - اضافه نشده » شايد به خاطر همين است كه هدف بيان ابتدا و انتها بوده استث . 
به هر حال خداوندى كه قدرت و تدبير و حكمتش يهنه آسمان و زمين را 
قرا كرفتف» بيدا البنته] كر كتائ تازل كت جه انذازة ير محتوا وين نار أست » 


باز به معرفى يروردكار نازل كننده قرآن ادامه مى دهد و مى كويد: ((او خداوندى است رحمان كه فيض رحمتش همه جا را 
فرا كرفته » و بر عرش مسلط است »)) (الرحمن على العرش استوى ). همانكونه كه قبلا- در تفسير آيه ثم استوى على العرش 
(اعراف - 05) كفته ايم ((عرش )) در لغت به جيزى مى كويند كه داراى سقف است و كاهى به خود سقف ويا تختهاى يايه 
بلند مانند تختهاى سلاطين نيز عرش اطلاق مى شود. در داستان ((سليمان ))» مى خوانيم : ايكم ياتينى بعرشها: ((كداميك از 
شما مى توانيد تخت او (بلقيس ) را براى من حاضر كنيد)) (نمل -0*8. 


بديهى است خداوند نه تختى دارد و نه حكومتى همانند حاكمان بشرء بلكه منظور از ((عرش خدا)) مجموعه جهان هستى 


است كه تخت حكومت او محسوب مى شود. 


حكومتش يايان دادند» يا در عربى مى كوئيم : ثل عرشه (تختش فرو ريخت ). 
به هر حال بسيار كود كانه است اككر كسانى بخواهند از اين تعبير توهم جسميت خداوند را يكنند. 
به دنبال ((حاكميت )) خدا بر عالم هستى از ((مالكيت )) او سخن مى كويد: 


((1نجه در آسمانهاء و در زمين » ودر ميان اين دوء و در زير خاكها و اعماق زمين وجود دارد همه از آن اوست )) (له ما فى 


((ثرى )) در اصل به معنى خاكك مرطوب است واز آنجا كه تنها قشر روى زمين براثر نابش آفتاب و وزش باد مى خشكد 


زمين و جوف آنست كه همه آنها مملوك مالكك الملوكك و خالق عالم هستى است . 


تابه اينجا سه ركن از اركان صفات يرورد كار بيان شده بود ركن اول ((خالقيت ))» ركن دوم ((حاكميت )) ركن سوم 
((مالكيت )) او است . 


در آيه بعد به جهارمين ركن يعنى ((عالميت )) او اشاره كرده مى كويد: ((او آنقدر احاطه علمى دارد كه اكر سخن آشكارا 
بككوئى مى داند» و اكر مخفى كنى نيز مى داند» و حتى مخفى تراز مخفى را نيز آكناه است )) (و ان تجهر بالقول فانه يعلم 
السر و اخفى ). 


در 


اينككه منظور از ((اخفى )) (مخفى تر از سر) در اينجا جيست ؟ در ميان مفسران كفتكو بسيار است . 


- بعضى كفته اند: ((سر)) آنست كه انسان با ديكرى به طور ينهانى بازكو مى كند و ((اخفى )) آنست كه در دل نكهداشته و 
به كسى نمى كويد. - 


بعضى كفته اند ((سر)) آنست كه انسان در دل دارد» و ((اخفى )) آنست به فكر كسى نرسيده است اما خدا از آن آكاه است . 
بعضى ديكر كفته اند ((سر)) عملى است كه مخفيانه انجام مى دهدء و ((اخفى )) نيتى است كه به دل دارد. - 

بعضى كفته اند ((سر)) به معنى اسرار مردم است » و ((اخفى )) اسرارى 

است كه در ذات ياكك خدا است . 


- در حديثى از امام باقر ( عليه السلام ) و صادق ( عليه السلام ) مى خوانيم : ((سر آنست كه در دل ينهان نموده اى و اخفى 
آنست كه به خاطرت آمده اما فراموش كرده اى . اين حديث ممكن است اشاره به اين نكته باشد كه آنجه را انسان » ياد مى 
كيرد به مخزن حافظه سيرده مى شود منتها كاهى ارتباط انسان با كوشهاى از اين مخزن قطع مى كردد و حالت نسيان باو 
دست مى دهد لذا اكر با وسيله اى يادآورى بشود كاملا آن را مطلب آشنائى مى بيند» بنابراين آنجه را انسان فراموش كرده » 


مخفى ترين اسرار او است كه در زواياى حافظه ينهان كشته و ارتباطش موقتا يا براى هميشه قطع شده است . 


ولى به هر حال مانعى ندارد كه تمام تفسيرهائى كه در بالا كفته شد در مفهوم وسيع كلمه 


سر و اخفى جمع باشد. 


به اين ترتيب ترسيم روشنى از علم بى ييايان يرورد كار شده است و از مجموع آيات فوق شناخت اجمالى نسبت به نازل كننده 
قرآن در ابعاد جهار كانه ((خلقت )) و ((حكومت )) و ((مالكيت )) و علم حاصل مى كردد. 


و شايد به همين جهت است كه در آيه بعد مى ككويد: ((او الله است همان خداوندى كه معبودى جز او نيست براى او نامها و 
صفات نيكك است )) (الله لا اله الا هو له الاسماء الحسنى ). 


جنانكه در تفسير (آيه 18١‏ سوره اعراف ) كفته ايم » تعبير به ((اسماء حسنى )) هم در آيات قرآن و هم در كتب حديث كرارا 
آمده است » اين تعبير در اصل به معنى نامهاى نيكك است » بديهى است كه همه نامهاى يرورد كار نيكك است . ولى از آنجا 


كه در ميان اسماء و صفات خدا بعضى داراى اهميت بيشترى 
ست .» به عنوان ((اسماء حسنى )) ناميده شَدَة سيت 


در بسيارى از روايات كه از ييامبر و ائمه (عليهمالسلام ) به ما رسيده مى خوانيم خداوند داراى 9 اسم است . هر كس او را به 
اين نامها بخواند دعايش مستجاب مى شود و هر كس آنها را احصا كند اهل بهشت است » اين مضمون در منابع معروف 


حديث اهل تسنن نيز ديده مى شود. 


به نظر مى رسد كه منظور از احصاء و شماره كردن اين نامها همان ((تخلق )) به اين صفات است » نه تنها ذكر الفاظ آنهاء 
بدون شكك اكر كسى با صفت عالم و قادر يا رحيم و غفور و امثال اينهاء تخلق بيدا كند و اشعه 


اى ازاين صفات بزركك الهى در وجود او بتابد هم بهشتى است و هم دعايش مستجاب (براى توضيح بيشتر به جلد هفتم تفسير 


نمونه صفحه 78-70 مراجعه فرمائيد). آ[تشى در آن سوى بيايان ! 


از اينجا داستان موسى » بيامبر بزركك خدا شروع مى شود و در بيش از هشتاد آيه بخشهاى مهمى از سركذشت يرماجراى او 
تشريح مى كردد» تا دلدارى و تسليت خاطرى باشد براى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و مؤ منان كه در آن ايام در مكه 


» سخت از سوى دشمنان در فشار بودند. 
تا بدانند اين قدرتهاى شيطانى در برابر قدرت خدا تاب مقاومت ندارند و اين نقشه ها همككى نقش بر آب اسث . 


وني أن ابس ركتشة ين فحتوا نا درسهاي امؤزتده اك" مسيز ختؤة: وا دو مساله توسي و عبد ايرس وبمتارزة :با فراعية و 


ساحران هر عصر و زمان » و همجنين مبارزه با انحرافهاى داخلى و كرايشهاى انحرافى » بيابند» درسهائى 
كه مى تواند در سراسر دوران انقلاب اسلام » راهنما و راهكشاى آنها باشل. 
مجموعه آياتى را كه در اين سوره از موسى و بنى اسرائيل و فرعونيان سخن مى كويد مى توان به جهار بخش تقسيم كرد: 


بخش اول : از آغاز نبوت و بعثت موسى واولين جرقه هاى وحى سخن كفته و به تعبير ديكر بحث از مدرسه اى است كوتاه 


مدت و ير محتوا كه موسى در آن ((وادى مقدس )) در آن بيابان تاريكك و خلوت ., دوره آن را كذراند. 


بخش دوم : از دعوت موسى و برادرش هارون نسبت به فرعون و فرعونيان به 


آثين يكتايرستى و سيس دركيريهاى آنها با دشمنان سخن مى كويد. 
بخش سوم : از خروج موسى و بنى اسرائيل از مصر و جِكُونكَّى نجات آنها از جِنكّال فرعون و فرعونيان وغرق شدن و 
بخش جهارم : بيرامون كرايش تند انحرافى بنى اسرائيل از آثين توحيد به شركك و يذيرش وسوسه هاى سامرى و مبارزه قاطع 


و شديد موسى با اين انحراف سخن مى كويد. 


كويد ((1 خوموسى به تو وسيلاة ات ))؟! :(ودهل اتاكة حديث موسي )2 


بديهى است اين استفهام براى كسب خبر نيست كه او از همه اسرار آ كاه است » بلكه به تعبير معروف اين ((استفهام تقريرى )) 
و يابه تعبير ديكر استفهامى است كه مقدمه بيان يكك خبر مهم است همانكونه كه در زبان روزمره نيز هنكام شروع به يكك 
خبر مهم مى كوئيم : آيا اين خبر را شنيده اى كه ...؟ 

سيس-مى كويد ((دن آن زمان كه اتشئ (از دور "مشاهده كرد ويه خانوادة خود كفت" اتن دكن مكث كنيد كهامن اتشى 
ديدم » من به سراغ آن بروم شايد 

شعله اى از آن براى شما بياورم و يا به وسيله اين آتش راهى بيدا كنم )) (اذ راءى نارا فقال لاهله امكثوا انى آنست نارا لعلى 
آتيكم منها بقبس او اجد على النار هدى ). 


با توجه به اينكه ((قبس )) (بر وزن قفس ) به معنى مختصرى از آتش است كه از مجموعه اى جدا 


مى كنند» و با توجه به اينكه معمولا مشاهده آتش در بيابانها نشان مى دهد كه جمعيتى كرد آن جمعند, و يا اينكه شعله اى را 
بر بلندى روشن ساخته اند كه كاروانيان در شب راه را كم نكنندء و نيز با توجه به اينكه ((امكثوا)) از ماده مكث به معنى 
توقف كوتاه است » از مجموع اين تعبيرات جنين استفاده مى شود كه موسى با همسر و فرزند خود در شبى تاريكك از بيايان 
عبور مى كرده » شبى بود سرد و ظلمانى كه راه را در آن كم كرده بود» شعله آتشى از دور نظر او رابه خود جلب كرد به 
محض ديدن اين شعله به خانواده اش كفت توقف كوتاهى كنيد كه من آتشى ديدم » بروم اندكى از آن براى شما بياورم و يا 
راه را بوسيله آتش يا كسانى كه آنجا هستند بيدا كنم . 


در تواريخ نيز مى خوانيم كه موسى ( عليه السلام ) هنككامى كه مدت قراردادش با ((شعيب )) در ((مدين )) يايان يافت » 
همسر و فرزند و همجنين كوسفندان خود را برداشت واز مدين به سوى مصر رهسيار شدء راه را كم كرد» شبى تاريكك و 
ظلمانى بود» كوسفندان او در بيابان متفرق شدند» مى خواست آتشى بيفروزد تادر آن شب سرد خود وفرزندانش كرم 


شوندء اما بوسيله آتشزنه آتش روشن نشد در اين اثناء همسر باردارش دجار درد وضع حمل شد. 


طوفانى از حوادث سخت . او را محاصره كرد در اين هنكام بود كه شعله اى از دور به جشمش خورهد. ولى اين آتش نبود 
بلكه نور الهى بود» موسى 


نه كُمان ابتكه اتش اسك يزائ يبذا كرون واةاؤ نا ركرفتق شعلة اى نه سوئ اشن شه ر كت كزة 4132© 
اكنون دنباله ماجرا را از زبان قرآن مى شنويم : 


((هنكامى كه موسى ( عليه السلام ) نزد آتش آمدء صدائى شنيد كه او را مخاطب ساخته مى كويد: اى موسى ))! (فلما اتاها 
نودى يا موسى ). ((من يرورد كار توام » كفشهايت بيرون آرء كه تو در سرزمين مقدس ((طوى )) هستى )) (انى انا ربكك 
فاخلع نعليك انكك بالواد المقدس طوى ). 


از آيه ٠٠١‏ سوره قصص استفاده مى شود كه موسى اين ندا رااز سوى درختى كه در آنجا بود شنيد (نودى من شاطىء الوادى 
الايمن فى البقعه المباركه من الشجره ان يا موسى انى انا الله رب العالمين ) از مجموع اين دو تعبير استفاده مى شود كه موسى 
هنكامى كه نزديكك شد آتش را در درون درخت (مفسران مى كويند درخت عنابى بوده ) مشاهده كرد, و اين خود قرينه 
روشنى بود كه اين نش يكك آتش معمولى نيست » بلكه اين نور الهى است كه نه تنها درخت را نمى سوزاند بلكه با آن 
فشاهتكه و اشنا است © لون مات است وريد كى :!. 


موسى با شنيدن اين نداى روحيرور: ((من يرورد كار توام )) هيجان زده شد و لذت غير قابل توصيفى سرتايايش را احاطه كرد 
اين كيست كه با من سخن مى كويد؟ اين يروردكار من است . كه با كلمه ((ربكك )) مرا مفتخر ساخته » تا به من نشان دهد 


كه در آغوش رحمتش از آغاز طفوليت تاكنون يرورش يافته ام و آماده 


رسالت عظيمى شده ام . 


او مامور شد تا كفش خود را از ياى در آورد» جرا كه در سرزمين مقدسى كام نهاده » سرزمينى كه نور الهى بر آن جلوه كر 
است » ييام خدا را در آن مى شنود و يذيراى مسئوليت رسالت مى شود. بايد با نهايت خضوع و تواضع در اين سرزمين كام 
نهد اين است دليل بيرون آوردن كفش از يا. 


بنابراين » بحث مشروحى كه بعضى از مفسران در باره بيرون آوردن كفش از يا كرده اند» و اقوالى از مفسران نقل نموده اند 
زائد به نظر مى رسد (البته رواياتى در زمينه تاويل اين آيه نقل شده كه هنكام ذكر نكات از آن بحث خواهيم كرد). 


تعبير به ((طوى )) يا به خاطر آنست كه نام آن سرزمين » سرزمين طوى بوده است » همانكونه كه غالب مفسران كفته اند. و يا 


كرده بود» به همين جهت در أيه “” سوره قصص از آن به عنوان ((البقعه المباركه )) تعبير شده است . 


سيس از همان كوينده اين سخن را نيز شنيد: ((و من تو را براى مقام رسالت بركزيده ام » اكنون به آنجه به تو وحى مى شود 


كوش فرا ده ))! (و انا اخترتكك فاستمع لما يوحى ). 


لا اله الا انا). ((اكنون كه جنين است تنها مرا عبادت 


كن » عبادتى خالص از هر كونه شركك )) (فاعبدنى ). 

((و نماز را برياى دار تا هميشه به ياد من باشى )) (و اقم الصلوه لذكرى ). 

در اين آيه يس از بيان مهمترين اصل دعوت انبياء كه مساله توحيد است موضوع عبادت خداوند يكانه به عنوان يكك ثمره 
براى درخت ايمان و توحيد بيان شده ء و به دنبال آن دستور به نماز» يعنى بزركترين عبادت و مهمترين بيوند خلق با خالق و 
مؤ ثرترين راه براى فراموش نكردن ذات ياكك او داده شده . 

اين سه دستور با فرمان رسالت كه در آيه قبل بودء و مساله معاد كه در ايه 


بعد است يكك مجموعه كامل و فشرده از اصول و فروع دين را بازكو مى كند كه با دستور به استقامت كه در آخرين آيات 
مورد بحث خواهد آمد از هر نظر تكميل مى كردد. 


واز آنجا كه بعد از ذكر ((توحيد)) و شاخ و بركهاى آن » دومين اصل اساسى مساله ((معاد)) است در آيه بعد اضافه مى 
(ان الساعه آتيه اكاد اخفيها لتجزى كل نفس بما تسعى ). 


دراين جمله دو نكته است كه بايد به آن توجه داشت : نخست اينكه جمله ((اكاد اخفيها)) مفهومش آنست كه ((نزديكك )) 


بسيارى از آيات قرآن » احدى از تاريخ قيامت آ كاه نيست » جنانكه 


در آيه 11 سوره اعراف مى خوانيم يسئلونكك عن الساعه ايام مرسيها قل انما علمها عند ربى : ((در باره قيامت از تو سؤ ال مى 
كنند» بكو همانا علم آن مخصوص خدا است )). 


فب 1ه اك وان امجن كور اعد افده رادي ل قلقو رد نكر لمر زو 0 لكرج بنالت امك وروم 


روايتى هم وارد شده است و احتمالا اين دسته از مفسران مطلب خود را از آن روايت اقتباس كرده اند. 


تفسير ديكر اين است كه مشتقات ((كاد)) همواره به معنى نزديكك شدن نيست »ء بلكه كاهى به معنى تاكيد مى آيد» بى آنكه 


معنى نزديكك شدن را داشته باشد. 
و لذا بعضى از مفسران ((اكاد)) را به معنى ((اريد)) (مى خواهم ) تفسير 
كرده اند» و در بعضى از متون لغت نيز همين معنى صريحا آمده است . >211١<‏ 


نكته ديكر اينكه : علت مخفى نكاه داشتن تاريخ قيامت , طبق آيه فوق آنست كه ((خداوند مى خواهد هر كسى را به تلاش و 
كوششهايش ياداش دهد)) و به تعبير ديكر: با مخفى بودن آن يكنوع آزادى عمل براى همكان بيدا مى شود واز سوى ديكر 
جون وقت آن دقيقا معلوم نيست و در هر زمانى محتمل است نتيجه اش حالت آماده باش دائمى و يا يذيرش سريع برنامه هاى 
تربيتى است » همانكونه كه در باره فلسفه اخفاء ((شب قدر)) كفته اند منظور اين است كه مردم همه شبهاى سال » يا همه 


شبهاى 


ماه مباركك رمضان را كرامى دارند و به دركاه خدا بروند. 


در آخرين آيه مورد بحث به يكك اصل اساسى كه ضامن اجراى همه برنامه هاى عقيدتى و تربيتى فوق است اشاره كرده مى 
فرمايد: ((هركز نبايد افرادى كه ايمان به رستاخيز ندارند و از هوسهاى خويش يبروى كرده اند تو را مانع از آن شوند كه اكر 


جنين شود هلاكك خواهى شد))! (فلا يصدنكك عنها من لا يؤ من بها و اتبع هواه فتردى ). 


در برابر افراد بى ايمان و وسوسه ها و كارشكنى هاى آنان محكم بايست ء نه از انبوه آنها وحشت كن .ء و نه از توطئه هاى آنها 
ترسى به دل راه ده » و نه هركز در حقانيت دعوت و اصالت مكتبت از اين هياهوها شكك و ترديدى داشته باش . جالب اينكه 
در اينجا جمله ((لا يِوْ من )) به صورت صيغه مضارع و جمله ((و اتبع هواه )) به صورت صيغه ماضى است » و در حقيقت 


اشاره به اين نكته است كه عدم ايمان منكران قيامت از بيروى هواى نفس سرجشمه مى كيرد» كوئى 


مى خواهند آزاد باشند وهر جه دلشان خواست انجام دهند يس جه بهتر كه انكار قيامت كنندتا بر آزادى هوسهايشان خدشه 


اى وارد نشود! 
١‏ - منظور از ((فاخلع نعليك )) جيست ؟ 


همانكونه كه كفتيم ظاهر آيه اين است كه به موسى دستور داده شد به احترام آن سرزمين مقدس . كفشهاى خود را از يا 
بيرون آورد» و با خضوع و تواضع در آن وادى كام نهدء سخن حق را بشنود و فرمان رسالت را دريافت دارد» ولى بعضى از 


مفسران به ييروى 


ياره اى از روايات مى كويند: اين به دليل آن بوده است كه جرم آن كفش از يوست حيوان مرده بوده است ! 


اين سخن علاوه بر اينكه در حد خود سخن بعيدى به نظر مى رسدء جرا كه دليلى نداشت موسى ( عليه السلام ) از جنان 
يوست و كفش آلوده اى استفاده كندء مورد انكار بعضى از روايات ديكر قرار كرفته است » و آن روايتى است كه از ناحيه 


مقدس امام زمان (ارواحنا له الفداء) نقل شده كه شديدا اين تفسير را نفى مى كند >1١1<‏ 


در تورات كنونى سفر خروج فصل سوم نيز همان تعبيرى كه در قرآن وجود دارد ديده مى شود. بعضى ديكّر از روايات كه 


اشاره به تاويل آيه و بطون آن دارد مى كويد: 


فاخلع نعليك اى خوفيك : خوفكك من ضياع اهلك و خوفكك من فرعون : (منظور از فاخلع نعليكك اين است كه دو ترس و 
وحشت رااز خود دور كن » خوف از اينكه خانواده ات كه مورد علاقه تواست در اين بيابان از بين برود» و خوف از فرعون 
))! 10> 


در حديث ديككرى از امام صادق ( عليه السلام ) مطلب جالبى در رابطه با اين فراز از زندكى موسى نقل شده آنجا كه مى 
فرمايد: كن لما لا ترجوا ارجى منكك لما ترجواء فان موسى بن عمران خرج ليقبس لاهله نارا فرجع اليهم و هو رسول نبى !: 
((نسبت به جيزهائى كه اميد ندارى بيش از جيزهائى كه اميد دارى » اميدوار باش ! جرا كه موسى بن عمران به دنبال يكك 


ف سالكنار كفنت 1 >١8<‏ اشاره به اينكه بسيار مى شود كه انسان به جيزى اميدوار است اما به آن نمى رسد ولى جيزهاى 


مهمترى كه اميدى نسبت به آن ندارد به لطف يروردكار براى او فراهم مى شود! 
همين معنى از امير مؤ منان على ( عليه السلام ) نيز نقل شده است . 18> 


؟ - ياسخ به يكك اشكال - بعضى از مفسران در اينجا سؤ الى مطرح كرده اند و آن اينكه موسى حِككونه واز كجا دانست اين 
صدائى را كه مى شنود از سوى خدا است ؟ واز كجا يقين يبدا كرد كه يرورد كار دارد به او ماموريت مى دهد؟ اين سؤ ال را 
كه در مورد ساير ييامبران نيز قابل طرح است از دو راه مى توان ياسخ داد: نخست اينكه در آن حالت يكك نوع مكاشفه باطنى 
و احساس درونى كه انسان را به قطع و يقين كامل مى رساند و هر كونه شكك و شبهه را زائل مى كند به يبامبران دست مى 


دهد. 


ديكر اينكه آغاز وحى ممكن است با مسائل خارق عادتى تواءم باشد كه جز به نيروى يرورد كار ممكن نيست . همانكونه كه 
موسى ( عليه السلام ) آتش را از ميان درخت سبز مشاهده كردء و از آن فهميد كه مساله يكك مساله الهى و اعجازآ ميز است . 


اين موضوع نيز لازم به ياد ورى است كه شنيدن سخن خداء آنهم بدون هيج واسطه . مفهومش اين نيست كه خداوند» حنجره 


سخن مى كويدء واز آنجا كه آغاز نبوت موسى ( عليه السلام ) به اينككونه انجام يافت لقب ((كليم الله )) به او داده شده است 


٠"‏ - نماز بهترين وسيله ياد خدا - در آيات فوق به يكى از فلسفه هاى مهم نماز اشاره شده است » و آن اينكه انسان در زندكى 
اين جهان با توجه ((به عوامل غافل كننده )) نياز به تذكر و يادآورى دارد» با وسيله اى كه در فاصله هاى مختلف زمانى » خدا 
و رستاخيز و دعوت ييامبران و هدف آفرينش را به ياد او آورد واز غرق شدن در كرداب غفلت و بى خبرى حفظ كندء نماز 


اين وظيفه مهم را بر عهده دارد. 


انسان صبحكاهان از خواب برمى خيزد» خوابى كه او رااز همه جيز اين جهان بيكّانه كرده » مى خواهد برنامه زند كى را 
شروع كندء قبل از هر جيز به سراغ نماز مى رود» قلب و جان خود را با ياد خدا صفا مى دهدء از او نيرو و مدد مى كيرد» و 


آماده سعى و تلاش تواءم با ياكى و صداقت مى كردد. 
باز هنكامى كه غرق كارهاى روزانه شد و جند ساعتى كذشت و جه بسا ميان او و ياد خدا جدائى افتاد» ناكاه ظهر مى شود و 


صداى مو ذن را مى شنود الله اكبر!... حى على الصلوه !: ((خدا از همه جيز برتر است » برتر از آنست كه توصيف شود... 


بشتاب به سوى نماز به سراغ نماز مى رود در برابر معبود خود به راز و نياز مى ايستدء واكر كرد و غبار غفلتى بر قلب او 


تغننة ]دوا ققوم وفة احااست كتحعداون حسيو ودهورات :دن اغاز وسىئ نه موس من كوي تناق 


جالب اينكه اين آيه مى كويد: نماز را بر يا دار تا به ياد من باشى » اما در آيه 18 سوره رعد مى كويد: ذكر خدا مايه اطمينان 
و آرامش دلها است (الا بذكر الله تطمئن القلوب ) و در آيه 77 تا ١‏ سوره فجر مى فرمايد: يا ايتها النفس المطمئنه ارجعى الى 
ربكك راضيه مرضيه فادخلى فى عبادى و ادخلى جنتى : ((اى نفس مطمئنه به سوى يرورد كارت بازكرد , در حالى كه هم تو 
ازاو خشنودى وهم اواز تو خشنود؛ در زمره بند كانم درآى » ودر بهشتم كام بككذار))! از قرار دادن اين سه آيه در كنار هم 
به خوبى مى فهميم نماز انسان را به ياد خدا مى دارد» ياد خدا نفس مطمئنه به او مى دهد, و نفس مطمئنه او را به مقام بندكان 


خاص و بهشت جاويدان مى رساند. عصاى موسى و يد بيضا 


دون شكه ييامبران براى اثبات ارتباط خود با خدا نياز به معجزه دارند و كرنه هر كس مى تواند دعوى ييامبرى كندء بنايراين 
شناخت ييامبران را تين از دروغين جز از طريق معجزه ميسر نيست » اين معجزه مى تواند در محتواى خود دعوت و كتاب 
امسا تمر (طلى الله خلية زو الهو سكم )باشدوو زم تواند امور :د ركرف :اق قبيل معجرات حسمتو ميدن باشد. بجالاورة 


معجزه در روح خود ييامبر (صلى الله عليه و آله و 


سلم ) نيز مؤ ثرراست و به او قوت قلب و قدرت ايمان و استقامت مى بخشد. 


به هر حال موسى ( عليه السلام ) يس از دريافت فرمان نبوت بايد سند آن را هم دريافت داردء لذا در همان شب ير خاطره ؛ 


موسى ( عليه السلام ) دو معجزه بزركك از خدا دريافت داشت . 
قرآن اين ماجرا را جنين بيان مى كند: 


خداوند از موسى سؤال كرد: ((جه جيز در دست راست تواست اى موسى ؟!)) (و ما تلكك بيمينكك يا موسى ). اين سؤ ال 
ساده كه تواءم با لطف و محبت است علاوه بر اينكه موسى را كه طبعا در آن حال غرق طوفانهاى روحانى شده بود آرامش 
بخشيد مقدمه اى بود براى بازكو كردن يكك حقيقت بزركك . موسى در ياسخ ((كفت اين قطعه جوب عصاى من است )) 
(قال هى عصاى ). 


واز آنجا كه مايل بود سخنش را با محبوب خود كه براى نخستين بار در را به روى او كشوده است ادامه دهد. و نيز از آنجا 
كه شايد فكر ميكرد تنها كفتن اين عصاى من است كافى نباشدء بلكه منظور بازكو كردن آثار و فوائد آنست » اضافه كرد: من 
بر آن تككيه مى كنم (اتوكؤ عليها). 


((و بركك درختان را با آن براى كوسفندانم فرو مى ريزم )) (و اهش بها على غنمى ). <18> 
علاوه براين فوائد و نتايج ديكرى نيز در آن دارم )) (ولى فيها مارب اخرى ). </11 > 


البته بيدا است » عصا براى صاحبان آن جه فوائدى دارد. كاهى از آن به عنوان يكك وسيله دفاعى در مقابل حيوانات 


موذى و دشمنان استفاده ميكنند» كاهى در بيابان سايبان به توسط آن ميسازند» كاه ظرف به آن بسته و از نهر عميق آب مى 
ا 1 


به هر حال موسى در تعجب عميقى فرو رفته بود كه دراين محضر بزركك اين جه سؤ الى است و من جه جوابى دارم ميكويم , 


آن فرمانهاى قبل جه بود؟ و اين استفهام براى جيست ؟ 

ناكهان ((به او فرمان داده شد اى موسى عصايت را بيفكن ))! (قال القها يا موسى ). 
((موسى فورا و بدون فوت وقت عصا را افكند» ناكهان مار عظيمى شد 

و شروع به حركت كرد)) (فالقاها فاذا هى حيه تسعى ). 

((تسعى )) از ماده ((سعى )) به معنى راه رفتن سريع است كه به مرحله دويدن نرسد. 


در اينجا ((به موسى دستور داده شد كه آن را بككير» و نترس » ما آن را به همان صورت نخستين باز ميكردانيم ))! (قال خذها و 
لا تخف سنعيدها سيرتها الاولى ). 21> 


در ايه "١‏ سوره قصص ميخوانيم ((ولى مدبرا و لم يعقب يا موسى اقبل و لا تخف )): ((موسى با مشاهده كردن آن مار عظيم 


»؛ ترسيد و فرار كردء خداوند بار ديكر فرمود: اى موسى بازكرد و نترس )). 


كر جه مساله ترس موسى در اينجا براى جمعى از مفسران سؤ ال انككيز شده است كه اين حالت با شجاعتى كه در موسى سراغ 
داريم و عملا در طول عمر خود به هنكام مبارزه با فرعونيان به ثبوت رسانيد» بعلاوه از شرائط كلى انبياء است جكونه سا زكار 


است ؟ 


ولى با توجه به يكك نكته ياسخ آن روشن مى شودء زيرا طبيعى هر انسانى است - هر 


قدر هم شجاع و نترس باشد - كه اكر ببيند ناكهان قطعه جوبى تبديل به مار عظيمى شود و سريعا به حركت درآيدء موقتا 
متوحش مى شود واخود را كنار مى كشدء مككر آنكه در برابر او اين صحنه بارها تكرار شود؛ اين عكس - العمل طبيعى 
هيجكونه ايرادى بر موسى نخواهد بود و با آيه 8 احزاب كه مى كويد: الذين يبلغون رسالات الله و يخشونه ولا يخشون احدا 
الا الله : ((كسانى كه ابلاغ رسالتهاى الهى ميكنند و ازاو مى ترسند» واز هيجكس جز 


او ترسى ندارند)) منافاتى نداردء اين يكك وحشت طبيعى زود كذر و موقتى در برابر يكك حادثه كاملا بيسابقه و خارق عادت 


است . 


سيس به دومين معجزه مهم موسى اشاره كرده به او دستور مى دهد: ((دست خود را در كريبانت فرو برء تا سفيد و روشن 
بيرون آيدء بى آنكه عيب و نقصى در آن باشده و اين معجزه ديكرى براى تو است )) (و اضمم يدكك الى جناحكك تخرج 


بيضاء من غير سوء آيه اخرى ). 19> 

كرجه در تفسير جمله ((و اضمم يدك الى جناحكك ...)) مفسران عبارات كوناكونى دارندء ولى با توجه به آيه "7 سوره 
قصص كه مى كويد: اسلكك يدكك فى جيبكك و آيه ١١‏ سوره نمل كه مى كويد: و ادخل يدكك فى جيبكك به خوبى استفاده 
مى شود كه موسى مامور بوده است دست خود را در كريبانش فرو برد واتا زير بغل يا يهلو ادامه دهد (جرا كه جناح در اصل 


به معنى بال يرندكان است و در اينجا ميتواند كنايه از زير بغل بوده باشد). 


((بيضاء)) 


به معنى سفيد است » و جمله ((من غير سوء)) اشاره به اين است كه سفيدى دست تو بر اثر بيمارى ييسى و مانند آن نخواهد 
بود به دليل اينكه درخشندكّى خاصى دارد. در يكك لحظه ظاهر و در لحظه ديكرى از بين مى رود. ولى از بعضى روايات 
استفاده مى شود كه دست موسى در آن حالت » نورانيت فوق العادهاى بيدا كرد. اكر جنين بوده است بايد قبول كرد كه جمله 
من غير سوء مفهوم ديكرى جز آنجه در بالا كفتيم خواهد داشت يعنى نورانيتى دارد بدون عيب » نه جشم را آزار مى رساند و 


نه لكه تاريكى در ميان آن ديده مى شود و نه غير آن . 


در آخرين آيه مورد بحث به عنوان يكك نتيجهكيرى از آنجه در آيات قبل بيان شد ميفرمايد: ((ما اينها را در اختيار تو قرار 


داديم تا آيات بزركك خود را به تو نشان دهيم )) (لنريكك من آياتنا الكبرى ). 


بيدا است كه منظور از ((آيات كبرى )) همان دو معجزه مهمى است كه در بالا آمدء و اينكه بعضى از مفسران احتمال داده 


اند اشاره به مغيجزرات دايكرئق أسث كه بعد از ان خداونددن اعتبان موسي كذاشّت] سان عبد به نظر فيرسد. 
١‏ - دو معجزه بزركك : 


بدون شكك آنجه در بالا در زمينه تبديل عصاى موسى به مار عظيم كه حتى در آيه ٠١1‏ سوره اعراف از آن تعبير به ((ثعبان )) 
(ازدها ) شده است » و همجنين درخشندكى خاص دست در يكك لحظه كوتاه و سيس با زكشت به حال اول يكك امر عادى يا 
نادر و كمياب نيست بلكه هر 


ذو خازق عاذت محسوى مئ شود كه بذوق اتكاء بر يك نتروق ما فوق بشرئ:» يعى قدرت خداونة بز ركفا امكان يدير 


سستث © 


ماديكراها به خرافه نسبت دهند. 


آنجه در معجزه مهم است آن است كه عقلا محال نباشد و در اين مورد اين امر كاملا صادق است جرا كه هيج دليل عقلى 
دلالت بر نفى امكان تبديل عصا به مار عظيم نمى كند. 


مكر عصا و مار عظيم هر دو در كذشته هاى دور از خااكك كرفته نشده اندء البته شايد ميليونها يا صدها ميليون سال طول كشيد 
كه از خاكك اين جنين موجوداتى به وجود آمد (و هيج در اين مساله تفاوتى نيست كه ما قائل به تكامل انواع باشيم و يا ثبوت 
انواع » جرا كه به هر حال هم جوب درختان از خاكك آفريده شده اند و هم حيوانات ) منتها كار اعجاز در اين مورد بوده است 
كه آن مراحلى را كه ميبايست در طول ساليان دراز طى شود در يكك لحظه و در مدتى بسيار كوتاه انجام داده است آيا جنين 


امرى محال به نظر مى رسد؟ 


ممكن است من كتاب قطورى را با دست در يكسال بنويسم » حال اككر كسى يبدا شود با اتكاء به اعجاز آنجنان سريع انجام 
دهد كه در يكساعت يا كمتر از آن نوشته شود اين محال عقلى نيست .» اين خارق عادت است . (دقت كنيد) 


به هر حال قضاوت عجولانه در باره معجزات و آنها را خداى 


ناكرده به خرافات نسبت دادن دور از منطق و عقل است » تنها جيزى كه كاهى اينككونه افكار را به وجود مى آورد اين است 
كه ما به علل و معلول عادى خو كرفتهايم تا آنجا كه آنها را به صورت ضرورت تلقى ميكنيم » وهر جه را خلاف آن باشد 
مخالف ضرورت ميدانيم در حالى كه شكل اين علل و معلول طبيعى و عادى هركز جنبه ضرورت ندارد و هيج مانعى ندارد 
عامل مافوق طبيعت . دك ركونيها در آنها ايجاد كند. >1١‏ 


؟ - استعدادهاى فوق العاده اشياء 


مسلما آن روز كه موسى ». آن عصاى شبانى را براى خود انتخاب نمود» باور نمى كرد كه اين موجود ساده از عهده جنان كار 
عظيمى به فرمان خدا برآ يد» آنجنان كه قدرت فراعنه را درهم ريزد» اما خدا به او نشان داد كه از همين 


وسيله ساده ميتوان آنجنان نيروى خارق العادهاى به وجود آورد. 


اين در واقع درسى است به همه انسانها كه در اين جهان هيج جيز را ساده نبندارند» اى بسا موجودات يا افرادى كه ما با ديده 


حقارت به آنها مينكريم قدرتهاى عظيمى در دل نهفته داشته باشند كه ما از آن بيخبريم . 
*- تورات در اين باره جه مى كويد: 


در آيات بالا خوانديم كه موسى ( عليه السلام ) هنكامى كه دستش را از كريبان بيرون آورد» سفيد و روشن بوده بى آنكه 
عيبى داشته باشد» ممكن است اين جمله براى نفى تعبيرى باشد كه در تورات تحريف يافته ديده مى شود. جرا كه در اين 


تورات جنين آمده است : ((و خداوند باز به او ككفت حال دست خود را 


نه عورش عزى كذان كد اريت عمو يرا نه اغوق ضيف كذاشك و اوراكيزوة اووة و افك دمقكى ايك درق امروضن 3 
>1١‏ 


كلمه ((مبروص »)) از ماده ((برص )) به معنى يبسى است كه يكنوع بيمارى است و مسلما به كار بردن اين تعبير در اين مورد 
غلط و نابجا است . خواسته هاى حساب شده موسى 


تا اينجا موسى به مقام نبوت رسيده و معجزات قابل ملاحظهاى دريافت داشته است » ولى از اين به بعد فرمان رسالت به نام او 
صادر مى شودء رسالتى بسيار عظيم و سنككين رسالتى كه از ابلاغ فرمان الهى به زورمندترين و خطرناكترين مردم محيط شروع 


مى شودء ميفرمايد: ((به سوى فرعون برو كه طغيان كرده است ))! 
(اذعي الك :فرغو ]نه جلقن : 


آرى براى اصلاح يكك محيط فاسد و ايجاد يكك انقلاب همه جانبه بايد از سردمداران فساد و ائمه كفر شروع كرد از آنها كه 


در تمام اركان جامعه نقش دارندك» 


خودشان ويا افكار و اعوان و انصارشان همه جا حاضرند» آنهائى كه تمام سازمانهاى تبليغاتى و اقتصادى و سياسى را در قبضه 
خود كرفته اند كه اكر آنها اصلاح شوند ويا در صورت عدم اصلاح ريشه كن كردند ميتوان به نجات جامعه اميدوار بود و 
كرنه هر كونه اصلاحى بشود. سطحى و موقتى و كذرا است . 


جالب اينكه : دليل لزوم آغاز كردن از فرعون » در يكك جمله كوتاه ((انه طغى )) (او طغيان كرده است ) بيان شده كه در اين 


زندكى »ء و به همين جهت به اينكونه افراد ((طاغوت )) كفته مى شود كه از همين ماده كرفته شده است . 


موسى (عليه السلام ) نه تنها از جنين ماموريت سنكينى وحشت نكرد؛ و حتى كمترين تخفيفى از خداوند نخواست ء بلكه با 


آغوش باز از آن استقبال نمود, منتهى وسائل بيروزى در اين ماموريت را از خدا خواست . 


واز آنجا كه نخستين وسيله بيروزى روح بزركك » فكر بلند وعقل توانا و به عبارت ديكر كشادكى سينه است عرض كرد 


يرورد كار من ! سينه مرا كشاده بدار (قال رب اشرح لى صدرى ). 


آرى نخستين سرمايه براى يكك رهبر انقلابى » سينه كشاده » حوصله فراوان استقامت و شهامت و تحمل بار مشكلات است » و 
به همين دليل در حديثى از امير مو منان على ( عليه السلام ) ميخوانيم : آله الرياسه سعه الصدر: وسيله رهبرى و رياست سينه 
كشنادة اسك <77> در باره شرح صدر و مفهوم آن در جلد ينجم تفسير نمونه صفحه 5”8 ذيل آيه 118 انعام نيز بحث 
كردهايم ). 


واز آنجا كه اين راه مشكلات فراوانى دارد كه جز به لطف خدا كشوده 


نمى شود در مرحله دوم از خدا تقاضا كرد كه كارها را براو آسان كرداند و مشكلات را از سر راهش بردارد» عرض كرد 
لكان مرا اسان كركان ))(و سوالئ امرئ ): 


سيس موسى تقاضاى قدرت بيان هر جه بيشتر كرد و عرضه داشت : ((كره از زبانم بككشا») (و احلل عقده من لسانى ). 


درست است كه داشتن سرمايه شرح صدرء مهمترين سرمايه است ولى كار سازى اين سرمايه در صورتى است 


شدن موانع » تقاضا كرد خداوند كره از زبانش بردارد. 

و مخصوصا علت آن را جنين بيان كرد: ((تا سخنان مرا دركك كنند)) (يفقهوا قولى ). 

اين جمله در حقيقت » آيه قبل را تفسير مى كند واز آن » روشن مى شود كه منظور از كشوده شدن ككره زبان » اين نبوده 
است كه زبان موسى ( عليه السلام ) بخاطر سوختكى در دوران طفوليت يكنوع كرفتكى داشته (1آنكونه كه بعضى از مفسران 


ازابن عباس نقل كرده اند) بلكه منظور كره هاى سخن است كه مانع دركك و فهم شنونده مى كردد» يعنى آنجنان فصيح و 
بليغ و رسا و كُويا سخن بككُويم كه هر شنونده اى منظور مرا به خوبى دركك كند. 


شاهد ديكر اين تفسيرء آبه 6" سوره قصص است و اخى هارون هو افصح منى لسانا: ((برادرم هارون زبانش از من فصيحتر 


است )). 


جالب اينكه : افصح از ماده ((فصيح )) در اصل به معنى خالص بودن جيزى از زوائد است و سيس به سخنى كه رسا و كويا و 
خالئ اذ حقو و زوائك ناهد كفته شدهاست». 


به هر حال يكك رهبر و يبشواى موفق و بيروز كسى است كه علاوه بر سعه فكر و قدرت روح »ء داراى بيانى كويا و خالى از هر 
كونه ابهام و نارسائى باشد. 


وازآنجا كه رساندن اين بار سنككين به مقصد (بار رسالت يرورد كار و رهبرى انسانها و مبارزه با طاغوتها و جباران ) نياز به 


يار 


و ياور دارد» و به تنهائى ممكن نيست . جهارمين تقاضاى موسى ( عليه السلام ) از يرورد كار اين بود: ((خداوند!! وزير و 


ياورى از خاندانم براى من قرار ده )) (و اجعل لى وزيرا من اهلى ). 


((وزير)) از ماده وزر در اصل به معنى بار سنكّين است » واز آنجا كه وزيران بسيارى از بارهاى سنكين را در كشوردارى بر 


دوش دارند اين نام بر آنها كذارده شده است . و نيز كلمه وزير به معاون و ياور اطلاق مى شود. 


اما اينكه موسى ( عليه السلام ) تقاضا مى كند كه اين وزير از خانواده او باشد دليلش روشن است » جرا كه هم شناخت 
بيشترى نسبت به او خواهد داشت .» و هم دلسوزى فراوانتر» جه خوبست كه انسان بتواند با كسى همكارى كند كه ييوندهاى 


سيس مخصوصا انكدشت روى برادر خويش كذاشت و عرضه داشت (اين مسئوليت را به برادرم هارون بده )) (هارون اخى ). 


هارون #طبق نقل. بعضى آز مفسران » برادر مز ركتر موسى بود و سه سال .نا اوفاصلة ستى داشت قامتى ينك و رسا و زبائق 
كُويا و دركك عالى داشت سه سال قبل از وفات موسى » دنيا را تركك كفت . <17> 


او از ييامبران مرسل بود جنانكه در آيه 0 سوره مؤ منون ميخوانيم : ثم ارسلنا موسى و اخاه هارون باياتنا و سلطان مبين » و نيز 


داراى نور و روشناثئى 
باطنى و وسيله تشخيص حق از باطل بود جنانكه در آيه 58 سوره انبياء ميخوانيم : 


ولقد آتينا موسى و هارون الفرقان 


و ضياء. 
بالاخره او ييامبرى بود كه خداوند از باب رحمتش به موسى بخشيد و وهبنا له من رحمتنا اخاه هارون نبيا (مريم - 81). 


او دوش به دوش » برادرش موسى ( عليه السلام ) در انجام اين رسالت سنككين » تلاش ميكرد. 


فرمان رسالت مى كند بيش از ده سال از وطن خود دور مانده بود»ء ولى قاعدتا ارتباطش به طور كامل از برادرش در اين مدت 
قطع نشده بود كه با اين صراحت و روشنى از او سخن مى كويد و از دركاه خدا تقاضاى شركت او در اين برنامه بزركك مى 
كنك 


(اشدد به ازرى ). 


(«ازر)) در اصل » از ماده ((ازار)) بمعنى لباس كرفته شده است . مخصوصا به لباسى كفته مى شود كه بند آنرا بر كمر كره 


ميزنند» به همين جهت كاهى اين كلمه به كمرء يا قوت و قدرت نيز اطلاق شده است . 
و براى تكميل اين مقصدء تقاضا مى كند او را در كار من شريكك ككردان (و اشركه فى امرى ). 


هم شريكك در مقام رسالت باشدء و هم در يياده كردن اين برنامه بزركك شركت جويدء ولى به هر حال او ييرو موسى در تمام 


سرانجام نتيجه خواسته هاى خود را جنين بيان مى كند تا تو را بسيار تسبيح كوئيم (كى 


نسبحكك كثيرا). 


(لقاتوا رواسا اد كر )ا واند ع كك قير 


جرا كه تو هميشه از حال ما آ كاه بودهاى (انكك كنت بنا بصيرا). 


تو نيازهاى ما را به خوبى ميدانى » و به مشكلات اين راه از هر كس آكاهترى ما از تو آن ميخواهيم كه ما را در اطاعت 


فرمانت قدرت بخشى .» و به انجام وظائف و تعهدها و مسئوليتهايمان موفق و ييروز دارى . 


از آنجا كه موسى دراين تقاضاهاى مخلصانه اش نظرى جز خدمت بيشتر و كاملتر نداشت » خداوند تقاضاى او را در همان 


وقت اجابت فرمود به او كفت آنجه را خواسته بودى به تو داده شد اى موسى ! (قال قد اوتيت سؤ لكك يا موسى ). 


در واقع در اين لحظات حساس و سرنوشتساز كه موسى براى نخستين بار بر بساط ميهمانى خداوند بزركك كام مينهاد هر جه 
لازم داشت يكجا از او درخواست كرهد. و او نيز مهمانش را نهايت كرامى داشت و همه خواسته هاى او را در يكك جمله كوتاه 
با ندائى حياتبخش اجابت كرده بى آنكه در آن قيد و شرط يا جون و جرائى كندء و با تكرار نام موسى كه هر كونه ابهامى را 
ازدل ميزدايد آنرا تكميل فرموده و جه شوقانكيز و افتخار آفرين است كه نام بنده در كفتار مولى تكرار كردد. 


: شرائط رهبرى انقلاب‎ - ١ 


بدون شكك دكركونى بنيادى در نظام جوامع بشرى و تغيير ارزشهاى مادى و شركك آلوده به ارزشهاى معنوى و انسانى ) 
مخصوصا در آنجا كه راه آن از ميان قلمرو فراعنه و خود كامكان ميكذرد. كار سادهاى نيست .» نياز به آمادكى روحى و 


جسمى . قدرت تفكر و نيروى بيان » روشنى راه امدادهاى الهى » و داشتن يار و ياور مورد اطمينان و قدرتمند دارد. 
اينها همان امورى است كه موسى در تقاضاهاى نخستين خود در همان آغاز رسالت بزركك » از خداى خود خواست . 


اينها خود بيانكر آنست كه موسى ( عليه السلام ) حتى قبل از نبوت » روحى بيدار و آماده داشت و نيز روشنكر اين حقيقت 
است كه به ابعاد مسئوليتش به خوبى واقف بود» و ميدانست در آن شرائط خاص بايد با جه ابزارى به ميدان آيدء تا توانائى 


مبارزه با نظامهاى فرعونى داشته باشد. 

واين الكوئى است براى همه رهبران الهى در هر عصر و زمان » و براى همه رهروان اين راه . 

١‏ - مبارزه با طغيانكران 

بدون شكك فرعون داراى نقاط انحرافى فراوانى بود كافر بود بتبرست بودء ظالم و بيدادكر بود و... ولى قرآن از ميان همه اين 


انحرافات مساله طغيان او را مطرح مى كند (انه طغى ) جرا كه روح طغيان و كرد نكشى در برابر فرمان حق » عصاره همه اين 


ضمنا روشن مى شود كه هدف انبياء در درجه اول مبارزه با طاغوتها و مستكبران است » و اين درست بر خلاف تحليلى است 
كه ما ركسيستها درباره 


ملاهت دارتك و اناراذرن خدامت طفانكزات و«استعماز بيشكاة سدامد: 


ممكن است كفتار آنها در باره مذاهب ساختكى تخديرى صحيح باشد , ولى تاريخ انبياى راستين با صراحت تمام » يندارهاى 
واهى آنها را در مورد مذاهب آسمانى صددرصد نفى مى كند» مخصوصا قيام موسى بن عمران شاهد كويائى است در اين 
زائطة , 


م 


درس ديكرئ كاين فراز'از زتدكى موسي دعام ذهد ايخ اشت كونكتى بباسران:نا داشكن انهمه معجزات "براق ييشترفت 
كار خود » از وسائل عادى » كمكك ميكرفتند» از بيان رسا و مؤ ثر از نيروى فكرى و جسمى معاونان . 


بنا نيست كه ما در زندكى هميشه در انتظار معجزهها باشيم » بايد برنامه و وسائل كار را آماده كرد و از طرق طبيعى به 
ييشروى ادامه داد» و آنجا كه كارها كره ميخورد بايد در انتظار لطف الهى بود! 


؟- تسبيح و ذكر 


جنانكه در آيات فوق خوانديم » موسى هدف نهائى خواسته هاى خود را اين قرار مى دهد كه ((تو را بسيار تسبيح كنيم و تو 
را بسيار ياد نمائيم .)) 


موسى ( عليه السلام ) آن نبوده كه جمله ((سبحان الله )) را يشت سر هم تكرار كندء بلكه هدف بياده كردن حقيقت آن در 
جامعه آلوده آن زمان بوده است » بتها را برجيندء بتخانه ها را ويران كندء مغزها را از افكار شركك آلود بشويد » و نقائلص 


مادى و معنوى را برطرف سازد. 
به دنبال آن » ذكر خداء ياد او» ياد صفات او را در دلها زنده كند و صفات 


الهى را در سطح جامعه يرتوافكن سازد, تكيه بر كلمه (كثيرا») نشان مى دهد كه ميخواهد آن را همكانى و عمومى سازد واز 


اختصاص به دايره محدودى درآورد. 
ه- ييامبر اسلام همان خواسته هاى موسى را تكرار مى كند 


از 


رواياتى كه در كتب دانشمندان اهل سنت و تشيع وارد شده استفاده مى شود كه ييغمبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) نيز 
همين مسائل را كه موسى براى بيشبرد اهدافش از خدا خواسته بود تمنا كردء با اين تفاوت كه به جاى نام هارون » نام ((على 
)» ( عليه السلام ) را نهاد» و جنين عرض كرد: اللهم انى اسالك بما سالكك اخى موسى ان تشرح لى صدرى .ء و ان تيسر لى 
امرى » و ان تحل عقده من لسانى » يفقهوا قولى و اجعل لى وزيرا من اهلى » عليا اخى » اشدد به ازرى » و اشركه فى امرى » 
كى نسبحكك كثيرا نذك ركك كثيراء انكك كنت بنا بصيرا: 


((يروردكارا! من از تو همان تقاضا مى كنم كه برادرم موسى تقاضا كرد از تو ميخواهم سينهام را كشاده دارى » و كارها را بر 
من آسان كنى » كره از زبانم بككشائى » تا سخنانم را دركك كنندء براى من وزيرى از خاندانم قرار دهى » برادرم على ( عليه 
السلام ) را خداوندا يشتم را با او محكم كن . و او را در كار من شريكك كردان تا تو را بسيار تسبيح كوئيم و تو را بسيار ياد 
كنيم كه تو به حال ما بصير و بينائى )). 


اين حديث را ((سيوطى )) در تفسير ((درالمنثور)) و ((مرحوم طبرسى ( در ((مجمع البيان )) و بسيارى دكزاز داتشيتدان 


ركسي و شبعدا ناويات نفل كران 


مشابه اين حديث » حديث منزله است كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به على ( 


((آيا راضى نيستى كه نسبت به من همانند هارون نسبت به موسى باشى » جز اينكه ييامبرى بعد از من نخواهد بود)). 
اين حديث كه در كتب درجه اول اهل تسئن آمده و به كفته محدث بحرانى 


(طبق نقل تفسير الميزان ) در كتاب ((غايه المرام )) از يكك صد طريق از طرق اهل سنت و هفتاد طريق از طرق شيعه نقل شده 
المع انقدى حعتر فاشك كه حائ هييحكرته انكار تدارة: 


ما در باره حديث منزله » در جلد ششم تفسير نمونه ذيل آيه 167 اعراف (صفحه 78 به قدر كافى بحث كردهايم » اما آنجه 
دلالت آن ايراد كرده اند و كفته اند جمله و اشركه فى امرى (او را شريكك در كار من بنما) جيزى را جز شركت در امر ارشاد 


و دعوت مردم به سوى حق » اثبات نمى كند. 


ولى يبدا است كه مساله شركت در ارشاد و به تعبير ديكر امر به معروف و نهى از منكر و كسترش دعوت حق » وظيفه فرد فرد 
مسلمانان است و اين جيزى نبوده است كه يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) براى على ( عليه السلام ) بخواهدء اين يكك 


توضيح واضح است كه هركز نمى توان دعاى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را به آن تفسير كرد. 


از سوى ديكر ميدانيم كه منظور 


شركت در امر نبوت هم نبوده است » بنابراين نتيجه ميكيريم كه مقام خاصى بوده غير از نبوت و غير از وظيفه عمومى ارشاد 
آيا اين جز مساله ولا.يت خاصه جيزى خواهد بود؟ آيا اين همان خلافت (به مفهوم خاصى كه شيعه براى آن قائل است ) 


به تعبير ديككر وظائفى وجود دارد كه كار همه افراد نيست و آن حفظ آئين ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) از هر كونه 
تحريف و انحراف » و تفسير هر كونه ابهامى كه در محتواى آثين براى بعضى رخ دهدء و رهبرى امت در غيبت ييامبر (صلى 
الله عليه و آله و سلّم ) و بعد ازاو» و كمكك بسيار مؤ ثر در يبشبرد اهداف او. 

حائقيتى كاهى :دن زمان غيبث زهير است انكونه كه هارون:دوغييبت: موس داشت و كاهئ عد ان.وفانك او اسنت» [نكوته كه 


هر جند مصداقها متفاوت بوده است . (دقت كنيد) جه خداى مهربانى ! 


در اين آيات خداوند به يكى ديكر از 


فصول زندكانى موسى ( عليه السلام ) اشاره مى كند كه مربوط به دوران كودكى او و نجات اعجازآ ميزش از جنكال خشم 
فرعونيان است » اين فصل كرجه از نظر تسلسل تاريخى قبل از فصل رسالت و نبوت بوده» اما جون به عنوان شاهد براى 
مشمول نعمتهاى خداوند» نسبت به موسى ( عليه السلام ) از آغاز عمر» ذكر شده » در درجه دوم اهميت نسبت به موضوع 
رسالت ميباشد. 


عليك مره اخرى ). <176> 


بعد از ذكر اين اجمال به شرح و بسط آن ميبردازد و مى كويد: (در آن 


اشاره به اينكه : تمام خطوطى كه منتهى به نجات موسى ( عليه السلام ) از جنككال فرعونيان در آن روز ميشد همه را به مادرت 


تعليم داديم : 


زيرا به كونهاى كه از ساير آيات قرآن استفاده مى شودء فرعون شديدا بنى اسرائيل را تحت فشار قرار داده بود» مخصوصا 
براى جلو كيرى از قدرت و قوت بنى اسرائيل و شورش احتمالى آنهاء ويا به كفته جمعى از مورخان و مفسران براى جلو كيرى 
از به وجود آمدن فرزندى كه بيشبينى كرده بودند از بنى اسرائيل برميخيزد و دستككاه فرعون را درهم ميكوبد» دستور داده بود 
يسران آنها را به قتل برسانند» و دختران را براى كنيزى و خدمتكزارى زنده نككهدارند. طبعا جاسوسان فرعون محله ها و خانه 


زير نظر داشتند» و تولد فرزندان يسر را به دستكاه او اطلاع ميدادند» آنها نيز به سرعت براى نابود كردن آنها اقدام مى نمودند. 


بعضى از مفسران كفته اند: فرعون از يكسو ميخواست قدرت بنى اسرائيل را در هم بشكند و از سوى ديكر مايل نبود نسل آنها 
بكلى منقرض شودء جرا كه برد كان و بندكان آمادهاى براى او محسوب ميشدندء لذا دستور داده بود يكسال نوزادان آنها را 


زنده بككذارند و يكسال يسران را از دم تيغ بككذرانند» اتفاقا موسى در همان سال قتل عام فرزندان يسر متولد شد!. 


به هر حال مادر احساس مى كند كه جان نوزادش در خطر است و مخفى نككاه داشتن موقتى او مشكل را حل نخواهد كرد؛ در 
اين هنكام خدائى كه اين كودكك را براى قيامى بزركك نامزد كرده است » به قلب اين مادر الهام مى كند كه او را از اين بعد به 


ما بسيار و ببين جكونه او را حفظ خواهيم كرد و به تو باز خواهيم كرداند. 


ف ال 


تعبير به اقذفيه فى التابوت (آن را در صندوق بيفكن ) شايد اشاره به اين باشد كه بدون هيج ترس و واهمه دل از او بردار و 


شجاعانه در صندوقش بكذار و بياعتناء به شط نيلش بيفكن » و ترس و وحشتى به خود راه مده . 


بلكه مفهوم وسيعى دارد كه كاهى به صندوقهاى ديكر نيز كفته مى شود همانكونه كه در داستان طالوت و جالوت در سوره 
بقره ذيل آيه ١58‏ خوانديم . <0؟5> 


سيس اضافه مى كند: دريا مامور است كه آن را به ساحل بيفكند» تا سرانجام دشمن من و دشمن او وى را بركيرد (و در دامان 
خويش يرورش دهد!) 

(فليلقه اليم بالساحل ياخذه عدو لى و عدو له ). 

جالب اينكه : كلمه ((عدو)) در اينجا تكرار شده » و اين در حقيقت تاكيدى است بر دشمنى فرعون هم نسبت به خداوند وهم 
نسبت به موسى و بنى اسرائيل » و اشاره به اينكه كسى كه تا اين حد در دشمنى و عداوت » يافشارى داشت » عاقبت خدمت و 


يرورش موسى را بر عهده كرفت » تا بشر خاكى بداند نه تنها قادر نيست با فرمان خدا به مبارزه برخيزد» بلكه خدا دشمن او را 


با دست خودش ودر دامانش يرورش خواهد داد. 


هتكاس كدااواراةه تابودق كر تكشان سسكزرا كند انهتا رابادست خودشان ابودمى كتده وعا اقفى كه خودشان 


برافروخته اند ميسوزاند» جه قدرت 


عجيبى دارد! 


واز آنجا كه موسى ( عليه السلام ) بايد در اين راه ير نشيب و فراز كه در بيش دارد در يكك سير حفاظتى قرار كيرد» خداوند 


يرتوى از محبت خود را بر او مى افكند آنجنان كه هر كس وى را ببيند دلباخته او مى شودء نه تنها 


به كشتن او راضى نخواهد بود بلكه راضى نمى شود كه موئى از سرش كم شود!ء آنجنانكه قرآن در ادامه اين آيات مى 
كويد: ((و من محبتم از خودم بر تو افكندم )) (و القيت 1 عليكك محبه منى ). 


جه سير عجيبى » كاملا نامرئى است .» اما از فولاد و آهن محكمتر. 


مى كويند: قابله موسى از فرعونيان بود و تصميم داشت كزارش تولد او را به دستكاه جبار فرعون بدهدء اما نخستين بار كه 
جشمش در جشم نوزاد افتاد كوئى برقى از جشم او جستن كرد كه اعماق قلب قابله را روشن ساخت » و رشته محبت او را در 
كردنش افكند و هر كونه فكر بدى را از مغز او دور ساخت !. 


ببرند» ولى قابله كفت : ه ركز جنين ترسى به خود راه مده و كان موسى لا يراه احد الا احبه !: ((موسى جنان بود كه هر كس 


او را ميديك دوستش مى داشت )). <> 
و همين سير محبت بود كه او را در دربار فرعون نيز كاملا حفظ كرد. 


در يايان اين آيه مى فرمايد: ((هدف اين بود كه در ييشكاه من و در برابر ديدكان (علم ) من يرورش يابى )) (و لتصنع على 


عينى ). 


بدون شكك ذره اى در آسمان و زمين از علم خدا ينهان نيست » و همه 


ؤيفك كاه الاهذا فؤفة ناا لدع تطي ا فو اها اناده يه عفاتت ها عون عق ك8 ةارع 
به موسى و تربيت او داشت . 


كرجه بعضى از مفسران جمله ((ولتصنع على عينى )) را محدود به مساله دوران شيرخوارى موسى و مانند آن دانسته اند ولى 


يرجم رسالت با عنايت خاص يرورد كار شامل مى شود. 


از قرائن موجود دراين آيات و آيات مشابه آن در قرآن مجيدء و آنجه در روايات و تواريخ آمده» به خوبى استفاده مى شود 
دوش خود حمل كرد. و مادر كه منظره را ميديد در تب و تاب فرو رفت اما خداوند به دل او الهام كرد كه اندوه وغمى به 


خود راه مده » ما سرانجام او را سالم به تو باز مى كردانيم . 


كاخ فرعون بر كوشهاى از شط نيل ساخته شده بود و احتمالا شعبه اى از اين شط عظيم از درون كاخش مى كذشت ء امواج 
آب صندوق نجات موسى را با خود به آن شعبه كشانيد» در حالى كه فرعون و همسرش در كنار آب به تماشاى امواج مشغول 
بودند» ناكهان اين صندوق مرموز توجه آنها را به خود جلب كرد, مامورين را دستور داد تا صندوق رااز آب بكيرند» هنكامى 


كه در صندوق كشوده شد با كمال تعجب نوزاد زيبائى 


رادر آن ديدند» جيزى كه شايد حتى احتمال آن را نمى دادند. 


فرغوق متوجة شد كة"ايق نوزاد بايد ان.بق اسرائيل باشد كه ازترس قامووان به جين سرنوشتى كرفتان شده اث و دستوو 
كشتن او را صادر كردء ولى همسرش كه ((نازا)) بود سخت به كودكك دل بست و شعاع مرموزى كه از جشم نوزاد جستن 


نمود در زواياى قلب آن زن نفوذ كرد واو را مجذوب و فريفته خود ساخت . 


دست به دامن فرعون زد و در حالى كه ازاين كودكك به نور جشمان (قره عين ) تعبير مى نمود» تقاضا كرد از كشتنش صرف 
نظر شودء حتى بالا-تر از آن درخواست كرد به عنوان فرزند خويش و مايه اميد آينده شان او را در دامان يرورش دهندء و 


بالاخره با اصرار موفق شد سخن خود را به كرسى بنشاند. 


اما از سوى ديكر كودكك كرسنه شده و شير مى خواهل» كريه مى كند و اشكك مى ريزد» كريه و اشكى كه قلب همسر فرعون 
راابه لرزه آورده » جاره اى نبود جز اينكه ماموران هر جه زودتر به جستجوى دايه اى بروند» ولى هر دايه اى آوردند نوزاد 
سان ايزا كرفت حرا كه نذا مقدر كرده يواد ثتها نه مافوش ثركردة» مافؤوية يا به جستعحن بر خاسقند ودر بدوابهدتتال 


دايه تازه اى مى كشتند. 
اكنون بقيه داستان را از آيات فوق مى خوانيم : 


آرى اى موسى ما مقدر كرده بوديم كه در برابر ديدكان (علم ) ما برورش بيابى ((در آن هنكام كه خواهرت (در نزديكى 


كاخ فرعون ) راه مى رفت )) و به 


دستور مادر» مراقب اوضاع و سرنوشت تو بود (اذ تمشى اختكك ). 


او به ماموران فرعون ((مى كفت آيا زنى را به شما معرفى بكنم كه توانائى سريرستى اين نوزاد را دارد)) (فتقول هل ادلكم 
على من يكفله ). 


و شايد اضافه كرد اين زن شير ياكى دارد كه من مطمئنم نوزاد آن را يذيرا خواهد شد. 


مامورين خوشحال شدند وبه اميد اينكه شايد كمشده آنها از اين طريق بيدا شود همراه او حركت كردند» خواهر موسى كه 
خود رابه صورت فردى ناشناس و بيككانه » نشان مى داد» مادر را از جريان امر آ كاه كردء مادر نيز بى آنكه خونسردى خود را 
ازدست دهدء در حالى كه طوفانى از عشق و اميد تمام قلب او را احاطه كرده بودء به دربار فرعون آمدء كودك را به دامن او 


انداختند كودكك بوى مادر را شنيد» بوئى آشناء ناكهان يستان او را همجون جان شيرين 


در بركرفت و با عشق و علاقه بسيار» مشغول نوشيدن شير شدء غريو شادى از حاضران برخاست و آثار خشنودى و شوق در 
جشمسا نا همس فرعو تمابان شك عضى. مي كوتتدة ورعون زابخ ماجرا تعيحب كرو كفت :: تو كسس كداابق توراة شيرةتؤيرا 
بذيرفت » در حالى كه ديكران را همه رد كرد؟ مادر كفت : من زنى ياكيزه بوى و ياكشيرم و هيج كودكى شير مرا رد نمى 
"كنك!: 


به هر حال فرعون كودكك را به او سيرد» و همسرش تاكيد فراوان نسبت به حفظ و حراست او كردء و دستور داد در فاصله هاى 
كوتاه كودكك را به نظر او برساند. 


اينجا است كه قرآن مى كويد: ((ما 


تورا به مادرت بازكردانديم تا جشمش به تو روشن شود وغم و اندوهى به خود راه ندهد)) (فرجعناكك الى امكث كى تقر 
عينها ولا تحزن ). 


و بتواند با آسودكى خاطر و اطمينان از عدم وجود خطرى براى او از ناحيه فرعونيان به يرورش فرزند بيردازد. 


از جمله فوق جنين مى توان استفاده كرد كه فرعون كودكك را به مادر سيرد تااو را به خانه خويش بياورد» ولى طبيعى است 


نوزادى كه فرزند خوانده فرعون ! و مورد علاقه شديد همسر او است بايد در فاصله هاى كوتاه به نظر انها برسد. 


سالها كذشت . و موسى ( عليه السلام ) در ميان هاله اى از لطف و محبت خداوند و محيطى امن و امان يرورش يافت » كمكم 


به صورت نوجوانى در آمد. 


روزى از راهى عبور مى كرد دو نفر را در برابر خود به جنكك و نزاع مشغول ديد كه يكى از بنى اسرائيل و ديكرى از قبطيان 
(مصريان و هواخواهان فرعون ) بود از آنجا كه هميشه بنى اسرائيل تحت فشار و آزار قبطيان ستمكر بودند» موسى به كمكك 
مظلوم كه از بنى اسرائيل بود شتافت و براى دفاع ازاو» مشتى محكم بر ييكر مرد قبطى وارد آورد, اما اين دفاع از مظلوم به 
جاى 


باريكى رسيد, و همان يكك مشت كار قبطى را ساخت . 


موسى از اين ماجرا ناراحت شد جرا كه ماموران فرعون سرانجام متوجه شدند كه اين قتل به دست جه كسى واقع شده» و 


شديدا به تعقيب او برخاستند. 


اما موسى طبق توصيه بعضى از دوستانش » مخفيانه از مصر بيرون آمد و به سوى مدين شتافت و 


در آنجا محيطى امن و امان در كنار شعيب ييغمبر كه شرح آن به خواست خدا در تفسير سوره قصص خواهد آمد بيدا كرد. 


اينجا است كه قرآن مى كويد: ((تو كسى را كشتى و در اندوه فرو رفتى » اما ما تو را از آن غم و اندوه رهائى بخشيديم )) (و 
قتلت نفسا فنجيناكك من الغم ). 


ويس از آن ((تو را در كوره هاى حوادث يكى بعد از ديكرى آزموديم ( 


((يس از آن ساليانى در ميان مردم مدين توقف نمودى )) (فلبثت سنين فى اهل مدين ) و بعد از ييمودن اين راه طولانى و 
آمادكى روحى و جسمى و بيرون آمدن از كوره حوادث با سرافرازى و يبروزى ((سيس در زمانى كه براى كرفتن فرمان 
رسالت مقدر بود به اينجا آمدى )) (ثم جئت على قدر يا موسى ). 


كلمه ((قدر)) به كفته بسيارى از مفسران به معنى زمانى است كه مقدر شده بود موسى به رسالت بركزيده شودء ولى بعضى 
ديكر آن رابه معنى ((مقدار)) كرفته اند همانكونه كه در بعضى از آيات قرآن نيز به همين معنى آمده است (سوره حجر آيه 
١‏ طبق اين تفسير معنى جمله جنين خواهد بود: اى موسى بعد از اين فراز و نشيبها و امتحانات كوناكون و زندكّى ممتد در 
جوار ييامبر بزركى همجون شعيب يرورش يافتى » سرانجام داراى قدر و مقام و شخصيتى شدى كه آماده يذيرش وحى كشتى 
. سيس اضافه مى كند: ((من تو را براى خودم يرورش دادم و ساختم )) (و اصطنعتكك لنفسى ) براى وظيفه ستككين دريافت 


وحى » براى قبول رسالت 


براى هدايت و رهبرى بندكانم » تو را يرورش دادم و در كورانهاى حوادث آزمودم و نيرو و توان بخشيدم و اكنون كه اين 


ماموريت بزركك بر دوش تو كذارده مى شود از هر نظر ساخته شده اى !. 


((اصطناع )) از ماده صنع به معنى ((اصرار و اقدام مؤ كد براى اصلاح جيزى است )) (آنكونه كه راغب در مفردات كفته 
است ) يعنى تو رااز هر نظر اصلاح كردم كوئى براى خودم مى خواهم » واين محبت آميزترين سخنى است كه خداوند در 
حق اين ييامبر بز ركك فرمود. و به كفته بعضى شبيه سخنى است كه حكماء كفته اند ان الله تعالى اذا احب عبدا تفقده كما 
يتفقد الصديق صديقه : ((خداوند هنككامى كه بنده اى را دوست دارد آنجنان از او تفقد مى كند كه دوست مهربان نسبت به 


دوستش )). نخستين برخورد با فرعون جبار 


اكنون كه همه جيز روبراه شده » و تمام وسائل لازم در اختيار موسى قرار كرفته » او و برادرش هارون را هر دو با هم مخاطب 
ساخته مى كويد: ((تو و برادرت با آيات من كه در اختيارتان كذارده ام برويد)) (اذهب انت و اخوك باياتى ). 


آياتى كه هم شامل دو معجزه بزركك موسى مى شودء وهم ساير نشانه هاى يرورد كار و تعليمات و برنامه هائى كه خود نيز 
انكر حقدانيت دعوت او اسنت «بخصوض انتكة :ار تعلينتات يرمق بهوسيله مردئ كه ظاهرا فسمت عمسده عمرشى را به 


جويانى يرداخته اظهار مى شود. 


و براى تقويت روحيه آنها و تاكيد بر تلاش و كوشش هر جه بيشتر» اضافه مى كند ((در ذكر 


وياد من و اجراى فرمانهايم سستى به خرج ندهيد)) (و لا تنيا فى ذكرى ). 


بعد از آن » هدف اصلى اين حركت و نقطه اى را كه بايد به سوى آن جهت كيرى شودء مشخص مى سازد و مى كويد ((به 


سوى فرعون برويد» جرا كه او طغيان كرده است )) (اذهبا الى فرعون انه طغى ). 


عقب افتاد كى , خوشبختى يا بدبختى 
درست است كه هارون در آن موقع در آن بيابان حاضر نبود» و بطورى كه مفسران كفته اند خداوند او را از اين ماجرا كاه 


از اين نمونه بسيار داريم » مثل اينكه مى كوئيم : ((تو و برادرت كه فردا از سفر مى آيد نزد من آثيد)). 


سيس طرز برخورد مؤ ثر با فرعون را در آغاز كار به اين شرح » بيان مى فرمايد براى اينكه 


بتوانيد در او نفوذ كنيد و اثر بككذاريد ((با سخن نرم با او سخن بككوئيد» شايد متذكر شود يا از خدا بترسد)) (فقولا له قولا لينا 
لعله يتذكر او يخشى ) فرق ميان ((يتذكر)) و ((يخشى )) در اينجا اين است كه : اكر با سخن نرم و ملايم با او روبرو شويد و 
در عين حال مطالب را با صراحت و قاطعيت بيان كنيد يكك احتمال اينست كه او دلائل منطقى شما را از دل بيذيرد و ايمان 
آورد احتمال ديكر اينكه لااقل از ترس مجازات الهى در دنيا يا آخرت و بر باد رفتن قدرتش » سر تسليم فرود آورد و با شما 


البته احتمال سومى نيز وجود دارد و آن اينكه نه متذكر شود و نه از خدا بترسدء بلكه راه مخالفت و مبارزه را بيش كيرد كه با 
تعبير ((لعل )) (شايد) به آن اشاره شده است . و در اين صورت نسبت به او اتمام حجت شده است » و در هيج حال اجراى اين 


برنامه بى فايده نيست . 
بدون شكك خداوند مى دانست سرانجام كار او به كجا خواهد رسيد ولى 
تعبيرات فوق » درسى است براى موسى و هارون و همه رهبران راه الهى . <-/271> 


اما با اين حال موسى و هارون از اين معنى نكران بودند كه ممككن است اين مرد قلدر و زورمند مستكبر كه آوازه خشونت و 
سرسختى او همه جا يبجيده بود قبل از آنكه موسى ( عليه السلام ) و هارون ( عليه السلام ) ابلاغ دعوت كنند» ييشدستى كرده 


» آنها را از بين ببرد» لذا ((عرضه داشتند يروردكارا! ما از 


اين مى ترسيم كه او قبل از آنكه به سخنان ما كوش فرا دهدء فرمان مجازات صادر كند و ييام تو به كوش او و اطرافيانئش 
نرسدء و يا بعد از شنيدن طغيانكرى آغاز نمايد)) (قالا ربنا اننا نخاف ان يفرط علينا او ان يطغى ). 


((يفرط)) از ماده ((فرط)) (بر وزن شرط) به معنى بيش افتادن است و به همين جهت به كسى كه قبل از همه وارد آبككاه مى 
شودء (فارط)) مى كويند در سخنان على ( عليه السلام ) كه در برابر قبرهاى مردكان » يشت دروازه كوفه فرمود مى خوانيم : 
انتم لنا فرط سايق : ((شما ييشكامان اين قافله بوديد و قبل از ما به ديار آخرت شتافتيد)). <78> به هر حال موسى و برادرش 
از دو جيز بيم داشتند» نخست آنكه فرعون قبل از آنكه سخنانشان را بشنود شدت عمل به خرج دهدء ويا بعد از شنيدن 


اما خداوند به آنها بطور قاطع ((فرمود: شما هركز نترسيد؛ من خود با شما هستم مى شنوم و مى بينم )) (قال لا تخافا اننى 


بنابراين با وجود خداوند توانائى كه همه جا با شما است و به همين دليل همه جيزء همه سخنها را مى شنود. و همه جيز را مى 


بيند و حامى و يشتيبان شما است » ترس و وحشت معنائى ندارد. 


سيس دقيقا جككونكى بياده كردن دعوتشان را در حضور فرعون در ينج جمله كوتاه و قاطع و يرمحتوا براى آنها بيان مى 


فرمايد» 


كه يكى مربوط به اصل ماموريت است و ديكرى بيان محتواى ماموريت و سومى دليل و سند و جهارمى تشويق يذيرندكان و 
سرانجام تهديد مخالفان . نخست مى كويد: ((شما به سراغ او برويد و به او بككوئيد ما فرستادكان يرورد كار توايم (فاتياه فقولا 
انا رسولا ربكك ). 


جالب اينكه بجاى يرورد كار ما مى كويد يروردكار توء تا عواطف فرعون را متوجه اين نكته سازند كه او يروردكارى دارد و 
اينها نمايند كان يرورد كار اويند» ضمنا بطور كنايه به او فهمانده باشند كه ادعاى ربوبيت از هيجكس صحيح نيست و 


ديكر اينكه ((بنى اسرائيل را همراه ما بفرست و آنها را اذيت و آزار مكن (فارسل معنا بنى اسرائيل و لا تعذبهم ). درست است 
كه دعوت موسى تنها براى نجات بنى اسرائيل از جنكال فرعونيان نبوده » بلكه به كواهى ساير آيات قرآن به منظور نجات خود 
فرعون و فرعونيان از جنكال شرك و بت يرستى نيز بوده است » ولى اهميت اين موضوع و ارتباط منطقى آن با موسى سبب 
شده است كه او مخصوصا انككشت روى اين مساله بكذارد جرا كه استثمار و به برد كى كشيدن بنى اسرائيل با آن همه شكنجه 


وآزار مطلبى نبوده است كه قابل توجيه باشد. سيس اشاره به دليل و مدركك خود كرده مى كويد به او بككوئيد ((ما نشانه اى 


از يرورد كارت براى تو آورده ايم )) (قد جئناكك بايه من ربكك ). ما بيهوده سخن نمى كوثئيم و بيدليل حرفى نمى زنيم » 


بنابراين به حكم عقل لازم است لااقل در سخنان ما بينديشى و اكر درست بود يبذيرى . 


سيس به عنوان تشويق 


به معنى ديكرى نيز اشاره باشد و آن اينكه سلامت در اين جهان و جهان ديكر از ناراحتيها و رنجها و عذابهاى دردناك الهى » 
وامشكلات :ربد كى فراى و اتجتماعن :از آن كشائق اشت كاز هدارت اله يوق كنك واابن ذو حقيقتت نتبحه نهاى دعوت 
سرانجام عاقبت شوم سربيجى از اين دعوت را نيز به او بفهمانيد و بككوئيد ((به ما وحى شده است كه عذاب الهى دامان كسانى 
را كه تكذيب آياتش كرده واز فرمانش سرييجى نمايند خواهد كرفت !)) (انا قد اوحى الينا ان العذاب على من كذب و تولى 
. 

ممكن است توهم شود كه ذكر اين جمله با كفتار ملا-يمى كه به آن مامور بودند تناسب ندارد» ولى اين اشتباه است » جه 
مانعى دارد كه يكك طبيب دلسوز با لحن ملايم به بيمارش بككويدء هر كس از اين دارو استفاده كند نجات مى يابد و هر كس 


نكند مركك دامانش را خواهد كرفت . 


اين بيان نتيجه برخورد نامناسب به يكك واقعيت است و تهديد خاص و برخورد خصوصى و شدت عمل در آن وجود ندارد» و 


به تعبير ديكر اين واقعيتى است كه بايد بى يرده به فرعون كفته مى شد. 


در طول تاريخ بسيار ديده ايم افرادى قلدر و زورمند به مبارزه در برابر قدرت حق برخاسته اند» ولى جالب اينكه در هيج مورد 


كندء بلكه آنجنان ساده و آسان» آنها را مغلوب مى كند كه هيجكس تصور آن را هم نمى كرد. مخصوصا بسيار مى شود كه 
خود آنها را دنبال وسائل مركشان مى فرستد و ماموريت اعدامشان را به خودشان مى سيارد!. 


در همين داستان فرعون مى بينيم دشمن اصلى او يعنى موسى را در دامان خود او يرورش مى دهدء و در حوزه حفاظت او وارد 
مى سازد! و جالبتر اينكه طبق نقل تواريخ » قابله موسى از قبطيان بود » نجارى كه صندوق نجات او را ساخت نيز يكك قبطى 
بود» كيرند كان صندوق از آب ماموران فرعون بودند» و كشاينده صندوق » شخص همسر او بودء به وسيله دستككاه فرعون از 
مادر موسى ( عليه السلام ) دعوت به عنوان دايه شير دهنده شدء و تعقيب موسى بعد از ماجراى قتل مرد قبطى » از ناحيه 
فرعونيان » سبب هجرت او به مدين و كذراندن يكك دوره آموزش و تربيت كامل در مكتب شعيب بيغمبر ككشت . 

آرق مكافن كه ذا من حواهد قدرث خؤه راشا دهذة ابن ين من كنل تاتهمة كرد تكشان بدائتك كوسكير ان ان هسكيد 


كه در برابر اراده و مشيتش عرض اندام كنند. 


١‏ - برخورد ملايم و محبت آميز با دشمنان 


براى نفوذ در قلوب مردم (هر جند افراد كمراه و بسيار آلوده باشند) نخستين دستور قرآن برخورد ملا-يم و تواءم با مهرو 


عواطف انسانى است » و توسل به خشونت 
مربوط به مراحل بعد است كه برخوردهاى دوستانه اثر نكذارد. 


هدف آنست كه مردم جذب شوندء متذكر شوند و راه را يبدا كنند يا از عواقب شوم كار بد خود 


بترسند (لعله يتذكر او يخشى ). 


هر مكتبى بايد جاذبه داشته باشد» و بى دليل » افراد را از خود دفع نكند سركذشت يبامبران و ائمه دين (عليهمالسلام ) بخوبى 


نشان مى دهد كه آنها هركز از اين برنامه در تمام طول عمرشان انحراف بيدا نكردند. 


آرى ممكن است » هيج برنامه محبت آميزى در دل سياه بعضى اثر نككذارد» و راه منحصرا توسل به خشونت باشدء آن در جاى 
خود صحيح است .» اما نه به عنوان يكك اصل كلى و براى آغاز كارء برنامه نخستين محبت است و ملا-يمت » واين همان 


جالب اينكه در بعضى از روايات مى خوانيم : حتى موسى مامور بود» فرعون را با بهترين نامش صدا كندء شايد در دل تاريكك 
أؤاثر تكدارة: 


٠“‏ - آيا وحى به غير ييامبران مى شود؟ 
بى شكك وحى در قرآن مجيد معانى كوناكونى دارد. 
كاف ةمع هندائ اعيكه«راصرى :ا اهسته كفنت مدو (ابق معتن اصك انان لع عرب است ). 


كاهى به معنى اشاره رمزى به جيزى مى باشد مانند فاوحى اليهم ان سبحوا بكره و عشيا: ((زكريا كه زبانش در آن ساعت از 


كار افتاده بود با اشاره به بنى اسرائيل كفت خدا را صبح و عصر تسبيح كنيد)) - (مريم - .)١١‏ 


و كاه به معنى الهام غريزى است مانند اوحى ربكك الى النحل : ((خداوند به زنبور عسل الهام غريزى كرد)) (نحل -28). كاه 


به معنى فرمان تكوينى است ء فرمانى كه با زبان آفرينش داده مى شود 


مانند: يومئذ تحدث اخبارها بان ربكك اوحى لها: ((در 


قيامت زمين خبرهاى خود را بازكو مى كند جرا كه يرورد كارت به او وحى كرده است ))(زلزال - 8). 


و كاه به معنى الهام مى آيدء الهامى كه به قلب افراد با ايمان مى فرستد هر جند ييامبر و امام نباشد, مانند: اذ اوحينا الى امكك ما 
يوحى : ((ما به مادر تواى موسى آنجه بايد وحى كنيم كرديم )) (طه -/0. 
نايك لهنم نز ارك مكنال 1ن قفر تمدعنا ها مواق الى اتات كه يصون ببزاشران لقنتل ذا" وفنا الك 


كما اوحينا الى نوح و النبيين من بعده : ((ما به تو وحى فرستاديم همانككونه كه به نوح و ييامبران بعد از او وحى فرستاديم )) 
(نساء - 6# (), 


بنابراين كلمه وحى » مفهوم وسيع و جامعى دارد كه همه اين موارد را شامل مى شود و به اين ترتيب تعجب نخواهيم كرد اكر 


در آيات فوق » كلمه وحى در مورد مادر موسى به كار رفته است . 
ع - ياسخ به يكك سؤ ال 


ممكن است براى بعضى با مطالعه آيات فوق » اين سؤ ال بيدا شود كه جرا موسى ( عليه السلام ) با آن وعده هاى الهى باز هم 
دجار نكرانى و ترديد و دلهره مى شود؟ تا آنجا كه خداوند به او صريحا مى كويد برويد من همه جا با شما هستم » همه 


سخنان را مى شنوم » و همه جيز را مى بينم » و هيج جاى نكّرانى نيست . 


ياسخ اين سؤ ال از اينجا روشن مى شود كه اين ماموريت براستى ماموريت بسيار سنكينى بودء موسى كه ظاهرا يكك جويان 


اندلق فاضت حر اد كنا 


3 1 . 5 8 5 حَ .4 5 2-1 ٠.‏ 5 5 02 
با برادرش به جنك مرد قلدر و زورمند وسركشى برود كه بزركترين قدرتهاى آن زمان در اختيار او بوده است » و تازه 


ماموريت دارد اولين دعوت را از خود فرعون 


شروع كندء نه اينكه نخست به سراغ ديكران برود و لشكر و يار و ياور فراهم آوردء بلكه بايد نخستين جرقه را بر قلب فرعون 
بزندء اين براستى ماموريت بسيار ييجيده و فوق العاده مشكلى بوده است » بعلاوه ما مى دانيم كه علم و آكَاهى مراتبى دارد» 
بسيار مى شود انسان جيزى را يقينا مى داند, اما مايل است به مرحله علم اليقين و اطمينان عينى برسدء همانككونه كه ابراهيم با 
ايمان قاطعش نسبت به معاد از خدا تقاضا كرد صحنه اى از زنده شدن مردكان را در اين جهان با جشم خود ببيند تا اطمينان 
اط ييكترق مذ كنك بروود كان شما كيشة 1 


در اينجا قرآن مجيدء همانكونه كه شيوه آنست .» مطالبى را كه به كمكك بحثهاى آينده مى توان از اين داستان فهميد » حذف 


كرد» مستقيما به سراغ كفتكوهاى موسى و هارون با فرعون مى رود. 
در واقع مطلب جنين است : 


موسى بعد از كرفتن فرمان رسالت و يكك دستور العمل كامل و جامع و همه جانبه در باره جكُونكى برخورد با فرعون از آن 
سرزمين مقدس حركت مى كندء و با برادرش هارون - به كفته مورخان - در نزديكى مصر همراه مى شود» وهر دو به سراغ 
فرعون مى آيندء وبا مشكلات زيادى مى توانند به درون كاخ افسانه اى فرعون كه افراد كمى به آن راه داشتند» راه بيدا كنند. 


هنكامى كه موسى در برابر فرعون 


قرار كرفت . جمله هاى حساب شده و مؤ ثرى را كه خداوند به هنكام فرمان رسالت به او آموخته بود بازكو مى كند: ما 


فرستاد كان يرورد كار توثيم . 

بنى اسرائيل را با ما بفرست و آنها را شكنجه و آزار مكن . 

ما دليل و معجزه روشنى با خود از سوى يرورد كارت آوره ايم . 

سلام بر كسى كه از هدايت ييروى كند. 

واين را نيز بدان كه به ما وحى شده است كه عذاب در انتظار كسانى است كه تكذيب كنند و از فرمان خدا روى بككردانند! 


؟)) (قال فمن ربكما يا موسى ). 


عحيت ابنكة فرعوة مغرور و ا ود رضي عدن تناضو لقند بكرية بزورد كا مق كدشها مذعن عنبايد كست © بلكد كت 
روود كاوق شما كت ؟ 


موسى بلافاصله معرفى بسيار جامع و در عين حال كوتاهى از يرورد كار كرد: ((كفت : يرورد كار ما همان كس است كه به هر 
موجودى آنجه لا-زمه آفرينش او بوده است داده » و سيس ايو را در مراحل هستى رهبرى و هدايت فرموده است )) (قال ربنا 
الذى اعطى كل شىء خلقه ثم هدى ). 


دراين سخن كوتاه » موسى اشاره به دو اصل اساسى از آفرينش و هستى مى كند كه هر يكك دليل مستقل و روشنى براى 
شنامائى: يرورد كاز است : 


نخست اينكه خداوند به هر موجودى آنجه نياز داشته بخشيده است » اين همان مطلبى است كه در باره آن مى توان كتابها 


نوشت ., بلكه كتابها نوشته اند. 


اكر ما اندكى در باره كياهان 


و جاندارانى كه در هر منطقه اى زند كَى 


مى كنندء اعم از يرند كان » حيوانات دريائى » حشرات » خزند كان دقت كنيم خواهيم ديد كه هر كدام هماهنكى كامل با 
محيط خود دارند و آنجه مورد نيازشان است در اختيارشان مى باشد. 


ساختمان يرند كان آنجنان است كه از نظر شكل و وزن و حواس مختلف آنها را براى يرواز آماده مى كند, و ساختمان 
حجانو زان اعماق درياها دن هميق كؤنه :ست » 
سلما بحث ان انها ذن ابن «مختصر نمن. كتتجد: 


مساله دوم : مساله هدايت و رهبرى موجودات است كه قرآن آن را با كلمه ثم در درجه بعد از تامين نيازمنديها قرار داده است 


ممكن است كسى يا جيزى وسائل حياتى را در اختيار داشته باشد اما طرز استفاده از آن را نداند» مهم آنست كه به طرز 
كاربرد آنها آشنا باشدء و اين همان جيزى است كه ما در موجودات مختلف به خوبى مى بينيم كه جككونه هر كدام از آنها 
نيووهايشناق راادقيقا دو عسين اذا حباتقان به كارمى كير نك حك رثه لأنة من سازندء توليد مكل مى كلد فرز تداق تهؤد:زا 


يرورش مى دهندء واز دسترس دشمنان مخفى مى شوندء ويا به مبارزه با دشمن برمى خيزند. 


انسانها نيز داراى اين هدايت تكوينى هستندء ولى از آنجا كه انسان موجودى است داراى عقل و شعورء خداوند هدايت 
تكوينيش را با هدايت تشريعى او به وسيله بيامبران همراه و همككام كرده است كه اككر از آن مسير منحرف نشود مسلما به 


مقصد خواهد رسيد. 


به تعبير ديكر انسان به خاطر داشتن عقل و اختيار» وظائف و مسئوليتها و به دنبال آن برنامه هاى تكاملى 


دارد كه حيوانات ندارند و به همين دليل علاوه بر هدايتهاى تكوينى نياز به هدايت تشريعى نيز دارد. 


خلاصه اينكه : موسى ( عليه السلام ) ميخواهد به فرعون بفهماند كه اين عالم هستى نه منحصر به تو است و نه منحصر به 
ونه كذشته اين عالم يهناور كذشته و آينده اى دارد كه نه من در آن بوده ام و نه تو و دو مساله اساسى در اين عالم 
مشمكين اسك وخامين تبازمد يهنا و سسل :به كان كرتن نبروها و امكاثات دن سير يشرفت موجوداك :+ انتها نه حو هي توائك 


تو را به يرورد كار ما آشنا سازد و هر جه بيشتر در اين زمينه بينديشى دلائل بيشترى از عظمت و قدرت او خواهى يافت . 


فرعون با شنيدن اين جواب جامع و جالب » سؤ ال ديكرى مطرح كردء ((كفت : اككر جنين است » يس تكليف يبشينيان ما جه 
خواهد شد؟)) (قال فما بال القرون الاولى ). 


در اينكه منظور فرعون از اين جمله جه بوده است ؟ مفسران نظرات كوناكونى اظهار داشته اند: 


١‏ - بعضِي كفته اند: جون موسى در آخرين جمله خود. مخالفان توحيد را مشمول عذاب الهى دانست » فرعون سؤ ال كرد 
يس جرا آن همه اقوام مشركى كه در كذشته بوده اند به جنان عذابى مبتلا نشده اند؟! 


١‏ - بعضى كفته اند» جون موسى » خداوند عالم راارب و معبود همكان معرفى كرد؛ فرعون سؤ ال كرد يس جرا نياكان ما و 


- بعضى ديكر كفته اند: جون مفهوم سخن موسى اين بود كه سرانجام همه به نتيجه اعمال خود مى رسند و آنها كه از فرمان 
الهين سر يبيى 'كزذه اند محازاث خؤاهتل شلة فرعوق برسي يسن تكليف ابتها كة.فاتى شدئد وديكر باز كش به اين زند كن 


به هر حال موسى در جواب كفت : تمام مشخصات اقوام كذشته » نزد يرورد كار من در كتابى ثبت ست ء هيحكاه يرورد كار 
من براى حفظ آنها كمراه 


نمى شود و نه فراموش مى كند (قال علمها عند ربى فى كتاب لا يضل ربى و لا ينسى ). 


بنابراين حساب و كتاب آنها محفوظ است . و سرانجام به ياداش و كيفر اعمالشان خواهند رسيد, نككهدارنده اين حساب » 
خدائى است كه نه اشتباه در كار او وجود دارد و نه فراموشى » و با توجه به آنجه موسى ( عليه السلام ) در اصل توحيد و 
معرفى خخدا بيان كرد كاملا روشن است كه نكهداشتن اين حساب براى آنكس كه به هر موجودى »ء دقيقا نيازمنديهايش را 


داده و سيس آن را هدايت مى كند كار مشكلى نخواهد بود. 


در تفاوت مفهوم جمله ((لا يضل )) با جمله ((لا ينسى )) <14> مفسران بيانات كوناكونى دارند» ولى ظاهر اين است كه 
((لا- يضل )).» اشاره به نفى هر كونه اشتباه از يرورد كار است . و ((لا ينسى )) اشاره به نفى نسيان » يعنى نه در آغاز كار در 
حسات افراد اشقاه مى كندة ونهدر تكهذارى حسابشان كرفتان سيان فى كؤذذ ونه ابن ترشب موسى 'ضننا احاطه غلم 


يرورد كار را به همه 


جيز خاطر نشان مى كند تا فرعون متوجه اين واقعيت بشود كه سر سوزنى از اعمال او از ديدكاه علم خدا مكتوم و بى ياداش و 


موجودى نيازمنديش را داده و او را هدايت مى كند, از حال همه كس و همه جيز آ كاه است . 
واز آنجا كه بخشى از سخن موسى ( عليه السلام ) بيرامون مساله توحيد و شناسائى 


خدا بود قرآن در اينجا فصل ديكرى در همين زمينه بيان مى دارد: ((همان خداوندى كه زمين را براى شما مهد آسايش قرار 
داد» و راههائى در آن ايجاد كرد» و از آسمان » آبى فرستاد)) (الذى جعل لكم اللارض مهدا و سلكك لكم فيها سبلا و انزل من 
السماء ماء). 


((ما به وسيله اين آب .» انواع كوناكون از كياهان مختلف را از خاكك تيره ب رآورديم (فاخرجنا به ازواجا من نبات شتى ). 
در مجموع اين آيه به جهار بخش از نعمتهاى بزركك خدا اشاره شده است : 


اسان امن تزؤائد به رامق و امن و:امان روى انارئد كى كتدد 


؟ - راهها و جادههائى كه خداوند در زمين به وجود آورده است كه تمام مناطق آن را به يكديكر بيوند مى دهدء همانكونه 


كه غالبا ديده ايم در ميان سلسله جبال سر به آسمان كشيده ء غالبا درهها و راههائى وجود دارد؛ كه 


انسان مى تواند از آنها عبور كرده » به مقصد خود برسد. 
*- آبى كه مايه حيات است و سرحشمه همه بركات از آسمان نازل كرده . 


ع - كياهان و نباتات كوناكون و مختلفى كه به وسيله اين آب از زمين مى رويد كه قسمتى از آنها مواد غذائى انسان را 
تشكيل مع وفيد و يخم مواد دارو فسم "را اسان يزان ساحيق لباتن مووة استفادة قرار مي ذهد وقسيت د ركرى: انراق 
وسائل زندكى (همجون درها و حتى خانه هائى كه از جوب ساخته مى شود و كشتيها و بسيارى از وسائل نقليه ديكر). 


بلكه مى توان كفت : اين جهار نعمت بز ركك به همان ترتيب كه در آيه فوق آمده است اولويتهاى زندكى انسان را تشكيل 


مى دهدء قبل از همه جيز»ء محل سكونت و آرامش لازم است » و به دنبال آن راه هاى ارتباطى » سيس آب » 
وفرآورده هاى كشاورزى . 


سرانجام اشاره به ينجمين و آخرين نعمت از اين سلسله نعمتهاى الهى كرده مى كويد: ((از اين فرآورده هاى كياهى . هم 


خودتان بخوريد وهم جهار يايان خود را در آن به جرا ببريد)) (كلوا و ارعوا انعامكم ). 


اشاره به اينكه : ف رآورده هاى حيوانى شما كه بخش مهمى از مواد غذائى و لباس و يوشاكك و ساير وسائل زندكى شما را 


تشكيل مى دهد نيز از بركت همان زمين و همان آبى است كه از آسمان نازل مى شود. 


ودر يايان در حالى كه به همه اين نعمتها اشاره كرده مى فرمايد: ((در اين امورء نشانه هاى روشنى است براى صاحبان عقل و 


انديشه )) (ان فى ذلكك 


قابل توجه اينكه ((نهى )) جمع ((نهيه )) (بر وزن كييه ) در اصل از ماده ((نهى )) (نقطه مقابل امر) كرفته شده و به معنى عقل 
واذانشئ :الست كه انسان راز وشتيها تهى مئ كندة أشاره به اتكه: هر كوئة فكر و انديشه بزاى بى بردت به اهميت اين آيات 


كافى نيست » بلكه عقل و انديشه هاى مسئول مى تواند به اين واقعيت بى ببرد. 


و به تناسب اينكه در بيان توحيدى اين آيات » از آفرينش زمين و نعمتهاى آن استفاده شده معاد را نيز با اشاره به همين زمين 
در آخرين آيه مورد بحث بيان كرده » مى فرمايد: ((از آن شما را آفريديم و در آن باز مى كردانيم » و از آن نيز شما را بار 
ديكر بيرون مى آوريم )) (منها خلقناكم و فيها نعيدكم و منها نخرجكم تاره اخرى ). 


جه تعبير كويا و فشردهاى از ككذشته و امروز و آينده انسانهاء همه از خاكك به وجود آمده ايم . همه به خاكك باز مى كرديم و 
همة بان :ذيكر از شتاكق برا نتكخته 
مى شويم . 


ناز كقث همه ها ننه كك وار شعوتث شندة ازا شاكف كاملا روش اسح“: اما ابدكه حكوته اغازحمة ما از شاك اميت + دو 
تفسير وجود دارد» نخست اينكه همه ما از آدم هستيم و آدم از خااكك . و ديكر اينكه : حتى خود ما نيز از خاكك كرفته شده ايم 
» زيرا تمام مواد غذائى كه بدن ما و يدران و مادران ما را تشكيل داده از همين خاكك كرفته شده است . 


ضمنا اين تعبير» 


اخطارى است به همه كرد نكشان وفرعون صفتان كه فراموش نكنند از كجا آمده اند» و به كجا خواهند رفت » ابن همه غرور 
:. فرعو فر اموس : خو ين همه عر 


ونخوت و كردنكشى و طغيان » براى موجودى كه ديروز خاكك بوده و فردا نيز خاكك مى شود جرا؟ 


-١‏ كلمه ((مهد)) و ((مهاد)) هر دو به معنى مكانى است كه آماده براى نشستن و خوابيدن و استراحت است و در اصل كلمه 
((مهد)) به محلى كفته مى شود كه كودك را در آن مى خوابانند (كاهواره يا مانند آن ). 


كوئى انسان كودكى اسث كه به كاهواره زمين سيرده شده است .ء و در اين كاهواره همه وسائل زندكى و تغذيه او فراهم 


است . 


؟ - كلمه ((ازواجا)) كه از ماده زوج كرفته شده است » هم مى تواند اشاره به اصناف و انواع كياهان باشدء و هم اشاره 
سريسته اى به مساله زوجيت (نر و ماده بودن ) در عالم كياهان كه به خواست خدا ذيل آيات مناسب تراز آن سخن خواهيم 


"- در تفسير ((اولوا النهى )) در حديثى كه در اصول كافى از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نقل شده است جنين مى 
خوانيم : ان خيار كم اولوا النهى » قيل يا رسول الله 


ومناولوا النهى ؟ قال هم اولوا الاخلاق الحسنه و الاحلا-م الرزينه وصله الارحام و البرره بالامهات و الاباء» و المتعاهدين 
للفقراء و الجيران و اليتامى و يطعمون الطعام و يفشون السلام فى العالم » و يصلون و الناس نيام غافلون : ((بهترين شما اولوا 
النهى (صاحبان انديشه هاى مسئول ) است » از ييامير (صلى 


الله عليه و آله و سلّم ) يرسيدند اولوا النهى كيانند؟ فرمود: آنها كه داراى اخلاق حسنه و عقلهاى ير وزن هستند» داراى صله 
رحم و نيكى به مادران و يدران كمكك كننده به فقيران و همسايكان نيازمند و يتيمان» آنها كه كرستكان را سير مى كنندء 
صلح در جهان مى كسترانند» همانها كه نماز مى خوانند در حالى كه مردم خوابند)). <.1> 

ودر حديث ديكرى از امير مؤ منان على ( عليه السلام ) جنين نقل شده كه شخصى از آن بزركوار از معنى دو سجده در هر 
ركعت از نماز سؤ ال كرد. امام فرمود: معنى سجده نخستين هنكامى كه سر به زمين مى كذارى آنست كه يرورد كارا من در 
آغاز ازاين خاك بودم » و هنككامى كه سر برمى دارى مفهومش اين است كه مرا از اين خاك بيرون فرستادى » و مفهوم 
سجده دوم اين است كه مرا به اين خاك باز مى كردانى . و هنكامى كه سر از سجده دوم برمى دارى مفهومش اين است كه 


تو بار ديكر مرا از خخاكك » مبعوث خواهى كرد. >7”١<‏ فرعون خود را براى مبارزه نهايى آماده مى كند 


دراين بخش از آيات . مرحله ديكرى از دركيرى موسى ( عليه السلام ) و فرعون منعكس شده است » قرآن مجيد؛ اين قسمت 


را بااين جمله شروع مى كند: ((ما همه آيات خود را به فرعون نشان داديم » اما هيجيك از آنها در دل تيره او اثر 
نككذاشت » همه را تكذيب كرد واز يذيرش آنها امتناع ورزيد)) (و لقد اريناه آياتنا كلها فكذب وابى ). 


مسلما 


منظور از آيات » در اينجا تمام معجزاتى كه در طول عمر موسى و زند كيش در مصر به وسيله او ظاهر شدء نيست » بلكه اين 
مربوط به معجزاتى است كه در آغاز دعوت به فرعون ارائه داد» ((معجزه عصا)) و ((يد بيضا)) و ((محتواى دعوت جامع 


آسمانيش )) كه خود دليل زنده اى بر حقانيتش بود. 
و لذا بعد از اين ماجرا به مساله مبارزه ساحران با موسى ( عليه السلام ) و اعجازهاى تازه او برخورد مى كنيم . 


اكنون ببينيم فرعون طغيانكر» مستكبر و لجوج در برابر موسى و معجزات او جه كفت ء و او را جكونه - طبق معمول همه 
زمامداران زوركو - متهم ساخت ؟ ((كفت اى موسى ! آيا آمده اى كه ما راز سرزمين و وطنمان با سحرت بيرون كنى ؟!)) 
قال ها نه يكا مع ارهن بجتوكا نا مر ): 


اشاره به اينكه : ما مى دانيم مساله نبوت و دعوت به توحيدء و ارائه اين معجزات همكى توطئه براى غلبه بر حكومت و بيرون 
حكومت است و سيطره بر اين سرزمين و بيرون راندن مخالفان !. 
اين تهمت درست همان حربه اى است كه همه زوركويان و استعمار كران در طول تاريخ داشته اند كه هر كاه خود را در خطر 


حكومت اين زوركويان و موجوديتش يعنى موجوديت آنها! 


بعضى از مفسران معتقدند كه 


اصلا آوردن بنى اسرائيل به مصر و نككّهدارى 


آنها دراين سرزمين » تنها براى استفاده از نيروى كار آنها در شكل برد كان نبود بلكه در عين حال مى خواستندء آنها كه 
قومى نيرومند بودند قدرت بيدا نكنند مبادا تبديل به كانون خطرى شوند» دستور كشتن يسران آنها نيز تنها به خاطر ترس از 
تولد موسى نبود بلكه براى جلوكيرى از قدرت و قوت آنها بود» واين كارى است كه همه قلدران انجام مى دهندء بنابراين 
بيرون رفتن بنى اسرائيل طبق خواسته موسى - يعنى قدرت يافتن اين ملت » و در اين صورت تاج و تخت فراعنه به خطر مى 
افتاد. 


نكته ديكر اينكه در همين عبارت كوتاه » فرعون » موسى را متهم به سحر كردء همان اتهامى كه به همه ييامبران در برابر 
تعب اك روشتشان زذتد: سماتكوثه كه دن سوره ((ذاونات )) آنه ”هو "0 مى خوانيم كذلكك ما اتى الذين من قبلهم من رسول 
الا-قالوا ساحر اءو مجنون | تواصوا به بل هم قوم طاغون : ((هيج ييامبرى » قبل از اينها نيامد جز اينكه كفتند ساحر است يا 
ديوانه ؟ آيااين (تهمت و افترا) را به يكديكر توصيه مى كردند (كه همككى در آن همصدا بودند) بلكه آنها قومى 
طغبانكرند)), 


اين موضوع نيز قابل تذكر است كه دامن زدن به احساسات ((ميهن دوستى )) دراين كونه مواقع كاملا حساب شده بوده است 
» زيرا غالب مردم » سرزمين و وطنشان را همانند جانشان دوست دارندء لذا در ياره اى از آيات قرآن اين دو در رديف هم قرار 


كرفته اند و لو انا كتبنا عليهم ان اقتلوا انفسكم 


او اخرجوا من دياركم ما فعلوه الا قليلا منهم : ((اكر ما بر آنها فرض كرده بوديم خود را به كشتن دهيد و يا از وطن و خانه 
خود بيرون رويد تنها عده كمى از آنها عمل مى كردند)). 17> 


فرعون سيس اضافه كرد كمان نكن ما قادر نيستيم همانند اين سحرهاى 

تو را بياوريم » ((يقينا بدان به همين زودى سحرى همانند آن براى تو خواهيم آورد)) (فلناتينك بسحر مثله ). 

و براى اينكه قاطعيت بيشترى نشان دهد كفت : ((هم اكنون تاريخش را معين كن » بايد ميان ما و تو وعده اى باشد كه نه ما 
از آن تخلف كنيم ونه تواز آن» آنهم در مكانى كه نسبت به همككان يكسان باشد (فاجعل بيننا و بينكك موعدا لا تخلفه نحن 
در تفسير ((مكانا سوى )) بعضى كفته اند: منظور آن بوده كه فاصله آن از ما و تو يكسان باشدء و بعضى كفته اند فاصله اش 
نسبت به مردم شهر يكسان باشد» يعنى محلى درست در مركز شهره و بعضى كفته اند منظور يكك سرزمين مسطح است كه 


همكان بر آن اشراف داشته » و عالى و دانى در آن يكسان باشدء و مى توان همه اين معانى را در آن جمع دانست . 


توجه به اين نكته نيز لا-زم است كه زمامداران زوركو براى اينكه حريف خود را از ميدان بدر كنندء و به اطرافيان خود كه 
كاهى تحت تاثير واقع شده اند (و در داستان موسى و معجزاتش حتما تحت تاثير واقع شده بودند) قدرت و قوت و روحيه 


بدهند» ظاهرا برخورد قاطع با اينككونه 


مسائل مى كنند و سر و صداى زياد به راه مى اندازند!. 


ولى موسى بى آنكه خونسردى خود رااز دست بدهد واز جنجال فرعون هراسى به دل راه دهد با صراحت و قاطعيت ((كفت 
: من هم آماده ام » هم اكنون روز و ساعت آن را تعيين كنم » ميعاد ما و شما روز زينت (روز عيد) است » مشروط براينكه 
مردم همكى به هنكامى كه روز بالا مى آيد در محل جمع شوند)) (قال موعدكم يوم الزينه وان يحشر الناس ضحى ). <57> 


تعبير به ((يوم الزينه )) (روز زينت ) مسلما اشاره به يكك روز عيد بوده كه نمى توانيم دقيقا آن را تعيين كنيم » ولى مهم آنست 


كه مردم در آن روز كسب و كار خود را تعطيل مى كردند» و طبعا آماده شركت در جنين برنامه اى بودند. 
به هر حال فرعون بعد از مشاهده معجزات شكفت آور موسى و مشاهده تاثير روانى اين معجزات در اطرافيانش تصميم كرفت 
با كمكك ساحران به مبارزه با او برخيزد» لذا قرار لازم را با موسى كذارد» ((آن مجلس را ترك كفت و تمام مكر و فريب 


خود را جمع كرد و سيس همه را در روز موعود آورد (فتولى فرعون فجمع كيده ثم اتى ). 


در اين جمله كوتاه سر كذشتهاى مفصلى كه در سوره اعراقف و شعراء به طور مبسوط آمده » خلاصه شده است » زيرا فرعون 
يس از ترك آن مجلس و جدا شدن از موسى و هارون » جلسات مختلفى با مشاوران مخصوص و اطرافيان مستكبرش تشكيل 


نمود و آنها را با وسائل تشويق فراوان به اين مبارزه سرنوشت ساز دعوت كرد, و مطالب ديكرى كه اينجا جاى بحث آن نيست 
» اما قرآن » همه اينها را در اين سه جمله جمع كرده است (فرعون » موسى را تركك كفت » تمام مكر خود را جمع كرد و 
سيس آمد). <ع78> 


سرانجام روز موعود فرا رسيدء موسى ( عليه السلام ) در برابر انبوه جمعيت قرار كرفت » جمعيتى كه كروهى از آن ساحران 
بودند و تعداد آنها به كفته بعضى از 


مفسران 7١‏ نفر و به كفته بعضى ديكر به جهارصد نفر هم ميرسيد و بعضى ديكر نيز اعداد بز ركترى كفته اند. 


و كروهى از آنهاء فرعون و اطرافيان او را تشكيل مى دادند و بالاخره كروه سوم كه اكثريت از آن تشكيل يافته بود» توده هاى 
تماشاجى مردم بودند. موسى در اينجا رو به ساحران و يا فرعونيان و ساحران كرد و ((به آنان جنين كفت واى بر شماء دروغ 
بر خدا نبنديد كه شما را با مجازات خود. نابود و ريشه كن خواهد ساخت )) (قال لهم موسى ويلكم لا تفتروا على الله كذبا 


افترى ). 


واضح است كه منظور موسى از افتراى بر خداء آنست كه كسى يا جيزى را شريكك او قرار داده » معجزات فرستاده خدا را به 


سحر نسبت دهند و فرعون را معبود و اله خود بيندارند» مسلما كسى كه جنين دروغهائى به خدا ببندد و با 


تمام قوا براى خاموش كردن نور حق بكوشدء خداوند جنين كسانى را بدون مجازات نخواهد كذارد. اين سخن قاطع موسى 
كه هيج شباهتى به سخن ساحران نداشت . بلكه آهنكش آهنكك دعوت همه بيامبران راستين بودء وازدل ياك موسى 
برخاسته بود» بر بعضى از دلها اثر كذاشت . و در ميان جمعيت اختلاف افتاد» بعضى طرفدار شدت عمل بودند» و بعضى به 
شكك و ترديد افتادند و احتمال مى دادند موسى ييامبر بزركك خدا باشد و تهديدهاى او مؤ ثر كردد. به خصوص كه لباس 
ساده او و برادرش هارون » همان لباس ساده جويانى بود» و جهره مصمم آنها كه عليرغم تنها بودن » ضعف و فتورى در آن 
مشاهله نن كقنت ع دليا ركو بر اضالت 


كفتار و برنامه هاى آنها محسوب مى شدء لذا قرآن مى كويد: ((آنها در ميان خود در باره كارهايشان به نزاع برخاستند» و 


مخفيانه و در كوشى با هم سخن كفتند)) (فتنازعوا امرهم بينهم و اسروا النجوى ). 


متك انه ان يتقان كو بو تحوف درابران فوشت نودم نراشد» اند اتستمال»ثيز داه كان يران فرعوق باشده :و اعتمال بكر 


اينكه : كردانند كان اين صحنه در خفاى از توده مردم به جنين نجوى و تنازعى برخاستند. 


ولى به هر حال طرفداران ادامه مبارزه و شدت عمل » بيروز شدند و رشته سخن را بدست كرفتند واز طرق مختلف » به 


تحريكك مبارزه كنند كان با موسى يرداختند. 
نخست : ((كفتند اين دو مسلما ساحرند))! (قالوا ان هذان لساحران ) <170> 


بنابراين وحشتى از مبارزه با آنها نبايد به خود راه داد. جرا كه شما يز ركان و سردمداران سحر 


دراين كشور يهناوريد» و توان و نيروى شما از آنها بيشتر است !. 


ديكر اينكه ((آنها مى خواهند شما را از سرزمينتان با سحرشان بيرون كنند)) سرزمينى كه همجون جان شما عزيز است و به آن 


تعلق داريد آن هم به شما تعلق دارد (يريدان ان يخرجاكم من ارضكم بسحرهما). 


بعلاوه اينها تنها به بيرون كردن شما از وطنتان قانع نيستندء اينها مى خواهند مقدسات شما را هم بازيجه قرار دهند ((و آئين 


رااز ميان ببرند!)) (و يذهبا بطريقتكم المثلى ). <ع17> 


اكنون كه جنين است به هيجوجه به خود ترديد راه ندهيد, و ((تمام نيرو و نقشه و مهارت و توانتان را جمع كنيد و به كار 
كيريد)) (فاجمعوا كيدكم ). 


((سيس همكى متحد در صف واحدى به ميدان مبارزه » كام نهيد)) (ثم ائتوا صفا). 
جرا كه وحدت واتحاد رمز ييروزى شما در اين مبارزه سرنوشت ساز است . 


و بالاخره ((فلاح و رستكارى » امروزء از آن كسى است كه بتواند برترى خود را بر حريفش اثبات نمايد)) (و قد افلح اليوم من 


ساحران ظاهرا متحد شدند و عزم را جزم كردند كه با موسى به مبارزه برخيزند» هنكامى كه كام به ميدان نهادند ((كفد: اى 


موسى اول تو وسائل سحرت را مى افكنى يا ما نخستين باشيم ؟!)) (قالوا يا موسى اما ان تلقى و اما ان نكون اول من القى ). 


بعضى از مفسران كفته اند كه اين بيشنهاد ساحران دائر به بيشكام شدن موسى يا خودشان يكنوع احترام از جانب آنها نسبت به 


موسى بود» و شايد 


همين امر بود كه زمينه توفيق ايمان آوردن آنها را بعد از اين ماجرا فراهم آورد. 


ولى اين موضوع بسيار بعيد به نظر ميرسد» جرا كه آنها با تمام قدرت مى كوشيدند كه موسى و معجزه او را درهم بشكنند. 
بنابراين تعبير فوق شايد براى اين بوده كه اعتماد به نفس خود را در برابر توده ه اى مردم اظهار نمايند. ولى موسى بى آنكه 
عجله اى نشان بدهدء جرا كه به يبروزى نهائى خود كاملا اطمينان داشت و حتى قطع نظر از آن در اين كونه مبارزه ها معمولا 
برنده كسى است كه بيشقدم نمى شود. لذا به آنها كفت : شما اول بيفكنيد! (قال بل القوا). 


بدون شكك اين دعوت موسى ( عليه السلام ) از آنها به مبارزه در واقع مقدمه اى بود براى 1شكار شدن حق » و از نظر موسى ( 


عليه السلام ) نه تنها امر قبيحى نبود» بلكه مقدمه واجب محسوب مى شد. 


ساحران نيز يذيرفتند و آنجه عصا و طناب براى سحر كردن با خود آورده بودند يكباره به ميان ميدان افكندند» و اككر روايتى را 
كه مى كويد: آنها 


هزاران نفر بودند بيذيريم مفهومش اين مى شود كه در يكك لحظه هزاران عصا و طناب كه مواد مخصوصى در درون آنها 


ذخيره شده بودء به وسط ميدان انداختند. 


يخيل اليه من سحرهم انها تسعى ). 


آرى به صورت مارهائى كوجكك و بزركك » رنكارنكك در اشكال مختلف به جنب و جوش درآمدندء آيات ديكر قرآن در 


اين زمينه مى خوانيم 


كه ((آنها جشم مردم را سحر كردند و آنها را در وحشت فرو بردند و سحر عظيمى به وجود آوردند)) سحروا اعين الناس و 


و به تعبير آيه 56 سوره شعراء» ((ساحران صدا زدند كه به عزت فرعون ما بيروزيم )) و قالوا بعزه فرعون انا لنحن الغالبون . 


سيارى از مفسران نوشته اند كه آنها موادى همجون ((جيوه )) در درون اين طنابها و عصاها قرار داده بودند كه با تايش آفتاب 
»و كرم شدن اين ماده فوق العاده فراره حركات مختلف و سريعى به آنها دست داد» اين حركات مسلما راه رفتن نبود» ولى با 
تلقينهائى كه ساحران به مردم كرده بودند» و صحنه خاصى كه در آنجا به وجود آمده بود؛ اين جنين در جشم مردم مجسم مى 
شد كه اين موجودات جان كرفته اند و مشغول ح ركتند! (تعبير سحروا اعين الناس يعنى جشم مردم را سحر كردندء نيز اشاره به 
همين معنى است و همجنين تعبير ((يخيل اليه )) يعنى در نظر موسى جنين منعكس شد - نيز ممكن است اشاره به همين معنى 


باشد). 
به هر حال صحنه بسيار عجيبى بود. ساحران كه هم تعدادشان زياد بود 


وهم آكاهيشان در اين فن » و طرز استفاده از خواص مرموز فيزيكى و شيميائى اجسام و مانند آن را به خوبى مى دانستند. 
لو شد افا فد كار تعامت الاقرة كتقنه كه ارت نازو وراى لكوي شه عدا رد عي مم دان يهان عاق كرفتة: 


غريو شادى از فرعونيان برخاست ». كروهى از ترس و وحشت فرياد زدند و خود را عقب مى كشيدند!. 


((در اين هنكام 


((اوجس )) از ماده ((ايجاس )) در اصل از ((وجس )) (بر وزن حبس ) به معنى صداى ينهان كرفته شده است » بنابراين 
((ايجاس )) به معنى يكك احساس ينهانى و درونى است » و اين تعبير نشان مى دهد كه ترس درونى موسى » سطحى و خفيف 
بود تازه آن هم به خاطر اين نبود كه براى صحنه رعب انككيزى كه بر اثر سحر ساحران به وجود آمده بود اهميتى قائل شده 
باشدء بلكه از اين بيم داشت كه نكند مردم تحت تاثير اين صحنه واقع شوند» آنجنان كه بازكرداندن آنها آسان نباشد. 


يا اينكه بيش از آنكه موسى مجال نشان دادن معجزه خود را داشته باشد جمعى صحنه را تركك كويند يا از صحنه بيرونشان 
كن و عق ١‏ شكان تكركة 


جنانكه در خطبه © نهج البلاغه مى خوانيم : لم يوجس موسى ( عليه السلام ) خيفه على نفسه بل اشفق من غلبه الجهال و دول 
الضلال : ((موسى ( عليه السلام ) هركز به خاطر خودش در درون دل احساس ترس نكرد» بلكه از آن ترسيد كه جاهلان غلبه 
كنند و دولتهاى ضلال » ييروز شوند)). <> 


با آنجه كفته شدء ضرورتى براى ياسخهاى ديكرى كه در زمينه ترس موسى ( عليه السلام ) ذكر كرده اند نمى بينيم . 


به هر حال در اين موقع » نصرت و يارى الهى به سراغ موسى آمد و فرمان وحى وظيفه او را مشخص كردء جنانكه قرآن مى 
كويد: ((به او كفتيم ترس به خود راه مده تو مسلما برترى ))! 


(قلنا لا تخف انكك انت الاعلى ). 


است بر اين معنى » و همجنين اسميه بودن اين جمله ) و به اينكونه موسى » قوت قلبش را كه لحظات كوتاهى متزلزل شده بود 


باز يافت . 


مجددا به او خطاب شد كه : ((1نجه را در دست راست دارى بيفكن كه تمام آنجه را كه آنها ساخته اند مى بلعد!)) (و الق ما 
فى يمينكك تلقف ما صنعوا). 


((جرا كه كار آنها تنها مكر ساحر است )) (انما صنعوا كيد ساحر). 
((و ساحر هر كجا برود بيروز نخواهد شد)) (و لا يفلح الساحر حيث اتى ). 


(«(تلقف )) از ماده (لقف )) (بر وزن وقف ) به معنى بلعيدن است ولى ((راغب )) در ((مفردات )) مى كويد: اين كلمه در 
اصل به معنى ب ركرفتن جيزى است با مهارت » خواه به وسيله دهان بوده باشد يا با دست » و بعضى از ارباب لغت آن را به 


بى اعتنائى به عصا باشد و اشاره به اينكه عصا مساله مهمى نيست آنجه مهم است اراده و فرمان خدا است كه اكر 


اراده او باشد عصا كه سهل است كمتر و كوجكتر از آن هم مى تواند جنين قدرت نمائى كند!. 


اين نكته نيز قابل ذكر است كه ((ساحر)) 


در آيه فوق » بار اول به صورت نكره و بعدا به صورت معرفه و با الف و لام جنس آمده است » اين تفاوت شايد به خاطر آن 


كردند مكر ساحرى بيش نيست اما در مرتبه دوم اين حقيقت را مى خواهد تفهيم كند كه نه تنها اين ساحران هر ساحرى در 
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هر زمان و مكانى بيدا شود بيروز و رستكار نخواهد شد. 


كرجه در كذشته مشروحا در اين باره » سخن كفته ايم ولى ذكر جند جمله را اينجا به صورت توضيحى كوتاه مناسب مى 
دانيم : سحر در اصل به معنى هر كار و هر جيزى است كه ماخذ آن » مخفى و ينهان باشد» ولى در زبان روزمره » به كارهاى 
خارق العاده اى مى كويند كه با استفاده از وسائل مختلف انجام مى شود. 


كاهى صرفا جنبه نيرنكك و خدعه و جشم بندى و تردستى دارد. 
كاهى از عوامل تلقينى در آن استفاده مى شود. 

و كاه از خواص ناشناخته فيزيكى و شيميائى بعضى از اجسام و مواد. 
و كاه از طريق كمكك كرفتن از شياطين . 

و همه اينها در آن مفهوم جامع لغوى درج است . 


در طول تاريخ به داستانهاى زيادى در زمينه سحر و ساحران برخورد مى كنيم وهم اكنون در عصر ما كسانى كه دست به 


إينكونه كارها مى زنند» كم نيستند» ولى جون بسيارى از خواص موجوداتى كه در كذشته بر توده مردم » مخفى بود 


در زمان ما آشكار شده است عو 


حك كتانهاق در زنينه اثان اعسات الكيز موجوذات متلق نوشعه آلده فستة زبادى ا ستكرفهائ ساحران اتحيكتان كدفة 


شكه اسنت:. 


مثلا در شيمى امروز اجسام بسيارى را مى شناسيم كه وزنشان از هوا سبكتر است . و اككر درون جسمى قرار داده شوند ممكن 
يكنوع سحر به نظر ميرسيد! 


امروز در سيركها نمايشهائى ميدهند كه شبيه سحر ساحران كذشته است با استفاده از جكونكى تابش نور» آينه هاء خواص 


فيزيكى و شيميائى اجسام » صحنه هاى غريب و عجيبى به وجود مى آورند كه كاه دهان تماشاجيان از تعجب باز ميماند. 
البعة اعمال تارق العاده مركاضنان:؛ ان تخوذ دانتتان د يكرئ :دار كه سيان شكفت اكز اسع 
در هر حال » سحر جيزى نيست كه وجود آن را بتوان انكار كرد يا به خرافات نسبت دادء جه در كذشته وجه در امروز. 


نكته قابل توجه اينكه : سحر در اسلام » ممنوع , و از كناهان كبيره است حرا كه در بسيارى از موارد» باعث كمراه ساختن 
مردم و تحريف حقايق و متزلزل ساختن يايه عقائد افراد ساده ذهن مى شود. البته اين حكم اسلامى مانند بسيارى از احكام 
ديكرء موارد استثتاء نيز دارد» از جمله فرا كرفتن سحرء براى انطال اذعائ مذعيان دروغين نبوت © و يا براى از نين بردن اثر آن 


در مورد كسانى كه از آن آسيب دبده انك. 


در جلد اول ذيل ايه و ٠١"‏ سوره بقره نيز مشروحا در اين باره » سخن كفته ايم . 
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خ. .٠م‏ 8 
ساحرء هر كز ييروز نمى شود؟ 


بسيارى ميبرسند اكر ساحران ميتوانند» اعمال خارقالعادهاى شبيه معجزه انجام دهند. جككونه ميتوان ميان كارهاى آنها و اعجازء 


تقاوكف: كذاشت ؟ وحكر نه سا امعهزة ويلن تنك ذل خرش خان! 


ياسخ اين سؤ ال با توجه به يكك نكته » روشن مى شود و آن اينكه : كار ساحر متكى به نيروى محدود انسانى است » و معجزه 


لذا هر ساحرى كارهاى محدودى ميتواند انجام دهدء و اكر ماوراى آن را بخواهند عاجز ميماند؛ او تنها كارهائى را ميتواند 
انجام دهد كه قبلا روى آن تمرين داشته و بر آن مسلط است واز ييج و خم آن آكاه » ولى در غير آن به كلى عاجز و ناتوان 
خواهد بود. در حالى كه ييامبران جون از قدرت لا يزال خدا كمكك ميكرفتند؛ قادر به انجام هر كونه خارق عادتى بودند؛ در 
زمين و آسمان وازهر نوع وهر قبيل . 

ساحر. هركز نمى تواند خارق عادت را طبق ييشنهاد مردم انجام دهد. مكر اينكه تصادفا با كار او تطبيق كند (هر جند كاهى 
دوستان ناشناخته خود را تعليم ميدهند كه از وسط جمعيت برخيزند و ييشنهادهائى كه قبلا تعيين شده به صورت ابتدائى مطرح 
كنند). 

همين سر كذشت موسى نيز مشاهده خواهيم كرد. 


ازاين كذشته » سحر جون يكك كار انحرافى است و يكنوع خدعه و نيرنكك است طبعا روحياتى هماهنكك آن ميخواهد, و 
ساتخراة يدون استشناء افراذى متقلب و خد ع هكرت 


كه از مطالعه و بررسى روحيات واعمالشان خيلى زود ميتوان 


كند. (دقت كنيد) 


و شايد روى اين جهات است كه آيات فوق مى كويد ولا يفلح الساحر حيث اتى : ساحر هر كجا باشد و در هر شرائط و هر 
زمان رستكار نمى شودء و به قول معروف به زودى يته اش روى آب خواهد افتاد» جرا كه نيرويش محدود است و افكار و 


مقانكن الحا 
اين موضوع » مخصوص ساحرانى نيست كه به مبارزه با انبياء برخاستند بلكه در باره ساحران به طور كلى صادق است كه آنها 
در آيات كذشته به اينجا رسيديم كه موسى مامور شد عصاى خود را بيفكند 


تااذنتكاء سخر ساتدران وا تايوه سارت 


در آيات مورد بحث اين مساله تعقيب شده ء منتها جمله هائى كه روشن بوده است حذف كرديده (موسى عصاى خود را 
افكند» عصا تبديل به مار عظيمى شد و تمام اسباب و آلات سحر ساحران را بلعيد, غوغا و ولولهاى در تمام جمعيت افتاد 


فرعون » سخت متوحش شدء. و اطرافيانش دهانهاشان از تعجب باز ماند. 


ساحران كه تا آن زمان با جنين صحنهاى روبرو نشده بودند و به خوبى سحر را از غير سحر ميشناختند» يقين كردند كه اين امر 
» جيزى جز معجزه الهى نيست .» و اين مرد فرستاده خدا است كه آنها را دعوت به سوى يرورد كارشان مى كند. طوفانى در دل 
آنها 


به وجود آمد و انقلاب عظيمى در روحشان يديدار كشت ). اكنون دنباله سخن را از زبان آيات ميشنويم : 


((ساحران همككى به سجده افتادند و كفتند: ما به يرورد كار هارون و موسى ايمان آورديم )) (فالقى السحره سجدا قالوا آمنا 


برب هارون و موسى ). 


تعبير به ((القى )) (با استفاده از فعل مجهول ) كُويا اشاره به اين است كه آنجنان مجذوب موسى و تحت تاثير معجزه او واقع 
شدند كه كوئى بياختيار به سجده افتادند. 


اين نكته نيز قابل توجه است كه تنها قناعت به ايمان آوردن نكردندء بلكه وظيفه خود ديدند كه اين ايمان را به صورت 
روشنى و با جمله هائى كه هيجكونه ابهام در آن نباشد» يعنى با تاكيد به يرورد كار موسى و هارون اظهار دارند» تا اكر كسانى 


نراائر كاز انها كمزاه:قيده انن باز كردتن و انان نظر ستوليتىبر دوشن آنه 'ناقى تمائك! 


تديوى .الت كه ادك عب حزان + مدر سكين بر كر فرفون وشكويت حعاز وخو ةذ كامه و سداد كرش وار وساعية بو 


تمام اركان آن را به لرزه درآورد» 


جرا كه مدتها در سرتاسر مصر روى اين مساله تبليغ شده بود و ساحران را از هر كوشه و كنار كرد آورى كرده بودند» و هر 


كونه ياداش و امتيازى براى آنها در صورت بيروزى قائل شده بود. 


اما الان مشاهده مى كند كه همانها كه در صف اول مبارزه بودند يكباره تسليم دشمن . نه تسليم » بلكه مدافع سرسخت او 
شدندء واين مسالهاى بود كه هركز براى فرعون قابل بيشبينى نبود» و دون شكك كروهى از مردم نيز به بيروى از ساحران به 


موسى و آئينش 


لذا فرعون . جارهاى جز اين نديد كه با داد و فرياد و تهديدهاى غليظ و شديد تهمانده حيثيتى را كه نداشت » جمع و جور 
كند» رو به سوى ساحران كرد و كفت : آيا بيش از آنكه به شما اذن دهم به او ايمان آورديد؟! (قال آمنتم له قبل ان آذن لكم 
. 


اين جبار مستكبر نه تنها مدعى بود كه بر جسم و جان مردم » حكومت دارد بلكه ميخواست بككويد قلب شما هم در اختيار من 
و متعلق به من است » و بايد با اجازه من تصميم بككيرد» اين همان كارى است كه همه فرعونها در هر عصر و زمان » طرفدار 


آنند. 


بعضى مانند فرعون مصرء ناشيانه به هنكام دستباجكى بر زبان جارى ميكنند» و بعضى مرموزانه و با استفاده از وسائل تبليغاتى و 
ارتباط جمعى و انواع سانسورها عملا اين حق را براى خود قائلند و معتقدند نبايد به مردم اجازه انديشيدن مستقل دادء بلكه 
حتى كاهى به نام آزادى انديشه » بايد اين سلب آزادى را بر مردم تحميل كرد. 

به هر حال فرعون به اين قناعت نكرد» فورا وصلهاى به دامان ساحران جسبانيد و آنها را متهم كرد و كفت : او بزركك شما 
است » او كسى است كه سحر به شما آموخته . و تمام اينها توطئه است با نقشه قبلى !! (انه لكبيركم الذى 


علمكم السحر). 


ماموران مخفى و جاسوسان او از آن بيخبر بمانند امكانيذير نيست » اصولا فرعون موسى را در آغوش 


خود يرورش داده بود وغيبت اواز مصر برايش مسلم بودء اكر او بزركك ساحران مصر بود همه جا به اين عنوان معروف ميشدء 
و جيزى نبود كه بتوان آن را مخفى كرد. ولى ميدانيم قلدرها و زوركويان » وقتى موقعيت نامشروع خود را در خطر ببينند از 


هيج دروغ و تهمتى باكك ندارند. 


تازه به اين نيز قناعت نكرد و ساحران را با شديدترين لحنى » تهديد به مركك نمود و كفت : ((سوكند ياد مى كنم كه دست و 
ياهاى شما را به طور مختلف قطع مى كنم » و بر فراز شاخه هاى بلند نخل به دار مى آويزم » تا بدانيد مجازات من دردناكتر و 
يايدارتر است يا مجازات خداى موسى و هارون )) (فلا قطعن ايديكم و ارجلكم من خلاف و لاصلبنكم فى جذوع النخل و 
تلمك قاحس عدانا وري اتيم ور موقت يله اها اكد عتذار افناية عه د كدي ابلق ك1 بويص قاذ كركه يوقاو 


مخصوصا به ساحران قبل از اين ماجرا كوشزد كرد كه اكر شما بر خدا دروغ ببنديد» شما را با عذاب و مجازات خود ريشه 
كن خواهد كرد. 

تعبير به ((من خلا )) (دست و ياى شما را بطور مختلف قطع مى كنم ) اشاره به آنست كه دست راست با ياى جب يا به 
عكس . و شايد انتخاب اين نوع شكنجه براى ساحران به خاطر اين بوده است كه با اين وضع انسان ديرتر مى ميرد 

يعنى خونريزى كندتر انجام ميكيرد و شكنجه بيشترى خواهند ديدء بعلاوه كويا ميخواهد بككويد هر دو سمت بدن شما را 


وتان 


تهديد به اينكه شما را بر درختان نخل به دار مى آويزم شايد به خاطر اين بوده است كه اين درختان از بلندترين درختانند و 
همه كس از دور و نزديكك كسى را كه به آن آويخته باشل ميبيند. 


اين نكته نيز قابل ملا-حظه است كه در عرف آن زمان دارزدن آنجنان كه در عرف ما معمول است نبوده » طناب دار را به 


كرةن شحضى كه ميخواشتتد ابروا دان ب ثتك نمي اتداتندة يلك ره:دستها يا شاته ها فيستتد» تا:زجر كش شود 


اما ببينيم عكس العمل ساحران در برابر اين تهديدهاى شديد فرعون جه بود؟ آنها نه تنها مرعوب نشدند وجا نخوردند» واز 
ميدان بيرون نرفتند» بلكه حضور خود را در صحنه بطور قاطعترى ثابت كردند و كفتند: به خدائى كه ما را آفريده است كه ما 
هركز تو را براين دلائل روشنى كه به سراغ ما آمده مقدم نخواهيم داشت (قالوا لن نو ثركك على ما جائنا من البينات و الذى 
فطرنا). 


((تو هر حكمى ميخواهى بكن )) (فاقض ما انت قاض ). 


اما بدان تو تنها ميتوانى در زندكى اين دنيا قضاوت كنى (ولى در آخرت ما بيروزيم و تو كرفتار و مبتلا به شديدترين كيفرها) 


(انما تقضى هذه الحياه الذنيا): 


و به اين ترتيب آنها سه جمله كوبنده در برابر فرعون بيان كردند: نخست اينكه مطمئن باش ما آن هدايتى را كه يافتهايم با 
هيج جيز معاوضه نخواهيم كرد ديكر اينكه از تهديدهايت ابدا هراسى نداريم » و سوم اينكه قلمرو حكومت و فعاليت تو همين 
جهار روز دنيا است . 


نين افزورد تلة] كراميستئ ها بف بروزد كازنان ايمان آوره ايم براى آنست 


كه كناهان ما را ببخشد (ما با سحر و ساحرى مرتكب كناهان بسيارى شدهايم ) (انا آمنا بربنا ليغفر لنا خطايانا). 


وسمحين (لتاازا قريراي اق كتاميزر كف كه :كبر اننا افحميل كردق ا(سض ذو يواين ببامر غند|)امتتمول رنعوئن كردانة و 


خدا از همه جيز بهتر و باقيتر است 


خلاصه اينكه هدف ما ياكك شدن از كناهان كذشته از جمله مبارزه با ييامبر راستين خدا است .ء ما از اين طريق ميخواهيم به 


سعادت جاويدان برسيم » ولى تو ما را تهديد به مركك اين دنيا ميكنى » ما اين ضرر كم را در مقابل آن خير عظيم يذيرا هستيم 
. 


در اينجا سؤ الى بيش مى آيد و آن اينكه ظاهرا ساحران با ميل خودشان به اين ميدان كام نهادند» هر جند فرعون وعده هاى 


فراوانى به آنها داده بود حكوة ذو آبهافوق تعير كه ((أكراه )) شن ات ؟ 


در ياسخ ميككوئيم : هيج دليلى در دست نيست كه ساحران از آغاز مجبور به يذيرش اين دعوت نبودند» بلكه ظاهر جمله 
ياتوكك بكل ساحر عليم (ماموران بايد بروند و هر ساحر آكاهى را بياورند) (اعراف - )1١١7‏ اين است كه ساحران آكاه ملزم به 
بذيرش بودندء و البته در شرائط حكومت استبدادى و خودكامه فرعونى نيز اين معنى كاملا طبيعى به نظر ميرسد كه در مسير 
منويات خودء افراد را به اجبار حركت دهند, و اما قرار دادن جايزه و امثال آن براى تشويق آنها هيج منافاتى با اين معنى ندارد» 
جرا كه بسيار ديدهايم » حكومتهاى زوركوى ستمكر در كنار 


توسل به زورء از تشويقهاى مادى نيز استفاده مى كنند. 


اين احتمال نيز داده شده است كه در اولين برخورد ساحران با موسى ( عليه السلام ) روى قرائنى بر آنها روشن شد كه موسى ( 
عليه السلام ) حق است » يا لااقل در شكك و ترديد 


فرو رفتند و به همين دليل در ميان آنها بككومكو برخواست جنانكه در آيه 27 همين سوره خوانديم ((فتنازعوا امرهم بينهم )). 
فَرَعْوَن و.دستكاهكن :از انن .ماخرا ١‏ كاه :شدتة و انها زابة اذامة ميارؤة مجبور ساعيتل: 


ساحران سيس جنين ادامه دادند اكر ما ايمان آوره ايم دليلش روشن است ((جرا كه هر كس بيايمان و كنهكار در محضر 


يرورد كار در قيامت بيايد تش سوزان دوزخ براى او است )) (انه من يات ربه مجرما فان له نار جهنم ). 
و مصيبت بزركك او در دوزخ اين است كه ((نه ميميرد و نه زنده مى شود)) 

(لا يموت فيها ولا يحيى ). 

بلكه دائما در ميان مركك و زندكى دست و يا ميزند» حياتى كه از مركك تلختر و مشقتبارتر است . 


((و هر كس در آن محضر بزركك ء با ايمان و عمل صالح » وارد شود» درجات عالى در انتظار او است )) (و من ياته مؤ منا قد 
عمل الصالحات فاولئك لهم الدرجات العلى ). 


((بهشتهاى جاويدانى كه نهرها از زير درختانش جارى است » و جاودانه در آن خواهند ماند)) (جنات عدن تجرى من تحتها 


((و اين است ياداش كسى كه با ايمان و اطاعت يروردكار خود را ياكك و ياكيزه كند)) (و ذلكك جزاء من تزكى ). 


در اينكه سه آيه اخير» دنباله كفتار ساحران در برابر فرعون 


است يا جمله هاى مستقلى است از ناحيه خداوند كه در اينجا به عنوان تكميل سخنان آنها بيان فرموده » در ميان مفسران 


كفشك و ]سنت + 
كروهى آن را دنباله كلام ساحران ميدانند و شايد شروع با انه كه در واقع براى بيان علت است ء اين نظر را تاء بيد مى كند. 


اما شرح و بسطى كه در اين آيات سهكانه بيرامون سرنوشت مؤ منان صالح و كافران مجرم بيان شده و با جمله و ذلكك جزاء 
من تزكى (اين است ياداش كسى كه ياكى ب ركزيند) يايان مييابد» و نيز اوصافى كه براى بهشت و دوزخ در آن آمده » نظر 
دوم را تاييد مى كند كه اينها از كلام خدا است » زيرا ساحران بايد در اين مدت كوتاه » سهم وافرى از آكاهى و علوم الهى 


يبدا كرده باشند كه بتوانند اين جنين قاطع و آكاهانه در باره بهشت و دوزخ و سرنوشت مؤ منان و مجرمان قضاوت كنند. 


نتيجه براى ما هيج تفاوتى نمى كند كه خداوند فرموده باشد يا مؤ منان تعليم يافته از ناحيه خداء به خصوص اينكه قرآن همه 


را با لحن موافق نقل مى كند. 


١‏ - علم سرجشمه ايمان و انقلاب است 


كه در برابر موسى » قرار كرفتند دشمن سرسخت او بودندء اما با مشاهده نخستين معجزه موسى » جنان تكان خوردند و بيدار 


شدند و تغيير مسير دادند كه همككان در تعجب فرو رفتند. اين تغيير مسير سريع و فورى از كفر به ايمان » و از انحراف به 
درستى و استقامت » و از كزى به راستى » و از ظلمت به نور جنان همه را غافلكير ساخت كه شايد براى فرعون هم , 
باوركردنى نبود» و لذا كوشيد آن را به يكك توطئه 


حساب شده قبلى » نسبت دهد در حالى كه خودش هم ميدانست اين نسبت دروغ است . جه عاملى سبب اين د كر كونى عميق 
و سريع شد؟ جه عاملى نور ايمان را آنجنان نيرومند در قلب آنها تابانيد كه حتى حاضر شدند تمام وجود و هستى خود را بر 
سر اين كار بككذارند - و طبق نقل تاريخ - كذاردند» جرا كه فرعون به تهديد خود جامه عمل يوشانيد و آنها را به طرز 
وحشيانه اى شهيد كرد. 


آيا عاملى جز علم و آكَاهى در اينجا سراغ داريم ؟ آنها جون به فنون و رموز سحر آشنا بودند» و به روشنى دريافتند كه برنامه 
موسى » سحر نيست بلكه معجزه الهى است » اينجنين شجاعانه و قاطعانه تغيير مسير دادندء و از اينجا به خوبى درمبيابيم كه 
براى د كركون ساختن افراد يا جامعه هاى منحرف و به وجود آوردن يكك انقلاب سريع و راستين بايد قبل از هر جيز به آنها 
آكاهى داد. > 


؟ - ما تو را بر بينات مقدم نمى داريم 


حقانيت موسى و دعوت الهيش يافتهايم » و ما هيج جيز را بر 


اين دلائل روشن مقدم نخواهيم شمرد. و بعد با جمله و الذى فطرنا سوكند به خدائى كه ما را آفريده اين مطلب را تاكيد 
كردند كه خود اين تعبير با توجه به كلمه فطرنا كُويا اشاره به فطرت توحيدى آنها است » يعنى ما هم از درون جان نور توحيد 
را مينكريم » هم از دليل عقل » با اين دلائل آشكارء جككونه ميتوانيم اين راه راست را رها كرده و به كج راه هاى تو كام نهيم 
؟! 

توجه به اين نكته نيز لازم است كه جمعى از مفسران جمله و الذى فطرنا را سوكند نكرفته اند بلكه آن را عطف بر ما ((جائنا 
آفريده اسيك مقدم نخواهيم شمرد)). 

ولى تفسير اول صحيحتر به نظر ميرسد» جون عطف اين دو بر يكديكر جندان مناسب نيست . (دقت كنيد) 

“"' - ((مجرم ))» كيست ؟ 

با توجه به آيات فوق كه مى كويد: ((هر كسى » مجرم وارد صحنه محشر شود براى او آتش دوزخ است كه ظاهر آن 
جاودانكى عذات سباشده ايخ ستو ال يبثن من بد كه مكر هر متعرم لعتين: سرتواشتى دارد؟ 

ولى با توجه به اينكه در آيه بعد كه نقطه مقابل آن را بيان مى كند كلمه ((مَوْ من )) آمده است روشن مى شود كه منظور از 


((مجرم )) در اينجاء كافر است » به علاوه استعمال اين كلمه به معنى كافر در بسيارى از آيات قرآن نيز ديده مى شود. 


مثلا در مورد قوم لوط كه هركز به 


بيامبرشان ايمان نياوردند ميخوانيم : و امطرنا عليهم مطرا فانظر 1 كب كان عاقية المحرميق : (لما بارا از ستكه بر انها 
فرستاديم . ببين يايان كار مجرمان به كجا رسيد))؟ (اعراف - 85/). 


ودر سوره فرقان آيه "١‏ ميخوانيم : و كذلك جعلنا لكل نبى عدوا من المجرمين : ((ما براى هر ييامبرى دشمنانى از مجرمان 


س ركذشت ساحران در آيات فوق نشان داد كه مساله جبر محيط يكك دروغ بيش نيست » انسان فاعل مختار است و صاحب 
آزادى اراده » هر زمان تصميم 

بكيرد ميتواند مسير خود را از باطل به سوى حق تغيير دهد» هر جند تمام مردم محيط او غرق در كناه و كرفتار انحراف باشندء 
ساحرانى كه ساليان دراز در آن محيط شرك آلود؛ خود مرتكب شركك آميزترين اعمال ميشدند به هنككامى كه تصميم 
كرفتند» حق را يذيرا شوند و در راه آن عاشقانه ايستادكى كنندء از هيج تهديدى نترسيدند, و به هدف خود نائل شدندء و به 
كفته مفسر بز ركك مرحوم طبرسى كانوا اول النهار كفارا سحره و آخر النهار شهداء برره !: صبحكاهان كافر بودند و ساحرء اما 
شامكاهان شهيدان نيك و كان راه عق 1 :<:.> 


و نيزاز اينجا به خوبى روشن مى شود كه افسانه هاى ماديها و مخصوصا ماركسيستها در زمينه ييدايش مذهب تا جه اندازه 
در آغاز به خاطر فشار دستككاه فرعون از يكسوء و تشويقهاى اقتصادى او از سوئى ديكر در ميدان 


مبارزه با حق كام نهادند» ولى ايمان به الله همه اينها را از بين بردء هم مال و مقامى را كه فرعون به آنها وعده داده بود بر ياى 
ايمان خود ريختند و هم جان عزيز خويش را بر سراين عشق نهادند! نجات بنى اسرائيل و غرق فرعونيان 

بعد از ماجراى مبارزه موسى با ساحران و بيروزى قاطع و جشمكيرش بر آنها و ايمان آوردن آن جمعيت عظيم » موسى و آثين 
او رسما وارد افكار مردم مصر شدء هر جند اكثريت ((قبطيان )) آن را نيذيرفتند» ولى هميشه براى آنها يكك مساله بود» و بنى 
اسرائيل تحت رهبرى موسى ء به اتفاق اقليتى از مصريان » به طور دائم با فرعونيان در كير بودند. 


سالها براين منوال كذشت و حوادث تلخ و شيرينى روى دادء كه قرآن بخشهائى از آن را در سوره اعراف از آيه /ا7١‏ به بعد 


آورده | 


آيات مورد بحث به آخرين فراز ازاين ماجراها يعنى برنامه خروج بنى اسرائيل از مصرء اشاره كرده ميفرمايد: ((ما به موسى » 


بنى اسرائيل آماده حركت به سوى سرزمين موعود (فلسطين ) شدند, اما هنكامى كه به كرانه هاى نيل رسيدند فرعونيان » آ كاه 
كشتند و فرعون با لشكرى عظيم آنها را تعقيب كرد, آنها خود را در محاصره دريا و دشمن ديدندء از يكك سو رود عظيم نيل » 


٠.‏ حَ 5 ٠. 5 ٠.‏ 6٠م‏ اث حَ 
از سوى ديكّر دشمن نيرومند خونخوار وو خشمكين ! 


اما خدا كه ميخواست اين جمعيت ستم كشيده محروم و با ايمان را از جنكال ظالمان 


رهائى بنخشد» وسسمكزاناترا'بة* بان فنا مفرستل: 


راهى كه هر كاه در آن كام بككذارى ((نه از تعقيب فرعونيان ميترسى » نه از غرق شدن در دريا)) (لا تخاف دركا ولا تخشى 
. 


جالب اينكه : نه تنها راه كشوده شدء بلكه اين راه » به فرمان خداء راه خشكى بودء با اينكه معمولا جنين است كه اكر آب 


رودخانه يا دريا كنار برود باز اعماق آن تا مدتها غير قابل عبور است . 


((راغب )) در ((مفردات )) مى كويد: ((دركك )) (بر وزن مركك ) به معنى يائينترين عمق دريا است » و به طنابى كه متصل به 
طناب ديكرى ميكنند تا به آب برسد ((دركك )) (بر وزن محكك ) كفته مى شود و همجنين به خساراتى كه دامنكير انسان مى 


شودء دركك مى كويندء ((دركات نار)) در برابر درجات جنت به معنى مراحل يائين دوزخ است . 


ولى با توجه به اينكه (طبقى آيه 2١‏ سوره شعراء) بنى اسرائيل به هنكامى كه از آمدن لشككّر فرعون با خبر شدند به موسى 
كفتند: انا لمد ركون : ما 


نخواهيد كرد» و منظور از لا تخشى آنست كه خطرى از ناحيه دريا نيز شما را تهديد نمى كند. 


و به اين ترتيب موسى و بنى اسرائيل وارد جادههائى شدند كه در درون دريا با كنار رفتن آبها بيدا شدندء در اين هنكام 


فرعون به همراه لشكريانش به كنار 


دريا رسيد و بااين صحنه غير منتظره و شكفتانكيز روبرو شد و فرعون لشكريان خود را به دنبال بنى اسرائيل فرستاد و خود نيز 


وارد همان جادهها شد (فاتبعهم فرعون بجنوده ). 81> 


مسلما ارتش فرعون در آغاز اكراه داشت كه در اين جاى خطرناك ناشناخته كام بككذارد و بنى اسرائيل را تعقيب كند» حداقل 


مشاهده جنين معجزه شكرفى كافى بود كه آنها را از ادامه اين راه باز دارد. 


ولى فرعون كه باد غرور و نخوت مغزش را ير كرده بود» ودر لجاجت و خيرهسرى غوطهور بود, بياعتنا از كنار يكك جنين 


معجزه بز ركى كذشت . و لشكر خود را تشويق به ورود دراين جاده هاى ناشناخته دريائى كرد! 
از اين سو آخرين نفر لشكر فرعون وارد دريا شدء واز آن سو آخرين نفر از بنى اسرائيل خارج كرديد. 


دراين هنكام به امواج آب فرمان داده شد به جاى نخستين با زكردند. امواج همانند ساختمان فرسودهاى كه يايه آنرا بكشند 


يكبار فرو ريختند ((و دريا آنها را در ميان امواج خروشان خود يوشاند يوشاندنى كامل )) (فغشيهم من 


المتاعقيي )81> 
و به اين ترتيب » يكك قدرت جبار ستمكر با لشكر نيرومند و قهارش در ميان امواج آب غوطهور شدند و طعمه آمادهاى براى 
ماهيان دريا! 


آرى ((فرعون » قوم خود را كمراه ساخت و هركز هدايتشان نكرد)) (و اضل فرعون قومه و ما هدى ). 


آن را تاكيد دانسته اند» ولى ظاهر اين است كه اين دوء با 


هم تفاوتى دارد و آن اينكه اضل اشاره به كمراه ساختن است .» و ما هدى اشاره به عدم هدايت بعد از روشن شدن كمراهى 


است . 


توضيح اينكه : يكك رهبر» كاهى اشتباه مى كندء و بيروانش را به جاده انحرافى ميكشاندء اما به هنكامى كه متوجه شد فورا 


آنها را به مسير صحيح باز ميكرداند» اما فرعون آنجنان لجاجتى داشت كه يس از مشاهده كمراهى باز حقيقت را براى قومش 
بيان نكردء و همجنان آنها را در بيراهه ها كشاند تا خودش و آنها نابود شدند. 


و به هر حال » اين جمله در واقع سخن فرعون را كه در سوره غافر آيه 19 مده نفى مى كند و ما اهديكم الا سبيل الرشاد: 
((من شما را جز به راه راست هدايت نمى كنم )) حوادث نشان داد كه اين جمله دروغ بزركى بوده همانند دروغهاى ديكرش 


. تنها راه نجات 
به دنبال بحث كذشته كه نجات بنى اسرائيل را به صورت يكك اعجاز بزركك از جنكال فرعونيان بيان ميكرد» در سه آيه فوق » 
زوق ستحكن نذاب اسرائيل بطور كلى ووز هزر عضن :و زمان كردة »و تعمتهاف بر ركى را كه خداونكانه انان بشقسدة:است 


ياداور مى شودء و راه نجات را به آنان نشان مى دهد. 


نخست مى كويد: ((اى بنى اسرائيل ما شما را از جنككال دشمنانتان رهائى بخشيديم )) (يا بنى اسرائيل قد انجيناكم من عدوكم 
( 


دليل قبل از هر جيز به آن اشاره 


شيكة اسبب : 


سيس به يكى از نعمتهاى مهم معنوى اشاره كرده مى كويد: ((ما شما را به ميعاد كاه مقدسى دعوت كرديم » در طرف راست 


اين اشاره به جريان رفتن موسى ( عليه السلام ) به اتفاق جمعى از بنى اسرائيل به ميعاد كاه طور است » در همين ميعاد كاه بود 
كه خداوند الواح تورات را بر موسى نازل كرد و با او سخن كفت و جلوه خاص يروردكار را همكان مشاهده كردند. <مع > 


و سرانجام به يكك نعمت مهم مادى كه از الطاف خاص خداوند نسبت به بنى اسرائيل سرجشمه ميككرفت اشاره كرده ميفرمايد : 


در آن بيابانى كه سركردان بوديدء و غذاى مناسبى نداشتيد» لطف خدا به ياريتان شتافت و از غذاى لذيذ و خوشمزهاى به 


مقدارى كه به آن احتياج داشتيد در اختيارتان قرار داد و از آن استفاده ميكرديد. 


ذو ابتك وقلون رركن )) و موق )احنية #امتسواة اسكياف تزاراق ركد كة مانم و عله اول تقون لتمي (ذيل انان 
سوره بقره ) بيان كرديم » و يس از ذكر سخنان مفسران ديكر كفتيم بعيد نيست من يكنوع عسل طبيعى بوده كه در كوه هاى 
مجاور آن بيابان وجود داشته » و يا شيره هاى نيروبخش مخصوص نباتى بوده كه در درختانى كه در كوشه و كنار آن بيابان 
ميروئيده آشكار مى كرديد» و ((سلوى )) نوعى يرنده حلال كوشت شبيه به كبوتر بوده است . 


براى توضيح بيشتر به جلد اول ذيل آيه 


در آيه بعد به دنبال ذكر اين نعمتهاى سهكانه بر ارزش آنها را جنين مخاطب مى سازد از روزيهاى ياكيزهاى كه به شما داديم 
بخوريد» ولى در آن طغيان نكنيد (كلوا من طيبات ما رزقناكم و لا تطغوا فيه ). 


طغيان در نعمتها آن است كه انسان به جاى اينكه از آنها در راه اطاعت خدا و طريق سعادت خويش استفاده كندء آنها را 
وسيلهاى براى كناه » ناسياسى و كفران و كردنكشى و اسير افكارى قرار دهد» همانكونه كه بنى اسرائيل جنين كردند» اين همه 
نعمتهاى الهى را دريافت داشتند و سيس راه كفر و طغيان و كناه را ييمودند. 


و به دنبال آن به آنها هشدار مى دهدء((اكر طغيان كنيد» غضب من دامان شما را خواهد كرفت )) (فيحل عليكم غضبى ). 
((و هر كس غضب من بر او وارد شود سقوط مى كند)) (و من يحلل عليه غضبى فقد هوى ). 


((هوى )) در اصل به معنى سقوط كردن از بلندى است » كه معمولا نتيجه آن » نابودى است » به علاوه در اينجا اشاره به 


سقوط مقامى و دورى از قرب يروردكار و رانده شدن از در كاهش نيز مى باشد. 


واز آنجا كه هميشه بايد هشدار و تهديد با تشويق و بشارت . همراه باشد تا نيروى خوف و رجا را كه عامل اصلى تكامل 
است يكسان برانكيزد و درهاى بازكشت به روى توبهكاران بككشايدء آيه بعد جنين مى كويد: من كسانى را كه توبه كنند و 


اهتدى ). 


باتوجه به اينكه ((غفار)) صيغه مبالغه است نشان مى دهد كه خداوند جنين افراد را نه تنها يكبار كه بارها مشمول آمرزش 


خود قرار مى دهد. 


قابل توجه اينكه نخستين شرط توبه بازكشت از كناه است » و بعد از آنكه صفحه روح انسان از اين آلودكى شستشو شدء 


شرط دوم آنست كه نور ايمان به خدا و توحيد بر آن بنشيند. 


ولى در اينجا بر خلاف ساير آيات قرآن كه فقط از توبه و ايمان و عمل صالح سخن مى كويد» شرط جهارمى تحت عنوان ثم 
اهتدى اضافه شده است . در معنى اين جمله » مفسران بحثهاى فراوانى دارند كه از ميان همه آنها دو تفسيرء جالبتر به نظر 


مير سك. 


نخست اينكه اشاره به ادامه دادن راه ايمان و تقوى و عمل صالح است » يعنى توبه كذشته را ميشويد و باعث نجات مى شود. 
مشروط بر ايتكه بار ديكر شخض توبهكار دز همان دره شرك و كناه » سقوط تكند و ذائما مراقب باشلد كه وسوسه هائ 
شيطان و نفس او را به خط سابق باز نككرداند. 


ديكر اينكه : اين جمله اشاره به لزوم قبول ولا-يت و يذيرش رهبرى رهبران الهى است يعنى توبه و ايمان و عمل صالح آنكاه 
اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و در يكك روز امير مؤ منان على 


( عليه السلام ) و امروز حضرت مهدى (سلام الله عليه ) مى باشد. 
جرا كه يكى از اركان دين » يذيرش دعوت ييامبر و رهبرى او و سيبس يذيرش رهبرى جانشينان او مى باشد. 


((منظور از جمله ((ثم اهتدى )) هدايت به ولا-يت ما اهلبيت است سيس اضافه كرد: فو الله لو ان رجلا عبد الله عمره ما بين 


الركن و المقام ثم مات و لم يجىء بولايتنا لاكبه الله فى النار على وجهه : ((به خدا سوكند اكر كسى تمام عمر خود را در 
ميان ركن و مقام (نزديكك خانه كعبه ) عبادت كندء و سيس از دنيا برود در حالى كه ولايت ما را نيذيرفته باشد خداوند او را 


اين روايت را محدث معروف اهل تسئن ((حاكم ابو القاسم حسكانى )) نيز نقل كرده است . <6*8> 


روايات متعدد ديكرى نيز در همين زمينه از امام زين العابدين ( عليه السلام ) و امام صادق ( عليه السلام ) واز شخص بيامبر 
(صلى الله عليه و آله و سلّم ) نقل شده است . 


خباطر تركة ولايك و تيزوة وفتن ار خط يبرو 'موستئ: و جالشتقن هارون كرفتان كوسالهيرسق :و شن ركذو كفن شدهد. وال 


اينجا روشن مى شود اينكه الوسى در تفسير روح المعانى بعد از ذكر ياره اى از اين روايات 


كفتة امت + وجويةميحيت اهليت :ترد ماجاف ترد يد نست:ولن انق ارتناطن يدبن اشوائيل و عضر موسي اندارة» سكن ين 
اساشق 'استث: 


نيست » بلكه در عصر موسى او و برادرش هارون رهبر بودند و قبول ولايتشان لازم بود و در عصر ييامبر اسلام (صلى الله عليه 
و آله و سلّم ) ولايت او ودر عصر ائمه اهلبيت ولايت آنها. 


اين نيز روشن است كه مخاطب اين آيه كرجه بنى اسرائيل هستند. ولى انحصار به آنها ندارد. هر فرد يا كروهى كه اين مراحل 


جهاركانه را طى كنند مشمول غفران و عفو خدا خواهند شد. غوغاى سامرى ! 


دراين آيات فراز مهم ديكرى از زندكى موسى ( عليه السلام ) و بنى اسرائيل مطرح شده و آن مربوط به رفتن موسى ( عليه 
السلام ) به اتفاق نمايند كان بنى اسرائيل به ميعاد - كاه طور و سبس كوساله يرستى بنى اسرائيل در غياب آنها است . 


برنامه اين بود كه موسى ( عليه السلام ) براى كرفتن احكام تورات » به كوه طور برود» و كروهى از بنى اسرائيل نيز او را در 
اين مسير همراهى كنندء تا حقايق تازهاى در باره خداشناسى و وحى دراين سفر براى آنها آشكار كردد. 


ولى از آنجا كه شوق مناجات با يرورد كار و شنيدن آهنكك وحى در دل موسى شعلهور بود آنجنان كه سر از يا نمى شناخت 


» و همه جيز حتى خوردن و آشاميدن و استراحت را - طبق روايات - 


در اين راه فراموش كرده بودء با سرعت اين راه را بيمود» و قبل از ديكران تنها به ميعاد كاه يرورد كار رسيد. 


در اينجا وحى بر او نازل شد: اى موسى جه جيز سبب شد كه بيش از قومت به اينجا بيائى و در اين راه عجله كنى ؟! (و ما 
اعجلكك عن قومكك يا موسى ). 


و موسى بلافاصله ((عرض كرد: يروردكارا ! آنها به دنبال منند. و من براى رسيدن به ميعاد كاه و محضر وحى توء شتاب كردم 
تااز من خشنود شوى )) (قال هم اولاء على اثرى و عجلت اليك رب لترضى ). 


نه تنها عشق مناجات تو و شنيدن سخنت مرا بيقرار ساخته بودء بلكه مشتاق بودم هر جه زودتر قوانين و احكام تو را بككيرم و به 


بند كانت برسانم و از 
اين راه رضايت تو را بهتر جلب كنم » آرى من عاشق رضاى توام و مشتاق شنيدن فرمانت . 


ولى بالاخره در اين ديدار» جلوه هاى معنوى يرورد كار از سى شب به جهل شب تمديد شدء و زمينه هاى مختلفى كه از قبل 
در ميان بنى اسرائيل براى انحراف وجود داشت كار خود را كرد» سامرى آن مرد هوشيار منحرف مياندار شدء و با استفاده 


كردن از وسائلى كه بعدا اشاره خواهيم كرد كوسالهاى ساخت و جمعيت را به يرستش آن فرا خواند. 


بدون شكك زمينه هائى مانند مشاهده كوسالهيرستى مصريان » و يا ديدن صحنه بتيرستى (كاويرستى ) يس از عبور از رود نيل 
و تقاضاى ساختن بتى همانند آنهاء و همجنين تمديد ميعاد موسى و بروز شايعه مركك او از ناحيه منافقان و بالاخره جهل و 


نادانى اين جمعيت در بروز 


اين حادثه و انحراف بزركك از توحيد به كفر اثر داشت . حرا كه حوادث اجتماعى معمولا دون مقدمه» رخ نمى دهد منتها 


كاهى اين مقدمات آشكار است و كاهى مرموز و ينهان . 


ميعاد كاه بودند و تنها رهبر جمعيت هارون بود» بى آنكه دستياران مؤ ثرى داشته باشد. 


بالاخره در آنجا بود كه خداوند به موسى ( عليه السلام ) در همان ميعاد كاه فرمود ما قوم تو را بعد از تو آزمايش كرديم » ولى 


از عهده امتحان خوب بيرون نيامدند و سامرى آنها را كمراه كرد (قال فانا قد فتنا قومكك من بعدكك و اضلهم السامرى ). 
موسى با شنيدن اين سخن آنجنان برآشفت كه تمام وجودش كوئى شعله ور 


كشت » شايد به خود ميكفت : ساليان دراز خون جكر خوردم » زحمت كشيدم با هر كونه خطر روبرو شدم تا اين جمعيت را 


به توحيد آشنا ساختم » اما افسوس و صد افسوس . با جند روز غيبت من » زحماتم بر باد رفت ! 
لذا بلا فاصله ((موسى خشمكين و اندوهناك به سوى قوم خود بازكشت )) (فرجع موسى الى قومه غضبان اسفا). 


هنكامى كه جشمش به آن صحنه بسيار زننده كوسالهيرستى افتاد ((فرياد برآورد اى قوم من ! مكر يرورد كار شما وعده 


اين وعده نيكو يا وعدهاى بوده كه در زمينه نزول تورات و بيان احكام آسمانى در آن» به بنى اسرائيل داده شده بودء يا وعده 


نجات و بييروزى بر فرعونيان و 


وارث حكومت زمين شدن » ويا وعده مغفرت و آمرزش براى كسانى كه توبه كنند و ايمان و عمل صالح داشته باشند و يا 


سيس افزود: ((آيا مدت جدائى من از شما به طول انجاميده ))؟! ١(‏ فطال عليكم العهد). 


اشاره به اينكه : كيرم مدت وعده بازكشت من از سى روز به جهل روز تمديد شدء اين زمانى طولانى نيست » آيا شما نبايد در 
اين مدت كوتاه خودتان را حفظ كنيد حتى اكر سالها من از شما دور بمانم آئين خدا را كه به شما تعليم دادهام و معجزاتى را 
كه با جشم خود مشاهده كردهايد بايد بر شما حاكم باشد. 


((يا بااين عمل زشت خود ميخواستيد غضب يرورد كارتان بر شما نازل شود كه با وعده من مخالفت كرديد)) (ام اردتم ان 
يحل عليكم غضب من ربكم فاخلفتم موعدى ). <وع > 


من با شما عهد كرده بودم كه بر خط توحيد و راه اطاعت خالصانه يرورد كار بايستيد و كمترين انحرافى از آن بيدا نكنيد, اما 


شما كويا همه سخنان مرا در غياب من فراموش كرديد و از اطاعت فرمان برادرم هارون نيز سرييجى كرديد. 


بنى اسرائيل كه خود را در برابر اعتراض شديد موسى ( عليه السلام ) ديدند و متوجه شدند براستى كار بسيار بدى انجام داده 
اندء در مقام عذرتراشى برآمدند و كفتند ما وعده تو را به ميل و اراده خود تخلف نكرديم (قالوا ما اخلفنا موعدكك بملكنا). 
دوع > 


در واقع اين ما نبوديم كه به اراده خود كرايش به كوسالهيرستى كرديم ((لكن مبالغى از زينت آلات فرعونيان به همراه ما بود 


كما او وا ا وذ 


دور ساختيم » و سامرى نيز آن را افكند)) (و لكنا حملنا اوزارا من زينه القوم فقذفناها فكذلكك القى السامرى ). 


در اينكه بنى اسرائيل جه كردند و سامرى جه كرد و جمله هاى آيات فوق دقيقا جه معنى دارد؟ مفسران بحثهائى دارند كه در 


مجموع فرق زيادى از نظر نتيجه ندارد. 


بعضى كفته اند ((قذفناها)) يعنى ما زينت آلا-تى را كه قبل از حركت از مصر از فرعونيان كرفته بوديم در آتش افكنديم » 


سامرى هم آنجه داشت نيز در تش افكند تا ذوب شد و از آن كوساله ساخت . 


كوساله بسازد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه جمله ((فكذلك القى السامرى )) اشاره به مجموع برنامه و طرحى است كه سامرى اجرا كرد. 


به هر حال معمول است كه وقتى بزركى زيردستان خود را در باره كناهى كه مرتكب شده اند ملامت مى كندء آنها سعى 
دارند» كناه راااز خود رد كنند و به كردن ديكرى بيفكنند, كوساله يرستان بنى اسرائيل كه با ميل و اراده خود از توحيد به 
شركك كرائيده بودند خواستند تمام كناه را بر كردن سامرى بيفكنند. 


در هر صورت سامرى از زينت آلاست فرعونيان كه از طريق ظلم و كناه در دست فرعونيان قرار كرفته بود وارزشى جز اين 


بيجانى كه صدائى همجون كوساله داشت (فاخرج لهم عجلا جسدا له خوار). <810> 


بنى اسرائيل 


كه ان صمكنه وا د اكه ناكهان همه لكات توحيدى موسى هوشت فراموشىتيردقن ونه يكدركن كقمد يناسنت 


خداى شما و خداى موسى (فقالوا هذا الهكم و اله موسى ). 
اين احتمال نيز وجود دارد كه كوينده اين سخن سامرى و دستياران و مؤ مئان نخستين او بوده اند. 
((و به اين ترتيب » سامرى عهد و ييمانش را با موسى بلكه با خداى موسى فراموش كرد و مردم را به كمراهى كشاند (فنسى ). 


اينكه بعضى از مفسران » نسيان را در اينجا به معنى كمراهى و رفتن از بيراهه » تفسير كرده اندء يا فاعل نسيان را موسى دانسته 
اند و كفته اند اين جمله 


سكن ستامرزى اعبت © معخزاهد بكؤيد: موسى'فراموش كرذه اث كه انق كوساله خداى شما اسك همه ابنها مخالف ظاهن آنه 


فراموشى سيرد و راه بتيرستى بيش كرفت . 


در اينجا خداوند به عنوان توبيخ و سرزنش اين بتبرستان مى كويد: آيا آنها نمى بينند كه اين كوساله ياسخ آنها را نمى دهد و 
هيجكونه ضررى از آنها دفع نمى كند و منفعتى براى آنها فراهم نمى سازد ( فلا يرون الا يرجع اليهم قولا ولا يملكك لهم ضرا 
ولا نفعا). 


يكك معبود واقعى حداقل بايد بتواند سؤ الات بندكانش را ياسخ كويد آيا تنها شنيده شدن صداى كوساله از اين مجسمه 


طلائى » صدائى كه هيج اراده و اختيارى در آن احساس نمى شد ميتواند دليل يرستش باشد. 


و به فرض كه 


ياسخ سخنان آنها را هم بدهد» تازه موجودى مى شود همجون يكك انسان ناتوان كه مالكك سود و زيان ديكرى و حتى خودش 


نيست آيا با اين حال ميتواند معبود باشد؟! 


كدام عمقل اجازه مى دهد كه انسان يكك مجسمه بيجان را كه كاهكاه صدائى نامفهوم از آن برميخيزد يرستش كند ودر 


برابرش سر تعظيم فرود آورد؟ 


وظيفه مبارزه با انحراف و فساد را تا آنجا كه در توان داشت انجام داد. جنانكه قرآن مى كويد: 


((هارون قبل از آمدن موسى از ميعاد كاه به بنى اسرائيل اين سخن را كفته بود كه شما مورد آزمايش سختى قرار كرفته ايد)) 


فريب نخوريد و از راه توحيد 
منحرف نشويد (و لقد قال لهم هارون من قبل يا قوم انما فتنتم به ). 


ين "اياف كرك (( روود كار هما سيتلها همان عداؤتة يكقيده :ى :ات كداارخ حعة نكيت شما مريت كردة )) وان 


ربكم الرحمن . 


برده بوديد شما را آزاد ساخت .» اسير بوديد رهائى بخشيد» كمراه بوديد هدايت كرد, يراكنده بوديد در سايه رهبرى يكك مرد 


آسمانى » شما را جمع و متحد نمود» جاهل و كمراه بوديد» نور علم بر شما افكند؛ و به صراط مستقيم توحيد هدايتتان نمود. 


مكر فراموش كرده ايد برادرم موسى . مرا جانشين خود ساخته و اطاعتم را بر شما فرض كرده است جرا ييمان شكنى مى 


كتين جر وق را 


به دره نيستى سقوط مى دهيد؟ 
ولى بنى اسرائيل جنان لجوجانه به اين كوساله جسبيده بودند كه منطق نيرومند و دلائل روشن اين مرد خدا و رهبر دلسوز در 
آنها مؤ ثر نيفتاد» با صراحت اعلام مخالفت با هارون كردند و ((كفتند ما همجنان به يرستش اين كوساله ادامه مى دهيم تا 


موسى به سوى ما بازكردد)) (قالوا لن نبرح عليه عاكفين حتى يرجع الينا موسى ). <> 

خلاصه دو يا را در يكك كفش كردندء و كفتند: مطلب همين است و غير 

اين نيست » بايد برنامه كوساله يرستى همجنان ادامه يابد تا موسى بركرددء و از او داورى بطلبيم : اى بسا خود او هم همراه ما 
ذن يزاير كؤسالة سعده كند!] كارزرادة عووت:را زياد خسته مكن و دشت از سراما برذار! 

و به اين ترتيب هم فرمان مسلم عقل را از زير يا كذاشتند» و هم فرمان جانشين رهبرشان را. 


ولى بطورى كه مفسران نوشته اند - و قاعده نيز جنين اقتضا مى كند - هنككامى كه هارون رسالت خود را در اين مبارزه انجام 
داد و اكثريت يذيرا نشدندء به اتفاق اقليتى كه تابع او بودندء از آنها جدا شد و دورى كزيد. مبادا اختلاط آنها با يكديكر 


دليلى بر امضاى برنامه هاى انحرافيشان كردد. 


عجيب اينكه : بعضى از مفسران نقل كرده اند كه اين دك ركونيهاى انحرافى در بنى اسرائيل تنها در جند روز كوتاه واقع شد 
هنكامى كه 0” روز از رفتن موسى به ميعاد كاه كذشت ., سامرى دست به كار شد و از بنى اسرائيل خواست تا تمام زيورآلاتى 
را كه از فرعونيان به عاريت كرفته بودند و بعد از داستان 


غرق آنها با خود داشتند جمع كنند» در روز سى و ششم و اسى وهفتم واسى و هشتم همه آنها را در بوته ريخت و آب كرد و 
مجسمه كوساله را ساخت » و در روز سى و نهم آنها را به يرستش آن دعوت كرد و كروه عظيمى (طبق ياره اى از روايات 
ششصد هزار نفر!) آن را يذيرا كشتند و يكك روز بعدء يعنى با يايان كرفتن جهل روز موسى بازكشت . <9ع> 


ولى به هر حال » هارون با اقليتى در حدود دوازده هزار نفر از مؤ منان ثابت قدم از جمعيت جدا شدند در حالى كه اكثريت 
جاهل و لجوج نزديكك بود او را به قتل برسانند . 


١‏ - شوق ديدار! 


براى آنها كه از مساله جاذبه عشى خدا بى خبرند كفتار موسى در ياسخ سؤ ال يرورد كار ييرامون عجله او در شتافتن به 
ميعاد كاه يرورد كار ممكن است عجيب آيد آنجا كه مى كويد: ((و عجلت اليك رب لترضى )) يرورد كارا من به سوى تو 


ولى آنها با تمام وجود اين حقيقت را دركك كرهه اند كه : 
وعده وصل جون شود نزديكك 
آنش عشق تيزتر أكردد 


به خوبى مى دانند كه جه نيروى مرموزى موسى را به سوى ميعاد كاه الله مى كشيد و آنجنان با سرعت مى رفت كه حتى قومى 


وكيا او ونه نتكا فين كداشية 


موسى بيش از آن حلاسوت وصال دوست و مناجات با يروردكار را بارها جشيده بود» او مى دانست كه تمام جهان برابر يكك 


لحظه از اين مناجات نيست . آرى جنين است راه و رسم آنان 


كه از عشق مجازى كذشته اند و به مرحله عشق حقية » عشق معبود جاودانى كام نهاده اند» عشق خداوندى كه هركز فنا در 
ذات ياكش راه ندارد و كمال مطلق است و خوبى بى حد و انتهاء و آنجه خوبان همه دارند او تنها دارد. بلكه خوبى همه 


خوبان يرتو كوجكى از خوبى جاودان او است . 
يز كك يرؤرذ كارا! ذزة ازانف عقق مقدمن يما سحفان:. 


امام صادق ( عليه السلام ) - طبق روايتى - مى فرمايد: المشتاق لا يشتهى طعاماء و لا يلتذ شراباء و لا يستطيب رقاداء و لا يانس 
حميما ولا ياوى دارا... 


ويعبد الله ليلا-و نهاراء راجيا بان يصل الى ما يشتاق اليه ... كما اخبر الله عن موسى بن عمران فى ميعاد ربه بقوله و عجلت 
اليك رب لترضى : ((مشتاق بيقرار نه ميل به غذا مى كندء نه از نوشيدنى ككوارا لذت ميبرد؛ نه خواب آسوده دارد. نه با 
دوستى انس مى كيرد و نه در خانه اى آرام خواهد داشت ... بلكه خدا را شب و روز بندكى مى كندء به اين اميد كه به 
محبوبش «الله ) برسد... آنجنان كه خداوند از موسى بن عمران در باره ميعاد كاه يرورد كارش نقل مى كند و عجلت اليكك 


وك لترضئ 1ه 


معمولا در برابر هر انقلابى » يكك جنبش ضد انقلابى كه سعى مى كند دستاوردهاى انقلاب را در هم ييجيده و جامعه را به 
دوران قبل از انقلاب بركرداند وجود داردء دليل آن هم جندان ييجيده نيست »ء زيرا با تحقق يكك انقلاب تمام عناصر فاسد 
كذشته 


يكك مرتبه نابود نمى شوندء معمولا تفاله هائى از آن باقى ميمانند كه براى حفظ موجوديت خويش به تلاش برمى خيزند و با 
تفاوت شرائط و كميت و كيفيت آنهاء دست به اعمال ضد انقلابى آشكار يا ينهان مى زنند. 


در جنبش انقلا-بى ((موسى بن عمران )) به سوى توحيد و استقلال و آزادى بنى اسرائيل » سامرى سردمدار اين جنبش 


ارتجاعى بود. 


او كه - مانند همه رهبران جنبشهاى ارتجاعى - به نقاط ضعف قوم خود به خوبى آشنا بود و مى دانست با استفاده از اين 
ضعفها مى تواند غائله اى به راه اندازد» سعى كرد از زيورآلات و طلاهائى كه معبود دنيايرستان و جالب توجه توده عوام است 


» كوساله اى بسازد و آن را به طرز مخصوصى در مسير حركت باد 


قرار دهد (يا با استفاده از هر وسيله اى ديكر) نا صدائى از آن برخيزد» سيس با استفاده از يكك فرصت مناسب (غيبت جند 
روزه موسى ) و با توجه به اينكه بنى اسرائيل يس از نجات از دريا و عبور از كنار يكك قوم بت يرست » تقاضاى بتى از موسى 
كردند» خلاصه با استفاده از تمام ضعفهاى روانى و فرصتهاى مناسب زمانى و مكانى » برنامه ضد توحيدى خود را آغاز كرد 
و آنجنان ماهرانه مواد آن را تنظيم نمود كه در مدت كوتاهى اكثريت قاطع جاهلا-ن بنى اسرائيل را از راه و رسم توحيد 


منحرف ساخت و به شركك كشاند. 


اين توطئه هر جند به مجرد بازكشت موسى و قدرت ايمان و منطق او در يرتو نور وحى خنثى شدء ولى فكر كنيم اكر موسى 


به يقين برادرش هارون رايا مى كشتند وو يا آنجنان منزوى مى كردند كه صداى او به كوش هيحجكس نرسد! 


آرى هر انقلا-بى در آغاز اين جنين شكننده است و بايد كاملا به هوش بود» كمترين ح ركتهاى شرك آلود ارتجاعى را زير 


نظر داشت » و توطئه هاى دشمن را در نطفه خفه كرد. 


ضمنا بايد به اين واقعيت توجه داشت كه بسيارى از انقلابهاى راستين به دلائل مختلفى در آغاز متكى به فرد يا افراد 
مخصوصى است كه اكر ياى آنها از ميان برود خطر بازكشت .» انقلاب را تهديد مى كند, و به همين دليل بايد كوشش كرد 
كه هر جه زودتر معيارهاى انقلابى در عمق جامعه يياده شود؛ و مردم آنجنان ساخته شوند كه بهيجوجه طوفانهاى ضد انقلاب 


آنها را تكان ندهد و همجون كوه در مقايل هر حركت ارتجاعى بايستند. 


يا به تعبير ديكر اين يكى از وظائف رهبران راستين است كه معيارها را از خويش به جامعه منتقل كنند و بدون شكك اين امر 


مهم نياز به كذشت زمان نيز دارد» ولى بايد كوشيد كه اين زمان هر جه ممكن است كوتاه تر شود. 
در باره اينكه سامرى كه بود؟ و سرنوشتش به كجا انجاميد در آيات بعد به خواست خدا سخن خواهيم كفت . 
" - مراحل رهبرى 


بدون شكك هارون در غياب موسى در انجام رسالت خويش كمترين سستى به خرج نداد» ولى جهالت مردم از يكسوء و 


رسوبات دوران رقيت و بردكى و بت يرستى در مصر از سوى ديككر كوششهاى او را خنثى كرد. 
او طبق آيات فوق وظيفه خود را در جهار مرحله بياده نمود: 


نخست به آنها اعلام كرد كه 


اين جريان يكك خط انحرافى و يكك ميدان آزمايش خطرناك براى همه شما است » تا مغزهاى خفته بيدار شود و مردم به 


انديشه بنشينند و مهم همين بود (يا قوم انما فتنتم به ). 


مرحله دوم اين بود كه نعمتهاى كوناكون خداوند را كه از بدو قيام موسى تا زمان نجات از جنكال فرعونيان شامل حال بنى 
اسرائيل شده بود بياد آنها آورد» و مخصوصا خدا رابا صفت رحمت عامه اش توصيف كرد. تا اثر عميق ترى بككذارد وهم 


آنها رابه آمرزش اين خطاى بزركك اميدوار سازد (و ان ربكم الرحمن ). 

مرحله سوم اين بود كه آنها را متوجه مقام نبوت خويش و جانشينى از برادرش موسى كرد (فاتبعونى ). 
و بالاخره مرحله جهارم اين بود كه آنها را به وظائف الهيشان آشنا ساخت (و اطيعوا امرى ). 

ع - ياسخ به يكك اشكال 


مفسر معروف فخر رازى در اينجا ايرادى مطرح كرده و در ياسخ آن مانده است و آن اينكه مى كويد» شيعه به كفته معروف 
بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به على ( عليه السلام ) 


استدلال كرده اند» در حالى كه هارون در برابر انبوه عظيم بت يرستان هركز به خود اجازه تقيه نداد و با صراحت مردم را به 


بيروى خود و تركك متابعت ديككران دعوت نمود. 


اكر براستى امت محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بعد از رحلت او راه خطا بيمودند بر على ( عليه السلام ) واجب بود 


كه همان برنامه هارون را عملى كندء بر فراز منبر برود و بدون هيحجكونه ترس و تقيه فاتبعونى واطيعوا امرى بكّويد» جون 


جنين كارى را نكرد ما مى فهميم كه راه و رسم امت در آن زمان حق و صواب بوده است . 
ولى كُويا فخر رازى از دو نكته اساسى در اين زمينه غفلت كرده است . 


١‏ -اينكه مى كويد على ( عليه السلام ) جيزى در زمينه خلاسغت بلافصلى خود اظهار نداشت اشتباه است » زيرا ما مداركك 


فراوانى در دست داريم كه امام در موارد مختلف اين موضوع را بيان فرمود» كاهى صريح و عريان و كاه در يرده » در كتاب 
نهج البلا-غه فرازهاى مختلفى به جشم مى خورد مانند خطبه شقشقيه (خطبه سوم و خطبه 41 و خطبه 917 و خطبه 15 و خطبه 


*10 و خطبه /ا١‏ كه همككّى در اين زمينه سخن مى كويد. 


در جلد ينجم تفسير نمونه ذيل آيه 81 سوره مائده يس از بيان داستان غديرء روايات متعددى نقل كرده ايم كه خود على ( 
عليه السلام ) كرارا به حديث غدير براى اثبات موقعيت و خلافت بلافصل خويش استناد كرده است (براى توضيح بيشتر به 


بعد از وفات بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) شرائط خاصى بودء منافقانى كه در انتظار وفات ييامبر (صلى اللّه عليه و آله و 
سلّم ) روزشمارى مى كردند خود را براى ضربه نهائى بر اسلام نويا آماده ساخته بودند, و لذا مى بينيم اصحاب الرده (كروه 
ضد انقلاب 


اسلامى ) بلافاصله در زمان خلافت ابوبكر قيام كردند واكر 


وحدت و انسجام و هوشيارى مسلمانان نبود ممكن بود ضربات غير قابل جبرانى بر اسلام وارد كنند على ( عليه السلام ) به 


خاطر همين امر نيز كوتاه آمد تا دشمن سوء استفاده نكند. 


تقول فرقت بين بنى - اسرائيل : ((من از اين ترسيدم كه به من بكوئى در ميان بنى اسرائيل تفرقه ايجاد كردى )) (طه - 45) و 
اين نشان مى دهد كه او هم به خاطر ترس از اختلاف تا حدى كوتاه آمد. سرنوشت دردناكك سامرى ! 


به دنبال بحثى كه موسى ( عليه السلام ) با بنى اسرائيل در نكوهش شديد از كوساله يرستى داشت و در آيات قبل خوانديم , 
آيات مورد بحث نخست كفتكوى موسى ( عليه السلام ) رابا برادرش هارون ( عليه السلام ) و سيس با سامرى را منعكس مى 
كند. 


نخست رو به برادرش هارون كرده ((كفت : اى هارون ! جرا هنكامى كه مشاهده كردى اين قوم كمراه شدندء از من ييروى 
ننمودى ))؟! (قال يا هارون ما منعكك اذ رايتهم ضلوا الا تتبعن ). 


مكر هنكامى كه مى خواستم به ميعاد كاه بروم نككفتم جانشين من باش و در ميان اين جمعيت به اصلاح ببرداز و راه مفسدان را 


ان كا او 
تو جرا با اين بت يرستان به مبارزه برنخاستى ؟ 


اما اينكه بعضى كفته اند 


منظور از اين جمله اين است كه جرا به همراه اقليتى كه بر توحيد ثابت قدم مانده بودند به دنبال من به كوه طور نيامدى » بسيار 


بعيد به نظر مى رسد و با ياسخى كه هارون در آيات بعد مى كويد» جندان تناسب ندارد. 


موسى با شدت و عصبانيت هر جه تمام تر اين سخنان را با برادرش مى كفت و بر او فرياد مى زد در حالى كه ريش و سر او 
را كرفته بود و مى كشيد. 


هارون كه ناراحتى شديد برادر را ديد» براى اينكه او را بر سر لطف آوردء واز التهاب او بكاهد و ضمنا عذر موجه خويش را 
در اين ماجرا بيان كند كفت : ((فرزند مادرم ! ريش و سر مرا مككير» من فكر كردم كه اكر به مبارزه برخيزم و دركيرى بيدا 
كنم تفرقه شديدى در ميان بنى اسرائيل مى افتدء و از اين ترسيدم كه تو به هنكام بازكشت بككوئى جرا در ميان بنى اسرائيل 
تفرقه افكندى و سفارش مرا در غياب من به كار نبستى )) (قال يا بن ام لا تاخذ بلحيتى و لا براءسى انى خشيت ان تقول فرقت 


بين بنى اسرائيل و لم ترقب قولى ). 


در حقيقت نظر هارون به همان سخنى است كه موسى به هنكام حركت به سوى ميعادكاه به او كفته بود كه محتواى آنء 


دعوت به اصلاح است (سوره اعراف ابه ؟). 
او مى خواهد بككويد من اكر اقدام به در كيرى مى كردم » بر خلاف دستور 


تو بود» واحق داشتى 


مرا مؤ اخذه مى كردى . و به اين ترتيب هارون بى كناهى خود را اثبات كرد مخصوصا با توجه به جمله ديكرى كه در سوره 
اعراف آيه آمده :ان القوم استضعفونى و كادوا يقتلوننى : ((اين جمعيت نادان » مرا در ضعف و اقليت قرار دادند و 
نزديكك بود مرا بكشند)) من بى كناهم » بى كناه . 


اين جر و بحث و عتاب و خطاب شديدء از ناحيه موسى و دفاعى كه هارون از خودش مى كند جكونه قابل توجيه است ؟ 
در ياسخ مى توان كفت : كه موسى يقين داشت برادرش بى كناه است » اما با اين عمل دو مطلب را مى خواست اثبات كند: 


نكست به بنى اسرائيل تفهماند كه كناه بسبار عظيمى مرتكن شده الدء كتاهى كاحت :يائ برادو موسى زااكة خود ياميزئق 
عاليقدر بود به محكمه و دادكاه كشانده است » آن هم با آن شدت عمل » يعنى مساله به اين ساد كى نيست كه بعضى از بنى 
اسرائيل ينداشته اند» انحراف از توحيد و بازكشت به شركك آنهم بعد از آنهمه تعليمات و ديدن آنهمه معجزات و آثار عظمت 


حق » اين كار باوركردنى نيست و بايد با قاطعيت هر جه بيشتر در برابر آن ايستاد. 


كاه مى شود به هنكامى كه حادثه عظيمى رخ مى دهدء انسان دست مى برد و يقه خود را جاكك مى زند و بر سر مى زنده تا 


جه رسد 


به اينكه برادرش را مورد عتاب و خطاب قرار دهدء و بدون شكك براى حفظ هدف و كذاردن اثر روانى در افراد منحرف » و 


نان دافن عطمة كنافنه آنها امن تزتافههاء مل ثر ست وتقطها اروة تبره أب ماخر كمال زضاقة ون داقع اسك 


ديكر اينكه بى كناهى هارون با توضيحاتى كه مى دهد بر همكان ثابت شود و بعدا او را متهم به مسامحه در اداء رسالتش نمى 


بعد از يايان كفتكو با برادرش هارون و تبرئه اوه به محاكمه سامرى يرداخت و ((كفت : اين جه كارى بود كه تو انجام دادى 


وجه جيز انكيزه تو بود اى سامرى ))؟! (قال فما خطبكك يا سامرى ). 
او در ياسخ كفت : ((من از مطالبى آ كاه شدم كه آنها نديدند و آكاه نشدند)) (قال بصرت بما لم يبصروا به ). 


((من جيزى از آثار رسول و فرستاده خدا را كرفتم » و سيس آن را به دور افكندم و اينجنين نفس من مطلب را در نظرم زينت 
داد))! (فقبضت قبضه من اثر الرسول فنبذتها و كذلكك سولت لى نفسى ). 


در اينكه : منظور سامرى از اين سخن جه بوده ؟ در ميان مفسران دو تفسير معروف است : 


تشويق آن لشكر به ورود در جاده هاى خشكك شده دريا در ييشاييش آنها حركت مى كرد قسمتى از خاكك زير ياى او يا 


مركبش را بر كرفتم » و براى امروز ذخيره كردم » و آن را 


در درون كوساله طلائى افكندم واين سر و صدا از بركت آن است ! 


تفسير ديكر اينكه : من در آغاز به قسمتى از آثار اين رسول يرورد كار (موسى ) مو من شدم » و سيس در آن ترديد كردم و 


آن را بدور افكندم » و به سوى آئين بت يرستى كرايش نمودم » و اين در نظر من جالب تر و زيباتر بود! 
طبق تفسير اول » ((رسول )) به معنى ((جبرئيل )) است » در حالى كه در تفسير دوم ((رسول )) به معنى موسى است . 


معنى افكندن خاكك در 


درون كوساله است » و در تفسير دوم به معنى رها كردن تعليمات موسى ( عليه السلام ) است و بالاخره ((بصرت به بما لم 
يبصروا به )) در تفسير اول اشاره به مجاهده جبرئيل است كه به صورت اسب سوارى آشكار شده بود (شايد بعضى ديكر هم 
او را ديدند» ولى نشناختند) ولى در تفسير دوم اشاره به اطلاعات خاصى در باره آثين موسى ( عليه السلام ) است . 


به هر حال هر يكك از اين دو تفسير» طرفدارانى دارد و داراى نقاط روشن و يا مبهم است » ولى رويهمرفته تفسير دوم از جهاتى 


السلام ) بصره را فتح كرد مردم اطراف او را كرفتند و در ميان آنها ((حسن بصرى 


)) بود» و الواحى با خود آورده بود كه هر سخنى را امير مو منان على ( عليه السلام ) مى فرمود: فورا يادداشت مى كردء امام با 
صداى بلند او را در ميان جمعيت مخاطب قرار داد و فرمود: جه مى كنى ؟! عرض كرد آثار و سخنان شما را مى نويسم تا براى 
آيندكان بازكو كنم » امير مؤ منان فرمود: اما ان لكل قوم سامريا و هذا سامرى هذه الامه ! انه لا يقول لا مساس و لكنه يقول لا 
قتال : ((بدانيد هر قوم و جمعيتى سامرى دارد» واين مرد (حسن بصرى ) سامرى اين امت است ! تنها تفاوتش با سامرى زمان 
موسى ( عليه السلام ) اين است كه هر كس به سامرى نزديكك مى شد مى كفت لا مساس (هيج كس با من تماس نككيرد) ولى 
اين به مردم مى كويد لا قتال (يعنى نبايد جنكك كرد حتى با منحرفان » اشاره به تبليغاتى است كه حسن بصرى بر ضد جنكك 


ازاين حديث جنين استفاده مى شود كه سامرى نيز مرد منافقى بوده است كه با استفاده از ياره اى مطالب حق بجانب » 


كوشش براى منحرف ساختن مردم داشته است و اين معنى با تفسير دوم مناسب تر مى باشد. 


روشن است كه ياسخ و عذر سامرى در برابر سؤ ال موسى ( عليه السلام ) به هيجوجه قابل قبول نبود» لذا موسى فرمان 
محكوميت او را در اين داد كاه صادر كرد و سه دستور در باره او و كوساله اش داد: 


نخست اينكه به او كفت : ((بايد از ميان مردم دور 


قوق بااكسى تفاسن كبرق :و “تهره تودر باقهاتده عدرت "ابن اسث كاعر كس ندا ثوانرة يكف فى شوة خواهئ كفت امن 
تماس نككير!)) (قال فاذهب فان لكك فى الحيوه ان تقول لا مساس ). 


وبه اين ترتيب با بكك فرمان قاطع سا | از جامعه طرد كرد واو رابهانزوا ىق كشا 
بك ين نر بيب با جيم ل مرى راار واو رابةابرواى م 


بعضى از مفسران كفته اند كه جمله ((لا مساس )) اشاره به يكى از قوانين جزائى شريعت موسى ( عليه السلام ) است كه در 
باره بعضى افراد كه كناه سنكينى داشتند صادر مى شدء آن فرد به منزله موجودى كه از نظر يليد و نجس و ناياكك بود درمى 
آمد. احدى با او تماس نمى كرفت واو هم حق نداشت با كسى تماس بككيرد. <27> سامرى بعد از اين ماجرا ناجار شد از 
ميان بنى اسرائيل و شهر و ديار بيرون رود» و در بيابانها متوارى كردد و اين است جزاى انسان جاه طلبى كه با بدعتهاى خود 
مى خواست » كروه هاى عظيمى را منحرف ساخته و دور خود جمع كندء او بايد ناكام شود و حتى يكك نفر با او تماس نكيرد 
و براى اين كونه اشخاص اين طرد مطلق و انزواى كامل » از مركك و اعدام سخت تر است » جرا كه او را به صورت يكك 


موجود يليد و آلوده از همه جا مى رانند. 


بعضى از مفسران نيز كفته اند كه بعد از ثبوت جرم و خطاى بزركك سامرى موسى در باره او نفرين كرد و خداوند او را به 
بيمارى مرموزى مبتلا ساخت كه تا زنده بود 


كسى نمى توانست با او تماس بكيرد و اكر كسى تماس مى كرفت » 
كرفتار بيمارى مى شد. 


يا اينكه سامرى كرفتار يكنوع بيمارى روانى به صورت وسواس شديد و وحشت ازهر انسانى شدء به طورى كه هر كس 
نزديكك او مى شد فرياد مى زد ((لا مساس )) (با من تماس نكيريد!). <8> 


مجازات دوم سامرى اين بود كه موسى ( عليه السلام ) كيفر او را در قيامت به او كوشزد كرد و كفت ((تو وعده كاهى در 
بيش دارى - وعده عذاب دردناك الهى - كه هركز از آن تخلف نخواهد شد)) (و ان لكك موعدا لن تخلفه ). <00> 


سومين برنامه اين بود كه موسى به سامرى كفت : ((به اين معبودت كه ييوسته او را عبادت مى كردى نككاه كن و ببين ما آن را 
عاكفا لنحرقنه ثم لننسفنه فى اليم نسفا). 


در اينجا دو سؤ ال بيش مى آيد: 


نخست اينكه جمله ((لنحرقنه )) (ما آن را قطعا مى سوزانيم ) دليل بر آن است كه كوساله جسم قابل سوختن بوده و اين عقيده 
كسانى را كه مى كويند: كوساله طلائى نبود بلكه به خاطر خاكك ياى جبرئيل تبديل به موجود زنده اى شده بود تاييد مى 
كند. 


در ياسخ مى كوئيم : ظاهر جمله ((جسدا له خوار)) آن است كه كوساله مجسمه بيجانى بود كه صدائى شبيه صداى كوساله 
(به طريقى كه قبلا كفتيم ) 


از آن برمى خاست . و اما مساله سوزاندن ممكن است به 


يكى از دو علت باشدء يكى اينكه اين مجسمه تنها از طلا نبوده بلكه احتمالا جوب هم در آن به كار رفته و طلا يوششى براى 


آن بوده است . 


ديكر اينكه به فرض كه تمام آن هم از طلا بوده » سوزاندن آن براى تحقير و توهين واز ميان بردن شكل و ظاهر آن بوده , 
همانكونه كه اين عمل در مورد مجسمه هاى فلزى يادشاهان جبار عصر ما تكرار شد! 


بنابراين بعد از سوزاندن » آن را با وسائلى خرد كرده » سيس ذراتش را به دريا ريختند. 
سؤ ال ديكر اينكه : آيا ريختن اين همه طلا به دريا مجاز بوده ؟ و اسراف محسوب نمى شده ؟ 


ياسخ اينكه : كاهى براى يكك هدف عالى و مهمتر مانند كوبيدن فكر بت - يرستى لازم مى شود كه با بتى اين جنين معامله 


شود مبادا ماده فساد در ميان مردم بماند» و باز هم براى بعضى وسوسه انكيز باشد. 


بعبارت روشتتر اكر موسى ( عليه السلام ) طلاهائى كه در ساختن كوساله به كار رفته بود باقى مى كذارد ويا فى المثل در 
ميان مردم تقسيم مى كرد باز ممكن بود روزى افراد جاهل و نادان به نظر قداست به آن نككّاه كنند و خاطره كوساله يرستى از 
نودر آنها زنده شودء در اينجا مى بايست اين ماده كرانقيمت را فداى حفظ اعتقاد مردم نمود و راهى جز اين نبود» و به اين 
ترتيب موسى با روش فوق العاده قاطعى كه هم نسبت به سامرى وهم نسبت به كوساله اش در بيش كرفت توانست غائله 


كوساله يرستى را برجيند و آثار روانى آن 


رااز مغزها جاروب كندء بعدا نيز خواهيم ديد كه با برخورد قا كه با كوساله يرستان داشت جنان در مغزهاى بنى اسرائ 
معر : تعدا ير يم 0-0 رو 1 بر : ب #معرهاى :دن اسبرام 


نفوذ كرد كه هركز در آينده به دنبال جنين خطوط انحرافى 


ودر آخرين جمله موسى . با تاكيد فراوان روى مساله توحيد. حاكميت خط الله را مشخص كرد و جنين كفت : ((معبود شما 
تنها الله است » همان خدائى كه معبودى جز او نيست » همان خدائى كه علمش همه جيز را فرا كرفته )) (انما الهكم الله الذى لا 


نه همجون بتهاى ساختكى كه نه سخنى مى شنوند» نه ياسخى مى كويند» نه مشكا مى كشايند و نه زيانى را دفع مى كنند. 


در واقع جمله ((وسع كل شى ء») علما در مقابل توصيفى است كه در جند آيه قبل در باره كوساله و نادانى و ناتوانى آن بيان 


شده بود. 
١-در‏ برابر حوادث سخت . بايد سخت ايستاد 


روش موسى ( عليه السلام ) در برابر انحراف كوساله يرستى بنى اسرائيل » روشى است قابل اقتباس براى هر زمان و هر مكان 


در زمينه مبارزه با انحرافات سخت و ييجيده . 


اكر موسى ( عليه السلام ) مى خواست تنها با اندرز و موعظه و مقدارى استدلال» جلو صدها هزار كوساله يرست بايستد 


مسلما كارى از ييش نمى برد»ء او مى بايست در اينجا در برابر سه جريان » قاطعانه بايستد» در مقابل برادرش ». در مقابل سامرى 


و در مقابل كوساله يرستان » اول از ((برادرش )) شروع كرد محاسن او را كرفته و كشيد و بر سر او فرياد 


زد ودر حقيقت محكمه اى براى او تشكيل داد (هر جند سرانجام بى كناهى او بر مردم ثابت شد) تا ديكران حساب خود را 


سيس به سراغ عامل اصلى توطئه يعنى ((سامرى )) رفت » او را به جنان مجازاتى محكوم نمود كه از كشتن بدتر بود» طرد از 
جامعه » و منزوى ساختن او و تبديل او به يكك وجود نجس و آلوده كه همككان بايد از او فاصله بككيرند و تهديد او به مجازات 


دردناك يرورد كار . 


بعد به سراغ كوساله يرستان بنى اسرائيل آمد و به آنها حالى كرد كه اين كناه شما به قدرى بزركك است كه براى توبه كردن 
از آن راهى جز اين نيست كه شمشير در ميان خود بككذاريد و كروهى با دست يكديكر كشته شوند» واين خونهاى كثيف از 
كالبد اين جامعه بيرون ريزد و به اين ترتيب جمعى از كنهكاران بدست خودشان اعدام شوند تا براى هميشه اين فكر انحرافى 
خطرناك از مغز آنها بيرون رود كه شرح اين ماجرا را در جلد اول ذيل آيات ١‏ تا ع0 سوره بقره تحت عنوان ((يكك توبه بى 
سابقه )) بيان كرده ايم . 


و به اين ترتيب نخست به سراغ رهبر جمعيت رفت تا ببيند او قصورى در كار خود كرده يا نه و بعد از ثبوت برائت اوء به سراغ 


عامل فسادء و سيس به سراغ طرفداران و هواخواهان فساد رفت . 
؟ - سامرى كيست ؟ 


اصل لفظ ((سامرى )) در زبان عبرى » ((شمرى )) است » و از آنجا كه معمول است هنككامى كه الفاظ عبرى به لباس عربى در 


م لحرت و 


به حرف ((سين )) تبديل مى كردد جنانكه ((موشى )) به ((موسى )) و ((يشوع )) به ((يسوع )) تبديل مى كردد. بنابراين 


سامرى نيز منسوب به ((شمرون )) بوده » و شمرون فرزند 
يشاكر جهارمين نسل يعقوب است . 


وازاينجا روشن مى شود خرده كيرى بعضى از مسيحيان به قرآن مجيد كه قرآن شخصى را كه در زمان موسى مى زيسته و 
سردمدار كوساله يرستى شد» سامرى منسوب به شهر سامره معرفى كرده در صورتى كه سامره در آن زمان اصلا وجود نداشت 


» بى اساس است زيرا جنانكه كفتيم سامرى منسوب به شمرون است نه سامره . </ام > 


به هر حال سامرى مرد خودخواه و منحرف و در عين حال باهوشى بود كه با جرات و مهارت مخصوصى با استفاده از نقاط 
ضعف بنى اسرائيل توانست جنان فتنه عظيمى كه سبب كرايش اكثريت قاطع به بت يرستى بود ايجاد كند و جنانكه ديديم 
قر ان خمود مواهى .وافعنه انكيزئ حسوة وا يراد همي ذنيا ديد 'تلاترين مارئ كه بر دوش مى كشدد! با ابتكهدر آباثت 
كذشته كه بيرامون تاريخ ير ماجراى موسى و بنى اسرائيل و فرعونيان و سامرى سخن مى كفت .» بحثهاى كوناكونى به تناسب 
در لابلاى آيات بيان شدء در عين حال يس از يايان كرفتن اين بحثها يكك نتيجه كيرى كلى نيز قرآن روى آن مى نمايد و مى 
كويد: (اينجنين اخبار كذشته را براى تو يكى بعد از ديكرى بازكو مى كنيم )) (كذلكك نقص عليكك من انباء ما قد سبق ). 


سيس اضافه مى كند: ((ما از ناحيه خود قرآنى به تو داديم )) (و 


قد آتيناكك من لدنا ذكرا). 
كران كدامنلو'استت:ادرسياف غيرت::"دلانا عقلى:اخبار امووتده كتشكان و سانا عدار كنقده ١‏ بن كان + 


اصولا ‏ قسمت مهمى از قرآن مجيدء بيان سركذشت بيشينيان است ذكر اين همه تاريخ كذشتكان در قرآن كه يكك كتاب 
انسان ساز است بى دليل نيست دليلش بهره كيرى از جنبه هاى مختلف تاريخ آنهاء عوامل بيروزى و شكست اسباب سعادت و 


بدبختى و استفاده از تجربيات فراوانى است كه در لابلاى صفحات تاريخ آنها نهفته شده است . 


به طور كلى » از مطمئن ترين علوم » علوم تجربى است كه در آزمايشكاه به تجربه كذارده مى شود. و نتائج عينى آن مشهود 


مى كردد. 


تاريخ . آزمايشكاه بزركك زندكى انسانها است و در اين آزمايشكاه سر - بلندى و شكست اقوام » كاميابى و ناكاميهاء 
خوشبختيها و بدبختيها همه و همه به آزمايش كذارده شده است و نتايج عينى آن در برابر جشم ما قرار دارد و ما مى توانيم 


بخشى از مطمئن ترين دانشهاى خود را در زمينه مسائل زند كى از آن 
بياموزيم . 


به تعبير ديكر» حاصل زندكى انسان - از يكك نظر - جيزى جز تجربه نيست و تاريخ در صورتى كه خالى از هر كونه تحريف 


باشد» محصول زندكى هزاران سال عمر بشر است كه يككجا در دسترس مطالعه كنند كان قرار داده مى شود. 


به همين دليل امير مؤ منان على ( عليه السلام ) در اندرزهاى حكيمانه اش به فرزندش امام مجتبى ( عليه السلام ) مخصوصا 
روى اين نكته تكيه كرده مى فرمايد: 


اى بنى ! انى و ان لم اكن عمرت من كان قبلى . فقد نظرت فى اعمالهم و 


فكرت فى اخبارهم » و سرت فى آثارهم » حتى عدت كاحدهم » بل كانى بما انتهى الى من امورهم قد عمرت مع اولهم الى 
آخرهم » فعرفت صفو ذلك من كدره ء و نفعه من ضرره فاستخلصت لكك من كل امر نخيله : 


((يسرم ! درست است كه من به اندازه همه كسانى كه يبش از من ميزيسته اند عمر نكرده ام » اما در كردار آنها نظر افكندم , 
ودر اخبارشان تفكر نمودم » و در آثارشان به سير و سياحت يرداختم » تا بدانجا كه همانند يكى از آنها شدم , بلكه كوئى به 
خاطر آنجه از تاريخشان به من رسيده ء با همه آنها از اول جهان تا امروز بوده ام » من قسمت زلال و مصفاى زندكى آنان را 
از بخش كدر و تاريكك باز شناختم » و سود و زيانش را دانستم » واز ميان تمام آنها قسمتهاى مهم و بركزيده را برايت 
خلاصه نمودم . /8> 


اندازه خود بزركك مى نمايد! 


تاريخ معلمى است كه رمز عزت و سقوط امتها را بازكو مى كندء به ستمكران اخطار مى دهد. سرنوشت شوم ظالمان بيشين 


كه از آنها نيرومندتر بودند مجسم مى سازد, به مردان حق بشارت مى دهد و به استقامت دعوت مى كند, و آنها را 
در مسيرشان دلكرم مى سازد. 


تاريخ جراغى است كه مسير زندكى انسانها را روشن مى سازد؛ و جاده ها را براى حركت مردم امروز باز و هموار 


تاريخ تربيت كننده انسانهاى امروز و انسانهاى امروز سازنده تاريخ فردايند. 
خلاصه تاريخ يكى از اسباب هدايت الهى است . 


ولى اشتباه نشود به همان اندازه كه بيان يكك تاريخ راستين » سازنده و تربيت كننده است » تاريخهاى ساختكى و تحريف يافته 
» فوق العاده مايه كمراهى است و به همين دليل آنها كه دلهاى بيمارى دارند» هميشه سعى كرده اند با تحريف تاريخ انسانها 


رافريب دهند و از راه خدا بازدارند و نبايد فراموش كنيم كه تحريف در تاريخ فراوان است . 89> 


ذكر اين نكته نيز لا-زم است كه كلمه ذكر در اينجا و در بسيارى ديكر از آيات قرآن اشاره به خود قرآن مى كندء جرا كه 


آياتش موجب تذكر و ياد - آورى انسانها و بيدارى و هشيارى است . 


و به همين جهت آيه بعد از كسانى سخن مى كويد كه حقايق قرآن و درسهاى عبرت تاريخ را فراموش كنند » مى كويد: 
((كسئى كة از قرآن روق يكرذائك درقيامت باراستكاق از كناه.و مشتوليت بو دوقن خواهد كشيد)) (من اعرهن عتدفاته تحمل 


آرى اعراض از يرورد كارء انسان را به آنجنان بيراهه ها مى كشاند كه بارهاى ستككينى از انواع كناهان و انحرافات فكرى و 


عقيدتى را بر دوش او مى نهد 
(اصولا كلمه وزر»ء خود به معنى بار سذككي: است و ذكر آن به صورت نكره تاكيد بيشترى در اين زمينه مى كند). 
سيس اضافه مى كند: آنها در ميان اين اعمالشان جاودانه خواهند ماند (خالدين فيه ). 


((و اين بار سنككين كناه » بد بارى است براى آنها در روز قيامت )) (و ساء لهم 


جالب توجه اينكه : ضمير ((فيه )) در اين آيه به ((وزر)) باز مى كردد يعنى آنها در همان وزر و مسئوليت و بار ستكينشان » 
هميشه خواهند ماند, (دليلى نداريم كه در اينجا جيزى را در تقدير بكيريم و بككوئيم آنها در مجازات يا در دوزخ جاودانه مى 
مانند) و اين خود اشاره اى است به مساله تجسم اعمال و اينكه انسان به وسيله همان اعمال و كارهائى كه در اين جهان انجام 


داده در قيامت ياداش نيكك يا مجازات مى بيند. 


سيس به توصيف روز قيامت و آغاز آن يرداخته جنين مى كويد: ((همان روزى كه در صور دميده مى شودء و كنهكاران را با 


بدنهاى كبود و تيره در آن روز جمع مى كنيم )) (يوم ينفخ فى الصور و نحشر المجرمين يومئذ زرقا). 


همانكونه كه قبلا-هم اشاره كرده ايم از آيات قرآن استفاده مى شود كه يايان اين جهان و آغاز جهان ديكر با دو جنبش 
انقلابى و ناكهانى صورت خواهد كرفت كه از هر كدام از آنها به ((نفخه صور)) (دميدن در شييور!) تعبير شده كه به خواست 
خدا شرح آن رادر سوره زمر ذيل آيه 88 بيان خواهيم كرد. وازه ((زرق )) جمع ازرق معمولا به معنى كبود جشم مى آيدء 
ولى كاه به كسى كه اندامش بر اثر شدت درد و رنج » تيره و كبود شده نيز اطلاق 


مى كردد جه اينكه بدن به هنكام تحمل درد و رنج » نحيف و ضعيف شده ء طراوت و رطوبت خود رااز دست مى دهد و 


كبود به نظر مى رسد. 


((نابينا)) تفسير كرده اندء زيرا كاه مى شود كه افراد كبود جشم » ضعف بينائى فوق العادهاى دارند كه معمولا تواءم با بور 


در اين حال مجرمان در ميان خود؛ در باره مقدار توقفشان در عالم برزخ آهسته به كفتكوى مى يردازند» بعضى مى كويند: 
شما تنها ده شب (يا ده شبانه روز) در عالم برزخ بوديد (يتخافتون بينهم ان لبثتم الآ عشرا). >8٠‏ 


بدون شكك مدت توقف آنها در عالم برزخ طولانى بوده است » ولى در برابر عمر قيامت مدتى بسيار كوتاه به نظر مى رسد. 


اين آهسته كفتن آنها يا بخاطر رعب و وحشت شديدى است كه از مشاهده صحنه قيامت به آنها دست مى دهد ويا براثر 


شدت ضعف و ناتوانى است . 


بعضى از مفسران نيز احتمال داده اند كه اين جمله اشاره به توقف آنها در دنيا بوده باشد كه آخرت و حوادث وحشتناكش به 


منزله جند روز كوتاه به حساب مى آيد. 

سيس اضافه مى كند ((ما به آنجه مى كويند كاملا آكاهيم )) (نحن اعلم 
بما يقولون ). 

خواه آهسته بككويند يا بلند. 


((و دراين هنكام كسى كه از همه آنها راه و روشى بهتر و عمل و درايتى بيشتر دارد مى كويد تنها شما يكك روز درنكك 
كرديد))! (اذ يقول امثلهم طريقه ان لبثتم الا يوما). 
مسلما نه ده روز مدتى است طولانى و نه يكك روزء ولى اين تفاوت را با هم دارند كه يكك روز اشاره به كمترين اعداد آحاد 


است »)و ٠‏ روز به كمترين اعداد عشرات » 


لذا اولى به مدت كمترى اشاره مى كند, به همين دليل قرآن در مورد كوينده اين سخن تعبير به ((امثلهم طريقه )) كرده است 
(كسى كه روش و فكر او بهتر است ) زيرا كوتاهى عمر دنيا يا برزخ » در برابر عمر آخرت و همجنين ناجيز بودن كيفيت اينها 
در برابر كيفيت آن » با كمترين عدد سا زكارتر مى باشد (دقت كنيد). صحنه هول انكيز قيامت 


مكرف من كين 


از نخستين آيه جنين بر مى آيد كه مردم از ييامبر (صاء الله عليه و آله و سلم ) در باره سرنوشت كوهها به هنكام يايان كرفتن 
دنيا سؤ ال كرده بودند» شايد از اين جهت كه باور نمى كردند » جنين موجودات با عظمتى كه ريشه هاى آن در اعماق زمين 
فرو رفته و سر به آسمان كشيده قابل تزلزل بوده باشدء و تازه اككر بخواهد از جا كنده شود كدام باد و طوفان است كه جنين 


قدرتى دارد. 

لذاعى. كويق: ((ال توجدن تارزه كوفها سق ال.مى كد )) (و شعلونكك عن الجبال ): 
در ياسخ : ((بكو يرورد كار من آنها را از هم متلاشى و تبديل به سنكريزه 
ماني و دمن ذقنا (قدل عتشها وى لمكا :اع 


از مجموع آيات قرآن در مورد سرنوشت كوهها جنين استفاده مى شود كه آنها در آستانه رستاخيز مراحل مختلفى را طى مى 
كنتك: 


نخست به لرزه در مى آيند (يوم ترجف الارض و الجبال - مزمل - 15). 


سيس به حركت درمى آيند (و 


تسير الجبال سيرا - طور - 2٠١‏ 
در سومين مرحله از هم متلاشى مى شوند و به صورت انبوهى از شن در مى آيند (و كانت الجبال كثيبا مهيلا - مزمل - 15). 


ودر آخرين مرحله آنجنان طوفان و باد آنها را از جا حركت مى دهد و در فضا مى ياشد كه همجون يشمهاى زده شده به نظر 
مى رسد (و تكون الجبال كالعهن | لمنفوش - قارعه - 6). 


آبه بعد مى كويد: با متلاشى شدن كوهها و يراكنده شدن ذرات آن » خداوند صفحه زمين را به صورت زمينى صاف و 


مستوى و بى آب و كياه در مى آورد (فيذرها قاعا صفصفا). < >8٠‏ 
((انجنان كه در آن هيجكونه اعوجاج و يستى و بلندى مشاهده نخواهى 
كرد)) (لا ترى فيها عوجا و لا امتا). < 80> 


در اين هنكام دعوت كننده الهى » مردم را به حيات و جمع در محشر و حساب دعوت مى كند و همككى بى كم و كاست » 


آيا اين دعوت كننده ((اسرافيل است )) يا فرشته ديكرى از فرشتكان بزركك خدا؟ در قرآن دقيقا مشخص نشده است » ولى هر 
كس كه باشد آنجنان فرمانش نافذ است كه هيجكس قدرت بر تخلف از آن را ندارد. جمله ((لا عوج له )) (هيج انحراف و 
كجى ندارد) ممكن است توصيف براى دعوت اين دعوت كننده بوده باشد و يا توصيفى براى بيروى كردن دعوت شد كان و 
يا هر دوء جالب توجه اينكه همانكونه كه سطح زمين آنجنان صاف و مستوى مى شود كه كمترين 


اعوجاجى در آن نيست » فرمان الهى و دعوت كننده او نيز آنجنان صاف و مستقيم و ييروى ازاو آنجنان مشخص است كه 


هيج انحراف و كجى در آن نيز راه ندارد. 


((در اين موقع اصوات در برابر عظمت يرورد كار رحمان خاضع مى كردد و جز صداى آهسته » جيزى نمى شنوى )) (و 
خشعت الآصوات للرحمن فلا تسمع الآ همسا). 86> 


اين خاموشى صداها يا به خاطر سيطره عظمت الهى بر عرصه محشر است كه همكان در برابرش خضوع مى كنند, و يا از ترس 
حساب و كتاب و نتيجه اعمال و يا هر دو. 


از آنجا كه ممكن اسث بعضئ كرفتان اين اشعناه شوتتد كه ممكن اننتغرق كناه باشتد و به وسيله شفيعاتى شفاعت شود 
بلافاصله اضافه مى كند: ((در آن روز شفاعت هيجكس سودى نمى دهد مككر كسانى كه خداوند رحمان به آنها اجازه 


شفاعت داده » و از كفتار آنها در اين زمينه راضى است )) (يومئذ لا تنفع الشفاعه الا من اذن له الرحمن و رضى له قولا). 


اشاره به اينكه : شفاعت در آنجا بى حساب نيست .» بلكه برنامه دقيقى دارد هم در مورد شفاعت كننده » و هم در مورد 


قناعت شوتةه بن ا فاق و ساسك و افزاه زرا شفاعيت تين وعرى تذافنفه راسي شقافت مع قدا زه 


حقيقت اين است كه كروهى يندارهاى غلطى از شفاعت دارند و آن رابى شباهت به يارتى بازيهاى دنيا نمى دانند» در حالى 
كه شفاعت از نظر منطق اسلام يكك كلاس عالى تربيت است » درسى است براى آنها كه راه حق را با ياى تلاش و كوشش مى 
شمائك» 


ولى الخبانا كرشتار كمودها والنزشها من شوشد : ابن .لغزشنها ممكن اث كرد غبار ياسن و توسددى بر دلهاشان باشتنو كر 
اينجا است كه شفاعت به عنوان يكك نيروى محرك به سراغ آنها مى آيد و مى كويد: مايوس نشويد و راه حق را همجنان 
ادامه دهيد و دست از تلاش و كوشش دراين راه برنداريد» واككر لغزشى از شما سر زده است شفيعانى هستند كه به اجازه 


مسئوليت » و يا جراغ سبز در برابر ارتكاب كناه نيست » شفاعت دعوت به استقامت در راه حق و تقليل كناه در 
سر حد امكان است . 


كرجه بحث شفاعت را به طور مشروح در جلد اول ذيل آيه لا و58 سوره بقره و جلد دوم ذيل آيه 0 سوره بقره آوره ايم 
بد نيست در اينجا داستان جالبى را بر آن بيفزائيم و آن اينكه : عالم ربانى مرحوم ياسرى از علماى محترم تهران جنين نقل مى 
كرد كه شاعرى به نام ((حاجب )) كه در مساله شفاعت كرفتار اشتباهات عوام شده بود شعرى به اين مضمون مى سرايد: 


حاجب اكر معامله حشر با على است 
من ضامنم كه هر جه بخواهى كناه كن !! 


شب هنكام امير مؤ منان على ( عليه السلام ) را در خواب مى بيند در حالى كه عصبانى و خشمكين بوده مى فرمايد شعر خوبى 
نكفتى !» عرض مى كند جه بككُويم ؟ مى فرمايد شعرت را اين جنين اصلاح كن : حاجب اكر 


شاطه حتفنا مان ابيط 
شرم از رخ على كن و كمتر كناه كن ! 


واز آنجا كه حضور مردم در صحنه قيامت براى حساب و جزاءء نياز به كاهى خداوند از اعمال و رفتار آنها دارد» در آيه بعد 
جنين اضافه مى كند: ((خداوند آنجه را مجرمان در ييش دارند و آنجه را در دنيا يشت سر كذاشته اند. همه را مى داند» واز 
تمام افعال و سخنان و نيات آنها در كذشته و ياداش كيفرى را كه در آينده در بيش دارندء از همه با خبر است » ولى آنها 


و به اين ترتيب احاطه علمى خداوند هم نسبت به اعمال آنها است وهم نسبت به جزاى آنهاء و اين دو در حقيقت دو ركن 
قضاوت كامل و عادلانه است » كه قاضى هم از حوادثى كه رخ داده كاملا كاه باشد و هم از حكم و جزاى آن . 


((در آن روز همه مردم در برابر خداوند حى قيوم » كاملا خاضع مى شوند)) (و عنت الوجوه للحى القيوم ). 


((عنت )) از ماده عنوه به معنى خضوع و ذلت آمدهء لذا به اسير» ((عانى )) كفته مى شود جرا كه در دست اسي ركننده » 


واكر مى بينيم در اينجا خضوع به ((وجوه )) (صورتها) نسبت داده شده » به خاطر آن است كه همه يديده هاى روانى از جمله 


: خضوع ن< بحستبن بار آثارش در جهره انسان ظاهر مى شود. 


انق احتمال.را نيز تعقنى اد مفسران داذه اثذ كه 


((وجوه )) در اينجا به معنى ((رؤ ساء)) و سردمداران و زمامداران است كه در آن روز همكى در ييشكاه خدا ذليل و خاضع 


انتخاب صفت ((حى و قيوم )) از ميان صفات خدا در اينجا به خاطر تناسبى است كه اين دو صفت با مساله رستاخيز كه روز 
حيات و قيام همكان است دارد. 


باز مى دارد؛ ظالمان و ستمكران جه آنها كه بر خويش ستم كردندء يا بر ديكران » از اينكه در آن روزء با جشم خود مى بينندء 
سبكباران به سوى بهشت مى روند اما آنها زير بار سنكّين 


ظلم در كنار جهنم زانو زده اند نوميدانه به آنها نككاه مى كنند و حسرت مى برند!. 


واز آنجا كه روش قرآن غالبا بيان تطبيقى مسائل است بعد از ذكر سر - نوشت ظالمان و مجرمان در آن روزهء به بيان حال مؤ 
منان برداخته مى كويد: ((اما كسانى كه اعمال صالحى انجام دهندء در حالى كه ايمان دارتد» آنها نه از ظلم و ستمى مى 
كمطلكو ة لنساة عفرت )) "روس سكل كن الصالتعات وهو يوم آقلة حاف لماو ل عددا خرةة 


تعبير به ((من الصالحات )) اشاره به اين است كه اكر نتوانند 


همه اعمال صالح را انجام دهند لااقل بخشى از آن را بجا مى آورند» جرا كه ايمان بدون عمل صالح » درختى است بى ميوه 
همانكونه كه عمل صالح بدون ايمان درختى است بى ريشه كه ممكن است جند روزى سر يا بماند اما سرانجام مى خشكد. به 
همين دليل بعد از ذكر عمل صالح در آيه فوق » قيد و هو مؤ من آمده است . 

اصولا عمل صالح نمى تواند بدون ايمان » وجود يبدا كند» و اكر هم كاهى افراد بى ايمان اعمال نيكى انجام دهند بدون شكك 


محدود و ضعيف و استثنائى خواهد بود, و به تعبير ديكر براى اينكه عمل صالح به طور مستمر و ريشه دار و عميق انجام كيرد 


بايد از عقيده ياكك و اعتقاد صحيحى سيراب كردد. 


)) -فرق ((طلم )) و ((هضم‎ ١ 


در آخرين جمله آيات مورد بحث خوانديم كه مؤ منان صالح » در آن روز 


نه از ظلم مى ترسند و نه از هضم ء» بعضى از مفسران كفته اند ظلم اشاره به اين است كه آنها در آن دادكاه عدل هركز از اين 
بيم ندارند كه ستمى بر آنها بشود و به خاطر كناهى كه انجام نداده اند مؤ اخذه كردند» و هضم اشاره به آن است كه از 


نقصان ثوابشان نيز وحشتى ندارند» جرا كه مى دانند ياداش آنها بى كم و كاست داده مى شود. 


بعضى ديكر احتمال داده اند كه اولى اشاره به آن است از نابود شدن كل حسناتشان بيم ندارند» و دومى اشاره به آنست كه 


حتى از نقصان مقدار كمى از آن نيز وحشتى به خود راه نمى دهند» جرا 


كةاتحبنات اله دفيق اسث:. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه اين مؤْ منان صالح احتمالا لغزشهائى نيز داشته اند» يقين دارند اين لغزشها را بيش از آنجه هست 


در باره آنها نمى نويسند واز ثواب اعمال صالحشان نيز جيزى نمى كاهند. 

تفسيرهاى فوق در عين حال با هم منافاتى ندارند و ممكن است جمله بالا اشاره به همه اين معانى باشد. 

؟ - مراحل رستاخيز 

در آيات فوق به يكك سلسله از حوادث كه در آستانه رستاخيز و بعد از آن تحقق مى يابد اشاره شده است : 
١‏ - مردكان به حيات باز مى كردند (يوم ينفخ فى الصور). 

؟ - كنهكاران جمع و محشور مى شوند (نحشر المجرمين ). 


* - كوههاى زمين متلاشى و سيس همه جا يراكنده مى شوند و صفحه زمين صاف و كاملا مستوى مى كردد (ينسفها ربى 
نسفا). 


»د اهمكان نه فرمان دعوت كتتده الهى كوك قرام دهند و'همه ضذاها 

خاموش و آهسته مى كردد (يومئذ يتبعون الداعى ...). 

«ه - در آن روز شفاعت بياذن خدا مؤ ثر نيست (يومئذ لا تنفع الشفاعه 06 

© - خداوند با علم بى يايانش همه را براى حساب آماده مى كند (يعلم ما بين ايديهم ... ). 

.) همككى در برابر حكم او سر تسليم فرود مى آورند (و عنت الوجوه للحى القيوم‎ - ١ 

8 - ظالمان مايوس مى كردند (و قد خاب من حمل ظلما ). 

- و مؤ منان به لطف يروردكار اميدوار (و من يعمل من الصالحات و هو مؤ من ...). بككُو: خداوندا علم مرا افزون كن 


آيات فوق در واقع اشاره اى است به مجموع آنجه در آيات قبل ييرامون مسائل تربيتى 


مربوط به قيامت و وعد و وعيد آمده است . 


مى فرمايد: ((اين كونه ما آن راابه صورت قرآنى عربى (فصيح و كويا) نازل كرديم و انواع تهديدها را به عبارات و بيانات 
مختلف بيان نموديم » شايد آنها تقوى بيشه كنند يا لااقل تذكرى براى آنها كردد)) (و كذلكك انزلناه قرآنا عربيا و صرفنا فيه 
من الوعيد لعلهم يتقون او يحدث لهم ذكرا). 


تعبير به ((كذلكك )) در واقع . اشاره به مطالبى است كه قبل از اين آيه بيان 


شده است » و درست به اين مى ماند كه انسان مطالب بيدا ركننده و عبرت انكيزى براى ديكرى بكويدء و بعد اضافه كند: 
اينجنين بايد يند داد» (بنابراين نياز به تفسيرهاى ديكرى كه بعضى از مفسران در اينجا كفته اند و از معنى آيه دور است نداريم 
. 


كلمه ((عربى )) كرجه به معنى زبان عربى است » ولى از دو نظر در اينجا اشاره به فصاحت و بلاغت قرآن و رسا بودن مفاهيم 


نخست اينكه : اصولا زبان عربى - به تصديق زبانشناسان جهان - يكى از رساترين لغات . و ادبيات آن از قويترين ادبيات است 


ديكر اينكه كاه جمله ((صرفنا)) اشاره به بيانات مختلفى است كه قرآن از يكك واقعيت دارد, مثلا ‏ مساله وعيد و مجازات 
مجرمان راء كاهى در لباس بيان سركذشت امتهاى ييشين » و كاهى به صورت خطاب به حاضران » و كاهى در شكل ترسيم 
حال آنها در صحنه قيامت و كاه به لباسهاى ديكر بيان مى كند. 


تفاوت جمله ((لعلهم يتقون )) با جمله ((يحدث لهم ذكرا)) ممكن است از اين نظر باشد كه در جمله نخست مى 


كويد: هدف بيدايش تقوا به صورت كامل است » و در جمله دوم هدف آن است كه اكر تقواى كامل حاصل نشود لااقل 


بيدارى و آكَاهى حاصل كردد كه فعلا تا حدودى او را محدود كند و در آينده سرجشمه حركت و جنبش شود. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه جمله اول اشاره به تحقق تقوا براى نايرهي زكاران و دومى اشاره به تذكر و يادآورى براى 
يرهيزكاران است » جنانكه در آيه " سوره انفال مى خوانيم : اذا تليت عليهم آياته زادتهم ايمانا: 


((وقتى كه آيات قرآن بر مؤ منان خوانده مى شود بر ايمانشان افزوده مى كردد)). 


در حقيقت در آيه فوق اشاره به دو اصل از اصول مؤ ثر تعليم و تربيت شده است نخست مساله صراحت در بيان و رسا بودن 


عبارات و روشن و دلنشين بودن 
آنهاء وديكر بيان مطالب در لباسهاى كوناكون است كه موجب تكرار و ملالت نشود» و سبب نفوذ در دلها مى كردد. 
آيه بعد اضافه مى كند: ((بلند مرتبه است خداوندى كه سلطان بر حق است )) (فتعالى الله الملكك الحق ). 


ممكن است ذكر كلمه ((حق )) بعد از كلمه ((ملكك )) به خاطر اين باشد كه مردم معمولا از كلمه ((ملكك )) (سلطان ) خاطره 
بدى دارند» و ظلم و ستم و خود كامكى از آن در ذهنشان تداعى مى شودء لذا بلافاصله مى فرمايد: ((خداوند ملكك بر حق 


است )). 


واز آنجا كه كاه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بخاطر عشق به فراكيرى قرآن و حفظ آن براى مردم به هنكام دريافت 
وحى عجله مى كرد و كاملا مهلت نمى داد تا جبرئثيل 


سخن خود را تمام كند در دنباله اين آيه جنين به او تذكر داده مى شود: ((نسبت به قرآن عجله مكن ييش از آنكه وحى آن 
تمام شود)) (و لا تعجل بالقرآن من قبل ان يقضى اليكك وحيه ). 


((و بكو يروردكارا! علم مرا افزون كن )) (و قل رب زدنى علما). 


از بعضى ديكر از آيات قرآن نيز استفاده مى شود كه بيامبر به هنكام نزول وحى شور مخصوصى داشت كه سبب مى شد براى 
دريافت وحى عجله كند مانند ((لا تحركك به لسانكك لتعجل به ان علينا جمعه و قرآنه فاذا قراءناه فاتبع قرآنه )): زبانت را به 
خاطر عجله به هنكام دريافت وحى حركت مده بر ما است كه آن را در سينه تو جمع كنيم تا بتوانى آنرا تلاوت نمائى » 


سبس هنككامى كه ما آنرا بر تو خوانديم از تلاوت آن بيروى كن )). </81> 
١‏ - حتى در كرفتن وحى عجله مكن 


جمله هاى اخير درسهاى آموزنده اى در برداشت » از جمله » نهى از عجله به هنكام دريافت وحى » بسيار ديده شده افرادى به 
هنكام شنيدن سخن يكك كوينده » هنوز مطلب تمام نشده به تكرار يا تكميل آن مى يردازند اين امر كاهى ريشه كم صبرى 
دارد و كَاهى غرور و اظهار وجود, ولى كاهى نيز عشق و علاءقه زياد به دريافت مطلب و انجام ماموريتى انسان را بر اين كار 
وادار مى كند كه در اين صورت انككيزه مقدسى دارد» ولى » نفس عمل يعنى عجله كردن غالبا ايجاد مشكلات مى كندء به 


همين دليل در آيات فوق ازاين كار نهى شده » هر جند 


به منظور صحيحى باشد اصولا كارهائى كه شتابزده انجام مى كيرد خالى از عيب و نقص نخواهد بود قطعا كار ييامبر (صلى 
الله عليه و آله و سلّم ) به خاطر داشتن مقام عصمت از خطا و اشتباه مصون بود ولى او بايد در همه جيز سرمشق و الكوى 


مردم باشد تا مردم حساب كنند جائى كه براى دريافت وحى نبايد شتابزدكى به خرج داد تكليف بقيه كارها روشن است . 


البته عجله را با سرعت نبايد اشتباه كرد: سرعت آن است كه برنامه كاملا تنظيم شده باشد و تمام مسائل محاسبه كردد سيبس 
بدون فوت وقت برنامه يياده شود ولى عجله آنست كه هنوز برنامه كاملا يخته نباشد» و نياز به تكميل و بررسى داشته باشدء به 


همين دليل سرعت » مطلوب است و عجله و شتاب نامطلوب . 


البته در تفسير اين جمله احتمالات ديكرى نيز كفته اند از جمله اينكه كاهى به هنكام دير شدن وحى بيامبر بيتابى مى كردء آيه 
به او تعليم مى دهد بى تابى مكن . ما به موقع خود آنجه لازم باشد بر تو وحى مى كنيم » و بعضى كفته اند جون آيات قرآن 
مجيد يكبار به صورت جمعى در شب قدر بر قلب بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) نازل شدء و يكبار هم بطور تدريجى در 
مدت 78 سال » لذا ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) بهنكام نزول تدريجى آيات » كاه بيشقدم بر جبرئيل مى شدء قرآن 


دستور مى دهد در اين كار عجله مكن و بككذار نزول تدريجى هر كدام به موقع خود انجام كيرد. 


نزديكتر به نظر مى رسد. 
دوعن لوطت اشن 


از آنجا كه نهى از عجله به هنكام دريافت وحى ممكن است اين توهم را ايجاد كند كه از كسب علم بيشتر» نهى شده بلافاصله 
باجمله قل رب زدنى علما: ((بككُو يرورد كارا علم مرا زياد كن )) جلو اين يندار كرفته شده است » يعنى شتابزدكَى درست 


نيست » ولى تلاش براى افزايش علم لازم است . 


بعضى از مفسران نيز كفته اند كه در جمله اول به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) دستور داده شده است كه در فهم همه 
جانبه آيات بيش از تبيين آن در آيات ديكر عجله نكند و در جمله دوم دستور داده شده است كه از خدا آكاهى بيشتر نسبت 


به ابعاد مختلف آيات قرآن بخواهد. 


به هر حال جائى كه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) با آن علم سرشار و روح مملو از آكاهى مامور باشد كه تا يايان عمر, 
از خدا افزايش علم بطلبد» وظيفه ديكران كاملا روشن است » در عي حقيقت از نظر اسلام » علم هيج حد و مرزى را نمى شناسدء 


افزون طلبى در بسيارى از امور مذموم است » ولى در علم ممدوح است . افراط بد است ولى افراط در علم معنى ندارد. 
علم مرز مكانى ندارد» تا جين و ثريا نيز بايد در طلبش دويد. 
مرز زمانى ندارد از ككاهواره تا كور ادامه دارد. 


از نظر معلم مرز نمى شناسد جرا كه حكمت كمشده مؤ من است نزد هر كس بيابد آن را مى كيرد و اكر كوهرى از دهان 


مرزاز 


نظر ميزان تلاش و كوشش نيز ندارد به اعماق درياها فرو مى رود و كسب دانش مى كند و حتى در راه كسب آن جان 


عزيزش را مى دهد. 


به اين ترتيب در منطق اسلام كلمه ((فارغ التحصيل )) يكك كلمه بى معنى است » يكك مسلمان راستين هر كز تحصيل علمش 


يايان نمى يذيرد.» همواره دانشجو 
است و طالب علم » حتى اكر برترين استاد شود. 


جالب اينكه در حديثى از امام صادق ( عليه السلام ) مى خوانيم كه به يكى از يارانش فرمود: ما در هر شب جمعه سرور و 
شادى خاصى داريم » او عرض كرد خداوند اين شادى را افزون كند اين جه شادى است ؟ فرمود: اذا كان ليله الجمعه وافى 
رسول الله (صلى الله عليه و آله و سلم ) العرش و وافى الالئمه (عليهمالسلام ) و وافينا معهم فلا ترد ارواحنا بابداننا الا بعلم 
مستفاد و لو لا ذلك لانفدنا!: ((هنكامى كه شب جمعه مى شود روح ياكك ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و ارواح ائمه 
(عليهمالسلام ) وما با آنها به عرش خدا مى روند و ارواح ما به بدنها باز نمى كردد مككر با علم و دانش تازه اى واكر جنين 
نبود» علوم ما يايان مى كرفت ))!. <288> اين مضمون در روايات متعددى با عبارات كوناكون بيان شده و نشان مى دهد كه 


ييامبر و امامان تا يايان جهان بر علم و دانششان افزوده مى شود. 


در روايت ديكرى از بيامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم كه فرمود: اذا اتى على يوم لا ازداد فيه علما 


يقربنى الى الله فلا باركك الله لى فى طلوع شمسه : (آن روز كه فرا رسد و علم و دانشى كه مرا به خدا نزديك كند بر علم من 
افزوده نشود طلوع آفتاب آن روز بر من مباركك مباد))!. 29> باز در حديث ديككرى از ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و 
سلم ) مى خوانيم : اعلم الناس من جمع علم الناس الى علمه » و اكثر الناس قيمه اكثرهم علما و اقل الناس قيمه اقلهم علما: 
((داناترين مردم كسى است كه دانش مردم را بر دانش خود بيفزايد» كرانبهاترين مردم كسى است كه از همه داناتر باشد و 
كم بهاترين مردم كسى است كه دانشش از همه كمتر باشد <70> واين است ارزش علم از ديد كاه تعليمات اسلام . آدم و 
فريبكارى شيطان قسمت عمده اين سوره بيان سر كذشت موسى ( عليه السلام ) و بنى اسرائيل و مبارزه آنها با فرعون و 


فرعونيان بود ولى در آيات مورد بحث و آيات بعد» سخن از داستان آدم و حوا و مبارزه و دشمنى ابليس با آنان مى كويد. 


شايد اشاره به اين نكته كه مبارزه حق و باطل منحصر به امروز و ديروز و موسى ( عليه السلام ) و فرعون نيست » از آغاز 


آفرينش آدم بوده و همجنان ادامه دارد. 


كرجه س ركذشت آدم و ابليس بارها در قرآن آمده است » ولى در هر مورد آميخته با نكته هاى تازه اى است . در اينجا 


نخست از ييمان آدم با خدا سخن مى كويد مى فرمايد: ما از آدم قبلا عهد و ييمان كرفته بوديم ولى او فراموش كرد و بر 


سر ييمانش محكم نايستاد! (و لقد عهدنا الى آدم من قبل فنسى و لم نجد 
له عزما). 


در اينكه منظور ازاين عهد, كدام عهد است . بعضى كفته اند فرمان خدا دائر به نزديكك نشدن به درخت ممنوع است »ء 


روايات متعددى نيز اين تفسير را تابييد مى كند. 


در حالى كه بعضى از مفسران احتمالاءت ديكرى داده اند كه آنها را نيز شاخ و بركك اين معنى ميتوان شمردء مانند اخطار 


معنى تركك كردن است همانكونه كه در تعبيرات روزمره به كسى كه به عهد خودش وفا نكرده ميكوئيم كويا عهد خود را 
فراموش كردى » يعنى دركك كردن تو همانند يك فرد فراموشكار است » و يا به معنى فراموشكاريهائى است كه به خاطر كم 


و منظور از عزم در اينجا تصميم و اراده محكمى است كه انسان را در برابر وسوسه هاى نيرومند شيطان حفظ كند. به هر حال 
بدون شكك آدمء مرتكب كناهى نشد بلكه تنها ترك اولائى ازاو سر زدء يا به تعبير ديككر دوران سكونت آدم در بهشت 
دوران تكليف نبود. بلكه يكك دوران آزمايشى براى آماده شدن جهت زندكى در دنيا ويذيرش مسئوليت تكاليف بود 
بخصوص اينكه نهى خداوند در اينجا جنبه ارشادى داشته » زيرا به او فرموده بود كه اككر از درخت ممنوع بخورى حتما كرفتار 
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فراوان خواهى شد (شرح همه اينها و همجنين منظور از شجره ممنوعه و مانند آن رادر جلد ششم صفحه ١١15‏ به بعد ذيل 


آيات 49 تا 7١‏ سوره اعراف مشروحا آوره ايم ). 


سيس به بخش ديككر اين داستان اشاره كرده مى كويد: ((به خاطر بياوريد هنكامى كه به فرشتكان كفتيم : براى آدم سجده 
كنيد» آنها نيز همكى سجده كردند جز ابليس كه امتناع ورزيد)) (و اذ قلنا للملائكه اسجدوا لا دم فسجدوا الا ابليس ابى ). 


وازاينجا به خوبى مقام با عظمت آدم روشن مى شود؛ آدمى كه مسجود فرشتكان بود و مورد احترام اين مخلوقات بزركك 
يروردكار» ضمنا عداوت ابليس با او از نخستين كام آشكار مى كرددء كه او هركز سر تعظيم در برابر عظمت آدم فرود نياورد. 


شكك نيست كه سجلده به معنى يرستش مخصوص خدا است » و غير از خدا هيجكس و هيج جيز نمى تواند معبود باشدء 
بنابراين سجده فرشتكان در برابر خدا بود منتهى بخاطر آفرينش اين موجود با عظمت كه : 


كارد جنين دل آويز نقشى ز ماء و طينى ! 
ويا سجده در اينجا به معنى خضوع و تواضع است . 


به هر حال ما در اين موقع به آدم اخطار كرديم و ((كفتيم : اى آدم با اين برنامه مسجل شد كه ابليس دشمن تو و همسر تو 
لزوجك فلا يخرجنكما من الجنه فتشقى ). 


سراى ديكر نبست كه آن يكك نقطه تكاملى است و بيرون مدن و بازكشت به عقب در آن امكان ندارد» اين جنت باغى بوده 
است داراى همه جيز از باغهاى اين جهان كه به لطف يروردكار ناراحتى در آن وجود نداشته » و لذا خداوند به آدم اخطار 


مى كند كه اككر از اين نقطه امن و امان بيرون بروى به دردسر خواهى افتاد ((تشقى )) 
از ماده شقاوت و يكى از معانى شقاوت درد و رنج است ). 


در اينجا سؤ الى ييش مى آيد كه جرا خداوند نخست روى سخن را به هر دو يعنى آدم وحوا كرده وفرمود: فلا يخرجنكما 
من الجنه (شيطان شما دو نفر را از بهشت بيرون نكند) ولى نتيجه بيرون آمدن رابه صورت مفرد در مورد آدم كفته » مى 


كويد: ((فتشقى )): ((تو اى آدم به درد و رنج خواهى افتاد)). 


اين اختلا.ف تعبير ممكن است اشاره به اين نكته باشد كه درد و رنجها در درجه اول متوجه آدم بود و حتى او وظيفه داشت 


كه مشكلات همسرش حوا را نيز به دوش كشد و جنين بوده مسئوليت مردان از همان آغاز كار! 
يا اينكه : جون عهد و ييمان از آغاز متوجه آدم بوده » نقطه يايان نيز متوجه او شده است . 


سيس خداوند آسايش بهشت و درد و رنج محيط بيرون آن را براى آدم جنين شرح مى دهد ((تو در اينجا كرسنه نخواهى شد 


و برهنه نمى شوى )) (ان لكك ان لا تجوع فيها و لا تعرى ). 


((و تودر آن تشنه نخواهى شد و آفتاب سوزان آزارت نمى دهد)) (وانكك لا 


در اينجا سئوالى براى مفسران مطرح شده و آن اينكه جرا در اين آيات تشنكى با تابش آفتاب » و كرستكى با برهنكى ذكر 
شدة دن حال كه عدولا تشبكن :"نا كرسكى هدراه من اورتد؟ 


در ياسخ اين سؤ ال جنين كفته اند كه ميان تشنكى و تابش آفتاب بيوند انكارنايذيرى است » (تضحى از ماده ضحى به معنى 


تايش آفتاب بدون حجاب ابر و مانند آن است ). 


واما جمع ميان كرسنكى و برهنكى ممكن است بخاطر اين باشد كه كرستكى نيز نوعى از برهنككى درون از غذا است ! (بهتر 
اين است كه كفته شود اين دو - برهنكى و كرستككى - دو نشانه مشخص فقر است كه معمولا با هم آورده مى شوند). 


به هر حال در اين دو آيه به جهار نياز اصلى و ابتدائى انسان يعنى نياز به غذا و آب و لباس و مسكن (يوشش در مقابل آفتاب 
) اشاره شده است . تامين اين نيازمنديها در بهشت بخاطر وفور نعمت بوده است و در واقع ذكر اين امور توضيحى است براى 


آنجه در جمله ((فتشقى )) (به زحمت خواهى افتاد) مده است . 


اما با اين همه شيطان كمر عداوت و دشمنى را با آدم بسته بودء به همين دليل آرام ننشست ((و شروع به وسوسه آدم كرد و 
كفت اى آدم ! آيا درخت عمر جاويدان را بتو نشان بدهم كه هر كس از ميوه آن بخورد هميشه زنده خواهد بود آيا راه 
رسيدن به حكومت و سلطنت هميشكى را ميخواهى بدانى ))؟! (فوسوس اليه الشيطان قال يا آدم هل ادلك على 


شجره الخلد و ملكك لا يبلى ). 


((وسوسه )) در اصل به معنى صداى بسيار آهسته است » سيس به خطور مطالب بد و افكار بياساس به ذهن كفته شده » اعم 


اينكه از درون خود انسان بجوشد و يا كسى از بيرون عامل آن شود. 


در واقع شيطان حساب كرد تمايل آدم به جيست و به اينجا رسيد كه او تمايل به زندكى جاويدان و رسيدن به قدرت بيزوال 
دارد» لذا براى كشاندن او به مخالفت فرمان يروردكار از اين دو عامل استفاده كرد و به تعبير ديكر همانكونه كه خداوند به 
آدم وعده داد كه اككر شيطان را از خود دور سازى هميشه در بهشت مشمول نعمتهاى يرورد كارت خواهى بود» شيطان نيز در 


وسوسه هايش انكشت روى همين نقطه كذاردء آرى هميشه شيطانها در اغاز برنامه هاى خود را 


از همان راههائى شروع ميكنند كه رهبران راه حق شروع كرده اند» ولى جيزى نمى كذرد كه آنرا به انحراف ميكشانند؛ و 


جاذبه راه حق را وسيله براى رسيدن به بيراهه ها قرار ميدهند. 


سرانجام آنجه نمى بايست شود شدء و آدم و حوا هر دو از درخت ممنوع خوردندء و به دنبال آن لباسهاى بهشتى از اندامشان 
فرو ريخت واعضايشان آشكار كشت ! (فاكلا منها فبدت لهما سؤ آتهما). >1/١<‏ 


هنكامى كه آدم و حوا جنين ديدند بلافاصله ((از بركهاى درختان بهشتى براى يوشاندن اندام خود استفاده كردند)) (و طفقا 
يخصفان عليهما من ورق الجنه ). <؟51/7> 


آرى عاقبت ((آدم برورد كارش را عصيان كرد و از ياداش او محروم ماند)) (و عصى آدم ربه فغوى ). 


((غوى )) از ماده ((غى )) كرفته شده كه به معنى 


كارى جاهلاانه است كه از اعتقاد نادرستى سرجشمه ميكيرد» و جون در اينجا آدم بخاطر كمانى كه از كفته شيطان براى او 


بيدا شده بود ناآ كاهانه از شجره ممنوع خورد از آن تعبير به ((غوى )) شده است . 


بعضى از مفسران ((غوى )) را بمعنى جهل و نادانى ناشى از غفلت و بعضى بمعنى محروميت و بعضى بمعنى فساد در زند كَى 
كرفته اند. 


ولى از آنجا كه آدم ذاتا ياكك و مؤ من بود و در طريق رضاى خدا كام برميداشت » واين خطا كه بر اثر وسوسه شيطان دامن 
اورا كرفت جنبه استثنائى داشت » خداوند او رااز رحمت خود براى هميشه دور نساخت » بلكه بعد از اين ماجرا يرورد كارش 


او را بركزيد و توبه اش را يذيرا شد و هدايتش كرد (ثم اجتباه به فتاب عليه و هدى ). 


كرجه عصيان در عرف امروز معمولا به معنى كناه مى آيد ولى در لغت به معنى خارج شدن از اطاعت و فرمان است (اعم از 
اينكه اين فرمان يكك فرمان وجوبى باشد يا مستحب ) بنابراين به كار رفتن كلمه عصيان » لزوما به معنى تركك واجب يا 
ارتكاب حرام نيست » بلكه ميتواند ترك يكك امر مستحب يا ارتكاب مكروه باشد. ازاين كذشته كاهى امر و نهى جنبه 


ارشادى دارد» همانند امر و نهى طبيب كه به بيمار دستور مى دهد فلان دوا را بخور 


وا فلن غذاى تاسساسه يزعن 135 تشكق نينت 5ف كزيما ون مخالفت كسع ور :طيب كد تنا هخود درق عير فك جز كه 


ارشاد و راهنمائى طبيب را ناديده كرفته است . 
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خداوند نيز به ادم فرموده بود از ميوه درخت ممنوع مخور كه اكر بخورى از بهشت بيرون خواهى رفت و در زمين كرفتار درد‎ 


و رنج فراوان خواهى شدء او مخالفت اين فرمان ارشادى كرد. و نتيجه اش را نيز ديد. 


اين سخن مخصوصا با توجه به اينكه دوران توقف آدم در بهشت دوران آزمايش بود نه دوران تكليف » مفهوم روشتترى به 


خود مى كيرد. 
از اين كذشته عصيان و كناه كاه جنبه مطلق دارد يعنى براى همه بدون 


استثناء كناه است ء مانند دروغ كفتن و ظلم كردن و اموال حرام خوردن » و كاه جنبه نسبى دارد يعنى كارى است »ء كه اكر از 
ذكك لفن سو جز دنه ندكنها كباة نسث يلكه كاه ستيك ةيد أو يك عم مطلرتةو شا ته اسخاء اما اكر ار دركوى سر وهنا 


فى المثل براى ساختن يكك بيمارستان از مردم تقاضاى كمكك مى شود. شخص كار كرى مزد يكك روزش را كه كاه جند 
كندة له تلهنا ابن عل تبت بداو يسقديده تست بلكه كاه :د رخو و هملاست» و متذمت :و تكوهقن "ين ست + با ابتكه از لطر 


اصولى نه تنها كار حرامى نكرده بلكه ظاهرا مختصر كمكى نيز به كار خير 


نموده است . 

اين همان است كه ميكوئيم : حسنات الابرار سيئات المقربين (حسنات نيكان كناهان مقربان است ). 

و نيزاين همان جيزى است كه به عنوان تركك اولى معروف شده است و مااز آن به عنوان ((كناه نسبى )) ياد ميكنيم » كه نه 
كناه است و نه مخالف مقام عصمت . در احاديث اسلامى نيز احيانا اطلاق معصيت بر مخالفت مستحبات شده است : در 
حديثى از امام باقر ( عليه السلام ) ميخوانيم كه در باره نمازهاى نافله روزانه فرمود: ((اينها همه مستحب است و واجب نيست 


...و هر كس آنرا تركك كند معصيت كرده زيرا مستحب است انسان هنكامى كه كار خيرى را انجام مى دهد كارش تداوم 
داشته باشد)). <21/9> 


در زمينه اين موضوع و ساير مسائل مربوط به آدم و خروج اواز بهشت » در جلد ششم سوره اعراف ذيل آيه 19 به بعد» و در 
جلد اول ذيل آيه "١‏ تا 8 بحث كردهايم و نيازى به تكرار نيست . معيشت ضتكك ! 


با اينكه توبه آدم يذيرفته شدء اما كارى كرده بود كه بازكشت به حال نخستين امكانيذير نبود و لذا خداوند ((به او وحوا 


دستور داد هر دو - و همجنين شيطان همراه - شما - از بهشت به زمين هبوط كنيد)) (قال اهبطا منها جميعا). 
((در حالى كه دشمن تكذيكر جواهيد بود)) (بعضكم لبعض عدو). 


اما به شمااخطار مى كنم » راه سعادت و نجات به رويتان كشوده است ((هر كاه هدايت من به سراغ شما بيايد هر يكك از شما 


ازاين هدايت بيروى كند نه كمراه مى شود و نه شقاوتمند)) (فاما 


ياتينكم منى هدى فمن اتبع هداى فلا يضل و لا يشقى ). 


و براى اينكه تكليف آنها كه فرمان حق را فراموش ميكنند نيز روشن كردد اضافه مى كند ((و كسى كه از ياد من رويكردان 
شود» زند كى سخت و تنككى خواهد داشت (و من اعرض عن ذكرى فان له معيشه ضنكا). 


((و در قيامت او را نابينا محشور مى كنيم )) (و نحشره يوم القيامه اعمى ). 


در آنجا ((عرض مى كند يروردكارا! جرا مرا نابينا محشور كردى در حالى كه قبلا بينا بودم ))؟! (قال رب لم حشرتنى اعمى و 


بلافاصله ياسخ ميشنود: ((اين به خاطر آنست كه آيات ما به سراغ تو آمد همه را بدست فراموشى سيردى واز مشاهده آن 


جشم يوشيدى و تو امروز به دست فراموشى سيرده خواهى شد)) (قال كذلك اتتكك آياتنا فنسيتها و كذلكك اليوم تنسى ). 
و جشمت از ديدن نعمتهاى يروردكار و مقام قرب او نابينا مى كردد. 


سرانجام به صورت يكك جمعبندى و نتيجهكيرى در آخرين آيه مورد بحث ميفرمايد: ((اين كونه كسانى را كه راه اسراف را 


((و عذاب آخرت ازاين هم شديدتر و يايدارتر است )) (و لعذاب الاخره اشد و ابقى ). 
١-غة‏ غفلت از ياد حق و يى آمدهاى آن 


كاة فى شود دذزهاق زند كى به'روئ الساذ به كلى بشته مي شودة دهت يداه كارع :ميزتك بااذرهائ ستة روتهرو مى كردق 


و كاهى به عكس به هر جا روى مى آورد خود را در برابر 


درهاى كُشوده ميبيند» مقدمات هر كار فراهم است و بنبست و كرهى در برابر او نيست » از اين حال تعبير به وسعت زند كى و 


از به ضيق يا تنكى معيشت تعبير مى شود, منظور از معيشت ضنكك كه در آيات بالا آمد نيز همين است . <106> 
كاهى > يشت به خاطر اين نيست كه در آمد كمى دارد» اى بسا يول 


ودر آمدش هنككفت است . ولى بخل و حرص و آز زندكى را براو تنكك مى كند نه تنها ميل ندارد در خانه اش باز باشد و 
ديكران از زندكى او استفاده كنند, بلكه كوئى نمى خواهد آن را به روى خويش بككشايدء به فرموده على ( عليه السلام ) 


همجون فقيران زند كى مى كند و همانند اغنياء و ثروتمندان حساب يس مى دهد)). 
زامتئ جرا اثسان كرفتار ازن تتكناهامى شود قرآن من كويد عامل اصليقى اعزاض ازياه عق امت : 
باذ نخدا مابه رامش حجان وتقوا و شهامت اسك و فراموشن كرون او.ماية اضطراب. و ترس و نكرائى است. 


هنكامى كه انسان مسئوليتهايش را به دنبال فراموش كردن ياد خدا به فراموشى بسيارد» غرق در شهوات و حرص و طمع مى 
كردد» بيدا است » كه نصيب او معيشت ضنكك خواهد بود نه قناعتى كه جان او را ير كندء نه توجه به معنويت كه به او غناى 


روحى دهدء ونه اخلاقى كه او را در برابر طغيان شهوات باز دارد. 


اصولا تنكى زند كى بيشتر به خاطر كمبودهاى معنوى و نبودن غناى روحى است ء به خاطر عدم اطمينان به آينده و ترس از 


نابود شدن امكانات موجود. 


ووابستكى بيش از حد به جهان ماده است » و آنكس كه ايمان به خدا دارد و دل به ذات ياكك او بسته » از همه اين نككرانيها 


در امان است 4 


البته تا اينجا سخن از فرد بود. هنكامى كه به جامعه هائى كه از ياد خدا روى كردانده اند وارد شويم » مساله از اين وحشتناكتر 
خواهد بود. جوامعى كه على رغم بيشرفت شكفتانكيز صنعت و عليرغم فراهم بودن همه وسائل زندكى در اضطراب و نككرانى 


شديد سو هر ند "دز تتكاى ححيين: كزفتاز تدر خود.وا ميحوس :و زتدانى م الينثك: 
همه از هم ميترسند» هيجكس به ديكرى اعتماد نمى كند, رابطه ها 


و ييوندها همه بر محور منافع شخصى است ء بار تسليحات سنكين به خاطر ترس از جنكك بيشترين امكانات اقتصادى آنها را در 


كام خود فرو برده » و يشتهايشان زير اين بار سنككين خم شده است . 


زندانها مملو از جنايتكاران است و در هر ساعت و دقيقه طبق آمارهاى رسميشان .ء قتلها و جنايتهاى هولناكى رخ مى دهد. 
آلودكى به مواد مخدر و فحشاء آنها را برده و اسير ساخته است » در محيط خانوادههاشان نه نور محبتى است » و نه ييوند 
عاظفى 'نقاط فى ارق ابخ است ؤتد كن شخت :و معيشت ضيكك آنهاا رئيس ححمهون اسيق امريكا (كشور شيطان نر ركه ) 
((يكون )30 تحممن نطق رتاسة محهيوويش :ننه اب :واقعيت اعتزاق كوذ:و كفت ((ما كردا كرد خويكن زنك كانبهائ تز 


خالى ميبينيم ؛ در آرزوى ارضاء شدن هستيم » ولى هركز ارضاء نمى شويم ))! 


يكى ديكر از مردان معروف آنها كه نقش او در جامعه 


به اصطلاح شادى آفريدن براى همه بود. مى كويد: ((من مى بينم انسانيت در كوجه تاريكى ميدود كه در انتهاى آن جز 
نككرانى مطلق نيست !)) <1/8> 


جالب اينكه در روايات اسلامى ميخوانيم كه از امام صادق ( عليه السلام ) يرسيدند منظور از آيه من اعرض عن ذكرى فان له 
معيشه ضنكا جيست ؟ فرمود: اعراض از ولا-يت امير مؤ منان (عليه السلام ) است <18> آرئ آنكس كه الككوى خود رااز 
زندكى على (عليه السلام ) بككيرد همان ابرمردى كه تمام دنيا در نظرش از يكك بركك درخت كم ارزشتر بود آنجنان به خدا 
دل ببندد كه جهان در نظرش كوجكك كرددء او هر كس باشدء زندكى كشاده و وسيعى خواهد داشت . اما آنها كه اين 
الكوها ا قرائوش كنثل"در هر شرائط- كرفتاز,مغيشت ضتكك مسد 


در روايات متعددى اعراض از ياد حق در آيه فوق به تركك حج براى كسانى كه قادرند تفسير شده » و اين به خاطر آنست كه 
مراسم تكان دهنده حج ارتباط و بيوند مجددى براى انسان با خدا مى آفريند و همين ارتباط و بيوند راهكشاى زندكى او 
البق ادن خالق كدعكين اناسي ولسكن هر عه يقر به عانياك ابتك كه سرحتمهة عقت ميك مبياشد 


؟ - نابينائى درون و برون 


براى كسانى كه از ياد خدا روى مى كردانند دو مجازات در آيات فوق تعيين شده يكى معيشت ضنكك در اين جهان است كه 
در نكته قبل به آن اشاره شد و ديكرى نابينائى در جهان ديكر. 


بارها كفته ايم عالم آخرت تجسم وسيع و كستردهاى از عالم دنيا است » و همه 


حقايق اين جهان در آنجا به صورت متناسبى مجسم مى كرددء آنها كه جشم جانشان در اين عالم از ديدن حقايق نابيناست در 
آنجا جشم جسمشان نيز نابينا خواهد بود. لذا هنكامى كه مى كويند ما قبلا بينا بوديم جرا نابينا محشور شديم ؟ به آنها كفته 


مى شود اين به خاطر آنست كه آيات الهى را بدست فراموشى سيرديد (و اين حالت انعكاس آن حالت است ). 


در اينجا اين سؤ ال بيش مى آيد كه ظاهر بعضى از آيات قرآن آنست كه همه مردم در قيامت بينا هستند و به آنها كفته مى 
شود نامه اعمالتان را بخوانيد (اقرء كتابكك ... اسراء - 15) يا اينكه كنهكاران آتش جهنم را با جشم خود ميبينند (و راءى 
المجرمون النار... كهن - "87) اين تعبيرات با نابينا بودن كروهى جكونه سازكار است ؟ 


بعصى ”از مقرانا بز كك كلت اند وهم آن تاجيا با اين تعهاظ مسقاوث انلك جه يننا افرادى فسح يه متش هده يعض (امور يبنا 
هستند و از مشاهده بعضى ديكر 


نابينالء و به نقل مرحوم طبرسى از بعضى از مفسران انهم اعمى عن جهات الخير لا يهتدى لشى ء منها: ((آنها در برابر آنجه خير 


اين احتمال نيز وجود دارد كه آنها در ياره اى از منازل و مواقف نابينا هستند و در ياره اى بينا مى شوند. 


ضمنا منظور از فراموش شدن مجرمان در جهان ديككّر اين نيست كه خداوند آنها را فراموش 


مى كند بلكه روشن است كه منظور معامله فراموشى با آنها كردن است » همانكونه كه در تعبيرات روزمره خود داريم كه اكر 


كسى ببة كرفي اعتتائى كرد من "كويد را :ها وافراموشن: كردي ؟ 
* - اسراف در كناه 
جالب اينكه در آيات فوق اين مجازاتهاى دردناكك براى افرادى ذكر شده كه اسراف ميكنند و ايمان به آيات خدا نمى آورند. 


تعبير به ((اسراف )) در اينجا ممكن است اشاره به اين باشد كه آنها نعمتهاى خداداد مانند جشم و كوش و عقل رادر 


مسيرهاى غلط به كار انداختند و اسراف جيزى جز اين نيست كه انسان نعمت را بيهوده بر باد دهد. 


ويا اشاره به اين است كه كنهكاران دو دسته اند. كروهى كناهان محدودى دارند و ترسى از خدا در دل » يعنى رابطه خود را 
به كلى با يرورد كار نبريده اند اككر فرضا ظلم و ستمى مى كند بر يتيم و بينوا روا نمى دارد و در عين حال خود را مقصر 
متشهرة و ذو بيشكاه خذا روسياه مدالك يدوق شكك نين فردى كتهكان است و مستكق مجازات :اما نا كن كة يتحسات كتاة 


مى كند و هيج قيد و شرطى براى كناه قائل نيست و كاهى به انجام كناه افتخار مى كند و يا كناه را كوجكك 


مى شمرد؛ فرق بسيار دارد جرا كه دسته اول ممكن است سرانجام در مقام توبه و جبران برآيند اما آنها كه در كناه اسراف 
ميكنند» نه . 


((شوط) عسة» 


((هبوط)) در لغت به معنى يائين مدن اجبارى است ٠‏ مانند سقوط سنكك از بلندى » و هنكامى كه در مورد انسان به 


كار رود به معنى يائين رانده شدن به عنوان مجازات است . 


با توجه به اينكه آدم براى زندكى در روى زمين آفريده شده بود و بهشت نيز منطقه سرسبز و ير نعمتى از همين جهان بود 
هبوط و نزول آدم در اينجا به معنى نزول مقامى است نه مكانى » يعنى خداوند مقام او را به خاطر تركك اولى تنزل داد واز 


آنهمه نعمتهاى بهشتى محروم ساخت و كرفتار رنجهاى اين جهان كرد. 


قابل توجه اينكه مخاطب در اينجا به صورت تثنيه ذكر شد (اهبطا) يعنى شما هر دو هبوط كنيد» ممكن است منظور آدم وحوا 
بوده باشدء و اكر در بعضى ديكر از آيات قرآن اهبطوا به صورت جمع ذكر شده به خاطر آنست كه شيطان هم در اين خطاب 


شركت داشته جون او هم از بهشت بيرون رانده شد. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه مخاطب » آدم و شيطان باشد, زيرا در جمله بعد از آن مى كويد ((بعضكم لبعض عدو: ((بعضى 


الاشها كاش يعفى ديكز تجواهيد بود)). 


بعضى از مفسران نيز كفته اند منظور از جمله ((بعضكم لبعض عدو)) كه خطاب به صورت جمع است اين است كه ميان آدم 
و حوااز يكسو و شيطان از سوى ديكر عداوت برقرار شدء يا ميان آدم و فرزندانش از يكسو و شيطان و ذريه اش 


ولى به هر حال مخاطب در جمله ((اما ياتينكم منى هدى )) (هر كاه هدايت من به سراغ شما بيايد) حتما فرزندان آدم وحوا 


برنامه هدايت الهى جدا كرده اند در اين خطاب مطرح نيستند. از تاريخ كذشتكان عبرت بكيريد 
از آنجا كه در آيات كذشته بحثهاى فراوانى از مجرمان به ميان 7 


نخستين آيات مورد بحث به يكى از بهترين و مؤ ثرترين طرق بيدارى كه مطالعه تاريخ يبشينيان است اشاره كرده جنين مى 
كويد: آيا براى هدايت آنها همين كافى نيست كه بسيارى از اقوام كذشته را كه در قرون بيشين زندكى ميكردند هلاكك 
كرديم ( فلم يهد لهم كم اهلكنا قبلهم من القرون ). </10/0> 


همان كسانى كه كرفتار مجازات دردناك الهى شدند واينها در مساكن ويران شده آنان رفت و آمد دارند (يمشون فى 


اينها در مسير رفت و آمد خود, به خانه هاى قوم عاد (در سفرهاى يمن ) و مساكن ويران شده قوم ثمود (در سفر شام ) و 
منازل زير و رو ككشته قوم لوط (در سفر فلسطين ) ميكذرندء آثار آنها را ميبينند» ولى درس عبرت نمى كيرند ويرانيهائى كه با 
زبان بيزبانى » ماجراهاى دردناكك ييشين را بازكو مى كند و به مردم امروز و آينده هشدار مى دهدء فرياد ميكشد و سرانجام 


ظلم و كفر و فساد را بيان ميدارد. 


آرى ((در اينها دلائل روشن وآيات فراوانى است براى صاحبان عقل و انديشه بيدار)) (ان فى ذلك لايات لاولى النهى ). 
> 


موضوع عبرت كرفتن از تاريخ بيشينيان از مسائلى است كه قرآن و احاديث اسلامى زياد روى آن تكيه كرده است و حقا معلم 
بيدا ركنندهاى است جه بسيارند افرادى كه از هيج موعظهاى يند نمى كيرند؛ اما ديدن صحنه هائى از آثار عبرتانكيز 
كذشتكاق انها را تكان من 


دهد و بسيار مى شود كه مسير زند كى آنها را د كركون ميسازد. 


در حديثى از يبامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ميخوانيم : اغفل الناس من لم يتعظ بتغير الدنيا من حال الى حال 
: غافلترين مردم كسى است كه از دكركون شدن دنيا اندرز نكيرد <8/> واز ورقكردانى ليل و نهار انديشه نكند. 


مجرمان ببشين ترتيب داد براى اين كروه ترتيب نمى دهدء قرآن مى كويد: ((اككر سنت و تقدير برورد كارت و زمان مقرر 


اين سنت الهى كه در قرآن در موارد متعدد به عنوان ((كلمه )) از آن ياد شدهء اشارهاى به فرمان آفرينش دائر به آزادى 
انسانها است » زيرا اكر هر مجرمى بلافاصله و بدون هيجكونه مهلت مجازات شود, ايمان و عمل صالح , تقريبا جنبه اضطرارى 
واجبارى بيدا مى كندء و بيشتر به خاطر ترس و وحشت از مجازات فورى خواهد بود, بنابيراين وسيله تكامل كه هدف اصلى 


است نخواهد شد. 


بعلا.وه اكر حكم شود كه همه مجرمان فورا مجازات شوند» كسى در روى زمين زنده نخواهد ماند (و لو يؤ اخذ الله الناس 
بظلمهم ما تركك عليها من دابه ). (نحل - .)8١‏ 


بنابراين بايد مهلتى باشد تا كنهكاران به خود آيند و راه اصلاح در بيش كيرند» و هم فرصتى براى خودسازى » به همه 


يويند كان راه حق داده شود. 
تعبير به ((اجل مسمى )) به طورى كه از مجموعه آيات قرآن استفاده 
مى شود اشاره به زمان حتمى يايان زندكّى انسان است . <١م/>‏ 


به هر حال ستمكاران بيايمان و مجرمان جسور نبايد از تاخير عذاب الهى مغرور شوندء و اين واقعيت را ناديده بككيرند كه اين 
لطف خداء اين سنت الهى » اين قانون تكامل است كه ميدان را براى آنها كشوده . 


سبس روى سخن را به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده ؛ مى كويد: ((اكنون كه بنا نيست اين بدكاران فورا مجازات 
شوند تو در برابر آنجه آنها مى كويند صابر و شكيبا باش )) (فاصبر على ما يقولون ). 


و براى تقويت روحيه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و تسلى خاطر او دستور راز و نياز با خدا و نماز و تسبيح را مى دهد 
ومى كويد: قبل از طلوع آفتاب و بيش از غروب آن » همجنين در اثناء شب و اطراف روز تسبيح و حمد يرورد كارت را بجا 
آور تا راضى و خشنود شوى و قلب تودر برابر سخنان دردآور آنها ناراحت نشود (و سبح بحمد ربك قبل طلوع الشمس و 
قبل غروبها و من آناء الليل فسبح و اطراف النهار لعلكك ترضى ). 


مش ركان . 


ولى در اينكه منظور حمد و تسبيح مطلق است و يا اشاره به خصوص نمازهاى ينجكانه روزانه » در ميان مفسران كفتكو است »ء 


ظاهر عبارت را به همان معنى وسيعش رها كرد واز آن تسبيح و حمد مطلق استفاده نمود» در حالى كه كروهى ديكر آنرا 


اشاره به نمازهاى ينجكانه ميدانندء به اين 

ترتيب كه : 

((قبل طلوع الشمس )) اشاره به نماز صبح . 

و ((قبل غروبها)) اشاره به نماز عصر (يا اشاره به نماز ظهر و عصر است كه وقت آنها تا غروب ادامه دارد). 


((من آناء الليل )) اشاره به نماز مغرب و عشاء و همجنين نماز شب است . اما تعبير به ((اطراف النهار)) يا اشاره به نماز ظهر 
است » زيرا اطراف جمع ((طرف )) به معنى جانب است و اككر روز را دو نيم كنيم نماز ظهر در يكك طرف نيمه دوم قرار كرفته 


است . 


از بعضى .از.روايات نيز استفادة.مى شوة كه ((اطراف النهار)) اشازه به تمازهاى مستختى است كه انشان در اوقات مختلق روز 
(مخصوصا با توجه به اين كه اطراف به صورت جمع آمده در حالى كه روز دو طرف بيشتر ندارد روشن مى شود كه اطراف 


معنى وسيعى دارد كه ساعات مختلف روز را شامل مى شود). 


احتمال سومى نيز در تفسير آيه وجود دارد كه اشاره به اذكار خاصى باشد كه در روايات اسلامى دراين ساعات مخصوص 
وارد شده است » مثلا در حديثى از امام صادق ( عليه السلام ) در تفسير آيه فوق ميخوانيم كه امام ( عليه السلام ) فرمود: ((بر 


آن ده بار اين ذكر را بككويد ((لا اله الا الله وحده لا شريكك له ء له الملكك و له الحمد يحيى و يميث و هو حى لا يموت بيده 


ولى به هر حال اين تفسيرها منافاتى با هم ندارد» و ممكن است آيه هم اشاره به تسبيحات » و هم اشاره به نمازهاى واجب و 


مستحب در روز و شب باشدء و به اين ترتيب تضادى در ميان رواياتى كه در اين زمينه رسيده نخواهد بودء زيرا در بعضى 
از روايات به اذكار مخصوص و در بعضى به نماز تفسير شده است . 


ذكر اين نكته نيز لازم است كه جمله ((لعلكك ترضى )) در واقع نتيجه حمد و تسبيح يرورد كار و شكيبائى در مقابل كفته آنها 
نمى أن يشك: ان عوادت سحت الى هراسك 6اوعا داشقق حنيخ تكيه كاه حك از دشمتان واعمة'تمى 'كتدة.و نه اخ كتيب 


آرامش و اطمينان روح و جان او را ير مى كند. 


و تعبير به لعل (شايد) ممكن است اشاره به همان مطلبى باشد كه در كذشته نيز در تفسير اين كلمه كفته ايم » و آن اين كه 
لعل معمولا اشاره به شرائطى است كه براى كرفتن نتيجه لازم ميباشد» فى المثل نماز و ذكر خدا به شرطى مايه جنين آرامشى 
است كه با حضور قلب و آداب كامل انجام كيرد. 


ضمنا كرجه مخاطب در اين آيه ييامبر اسلام (صلى الله عليه 


و آله و سلم ) است ولى قرائن نشان مى دهد كه اين حكم جنبه عمومى دارد. در اين آيات دستوراتى به بيامبر داده شده كه 
در حقيقت منظور از آن عموم مسلمانان است » و تكميلى است براى بحثى كه در زمينه ((شكيبائى )) در آيات كذشته 


((نخست مى كويد هركز جشم خود را به نعمتهاى مادى كه به كروههائى از آنها (كفار و مخالفان ) داده ايم ميفكن )) (و لا 
تمدن عينيكك الى ما متعنا به ازواجا منهم ). 


آرى ((اين نعمتهاى نايايدار كه شكوفه هاى زندكى دنيا است )) (زهره الحيوه الدنيا). 
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شكوفه هائى كه زود ميشكفد و يثمرده مى شود و يرير مى كردد و بر روى زمين ميريزد» وجند صباحى بيشتر يايدار نمى 
مانك. 


در عين حال ((اينها همه براى آن است كه ما آنان را با آن بيازمائيم )) (لنفتنهم فيه ). 
وو به هر حال ((1آنجه يروردكارت به تو روزى داده بهتر و يايدارتر است )) (و رزق ربكك خير وابقى ). 


خداوند انواع مواهب و نعمتها را به تو بخشيده است .» ايمان و اسلام » قرآن و آيات الهى » روزيهاى حلال و ياكيزه و سرانجام 


نعمتهاى جاودان آخرت اين روزيها يايدارند و جاودانى . 


در آيه بعد براى تلطيف روح ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و تقويت قلب او ميفرمايد: ((خانواده خود را به نماز دستور 
ده و خود نيز بر انجام آن شكيبا وير استقامت باش )) (و اءمر اهلكك بالصلوه و اصطبر عليها). 


جرا كه اين نماز براى تو و خاندانت مايه ياكى و صفاى قلب و تقويت روح و دوام 


وافكعن] اس 


بدون شكك ظاهر اهل در اينجا خاندان ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) بطور كلى است » ولى از آنجا كه اين سوره در مكه 
نازل شده در آن زمان مصداق اهل » خحديجه و على (عليهماالسلام ) بوده اند و ممكن است بعضى ديككر از نزديكان بيامبر 
(صلى الله عليه و آله و سلم ) را نيز شامل شودء ولى با كذشت زمان دامنه خاندان بيامبر كسترده شد. 


سيس اضافه مى كند اككر دستور نماز به توو خاندانت داده شده است منافع و بركاتش تنها متوجه خود شما است ما از تو 
روزى نمى خواهيم بلكه به تو روزى مى دهيم )) (لا نستلكك رزقا نحن نرزقكك ). 


يا به تعبير ديكر خداوند همجون يادشاهان و اميران نيست كه از ملت خود باج ميكرفتند و زندكّى خود و اطرافيان را اداره 
مكردتد» خداؤتك از همكان يكال اسة وهمكاق يهاو تناوستد: 


در حقيقت اين تعبير شبيه همان جيزى است كه در سوره ذاريات آيه 08 - 88 وارد شده است ((و ما خلقت الجن و الانس الا 
ليعبدون و ما اريد منهم من رزق و ما اريد ان يطعمون ان الله هو الرزاق ذو القوه المتين )): من جن و انس را نيافريدم مكر 
بخاطر اينكه عبادتم كنند, من از آنها روزى نمى طلبم » و نمى خواهم طعامم دهندء خداوند روزى دهنده همكان است و 


و به اين ترتيب نتيجه عبادات مستقيما به خود عبادت 


كنند كان باز مى ككردد. و در يايان آيه اضافه مى كند ((عاقبت و سرانجام نيكك از آن تقوا است )) 
(و العاقبه للتقوى ). 


آنجه باقى ميماند و سرانجامش مفيد و سازنده و حياتبخش است همان تقوا و يرهي زكارى است » يرهي زكاران سرانجام ييروزند 


اين احتمال در تفسير جمله اخير نيز وجود دارد كه هدف آن تاكيد در زمينه روح تقوا و اخلاءص در عبادات است » جرا كه 
اساس عبادت همين است » در آيه ا سوره حج » ميخوانيم : ((لن ينال الله لحومها و لا دماؤ ها و لكن يناله التقوى منكم )): 
((كوشتهاى حيوانات قربانى و خونهاى آنها به خدا نمى رسدء ولى تقواى شما به او ميرسد)) آنجه به مقام قرب او از اعمال 


شما واصل مى كردد يوسته و ظاهر آن نيست » بلكه مغز و باطن و اخلاصى كه در آن است به مقام قربش راه مى يابد. 


آيه بعد به يكى از بهانهجوئيهاى كفار اشاره كرده مى كويد: ((آنها كفتند جرا ييامبر معجزهاى از سوى يرورد كارش - 


آنجنان كه ما ميخواهيم - نمى آورد)) 
(و قالوا لو لا ياتينا بايه من ربه ). 
بلافاصله به آنها ياسخ مى كويد : ((آيا خبرهاى روشن اقوام بيشين كه 


در كتب آسمانى كذشته بوده است براى آنها نيامده ))؟ (كه بيدريى براى آوردن معجزات بهانهجوثى ميكردند وو يس از 
مشاهده معجزات به كفر و انكار ادامه ميدادند و عذاب شديد الهى دامنشان را ميكرفت » آيا نمى دانتد اكر اينها نيز همين راه 
را بروند همان سرنوشت در انتظارشان است ) (او لم تاتهم بينه ما فى الصحف الاولى ). 


اين احتمال 


است » آيه فوق مى كويد: اينها جرا معجزه ميطلبند و بهانهجوئى ميكنند مكر همين قرآن با اين امتيازات بزركك كه حاوى 
تحقابق كني اسهاتى شين أسخرائ انها كافن الست 


تفسير ديكرى نيز براى اين آيه كفته شده و آن اينكه بيامبر اسلام با اينكه درس نخوانده بود آنجنان كتاب روشن و آشكارى 
آورده كه با آنجه در متون كتب آسمانى بوده هماهنكك است . و اين خود نشانه بر اعجاز آن ميباشدء بعلاوه صفات ييامير و 


كتابش با نشانه هائى كه در كتب أسمانى بيشين آمده است كاملا تطبيق مى كندء و اين دليل حقانيت او است . 21> 


به هر حال اين بهانه جويان مردمى حق طلب نيستند بلكه دائما در فكر بهانهكيرى تازهاى ميباشند حتى ((اكر ما آنها را قبل از 
نزول اين قرآن و آمدن ييامبر اسلام مجازات و هلاك ميكرديم در قيامت ميكفتند يرورد كارا جرا بيامبرى براى ما نفرستادى , 


تااز آيات تو يبروى كنيم يبش از آنكه ذليل و رسوا شويم ))؟! 
(و لو انا اهلكناهم بعذاب من قبله لقالوا ربنا لو لا ارسلت الينا رسولا فنتبع آياتكك من قبل ان نذل و نخزى ). 


ولى اكنون كه اين ييامبر بزركك با اين كتاب با عظمت به سراغ آنها آمده هر روز سخنى مى كويند و براى فرار از حق بهانهاى 


ما انتظار وعده هاى الهى را در مورد 


شما داريم » شما هم در انتظار اين هستيد كه مشكلات و مصائب دامان ما را بكيرد. 


((اما به زودى خواهيد دانست جه كسانى اهل راه مستقيم و آئين حقند و جه كسانى به منزلكاه حق » و نعمت جاودان الهى 


و بااين جمله قاطع و يرمعنى كفتكوى خود را با اين منكران لجوج و بهانهجو در اينجا يايان مى دهد. 


خلا-صه از آنجا كه اين سوره در ((مكه )) نازل شده » و در آن زمان ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و مسلمانان تحت 
فشار شديدى از ناحيه دشمنان قرار داشتند خداوند در يايان اين سوره به آنها دلدارى مى دهد: كاه مى كويد: اموال و 


ثروتهاى آنها كه سرمايه زود كذر اين دنيا است و براى آزمايش و امتحان است جِشم شما را بخود متوجه نكند. 
و كاه دستور به نماز و استقامت مى دهد تا نيروى معنوى آنان را در برابر انبوه دشمنان تقويت كتند. 

و سرانجام به مسلمانان بشارت مى دهد كه اين كروه اكر ايمان نياورند 

سرنوشت شوم و تاريكى دارند كه بايد در انتظار آن باشند. 


بروردكارا! ما را از هدايتيافتكان و اصحاب صراط مستقيم قرار ده . خداوندا! به ما آن قدرت و شهامت عطا فرما كه نه از انبوه 


دشمنان بترسيم » و نه از حوادث سخت و مشكلات در هراس بيفتيم . 
روح لجاجت و بهانهجوئى را از ما بركير و توفيق يذيرش حق را به ما مرحمت كن . 
يايان سوره طه 


ينجشنبه ٠١‏ جمادى الثانيه (روز ميلاد مسعود بانوى اسلام فاطمه زهرا 


(عليهاالسلام ) سال 605 هجرى قمرى 


تفسير مجمع البيان 


آشنايى با سوره طه سوره اى كه در آستانه آن قرار كرفته ايم» بيستمين سوره از قرآن شريف است و بسيار مناسب است كه 


فق از اغا تحنه و فشر اذى كاق الجانتافه ان اقازه كردهه 


١-ناماين‏ سوره نام اين سوره مباركه «طه) است. اين وازه مبارككء و اين نام بلند و ير معنويتء از نام هاى الهام بخش ييامبر 
كرامى صلى الله عليه وآله است؛ و مفهوم آن به كونه اى است كه از ششمين امام نور آورده اند» بزركمرد آزاده و حق يرستى 
است كه مردم را به سوى حق راه مى نمايد: «يا طالب الحق الهادى اليه و خود بيشتاز و بيشوا و آموزكار و الككوى راه حق و 


عدالت استء و نام اين سوره از اين وازه و نخستين آيه آن بركرفته شده است. 


" - فرودكاه آن اين سوره به باور همه مفسّ ران و محدّثان در مكه ودر كنار كهن ترين خانه توحيد و تقوا بر قلب ياكك ييامبر 
مهر و علم فرود آمده. و افزون بر اتفاق مفسّران براين نكته» كران تا كران آيات يكصد و سى و ينجكانه و محتواى آن نيز - 
كه بسان ديككر سوره هاى «مكى» از خداشناسى و شناخت معاد و جهان يس از مركك و حساب و كتاب سخن دارد و فرجام 


توحيد كرايى و شركك و بيداد را به تابلو مى برد - كواه اين واقعيت است. 
لطا” - شمار آيات و وازه هاى آن لا در مورد شمار آيات اين سوره جهار نظر است: 


١‏ - به باور شاميان اين سوره داراى آيهءاست. 


- اما به باور كوفيان ١70‏ آيه دارد. 
“' -از ديد كاه حجازيان شماره آيات آن به ١7‏ آيه مى رسد. 
ع - اما از ديد كاه بصريان داراى ١7‏ آيه است. 


هو 4ه 


كف اتسيف كوا سوره داراى اع١‏ وازه و8757 حرف استء و مى توان آيات آن رابه بخش هاى دهكانه اى تعسيم 


نمود. 

؟ - ياداش تلاوت آن در روايات: 

١‏ -از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله در اين مورد آورده اند كه فرمود: 
من قرأها اعطى يوم القيامه ثواب المهاجرين و الانصار. (781) 


هر كس اين سوره را آن كونه كه بايد بخواند و بدان عمل كند. در روز رستاخيزء ياداش مهاجرين و انصارء يا ياران مكى و 


روط ارا ره 
؟ - و نيز آورده اند كه فرمود: 
ان الله تعالى قرأ «طه)» وايس» قبل أن يخلق آدم... فلممًا سمعث الملائكه القرآن قالوا طوبى مه نزل هذا عليها.(5557) 


خدا دو سوره «طه؛ و٠ايس»‏ را دو هزار سال بيش از آفرينش آدم بر فرشتكان بيان فرمود و آنان هنككامى كه اين آيات را 
شنيدند يكصدا كفتند: خوشا به حال جامعه و مردمى كه اين آيات و اين سوره ها بر آنان فرستاده مى شودء و خوشا بر دل ها 


و جان هابى كه يذيرشكر اين آيات مى باشند؛ و خوشا به زبان هايى كه به تلاوت اينها به كردش در مى آيند. 
و طوبى لاجوافٍ تحمل هذاء و طوبى لألسن تتكلّم بهذا. (57) 

* - و نيزاز آن حضرت آورهده اند كه فرمود: 

لا يقرء اهل الجنه من القران الآ «يس» و «طه).(ع6؟) 


مردم بهشت نشين» اين سوره و سوره «يس» را هماره تلاوت مى كنند. 


-واز حضرت صادق عليه السلام آورده اند كه فرمود: 


لا تدعوا قرائه سوره «طه؛ فانّ اللّه يحبها و يحبٌ من قرأهاء و من ادمن قراءتها اعطاه اللّه يوم القيامه كتابه بيمينه»و لم يحاسبه بما 


عمل فى الاسلام؛ و اعطى من الأجر حتى يرضى: (50؟) 


هان اى مردم! تلاوت سوره «طه؛ را وانككذاريد؛ جرا كه خدا آن را دوست مى دارد؛ و نيز خدا مردمى را كه آن را تلاوت 


نمايند» دوست مى دارد. 


هر كسى بر تلاوت اين سوره ادامه دهد. خداى يرمهر در روز رستاخيز كارنامه زندكى اش را به دست راست او مى دهد,. و 


در زندكى اسلامى اش از او حساب نمى كشدء و ياداش يرشكوهى به او ارزانى مى دارد كه خشنود كردد. 


روشن است كه همه اين ياداش ها در كرو آموزش و فراكيرى و تلاسوت قرآن به منظور دريافت مفاهيم انسانساز او و عمل به 


- دورنمايى از محتواى آن اين سوره با ياد خدا و نام بلند او» و كراميداشت بنده بركزيده اش محمد صلى الله عليه وآله و 
يادى از شكوه و عظمت سند جاودانه رسالت آن حضرت - قرآن شريف - آغاز مى كردد.ء و با به تابلو بردن يرتوى از صففات 
خداء س ركذشت موسى و سردمداران استبداد و ارتجاع؛ فرازهايى در شناخت معاد و جهان يس از مركك, س ركذشت آفرينش 
انسان و شرارت ابليس» فرود آدم و همسرش بر زمين و آغاز زندكى يرماجراى انسان ها در اين كره خاكىء و انبوهى از 
مفاهيم و معارف و يند و اندرزهاى انسانساز و الهام بخشء و با هشدارهاى تكان دهنده به كناهكاران و ظالمان به يايان مى 


رسد. اككر بخواهيم 


دورنمايى از محتواى اين سوره را به صورت كلى در تابلويى ترسيم كنيمء اين عناوين و موضوعات را برخواهيم شمرد: 
يكتايى خدا و عظمت وصف نايذير او 

هدف از فرود قرآن» 

زنجيره اى از ويزكى هاى جلال و جمال يرورد كار 

كراسداشك امه 

سر كداشت دوس اموز موسى نه صضورك كشرذه و يخئن فاى. كونا كو 

سحتو هائ ا رشاغن جهانيو اسان 

ناذاش :شايسته كرداران» 

فرجام دردناك بيداد كران 

يرتوى از شكوه و عظمت قرآن» 

سر كذشت آدم و همسرش» 

وسوسه هاى شيطان» 

فرود انسان به زمين» 

و در لابه لاى اين بحث هاء ده ها يند و اندرز انسانساز و هشدارهاى تكان دهنده و الهام بخش ديكر... ١‏ - طاء ها. 

؟ - ما قرآن را بر تو فرو نفرستاديم تا [در راه رساندن بيام آن به مردمء اين همه آبه رنج افتى. 

- بلكه ماء [اين كتاب يرشكوه را] براى [رستكارى ونجات كسى كه مى ترسدء. [اندرز و] ياد كردى [فرو فرستاديم . 
* ]ايو كناب از سوئ كسى قرو فرستاذه كنده كه زميق !و :زمان و استماة شا يلتك [و برافواشته يرا بدايت اورده:اشة: 
ه - إهمان خداوند] بخشاينده كه بر عرش استيلا يافته است. 


© - آنجه در آسمان ها و آنجه در زمين و آنجه ميان آن دوء و آنجه إدر دل زمين و زير إخااكك نمناكك [نهفته و نهان است» 


7 -واكر سخن [و كفتارى را آشكار سازى [و يا نهان دارى» براى خدا يكسان استء جراكه او راز [نهفته در زرفاى دل هاء] 


و نهان تر [از آن را [نيز |مى داند. 


8 - خداى يكتاست كه جز [ذات ياكك او هيج خدايى نيست و نيكوترين نام ها از آنِ اوست. 

نكرشى بر وازه ها 

«شقاء»: ادامه كارى كه يذيرش و تحمل آن بر انسان دشوار است. در برابر آن سعادت و نيكبختى قرار دارد. 
«على): اين وازه جمع «عليا» بسان «دنيا» و «قصوى)» است كه جمع آنها نيز «دنا» و «قصى) است. 

«ثرى»): خاكك مرطوب و نمناكك «جهر): آشكار كردن صدا. 


هان اى آزاد مرد! 


در آيات يايان بخش سوره «مريم» به اين حقيقت اشاره رفت كه قرآن براى هدايت يروابيشكان و هشدار به كف ركرايان و 
ظالمان فرود آمده است,ء اينكك در آغاز اين سوره نيز روشتكرى مى كند كه قرآن براى سعادت و نيكبختى آورنده آنء ييامبر 
كرامى صلى الله عليه وآله آمده است نه اين كه او را به رنج و زحمت افكند. به همين دليل در نخستين آيه اين سوره مى 
فرمايك: 


طه 


به باور كروهى» از جمله «ابن عباس»» «حسن»» «مجاهد)» «كلبى» و... منظور اين است كه: هان اى آزادمرد! بااين بيان واره «طه) 


به مفهوم: اى مرد! يا اى آزادمرد است! درست همان كونه كه در برخى از سرودهاى عرب نيز به اين معنا آمده است. 
در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

ما أيْرَْنا عَلَيِك الْقّوَآنَ لِتَشْقَى 

ما اين قرآن را بر تو فرو نفرستاديم كه در راه رساندن ييام آن به مردم»؛ به رنج و زحمت افتى. 


«حسن» آورده است كه شركك كرايان و ظالمان» در نهايت تيره بختى و كمراهىء به يبامبر اهانت روا مى داشتند» و در جنكك 


روانى بر ضد آن حضرت. او را تيره بخت مى خواندند؛ از اين 


رو آفري دكار هستى او را مخاطب ساخته و فرمود: اى بزركمرد! ما قرآن را بر تو فرو نفرستاده ايم تا تيره بخت كردىء هركر! 
بلكه براى اين است كه به وسيله آن به يرفرازترين قله شكوه و عظمت اين جهان و جهان ديكر نايل آيى. 


اقتادما من كويد افير كرام ضاق الله عليه و آله بيقن از فروة ايخ سورهة كمه كك :زاانة يسمش و ثايكن .يو ثماز شب :سير 
مى كردء و كاه تدابيرى سخت مى انديشيد تا خوابش نبرد؛ از اين رو آفريد كار هستى به او ييام داد كه اين قرآن را بر او 
نفرستاده است كه اين كونه خود را به رنج افكند... و بايد بر خود آسان كيرد. 


هدف از فرود قرآن در سومين آيه مورد بحث به ترسيم هدف از فرود قرآن يرداخته و مى فرمايد: 

له تَذْكرة لّمَنْ بُخْشى. 

ما قرآن را جز براى ياد كرد و يادآورى كسى كه از خدا حساب مى بردء فرو نفرستاديم. 

«مبرّدا مى كويد: منظور اين است كه ما قرآن را فرستاديم تا يادآور كسانى باشد كه از خدا مى ترسند. 
يادآورى مى كردد كه دو وازه «تذكره» و «تذكيرا مصدر مى باشند. 

در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

تريش خق الأوف واليوات على 


فرو فرستنده قرآن در اوج شكوه و عظمت و اقتدار استء جرا كه او همان خدايى است كه زمين و آسمان هاى بلند و برافراشته 


را آفريده است. 

ونيز در وصف آفريد كار هستى مى فرمايد: 

َلوَحْمِنُ عَلَى الْعَوْش اشتوى. 

فروف كيده قرا نهساة خنااوتة يتفاسده اىابيك كه فدوة ىن “رانس هدجا كردهنو بوهرس ابعل يافه اسك 


به باور «احمد بن يحيى) واه «استواء) به مفهوم توجه به يديده 


وياروى اوردن به جيزى است. با اين بيان منظور آيه اين است كه خداى بخشاينده يس از آفرينش زمين و آسمان هاء اراده 


آفريئنش عرش را نمود و آن را آفريد. 
و مى افزايد: 
له ساف الكتمو لقنو ها فى الأ وحن وها هما زجنا تش الر: 


دانش و تدبير وصف نايذير فرمانروايى آسمان ها و زمين و آنجه ميان آنهاست و آنجه در دل زمين و زير خاكك نمناكك است» 


همه وهمهاز آن خداست. 

به باور ياره اى منظور از «ما تحت الثرى» كنج ها و كنجينه ها و ييكر مرد كان است كه در زير خاكك نهان شده اند. 
و در اشاره به دانش بى كران آفريد كار هستى مى فرمايد: 

وَ إِنْ تَجَهَو بِالْقَوْلِ فَإنَهُ بعْلَمُ السّرَّ وَ أَحْمَى. 


اكر صداى خود را آشكار سازى, كارى بيهوده است و به خود زحمت بى مورد مى دهىء جرا كه او داناى رازها و آكاه به 


جيزهايى است كه از راز و رمزها نيز نهان تراست. 

به باوز يازه اى منظور اين است كه جه صداها زا آشكار كنئ با نهان سازئ خدا به همة آنها داناست.: 
لا يوشيده تراز راز 

لادراين مورد كه منظور از يوشيده تر و نهان تراز راز جبست؟ ديد كاه ها متفاوت است: 


1خ به باون «ابن غناسن) راز آن حيزى انث كه اسان :زا دن نهان به ذيكرى باز من كويد أما يوشيدة تراز راق آن جيزئ 


است كه انسان آن را در زرفاى دل نهان مى دارد و لب نمى كشايد. 


" - اما به باور «قتاده)» «سعيد بن جبير) و «ابن زيد». راز جيزى است كه انسان آن را در دل نهان مى دارد» و يوشيده تراز آن 


آن را نمى داند تا در دل نهان سازد. 


” - از ديد كاه ياره اى» راز جيزى است كه اينكك در خاطر انسان مى كذرد و يوشيده تراز آن» جيزى است كه يس | 
مرحله به خاطر خواهد كذشت. 


6 اما از ديدكاه «مجاهد)»» راز آن جيزى اسيث كة ان را از مردم يوشيده مى دارىء و يوشيده تراز آن» وسوسه اشَبت: 


-(«زيك د بن اسلم) مى كويد: منظور ا ين است كه خداى دانا رازهاى مردم را مى داندء اما اسرار خود را از مردم يوشيده داشته 


است؛ كه در اين صورت وازره «اخفى» رافعل ماضى كرفته انك. 
از دو امام راستين حضرت باقر و صادق عليهما السلام آورده اند كه: 
السرٌ ما اخفيته فى نفسكك... 


رازء جيزى است كه در زرفاى جان نهانش مى دارىء و نهان تراز آن جيزى است كه يي ييشتر به قلب تو راه يافته و اينكك آن را 


رانو اد 
در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


7 
َلك 2 


1 لله لا اله الا م هُوَ لَه الأَسْماءٌ ال 
خداى يكتاست كه جز ذات ياكك او هيج خدايى نيستء و جز او كسى در خور يرستش نمى باشد. 


براى او نام هاى نيكوست,ء كه اين نام ها نشانكر يكتايى» قدرت» دانش بى كران و نعمت بخشى اوست. و ذات ياكك او را به 
هر يكك ازا ين نام هاى بلند و مقدس كه بخوانى زيبنده است. 


أن لله تعالى تسعه و تسعين اسماء من الحصاها دخل الجنه.(ع) 


خدا داراى 9 نام نيكو و يرشكوه است؛ هر كسى آنها را مورد تعمّق قرار دهد و او را با همه وجود با اين نام ها بخواند» وارد 


منظور 


روايت اين است كه اككر انسان خدا را به يكتايى و بى همتايى بشناسد و او را با اين نام هاى نيكو ياد كند و در انديشه يرستش 


و ستايش او باشدء به بهشت يرطراوت او راه خواهد يافت. 
و نيز در روايت ديكرى است كه هر كسى با اخلاص («لا اله الا الله» را بر زبان آورد»ء وارد بهشت يرطراوت خدا خواهد شد. 
من قال لا اله الآ الله مخلصاً دخل الجنه...(/7؟) 


به نظر مى رسد منظور از شمردن نام هاى بلند و با عظمت خداء ياد او را هماره در انديشه و روان داشتن و به مقررات او 


يرداختن و مرزهاى او را رعايت نمودن است. و نه برشمارى ظاهرى اين نام ها. 
عو ]اشر كشت [شكفت انكر ] عوسي باتو زسين اسة؟ 


٠‏ - آنكماه كه او [از دور دست [تشى إبرافروخته ديدء به خانواده ان كفيك هيا دو ايها ] بمانيد كه : آتشى ديده امء 


باشد كه اخكرى از آن براى شما بياورم؛ يا در يرتو آن آتش [فروزان راه خود را بازيابم. 

١1-ديس‏ هنكامى كه نزد آن [آتش آمدء ندا داده شده: اى «موسى»! 

7 -اين منم برورد كار توه يس يابوش خود را بيرون آر كه تو در سرزمين مقدّس «طوى)» هستى. 

17 - و من تو را |به مقام والاى رسالت و ييام رسانى بركزيدم؛ يس به آنجه [بر تو ]وحى مى كردد [به خوبى كوش فرادار. 
؟١‏ - منم» من» خداوند يكتاء جز من هيج خدايى نيستء يس مرا يرستش كن و براى يادكرد من نماز را به يا دار. 


- به يقين [روز] رستاخيز آمدنى است؛ 


من برآنم كه [هنكامه فرارسيدن ]آن را نهان دارم تا هر كسى در برابر تلاش [و عملكرد] خودء سزا داده شود. 


#إحيين كشي كيه آن إروز :و امدسش اماناسى اورة وار هوس خويش يروف نى كتتده هر كرتؤيرا ان ناور ان سان 


ندارد؛ كه نابود خواهى شد. 
تفسير 
آنا كزاوش سر كذقيتة موسق به تو وسيدة است؟ 


در اين آياتء آفري دكار هستى با ترسيم س ركذشت موسى و رسالت اوء و نيز شكيبايى و يايداريش در برابر موج آزارها و 
شرارت هاء و به ياداش آن اوج كرفتن به رستكارى و بيروزى دنيا و آخرتء بيامبر كرامى صلى الله عليه وآله را در برابر بيداد 


و شرارتٍ كفرء دلدارى داده و او را به شكيبايى و يايدارى قهرمانانه ترى بر مى انكيزد. 

در آغاز اين سركذشتء قرآن روى سخن رابه ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده و مى فرمايد: 
وََعَلٌ آتيك حَديتٌ مُوسى. 

آيا كزارش سركذشت موسى به تو رسيده است؟ 


آغاز آبة:شريفة سان اين يرسشن است كه فردئ ننه ديكرئ هن كويدة آبا خريان'فلاتى :را شتيلاة اى؟ و انكاة ين اؤ.جلت 


توججه او» خبر را آغاز مى كند. 


ذزابق ضورت مظون ابن انث كهريافير كرا صلى الله عليه واله هنوز س ركدذشت شكنت الكيز موسق زا شييده اسك و 


اينكك خدا مى خواهد او را در جريان س ركذشت موسى قرار دهد. 


به بيان ديكر اين شيوه يرسش و استفهام, براى دريافت 1 كاهى و خبر جديد نيستء جرا كه خدا از همه اسرار و نهان ها آ كاه 


است؛ بلكه اين يرسش «استفهام تقريرى» است و همان كونه كه اشاره رفت مقدّمه اى براى ايجاد آماد كَى شنونده 


براى آغاز بيان يكك خبر جديد و يراهميّت است. 
فروغى تابناكك در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
اذ مما كارا 

آنكاة كتناو اتقى زر افروخعةاق :رااان دوز دوست دينا.. 


لابق عناس)امى: كويد اموس 4 نردى غيرتسك و بوشرافت :يود او با ايكائة أى سفن تم كرفو تنها با اناده القن سفن فين 
نمود تا كسى همسر او را نبيند. 


از امن رو مكاضس :كه اهنك بيرون اهدة از تعةين) اموه همبحر وشتريكة زند كى شوش را يزمر كن قاتشن و 
كوسفتدانقن :را حركت :دادو اثائبه و كالاى زنند كى سادة اشن ا تو 'نه«وسيلة استرئ» نة همراة خويشن برداشت؟ و بديق سان 


راه «مصر» را در بيش كرفت. 


در ميان راه» شب فرا رسيد و تاريكى همه جا را فرا كرفت؛ از سويى جراغى كه آن حضرت به همراه آورده بود روشن نشدء و 
از دكرسو در همان شرايط» هنكامه ولادت فرزندش فرارسيدء و از طرف سِوّم راه را در آن بيابان كم كرد و در جستجوى راه 


قَقَالَ أَهْله امكنوا الى نَسْتٌ نارًا لَعَلّى اتيكم مِنْها بقبس أَؤ أَجِدٌ عَلَى الثَارِ هُدٌّى به همسرش, دختر «شعيب» بيامبر» كه در «مدين» 
با او بيمان زندكى مشتركك بسته بودء كفت: همسرم! شما با توكل به خداء همين جا باشيد تا من يرتوى از آن آتشى كه از دور 


نظرم را جلب نموده است بركيرم» بدان اميد كه از نور و روشنايى آن بهره ور كرديد يا در كنار آن آتش كسانى را بنكرم كه 


راه «مصر) را به ما نشان دهند, و يا از خود 5 تشء نشان و علامتى بيابم كه به وسيله آنء راه را يبدا كنم. 
در ترسيم ادامه سر كذشت آن حضرت,. مى فرمايد: 

لما آتيها نُودِىَ يا مُوسى. 

من متكامي كه موسى به اتش زديك شذء تذاى طين افكتك كه هان:اى موسى! 


تابق عباس فى كويد: فتكاش كداية نكن نزديكك شن اكش ساردينه كه كوين امن در درون درخت «عناب») است؛ 


شكّفت زده ايستاد و محو تماشاى سرسيزى و خرّمى درخت از يكك سوء و زيبايى و سرخى آتش از سوى ديكّر شد. 


درست در اين شرايط بود كه از سوى درخت ندايى رسا او را مخاطب ساخت كه: 


و 


انَى آنا رَيُكك 


هان اى موسى! اين منم» من» يرورد كار بى همتاى توء كه تدبير امور و تنظيم شئون تو و كران تا كران هستى در كف قدرت 


«وهب» مى كويد: موسى يرشور و آماده ياسخ داد كه: يروردكارا! من نداى جانبخش تو را مى شنوم اما ذات ياكك و بى 


ياسخ آمد كه: من همه جا هستم؛ بر فرازت» يبشارو و يشت سرت؛ سمت جب و راستت و در هر سويت»؛ همه جا حضور دارم؛ 


واز تو به تو نزديكك ترم. 


«موسى» كه مردى بسيار هوشمند و خداجو بود. دريافت كه اين ويذكى ها و نشان هاء خاصٌ آفريد كار تواناى هستى است؛ و 


در يرتو اعجازى كه يديد آمده بود» بر درستى دريافت خويش يقين كرد. 


به باور ياره اى اين يقين و اطمينان از آنجا برايش يديد آمد كه با جشم خويشتن آتش را در درختى سبز و يرطراوت و 


روش عى تكرسةه ومن ديد كدا نه اتقن لذرخت زامن سوراتن و نه ورت سين اتكن را خاموى مى سازهةو نا كوكن خوة 
نيز صداى ستايش و تسبيح فرشتكان را بركرد آن درخت و آن فروغ تابناكك مى شنيد. و بدين سان از اين منظره روح بخش به 


آرامش خاطر رسيد. 

كفتنى است كه تكرار ضمير در آغاز آيه به دو صورت منفصل و متّصل براى تأكيد مطلب و زدودن هر نوع ترديد است. 
فَاخْلعْ تَغليكك يس بايوش خود را بيرون آور! 

جرا؟ 

جرا دستور داده شد كفش ها را بيرون آورد؟ 

در اين مورد ديد كاه ها متفاوت است: 

١‏ - به باور «كعب» و «عكرمه)» كفش موسى از يوست مردار الاغ بود. 

اين بيان از حضرت صادق عليه السلام نيز روايت شده است. 


" - اما به باور «حسن)» «مجاهد)» «سعيد بن جبير) و «ابن جريح)» از يوست مردار كَاو بود» و منظور اين بود كه آن كفش هارا 


درآورد» تا با ياى برهنه از بركت آن سرزمين مقدّس بهره ور كردد. 
" - از ديد كاه «اصم» يابرهنه بودن نشانه فروتنى است؛ به همين دليل يبشينيان با ياى برهنه طواف مى كردند. 


؟ - واز ديدكاه «ابو مسلم)» موسى به منظور مصون بودن از شرارت واذيّت حشرات يايوش يوشيده بود. وخدادر آن 


نك بالْوادٍ الْمَقَدَّسِ طوئ. 
وازه «طوى» نام همان سرزمين ياكك مى باشدء و منظور اين است كه: اينكك تو در سرزمين ياكك «طوى) هستى. 


و آنجا بدان دليل به اين نام نامكذارى شده است 


كه وازه «طوى» به مفهوم يبيجيدن است. و در اينجا اشاره به اين نكته است كه اين سرزمين دوبار تقديس شده و بركات معنوى 
از هر سو آنجا را فراكرفته است. وازه «مقدّس" نيز به مفهوم مباركك آمده و منظورا ين است كه در آنجا رزق و روزى فراوان 


أضت: 
وياره اى نيز برآ نند كه آنجا تطهير شده است. 
و دكرباره همان ندا طنين افكند كه: 


اتوتك فا فَاسْتمع لما 


و من تو رااى موسى! به مقام يرشكوه رسالت بركزيدم. از اين رو به آنجه وحى مى كردد نيكك كوش فراده و در اين راه 


يس از فرمان كوش سيردن به وحى الهىء فرود ييام و وحى خدا در مورد توحيد كرايى و يكتايرستى و اخلاص آغاز كرديد و 
ندا طنين افكند كه: 


منم» من» خداى يكتاء خدايى جز من در خور ستايش و يرستش نيست. 

فَاعْبَدُنى بنابراين تنها مرا يرستش نما و هيج كس را در عبادت و بندكى شريكك و همتاى من مساز. 

وَ قم الصّلوة لِذِ كرى. 

و نماز را به يادار تا هماره با ستايش و سياس به ياد من باشى؛ جرا كه نماز ياد خداست. 

به باور ياره اى منظور اين است كد نماز را به يادار تا من هم تو را با ستايش و حق شناسى ياد كنم. 

اما به باور بيشتر مفسران» منظور اين است كه هر وقت به ياد آورى كه نمازى بر عهده توستء بى درنكك آن را به جاى آور. 
ناد ورى: مى كردد كه اين بيان از حضرت باقر عليه السلام نيز روايت شده است. 


از 


ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: 
من نسى صلوه فليصلّها اذا ذكرها... و قرأ اقم الصّلوه لذكرى.(558) 


هر كس نمازى را فراموش كرد و در وقت مقرّرش به جا نياورد» هركاه به خاطر آورد بايد بى درنكك آن را بخواند كه كفاره 


اى جر خواندن آن براى او نبيست؛ و آنكاه به تلاوت آيه مورد بحث يرداخت. 


يس از ترسيم اصل توحيد و يكتايرستى و عبادت خدا و برياداشتن نماز اينكك به معاد و جهان يس از مركك مى يردازد و مى 
فرمايك: 


إنَّ السَاعَهَ ايد أكادٌ أخفيها 
بى كمان روز رستاخيز فرامى رسدء و من مى خواهم هنكامه فرارسيدن آن را ينهان دارم تا ناكهان فرابرسد. 


به باور ياره اى از مفسّ ران بهترين تفسير براى آيه همين استء جرا كه در صورت ناكهانى بودن؛ هراس انكيزتر و ترسناكك تر 


خواهد بود» و زمانى كه مردم هنكامه فرارسيدن آن را ندانند» بيشتر حساب مى برند و مى ترسئد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: مى خواهم هنكامه فرارسيدن رستاخيز را از خود نيز مخفى دارم؛ و اين شدّت نهان داشتن 


يكك موضوع مهم را مى رساند. 


در فرهنكك عرب اين شيوه جارى است كه هركاه بخواهند در يوشيده داشتن جيزى بسيار يافشارى كنند» مى كويند: «كتمته 


حتى من نفسى» آن را به هيج كس نخواهم كفت و از همه يوشيده خواهم داشت حتى از خودم. 
اما «ابو عبيده» مى كويد: منظور اين است كه جيزى نمانده است كه رستاخيز را تحقق بخشم. 


و هدف از تحقق آن روز سرنوشت ساز آن است كه هر كسى ثمره كار نيكك يا بد خود را بنككرد» واز بيداد كران انتقام 


كمد كان كرفة شود 


در 


آخرين آيه مورد بحث هشدار مى دهد كه: 
فلا يَصُدَّنْك عَنْها مَنْ لا يُؤْمِنُ بها وَاتَبَعَ هوي فتؤدى. 


هان اى موسى! مباد كسانى كه به روز رستاخيز ايمان نمى آورند واز هواى دل خويش ييروى مى كنند, با وسوسه هاى 
رنكارنكك خويش تو را از نماز عاشقانه و خالصانه؛ يا از ايمان به فرارسيدن روز رستاخيز يا يرستش خداى يكتا ويا دعوت به 


سوى توحيد و تقوا بازدارند» كه در آن صورت كرفتار هلاكت و نابودى خواهى شد. 


يادآورى مى كردد كه كرجه روى سخن با موسى است اما در حقيقت ييام به مردم خحداجو و درست انديش است كه بهوش 


باشند. 


لا رهنمود آيه شريفه لا از آيه شريفه اين نكته دريافت مى كردد كه آفريد كار هستى با ييامبر ب ركزيده اش موسى سخن كفت» 
و كفتار خدا حادث استء نه قديم و ديرين؛ جرا كه سخن او به صورت حروفى روشن و منظم به درخت افكنده مى شد و 


خلول:من كرد ودوكت آؤاراانه حواست دا بزاق موسى. يككن ‏ مى المواة: 
- و آن جيست كه در دست راست توست اى موسى؟! 


و] نيازهاى ديكرى نيز به آن دارم. 

9 [خدا] فرمود: اى موسى! آن [عصا] را [به زمين بيفكن. 

٠‏ - يس [موسى آن را [به زمين افكند و ناكهان آن [عصا به |مارى [عجيب تبديل ]شد كه به سرعت مى شتافت. 
١‏ - [خدا] فرمود: [اينكك آن را بركير و نترسء به زودى آن را به حالت آغازينش بازخواهم كرداند. 
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و دستت را زير بغل خوش كير كه سبيد [و درخشنده بى هيج آسيبى به عنوان [نشانه و] معجزه اى ديكر بيرون مى آيد. 
- هدف اين است كه بزركك ترين نشانه هاى خويش را بر تو بنمايانيم. 

6" - به سوى فرعون برو كه او به سركشى برخاسته است. 

0 - [موسى كفت: يروردكارا! سينه ام را برايم [توسعه بخش و ]كشاده كردان. 
8" - و كارهايم برايم آسان ساز. 

"٠‏ - و [اندكك كرهى [كه مانع رسايى سخن من است از زبانم بككشاى. 

8 - تا آنان سخن مرا دريايند. 

4 - و براى من از خاندان خودم [دستيار و] وزيرى قرار ده. 

"٠‏ - برادرم «هارون» را. 

"١‏ - به وسيله او [و ياريش نيرويم را سخت كردان [و يشتم را استوار ساز]. 

؟” - واو را در كار [بزركك من شريكك من كردان. 

“” - تا تو را [اى خداى يكتا و بى همتاى من فراوان به ياكى بستاييم. 

" - و تو را بسيار ياد كنيم [و نعمت هايت را سياس بككزاريم . 

والادبجرا كناثو مسارفايه | ال ناي 

6" - [خدا در ياسخ تقاضاى او] فرمود: خواسته ات به تو ارزانى كرديد» اى موسى! 
نكرشى بر وازه ها 

«توكؤ): تكيه كردن؛ و وازه «اتكاء) نيز به همين مفهوم است. 

«هش): شكستن و فروريختن شاخ و بركك درختان. 

«مآرب:: اين وازه جمع «مأربه) به مفهوم نياز و نيازهاست. 


(اسيره): راه و روش»ء ودر آيه منظور توجّه دادن يديده در جهتى دلخواه انسنتة:؛ 


«جناح): ميل؛ و بدان دليل به بال يرنده «جناح) كفته مى شود كه 


يرنده به وسيله آن به هر سويى كه خواست مى رود. و نيز به بازوى انسان بدان جهت «جناح» كفته مى شود كه دست انسان به 
وسيله آن به هر سو تمايل بيدا مى كند و مى كردد. اما به باور ياره اى منظور از «جناح»» «يهلو) است؛ جرا كه دنده ها از يهلو 


مايل مى شوند. 

«طغيان): عر كشى و كشع از مرز مقررات. 

«شرح صدر): توسعه و كشايش شخصيت و توان بسيار براى خوب عمل كردن. 

«عقده): كره و يا مجموعه به هم ييوندخورده و جوشيده اى كه جدا كردن آنها آسان به نظر نمى رسد. 
«حل): كشودن.» درست ضد «عقده). 

«وزير): كسى كه بار كران رياست ديكرى را به دوش مى كشد؛ جرا كه اين وازه از «وزر) بركرفته شده استث. 
«ازر): يشت. 


بفسير 


معجزه هاى بز ركك موسى در آيات بيش سخن از آغاز رسالت و كزينش «موسى» به مقام والاى ييام رسانى بود اينكك در اين 
آيات سخن از نشانه هاى بزركك و معجزه هاى شكفتى است كه خدا به او ارزانى داشته است. در آغاز اين فراز از س ركذشت» 
آفريد كار هستى در راه انكيزش بنده بركزيده اش به انديشه و تعمقء و به منظور ارزانى داشتن معجزه هاى بزركك به او با مهر 


ويزه اى ازاو يرسيد: 

وَّما تلك بيمينكك يا مُوسى 

آنجه در دست دارى جيست اى موسى؟ 

«موسى) به دست خويش نككريست و ياسخ داد كه: 

قال هى عصاى اين «عصا) و جوبدستى من اسث... 

أََكوًا ليها 

كه به هنكام راه رفتن كاه بر آن تكيه مى كنم... 

ومس يها علق حتمى وبنةويبيلة آن بركك درختان را مى ريزم تا كوسفندانم بخورند و بجرند. 


وَلَىَ 


فيها مََارِبُ اخرى. 
كفتنى است اين جمله كنايه است كه «موسى» با بيان لازم» مورد لزوم را در نظر دارد. 


«ابن عباس» در اين مورد مى كويد: منظورش اين بود كه به وسيله آن توشه خود را به دوش مى كشد و خوردنى ها را از زمين 
مى درود و بيرون مى آورد؛ و خطر را از خود دور مى كندء و به هنكام آب كشيدن از جاه از آن كمكك مى كيرد و با بستن 


ظرف آب به آن از عمق جاه آب را بالا مى آورد. 

نخستين معجزه بز ركك «موسى) 

يس از اين يرسش و ياسخ تفكرانكيز فرمان رسيد كه: 

قال أَلْقها يا مُوسى. 

هان اى موسى! اينكك آن را بر زمين بيفكن. 

فَالْقيها 

و او در انجام فرمان آن را به زمين افكند. 

فإذا هي عَيّهُ تَسْعى. 

كه ناكاه آن عصا در جهره مارى بزركك و هراس انككيز نمايان كرديد و شروع به حركت كرد. 


به باور ياره اى به شكل مار زردرنكى درآمد كه بسان اسب داراى «يال) بود و به تدريج بزركك و بزركك تر شد تا در جهره 
ازدهايى هولناك نمايان كرديد. 


اما به باور ياره اى» درست همان لحظه كه موسى آن را به زمين افكند» به شكل هولناكك ترين ازدها كه كمتر همانندش ديده 


شده بودء يديدار شد. 


ياره اى آورده اند كه آن ازدهاى عظيمء بسان كره شترى به هر سو روى مى آوردء سنكك ها را مى بلعيد» درختان رااز ريشه 
برمى آورد واز دو جشم آن آتش مى جهيد؛ و خميدكى سر عصاء به صورت كردن درآمده؛ ودر آن موهاى سختى بسان 


نيزه روبيده بود. 


موسىء با ديدن اين منظره 


هراس انككّيز به عقب رفت. 

اما بى درنكك به ياد خدا افتاد و با شرمندكى بر جاى خود ايستاد و دل استوار داشت. 
يبيام آمد: به همان جايى كه بودى باز كرد. 

واو بااين كه سخت مى ترسيد؛ اطاعت نمود و بازكشت. 

هنو كرست س حا اتحسة قوار تكرفه بود كةاذرهان دنكوق رسيد كذ 

قال حَذّها 

هان اى موسى! آن را بر كير. 

وَ لا نَحَْىْ سَنْعِيدُّها سيرَتهاالأولى. 

و ترس به دل راه مده كه ما آن را به زودى به شكل نخستين آن بازمى كردانيم. 


«موسى» جامه يشمينه اى برداشت كه دامن آن را شكافته بود. هنكامى كه فرمان بركرفتن ازدها صادر شد» دست بر دامن آن 
لباس برد تا به وسيله آنء ازدها را ب ركيرد. كه ندا آمد: هان اى موسى! تو كمان مى كنى كه اككر خدا اجازه مى داد تا اين 


ياسخ داد: نه يروردكارا! جنين يندارى نمى كنمء بلكه بنده اى ناتوانم» و انسان ناتوان مى ترسد. 


وازبى اين كفتكو دامن لباس را رها كرد, و به نام خدا دست خود را در كام ازدها فرو بردء اما با شكفتى وصف نايذيرى ديد 
كردن عصا به دست او آمد. 


ياره اى آورده اند كه اين «عصا» از جوب آاس بود كه ييامبران كذشته از يدرشان «آدم» به ارث برده بودند تا از «شعيب) به 


(موسى») رسيده بود. 
اما «وهب» مى كويد: آن عصا از جوب درختان جنككل بودء و بلندى آن هماهنكك با قامت برافراشته موسى بود. 
دومين تناف بز ركك رسالت او 


در جهارمين آيه مورد بحثء قرآن 


به ترسيم دومين معجزه و نشانه بزركك رسالت او مى يردازد» كه آفريد كار به او فرمود: 
وَاضمُمْ يَدَك إلى جناجكك تَحْرْج تيضاء مِنْ غَثرِ سُوءٍ ابه أخرى. 


واكك دست نعو يقتدة زاركرنان هوت فرؤيرء تا بدوق غبت :و اسيي» سييد از درخشتده يرون 1لذ. و مههزه ذيكرى براق 


تو باشد. 

به باور «مجاهد) و «كلبى» منظور اين است كه: دست خود را زير بغل ببر... 

اثاانه ناوو بازة ا دركر منظوو ابن أنيت كة: دست كوبشم زاير هلوق ود بكذان: 

وياره اى نيز برآنند كه: دست خود را بر كريبانت فرو بر... جرا كه «جناح» كنايه از كريبان است. 


به هر حال آورده اند كه رنكك يوست «موسى» ميان سبيدى و سياهى بود هنككامى كه دست در كريبان فرو برد و بيرون آورد: 


ستش به كونه اى سبيد و درخشنده كرديد كه كويى ماه و يا خورشيد بود كه نور مى افشاند. 


«ابن عباس» مى كويد: هنككامى كه دست از كريبان بيرون آورد» ديد - بى آنكه نقطه سياه و يا لكه و عيبى در آن باشد - 


نورافشان تر از ماه و خورشيد مى درخشد. و زمانى كه دست را به بجاى نخست با زكردانيد» ديد به خالت اول باز كشت. 
و بدين سان نشانه و معجزه بزركك ديكرى از سوى آفريد كار هستى به او ارزانى كرديد. 

در ينجمين آيه مورد بحثء به كونه اى به هدف بزركك اين كار اشاره مى كند و مى فرمايد: 

تيك مِنْ اياتتاالكبرى. 

هدف از ارزانى داشتن اين نشانه هاى بزركك و شككفت انككيز اين است كه بزركك ترين نشانه هاى خود را بر تو بنمايانيم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: مى خواهيم افزون بر اين دو معجزه. نشانه هاى ديكرى نيز به 


تو ارزانى داريم. 

وياره اى آورده اند كه منظور از نشانه و علامت ديككر نابودى ريم تبهكار فرعون و غرق شدن سياه او بود. 
به سوى فرعون! 

در سوّمين فراز از س ركذشت «موسى» كه از اينجا آغاز مى كردد. به او فرمان مى رسد كه: 


إِذْمَثْ إلى فِرِعَوْنَ هان اى موسى! اينكك كه به رسالت بركزيده شدىء و دو نشان و معجزه بزركك نيز به تو ارزانى كرديد» براى 


رساندن ييام خدا به سوى فرعون برو. 

جرا كه او عنصرى زوركو و خودكامه است واز مرزهاى حق و عدالت بيرون رفته و سر به طغيانكرى برداشته است. 

موسى فرمان يرورد كارش را به جان يذيرفت و كفت: 

قال رَبٌ اشْرَحَ لى صَدّرى. 

يروردكاراء اينكك كه به جنين كار بزركى بايد ببردازم» سينه ام را كشايش بخش تا نترسم و بيمى به دل راه ندهم. 

وَ يَسّوْلى أمرى. 

وبه دوش كشيدن بار كران رسالت را بر من آسان سازء تا بتوانم به دربار اين خود كامكان مغرور كام سيارم و آنان را به حق 
و عدالت فراخوانم. 

وَ اخلل عُفْدَه مِنْ يسانى 


به باور ياره اى «موسى» در كفتار واه ها را بسرعت بيان مى كرد و در نتيجه شنونده مفهوم ييام او را خوب دريافت نمى 


كردء از اين رو از يرورد كارش خواست تا كره از زبانش بككشايد. 


اما به باور ياره اى ديكرء جريان اين كونه بود كه روزى در دروان كودكى اشء فرعون وى را در آغوش كرفت واو ريش 
فرغو ا كنذ؛ فزعون ختشمكين كرديد و امكه كشتق او تنود كه خنسركن «اسنها بر اوانهيت زد كد او كوك خردشال 


انكيزه دشمنى نيستء بلكه هنوز نيكك و بد وزشت و زيبا و خدمتكّزار و خيانت يبشه و طلاى سرخ و آتش را به خوبى نمى 


شناسد و از هم جدا نمى سازد. 


فرعون كفت: اينكك او را خواهيم آزمود؛ وازبى آن دستور داد دو ظرف آكنده از طلاى سرخ و آتش آوردند» وموسى را 


ميان آن دو ظرف رها ساختند. 


«موسى» كودكى هوشمند بود و آنها را نيكك مى شناخت؛ ازاين رو بر آن شد تا زر سرخ را بركيرد» نه آتش سوزان را؛ كه 
جبرئيل به فرمان خدا او را بازداشت, و بر دل او الهام كرديد كه آتش را بركيرد؛ واو قطعه اى از آتش بركرفت و به دهان 


اورد ودر نتيجه زبائنش سوخت. 


ياره اى آورده اند كه همه مانع و كرفتكى زبان او برداشته نشدء جرا كه در آيه ديكرى ديدكاه فرعون را در مورد او آورده 
السك كه مين كفت ولا يكاق نبيق:(و؟) 


آيا نه اينكه من از موسى كه خود بى مقدار است و نمى تواند ديد كاه خويشتن را به روشنى بيان كند بهترم؟! 


اما به باور «حسن»» خخدا دعاى او را يذيرفت و كره از زبانش كشود. كه اين ديد كاه درست استء جرا كه در آيه ديكرى مى 


فرمايد: قد اوتيت سؤلك يا موسى. 
خواسته ات به تو ارزانى كرديد اى موسى! 


وآن كفتار ناروا و دروغ يردازى فرعون» بسان سياست بازان و فريبكاران براى تحقير و كوبيدن آن انسان آزاديخواه و ضد 
ستم بود» و مى خواست جنين وانمود كند كه او بر كفتارش نه نشان و معجزه اى دارد و نه دليل و برهانى» تا بدين وسيله مردم 


را از او دور سازد. 


و انكام هتلاقت ال ابن تعواسته اشن واحيناة كرةبو كقت: 

ُو وى 

تا آنان سخن مرا دريابند و من به آسانى بتوانم ييام تو را به آنان برسانم. 
و باز به نيايش خود ادامه داد و تقاضاى ديكرى كرد: 

واشعل لي وزيا 1 خنع 


يروردكارا! در اين راه بزركك دستيار و وزيرى دلسوز لا-زم است؛ از اين رو از باركاهت مى خواهم كه يكى از خاندان و 


نزديكانم را كه برايم دلسوزتر و يرمهرتر است به ياريم بفرستى. 

يس فرد مورد نظرش را ييشنهاد كرد كه: 

هرُونَ أخى. 

يروردكارا! اين مسئوليت بزركك را به برادرم «هارون» واكذار. 

واو برادر يدرى و مادرى «موسى» بود كه آن زمان به همراهش نبود ودر «مصرا مى زيست. 
و باز ضمن نيايش با خداء افزود كه بار خدايا! 

أَشْدّدْ به أزرى 

به وسيله او يشتم را استوار دار و او را به ياريم رانك 

و براى «هارون» تقاضاى رسالت كرد و كفت: 

وَ أشْرِكهُ فى أَمْرى 


واو را در رساندن ييام انسانساز و آزاديبخش خودتء همتا و همراه و همدل من قرار ده» و شورى در او برانكيز كه بر يارى 
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من يرشورتر و يرتلاش تر و خستكّى نايذيرتر كُردد. 
و بدين سانء هم براى او تقاضاى وزارت نمود وهم رسالت و نبوّت. 


وازه «وزير» را بدان جهت در مورد دستيار مقام رياست يا زمامدار به كار مى برند كه او كرانى مسئوليت زمامدار را به دوش 


مى كشد و به يارى او بر مى خيزد. 


ع 


ياره اى مى كويند: اين وازه از «وزرا بركرفته شده و به مفهوم ملجأ و يناه آمده است؛ و بدان جهت به 


دستيار زمامداران» «وزيرا كفته مى شود, كه آنان در كارهاى مهتم» به وزير خود روى مى آأورند. 


در مورد «هارون» آورده اند كه سه سال از «موسى» بزركك تر بود. او قامتى برافراشته تر از «موسى» داشت. رنكك جهره اش 


سفيدتر» اندكى از موسى سنككين وزن تر و زبانش كوياتر بود. واو سه سال زودتر از برادر جهان را بدرود كفت. 
فلاف اناكو اوها 

و آنككاه هدف از تقاضاهاى جند كانه خويش را كه هدفى مقدس و الهى و يرشكوه بود به تابلو برد و كفت: 
يروردكارا! اين خواسته هاى ما را برآورده سازء تا تو را به ياكى و قداست بستاييم و بسيار سياست كزاريم. 


بدين سان روشنكرى مى كند كه اين درخواست هاى او از باركاه خدا نه به انككيزه مقام جويى و قدرت طلبى و رياست و جاه 


برجيدن بساط ارتجاع و استبداد» بهتر و زيبنده ترء مقررات عادلانه الهى را يياده كنند. 

و باز در اين راستا افزود: 

ور كا 

و تورا فراوان ياد كنيم؛ و به خاطر نعمت هاى كرانى كه به ما ارزانى داشتى» ستايش و سياس كوييم. 
ودر راز و نيازش ادامه داد كه: 


به يقين تو به انديشه و عقيده و عملكرد ما و همه انسان هاء هماره بينايى» و جيزى در كران تا كران هستى بر تو يوشيده نمى 
مانك. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: يروردكارا! تو خود مى دانى كه من در رساندن بيام تو به آنجه تقاضا نمودمء نيازمندم. 


وبدين سان همه خواسته هاى او 


بذيرفته مى شودء و آفريدكار هستى به او ييام مى دهد كه خواسته هايت برآورده كرديد اى موسى! اينكك براى رساندن يبيام 


ما به ياخيز! 
قالَ قَدُ أوتيتٌ سُؤْلَك يا مُوسى ششمين امام نور از يدرشء و او از امير مؤمنان عليه السلام آورده است كه: 


كن لما لا ترجو ارجى منكك لما ترجوء فانّ موسى بن عمران خرج يقتبس لأهله نارا فكلمه الله عزِّ و جلء فرجع نبناء و خرجت 
ملكه سبا كافره» فاسلمت مع سليمان» و خرج سحره فرعون يطلبون العزَّه لفرعونء فرجعوا مؤمنين. (180) 


به آنجه در زندكى اميد نمى بندىء اميدوارتر از آن جيزى باش كه بدان اميد مى بندى» جرا كه «موسى» در آن شب تيره و تار 
به سوى آن فروغ تابناكك رفت تا براى خانواده اش آتشى بياورد» اما با اين رويداد يرافتخار روبه رو كرديد كه خدا با او سخن 
كفت و در حالى بازكشت كه به مقام والاى رسالت رسيده بود. 


و نيز ملكه «سبا» در حال كفر و شرك به سوى «سليمان» رفتء اما به ايمان و اسلام مفتخر كرديد. 


و افسونكران و روشنفكران عصر موسى براى ييكار با او و ياسدارى از استبداد فرعون به ميدان آمدندء اما سرانجام حق را 
شناختند و توحيد كرا با زكشتند. 


اين يرتوى از ثمره درست انديشى و حق طلبى است كه انسان حق جو و حق خواه سرانجام به آن مى رسد. 
1" - و به يقين ما يكك بار ديكر [هم بر اتو منت نهاديم. 
انكاه كوابه مارت اتحة بايد وحى مى شدء وحى كرديم. 


9" - كه [هان اى مام موسى!] او را در صندوقى قرار ده و آن را در [امواج خروشان إدريا بيفكن» كه 


دريا [نيز] بايد او را به ساحل افكندء تا [فرعون كه |دشمنى براى من و دشمنى براى او [است » وى را بركيرد. واز جانب 


خويش مهرى بر تو افكندم [تا تورا محبوب دلها سازم و تا زير نظرم [ساخته و إيرورده شوى. 


5٠‏ - آنككاه كه خواهرت [از بى تو] مى رفت و [به فرعونيان |مى كفت: آيا شما را بر كسى راه نمايم كه از او سريرستى كند؟ 
وتو را به مادرت بازكردانيديم تا ديده اش [به ديدار تو] روشن كردد و اندوه نخورد. و در [جوانى فردى [شرارت بيشه را از 
ياى د رآوردى و [ما] تو را از اندوه رهانيديم؛ و تو را [بارها] آن كونه كه مى بايد آزموديم. و ساليانى جند در ميان مردم 


«مدين) ماندى» سيس اى موسى! در زمان معيّنى [به اينجا] آمدى. 

: و تو را براى خود يروردم [و براى رساندن يبيام خود به بندكان» بركزيدم‎ - ١ 

؟؟ - اينكك تو و برادرت با نشانه هاى من [به سوى فرعون برويد و در يادكرد من سستى نورزيد. 

5 - به سوى فرعون برويد كه او به سركشى برخاسته است. 

5 - و با او سخنى نرم بككويبد» باشد كه به خود آيد [و يند يذيرد]ء يا بترسد [و از بيدادكرى اش دست بردارد.] 
نككرشى بر وازه ها 


«منّ): اين وازه در اصل به مفهوم قطع آمده. و به تناسب به نعمت كران و ارجدارى كفته مى شود كه از ديكرى به انسان 


ارزانى شده است. 

«مده): يكك بار. 

«قذف»: افكندن. 

(يم): دريا. 

«اصطناع): نكن كردن و ب ركزيدن. 
«ونى): سست كرديد. 


بفسير 


ولادت موسى و 


نجات اعجازآميزش از شرارت دشمن در آيات بيش؛ آفريد كار يرمهر به موسى ييام داد كه همه دعاهايش را يذيرفته و 
خواسته هايش را برمى آوردء اينكك در اين آيات به او و همه انسان هاء روشنكرى مى كند كه اين بار نخست نيست كه ما 
«موسى» را مورد لطف قرار داديمء بلكه او هميشه و هماره مورد لطف ما بوده است؛ و آنككاه در اشاره به ولا-دت و دوران 


كودكى او كه جكونه خدا شرارت دستككاه دوزخى فرعون را از او دفع كرد مى فرمايد: 
وَلَقَدُ مَتَنَا عله عَلَيِك مَدَه أخرى. 


اين براى نخستين بار نيست كه ما به تو نعمتى كران ارزانى مى داريمء نه» تو هماره مورد لطف ما بوده اى» و يكك بار ديكر هم 
در آستانه ولادت و آغاز زندكى ات در اين جهان به تو نيكى كرديم و جان كرامى تو رااز دشمن بدانديش و تبهكارت 


نجات داديم. 
در دومين آيه مورد بحثء در اشاره به آن نيكى و نعمت كران مى فرمايد: 
د أوحَينا إلى أمكك ما بُوحى. 


آنكاه كه به مادرت آنجه را كه بايسته و شايسته بود وحى كرديم؛ و بدين وسيله راه نجات تواز شرارت درُخيمان فرعون را 


به او نشان داديم. 


«جبايى» دراين مورد مى كويد: مادر موسى در خواب ديد كه به جه تدبيرى بايد كودكش را از خطر جاسوسان دشمن 


بازدارد. 

در سومين آيه مورد بحثء به بيان روشن تر مطلب يرداخته و مى فرمايد: 

أن اقَذْفيهِ فى التَّابُوتِ ما به مادرت الهام كرديم كه او را در صندوقى قرار ده. 
َاقُذْيه فى اليم آنكاه آن صندوق را در نيل بيفكن. 


ليلْقِهِ اليم بالسّاجل و دريا نيز فرمان يافته است 


كه او رابه ساحل بيفكند و جنين خواهد كرد. 


اد عدر 363:0 جره سي قرو كار سك ههه ماهر اتددرس قاع وس ادقن شفع تاشم د 7 
دريافته بود كه دستكاه دوزخى اش در يرتو روشنكرى ها و تدابير آزاديبخش اوء از هم ياشيده و نابود خواهد شد. و درست بر 
اين اساس بود كه يسران بنى اسرائيل را قتل عام مى كرد؛ و كار به جايى رسيد كه او ترسيد نسل آنان منقرض كردد به همين 
جهت بخشنامه كرد كه يكك سال يسران بنى اسرائيل را سر ببرند و يكك سال واككذارند. و خدا موسى را در همان سالى كه 


كودكان را مى كشتند به دنيا آورد» و در يرتو تدبير و الهام به مادرش» جان كرامى او را نجات داد. 


م 


وَ الَيِت عَليِك مَحَّهٌ مِنَى و تو را به كونه اى آفريدم ودر حقت مهر ورزيدم كه هركس تو را مى ديد مهرت در سراجه قلب 
او شكوفا مى شد؛ به كونه اى كه «فرعون» نيز با تماشاى جهره محبوب توء مهر و محبت تو را در دل احساس كردء و بدين 


وسيله به تدبير ما از شرارت او در امان داشته شدى, و «آسيه) همسر او نيز شيفته تو كرديد و تو را به فرزندى بركرفت. 


«ابن عباس» مى كويد: منظور اين است كه: من مهر و محبت تو را در دل بند كان افكندم, به كونه اى كه توحيدكرا و شركك 


كرا تو را دوست بدارند. 


و«قتاده» بر آن است كه در جشمان «موسى» جاذبه و كشش ويه اى بود كه هر كس او را مى ديد وبه آن جشمان نمكين 


جشم مى دوخت,ء شيفته او مى شد. 


- يك 
كه 


«قتاده» مى كويد: منظور اين است كه: مهرى از خود بر تو افكندم تا زير نظرم رشد نمايى» ودر آسايش و رفاه و آرامش 


برورده شوى» جرا كه وقتى كسى را زير نظر تربيت مى كنند» آسايش و آرامش او را تأمين مى نمايند. 

«جبايى» مى كويد: منظور اين است كه: ما اين تدبير را انديشيديم تا تو به مادرت برسى و از شير مادرت تغذيه نمايى. 

اما به باور «ابو مسلم» منظور اين است كه: ما جنين كرديم تا تو تحت حفاظت من باشى و در سلامت و آسايش يرورده شوى. 
در جهارمين آيه مورد بحثء در ترسيم ادامه سر كذشت «موسى» مى فرمايد: 


ِذْ تتفشى اخْمّك فتَقول كل أَدُلْكُمْ عَلى مَنْ يُكفلهٌ آرىء در اين راه مقرّر ساختيم كه خواهرت نزد فرعونيان برود و آنان را به 
سوى مادرت راه نمايد» تا آنان تو را به دست مادرت بسيارند» جرا كه اين كار نيز از جمله برنامه هايى بود كه خدا براى رشد 
و برورش موسى مقرّر فرموده بود. 


به هر حال مف ران در اين مورد آورده اند كه مادر موسى يس از رهنمودى كه از سوى خدا دريافت داشت» صندوقى فراهم 


آورد و مقدارى ينبه در آن قرار داد و نوزاد را در ميان آن نهاد و همان كونه كه به او الهام شده بود» آن را به نيل افكند. 


از نيل» نهرى بزركك به بوستان و اقامتكاه فرعون مى رفتء و او و همسرش در ميان باغ و كنار نهر نشسته بودند كه جشمانشان 


بر صندوقى كه بر روى آب در حركت بود افتاد. 


از كشودن آنء كودكك زيباجهره اى را در ميان آن ديدند. فرعون به كونه اى شيفته او شد كه نتوانست دوستى او را نهان 


دارد. 


نوزاد از كرسنكى كريه مى كرد. فرعون زنان شيرده را براى شير دادن او احضار كردء اما «موسى» يستان هيج يكك را نككرفت. 
خواهر موسي كاز ىن صتدوق امده ودر كوشةاى اتستادة بود و رويدادها رامن تكريسة» كفت كر من لخو اهيد مق من 


توانم زنى را بياورم كه او را شير دهد و به او يرمهر باشد و او را بيرورد. 


آنان از يبشنهاد او استقبال كردند. خواهر موسى به سراغ مادر رفت و او را به كاخ فرعون آورد. موسى يستان مادر را كرفت و 


بلايق "متان به عتؤاست خدا به [غوكن مادوشن ناز كشت. 
قرآن در اشاره به اين مطلب مى فرمايد: 


فَرَجَغْناك إلى امك كن تَمَرٌ عَيِنُها وَ لا تَخرّنَ يس تو را - اى موسى - به مادرت بازكردانيديم تا از ديدن تو ديد كانش روشن 


كرددة :واترس وتكراق اكن ازغرق هدق و كشته شدنت)»نه :دست فرعونان را از”دل بزذايك:و ائلاوه تخورد. 

مام ارجمند موسى كودكك را به خانه برد و در برابر دريافت حقوق از سوى فرعون به شير دادن و يرستارى او يرداخت. 
و قُكَلْتٌ نفس 

«ابن عباس» مى كويد: «موسى» يكى از قوم فرعون را كه عنصرى كفركرا و شرور بودء از يا درآورد. 


از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه فرمود: خدا برادرم موسى را رحمت كندء دوازده ساله بود كه مردى را به 


تناك مِنَ الْعَم او به هنكام بازكشت به مصرء مى ترسيد كه فرعونيان در انديشه 


انتقام برآيندء كه خدا به او ييام داد: ما تو را از انتقام آنان رها ساخته و از ترس نجاتت داديم. 

وَ َتنك فيُوناً 

وتو را آزموديم تا براى مقام والاى رسالت به اوج آمادكى و اخلاص نايل آيى. 

واين از نعمت هاى كران و ارزشمتد خدا به موسى يود. 

به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: ما تو را از رنج ها و كرفتارى هاى ييايى نجات داديم. 

منظور از اين رنج ها و كرفتارى هاى بيايى اينها بود: 

١‏ - او در سالى كه فرعون كودكان بنى اسرائيل را مى كشت ديده به جهان كشود. اما خدا خطر آنان را از او دفع كرد. 
؟ -او را در يكك كشتى كوحجكك و بى ناخدا به دريا افكندند» و خدا او را حفظ كرد. 

٠"‏ - به خواست خدا جز شير مادر» شير هيج زنى را نخورد؛ و در نتيجه به لطف او به خانه خود و آغوش مادرش بازكشت. 


اتش :را بركرفت؛ ويناية وسيلة دا فرعوق زااز كشن او متضرف سائت: 
ه - يكى از فرعونيان را كشتء و آنان در انديشه انتقام بودند كه به خواست خدا يكى از خوبان آمد واو را آكاه ساخت. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: ما موضوع معيشت را بر تو دشوار ساختيم تا به ناكزير به شبانى «شعيب» روى آورى و با 


آن ييامبر خدا همدم و همنشين كردى و ده سال با او باشى. 


فلبثت سِنينَ فى 


اهْلٍ مَدَيَنَ يس از آنء ساليانى در ميان مردم مدين به سر بردى. 


م 


مّ جِنْتَ عَلى قدَر يا مُوسى. 
يس به مرحله اى رسيدى كه هنكامه برانكيختكى و دريافت فرمان رسالت بود كه به اينجا آمدى. 
در ادامه سخن در اين مورد مى افزايد: 


وَاصْطَنَعْتّك لِنَفسِى و من تو را براى ييام رسانى خويش بركزيدم. 


«ابن عباس» مى كويد: منظور اين است كه: من تو را براى رسالت و ييامبرى بركزيدم و به كونه اى تو را خالص كردانيدم كه 


به خواست و فرمان من حركت كنى و خشنودى و محبت مرا هدف قرار دهى. 
جرا كه رساندن ييام خدا و مقررات او به مردم بايد به خواست و فرمان او و در جهت مهر و خشنودى او باشد. 


به باور «زجاج» منظور اين است كه: تو را بركزيدم تا ميان من و مردم ييام رسان باشىء و به كونه اى با مردم سخن كُويى و 


بيام مرا به آنان برسانى كه كويى خودم با آنان سخن مى كُويم. 
اينكك به سوى فرعون برويد! 


ذزاين ايهو آيات ديكرئ كدر بن آن خواهد امد فراز ديكرئ ازسركذشت موسى نبة تأبل من وود كدر لحستيق آنه 


مورد بحث مى فرمايد: 

إِذْهَبْ أَنْت وَ خوك باياتى اينكك تو و برادرت با نشانه هاى من به سوى فرعون و فرعونيان برويد. 

«ابن عباس» مى كويد: منظور اين است كه: تو و برادرت آن نشانه ها و معجزات نهكانه را با خود ببريد. 
لحاس د كرمع 

در مورد اين فراز ديد كاه ها اندكى متفاوت است: 


١‏ - به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: در رساندن ييام من سستى نورزيد. 


- اما به باور «سدى): در انجام فرمان من سستى نكنيد. 

“ - و به باور «محمد بن كعب» منظور اين است كه: مبادا ترس از فرعون باعث شود كه در انجام فرمان من كوتاهى ورزيد. 
اينكك روى سخن را به موسى و هارون نموده و در تأكيد همان فرمان و همان دستور مى فرمايد: 

إِذْهَبا إلى فِوْعَوْنَ ايتكك به سوى فرعون برويد و او را به سوى حق و عدالت فراخوانيد. 


ياره اى آورده اند كه در آيه ييش» روى سخن تنها به موسى بودء اما در اين آيه خطاب به موسى و هارون استث واين نشانكر 


اين نكته است كه هر دو تن به رسالت بركزيده شده و در رساندن ييام و به دوش كشيدن بار مشكلات همدل و همراه بودند. 


هو - 


انه طغى. 
جرا كه او طغيان كرده است. 
و بدين سان قرآن شريف فرعون را نافرمان و سركش وصف مى كند. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


2 
و شا ا م ره 2 


فقولا له قؤلا ليّنا 


ك2 


و با او به نرمى سخن بكنوييد» و با نرمش و مدارا او را به حق فراخوانيد» واز تندى و درشتى ببرهيزيد. 

به باور ياره اى منظور اين است كه او را با نام و كنيه اش صدا بزنيد و به او بى احترامى نكنيد. 

اما به باور «مقاتل» منظور اين است كه به او بكويند: 

فقل هل لكك الى ان تزكى و اهديكك الى ربكك فتخشى...(101) 

هان اى فرعون! آيا سر آن دارى كه به ياكى و ياكي زكى كرايى؛ و تو را به سوى يرورد كارت راه نمايم و يروا بدارى؟ 


دراين مورد آورده اند كه موسى در اطاعت فرمان خدا نزد فرعون 


شتافت و با نرمى و مدارا به او فرمود: 


هان اى فرعون! تو را به سوى خداى يكتا دعوت مى كنمء بيا و به او ايمان آورء تا جوانى و اقتدارت يايدار بماند و تا يايان 


عمرناز لذت هاو بهره:هائ: زند كى يرخؤوذان كرذىئ و .دن سراق آخرات تيز به يهشت برطراوت كندا زاف يابى: 


فرَعون اذ شتمدن سجنان موسق و«شكتت زده شد و بداق ذليل كه يدون وزيركن تعامان» + تصميم نمى كرفت» از موسى امهلت 


خواست. و هنكامى كه «هامان» آمدء او را در جريان دعوت موسى كذاشت. 


او كفت: سرورم! تو خود داراى اقتدار و فرمانروايى كسترده و خرد و تدبير يزركى هستى؛ تو خودت خداوند كارى؛ آيا بر آن 


هستى خداى ديكّرى را بيرستى؟ 
«يحيى بن معاذ) در اين مورد مى كويد: هذا رفقكك بمن يدعى الرّبوبئه فكيف رفقكك بمن يدّعى العبودنّه. 


بأرععدانا! الى توسشن هد زا كو كني" انيرك كد كجقاعانة دعاص كبد ان اب كت ناا وس درك رشن ندا راف 


تو با كسى كه ادّعاى بندكى تو را دارد جكونه خواهد بود؟ 
عله يذ كر أ يَحْشَى. 


او را بر اساس اميد و نويد به سوى حق فراخوانيدء نه بر اساس يأس و نوميدى؛ جرا كه اككر انسان كارى را از روى اميد و بر 


اساس نويد انجام دهدء بهتر به نتيجه مى رسدء تا اين كه كارى را بر اساس يأس و نوميدى به انجام رساند. 


«زجاج)» مى كويد: منظور اين است كه شما به اميد حق يذيرى و هدايت خواهى فرعون بسوى او برويد. و خدا به آنجه روى 


خواهد داد آكاه است؛ جرا كه بيامبران هماره به اميد حق يذيرى و هدايت خواهى مردم برانكيخته مى شوند. 


دراين آيه شريفه قرآن بر آن است كه هدف از رسالت موسى را - كه دعوت به سوى خدا و زدودن زنكارهاى غفلت فرعون 
از يكتايرستى» و هشدار اواز كيفر الهى است - بيان دارد؛ و نيز نشان دهد كه در دعوت مردم به سوى ارزشها و كارهاى 
يسنديده و هشدار آنان از ضد ارزشهاء بايد كمال نرمش و مدارا به كار رود تا مردم بهتر به دعوت انسان كوش سيارند و 


زودتر به راه آيند. 


مف ران در داستان موسى و هارون آورده اند كه به هنكام بعثت «موسىاء هارون در مصر بود» و نخدا هنكامى كه به موسى 
فرمان داد تابه سوى فرعون رود. به هارون نيز وحى فرستاد كه به ديدار موسى برود؛ واو به سوى برادر شتافت و يس از 


مشورت با همء به سوى فرعون رفتند و او را به حق و عدالت فراخواندند. 


- آن دو كفتند: يروردكارا! ما مى ترسيم كه [او] بر ما ييشدستى كند [و يبيش از رساندن ييام حق» به ما آسيب برساند] يا اين 
كه سر كشى نمايد. 


52 - فرمود: نترسيد» جرا كه من همراه شما خواهم بود [همه سخنان شما را |مى شنوم و [عملكردتان را نيز] مى نككرم؛ 


© - اينكك به سوى او برويد و بككوبيد: ما [ييامبر و] فرستاده يروردكار تو هستيم, از اين رو فرزندان اسرائيل را [از بند استبداد 
آزاد كن و آنان را] با ما بفرستء و مورد شكنجه قرارشان هذه[ نة واسقى نما اذ سوئ. يرود كارت براى تو نشانه اى آورده ايم؛ 


ودرود[بى شمار] بر آن كسى كه از [راه سعادت و إهدايت ييروى كند. 


8 - به 


يقين به ما وحى رسيده است كه عذاب بر آن كسى است كه [وحى و رسالت را ]دروغ انككارد و [ازحق وعدالت روى 


كرداند. 
9 - [جون يام خدا را به فرعون رسانيدند» او] كفت: يرورد كار شما دو تن كيست اى موسى؟ 


[ [موسى كفت: يرورد كار ما همان كسى است كه به هر جيزى آفرينش آن را [آن كونه كه شايسته است بخشيده؛ آنكاه‎ - ١ 


أن زان زاه ود كن واه موده الست 
١‏ - [فرعون كفت: با اين بيان» حال [و روز] نسل هاى كذشته [كه براين باور و ايمان نبودند] جه خواهد شد؟ 


0 - [موسى كفت: دائش [و 1 كاهى آن در كتابى نزد يرورد كار [توانا و فرزانه آمن است. برورد كارم هركز نه [جيزى را كم 


مى كندل و] به بيراهه مى رودء و نه فراموش مى نمايد. 


“اه - همان كسى كه زمين راء براى شما [بستر و] جايكاهى [براى زندكى ]ساخت و برايتان در آنء راه ها ترسيم فرمود؛ واز 
آسمان آبى فرو فرستادء آنكاه به وسيله آن انواعى از [روييدنى ها و ]رستنى هاى كوناكون [و شككفت انككيز] را از خاكك تيره 


بيرون آورديم. 


6ه - [اينكك شمااز آن بخوريد و جهاريايان خود را [در آن إبجرانيد؛ به راستى كه در اينها براى خردمندان نشانه هايى [از 


0 - و به يقين [ما] همه آيات [و نشانه هاى قدرت خود را به 


[فرعون آنمايانديمء امنا او [آنها را] دروغ انككاشت و [از كزينش حق و عدالت به عنوان راه و رسم زندكىء ]سرباز زد. 
نكرشى بر وازه ها 
«فرط): ييشى كرفتن وتجاوزاز حق ومقررات عادلانه. 


«افراط» نيز از همين ماده و ريشه است كه به مفهوم زياده روى و اسرافكارى و تجاوز از حق و عدالت استء و «تفريط» به 


«قرن)»: به مردم هر عصر و روزكارى كفته مى شود كه در ميانشان ييامبر يا امام معصوم و يا يبشوايى عالم و عادل باشد. 


١نهى‏ : خردمندان؛ و بدان دليل به آنان «اولوا النهى» مى كويند كه مردم رااز ضد ارزش ها هشدار مى دهند؛ و يا بدان دليل 
كه در كارها به ديدكاه آنان مى نككرند ويا كارها به آراء آنان منتهى مى كردد. اين وازه جمع «نهيه؛ مى باشد. 
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رويارويى ييشوايان آزادى و سردمداران استبداد 


در آيات ييشء فرمان خدا به موسى و هارون براى حركت به سوى فرعون ترسيم كرديدء اينكك نخستين رويارويى يبشوايان 


آزادى با سردمداران استبداد و منطق دو طرف به تابلو مى رود كه خواندنى و درس آموز است. 


در نخستين آيه مورد بحث روشنكرى مى كند كه يس از فرمان خدا به موسى و هارون براى رفتن به سوى فرعون و دعوت او 


به حق و عدالت» آنان رو به باركاه خدا آوردند. 
قالا رَئَنا إنّنا نَخافٌ أنْ بَفْدُطَ عَلَئِنا 


كفتند: يروردكارا! ما از اين مى ترسيم كه بيش از كوش دادن به كفتار و شنيدن منطق دل نشين ما فرمان شكنجه و عذاب را 
صادر كند و در بيداد كرى و بدرفتارى با ما از حد بككذرد. 


. 


ويا يس از شنيدن بيام و ديدن آيات و نشانه ها در راه سركشى و طغيانكرى يافشارى كند. 
به باور ياره اى منظور اين است كه: ما مى ترسيم بيش از شنيدن منطق و دليل هاى روشن ماء او فرمان اعدام ما را صادر كند و 
يا بر كفر و بيدادش بيفزايد. 


و خدا در راه اميد و امتّت بخشيدن به آن دو فرمود: 


و 


قال لا تَخافا إنى مَعكما 


نترسيدء و نككران نباشيد كه من به همراه شما هستم و يار و نككهبان و مراقبتان خواهم بود. 


5 
نكت 


بينم و مى دانم و از شما دفاع خواهم نمود. 

واقتدارى قرار خواهم داد كه با و جود آيات ما به همراه شماء آنان به شما دست نخواهند يافت و شما وهر كه از شما ييروى 
نمايد جيره و ييروز خواهيد بود. 

و مى افزايد: 


َأتَياةُ اينكك نزد او برويك... 


2008 


فقولا إنا رَسُولا رَبُكك و با نرمش و اقتدار به او بكويبد: ما دو تن ييامبر و فرستاده يرورد كار تو هستيم. او ما را نزد تو فرستاده 
است تا تو را به توحيد و تقوا و عدالت و آزادكى فراخوانيم. 
فاون .فنا تين سانيا سف زان اسراف توا ازاك كفيو اتاقدنا مور اننا در كف 


و 


وّلا تَعَذْبْهُمْ و آنان را مورد شكنجه و 


اذئنت وآزار قرار مده. 


6 فث.اسء, لاه معيو . 5 ح 5 : 95 2 . : 2 
قَذْ جثناك بِاابَهِ مّنْ رَبك به يقين ما از سوى يرورد كارت دليل و معجزه روشن و روشنكّرى كه نمايشكّر درستى دعوت و 


رسالت مَاسكت: براى تو آورده ايم. 
وَالسَّلامُ عَلى مَن 3 الْهُدى. 


منظور از وازه سلام در اينجا نه درود استء بلكه منظور اين است كه هر كسى راه هدايت و عدالت در بيش كيرد از بدبختى 


وعذاب دنيا و آخرت در امان خواهد بود. 


دليل تفسير آيه بيش اين است كه مى فرمايد: 


نافد اوح إلينا آن العذاك عل كن كدت و ول : 


به يقين به ما وحى رسيده است كه هر كسى رسالت ما را دروغ شمارد و از حق و عدالت روى كرداند» كرفتار عذاب خواهد 


لابرورة كان هما كبية» 


لا آنان نزد فرعون آمدند و آن كونه كه خدا مقرّر فرموده بود » يام او را در فرازهايى ينجكانه و كويا و روشن بيان كردند. 


فرعون رو به آنان كرد كه: 
قال فَمَنْ رَبُكما يا مُوسى. 
هان ا موسى ! يزورد كار شما ذو تن كسسة؟ 


در اينجا بااين كه او در برابر دو ييامبر خداء موسى و هارون بود. وهر دو را مخاطب مى ساخت. از باب «تغليب» تنها نام 


موسى را بر زبان مى آورد. 


اما ياره اى بر آنند كه تقدير آيه شريفه «يا موسى و يا هارون» است كه براى اختصار و نيز هماهنكى آخر آيات حذف شده 


است. 
ياسخى دلنشين و تفكرانكيز 


قَالَ رَبنَا اذى أغطى كلّ شَّئ ءٍ حَلَقَهُ نّم مَدى 


كفت: يرورد كار ما 


تفكراتكرش شتباحت: او همان خداى اسح كديه هر موجودذى آنه شايسمة و باسعه افريتشقن توذه است اراق داشتة و 
آنكاه او را به آب و غذا و جكونكى زندكى و توليد نسل و راه و رسم جككونه زيستن» راه نموده است. 


اين تفسير از آيه شريفه» از «مجاهد». «عطيّه) و «مقاتل» استء اما به باور «ابن عباس» و «سدى» منظور اين است كه خدا به هر 


موجود و يديده اى زوج و جفت آن راعطا كرده. و حِكونككى ازدواج با وى را به اويا آنء الهام فرموده است. 


«جبايى» مى كويد: منظور اين است كه يرورد كار ما آن كسى است كه نعمت هاى كوناكون را به مردم ارزانى داشته و راه 
بهره ورى از آنها را به آنان آموخته و راه و رسم شايسته و بايسته زندكى را در اختيار آنان قرار داده است تا از راه عمل به 


آنء» به نعمت هاى آخرت برسند. 


ياسخ زيبا و دليذير و تفكرانكيز موسى به يرسش فرعونء او را شكّفت زده ساخت؛ ازاين رو به يرسش ديكّرى يرداخت و 
كفت: 


قال قما بال الْقَرُونِ الأولى. 


كاااق يان حال ووو وسد رشك اسل حاف كذققه كه نه عداى يكنا ابحاة تداشعيد وها رامن برمعيدقن باحكونه 


خواهد بود؟ 

منظور از جامعه هاى بيشين» جامعه نوح و عاديان و ثموديان بود. 
آن حضرت در ياسخ دومين يرسش فرعون, كفت: 

قال عِلْمُها عِنْدَ رَبَى فى كتاب. 


عملكرد آنان و تمامى رفتار و كردارشان نزد خدا 


ودر لوح محفوظ است و خدا از انديشه و كردار آنان آكاه مى باشد و ياداش و كيفر آنان را مى دهد. 
به باور ياره اى منظور از وازه كتاب در آيهء همان جيزى است كه به وسيله فرشتكان در مورد عملكرد انسان نوشته مى شود. 


و كاره اى 'ثير بز انثد كه منظون:فرَعوث ان:يوششن:از سدزئوشت:امت عاق كذشته و بتشيتتان"اين بود كه جرا آثان بس از مركه 


ل رق لا 

و جيزى از دست او نمى رود و كسى از قلمرو قدرت او خارج نمى كردد و خطا و فراموشى در ذات ياكك او راه ندارد. 
ونيز در ادامه وصف آفريدكار فرزانه و تواناى هستى در اين آيه شريفه مى فرمايد: 

لّذى جَعَلَ لَكم الْأرْض مَهداً 

همان خدايى كه زمين را براى شما مهد آسايش و كاهواره زند كى كردانيد. 

ودر آن راه هاى كوناكونى برايتان يديد آورد تا به آسانى در آن راه برويد و عبور كنيد. 

وا دل كالسا هاء 

همو كه از آسمان برافراشته برايتان ابى به صورت برف و باران فرو مى ريزد وفرود مى آورد. 

در اينجا ياسخ موسى به يرسش فرعون به يايان مى رسدء و خدا در ادامه سخن در مورد باران مى فرمايد: 

قََخْرَجنا به أزواجاً مّنْ نّباتِ سَنَّى . 


ما به وسيله اين آب باران» روييدنى ها و رستنى هاى رنكارنكك و كياهان و كل ها را با رنكك هاى زيباى سبيد» سرخ» سبز و 
زردء و با مزه هاى كوناكون و منافع و سودها واثركذارى هاى مختلفى از زمين رويانديم و بيرون آورديمء كه ياره اى از آنها 


براى بهره ورى و تغذيه انسانند و ياره اى به صورت 


ميوه مورد استفاده قرار مى كيرند و برخى نيز براى حيوانات مفيدند و علوفه آنها به حساب مى آيند. 
در ادامه سخن در اين مورد مى افزايد: 


كلوا وَارْعَوًا أَنْعامَكُم اينكك شما از همه اين نعمت ها بهره ور كرديد و دام هايتان را نيز در آن مرغزارها بجرانيد» كه خدا همه 


إنَّ فى ذلك لَاياتٍ لِأُولى النْهى. 


به راستى كه در اينها براى خردمندانى كه از دست يازيدن به كناهان خوددارى مى ورزند و يروا ييشه مى سازند» نشانه هايى 


از يكتابى و قدرت و دانش و حكمت خداست. 


قرآن بسن التوصف افزيد كار هسى: و دعوت به شنا ذات ياك وى همعاى اف اننكك دو اشازة اى تفكرانكيق به:اصل 


«معاد» و جهان يس از مركك مى فرمايد: 

نْها خَلَفَاكُمْ ما يدرتان آدم را از همين خاكك و همين زمين آفريديم. 

وَ فيها تُعِيدٌكمْ و شما را يس از مركك به همين خاكك و رحم همين زمين برمى كردانيم. 
وَيِنْها تحر جك تازه أخرى. 

و سرانجام در آستانه رستاخيز نيز شما رااز همين خاك و همين زمين بيرون مى آوريم. 
ودر آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَلَمَد رَيِناةُ اياتنا كلّها 


وراستى كه ماهمه آيات و نشانه هاى نهككانه قدرت خود را كه روشتككر رسالت و درستى دعوت موسى بودء به فرعون 
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فكذب وَابى. 


انا او به جاى حق يذيرى و راهيابى به سوى خحدا و دين اوه همه را دروغ انككاشت و از يذيرش حق و ايمان به حقيقت سر باز 


زد ودر كفر و بيداد ياى فشرد. 


كفتنى است كه منظور از «آياتنا» نه همه نشانه هاى خداء 


بلكه نشانه ها و معجزه هاى نهككانه اى است كه به موسى ارزانى شده بود. 
-[و] كفت: اى موسى! آيا نزد ما آمده اى تا با افسونكرى [و نقشه هاى ]خودت ما را از سرزمين خودمان بيرون كنى؟ 


8 - ما [هم افسونى بسان آنء براى تو خواهيم آورد [و در برابرت خواهيم ايستاد ]» اينكك ميان ما و خودت وعده كاهى هموار 


[و مساوى براى مانور]ء در جايى قرار ده كه نه ما از آن تخلف ورزيم و نه تو. 


9 - [موسى كفت: وعد كاه شماء روز زينت [و روز آرايش و عيد مردم مصر إباشد و [آنكّاه است كه مردم [از خانه هاى 


خود بيرون آمده و] به هنكام جاشت [و بالا آمدن آفتاب كردآورده مى شوند. 


م يس فرعون [از رويارويى بيشتر با موسى روى كردانيد و [به جاى آنء همه ابزارها و امكانات نيرنكك [و فريب خويش 


كرد اووقة و انكاة نا إفسو تكراة [و داتشؤران :روز كار خويش إبان مد 


*١‏ - موسى به آنان كفت: واى بر شما! به خدا دروغ نبنديد كه شما را به وسيله عذابى [سخت و نابودكر] ريشه كن خواهد 


ساختء, جرا كه هر كس به خدا دروغ بستء نوميد [و زيانكار] شد. 
1 - يس [از هشدار موسىء افسونكران در ميان خود؛ درباره نقشه خويشء به كشمكش برخاسته و آن راز را نهان داشتند. 


8# [وابه يكذيكر] كفثتدة نه ابقيق اين ذو تن [مؤسى و هازوق »افسوتكرئلة مى عؤاهتك با افسوق وين شما راان [سر زميق 
و |كشورتان بيرون كنند و رزيم [و نظام نمونه و] والآى شما را براندازند. 


عم -ازاين 


رو [همه نيرنكك خويش را كرد آوريدء آنكاه [منظم و ]صف زده بيش بياييد» و به راستى كه امروز كسى رستكار [و بيروز] مى 


كردد كه [بر طرف مقابل خويش [برترى يابد. 


هع -[و آنان يس از آمادكى هاى لازم كفتند: اى موسى! اينكك يا تو [نخست عصاى خود را به ميدان رزم مى افكنىء يا ما 


كان حيبي باشيم كه [ابزار افسون خود را به ميدان مى افكند؟ 


8 -[موسى كفت: [نه شما [ابزار افسونتان را] بيفكنيد؛ [و آنان با همه توان افكند أو به ناكاه ريسمان ها و جوبدستى هاى 


آنان بر اثر افسونشان به او [جنان ]وانمود شد كه [كويى همه آنها مى خزند [و راه مى روند]. 
نكرشى بر وازه ها 


«تولى): اين وازه به مفهوم روى برتافتن از موسى يا بيرون رفتن از آن محفل است,ء و نيز نشانكّر روى برتافتن از دعوت و منطق 


موسى و واكنش ناهنجار او مى باشد. 

«ضحى): كسترش نور خورشيد يا جاشتكاه. 

«طريقه): راه و روشء رزيمء نظام» مذهب حاكم. 

«مثلى)»: از ريشه «مثل» ب ركرفته شده و منظور برتر و والاتراست. 


ايوم الزّينها: به مفهوم روز آرايش و آراستحّى مردم استء اما در آيه شريفه منظور روز عيد يا روزى بود كه تعطيل همكانى به 
5 بر 


در اين آيات فراز ديكرى از رويارويى يبشواى آزادى و عدالت با سردمدار استبداد و خودكامكى به تابلو مى رود كه سخت 


روشدكر شيوه خوى كامكان وبوسوا كر اناق أشح: 


قراك تشائكر اق است كه فرغوق :تان همه بيداد كران و.رورمدازان قروف :وا اعصار دزيرار ملق لشي 


و روشنكر يرجمدار حق به دروغ يردازى و تهمت تراشى روى آورد؛ و براى فريب ييروان ساده دل خويش به موسى اتهام 
جادوكرى و افسونكرى و براندازى زد و كفت: 


قال جتنا لِمُحْرجَنا مِنْ أَرْضآنا بيرك يا مُوسى هان اى موسى! آيا آمده اى تا به وسيله افسونكرى خودء ما رااز كشور و خانه 


و كاشانه خود برانى؟ 
وافزود: 
فييك بسر مُدْلِهِ اينكك كه جنين است ما نيز افسونى بسان افسون تو به ميدان خواهيم آورد. 


.]| > جوم 


فَاخِعَل بَتِنَنا و بتك مَوعِددًا لانْخْلفَهُ تن وَ لا أَنْتَ يس وعده كاهى براى ما و خودت قرار ده و تاريخ رويارويى را مقرّر دار تا 
ماو شما در آن روز و ساعت مقرّر و در آن ميدان حاضر كرديم و كسى تخلف نورزد. 


و به ياد داشته باش كه آن ميدان بايد به كونه اى باشد كه از نظر مساحت و امكان مانور» براى هر دو طرف برابر باشد. 


موسق :دو زاب عق نابذيوق و.سكفا برواق سرذمداناسفة اذا ترس وشكيان عدانستدائه ا كة داق سفارش شدم يود 
كفت: 


قال مَوْعِدٌكمْ يَوْمٌ الزّينه. 
وعده كاه ما و شما روز «زينت» باشد... 
در ميان مردم «مصر» يكى از روزهاى سال را توو ا بس ادل اكدتوو ووعل عا جر عرق سعنات من ند 


در آن روز مردم لباس نو مى يوشيدند وضمن نظافت و آراستككى خانه و لباس و زندكى خويشء كوجه ها و بازارها را نيز 


آرايش مى كردند و دست از كار روزانه مى كشيدند. 


آرىء موسى ييشنهاد كرد كه همان روزء روز ديدار دوطرف باشد و بامداد آن روز كه مردم از 


خانه بيرون مى آيندء به مركزى دعوت شوند تااز نزديكك آنجه روى مى دهد بنككرند و حقيقت رااز دروغبافى و دجالكرى 
يس از اين تصميم و اين وعده بود كه فرعون با غرور و كستاخى ويزه خود كامكان از موسى جدا شد. 


نول فرِعَْنُ فَجَمَحَ كيْدَهُ نَم آتى. 


آرى» فرعون از رويارويى بيشتر روى برتافت» و از بى نقشه هاى دجالكّرانه خود رفت» و يس از فراهم آوردن ابزارهاى فريب 
و نيرنكك» در هنكامه مقرر به وعد كاه ناز كشت 


روز رويارويى روز رويارويى سرنوشت ساز آزاديخواهان و نككهبانان اختناق و استبداد فرا رسيد» و شرابط آماده شد. 

قَالَ لَهُّعْ مُوسى وَيلَكمْ موسى به افسونكّران روى آورد كه: واى برشما! 

اك زارفا سكاف مهو رشقت : يد كان من ووه وحتظون ازنك كنههدا هارا كرفاراعذات دروا كمون بنارذا 
ياره اى بر آنند كه نفرين است. و بدين وسيله از باركاه خدا براى آنان عذاب خواسته مى شود. 


ويارهاى ذيكر براين باورند كه از دو وازه «وى) و«لكما ساخته شده ومنظورا ين است كه. من از بدانديشى و عملكرد 


نارواى شما در شكفتم! 
لا تَفْتَدوا عَلَى الَلِهِ كذباً 
«ابن عباس» مى كويد: منظور اين است كه با دروغبافى و به ناروا كسى را شريكك و همتاى خداى يككانه نسازيد. 


امَا به باور ياره اى منظور ا ين است كه به خدا دروغ نبنديد و معجزه هاى مرا افسونء و افسون خود را حق جلوه ندهيد و فرعون 


را به دروغ و دجالكرى خدا نخوانيد. 
قَيِسْحِتَكمْ بعَذاب كه در آن صورت شما را به كيفر و عذاب كرفتار خواهد ساخت. 


وازه «سحتث) در اصل 


به مفهوم تراشيدن همه موهاى سرء آمده و منظور از «سحته الله و اسحته) اين است كه خدا او را نابود و ريشه كن ساخت. 
وَقَدْ خاب مَن افتّرى 
به باور «قتاده» منظور اين است كه هر كسى به خدا دروغ بنددء زيانكار است. 


اما به باور ياره اى» جنين كسى اميدش از باركاه خدا و رحمتا و به نااميدى كراييده و از خدا و بهشت يرطراوت و زيباى او 


نوميد شكة:اشنت: 


اين هشدار تكان دهنده موسى كه از زرفاى دل برمى خواست و آكنده از راستى» خيرخواهى و مردم دوستى بود. و هيج 
شباهتى به عوام بازى ها و عوام فريبى هاى زاهدنمايان نداشت, طوفانى در دل ساحران و روشنفكران و هنرمندان دربارى 


افكند» و آنان را به انديشه اى جديد فرو برد كه در اين مورد قرآن مى فرمايد: 


م 3 و 0 ه- ا د 
تَنازَعُوا أمْرَهَحْ بَتِنَهْمْ يس مردم در مورد موسى و هارون از يكك سوء و فرعون و ياران زورمدارش از د كرسو به كفتكو 


برداختند» و هركدام در اثبات انديشه و يندار خود و مردود بودن بندار ديكرى به كشمكش برخاستند. 
به باور ياره اى منظور اين است كه افسونكران در باره ابزار كار خود و جكونكى آغاز كار به مشورت يرداختند. 
وَ أَسَدُوا النُجَوى. 


آنان به كونه اى كه فرعون از رازشان آكاه نشودء به يكديكر مى كفتند: اكر موسى بر ما بيروز كرديد و روشن شد كه او به 


راستى يبشواى آسمانى استهء به او ايمان خواهيم آورد؛ و اين راز را از فرعون نهان مى داشتند. 


به باور «(محمد بن اسحاق» منظور اين است كه وقتى موسى به آنان هشدار داد كه: «ويلكم) واى بر شما! آنان در مورد اوو 


هشدار 


خيرخواهانه اش به مشورت يرداختند و كفتند: اين كفتار و اخلاص و مردم خواهى و سبكك عمل نه شيوه افسونكران است. 


اما به باور «قتاده» آنان در رازكويى خويش مى كفتند: اكر او افسونكر استء بر او جيره خواهيم شد, و اكر جنان كه مى كويد 


وبه باور يارهاى ديكر منظور اين است كه افسونكران سخن خود رااز موسى و هارون ينهان داشته و با سردمدار بيداد به 


سح" فر كُوْشئ يرداختند. 


لاسه تهمت استبداد 


لا جارجيان و سخنكويان استبداد حاكم براى فريب مردم و برانككيختن بدكمانى و دشمنى كور آنان بر ضد ييشواى آزادى به 


موج دروغ يردازى هاى خويش دامن زدند كه: 

قَالُوا إن هذانٍ لساحرانٍ هان اى مردم! بهوش باشيد كه موسى و هارون افسونكرند» نه ييامبر خدا و آزاديخواه و بشردوست! 
تإيناك أذ يترا كد نول امك متخزعها 

اين دو در اين نقشه هستند كه شما را از كشورتان «مصر» بيرون براننئد. 

وَ يدعبا طَريمَيَكمٌ الْمُْلى. 

در اين مورد سه نظر آمده است: 


١‏ - از اميرمؤمنان عليه السلام آورده اند كه در تفسير آيه فرمود: و راه شما بهترين و نزديكك ترين راه به سوى حق و عدالت 
استء و آن دو مى خواهند اين راه شما را مسدود سازند و مردم را به سوى خود برند. 

" - به باور ياره اىء از آنجايى كه بنى اسرائيل از نظر شمار و ثروت وزنه مهمّى به حساب مى آمدند و راه زندكى را براى 
مردم مصر هموار مى ساختند آنان مى ترسيدند كه موسى و هارون آنان را بيدار سازند و بر ضد ستم برانكيزند و آنككاه با خود 


نونك 


؟*/ دو 


به يباور يارهاى ديكر متظور اد ين است كه: آنان مى خواهند دين و آيين يسنديده و رزيم و نظام يراقتدار و نمونه شما را 


برانهاو تق اديت شما كرك 
ونيز افزودند: 


فَأَجْمِعُوا كي دَكم اينكك كه جنين است شما نيز همه نقشه ها و نيرنكك هاى خود را روى هم كذاريد و همه توانايى و هنر 


خويش را به كار كيريد. 

ا هيما 

آنكاه صف زده و منظم و با شكوه و هيبتء وارد ميدان مبارزه كرديد كه هماهنكى و د يكبارجكى زهز ييزوزئ اسث: 
وَقَد افلح الْيَومَ مَن اشتغلى. 

و بدانيد كه امروز رستكار و نيكك بخت آن كسى است كه برترى يابد و بيروزى رااز آن خود سازد. 


اين فراز به باو ياره اى ادامه كفتار فرعون به افسونكران است كه به خدمت بيذاد كرفته اسث» اما به باور ياره اى ديكر كفتار 


خود جادو كران است. 


ل آغان فارده لأ وتنايخ سان فرعو السوى تصني كوو ساد "دلآن وا در انمهت حمانت ان اشعذداه رالككتة و از"د كرسو 


0غ 


هان اى موسى! تو آزادى كه نخست كار خويش را آغاز نمايى و عصاى خويش را بيفكنى» يا نخست ما كار خود را آغاز 
ودر آخرين آيه مورد بحثء ياسخ «موسى» به بيشنهاد افسونكران را ترسيم مى كند كه: 
قال بَل أَلْقُوا. 


روشن است كه منظور آن حضرت اين بود كه وقتى نخست آنان 


جادوى خود را به ميدان آورندء و آنكاه عصاى موسى به ميدان بيايد و جادوى آنان را نابود سازدء اين شاهكار بزركك اثر 


بيشترى در افكار و انديشه ها مى كذارد. 
فإذا حِبالهُمْ وَ عِصِيّهُمْ يُخَيَل اليه مِنْ سِخْرهم انها تَشْعى. 


به باور ياره اى منظور اين است كه يس از به ميدان مدن سحر ساحرانء به ناكاه موسى جنين به نظرش رسيد كه كويى 


اما به باور ياره اى ديككرء فرعون جنين مى ينداشت» نه موسى. 


در آيه شريفه» تعبير (مى ينداشت»». و يا «به او اين كونه وانمود مى شد) (يخْيل اليه)» بدان دليل به كار رفته است كه ريسمان 
ها و جوبدستى هاى آنان به راستى حركت نمى كردء بلكه آنان با شككرد خويش در داخل آنها «جيوه» ريخته بودند؛ ازاين رو 
هنكامى كه خورشيد بالا آمد و آنها را كرم كردء «جيوه اى» كه در درون آنها جاسازى شده بود, بالا رفت و آنها به حركت 
درا مذئد؛ و كسى كانه ابن منظره .عن 'تكريسة وان زم وشكرة افسؤتكران كأ نود جتين فى بننداشت كه.وسمان هاو 


جوبدستى ها به حركت آمله اند. 
- يس موسى در درون خويش [ناخودا كاه ترسى احساس كرد. 
8 - [به او] كفتيم: نترس كه [در اين رويارويى سرنوشت ساز] تو خود برترى. 


4 - و آنجه را كه در دست راست دارى إبا نام و ياد خدا] بيفكن, تا هرجه را ساخته اند ببلعد؛ به يقين آنجه آنان ساخته [و 


يرداخته ]اند» ترفند جاد و كرى است؛ و جاد و كر به هرجا برود [ييروز و ارستكار نمى كردد. 


1ت بسن افسوتكراق [نا ددن أن منظره شكرق نه سجدة افكندة 


شدندك زو ]كفتند: ما به يرورد كار موسى و هارون ايمان آورديم. 


١‏ - [فرعون كفت: [آيا] بيش از آنكه به شما اجازه دهمء به او كرايش يافتيد؟ بى ترديد او همان بزركك [و آموزكار] 
بريد؛ و شما را براتنه هاى درخت خرما به دار خواهم آويخت. و [آنكاه [خواهيد دانست كه عذاب [و شكنجه كدامين ما 


بتكف ترق باكدذا ردن السك 


١‏ - [افسونكرانٍ راه يافته به سوى حق كفتند: ما هركز تو را بر آنجه از نشانه هاى روشن [و روشن كرى كه برايمان آمده 
است و إ[نيز بر] آن كسى كه ما را آفريده است برنخواهيم كزيد؛ بنابراين بر هرجه حكم مى رانى» حكم بران كه تو تنها در 
زندكى [زود كذر إدنيا حكم مى رانى. 


7 - به يقين ما به يرورد كارمان ايمان آورده ايم تا [در يرتو بخشايشش إلغزش هاى ما و افسونى را كه تو ما را بر آن واداشتى 


بر ما ببخشايدء و [ير اين باوريم كه ياداش إخدا بهتر و ياينده تر است. 


7 - به راستى كه هر كسى به بيشكاه يرورد كارش كناهكار بيايد. [آتش شعله ور ]دوزخ براى او خواهد بود؛ در آنجا نه مى 


ميرد [و نابود مى كردد تا آسوده شود أو نه زندكى [خوشى خواهد يافت. 


0 - وهر كس با ايمان [و يقين به بيشكاه او آيدء در حالى كه كارهاى شايسته انجام داده باشدء جنين كسانى برترين [و 


2 - [همان بوستان هاى جاودانه اى كه از زير 


[درختان آن جويبارها روان است؛ در آن جاودانه مى مانند؛ واين ياداش كسى است كه به ياكى كرايد. 
نككرشى بر وازه ها 

«لقف:: بركرفتن به سرعت و شتاب و مهارت به وسيله دست و يا دهان, يا «ربودن». 

«كبير): بز ركك» آمو زكار واستاد. 

«ايثار»: بر كزيدن و ترجيح دادن. 


تكن ا كىن ونا كير كىن و اتبكى وا كو اسك ةنو لكات امال نيز بحسن ححهظة د كات كنتدمي شود كه باع با كى واير كتبو 
فزونى ثروت مى كردد. 
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نترس كه تو برترى و ييروزى از آنِ آزاديخواهان است. 


فى أن قدوت تمائئ افسو كران وهترمتداق كداز سوئ استيداد در جهت فريب مردم به كار كرفته شده بودند» غريو شادى از 
سوى فرعونيان طنين افكند» و درست در اين شرايط بود كه موسى ناخودآ كاه اندكك ترسى در زرفاى جان خويش احساس 


كرد. در نخستين آيه مورد بحث در اين مورد مى افزايد: 
فاؤْجَسّ فى نفسِه خيفة مُوسى. 
يس موسى از ديدن منظره سحر اميزى كه آنان يديد آورده بودند» احساس ترس كرد. 


او بر خود نترسيد, بلكه از آن ترسيد كه مردم دستخوش اشتباه كردند و كار افسونكران را بسان معجزه بزركك او يندارند و به 


خا كرايقن ايه عكق و غندالث و اقتداق بدنسيهوا و#تشاهكة ازادف: از تتروى اوسريار زئتد: 


اين ديدكاه «جبايى) در تفسير آيه استء اما به باور برخى» هر انسانى از ديدن منظره هاى هراس انكيز به طور طبيعى مى 


هراسدء و موسى نيز به طور طبيعى از ديدن منظره هاى ترس آور اندكى احساس ترس كرد. 


از ديد كاه ياره اى» ترس او از اين جهت بود كه مبادا مردم بيش از ديدن ضد حمله او و 


به ميدان آوردن معجزه اش يراكنده كردند و وى فرصت نيابد با نابود و بى اثر ساختن افسون افسونكران حقانيت دعوت خود 


و بازيكرى آنان را به روشنى به نمايش كذارد. 


اما از ديد كاه يازه اى بديكرء ترس موسي :از آن جهتث يبودا كه تم دالست آبا عصايش فكامن كه ازدها كرديل» من تواند بر 
آنجه افسونكران بربافته اند جيره شود.ء يا نه؟ جرا كه اكر عصاى او ازدها مى شد و نمى توانست همه مارهاى ساخته و يرداخته 
آنان را ببلعد و نابود سازد» در آن صورت اين خطر وجود داشت كه افسونكران نيز به اشتباه افتند و يا به دروغ و ناروا خود را 
با موسى مقايسه كنند و اين باعث سر كردانى مردم كرددء به ويزه كه زر و زور و هوا وهوس نيز طرفدار آنان بود و خود آنان 


را به ميدان آورده و در انديشه خاموش ساختن نداى توحيد كرايانه و آزاديخواهانه موسى بود... 


اما هنكامى كه عصا را افكند. و به يارى خدا به ازدهايى عظيم تبديل كرديد و نيرنكك ساحران را بلعيد» آن ترس موسى نيز 


برطرف شد. 
در دومين آيه مورد بحث در اشاره به يارى خدا نسبت به موسى مى فرمايد: 
قلا لا نكت الك اكه لاغلن: 


به موسى در آن لحظات سرنوشت ساز و حساس بيام فرستاديم كه ترس به دل راه نده كه تو با بيروزى و سرفرازى برتر خواهى 


بود. 


تلن وار 


تارسمان هاو حويدسق هاى افسوتكران واتلعدة جرااكة آنها بدايداه هاي مش جد و يديد اورنده انها بر 


آنها جيره است. 

انما صَنَعُوا كيدٌ ساجر. 

كارى كه افسونكران بربافته اند» جيزى جز نقشه و نيرنكك ظاهرى نيست و از حقيقت بى بهره است. 
ولا يُفلِحَ السّاحِرٌ. 


وال انحا كة افموق واد و قافك عقيف أسكه كار ساحر و افو تكرباعة بيروزى و وسكارى مدراهن شن 


و افسونكر و سحريرداز در هر كجا باشد و هركجا دست به افسون زند» سرانجام كارش شكست است. 


هولناكى تبديل شد و همه بافته هاى افسونكّران را بلعيد... و با مانور خود در برابر مردم طوفانى از ترس و حيرت يديد آورد. 


يس از اين رويداد حيرت انكيز» افسونكران و هنرمندان و روشنفكرانى كه به ييكار با موسى برخاسته بودند نخستين كروهى 


شدند كه به حقيقت بى بردند وبا تحول مطلوب فكرى و روحى كه در آنان يديد آمد به رسالت موسى كواهى دادند. 
قرآن در اين مورد مى فرمايد: 

فَاَلْقَىَ السَحَرَهُ سَيدًا. 

يس از ديدن آن رويداد عجيب همكى افسونكران به سجده د رآمدند. 
قالُوا امنا برب هِرُونَ وَ مُوسى. 


و كفتند: ما به يرورد كار موسى و هارون ايمان آورديم. 


روشن است كه يرورد كار و كرداننده هستى» خداى همككان استء نه فقط خداى موسى و هارون. اما آنان بدان دليل اين تعبير 
زائة كاز نردند كدر آن رو كان آن دواتن امير خدا يودند ونه يكت معجره و.دعائ آثان بود كه افسون افسوتكرات تايود 


كرديد و حقيقت آشكار شد. 
واكهن اباد 


حق كرايى و حق شناسى افسونكران و اعتراف آنان به رسالت موسى 


وايمان شجاعانه و خالصانه آنان به يكتا آفري دكار هستىء يايه هاى نظام ستم را به لرزه درآورد؛ ازاين رو فرعون به واكنش 


ابلهانه اى كه همه خود كامكان دست مى يازند» دست يازيد و رو به آن مردان حق كرا كرد كه: 
قال امَنْتمْ لَهُ قبل أَنْ اذَنَ لَكمْ شما بيش از اينكه از من اجازه بكيريد» به رسالت موسى و به خداى او ايمان آورديد؟ 


اين كفتار فرعون از نادانى و غرور او حكايت دارد» جرا كه وى مى ينداشت كه تنها كسى مى تواند به حق كرايش يابد و به 


خدا و ييامبرش ايمان آورد كه سردمدار استبداد اجازه دهد. 


تفاوت «فرمان)» و«اراده» در اين است كه در فرمان خواست و اراده فرمانروا نيز هستء در حالى كه در «اذن)» ذيكر اراده 


فرمانده و فرمائروا نيست. 

براى نمونه: 

١-اين‏ آيه شريفه «اذن» است كه مى فرمايد: 

... اذا حللتم فاصطادوا ...(107) 

و جون از جامه احرام بيرون آمديدء مى توانيد شكار كنيد... 

؟-واين آيه «امر) است كه مى فرمايد: 

اقيموا الصّلوه.(0١)‏ 

نمار را به يا داريك... 

در ادامه آيه شريفه كفتار نابخردانه فرعون را آورده است كه افزود: 

بى كمان موسى آمو زكار شماست و اوست كه افسون و جادو را به شما آموخته است و روشن اسث كه شاكرد در برابر استاد 
مغلوب خواهد شد. 

تناو ونازة اف منظوو اك :انيخا كه اق توائى شتعاست و شما يزوان او ستععد شما ضر ابن كان ان از ثاتؤاة تر شعةة اقانه 


ياس احترام و كراميداشت اوء از مبارزه جدى و رويارويى واقعى با او سر باز زديد و تن به شكست 


سيرديك. 
اه 


فلاقَطعَنَ أَيْدِيِكمْ وَأَرْجُلَكُمْ مْنْ خلافٍ هم اكنون به كيفر كارتان» دست راست و ياى جب شما را خواهم بريد. 


وَ لََصَلبنَكمْ فى جدْوع النَخْل و شما را بر تنه ها و شاخه هاى درخت خرما خواهم آويخت. 


و آنككاه خواهيد دانست كه من برايمان شما سختكيرتر و يايدارترم؛ يا خداى موسى بر بى ايمانى و كفر شما سختكيرتر و 


يايدارتر است؟ 


و نفك ان 5 ا» نه تنها در برابر لااف و كزاف ا سقيداذ وذ :را تاد كه دليزاته و تحسين براكيزة ير اتتخات آزاداتة و 


آكاهانه خويش يايمردى و يايدارى ورزيدند و فرياد برآوردند كه: 


قالوا لنْ نَؤْيْرك عَلى ما جاتنا مِنّ الْبيّناتِ ما ه ركز تو را بر دليل هاى روشن و روشنكرى كه بر درستى رسالت و راستى دعوت 
موسى برايمان آمده استء مقدّم نخواهيم داشت؛ جرا كه موسى معجزه هايى به همراه دارد كه انجام آنها فراتر از قدرت و 


كينا ريك و كواة اسان شابيت: 
وَالْذى قَطرَنا 
و نيز تو را بر آفريد كارى كه ما را آفريده استء برنخواهيم كزيد. 


ممكن است اين جمله س و كند بوده و منظور اين باشد كه: به خدايى كه آفري دكار ماست سوكند كه ما تو را بر معجزه هاى 


(موسى») برنخواهيم كزيد. 


فافض ما آنْتَ قاض بنابراين: هر كارى از ثو ساخته استء كوتاهى مكن: وهر فرمان و حكمى دارى بى درنكك صادر كنء و 


بدان كه ما در هر صورت از كزينش آكاهانه و ايمان خالصانه خويش دست نخواهيم شست. 


تو هر كار وهر فرمانى صادر نمايىء تنها ويه زندكى زود كذر اين جهان است» 


ودر جهان باقى ديككر فرمان و فرمانروايى نخواهى داشتء و آنجا تنها داورى عادلانه خداست كه ما به او و آن روزء ايمان 


آورده ايم. 

ونيز افزودند كه: 

إنَا امنا ريا ليَغفِرَ نا حطايانا 

ما به يرورد كار خويش ايمان آورده ايم تا در يرتو بخشايشش از شرك وكناه ما بككذرد... 


وَ ما أكرَهْتّنا عَلَيِهِ مِنَ السّخر 
و كناه افسونى را كه تو ما را به آن واداشتىء بر ما ببخشايد. 


آنان بدان دليل اين سخن را كفتند كه شاهان و فرمانروايان براى اينكه افسون و جادو بسان ابزارى در دست آنان باشد ودر 
جهت حفظ قدرت وفريب مردم از آن بهره جويند, هماره كروهى را براى فراكرفتن آنها ناكزير مى ساختند و آنان را براى 


خود مى يروردند؛ وفرعون نيز اينان را براى جنين روزى يرورده بود. 


«عبد العزير» در مورد دلايل بيدارى و حقكرايى افسونكران عصر موسى آورده است كه: آنان از فرعون تقاضا كردند كه 


«موسى» را در جايى بازداشت كند و هنكامى كه به خواب رفت او را به آنان نشان دهد. 


فرعون يذيرفتء و برنامه را فراهم كردء آنان هنكامى كه آن حضرت را در ساعتى كه به خواب بود تماشا كردند, ديدند كه 
عصايش از او نككهبانى مى كندء و دريافتند كه نه او افسونكر است و نه كارش سحر و جادوء جرا كه جادوكر هنكامى كه به 
خواب مى رود سحر و افسونش نيز باطل مى كردد. آنان اين واقيعت را به فرعون كفتندء امّرا او باز هم آنان را به مبارزه با 
موسى ناكزير ساخت؛ و اين كفتارشان به اين داستان اشاره دارد. 


وياداش يرشكوه او براى ما بهتر و جاودانه تر است. 
و به باور ياره اى» اين فرازء ياسخ آن فريك ند فقون نأبيظا كذهن كفك وى لتطلدة اننا قد هدارا ةا 


و آنككاه خواهيد دانست كه عذاب و شكنجه كدامين ما سخت تر و يايدارتر است. از اين رو مفهوم آن اين است كه: ياداش 


يرشكوه خدا براى مردم با ايمان بهتر و كيفرش براى كناهكاران و سركشان يايدارتر است. 
فرجام سياه كفر و بيداد 
يس از يايان سخن دليرانه و سنجيده افسونكران, اينكك آفريد كار هستى در يكك نتيجه كيرى درس آموز مى فرمايد: 


لَه مَنْ يَتِ رَبَهُ مُجرماً قَانَ لَه جَهَنم به راستى كه هر كس به ببشكاه يرورد كارش كناهكار بيايدء دوزخ و آتش شعله ورش 


منظور از وازه «مجرم)» انسان كفركرا يا فرعون منش است كه به بيداد رفتار مى كند. 
لا يَمُوتٌ فيها وّ لا يحَيى. 


و كرفقارى يق كنسى أذر انتها "اند است كد تمر كن :دو كان اسّتث تااعردي والطة شوو و للدرند كىئ درسق كاسن أن 


آسايش و آرامش باشدء, بلكه هماره كرفتار عذاب خواهد بود. 


فرجام يرشكوه ايمان و عمل شايسته اين بود فرجام دردناك و رسواى كفركرايان و ظالمانء اما در مورد مردم با ايمان مى 


فرمايد: 
قز ينا فد عمل الصالكات دا وللكه لَهُمْ الدّرَجَاتٌ الْعَلى. 


وهر كسى باايمان و يقين به يبشكاه او آيدء در حالى كه در زندكى اش كارهاى شايسته انجام داده باشد» جنين كسانى 


آنكاء دن :وضف »يهشت برطراوث وازينا وابؤستان هاءواتعمت هاق ان.من فزمايل: 


جنات عَدْنِ تجرى من 


َخْتهَا اهار 

همان بوستان هائى جاودانه:اى كه اذ زير درختان اتها جر بارها و جشمهة سارها رؤان است: 
خالِدينَ فيها 

در آنها جاودانه مى مانند واز نعمت هاى خدا بهره ور مى كردند. 

و ذلك جزاء مَنْ تَركى. 


واين ياداش يرشكوه براى كسانى است كه خويشتن را در يرتو ايمان به خداء به ارزش ها آراسته واز ضد ارزش ها و كناهان 
ياككث و ياكيزه سازند. 


- يس فرعون با سياهيانش آنان را دنبال كردء انا از دريا فروكرفت آنان را آنجه فرو كرفتء [و همه به امواج آبها سيرده 


شدند]. 
4- و فرعون قوم خود را به بيراهه برد و به [راه راست راه ننمود. 


٠‏ - اى بنى اسرائيل! بى كمان ما شما را از [جنككال دشمنانتان نجات بخشيديم و [حضور در] سمت راست كوه طور را با شما 


وعده كذارديم, و منّ و سلوى بر شما فرو فرستاديمء [تا به خود آييد و در راه سياس يايدارى نشان دهيد]. 


١‏ - [و به شما بيام داديم كه:] از نعمت هاى [ياكك و] ياكيزه اى كه به شما روزى داده ايم» بخوريد. اما در [مورد] آنها از 


اندازه مكذريد [و راه اسراف در بيش نككيريد]» كه خشم من بر شما فرود مى آيد؛ وهر كسى [كارى كند كه ]|خشم من براو 
فرود آيدء بى كمان در [كام هلاكت و] نابودى درافتاده است. 
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- وبه يقين من نسبت به كسى كه راه توبه [و بازكشت به سوى حق را در بيش كيرد وايمان آورد و كارى شايسته انجام 
دهد. يس [هماره در راه راست كام سيارد» سيار [ مها شكراو |اعوركلاه ام. 


8 - واجه جيز تو ارا به شتاب واداشت [كه در آمدن به كوه طور] از [بركزيد كان |قوم خودت [يبشى كيرى اى موسى؟! 


؟8 - [موسى كفت: اين آنان هستند كه اينكك از بى من روانند؛ و من به سوى تو - يرورد كارا - شتافتم تا [از من خشنود 


كردى» [و مهر و لطف خود رااز من دريغ مدارى . 
0 - فرمود: به يقين ما قوم [و جامعه تو را يس از [ آمدن تو آزموديم؛ و سامرى آنان را [از راه راست به بيراهه كشاند. 


- يس موسى خشمكين و اندوه زده به سوى جامعه خويش بازكشت [و ]كفت: اى قوم من! آيا يروردكارتان به شما وعده 
سيرديد]» يا خواستيد خشمى از [سوى إيرورد كارتان بر شما فرود آيد كه از وعده ام تخلف ورزيديد [و راه توحيد كرايى و 
يووا سشكن رااره ا ساعيد]ة! 


نكرشى بر وازه ها 

«(يبس»): خشكك؛ جمع آن «يبوس» مى باشد. 

«اسف): دريغ واندوه كه جيزى فراتر از خشم است. 

١(يم):‏ دريا؛ و به رودخانه بزركك و خروشان نيز كفته مى شود. 

١غفَار):‏ داراى مفهوم مبالغه است كه بسيار آمرزنده و بخشايشكر معنا مى شود. 


«هوى): در اصل به مفهوم سقوط از بلندى 


است كه به نابودى سقوطكننده مى انجامد؛ و در اينجا منظور دورى از باركاه خدا و رانده شدن است. 
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وكا ايلك كا عيورت كرتك: 


فى النتزؤؤق شكنت انكر موسي ذو مهيدان قباززه يا اقسوكراق و اغعتراف آثان به وسالت و يامرى موسق اذرغون انه نيها 


حق را نيذيرفت كه بر شرارت و بيداد خويش افزود. 


واين حق ستيزى و استبداد از يكك سوء و يايدارى در حق و آزاديخواهى و آزادكى از سوى ديكر ادامه يافتء تا سرانجام خدا 
موسى و يارانش را نجات بخشيد و سردمدار ستم و سياه او را به امواج نيل سيرد» تا ديكر بيداد كران قرون و اعصار به خود 


آيند. 
آياتى كه در آستانه آنها ايستاده ايمء بيانكر اين واقعيت است و اين كونه از نجات موسى و يارانش خبر مى دهد: 


وَ لْقَدُ أَؤْحَينا إلى مُوسى أَنْ شري بعبادى يس از اينكه فرعون معجزه هاى موسى و نشانه هاى قدرت خدا را ديد» و خود و دارو 


دسته بيدادييشه اش حق را نيذيرفتند» ما به موسى وحى كرديم كه قوم خود را شبانه از سرزمين مصر حركت ده. 
فَاضْرث لَهُمْ طريقاً فى البخر يبس 

به وسيله عصا راهى خشكك در دريا يديد آور تا بنى اسرائيل بتوانند از آنجا بكذرند. 

در آيه شريفه» منظور از زدن راه» در حقيقت زدن دريا و شكافتن آبهاى آن براى يديد آوردن راه است. 
لاا ع لا 


ودراين راه واين كارء نه از يى كيرى و دستيابى فرعون ترسى به دل راه بده» و نه از خطر دريا و غرق شدن؛ جرا كه خواست 


خدا و سنّت تاريخى او بر نجات و ييروزى 


آزاديخواهان و نابودى و سرافكند كى استبداد است. 

در دومّين أيه مورد بحث مى فرمايد: 

َنْبعَهُمْ فِرِعَوْنٌ بجَنُودِه فرعون به وسيله سباهيانش در بى آنان حركت كردند تا آنان را به اسارتكاه خويش بازكردانند. 
فَعَشْيَهُمْ مّنَّ اليه ما عَشْيَهُمْ. 


در اينجا جمله اى حذف شده است كه در اصل اين كونه مى باشد: موسى و يارانش براى نجات وارد دريا وراه معجزه آساى 
آن شدند» و فرعون و سياهيانش نيز در تعقيب آنان خود را به دريا زدند؛ و آنكاه بود كه امواج آبها فرعون و فرعونيان خيره 


سر را فرويوشاند و همه را به كيفر شرارتشان غرق كرد. 


عيورت امور درس كيرتك ورغيرت ا مورك 
و آنكاه جنين نتيجه كيرى مى كند كه: 
وَأضل فِرْعَوْنْ قَوْمَهُ وَ ما هَدى. 


آرىء فرعون با يافشارى در شيوه ظالمانه اش جامعه و قوم خويش را به كمراهى كشاند و به نابودى سوق داد و هركز 


نخواست كه آنان راه يابند و به رشد و تعالى برسند. 


كفتىاسث كة: وو ماهدق "بس از بنان:مظلب» نشائكن آن استث كه فزعون بر كمراهى و كمراهكرق اذام من داد وه ركز دز 


اين انديشه نبود كه شيوه استبدادى خود را وانهد و روش خود را تغيير دهد. 


و حذف مفعول واه «هدى» نيز براى رعايت هماهنكى آخر آيات مى باشد؛ واين جمله در حقيقت ياسخ لاف و كزاف 


فرعون است كه براى فريب توده ها هماره مى كفت: 


وما اهديكم الآ سبيل الرشاد.(02؟) 


و من شما را جز به راه راست و راه نجات 


نعمت آزادى و استقلال يس از نابودى فرعون و نجات بنى اسرائيل و برخوردارى آنان از نعمت آزادى و استقلال» اينكك خدا 


روى سخن را به آنان نموده و مى فرمايد: 


يا بنى إشراءيل قَدَ نيناكم مّنْ عَدوٌّكم هان اى بنى اسرائيل: بى كمان ما شما را در برابر جشم خودتانء از جنكال دشمن كينه 


توز و بدخواه نجات داديم. 
و شما را به دو نعمت بزركك آزادى و استقلال عمل رسانديم. 
وَ واعَذْناكم جانبَ الطور الْأَئِمَنَ و حضور در سمت راست كوه طور را با شما وعده نهاديم. 


خدا وعده داده بود كه موسى يس از غرق شدن فرعونء به سمت راست كوه طور برود ودر آنجاء تورات را كه در بر دارنده 


مقررات مورد نياز جامعه نوبنيادش بودء دريافت دارد. 
وَنَزْلنا عَليِكُمْ الْمَنَّ وَالسَلوى. 


ويس از سه نعمت آزادىء» استقلال و قانون عادلانه دكي «منّ» و «سلوى». يا عسل طبيعى و كوشت يرنده اى ويزه» بر شما 


فروفرستاديم. 

و آنكاه آنان را مخاطب ساخته و مى فرمايد: 

كوا مِنْ عبات ما رَرَفْناكُمْ از نعمت هاى باكك و باكيزه اى كه روزى شما ساخته ابم بخوريد. 
وَ لا نَطقُوًا فيه اما در مورد بهره ورى از آنها از مرزهاى مقررات خدا نككذريد. 

به باور ياره اى منظور اين است كه: از حلال خدا فراتر نرويد و به مرزهاى حرام وارد نشويد. 
اما به باور ياره اى منظور اين است كه: روزى حلال را براى نيرو كرفتن در راه كناه نخوريد. 
جل عَلَيِكمْ غَضَبى كه در آن صورت كرفتار خشم من خواهيد شد. 

وَ مَنْ بَحْلل عَلَيِهِ غَضَبى فَفَدْ مَوى. 


وهر كس كرفتار خشم 


من شود. نابود مى كردد. 


يادآورى مى شود كه وازه «هوى) به مفهوم سقوط نمودن از بلندى است كه نابودى و فروافتادن به آتش شعله ور دوزخ مورد 


نظر است. 

يس از آن هشدار سخت. اينكك نويد بخشايش مى دهد و مى فرمايد: 

ون عار لمق تكبو يه يقل ع قبت :ها كساق' كهازآه توبه ون ريض كر ند 
وَامَنَ و به خدا و ييامبرش ايمان آورنك... 

وَعَمِلَ صالحاً 

ودر زندكى كارى شايسته انجام دهند و وظايف خود را فراموش نكنند... 

ثم امتدى. 

و هماره تا آخرين لحظات زندكى در راه درست كام سبارند و ايمان را از دست ندهندء بسيار آمرزنده و بخشا يشكرم. 
در تفسير آخرين جمله از آيه مورد بحث «ثم اهتدى») ديد كاه ها متفاوت است: 

١‏ - به باور ياره اى منظور اين است كه هركز در ايمان خويش ترديد نكند و استوار باشد. 


؟ - اما به باور كروهى از جمله «ابن عباس» منظور اين است كه در سراسر زندكى به راه و رسم ييامبر اقتدا كند و راه بدعت و 
بدعتكذاران را كام نسيارد. 


-از حضرت باقر عليه السلام آورده اند كه فرمود: 


ثم اهتدى الى ولايتنا اهل البيت؛ فوالله لو ان رجلا عبد الله عمره ما بين الركن و المقام ثم مات و لم يجى ء بولايتنا لأكبه الله 
فى الثار على وجهه. (1010) 


منظور اين است كه به ولايت ما خاندان وحى و رسالت راه يابد» جرا كه به خداى سو كند, اكر انسانى همه عمر خويش را در 


ميان ركن و مقام ابراهيم» خداى را بيرستد آنككاه جهان را بدرود كويد واز ولايت ما بى بهره باشد. خدا 


او را بر جهره و بيشانى به تش دوزخ خواهند افكند. 
ابق زؤايتة را تحسكاتى) نا سلسلة:استاد ود اورده: واعناشئ :نيز ون تقسيرش ازءزاه هائ كونا كوتى نقل كردهاسشت: 


اين آيات فراز ديكرى از داستان درس آموز موسى را ترسيم مى كند و بدين كونه آغاز مى كردد كه خدا به موسى يبيام داد 
كه: 


وَ ما أغجلّك عَنْ قؤيكك يا مُوسى. 
وجه جيز تو را به شتاب واداشت كه يبش از بركزيد كان قوم خويش به اينجا بيايى اى موسى! 


«ابن اسحاق» در اين مورد آورده است كه وعده خدا با موسى اين بود كه به همراه كروهى از قوم خويش به كوه طور برود 
اقا آن خضرت ترات شوق وشور: دنار شعات كزد ورودتر ال متكامة مقدوبرفت4 :و انها سن ازران تال نه بار كاه دوست 
به انتظار آمدن بركزيد كان قوم نشست»ء كه خدا به او فرمود: هان اى موسى! جه جيز تو را به شتاب واداشت كه خود زودتر 


آمدى و آنان را نياوردى؟ 
آن بزركوار در ياسخ يرورد كارش كفت: 
قال هُمْ أولاء على أَتّرى بار خدايا! آنان از يى من روانند و به زودى به من خواهند بيوست. 


به باور «حسن» منظور اين است كه آنان به دين و آيين و راه و رسم من هستند و در انتظارند كه من بازكردم و مقررات دين را 


به آنان برسائم. 
وَعَجِلْتٌ ليك رَبّ لتوضى. 


ومن - باربروردكارا - شتاب كردم و بر آنان ييشى كرفتم تا از من خشنود كردىء و اتنها به عشق نيايش با توست كه قرار 


از كف داده ام. 


فتنه سامرى در غيبت موسى از جامعه بود كه «سامرى» به فتنه انكيزى و دجالكرى يرداخت و با شكرد وفريب» انبوهى را از 
توحيد كرايى به يرستش هاى ذلت بار كشاند و در برابر كوساله طلايى اش به كرنش واداشت. خدا در همان وعد كاه ييامبرش 


موسى را كه در حال نيايش بود از غوغاى سامرى 1 كاه ساخخت و به او فرمود: 
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قال قا قَدَ فنا ْمَك ما جامعه و مردم تو را به وسيله كوساله سامرى آزموديم, و بر آنان در تكليف سخت كرفتيم» و هشدار 
داديم كه درست بينديشند و بدانند كه ميان كوساله برستى تا توحيدكرايىء به اندازه كفر و ايمان فاصله است؛ و جكونه مى 


توان يكك يديده را به خدايى كرفت و يرستيد و آن را آفريد كار هستى ينداشتء و باز هم بنده خدا بود؟! 

و بدين سان روشنكّرى مى كند كه اصل آزمونء يكك اصل جهان شمول است؛ و در مورد آن در آيه ديكرى مى فرمايد: 
حسب الناس ان يتركوا ان يقولوا آمنًا و هم لا يفتنون.(08) 

آيا مردم ينداشتند كه تا كفتند ايمان آورديم» رها مى كردند و مورد آزمون قرار نمى كيرند؟ 

مِنْ بَعْدِك وَ أضَلْهُمْ السَامِرِيٌ. 

واين آزمون يس از غيبت تو بود» و سامرى آنان را كمراه ساخت. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: ما با آنان رفتار آزمون كننده داشتيم تا توحيد كرايان راستين از نفاقكرايان بازشناخته 


شوندك. 


واكنش موسى موسى يس از دريافت خبر آزمون قوم و فتنه انكّيزى سامرى» طوفانى در كران تا كران وجودش يديد آمد در 


مورد واكنش او قرآن مى فرمايد: 
قَرَجَمَ مُوسى إلى قَوْمِهِ عَصْبانَ أسفاً 


موسى يس از 1 كاهى از آن 


رويداد تلخ و خفت آورء خشمككين و اندوه زده به سوى قوم بازنكشت. 


و دليل خشم و اندوه شديد او نيز اين بود كه مبادا كمراهى و انحرافء به كونه اى باشد كه ديككر نتواند آنان را به راه راست 
نا كزذائلة :و آثار وترائكر أن زا از جامعة اشن بزذابك: 

قال يا قوم ألم يَعِدْكَم رَبّكمْ وَغداً حساً 

هنكامى كه به آنان رسيدء بر آنان خروشيد كه: هان اى قوم! مككر نه اينكه خدا به شما وعده اى درست داده بود كه تورات را 
نراشاة فروفرستكة وشما لز وعده ذاذه يوويك كفا ين "از ١‏ كام دق نه مقررات اناي اسامن رعصود هافن زقتان كيك وذو 
خور ياداش كرديد؟ 

به باور ياره اى منظور از وعده راست خدا به آنان» نجاتشان از اسارت فرعون و آمدن به سمت راست كوه طور يا ميعاد كاه و 


آمرزش توبه كاران بود. 
فطل عَلَيِكمُ الْعَهْدُ 
آيا به راستى دوران دورى من از شما به درازا كشيد؟ 


أ أَرَدْنَمْ آنْ يحل عَلَتِكمْ عَضَبٌ مّنْ رَبّكمْ يا بر آن بوديد كه با كوساله يرستى» خشم خدا را بر ضد خويش برانكيزيد و خود را 
كرفتار سازيد؟ 


> وى >هقو 


فاخلفتم مَؤْعَدى. 


كه يس از رفتن من به ميعادكاه در ايمان خويش يايدارى نورزيديد و با رفتار زشت و ظالمانه خود, از وعده ام تخلف 


ورزيديد؟ 
اين فراز از آيه مورد بحث» بسان اين آيه است كه مى فرمايد: 
و لما رجع موسى الى قومه... قال بئسما حَلْفْمُونَى من بعدى...(189) 


و هنكامى كه موسى خشمكين و اندوهناك به سوى قوم خود بازكشتء كفت: يس از من جه بد جانشينى براى من بوديد؟! به 


باور ياره اى» موسى به آنان دستور داده بود كه در ميعاد كاه 


طور به او يبيوندندء امَّرا آنان نافرمانى كردند از اين رو آنان را به باد نكوهش كرفت و فرمود: جرا از وعده ام تخلف 


ورزيديد؟! 


اما به باور يارهاى ديكرء بدان دليا آنان را نكوهش كرد كه به آنان دستور داده بود تا به هنكام با كشت او از ميعاد كام 
به باور يارهاى ديحرهء د ِ را يجو همسن ستور نود اا تار وار مب 


فرمان هارون را به جان يذيرا باشندء اما آنان وى را نافرمانى كردند و به سوى سامرى روى آوردند. 


- كفتند: ما [كاهانه و] به اختيار خويش از وعده ات تخلف نورزيديم, بلكه [مسئوليتٍ حراست بارهايى از زيورآلات قوم بر 


دوش ما نهاده شده بود كه آنها را به دور افكنيم» و بدين كونه سامرى [آنها را در تش افكند. 


38 - و [آنكاه آن بد سكال» يس از ذوب شدن زيورآلات. از آنها ]|كوساله اى براى آنان يديد آوردء ييكره اى [بى جان كه 
هك [بسان صداى كاو ]داشت. و [او و رهروان راه احمقانه اش به مردم كفتند كه: اين خداى شما و خداى موسى است؛ و 


[بدين سان او ييمانش را] از ياد برد. 
8- يس آيا نمى ديدند كه [آن كوساله فريب سخنى به آنان باز نمى كرداند و سود و زيانى براى آنان [در دست ندارد؟ 


١‏ - وبه يقين هارون بيشتر به آنان كفته بود: هان اى قوم من! جز اين نيست كه شما به [وسيله اين [كوساله و فتنه انكيزى 
سامرى |مورد آزمون قرار كرفته ايد؛ و بى كمان يرورد كار شما [خداوند |بخشاينده استء يس از من ييروى كنيد و مرا فرمان 


بريد [تا شما را به باركاه او رهنمون كردم ١‏ 


١‏ - |[اما كوساله يرستان كفتند: [نه»] ما 


هماره همان [كوساله را خواهيم يرستيد تا موسى به سوى ما بازكردد. 


47 -[آنكاه كه موسى خشمككين و اندوزده از انحراف قوم بازكشتء به برادرش ]كفت: اى هارون! هنكامى كه ديدى آنان 


كمراه شدند» جه جيز تو را [از انجام دستور من ]بازداشت؟! 


+4 - [هارون كفت: هان اى يسر مادرم! نه [سر و] ريش مرا بككير و نه [موى ]سرم راء من [در انجام وظيفه كوتاهى نكردم»] 


ترسيدم كه بكُويى: ميان فرزندان اسرائيل جدايى افكندى و [حرمت ]كفتارم را ياس نداشتى. 
هة - موسى كفت: اى سامرى! يس هدف [شوم تو [ازاين كار زشت جه بود؟ 


48 - [سامرى كفت: من جيزى ديدم كه [ديككران آن را نديدند؛ يس كفى از خاكك ياى آن فرستاده [خدا] را بركرفتم» و آن 


را [بر ييكر كوساله ساخته و يرداخته ام ]افكندم, و اين كونه [هواى ]نفس من [اين كار زشت را] برايم آراست. 


91 - [موسى كفت: برو كه بهره تو در زندكى دنيا اين است كه [هر كسى به تو نزديكك شود] بككويى: به من دست نزنيد! و بى 
كمان براى تو موعدى خواهد بود كه هركز با تواز آن تخلف نخواهد شد. و به خدايت كه هماره به يرستش آن روى مى 


آوردى بنككر كه [نخست آن را خواهيم سوزاند» و آنكاه همه ذره هاى آن را يكسره در دريا يراكنده خواهيم ساخت. 


- خداى شما تنها آن خدايى است كه جز او خدايى نيست و 


دانش [بى كران ]او همه جيز را در بر كرفته است. 

نكرشى بر وازه ها 

«وزر)»: بار كران. 

«خوار»: آواز و آهنكى با زير و بم بسان صداى كَاو كه مرتب دك ركون مى شود. 

«عكوف): درنكك نمودن؛ وازه «اعتكاف» نيز از همين ريشه و به مفهوم ماندن در مسجد براى عبادت آمده است. 

«رقب): انتظار كشيد؛ و به جاى بلندى كه براى ديده بانى است «مرقب» كفته مى شود. 

«بصر): آكَاهى يافت؛ و «ابصر) يعنى ديد. 

اتسق): افشائدن واه هوا ذادن كاه وذانةء ترائ جد اسار انها از كد يكرااست: 

قينا دن عرا؟ 

ذو اكيش سحن بار كفت موسى از ميعاد كاه و واكنش او در برابر انحراف قوم بود» واينكك ياسخ كروهى از آنان: 


قالُوا ما أَخْلْفُنا مَوْعَدَكك بملْكنا 


كروهى از آنان كه به توحيد كرايى وفادار مانده و به كوساله يرستى نكراييده بودند» در برابر خشم و اندوه و اعتراض سخت 
موسىء كفتند: ما آكاهانه و آزادانه از وعده ات تخلف نورزيديم, بلكه واقعيت اين بود كه كوساله يرستان به يكباره زياد 


شدند وما نتوانستيم آنان رااز كار زشت و ظالمانه اى كه در ييش كرفته بودند» باز داريم. 


در روايت است كه جامعه نوبنياد موسى در آن زمان به هفتصد هزار نفر مى رسيد كه در غيبت آن حضرتء جز دوازده هزار 
تن؛ بقيه آنها دستخوش فتنه انكيزى و دجالكرى سامرى شدند و به كوساله يرستى روى آوردند. براين اساس بود كه كروه 


ويد كرا دوعق اووذتن كد كارى كاز بشن تيزد تك 
وَ لكنا حمّلنا أؤزارا مّنْ زيَهِ القَوْم امَا بارهايى از زر و زيور و انبوهى از زيورآلات فرعونيان را به همراه داشتيم. 


اين زينت آلات را 


فرعونيان به امانت به آنان سيرده بودند و آنان خود را مسئول حراست از آنها مى دانستند. 
به باور ياره اى» اينها طلاها و زيورهايى بود كه به هنكام غرق شدن فرعونيان به ساحل افتاد و بنى اسرائيل بر كرفتند. 


از ديد كاه ياره اى منظور اين است كه ما بار كناه فرعونيان را با عاريه كرفتن همين زر و زيورها به دوش كشيديم, جرا كه اين 
زينت آلات را در روزهاى عيد به عنوان عاريه و براى زينت و آراستككى خويش از آنان كرفتيم وبا اينكه آنان به امانتدارى ما 
اعتماد كردند, ما ديكر آنها را به آنان بازيس نداديم. 


اما از ديد كاه برخى ديكر بنى اسرائيل در ميان مصريان اسير بودند و آوردن دارايى آنان بر ايئان روا بود؛ براين اساس كناهى 


نكرده بودند كه آن زر و زيورها را برداشتند. 

قَقَدّفناها 

و آنها رابه آتش ريختيم تا ذوب شوند. 

فكذلك الْقَى السَامرئٌ. 

به باور «جبايى» منظور اين است كه سامرى نيز خود رادر ميان عذرخواهان جا زد واين كونه ياسخ داد تا وانمود كند كه او 
نيز از توحيد كرايان است. 


اكا به ناو ريازة اق ذيكر منظؤز ابن ات كد سامرى يز شان :ماءؤينت الات عوددرايه آنكن روحت ا ذوت كرود 


و«ابو مسلم) براين باور است كه اين فراز سخن خداست. نه ادامه كفتار آنان؛ و خدا يس از ترسيم كفتار آنان مى فرمايد: و 
سامرى نيز بسان آنان زر و زيورش را در آتش افكند. 
در دومين آيه مورد بحث در اشاره به ساختن آن كوساله طلايى به وسيله سامرىء مى فرمايد: 


فاخرّجٍ لهُمْ علا جَسَّدا له خوارٌ 


و سامرى ازاين زر 


وزيورهاء كوساله بزركى براى آنان ساختء و ييكره اى بى جان فراهم آورد كه صدايى سان آهنكك كوساله داشت.(52:0) 


- 
2 


فنسى . 
دراين مورد دو نظر آمده اسيت: 


١‏ -به باور يارهاى»ءاين جمله كوتاه ادامه كفتار سامرى مى باشد و منظور اين است كه موسى فراموش كرد كه اين كوساله 


خداستء. ازاين رو آن رارها كرد ورفت. 
؟ - و به باور ياره اى ديكّر منظور اين است كه سامرى راه و رسم توحيد كرايانه موسى و خداى يكتاى او را فراموش كرد. 
در سومين آيه مورد بحث در نكوهش اين كوساله يرستان مى فرمايد: 


ألا يَرَوْنَ آلا يَوْجِعٌ التِهِم قَوْلا 


يس آيا بنى اسرائيل نمى ديدند كه آن بيكره بى جان ياسخ كفتار يا دعا و خواسته آنان را نمى دهد و شايسته آفريد كارى و 


خدايى نيست؟ 

وَ لا يلك لَهُعْ ضَرَّاوٌ لا نفْعا. 

و توان سود و زيانى براى آنان ندارد و كارى از آن مجسمه ساخته نيست؟ 
با اين بيان جرا جنين يديده اى را كه در خور يرستش نبود» مى يرستيدند؟ 
سامرى كه بود؟ 

دراين مورد ديد كاه ها يكسان نيست» براى نمونه: 


١‏ -«مقاتل» مى كويد: او به ظاهر از ييروان موسى بود» و هنككامى كه سى و بنج روز از رفتن موسى به ميعاد كاه كذشتء وى 
بنى اسرائيل را فراخواند تا زر و زيورهاى فرعونيان را در اختيار او كذارند؛ و جون آنها را كرد آوردند» همه را ذوب كرد و 


ييكره كوساله اى رااز روز سى و ششم تا روز 


سى و نهمء به قالب ريخت و فراهم ساخت و درست از روز سى و نهم كه يكك روز به آمدن موسى مانده بود» وسوسه هايش 
تدان نشسة و آثاث زا'يه- كوساله يرسيق: كشائك.: 


١‏ - «سعيد بن جبيرا مى كويد او از كرمان برخاسته و آنجا رفته بود و براى خود موقعيتى كسب كرده بود كه بنى اسرائيل از او 


فرمان مى بردند و در غيبت موسى باعث انحطاط قوم كرديد. 


* - و به باور ياره اى ديككر او از خود بنى اسرائيل و از سردمداران قوم بود كه يس از عبور از دريا به كفر و نفاق كراييد؛ و 
متكافى كلا 'استزائيل: اوداق بك برستان خندائ يكنات و ارزاق دارئدة :تست واتجات خؤيشن زا ازاياة برندلك ويه مواسى 
كفقئد: براق مانيز خذاى محسوس .شان» آن عتضر فريبكار از فرضت سوء اسبفاده كرة :ودر غيبت موسى كوساله اى ساختت 


و آنان را به كوساله يرستى فراخواند. 


مقاومت هارون در برابر غوغاى سامرى در اوج فتنه انكيزى «سامرى» و غوغاى ييروان او «هارون» كام به ييش نهاد و به يند 


واندرز آنان يرداخت» كه قرآن در اين مورد مى فرمايد: 


وَ لَقَدْ قال لَهُمْ هرُونَ مِنْ قبل يا قَوْم إِنّما فتنْنَمْ به و بى كمان هارون بيش از آمدن موسى از ميعادكاه» ضمن يند و اندرزى رسا 
وروشنكرانه به آنان هشدار داده بود كه خدا در دين و آبين خود بر شما سخت كرفته و يكتاكرايى و يكتايرستى رااز شما 


خواسته استء بنابراين بهوش باشيد و تنها خداى يكتا را بيرستيد و به كوساله يرستى نكراييد. 


وبه باور ياره اى منظور اين است كه: جز 


اين نيست كه «سامرى» بدين وسيله شما را به فتنه افكنده و به كمراهى كشانده است. 


وَإِنَّ ربكم الرَحْمنٌ و بى كمان يرورد كار شما همان خداى بخشنده است. 


اح 


فاتبعُونى يس راه توحيد كرايى را رها نكنيد واز من بيروى كنيد. 
وَ اطيعوا اثرى. 


و تا باز كشت موسى از ميعاد كاه فرمان مرا ببريد و وسوسه ها و فريبكارى هاى «سامرى» را نيذيريد و به كوساله يرستى روى 


نياوريد. 
اما كوساله يرستان به جاى هشداريذيرى و تدبرء در برابر هارون و خيرخواهى او ايستادند و يرخاشكرانه كفتند: 
قالوا لنْ نبِرَح عَلئِهِ عاكفينَ حتى يَوْجِمٌ الثينا مُوسى. 


ما هركز از يرستش اين كوساله طلايى دست برنخواهيم داشت تا موسى با زكردد و تصميم خود را در مورد كوساله يرستى 
اعلان كند. 


هارون هنكامى كه نتوانست از كرايش زشت و ظالمانه آنان جل وكيرى كندء به همراه دوازده هزار نفر از آنان دورى جست و 
بر توحيد و تقوا يايدارى و تأكيد ورزيد و با آمدن موسى از ميعادكاه به استقبال او شتافت و وى رااز وايسكرايى قوم و 


غوغاى سامرى آكاه ساخت. 


موسىء كه بيش از حركت از ميعاد كاه به وسيله وحى از انحراف قوم آكاهى يافته بود و اينكك به هنكام ورود هم جريان رااز 
زبان هارون دكرباره شنيد» به سوى وايسكرايان رفت و آنان را بر كرد كوساله طلابى در حال رقص و يايكوبى و شنيدن ساز 


وآواز يافت. 
موسى كه از غوغاى سامرى سخت خشمكين و اندوه زده بود الواح تورات را به زمين نهاد و به سرزنش هارون يرداخت كه: 


قال يَا هرُونَ ما متَعكك إِذ رََيْتَهُمْ ضَلوا آلا شعن هان اى هارون! 


جرا با آغاز انحراف و كمراهى آنان» تو و توحيد كرايان قوم, بر راه و رسم من يافشارى نكرديد و با آنان به ييكار بر نخاستيد؟ 


وتاك كوا ا رفارس و اببساة كن "حرف يبو لاقدر نه تيف جر | لاني عن كس راي اكوم طوى لفرالينا ميل 
هان اى هارون! آيا تو هم در برابر فرمان من راه نافرمانى را بر كزيدى؟ 

منظور موسى در اين فراز» يادآورى سفارشش به هارون به هنكام رفتن به ميعاد كاه بود كه به او كفت: 
اخلفنى فى قومى و اصلح و لا تتّبع سبيل المفسدين. )28١(‏ 

در ميان قوم من جانشين من باش و كار آنان را سامان ده و راه تبهكاران را ييروى مكن. 


به باور يارهاى اين يرسش موسىء يكك يرسش واقعى نبود» جرا كه او خوب مى دانست كه هارون به رسالت و مسئوليت 
خويش عمل كرهه و نافرمانى نكرده است. 


يكك يشش و... 


اينكك جاى اين يرسش است كه: هارون به ظاهر فرمان داشت كه از انحراف قوم جل وكيرى كند و در صورت عصيانكرى و 
حق نايذيرى آنان به ميعادكّاه برود و موسى را در جريان قرار دهد» و جون نرفتء او را نافرمانى نكرده است؛ آيا اين كونه 


3 5 ٠. 


لا ياسخ لا در ياسخ مى توان كفت: ١‏ - ممكن است موسى به هارون فرمان داده باشد كه در صورت مصلحت به او ببيوندد» 
مرا هارون جنين تشخيص داد كه ماندن او در ميان قوم بهتر استء جرا كه انسان وقتى در درون جامعه و مردمى باشدء به 
حقايقى از روند جامعه و مسائل آن آكاهى خواهد يافت كه براى كسانى كه از جامعه دورند ميسر نيست. 


؟ - و نيز ممكن است موسى به او دستور ماندن در ميان قوم و مقاومت در برابر انحراف و ارتجاع داده باشد» كه او جنين كرد 


ودر نتيجه در خور نكوهش نيستء حرا كه در هر دو صورت نافرمانى نكرده است. 


با اين بيان» اين وايسكرايان و فتنه انكيزان هستند كه در خور نكوهش اند و نه هارون؛ واكر موسى به ظاهر او را مخاطب مى 


سازد و به باد نكوهش مى كيرد» نكوهش او در حقيقت متوجه مردم است نه خود او. 


ياره اى بر اين باورند كه در جامعه ها و تمدن هاء هماره در صورت اشتباه و انحراف» كناه جهره هاى بز رككء بيشتر از ديكران 


است؛ و جون هارون يس از موسى جهره برجسته جامعه بود» موسى او را مخاطب مى سازد و به باد نكوهش مى كيرد. 


امَا اين سخن هنكامى درست است كه هارون دست به كناهى يازيده. و يا در انجام وظيفه كوتاهى كرده باشدء و ما مى دانيم 


كه حلين البؤةء واو افير نذا نود و ييامبران از لغش و كتاة"به دورئك. 


لا ياسخ هارون لا هارون در برابير خشم و اندوه برادرء با نرمش و آرامش وصف نايذيرى به ياسخ يرداخت و رو به او آورد 
كه: 


قال بَبِنَوْم لا تاخذ بلختتى وَ لا برَاسى هان اى فرزند كرانمايه مادرم! سر و ريش مرا مكير! 


برخى آورده اند كه در آن روزكاران معمول بود كه به هنكام دركيرى سر و ريش را مى كرفتند. درست همان كونه كه 


أفوول دست رامى. كيرتكا وبا 4سكانة كرون من شوك 


وياره اى نيز بر آنند كه موسى او را بسان خودش مى ديدء از اين رو به آرامى ريش 


اورا كرفت» جرا كه او هارون را كناهكار نمى ديد» درست همان كونه كه خودش را كناهكار نمى شناخت. 
به هرحال هارون به بيان عذر قانع كننده خويش يرداخت و كفت: 


ال خفيت أن تقول فوفتا وين بق إشرائل اككر از آنان جدا مى شدم و با آنان به ييكار بر مى خاستمء در ميان فرزندان اسرائيل 
شكاف يديد مى آمدء واز آن مى ترسيدم كه به من بككويى: جرا ميان آنان شكاف و كشمكش يديد آوردى؟ 


جرا كه در صورت شدت عمل منء كروهى از بنى اسرائيل بر راه و رسم تو يايدارى مى ورزيدند و كروهى به همراه سامرى 


به كوساله يرستى اصرار مى كردندء و ياره اى نيز دستخوش ترديد و دو دلى مى شدند و جامعه به سه بخش تقسيم مى شد. 


افزون براين» من اطمينان نداشتم كه در صورت وانهادن آنان به حال خود, و آمدن به سراغ شماء فتنه و رخداد ناكوان كرف 


يديد نيايد و غوغاى سامرى و كوساله اش خونريزى و حوادث تلخ ديكرى را به ارمغان نياورند. 


بودن من در ميان جامعه از بروز خشونت و ييكار داخلى مانع شدء و تا سرحد توان و مصلحت نيز به آنان هشدار دادم واز 
انحراف بيشتر و اقدام نامناسب ديكر جلوكيرى كردم و به آنان يادآورى نمودم كه اين مرحله سخت آزمونى دشوار براى آنان 


است. «انّما فتنتم به). 
ونيز در ادامه بيان عذرهايش افزود: 
وَلمْ تَزقث قؤلى. 


و مى ترسيدم كه به من بكويى به سفارش تو عمل ننموده وحرمت كفتارت را ياس نداشته ام» جرا كه به من سفارش كردى 


كه به هنكام غيبت تو از جامعه جانشين تو باشم و امور آنان را سامان 


دهم 


يس از فرصتى كه موسى با تدبير خويش براى هارون بيش آورد تا با روشنكرى هايش» بى كناهى خويش را براى مردم و 
براى ثبت در تاريخ بيان نمايد» واو ازاين فرصت بهره جست و بى كناهى اش بيشتر آشكار كرديد» موسى به «سامرى» روى 
آورد كه: 


هان اى سامرى! اين جه كارى بود كه به آن دست يازيدى؟ و هدف تواز اين كار شوم جه بود؟ 

او در ياسخ موسى كفت: 

قال بَصُوْتٌ بما لّمْ يبِصُرُوا به من جيزى ديدم و دريافت داشتم كه ديكران نديدند و نفهميدند. 

عضْتٌ به من أثرِ الول كتِذئها 

من كفى از خاكك ياى مركب جبرئيل را بركرفتم و بر يبكره كوساله افشاندم. 

واين كونه بود كه هواى دل منء بر كرفتن خاكك و افشاندن آن بر ييكره كوساله را براى من آراست. 

داستان كوساله سامرى و ب ركرفتن اثر ياى فرشته وحىء و ديد كاه هاى دانشمندان در اين موردء يبيشتر از نظرتان كذشت. 


فرجام عبرت انككيز سامرى موسى يس از شنيدن دفاعيات بى ربط و ناسنجيده سامرىء كيفر كمراهى و كمراهكرى و بت 


سازى او رااين كونه بيان كرد: 


قال فَاذْهَتْ قَانَّ لك فى الْحَيوهِ أَنْ تَقَولَ لا مساسّ برو واز جامعه و مردم دور شوء و ييوندى با آنان نداشته باش! و سزايت در 


زثد كى كتنا آبخ ناشد كه هر كين بد تو'ترديكة شيد» يكو ا مق تماس نكير! لا مساس. 
در تفسير اين جمله دو نظر است: 


١‏ - به باور برخى منظور اين است كه او به فرمان خدا انزوا كزيده و 


از همنوعان بريده بود» واكر كسى به او نزديكك مى شدء فرياد برمى آورد كه به او نزديكك نشوند و با او سخن نككويند» واو 


لزنه كنت تزديكف لمى د» تادر زئد كى مغك وتحفت آون خويش همازه دو تبكنا باشل: 
«ابن عباس» آورده است كه اين كيفر تنها براى او نبود» بلكه فرزندانش نيز بدان دجار شدند. 


او يس از اين فرمان» سر به بيابان نهاد و همدم حيوانات وحشى شدء واكر كسى به او نزديكك مى شد فرياد برمى آورد كه به 
او نزديكك نشودء واو و فرزندانش هماره كرفتار اين كيفر بودند؛ واكر كسى با آنان تماس مى كرفت» هردو دجار تب مى 


شدنك. 


١‏ - اما به باور برخى ديككر منظور اين است كه سامرى يس از فرمان موسى از ترس كريخت ودر بيابان ها مخفيانه زيست و به 


قدرى از مردم دور زندكى كرد كه كُويى شعار و زبان حالش اين بود كه كسى به او نزديكك نشود. 
وَإنَّ لَك مَوْعِدًا أَنْ تُخلَقَهُ و تو را وعده كاهى براى عذاب و كيفر است كه هركز در مورد آن با تو تخلف نخواهد شد. 
وَانْفْدْ إلى إلهك اذى طَلْتَ عَلَيهِ عاكفاً 


اكنون كوساله'ات زاكة عدا قلمذاددسى كردى ونه يرستين ان سر استاشن فى تهادق شكر كيه جه سرنؤشتى كرفتار 


خواهد شد. 


سو 
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نم بالبمسيقمة وى ا . 


ما كوساله ات را به آتش مى كشيم و مى سوزانيم و خاكستر آن را به دريا مى افشانيم. 


اناس اوردة اميك كه موس كوسيالة و موؤائةى ادرف راع درااريفةوو اين شاك اؤافيت كه انحه:وا انان 


بوخداي 


كرفته بودند» حيوانى داراى كوشت و خون بود. 


و طبق قرائت ديكر» موسى كوساله را قطعه قطعه ساخت و قطعه هاى آن را به دريا ريختء واين نشانه آن است كه ييكره اى 


بى جان از طلا و نقره بود. 


حضرت صادق عليه السلام فرمود: موسى مى خواست سامرى را بكشدء اما خمدا او رااز كشتن وى بازداشت,ء جرا كه او 


سخاوت بيشه بود. 
و سرانجام موسى رو به مردم كرد و با صداى رسا كفت: 
إنّما إلهُكم الله الّذى لا إلهَ إلا هُوَ 


هان اى مردم! خداى شما تنها آن خداى يكتا و بى همتايى است كه جز او خدايى نيست,ء و تنها او در خور ستايش و يرستش 


است. 
وَسِعَ كل شئ ءٍ علما. 
ودانش او همه جيز را فراكرفته است و از همه جا آ كاه است. 


لايرتوى از آيات لا در يايان انق شر كشت انسانساز» ضمن جمع بندى آن. به نكات ارجدار و آموزنده اى از آن اشاره مى 
رود: 

الف: بخش هاى هشتكانه اين داستان موسىء يكى از بيامبران بزركك خداست كه در سوره هاى متعددى از قرآن به نام و ياد 
الهام بخش او برخورد نموده وهر بار با كوشه اى از داستان زندكى يرفراز و نشيب او روبه رو مى كرديم. اما در هيج يكك از 


سوره هاء سركذشت او به كسترد كى اين سوره نيامده» و اين شمار از آيات را به خود اختصاص نداده است. 


دراين سوره حدود نود آيه سرككذشت تاريخ ساز او را به تابلو مى برد كه اين آيات بر هشت دسته قابل تقسيم و 


در خور تعمّق و تدئر است: 

-١‏ آياتى كه جكونكى انككيزش او به رسالت» 

كفتكوى دوستانه و عاشقانه او با خداء 

ارزانى شدن دو معجزه بز ركك به آن حضرت» 

دعاهاى هفتكانه او 

هدف از اين خواسته ها و تقاضاهاء 

و ديكرء يذيرفته شدن خواسته هاى او را ترسيم مى كند. هل اتاكك حديث موسى...(521) 
- آياتى كه ولادث شكفت انكيز او در تيررس دشمن» 

الهام به مادرش براى ساختن صندوق و سبردن نوزاد به امواج نيل» 
راه يافتن او به كاخ فرعون, 

افكنده شدن محبت عميق او به قلب فرعون و همسرش» 

تدبير ظريف آفريد كارش به منظور بازكشت او به آغوش مادرء 
رشد و ترقى او در يرتو قدرت خدا و لطف خاص اوء» 

آزمون هاى يبايى به منظور شكوفا شدن توانمندى هاى او 

نقشه قتل او به وسيله دشمن و نجات او به لطف خداء 

هجر تش به سوى «مدين) وآشنايى با «شعيب»» 

واذيكر باز كشك اوبه مضو را به مايش مى. كذارد 

و لقد مئنا عليكك مره اخرى...(787) 

*'- آياتى كه از فرمان حركت او به سوى فرعون؛ 


جَكونكى رويارويى بااوو 


شيوه دعوت نرم و سازنده او به سوى حق و عدالت» 
اطمينان خاطر بخشيدن به آن دو بيامبر بزركك كه از سوى خدا يارى مى كردند» سخن مى كويد. 
اذهبا الى فرعون...(8؟) 


؟ - آياتى كه ورود آنان به كاخ فرعون و دعوت او به سوى خدا و رعايت حقوق و آزادى مردم» هشدار او از كيفر دردناكك 


خداء 
يادآورى قدرت بى كران» دانش وصف نايذير و نعمت هاى بى شمار اوء و ياسخ زورمدارانه فرعون را نشانكر است. 
فاتياه فقولا انا رسولا ربكك...(7280) 


ه - آياتى كه رويارويى افسونكّران با موسى 


به وسوسه فرعون» 

بيروزى شككفت انككيز موسى بر افسونكران» 

جوانمردى و انصاف و حق جويى افسونكران» 

ايمان آوردن آنان به موسى و يايدارى قهرمانانه آنان در برابر تهديد و شرارت فرعون را نشان مى دهد. 
فتولى فرعون فجمع كيده...(528) 


8ك آيات كد اتجات نتن سرافل ا كال فرعون وحكركئ عور انان اطوباابه تدير موسئ. و غرف شدن فرعون و 
سباهيانش را كزارش مى كند. 


- آياتى كه از ارزانى شدن نعمت استقلال و آزادى به بنى اسرائيل» 

نعمت هاى كوناكون مادى و معنوى به آنان» 

دستور بهره ورى شايسته از نعمت ها و هشدار از كناه و ناسياسى» 

و ثمره سياس نعمت ها و كفرانكرى و ناسياسى را ترسيم مى كند. 

و لقد اوحينا الى موسى أن اسر...(210؟) 

8- و ديكر آياتى كه از ميقات موسى» 

غوغاق سامرى و اتحراف بت اسرائيل» 

آفك كرساله برسي 

بازكشت موسى از ميقات و واكنش سنجيده اش در برابر فتنه سامرى سخن مى كُويد. 
و ما اعجلكك عن قومكك يا موسى...(288١)‏ 


ب: دعوت به توحيد كرايى و يكتايرستى از كران تتا كران اين س ركذشت درس آموزء دعوت به توحيد كرايى و يكتايرستى 


نمودار است؟؛ براى نمونه: 
١‏ -در آغاز داستان مى فرمايد: فلمًا اتاها نودى يا موسى انّى انا ربكك...(1289) 


يس هنكامى كه موسى به آنجا رسيدء ندا داده شد كه هان اى موسى! اين منم» من يروردكار تو... منم» من خدايى كه جز من 


)37١(.ىده در ضمن داستان مى فرمايد: ربّنا الذى اعطى كل شىء خلقه ثم‎ - ١ 


يرورد كار ما كسى است كه به هر يديده اى آفرينشى را كه در خور اوست ارزانى داشتء و آنككاه او را به زند كى شايسته و 


بايسته راه نمود. 

دوروو 0 بعاد قرسي امانة: 

انما إلهكم الله الذى لا اله الآ هو...(591) 

خداى شما مردم؛ تنها آن خدايى است كه جز او خدايى نيست. 


ج: قادر آكاه حاكم بر تاريخ از سراسر داستان موسىء قدرت و صف نايذير و تدبير و كردانند كى آفريد كار هستى جلوه كر 
است؛ و روند رويدادها نشانكر آن است كه يكك اراده كاه و توانا بر روند تاريخ يرفراز و نشيب انسان حاكم است؛ براى 


نمونه: 


١‏ - فرعون هزاران كودك را قتل عام مى كند تا موسى را نابود سازد, اما موسى با كشتى كوجكك و دست ساز خويش به 
كاخ او مى رود و در كنار او رحل اقامت مى افكند. 


لاعااق همه اجا رادو يوشسن :دستكاه فاق عاسوسى و تافنق 'قزان فى فهك تاموسى: وار ميان ودار انا دا او رادن اغوش 


فرغوؤك و همشرش زر كك من كثلد 


* - او از نام موسى و ويزكى هاى او و نويد آمدنش نفرت دارد؛ اما خدا محتبت عميق موسى را در كران تا كران دل او و 
ممتتركن هن افكنك) و انان با تكرش ون ديد كان ان كود كن ههر :و عشن او :رامة ذل مين كبرتددو اوراسخت دوست هن 


دارند. 


*>او همه نيزوها و امكانات خويئن از عكملة افش و كران را وو تاروف موشص قرازهى دهده نا اؤيرا يكويبةة اثنا نه تنهنا تمى 


تؤاندة كه افسوبكران.و هترمتدان:بهموسىئ و كتذائ او ايمان مئ اورئد: 


ه -او به ارتش نيرومند و سياه يراقتدارش مى نازد. اما خدا او و همه سياهيانش را به نيل مى سيارد و غرق مى كند و موسى را 


بااين وصف آيا نه اينكه قادرى آكاه بر تاريخ حاكم است؟ 
د: نماز عامل ييوند با خدا 
قرآن كناب تريبت وسازند كى معتوئ والخلاقى 'است و داستانهائ انيز هميق زسالت و هدب را بى م كيرة 


بر اين اساس است كه در كران تا كران اين داستان انسانسازء ياد خدا و نام بلند او روشنكر دلهاى مردم حداجوست وانسان 
يس از دعوت به توحيد كرايى» به نماز و بريايى آن - كه ياد خدا و عامل ييوند با سرجشمه قدرت وعرّت و سرفرازى و 
والابى است - دعوت مى شود. 

انَنى انا الله لا اله الا انا فأعبدنى و اقم الصلوه لذكرى.(577) 

ه : هدفدارى در زندكى در فرازى از اين داستان» موسى دست نياز به بارككاه آن بى نياز مى برد و خواسته هاى هفتكانه 
خويش رااز او مى خواهدء و خدا نيز به او ندا مى دهد كه خواسته هايش برآورده است؛ و از بى آن اين درس بزركك را مى 
دهد كه مردان بزركك در زندكى هدفدارند» و هدف هاى آنان والاتراز جيزهاى فنايذير و زود كذر بسان زر و زور وفريب 


انا هدف آنان در زند كَى» ياد خداء سه خداء نام خداء ير ستش واقعى خداء راي به ارزش هاى خدايسندانه و تحقق 


كى نسبحكك كثيرا و نذك ركك كثيراً.(97/7) 


- [و] اين كونه از خبرها [و سركذشت ها] يى كه كذشته است بر تو [اى بيامبر |باز مى كوييم» و راستى از نزد خود به سوى 


تو [قرآن و] يندى [انسانساز] به تو داديم. 


٠-هر‏ كس از آن روى كرداند» روز رستاخيز بار كرانى [از كناه 


آرا بر دوش مى ا 

١‏ -[جنين كسانى در آن [حال ماندكارند؛ و در روز رستاخيز جه بد بارى [بر دوش خواهند داشت. 

- روزى كه در صور دميده مى شود و كناهكاران رادر آن روز با جشمانى بى فروغ برخواهيم انكيخت. 

- [از شدّت وحشت ميان خويشتن آهسته به يكديكر مى كويند: كه شما جز ده [روز در كور] درنكك نكرده ايد. 
٠١‏ -ما به آنجه مى كويندء داناتريم» آنكاه كه نيكوروش ترين آنان مى كويد: شما جز يكك روز درنكك نكرده ايد. 


0 - واز تو [اى ييامبر] در باره [سرنوشت نهايى كوه ها مى يرسندء بككو: يرورد كارم [در آستانه رستاخيز] آنها را [بركنده و] 
يكسره يراكنده مى سازد. 


2-]إنكاه ان [زميق زاابة:ضورت زسق ضاف و هموان وامئ كذارة: 
- إبه كونه اى كه هيج يستى و بلندى در آن نمى بينى. 


- در آن روز [مردم از بى دعوت كننده كه در [يذيرش دعوت او هيج كونه كزى [و انحرافى نيست» مى روند و صداها 


در برابر [خداى |بخشاينده فرو مى نشيند» و جز صدايى آهسته نمى شنوى. 


84 - در آن روز شفاعت [هيج كس سود نمى بخشدء, مكر [شفاعت ]كسى كه خداى بخشاينده به او اجازه دهد و سخن وى 
را بشنود. 
٠‏ -[خدا] آنجه را كه آنان در بيش دارند و آنجه را كه در يشت سر نهاده اند» [همه را] مى داند؛ و دانش آنان او رافرا 


نمى كيرد. 


١‏ - و[در آن روز] جهره ها در برابر [خداى زنده و ياينده خوار [و فروتن |مى كردند و هر كس ستمى بر دوش كشدء بى 
كمان 


نوميد مى كردد. 


7 - وهر كس كارهاى شايسته انجام دهد و با ايمان باشدء [آن روز] نه از ستمى مى هراسد و نه از كاهشى [در دريافت 
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نكرشى بر واه ها 

«صفصف): زمين برهنه وابى كَل و كياه. 

«قاع): زمين صاف و هموار. 

«أمت): كره و ناصافى و ناهموارى. 

همس ): نهان داشتن سخن. و نيز به مفهوم صداى ينهان املاة انشة: 

«عنوه): خضوع و خوارى؛ هنكامى كه جيزى به «عنوه) كرفته مى شود, منظور اين است كه به قهر و غلبه كرفته شده است. 
«هضم): كم كردن؛ هضم غذا نيز به مفهوم كم كردن غذاست. 

«عزم): آهنكك و تصميم بر كار. 


واين كونه سركذشت ييشينيان را بر تو باز مى كوييم يس از به تابلو بردن س ركذشت موسىء اينكك قرآن در آيات مورد بحث 
روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده و مى فرمايد: 

كذلك نَقَصٌ عَلتِك مِنْ آنْباءِ ما قَدْ سَرِيَقَ همان كونه كه س ركذشت موسى و قومش را براى تو بيان كرديم» س ركذشت ديكر 
كذشتكان را نيز براى تو باز خواهيم كفت؛ 


5 
- 
٠ َو‎ 


كك مِنْ لَدْناذِ كر 


2 
ا 


ل 


وَقذا 


: 
ا 


وبى كمان ما اين قرآن و اين كتاب يرشكوه راء از جانب خويش به تو ارزانى داشتيم. 
منظور از «ذكر) در اين جا قرآن شريف مى باشد, جرا كه همه مفاهيم و مقررات دينى را يادآ ورى مى كند. 
واين كونه به هشدار سخت كسانى مى يردازد كه از قرآن روى برتافته وازايمان به آن خوددارى مى ورزند: 


َنْ أعْرَضٌ عَنْهُ نه يَمِلُ يَؤم الْقِيمَهِ وذراً. 


كسانى كه از قرآن و مفاهيم آن روى برتابند» بار كرانى از كناه 


رادر روز رستاخيز به دوش خواهند كشيد. 

ونيز هشدار مى دهد كه: 

خالدينَ فيه بار كناهى را به دوش خواهند كشيد كه عذاب هولناك آن براى آنان ماندكار و يايان نايذير خواهد بود. 

وَ ساء لَهُمْ يَوْمَ الْقِيمَهِ جملا. 

وان نان كران كناه بن نارئ است كه بر دوقن وو برتافتكاة از كنات يرشكوه عدا خواهل نود 

«كلبى» مى كويد: منظور اين است كه كفر اين حق ستيزان به قرآن. بار كرانى از كناه است كه بر روح آنان سنكينى مى كند. 
وصفْ رستاخيز 

دزاين آية در اشارهتبة اغاز رستاخيز مى قرمايل: 

يَوْمَ ينفح نفى الضّورٍ 

روز رستاخيز» همان روز سرنوشت سازى است كه در آستانه ييدايش آن در صور دميده مى شود. 


به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: آن روز شركك كرايان را با جشمان كبود - بسان جشم كربه - و با جهره هاى سياه 


برمى انكيزم و كرد مى آوريم. 

به باور برخى منظور اين است كه آنان را كور محشور مى كنيمء جرا كه وازه «زرق» به باور اينان به مفهوم كورى است. 

في ناو و برغ :د يكن انان تشنه راتكه من شوتد و اثان ابن تسكن سحت از ديد كاثشان عويداضت: 

در آيه ديكرى كه نظير آيه مورد ببحث است مى فرمايد: 

و نسوق المجرمين الى جهنّم ورداً.(7؟) 

و كناهكاران را در اوج تشنككى به سوى دوزخ مى رانيم. 

دراين شرايط است كه كناهكاران در مورد سرنوشت دردناك خود به كفتكوى آهسته مى يردازند و با هم سخن مى كويند: 


تتخاقُون يَتَهُع إن ّم إلا ثرا 


به باور «ابن عباس» و «قتاده»» كناهكاران در نهان زوه يكويكز تحوده ود كويتل: شيا جز دهشن 


اما به باور ياره اى» آنان از شت هراس روز رستاخير مدت زد كى خوة دز دنا را فراموش مى كنند و مى. كويئك: شما در دنيا 


ده روز توقف داشتيد. 


ياره اى بر آنند كه آنان مدت ماندن در قبر را فراموش مى كنند و جنين مى يندارند كه دراين مدت در خواب بوده اند و با 


نفخه صور بيدار شده اندك. 


اما از ديدكاه «حسن» آنان بر اثر فشار آتش دوزخ و ماندن بسيار در آن جاء مدّت زمان زندكى شان در دنيا را ناجيز و حقير 


من شما تل: 

در ششمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

نَحْنٌ ألم بما يَفُولُونَ. 

ما به آنجه آنان در نهان با يكديكر در ميان مى كذارند و آهسته به زبان مى آورندء داناتر و كاه تريم. 
ذْيَقُولُ أمنّهُع طَريقَه إن لَكمْ إلا يؤماً. 


آنكاه كه خردمندترين و شايسته كردار ترين آنان مى كويد: شما تنها يكك روز در دنيا وعالم قبر درنكك كرده ايد. و اين بدان 


دليل است كه همه عمر آنان در دنيا و عالم برزخ» در برابر كرفتارى و عذاب سهمككين دوزخ به يكك روز مى ماند. 
در آيه ديكرى نيز در اين مورد مى فرمايد: 

لم يلبثوا الا عشي او ضحاها.(978) 

روزى كه رستاخيز را مى نككرند, جنانند كه كويى جز شبى يا روزى در دنيا ويا عالم برزخ درنكك نكرده اند. 


«جبايى» مى كويد: كناهكاران اين جمله را يس از جشيدن طعم تلخ عذاب قبر مى كويند» جرا كه خدا آنان را يس از عذاب 


قبر به صحراى محشر مى آأورد. 
سرنوشت كوه ها در آستانه رستاخيز 
قرآن دكرباره روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده و مى فرمايد: 


و 
م 


وَ يَسْئلوكك عَن الْجبالٍ هان اى 


ييامبر! از تو در باره سرنوشت كوه ها در آستانه رستاخيز مى يرسند. 

بككُو: يرورد كارم آنها را بسان خاكستر نرم ساخته و بر باد مى دهدء و در نتيجه كوهى نمى ماند. 

به باور ياره اى منظور اين است كه خدا كوه ها را بسان كرد و غبارى بر باد مى دهد. 

مردى از «ثقيف» از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله» در مورد سرنوشت كوه ها در آستانه رستاخيز يرسيد و كفت: 
كيف تكون الجبال مع عظمها؟ 

كوه ها با اين عظمت و برافراشتكى قامت جه مى شوند؟ 

آن حضرت فرمود: 

ان اللّه يسوقها بان يجعلها كالرّمال ثم يرسل عليها الرّياح: فتفرقها. 


خدا آنها را به كونه اى به حركت در مى آورد كه بسان خاكستر مى كردند و آنككاه بادها را بر آنها مى فرستاد و خاكسترشان 


راابه باد مى دهد. 

سرنوشت زمين و در مورد سرنوشت زمين در آستانه رستاخيز مى فرمايد: 

َيَذَّرُها قاعاً صَفْصَفاً. 

و آنككاه زمين را به صورت صاف و هموار و برهنه و عريان برجاى مى كذارد. 

«ابن عباس» و «مجاهد) برآنند كه دو واه «قاع» و «صفصف» هر دو به يك معنا و به مفهوم زمين بى كياه و برهنه مى باشند. 
و مى افزايد: 

لا تّرى فيها عِوَجاً وَّ لا آمتاً. 

به كونه اى كه در آن فراز و نشيب و يستى و بلندى نخواهى ديد. 

به باور «(حسن) دو واره ١عوج)‏ و (أنت) به مفهوم نشيب و فراز آمده اند. 


و «مجاهد» بر آن است كه: و آنكاه در جاى كوه هاى سر به آسمان كشيده هيج برآمدكى و بلندى نمى نككرى. 


دكرباره به وصف رستاخيز يرداخته و مى فرمايد: 


و 
177 
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يَوْمَيِذِ يَتَعُونَ الذَّاعِىَ در روز رستاخيز» مردم از صداى فراخوان خدا - 


لاعِوَجَ لَه اين فراخوان, همه را بدون هيج استثنا بر مى انكيزد و به سوى صحراى محشر به حركت در مى آورد. 


و به باور ياره اى»؛ هيج كس از فراخوان او سربيجى نمى كندء و همكان» بى توجه به سمت حب و راست خود؛ از يى او مى 


رونك. 

وَ حَشَّعْتِ الْأصْواتٌ للرّحْمن و در برابر عظمت خداء صداها در سينه ها حبس مى كردد. 
لا مَسمَمٌ إلا هفساً. 

و جز صداى آهسته ياهاى مردم؛ هيج صداى ديكرى به كوش نمى رسد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه آن عناصر خشن و تندخويى كه در اين دنيا با باد افكندن بر كلوء فرمان هاى كونا كون 
صادر مى كنند و بر سر مظلومان فرياد مى كشندء در آنجا دم برنمى آورندء و تنها صداى آهسته و بسيار ملايم ياهايشان به 


كوش مى رسد كه ياورجين ياورجين به سوى سرنوشت سياه خويش كام مى سبارند. 
و در مورد موضوع شفاعت در آن روز سرنوشت مى فرمايد: 
يَوْمَئِذِ لا تَنْقَعْ الشّفاعَهُ إلا مَنْ آَذِنَ لَهُ الرَحْمنٌ وَ رَضِيَ لَهُ قَؤلا. 


در آن روز سرنوشتء؛ شفاعت هيج كس جز - كسى كه خدا به او اجازه شفاعت داده و سخن او را بشنود و بيذيرد - سود نمى 


2 بحخشد. 


منظور از كسانى كه اجازه شفاعت داده مى شوند» ييامبران» امامان راستين» شايسته كرداران واقعى» صديقين» و شهيدان 


راستين راه حق و فضيلت اند. 
ونيز در ادامه آيات مى فرمايد: 


يَعلّعٌ ما بَئنّ آَدْديهِمْ وَ ما حَلْفَهُمْ خداء به كفتار و عملكرد همه كسانى كه برانكيخته شده اندء جه بيش از آفرينش آنان و جه 


يس از آفرينششان آكاه است و جيزى از نظرش نهان نمى ماند. 


به باور برخى منظور اين است كه خدا از آنجه بييشاروى آنان در سراى آخرت خواهد بود و آنجه در دنيا يشت سر نهاده اند و 


آمده اند - از همه آنها - آ كاه است. 

وَّ لا يُحِيِطونٌ به عِلْماً. 

اما آنان به قدرت و شكوه خدا و دانش بى كران او آكاهى ندارند. 

به باور ياره اى منظور اين است كه كسىء جز آن كه خدا 1 كاهش ساخته باشدء به كردار كذشته و آينده آنان آكاه نيست. 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه آنان نمى توانند آفريدكار هستى را با ابزارهاى حّدى شناخت بشناسند و دركك 


كنند» و نمى توانند به دانش بى كرانش احاطه يابند. 
خفت و خوارى سردمداران ستم ودر مورد خضوع و وحشت مردم در برابر حق مى فرمايد: 


وَعَنّتِ الْوّجوَءٌ لِلحَيٌ المَيُوم در آن روز جهره ها در برابر خداوند زنله و بريادارنده» بسان جهره اسيران در حال خضوع و 


خوارى مى آيند و در برابر فرمان او سرايا تسليم اند» و اثر اين ذلّت در بيشانى ها خود را نشان مى دهد. 


به باور ياره اى منظور از جهره ها سردمداران و ييشوايان جامعه ها هستند كه از أريكه قدرت سقوط كرده و به خاكك سياه 


نشسته اند و بايد حساب يس بدهندك. 
كد ةفر .خم طلما: 
و محروم و نوميد از ياداش و بخشايش خدا آنانى هستند كه با بار ستم و بيداد به صحراى محشر آمده اند. 


همانانى كه شركك كرا بوده و ستمكار محشور شده اند. آرى اينان از ياداش و آمرزش خدا نوميد و سرافكنده اند. 


اما در برابر اين نككونساران» شايسته كرداران و مردم با ايمان و دادكرند كه در وصف آنان مى فرمايد: 


مَنْ يَعْمَل مِنَ الصَّالِْحاتِ وَ هُوَ مُؤْمِنٌ فلا تخاف ظلماً وَّ لا مَضما. 


اما كسانى كه خداى را شناخته. و با ايمان به او كارهاى شايسته انجام داده اند» در آن روز بيم و ترسى نخواهند داشتء جرا 


كه آنان نه از ستمى در آن روز در مورد خود مى ترسند و نه از كم و كاستى در مورد عملكردشان. 


از آيه شريفه اين نكته دريافت مى كردد كه در روز رستاخيزء عمل نيك و بدء هيج كدام ديكرى را نابود نمى سازد» وهر 
كسى هرجه انجام داده و هر بذرى كه افشانده استء همان را مى درود؛ و موضوع «حبط» نيز كه در آيات آمده. عبارت است 
از باطل و بى اثر شدن كارهاى شايسته بر اثر كفر و شركك...(717/2) كه ربطى به انسان هاى با ايمان ندارد» جرا كه آنان از كفر 
و شركك ياكيزه اند. 


يرتوى از آيات دورنمايى از آغاز رستاخيز 


در آياتى كه ترجمه و تفسير آنها كذشتء دورنمايى از آستانه رستاخيز و آغاز آن به تابلو مى رود كه سخت تفكرانكيز است» 


و كافى است كه باور دارند كان را به خود آورد واز خواب غفلت و ستم و تجاوز بازدارد. براى نمونه: 
١‏ -قرآن نخست از زنده شدن مردكان در آستانه رستاخيز سخن مى كويد: «يوم ينفخ فى الصورا. 

” - واز بى آن از حضور كناهكاران در برابر داد كاه عدل الهى: «نحشر المجرمين». 

"- نشان مى دهد كه كوه ها از هم مى ياشند و زمين هموار مى كردد: «ينسفها ربى نسفاً». 


#خ.و روششكرئ هن كذ كاهمه نذاها و صبداها فر وكقن من كتد و ممكاة به تداق فراعؤانيذه الهين كوس من ستياوئد: 


«يومئذ يتبعون الداعى). 


- آن روز شفاعت تنها به اذن خداست: «يومئذ لا تنفع الشفاعه الآ من اذن...». 

* - و آفريدكار هستى در يرتو علم بى كرانش به حساب ها مى رسد: «يعلم ما بين ايديهم.... 

/ا- و آنكاه است كه همككى در برابر فرمان خدا و داورى او سر فرود مى آورند: «و عنت الوجوه للحى القتتوم...). 
دو ]انك كدئداد كران ترمة ورم كتعدو رباكاوت كروتن ةزو فلمساب م اشم طلم 


4 - و توحيد كرايان و داد كران و شايسته كرداران به لطف او اميدوار و به ياداش يرشكوه او دل بسته اند و براى آنان ترس و 
٠‏ - و سر انجام اينكه شايسته كرداران به ياداش ايمان و عملكرد شايسته خود مى رسند. (771) «و من يعمل من الصالحات و 
هو مؤمن فلا يخاف ظلما و لا هضما). 

-واين كونه آن را قرآنى عربى [و كتابى روشنكر و كويا ]فروفرستاديم؛ و در آن از هشدارها [و اندرزها به صورت 
]كوناكون بيان كرديمء باشد كه آنان يروا ييشه سازندء يا اين [قرآن براى آنان [ياد و] يندى يديد آورد. 

١١6‏ - يس بلندمرتبه است خداوند يكتاء آن فرمانرواى بر حق. و در [خواندن |قرآن ييش از آن كه وحى آن بر تو يايان يذيرد 
شتاب نكن؛ و بككو: يروردكارا! بر دانش من بيفزاى. 

- وبه يقين بيشتر به آدم سفارش كرديم [كه وسوسه ها را جدى بككيرد ]اما او فراموش نمود؛ و در او اراده اى استوار 


١‏ - و هنكامى را [به ياد آور] كه به فرشتكان كفتيم براى آدم سجده بككزاريد» يس [همه آنان - جز ابليس كه 


سر باز رد - سجده كزاردند. 


7 ديس كفتيم: اى آدم! بى كمان اين [موجود سركش براى تو و همسرت دشمنى [آشكار] است؛ از اين رو مباد كه شما 


رااز بهشت [يرطراوت و زيباى خدا |بيرون كند كه به رنج [و بلا |خواهى افتاد. 
- بى كمان بهره تو اين خواهد بود كه در اين جا نه كرسنه مى شوى و نه برهنه مى مانى؛ 
48 - ودراين جا نه تشنه مى شوى و نه در كرماى آفتاب مى مانى. 


٠‏ -امما شيطان او را وسوسه كرد [و] كفت: اى آدم! آيا تو را به سوى درخت جاودانكى و فرمانروايى [يايدار] كه كهنكى 


[و فرسودكّى نمى يذيرد رهنمون كردم؟! 


١‏ - آنككاه [با وسوسه شيطان از آن [درخت خوردند و شرمكاهشان براى آنان نمودار كرديدء و [به ناكزير] به كرد آورى 


بركك [درختان بهشت و جسبانيدن آنها بر خويشتن يرداختند؛ و آدم يرورد كارش را نافرمانى كرد و به هدف نرسيد. 


7 - يس يرورد كارش او را بركزيد و توبه اش را يذيرفت و [او را به راهى كه خود مى يسنديد] راه نمود. 


١0‏ -[وبةاووهمسرش كفت همك ازابح جافرو شويك كه شما دشمن يكديكرئدة يس اكر ال سوى من همودق برائ 
كما [فذوه ر كين از رهتهود من بييزوئ كنك نه كمراة' فى كرد ةو نه تبرويشت. 


1١‏ - وهر كس از ياد من رويكردان شود زندكى تنكك [و سختى ]خواهد داشت و روز رستاخيز او را نابينا برمى انكيزيم. 


١‏ - مى كويد: يروردكارا! از جه رو مرا نابينا برانكيختى با اين كه [در دنيا إبينا بودم؟ 


نكرشى بر واه ها 

١عزم):‏ آهنكك انجام كارء اما در آيه شريفه منظور اراده استوارى است كه انسان را در برابر وسوسه شيطان حفظ كند. 

«ضحى'): كرم شدن در برابر تابرش خورشيد. 

«ضتكك): ناكوارى انسيان): اين وازه به مفهوم فراموش ساختن استء اما در اين جا منظور تركك نمودن و وفا نكردن است. 
«وسوسه): در اصل به مفهوم صداى بسيار آهسته استء و به همين تناسب به خطور انديشه ها و افكار ناهنجارى كفته مى شود 
كه از درون انسان بجوشد و يا از برون به او تزريق كردد. 


«سؤآات)»: اين وازه جمع «سوئه) به مفهوم هرجيز ناخوشايند آمده است. و به همين تناسب به اندام مال ست برو كيه في 


سو د. 
«يخصفان)»: از ريشه «(خصف)» به مفهوم جسباندن و دوختن لباس آمده لسن 


«غوى): از ريشه «غىّ) به مفهوم ك5 ناآ كاهانه اى است كهاز يندار نادرست موجفمة نمراق و دن براير واه «رشد» قرار 


دارد. 


2. 


بفسير 


هدف از فرود قرآن در اين آيات» آفريد كار هستى روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده و در شكوه و نقش 
دك ركونساز قرآن مى فرمايد: 


وَ كذلك أبْرَلناهُ قوآنا عَرَييا 


ا 


هان اى بيامبر! همان كونه كه رويدادهاى روز رستاخيز را براى تو بيان كرديم» اين كتاب د كر كونساز و افتخارآفرين را به 


زبان كويا وفصيح بر تو فروفرستاديم. 


وَ صَرَّفْنا فيه مِنَ الْوَعيد لَعَلَّهُمْ يَنَقَونَ و انواع هشدارهاى تكان دهنده و بيداركر خود را در آن در قالب ها و جهره ها و تعبيرهاى 


كوناكون بيان كرديمء باشد كه يرواييشه سازند و از خدا و نافرمانى او بترسند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: ما قرآن 


را فرو فرستاديم تا جامعه عرب و ديككر جامعه ها و امّت ها بيش از فرود عذاب يروا ييشه سازند. 
أو يُحْدِتٌ لَهُمْ ذكراً. 


يا براى آنان وسيله يادآورى باشدء و براى آنان يندها و اندرزهاى درس آموز و عبرت انككيز را تجديد نمايدء و در يرتو آن به 


ياد كيفرها و عذاب هاى جامعه هاى كناهكار يبشين بيفتند و عبرت آموزند. 


روشن است كه يندآموزى و عبرت آموزى در يرتو شنيدن قرآن و تلاوت آن و زرف نككرى در مفاهيم و معارف آن استء 


كه در اين مورد مى فرمايد: 

اذا تليت عليهم آياته زادتهم ايماناً...(978) 

و هنكامى كه آيات او بر آنان تلاوت كردد بر ايمانشان مى افزايد. 

در دوّمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

عا :نذا لمكن | عرد برخاف اك ري لبك ل اين كر قرا وال رتوتم وفنا فاو وان كر شاقن وطن انقرف د ل 
كنجد و بر صفات همه يديده هاى هستى برترى دارد. 

اق ال همكاق ذاناترة تواناترة: بن تازتر:ق والآتر است :و همكان بداو تنا زمتدتك. 

اكر ديكران به يكك كارى توانا و در يكك رشته اى دانا و در يكك جيز بى نياز باشندء در ساير ابعاد و جيزهاى ديكر ناتوان و 


ادال و كبا يدل و« دسكحوق نمياة وكراموقى وقعت»وانباد من كرتل انا اشندا همانم دان تواناء براقتدا وو بى تياد اسك 


وازه «ملكك) به مفهوم قدرت راستين است كه فرمانرواى دنيا و آخرت است؛ و واره «حق» به مفهوم كسى است كه به راستى 
در خور فرماتروايى است؛ و اين تنها ذات باكك اوستء جرا كه شاهان و زمامداران كيتى» هم اقتدار و امكانات و قلمرو 


قدرتشان محدود است,ء و هم هرآ نجه زورمدار و يراقتدار و ابرقدرت 


روزكار باشند» سرانجام رزيم و فرمانروايى شان د ستخوش فنا و زوال مى كردد. 
ولا تَعْجَلُ بالْقَوْآنِ مِنْ قبل أَنْ يُقْضى إلَبك وَحْيْهُ در تفسير اين فراز ديد كاه ها متفاوت است: 


١‏ - به باور كروهى همجون «ابن عباس».؛ «حسن) و «جبايى) منظور اين است كه: بيش از آن كه فرشته وحى» يام خحدا رابه 
يإيان رساند و بر تو بخواند» در تلاوت قران شتاب مكن. 


اين سخن بدان جهت بود كه يبامبر كرامى صلى الله عليه وآله قرآن را به همراه فرشته وحى مى خواند» واز ترس آن كه 
فر هوك كلق در جالارت: 31 تاريعش تبره :الى رقا مظن اذى اميك كه بتاسد بابد كنا نوسن را ل تسوس 


در هر مورد وهر نوبت به خوبى دريابد واز خواندن با جبرئيل خوددارى كند و از فراموش ساختن آن نهراسد. 
آيه مورد بحث نظير اين آيه شريفه است كه مى فرمايد: 

لا تحرّك به لسانكك لتعجل به. (71/4) 

زبانت را براى شتاب در تلاوت قرآن حركت نده. 


؟” - اما به باور كروهى ديكر» همجون «مجاهد؛. «قتاده)» «عطيه) و «ابو مسلماء منظور اين است كه: ييش از آن كه مفاهيم و 


معانى قرآن به خوبى بر تو روشن شودء آن را براى ياران نخوان. 


*- واز ديد كاه ياره اى منظور اين است كه: بيبش از آن كه وحى بر تو فرود آيدء درخواست وحى مكن. جرا كه نخدا آيه 
آيه قرآن را بر اساس حكمت و مصلحت فرو مى فرستد. 


وَق|] رب زدنى علما. 


و بكو: يروردكارا! بر دانش من بيفزا. 


از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه 


فرمود: 
اذا أتى علي يوم لا ازداد فيه علماً يقرّبنى الله فلا بارك الله لى فى طلوع شمسه.(80)) 


هركاه روزى بيايد كه در آن روز بر دانش من افزون نككردد و بدين وسيله به باركاه خدا نزديكك نشومء طلوع خورشيد آن روز 


سركذشت آدم دراين آيات» سركذشت آفرينش آدم با نكات و درس هاى جديدى به تابلو مى رود و بيش از آغاز آنء 


قرآن مى فرمايد: 


وَلَقَّدُ تمهذنا إلى ادَمَ مِنْ قبل فَنَِدى و ما بيش از اين به آدم سفارش كرديم كه به درخت ممنوعه نزديكك نشود واز آن نخورد 


أن اووستفارش وفزمان ما زا واتهافئى اناه مره 
وَ ل نَجِذْلَهُ عَرْما. 
وما در اواراده و آهنكك استوارى نيافتيم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه او دستخوش لغزش كرديد و بى آن كه در انديشه دست يازيدن به كناه باشد» از درخت 


ممنوعة بورد 

لا جه جيز را فراموش كرده بود؟ 

لا دراين مورد كه آدم جه جيز را فراموش ساخته بودء ديد كاه ها متفاوت است: 

١‏ - به باور ياره اى او فراموش ساخته بود كه اككر از درخت ممنوعه بخورد, از بهشت بيرون رانده خواهد شد. 


- اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه او فراموش ساخته بود كه خدا شيطان را دشمن او و همسرش معرّفى فرموده 


است. 


*- واز ديدكاه برخى او فراموش كرده بود كه منظور از هشدارى كه آمده. هشدار از نزديك شدن به هر نوع درختى است» 


ومى ينداشت كه هشدار از درخت ويزه اى است. 


آنكاه در ترسيم فراز ديكرى از 


َِذْ فنا ِلَمَلائكهاسْجَدُوا لإدَمَ فَسَجَدُوا إلا إثليس آبى. 


و هنكامى را به يادآور كه ما به فرشتككان دستور داديم كه در برابر آدم سجده كنند و همككى آنان جنين كردند؛ جز ابليس كه 


خوددارى كرد و سر باز زد. 
و مى فرمايد: 
نايا ادم إن هذا عَدُوٌ لَك وَ لِرَْجِكك و كفتيم: هان اى آدم! اين موجود فريبكار دشمن بدانديش تو و دشمن همسر توست. 


مباد وسوسه هاى او را بيذيريد و فرمانش را كردن كذاريد تا بدين وسيله شما را از بهشت براند» كه در نتيجه دجار رنج و 
زحمت وانواع كرفتارى هاى زندكى. و اداره امور اقتصادى خانواده و تأمين هزينه زندكى آنان خواهى شد. و به همين دليل 


هم در آيات كوناكون اين كرفتارى را به آدم نسبت داد, و نه به هر دو نفر آنان. 


«سعيد بن جبيرا در اين مورد مى كويد: به آدم در اين جهت كاوى داده شد و او به وسيله آن حيوان زمين را براى زراعت و 


كشت و كارء زير و رومى كرد و عرق مى ريخت. 

ودر مورد زندكَى آرام و بى درد و رنج بهشت مى فرمايد: 

إنَّ َك آل تجو فيها وَ لا تغرى 

در بهشت همه جيز فراوان است و تو كرسنه و برهنه نخواهى شد. 

و نيز افزود: 

ولك ل لكر قيال لمح 

در بهشت نه تشنه خواهى شد و نه حرارت سوزان آفتاب است كه تو را بسوزاند. 


دراين مورد آورده اند كه در بهشت خورشيد و حرارت آن نيستء بلكه روشنايى و سايه آرام بخشى است. 


جرا و جككونه؟ 


با اينكه يديده تشنكى از جنس كرسنكى., و حرارت خورشيد و آفتاب زدكى از جنس برهنككى استء جرا در آيه شريفه از 
ميان كرسنكى و برهنكى از يكك سوء و آفتاب زدكى و تشنككى از سوى ديككرء ييوند ايجاد كرده و آنها رابا هم آورده است؟ 


ياسخ در اين مورد دو ياسخ مى توان داد: 


١‏ ن< نخست اين كه تث تشنكي بيشتر از شدت حرارت و كرماست»ء و حرارت نيز نتيجه بر هنكي و عدم يود شْشسْ در برابر خورشيد و 
آفتاب زدكى است. با اين بيان» اين دو موضوع با هم نزديكك هستند كه با هم آمده اند؛ و نيز كرسنكى و برهنككى با هم 
نزديكك هستندء جرا كه كرسنكى در حقيقت برهنكى باطنى از غذاست و با برهنكى ظاهرى نزديكك است و به همين جهت با 


هم امدة انك. 


-» اين كونه تعابير و اين سبكك سخن در نثر و شعرش فراوان به كار مى برد. 

آدم و وسوسه هاى شيطان در هشتمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

قَوَسْوَسَ إِلَئِهِ السَِّطانٌ اما شيطان سرانجام به وسوسه آدم يرداخت. 

قال يا ادَمُ هل أَدْلَك عَلى شَجَرَه الْخَلْد 

و كفت: هان اى آدم! آيا تو را به سوى درختى رهنمون نشوم كه هر كس از ميوه آن بخورد هركز نابود نمى شود؟ 
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و آيا تورا به سوى فرمانروايى و اقتدارى راه ننمايم كه هركز فنا نمى يذيرد؟ 

آيه مورد بحث بسان اين آيه است كه مى فرمايد: 


عااثها كنا 


ربكما عن هذه الشجره الا أَنْ تكونا ملكين...(81) 


يروردكارتان شما را ازاين درخت هشدار نداد و منع نكرد, جز به خاطر اين كه مبادا دو فرشته كرديد يا از زمره جاودانان 


شويد. 
ونيز در ادامه سخن در اين مورد مى افزايد: 
فأكلا منّْها مدت لَهّما سَوْءَاتَهُما 


و آن دواز آن ميوه و آن درختى كه هشدار داده شده بودند خوردند وازيى آن لباسهاى بهشتى از ييكرشان فروريخت و فراز 
و نشيب بدنشان آشكار كرديد. 


وآن دو با شتاب دست بسوى بركك درختان بهشت بردند و به يوشاندن بدن خويش بوسيله آنها يرداختند. 
وَ عصى ادم رََهُ فعَوى 

و بدين سان آدم فرمان خدا زااناديده كرفت و-عضيان كرد و از يادائن او محروم شد. 

وازه ١عصى»‏ به مفهوم سرييجى از فرمان استء خواه اين فرمان واجب باشد و يا مستحبٌ. 

براى نمونه در اشعار عرب آمده است كه: 

امرتكك امراً جازماً فعصيتنى... 

تو را به طور جدّى فرمان دادم و تو مرا نافرمانى كردى. 


بااين بيان» هم به كسى كه واجبات را وانهاده است مى توان «عاصى' نام نهاد» و هم به كسى كه مستحبات را تركك كرده 


است؛ جرا كه كفته مى شود: من به او جنين دستور دادم, اما او فرمانم را عصيان كرد و مرا نافرمانى نمود. 
وازه «غوى'» به مفهوم محروم شدن از ياداش است. 

براى نمونه شاعر مى كويد: 

فمن يلقى خيراً يحمد الْنّاس امره 


و من يغو لا يعدم على الغى لاثما 


يبس كسى كه به خوبى و نيكى برخورد كندء مردم كارش را مى ستايند؛ اما كسى كه 


محروم كردد» مورد سرزنش قرار مى كيرد. 


ونيز ممكن است به مفهوم محروم شدن از جاودانه بودن و ماندكار شدن در بهشت آمده باشد» جرا كه او بر اين يندار بود كه 


باخوردن از آن درخت براى هميشه در بهشت ماند كار كردد. 


اين را بر او سخت نككرفت؛ به همين جهت مى فرمايد: 

آنككاه خدا او رااز مهر و رحمت خويش دور ساخت و به رسالت بركزيد. 

فتاب عَلَيْهِ وَ هَدى. 

و توبه او را يذيرفت و او رابه راز و نياز با خود. راه نمود. 

به باور ياره اى منظور اين است كه او را براى دريافت كلماتى از باركاه خويش. راه نمود. 

فرمان فرود از بهشت يس از آن مرحله بود كه به آن دو فرمان رسيد كه ديكر اين جا جاى شما نيست. 


خدا به آنان فرمود: اينكك شما دو تن» و نيز شيطان كه شما را وسوسه كرد همكى از بهشت يرطراوت و زيبا فرود آييد و در 
زمين رحل اقامت افكنيد. 


َع 5 لبذ عَدَوٌ 
وكباة«قهان هار .كديكر كاره كبري 
قَامًا باص تنكم مُنّى هُدَى فَمَن اتبَمَ هُداىَ فلا يَضل وَ لا يَشْقى. 


و هنكامى كه هدايت و رهنمودى از من براى شما آمدء و راه نجات و رستكارى به شما ارائه شد»ء هر كس از آن ييروى نمايد» 


نه در اين جهان كمراه و س ركشته مى شود و نه در سراى آخرت تيره بخت خواهد شد.(747) 


از «ابن عباس» در اين مورد آورده اند كه مى كفت: خدا تضمين فرموده است كه هر كس قرآن را براستى و اخلاص تلاوت 
كند و به آن عمل نمايدء نه در دنيا كمراه كردد و نه در آخرت به تيره بختى كرفتار آيد. 


ونيز دراين مورد مى افزايد: 
وَ مَنْ أَعْرَض عَنْ ذكرى فَانٌ لَهُ مَعِيسَّهُ ضَنْكاً 


و كسى كه از قرآن و آيات آن - كه ييام وياد من است - روى برتابد» زندكى سخت و تنككى خواهد داشت؛ و اين تنككى و 
سختى در رزق و روزىء كيفر طبيعى روى برتافتن از حق است كه كريبانكير او خواهد شد. و اكر به او رزق فراوان هم ارزانى 
دارد» از اين راه بر او سخت مى كيرد كه او كرفتار بخل و تنكك نظرى مى كردد واز نعمت هاى خدا بهره نمى برد واكر هم 


بهره برد به آفت حرص و آز كرفتار مى آيد و همين بلا زندكى را براو تلخ مى سازد. 
به باور ياره اى منظور اين است كه كرفتار عذاب قبر مى كردد. 


اما به باور ياره اى ديككر منظور اين است كه كرفتار خوراكك دوزخيان كه «ضريع)(187) و «زقوم)(188) اميك فلن كرد هذا 


كه سرانجام كار انسان ها - كرجه در زندكى فنايذير و زود كذر دنيا نيز در آسايش و نعمت باشنئد - به آنجا مى انجامد. 


از ديدكاه ياره اى منظور اين است كه كسى كه از ياد خدا روى برتابد زندكى اش ناكوار مى كردد» جرا كه هماره بر آينده 


وى لكرا أبنت 
واز ديدكاه ياره اى ديكرء كرفتار روزى حرام مى كردد كه ثمره شوم آن كيفر سراى آخرت است. 


رئد كن كوتاه و#فمريبى بر كةو ناكوازىئ عاق "اند جهاة من كزقة اذا مد كى شاسنعة اتن سيا “عت هاو لدت فا 


بهشت محروم مى شود. 

وَ نَحْشْرُة يَوْمَ القِيمَهِ أغمى. 

ودر روز رستاخيز نيزء او را كور برمى انكيزيم. 

به باور ياره اى منظور كورى فكرى و معنوى استء اما به باور ما مانعى ندارد كه منظور همان كورى ظاهرى باشد. 
هنككامى كه كور و فاقد بينش معنوى و انسانى برانكيخته مى شود, رو به باركاه خدا مى آورد كه: 

قال رَبٌ لِم حَشُوئّنى أغمى وَ فَدْكنْتُ بصي راً. 

يروردكارا! در حالى كه من در دنيا بينا بودم» جرا اينكك مرا نابينا برانكيخته اى؟ 

«فراء؛ مى كويد: هنكامى كه از كور برمى خيزد بيناست, اما در صحراى محشر نابينا مى شود. 


«ابن عمار» آورده است كه از حضرت صادق عليه السلام در مورد فردى كه با داشتن ثروت و امكانات» حج واجب را تركك 
كرده بود» يرسيدم؛ كه آن حضرت فرمود: اواز كسانى است كه خدا در مورد آنان مى فرمايد: و نحشره يوم القيامه اعمى و در 


روز رستاخير هم آنان را نابينا بر مى انكيزيم. 

كفتم: سبحان الله! او هم اكنون نابيناست. 

فرك 15 كن اواو اوراس توتانينا اهس 

واين روايت مؤيد آن است كه منظور از كورىء در آيه شريفه» كورى معنوى از راه حق و عدالت است. 


بردىء امروز همان سان از ياد مى روى. 


- واين كونه هركه را به [افراط و] اسراف روى آورده و به نشانه هاى يرورد كارش ايمان 


نياورده است سزا مى دهيم؛ و بى ترديد عذاب سراى آخرت سخت تر و يايدارتر است. 


8 - يس آيا براى هدايت آنان بسنده نبود كه [به سرنوشت بيداد كران ييشين بنككرند و ببينند كه ما] جه نسل ها را يبش از 
آنان نابود ساختيم كه [هم اكنون ديكران آدر سراهاى آنان [و شهر و ديارشان راه مى روند؟ راستى كه در اين [جايكزينى 
نسل ها إبراى خردمندان نشانه هايى [از قدرت و حكمت خدا] است. 


8 - واكر [سسّت و] سختى از برورد كارت يبشى نكرفته و س رآ مدى معن مقرّر نشده بود» بى كمان كيفر خدا بر آنان بايسته 


مي ان 


٠‏ - يس بر آنجه [بدخواهان و نابخردان مى كويند» شكيبايى بيشه سازء و بيش از برآمدن خورشيد و بيش از فرو شدن آنء 
با ستايش يرورد كارت [او را ]تسبيح كوىء و نيز ياره اى از ساعت هاى شب و اطراف روز را با او به [راز و نياز و ]نيايش 


بركاز باشك كه خشود كرد 
نكرشى بر وازه ها 
«قرونا: اين وازه جمع «قرن» به مفهوم مقدارى از زمان و يا مردمى است كه در روزكارى زندكى مى كنند. 


انهى : از ريشه «نهى» ب ركرفته شده و به مفهوم خرد مى باشدء جرا كه خرد انسان را از دست يازيدن به بيداد و كناه باز مى 
دارد. 
«آناء): به مفهوم ساعات است و مفرد آن «أنى») آمده است. 


بفسير 


كيفر حق نايذيرى در سراى آخرت در نخستين آيه مورد بحثء قرآن سخن آفري دكار هستى را ترسيم مى كند كه در روز 


رستاخيز در ياسخ كسى كه از كورى خود مى يرسدء مى فرمايد: 


قال كذلك أتتْك اياثّنا فنْسيتها 


محمد صلى الله عليه وآله با قرآن و دليل هاى روشن و روشنكر ما در زندكّى ات به سوى تو آمدء اما تو با حق ستيزى و خيره 


سرى همه را يشت سر افكندى و بدين وسيله خود را در معرض فراموشى قرار دادى. 

المتشيزر ذا ندل ابتك كدافرافزكق 316 از السنات لدف دادر عور كفل باش 

وَ كذلكك الْيَْمَ تنُسى. 

واين كونه است كه تو امروز بسان فراموش شد كان هستى و در عذاب هماره كرفتار خواهى بود. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: همان كونه كه تو در زندكى كوردل بودى و آيات و نشانه هاى مرا وانهادى و در آنها 
نينديشيدىء اينكك تو را كور محشور مى سازم تا رسوا كردى؛ و همان كونه كه فرمان هاى ما را زير يا نهادى و فراموش شده 


انكاشتىء اينكك امروز كرفتار عذاب مى كردى و بسان فراموش شد كان خواهى بود. 
و سرانجام به اسرافكاران و بيداد يبشكان هشدار مى دهد كه: 


وَ كذلكك تججزى مَنْ اشررّف وَلمْ يُؤْمِنْ باياتٍ رَنّهِ و ما كسانى را كه شرك ورزيده و به افراطكارى و زياده روى روى آورده و 


به آيات و كتاب هاى آسمانى و ييامبران ايمان نمى آورندء اين كونه كيفر مى دهيم. 
والعذاكةاللخرو اسهد و انقى: 


و عذاب آن جهان از عذاب اين جهان و عذاب عالم قبر سخت تر و يايدارتر است جرا كه عذاب دنيا و عالم قبر يايان مى 


يذيرد» اما عذاب سراى آخرت جاودانه است. 
آيا از سرنوشت بيداد كران بيشين عبرت نمى كيرند؟ 


يس از ترسيم كيفر دردناكى كه در انتظار مجرمان و كناهكاران استء اينكك در اين آيه براى بيدارى و هشيارى مردم, از آنان 


مى خواهد كه به سرنوشت 


عبرت انككيز و عبرت آموز بيداد كران ييشين بنكرند: 


كَل يَوْدِ لَّهُمْ كم أهلكنا قَبلَهُمْ مّنَ الْمَرُونِ آيا براى حق يذيرى و هدايت شركك كرايان مكه بسنده نيست كه به سرنوشت حق 


ستيزان و مخالفان بعثت ها و ييامبران بنككرند» و نابودى آنان وسيله بيدارى و هشيارى و ايمان كردد؟ 
يشذون فى فنا كنوه . 


اينان كه در سفرهاى تجارتى خود به شام» از سرزمين ها و شهرهاى ويران شده عاديان و ثموديان مى كذرندء و آثار برجاى 
ماكناة از جامعة هائ يداد كر و حتق سقفي زا من ينتده آيا ايديا تناشاق انق صحيه ها يخود اذ و دست ال.حق ستيؤى و 
مخالفت با وحى و رسالت برداشته و به شاهراه توحيد و عدالت كام سيارند و بترسند كه مبادا خودشان با همه بدانديشى ها و 


زشتكارى ها به همان سرنوشت شوم ييشينيان دجار شوندك؟! 
إنَّ فى ذلِكك لَااتٍ لِأُولِى اللّهَى. 


راستى كه در اين شهرهاى ويران شده و آثار برجاى مانده از جامعه هاى نابود شده. براى خردمندان نشانه ها و درس هاى 


عبرت است. 

- 9 لد 
در جهارمين أيه مورد بحث روشنكّرى مى كند كه: 
وَلَوْ لا كلمَةٌ سَبَقَتْ مِنْ رَبك لكان إزاماً و أجل قُسَمَىَ. 


واكرشنة وووش و سحن نشى 'كرفته و سر امدى مطق متروانشده رود كه عداجارا نا ووو رستاخيراز اث كفر كرانان و 
ظالمان به تأخير افكندء هم اكنون عذاب دردناكك خدا به كيفر بدانديشى ها و بيداد كرى هايشان دامان آنان را مى كرفت. 


وازه «لزام» مصدرى است كه به مفهوم صفت آمده و عذاب راوصف مى كند. 
در مورد «اجل مسمى») دو نظر است: 
١‏ - به باور «قتاده») منظور رستاخيز است. 


؟ - اما به باور ديككران منظور دوران عمر و مدتى است كه انسان 


نان دن ان ضرا ولك فى كن 


به باور كروهى از مف ران عذاب بايسته كه از آن به «لزام» تعبير شده است» همان شكست و رسوايى تلخى بود كه در «بدر) 


كرساتكن سرةمداران شركق و يناك شك ومرها رشان .يه باد رفت: 


آيه شريفه نشانكر اين واقعيت است كه اكر براى مردم ناسياس سرآمدى مقرر نشده بود كه در اين جهان زندكى كنند, به 
كيفر بيداد و كناهانشان» همان عذاب «بدر) در ديكر زمان ها نيز دامانكيرشان مى كرديد و براثر آن نابود مى شدند. 


در آخرين آيه مورد بحثء قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده واو را به شكيبايى فرمان مى دهد: 
فَاصْبِدْ عَلى ما يَقَُولونَ هان اى ييامبر! اينكك كه جنين است در برابر دروغ يردازى و آزار ناجوانمردانه آنان شكيبايى بيشه ساز. 
وَ سبح بِحَمْدٍ رَبك قئل طلوع الشمس و قثل غرُوبها 


و بيش از برآ مدن آفتاب و يس از فرو شدن آن در سينه مغرب» با ستايش يرورد كارت, او را تسبيح كن و نماز بامدادى و نماز 


عصر را به جا آور. 
وَ مِنْ انإى اللثل فُسَبّحْ وَ أطراف النَهِارِ 
ونيز در ساعت هاى شب واطراف روزء با خدا به راز و نياز و نيايش بيرداز واو را ستايش كن. 


«ابن عباس» مى كويد: منظور از ستايش شبائه: نماز شب است. و منظور از اطراف روز نيز» نيمروز است كه در آن هنكام بايد 


نماز ظهر را به جا آورد. 


و بدان دليل به ظهر و يا نيمروزء اطراف روز كفته مى شود كه آن هنكام؛ هنككامه زوال خورشيد و متمايل شدن آن به سوى 


مغرب مى باشد كه هم 


طرف نصف اوّل روز وهم يكك سوى بخش دوم از روز است. 


كسانى كه وازه «تسبيح) را به ظاهر آن معنا كرده اند» بر اين باورند كه منظور از آن ستايش هماره و در همه حال آفريد كار 


آرىء اى بيامبر! اكر جنين كنىء آنككاه است كه به مقام والاى شفاعت نايل آمده و خشنود خواهى شد. 

به باور ياره اى منظور اين است كه ثمره شيرين اين كارها آن است كه خدا به وعده هاى خود در مورد تو و دين و آيين ات 
وفامى كند ودر نتيجه راه و رسم تو در دنيا عزَّت و اقتدار يافته و دل ها را جذب مى كندء و در سراى آخرت نيز به مقام 
يرفراز شفاعت نايل آمده و خشنود خواهى شد. 

- و ديدكاه خود را به سوى آنجه كروه هايى از آنان را بهره ور ساخته ايم - [وآن جيزها تنها] زينت [و آراستكى فنايذير] 
زندكى اين جهان است تا آنان را [بدين وسيله إبيازماييم - خيره نساز. و [هماره به خاطر داشته باش كه روزي يرورد كار تو 
؟ - [و خاندان و كسان خود را به [برياداشتن نماز فرمان ده و خود بر [انجام شايسته و بايسته و تحقق فرهنكك آن شكيبايى 
بيشه ساز. ما از تو [اى بيامبر! |روزى نمى خواهيم؛ [بلكه ما به تو روزى مى دهيمء و فرجام [خوش و يرشكوه براى يروا [و 


وروا ستكاة استه 


"1 - و [شركك كرايان و بهانه جويان كفتند: جرا [محمد صلى الله عليه وآله بسان ديكر ييامبران ]از سوى يرورد كارش معجزه 


اى [دلخواه براى ما نمى آورد؟ آيا [دراين 


قرآن يرشكوه ]آنجه در كتاب هاى بييشين [آسمانى استء براى [1كاهى و بيدارى ]آنان نيامده است؟ 


117 -.واكرما آنان :زا [كه در كفر و سداد خيره سترق.مى. كنتد ]نيش از [فروة :ابن آبات به وسيلة عذابى [م ركبار] ثابوة:من 
ساختيم؛ [در آن صورت إمى كفتند: بروردكارا! جرا يبامبرى به سوى ما نفرستادى تا يبش از آن كه [به وسيله عذاب ]خوار و 


[در دوزخ ]رسوا كرديم, از آيات تو يبروى نماييم؟ 


- [هان اى ييامبر!] بكو: همه انتظار مى برند» يس شما هم در انتظار باشيد» و به زودى خواهيد دانست كه ياران [و رهروان 
راه راست [و خدايسندانه ]كيانند» و [درخواهيد يافت كه جه كسى راه يافته است إما يا شما كفر كرايان و ظالمان . 


شأن نزول «ابو رافع» در شأن نزول و داستان فرود نخستين آيه مورد بحث آورده است كه: براى ييامبر كرامى صلى الله عليه 
وآله ميهمانى نابهنكام رسيد و آن حضرت به دليل فشار و كمبود مواد غذايى مرا نزد يكى از يهود كسيل داشت تا مقدارى 
مواد غذايى بكيرم و به او خاطر نشان سازم كه آغاز ماه رجب بهاى آن را خواهم آورد» ويا ازاو به صورت قرضى مواد مورد 
نياز را دريافت دارم؛ اما هنكامى كه نزد او رفتم و جريان را با او در ميان كذاشتم, نه حاضر به فروش مواد غذايى كرديد و نه 


قرض دادء و من با دستى تهى باز آمدم و موضوع را به آن حضرت كفتم. 


ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آزرده خاطر كرديد و فرمود: شككفتا! جرا اين كونه؟! آيا نه اين كه من در 


زمين و آسمان امانتدار شناخته شده ام؟! به خداى سوكند حساب او را به هنكامه مقرر مى يرداختم» جرا او اين كونه رفتار 


كرد؟! 
و آنككاه فرمود: اينكك كه جنين است زره مرا ببر و مواد غذايى فراهم آر. 


درست آن جا بود كه اين آيه شريفه در جهت آرامش خاطر بخشيدن به ييامبر» در اين مورد و بيان موقعيت دنيا و ارزش هاى 
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بفسير 

فرجام خوش از آن يروايبشكان است در نخستين آيه مورد بحثء قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده 
و مى فرمايد: 

وَلا تمدن عَيتَيِك إلى ما متّغْنا به آرُواجاً منْهُمْ هان اى بيامبر! ديد كانت را به آنجه از زر و زيور دنيا كه به كروه هايى از مردم 
داده ايم» خيره مساز. 

«ابى بن كعب» مى كويد: از اين آيه شريفه اين نكته دريافت مى كردد كه هر كس به ذات ياكك خدا دل نبندد» حسرت دنيا او 
راازيا در مى آرود وهر كس جثم طمع به دارايى ديكّران بدوزد. اندوهش يايدار مى شود و خشمش فرو نمى نشيند؛ وهر 


كسّن نعمت “خدانرا تنهااذر خوردئ هاو لوشيدتى ها تكزده.ذانقن او.اندكه :و عذابشن ترديك است. 


از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آورده اند كه يس از فرود اين آيه بر قلب مباركشء نشست و سخنانى را كه از «ابن كعب» 


آورده اند» بيان فرمود و او اين بيان حكيمانه و درس آموز را از ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله آموخته است كه فرمود: 
من لم يتعرّ بعزاء اللّه تقطعت نفسه حسرات على الدنياء 


و من يتبع بصره ما فى ايدى النّاس يطل حزنه و لا 


و من لم ير لله عليه نعمه الآ فى مطعمه و مشربه نقص علمه و دنا عذابه.(188) 
هر كس به خدا وعرّت واقتدار او دل نبندد» حسرت دنيا او را نابود مى سازد... 
در ادامه آيه شريفه مى فرمايد: 

َهْرَهَالْحيوهِ الذّنْا 


و مباد كه طراوت و تازكى زندكى زود كذر دنيا و منظره هاى دلبذير و ديدنى آن تو را به خود مشغول سازد, كه اينها زيور و 


زينت نك كن اين جهان است. 
به باور «ابن عباس» و «قتاده»» منظور زر و زيور وَلك هئ زود كذر دنياست. 


تَمتنهُمْ فيه اين نعمت هاى خيره كننده را به آنان ارزانى داشته ايم تا آنان را مورد آزمون قرار دهيم و در ميدان عمل و رعايت 


حقوق» حقيقت آنان آشكار كردد. 


به باور ياره اى» منظور اين است كه: ما بر آن هستيم كه با ارزانى داشتن اين ثروت ها بر آنان سختكيرى نماييم تا معلوم داريم 
كه آنان با اين همه ثروت و نعمت از تو ييروى مى كنند يا نه؟ 


و به باور ياره اى ديككر منظور اين است كه: ما مى خواهيم بدين وسيله آنان را كيفر كنيم» جرا كه كاه كسترش نعمت و توسعه 


روزى» نوعى عذاب و كيفر است. 
براين اساس است كه حضرت صادق عليه السلام مى فرمايد: 
«لو كانت الدّنيا تزن عند اللّه جناح بعوضه ما سقى منها كافراً شربه ماء».(82؟) 


اكراين دتبادن ييشكاه دا به اندذازه بال مكسى ازرش داشتء به انسان كفركرا و بيدادييشه» به اندازه خوردن آبى از آن هم 


نمى داد. 
وَ ررق رَبك حير و القى. 


و روزى يرورد كارت در سراى آخرت از آنجه در اين سرا به آنان داده ايم» بهتر و يايدارتر 


يت 
وازيى اين هشدار و روشنكرى مى فرمايد: 

َم َلك بالصّلوهٍ 

و خاندان و بيروانت را به بريايى نماز و فرهنكك آن فرمان ده. 


«ابو سعيد خدرى» مى كويد: از هنكامه فرود اين آيه شريفه تا نه ماه ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله به وقت نماز در سراى 
«على» و «فاطمه) عليهما السلام مى ايستاد و مى فرمود: 


الصلوه رحمكم اللّه! انما يريد الله ليذهب عنكم الرجس اهل البيت و يطه ركم تطهيراً: (5810) 


زهان تمان كان كه بكقا رس "و نيد تاو هيا ناكا بعر اج سيق ددع كراهن خا بلطف :ان عم كا ندان يدانا وها 


را آن كونه كه خود مى يسندد ياكك و ياكيزه باركاه خويش سازد. 
اين روايت راء «ابن عقده») از راه هاى فراوانى از امامان معصوم و از ديكران» همجون «ابو رافع" و ابو برزه روايت كرده است. 


امره الله تعالى ان يخصّ اهله دون الناس ليعلم الناس ان لا.هله عند الله منزله ليست للناس فامرهم مع النّاس عامه ثم امرهم 
خاضًه. (58/8) 


خدا به ييامير فرمان داذ كه تنها خاندانش را اين كونه به نماز و نيايش با خدا فرمان دهد ثا همكان بدانند كه خاندانش نزد 
خدا مقامى والا و ويزه دارند» كه ديكر مردمان جنين مقامى ندارند. آرىء ييامبر نخست آنان را با همه مردم به بريا داشتن نماز 


فرمان داد و آنككّاه خود و خاندانش را به تنهايى. 
وَاصْطَبِ عَلَِها 

وخود نيز بر نماز و دعوت به آن شكيبا باش. 
لاتشتلك رقا 


ما روزى تو و آفريده هاى خود را از تو نمى خواهيم, بلكه از تو مى خواهيم كه عبادت كنى 


و ييام ما را به مردم برسانى و خود ضامن روزى همكان هستيم. 


نَحْنٌ نُرزقك ما به همه روزى مى دهيم واز كسى جيزى نمى خواهيم؛ به همه سود مى رسانيم و از كسى سود نمى خواهيم؛ و 


وَالُعاقبَهُ للنُّوى. 


انق عناس ا مى كويد منظون ابن است ‏ كه آن كساق كه تو و قران :زا كواهى ‏ كتسك و از مع حمنات برنك ويروا يشة سارئد: 


در روايت است كه «عروه بن زبير» هنككامى كه سردمدار و دارنده زر و زيورى رامى ديدء به خانه اش مى رفت و اين آيه 
شريفه را تلاوت مى كرد كه: و لا تمدن عينيك... 


و آنكاه رو به خانواده اش مى كرد و مى ككفت: الصلوه! الصلوه! رحمكم اللّه! 

در سومين آيه مورد بحثء در اشاره به بهانه جويى هاى شركك كرايان و ياسخ آنان مى فرمايد: 

وَ قالُوا لَو لا يَأتينا بايهِ مّنْ ريه و شركك كرايان كفتند: جرا همان كونه كه ييامبر خمدا «صالح» به خواست مردم آن ماده شتر را 
آورد؛ اين ييامبر به دلخواه ما معجزه اى نمى آورد تا ما عبرت كيريم؟! 

وَ لَمْ تَأتِهِمْ بَيَنَهُ ما فى الصّحفٍ الاولى. 

آيا همين قرآن كه بيانكر مفاهيم و حقايق كتاب هاى آسمانى بيشين و س ركذشت جامعه هايى است كه نشانه و معجزه 
خواستند و يس از آمدن آنهاء كفر ورزيدند و نابود شدندء» براى اينان نيامده است؟ 

اينكك جه جيزى اينان را امتّت بخشيده است كه بسان آنان بهانه جويى مى كنند؟ آيا نمى ترسند كه به سرنوشت آنان دجار 


كردند؟ 


در ادامه سخن دراين مورد مى افزايد: 


عي - 


وَلَوْأنا أَهْلَكناهُمْ بذاب 


عن قكلة لفالو] وتنا لو لا أوملت الما دوشرلا 


اكر اين شركك كرايان و ظالمان را يبش از بعثت ييامبر و فرود قرآن نابود مى ساختيم» روز رستاخيز مى كفتند: خدايا جرا 


ييامبرى به سوى ما كسيل نداشتى كه ما را به فرمانبردارى تو فراخواند و به راه راست رهبرى كند. 
تتح اياتكك مِنْ قبل أنْ نَذِل وَ نَحْزى. 


اكر جنين مى شدء ما به فرمان تو - بيش از آن كه به عذاب» خوار و رسوا كرديم ودر دوزخ كرفتار شويم - عمل مى كرديم 
واز رهنمودهايت بيروى مى نموديم. آرىء ما بدين وسيله با فرستادن ييامبر و قرآن بهانه را از دست آنان كرفتيم و دستاويزى 


برايشان باقى ننهاديم. 


در آخرين آيه مورد بحث كه يايان بخش اين سوره استء قرآن روى سخن را به ييامبر كرامى صلى الله عليه وآله نموده ومى 
فرمايك: 


قل كل مُتَرَبْصٌ هان اى بيامبر! به آنان بككو: همه ما و شما در انتظار هستيم. 


ما در انتظار آن هستيم كه وعده خدا در مورد كيفر شما فرارسدء و شما نيز در انتظار شكست و كرفتارى ما هستيد. 


اينكك كه جنين استء يس انتظار بريد... 

كفني اميك كددانة ععملة زا خلايد ار اميت 

فَسَتَعْلْمُونَ مَنْ اصْحابٌ الصَّراطٍ السّوىٌ وَ مَن اهْتَدى 

به زودى خواهيد دانست كه رهروان راه راست و دين و آيين درست و خدايسندانه جه كسانى هستند؟ و كدامين ما و شما به 
سوى حق ره يافته ايم؟ 


به خاطر وجوب لطف فرستاده قيقع 


واكر نمى فرستاد مردم حق اعتراض داشتند» و خدا بدين وسيله هم مهر و لطف خود را نسبت به بندكان كامل فرموده و هم 


دستاويز و بهانه اى براى حق نايذيران باقى نكذاشته است. 


يرتوى از سوره در يرتو مهر و لطف خدا ترجمه و تفسير اين سوره نيز به يايان رسيد و ما به مسافرى مى مانيم كه از كنار 
مزرعه مزرعه كل هاى عطرآ كين و خرمن خرمن لاله هاى زيبا و جانبخش و مزرعه مزرعه شكوفه ها و سنبل هاى دل انكيز 
مفاهيم بلند و معارف انسانساز آيات يكصد و سى ينجكانه اين سوره آمده است. 


كر بخواهيم شمارى از اين مرواريدهاى غلطان را كنار هم بجينيم با اين مفاهيم و عناوين روبه رو مى كردم: 
هان اى آزاد مرد! 

هدف از فرود قرآن» 

يوشيده تراز راز 

آيا سر كذشت موسى به تو رسيده است؟! 

فروغى نورافشان» 

دو معجزه بزركك رسالت موسى» 

به سوى فرعون. 

دعاها و خواسته هاى هفتكانه موسى» 

هداق اانه كمو ايه هاا 

ولادت و نجات اعجاز ا ميز او 

رويارويى ييشوايان آزادى با سردمداران استبداد. 
يروود كاوها كت 

ياسخ تفكرانكيز او! 

روز رويارويى... 


نترس كه تو برترى! 


واكنش استبداد» 

يايدارى تحسين برانكيز, 

فرجام سياه كفر و بيدادء 

وكا ايلك كان غيوت كرك 

نعمت آزادى واستقلال» 

فتنه سامرى» 

يايدارى هارون در برابر غوغاى سامرى» 
سرنوشت كوه ها در آستانه رستاخيز» 

سر نوشت زمين» 

لعو خب اريخ سردمداران ستم» 

س ركشت آدم 

آدم و وسوسه هاى شيطان» 

كيفر حق نايذيرى در سراى آخرت» 

عا ناز مواقت يداد كران عيورت تن كد ؟ 
وده ها موضوع جالب و درس آموز ديكر... 


بار خدايا! به ما نيتى خالص» كامى استوار» همتى بلند» و توفيقى هماره در كام سيردن در راه قرآن و عترت ارزانى بدار. 


يروردكارا! ما را در اين سرا به زيارت خالصانه و عاشقانه مرقد ياكك ييامبر و خاندان كرانقدرش و به افتخار ييروى واقعى از 


تفسير اطيب البيان 


سوره طه » غرض سوره : بيم دادن و ترساندن . بشارت و تذكر به واسطه داستانهائى كه به هلا-كت طاغوتها منجر مى شود. 


ذكر حجتهايى كه عقلها را ملزم به توحيد مى نمايد و بيان حوادث وحشت آور قيامت كه بزودى بر انسان واقع خواهد شد. 


(1) (طه ): (از حروف مقطعه است كه كفته مى شود (طه ) نيز مانند (يس ) از اسامى ييامبر اسلام ص مى باشد و (طه ) در 
لغت قبيله طى به معناى محمد است و بعضى آن راز ماده (وطأ يطاء) دانسته اند كه خطاب به ييامبر مى فرمايد: اى رسول ما دو 
يايت را برزمين بككذار» جون نقل شده كه ييامبر ص هنكام نماز يكك ياى خود را بلند مى كرد وسنكينى خود را بر يكك يا قرار 
مى داد تا بيشتر خسته شود ويا كفته مى شودء جون ياهايشان از عبادت متورم شده بود بخاطر كاستن شدت درد يكك ياى 
خويش را بلندمى كرد بعضى كفته اند معناى آن اين است كه (اى مخاطب سوره طه ) كه بعدها در اثركثرت استعمال » علم 
براى آن حضرت قرار كرفته و اسم خاص شده است » بعضى نيز كفته اند معناى آن اين است كه اى طالب حق و اى هادى به 


سوى آن . 


(؟) (ما انزلنا عليك القران لتشقى ): (ما اين قرآن را براى اين بر تو نازل نكرديم كه تو 


در رنج و مشقت بيافتى )» مى فرمايد: اى رسول مااين قرآن را براى اين نفرستاديم كه تو در راه تبليغ آن خود را به تعب 


بيافكنى يا براى وادار كردن مردم به يذيرش آن به سختى و تكلف بيافتى . 
0 (الا تذكره لمن يخشى ): (جز تذكر و يادآورى براى آن كس كه خشيت دارد»ءنيست ). 


(؟) (تنزيلا- ممن خلق الا-رض و السموات العلى ): (فرو فرستادنى از جانب كسى كه زمين و آسمانهاى رفيع را آفريده )» 
(تذكره ) يعنى يادآورى » جون انسان به واسطه فطرتش كليات حقايق دين را در مى يابدء اما به دليل دلبستكى به زندكى 
زمينى و روى آوردن به دنيا و اشتغال به خواسته هاى نفس .ء به لذائذ و زيورهاى آن سر كرم مى شود آنجه را كه خداوند در 
فطرتش به وديعه نهاده فراموش مى كند و نسيان و فراموشى درواقع نوعى اعراض است » كه مجازا فراموش خوانده شده » بلكه 
دوقن بن افسانن انك عاو معيكة ميزوس] انافك شتات امنا د ووو كز اثنا نوداية ترعي متو ساف كوبال ا 
اعراض بوده واز سرانجام خود بيم داشته باشند متذكر مى شوند و به حقايق فطرى رجوع مى كنندء يس قرآن تذكر و 
يادآورى است براى كسى كه اكر كلمه حق رابشنود» در باطنش خشيتى ايجاد مى شود و در نتيجه , ايمان آورده و با تقوى 
مى كردد ويا حداقل مستعد ظهور خشيت خواهد شد. يعنى آيات شريفه خطاب به يبامبر ص مى فرمايد: ما قرآن را بر تو نازل 
نكرديم كه خود را به مشقت افكنى » بلكه آن را نازل 


كرديم تا دارندكان خشوع را با كلام الهى متذكر نمايى . آنكاه در ادامه مى فرمايد: اين قرآن از ناحيه خداوند متعال عظيمى 
كه خالق آسمانهاى رفيع و زمين است فرو فرستاده شده » تا به اين وسيله بر علو مقام يرورد كار وتعالى ساحت او اشاره نمايد. 


(0) (الرحمن على الغرش استورى ): (خداى رحمان. عرش استيلا ذازة)+ دز ايق آنه فسأله توحبد ويؤبيت :زا كه غرف نهابى 
دعوت و تذكره است » بيان فرموده و 5 آيه را به آن اختصاص داده است . استواء بر عرش كنايه از كسترد كى ملكك يرورد كار 
در سراسر عالم و تدبير امور همه عالم بدست اوست و (رحمان ) مبالغه در رحمت » يعنى افاضه بوسيله ايجاد و تدبير» است . 
يس حقيقتا تسلط خداوند بر عالم وجود ظاهر است و استقرار ملكك اوء و استعلا اوبر اشياء از طريق تدبير امور و اصلاح شئون 
آنهاست و ملكك خداوند بر همه جيز احاطه دارد و هر كونه مماثلت از ساحت او دور است . ينابر اين مراد از استيلاء بر عرش 
ابدا به معناى ظاهرى قرار كرفتن بر تخت » جنانجه رسم يادشاهان است » نمى باشد» بلكه مقصوداز آن همان غايت استيلاست 


؛ يعنى تدبير امور عالم و احاطه بر همه جوانب آن كه توضيح كامل آن در جلد اول در ذيل آيه 6ه سوره اعراف ذكر شك. 


زمين است » همه از آن اوست )» يعنى هرجه در 


روى زمين كسترده شده اعم از جاندار و يا بى جان و نيز هر جه در آسمانها وجوددارد و آنجه در دورن زمين واقع است » جه 
آنهايى كه ما مى شناسيم و جه آنهايى كه ماعلمى به آن نداريم » همه ملك خداى سبحان است » يس در اين آيه يكى از دو 


ركن :روت كه هماق مالكنت ست يان هده و انه تعدق سغرض رركن بعدق ربوسة تعض كدير كشنداشت.. 


(0) (و ان تجهر بالقول فانه يعلم السر و اخفى ): (اكر سخن آشكارا بكُويى (و يامخفى ) يس همانا او امور مخفى و مافوق 
سرى را مى داند)» (جهر به قول ) يعنى بلند» بلندحرف زدن » (سر در قول ) به معناى 1هسته صحبت كردن است » مى فرمايد: 
خداوند سخنان مخفى و مكتوم در نفس و بلكه اخفى (فوق مخفى ) را نيز مى داند» يس او مالكك همه جيز و مدبر همه امور 
است و عالم به همه جرياناتى است كه در ملكك او واقع مى شود و در سلطنت خود مستقر مى باشد. لذا آيه شريفه از راه احاطه 
و اطلاق علم الهى » تدبير او را اثبات مى كندء همانطور كه آيه قبلى در مقام اثبات عموم ملكيت او بود» واز مجموع اين دو 
آيه ملكك و تدبير عام الهى نتيجه مى شود كه همان ربوبيت مطلقه است . 


قبليست » يعنى آن كسى كه در آيات سايق درباره اش 


سخن كفتيم » همان الله است كه هيج معبودى جز او نيست » به هر حال او معبودحق است كه عبادت منحصر و مقصور در 
اوست و جون عبادت » همان اظهار حاجت درنزد معبود است » يس از لوازم معبود بودن آنست كه معبود, مالكك عابد باشد و 
امر او راتدبير كند و خدا رب همه جيز است و هيج ربى جز او نيست . لذا تنها معبود هم اوست . با اين بيان آيات قبلى تعليل 
(الله لا اله الا هو) خواهد بود. وشايد هم فراز دوم همين آيه علت آن باشدء به اين بيان كه عبادت يا به طمع خيرى ازجانب 
معبود محقق مى شود و يا از ترس عقاب و شرى از ناحيه او ويا به جهت آنكه اوشايستكى عبادت و خضوع را دارد و خداى 
متعال مالكك هر جيز و مقتدرى است كه به سختى وشدت عقاب مى كند و همجنين او شايستكى عبادت و خضوع را دارد 
جون واجد همه كمال و جمال و جلال است و تمام كمالاءت از او سرمنشاء مى كيرد و همه نامهاى نيكوتر از آن اوست و 
همجنانكه بارها كفتيم » توضيح اين عبارت آنست كه همه معانى وصفيه كمالى از آن اوست » منتها بدون هركونه شائبه نقص 
يا عدم » مثلا خدا قادراست ء اما قدرت او هركز آميخته با ضعف نمى كردد و عالم است ., ليكن به علمى كه هر كزشائبه جهل 
در آن راه ندارد و هكذا در ساير صفات كماليه . و اسماء او دلالت بر فيض او نسبت به بندكانش دارندء مثلا او هادى است » 


يعنى 


بنك كان رااغدادت مى كندة. رحمن سنت بع ند كان رامن بكسن ورزاق است يعنى سند كان حوة رورى من ذهد: 
(9) (و هل اتيك حديث موسى ): (آيا خبر موسى به تو رسيده است ؟). 


0٠١(‏ (اذ را نارا فقال لاهله امكثوا انى انست نارا لعلى اتيكم منها بقبس اواجد على النار هدى ): (آن زمان كه 1 تشى ديد و به 
اهل خود كفت : بمانيد» من آتشى مى بينم » شايد شعله اى از آن را براى شما بياورم و يا به وسيله آن راه را بيابم ). (حديث ) 
يعنى داستان و استفهام اين آيه براى بيان و تقرير است » مى فرمايد: آياداستان موسى را شنيده اى و هدف از سئوال اين است 
كه ماجرا را براى ما آن حضرت بيان كندء ظاهرا موسى ع بعد از مدتها كه در نزد حضرت شعيب ع در مدين بوده به قصد 
مراجعت به مصر (و رهانيدن بنى اسرائيل از سلطه فرعون ) همراه خانواده اش حركت مى كند و در نزديكيهاى وادى طوى ) 
در طور سينا در شبى سرد و تاريكك » درحاليكه راه رأ كم كرده بودند» آتشى را در جانب راست كوه طور در بقعه مباركه 
مشاهده مى كندء به كونه اى كه هيج كس جز او آن آتش را نمى بيند واو احساس مى كندكه مى تواند در كنار آن آتش 


كسى را بيابد و راه را از او بيرسد و اككر نبود لااقل از آن آتش قدرى بياوريد. 
)١١(‏ (فلما اتيها نودى يا موسى ): (يس زمانيكه به آتش رسيد» ندا داده شد كه اى موسى!). 


)1١(‏ (انى انا 


ربكك فاخلع نعليكك انكك بالواد المقدس طوى ): (همانا من » خوديروردكار تو هستم » كفشهاى خود را بيرون آورء كه تو در 
سرزمين مقدس طوى هستى )» (طوى ) نام جلككه ايست كه در دامه كوه طور واقع است و آنجا را خداوند وادى مقدس ناميده 
ودستور در آوردن كفش نيز به جهت احترام آن واديست و تقديس واحترام آن وادى به جهت آن بوده كه محل حضور 
وقرب به خدا و مناجات به دركاه اوست . لذا معناى آيه آنست كه جون موسى به آتش رسيد به موسى ندا شد كه : اين منم 
©يرورد كار تو كه با تو سخن مى كويم و تودر محضر من هستى و اين وادى طوى به همين دليل تقدس بيدا كرده » يس 
شرط ادب و احترام را بجا بياور و كفشت را بكن », و آن محل نزديكك طور سينا بود. واين كلام عين وحى خداوند بود بككونه 
اى كه واسطه اى ميان وحى و موسى قرارنداشت » به همين دليل هم آن را مكالمه مى نامند» (و كلم الله موسى تكليما)(97©)) 


(01) (و انا اخترتكك فاستمع لما يوحى ): (و من تو را بركزيده ام » يس به آنجه به تووحى مى رسد كوش فرا ده )» مى فرمايد: 
من تو راابه جهت غايتى الهى كه همان اعطاءنبوت و رسالت است بركزيده ام » يعنى مشيت من بر اين قرار كرفته كه تو را 
براى نبوت ورسالت انتخاب كنم و آنككاه با همين جمله اختيار نبوت و رسالت را انشاء و ايجاد فرمودو 


به همين دليل هم بلافاصله امر به كوش دادن به فرمان وحى را كه متضمن رسالت ونبوت اوست » بر آن متفرع نمود و به او 


فرمود: به آنجه به تو وحى مى رسد كوش فرا دار. 


(15) (اننى انا الله لا اله الا انا فاعبدنى و اقم الصلوه لذكرى ): (همانا من خودم خداى يكتا هستم كه هيج معبودى جز من 
تست يش هرا عباذت كلو تهاز راتوواق افق ينا ذان]ء ان همان وحى است كد دن اقلق موسى زاماموزيه عدن أن 
كرده بودو نا يازده آيه ديكر ادامه دارد و در طى آن نبوت و رسالت آن حضرت با هم اعلام مى شود. در عبارت (اننى انا الله 
...) مسمى را با اسم خود معرفى كرد و فرمود: (بدرستى كه من الله ام ) و نفرمود: (الله منم ) جون مقتضاى حضور اين است كه 
با مشاهده ذات به وصف آشنا كشت . نه آنكه به وسيله وصف به ذات آشنا كرديد و عبارت (لا اله انا فاعبدنى ) كلمه توحيد 
است كه لفظا و معنا مترتب بر عبارت قبلى است » جون وقتى خداى سبحان كسى است كه هر جيزى از او آغاز شله و به 
وجود او قائم و به او منتهى است و او مدبر همه جيز مى باشد ديكر معنا ندارد كه كسى براى غير او عبادت و خضوع كندء لذا 
او معبود به حق است و آنككاه فرمود: (اقم الصلوه لذكرى ) اينكه از ميان همه عبادات خصوص نماز راذكر كرد» به جهت 


رساندن اهميت نماز بود» جون نماز از هر عملى 


حقيقت ذكر خدا با نماز متحقق مى شود.ء لذا (لذكرى ) از باب اضافه مصدر به مفعول خودش است و لام آن براى تعليل است 


» يعنى مى فرمايد: عبادت وياد آوريت ازمن را بوسيله نماز تحقق ببخش . 


(10) (ان الساعه اتيه اكاد اخفيها لتجزى كل نفس بما تسعى ): (همانا قيامت آمدنى است » مى خواهم آن را مخفى كنم تا هر 
كس در برابر كوششى كه مى كند ياداش داده شود اين آيه تعليل جمله , (فاعبدنى ) در آيه قبليست » جون اكر ثواب و 
عقابى د ركار نباشد و تمايزى بين فرد مطيع از عاصى وجود نداشته باشد. عبادت » عملى لغو و بى اثر خواهد بود و خداوند 
اراده كرده كه امر قيامت را مخفى نمايد و احدى رااز زمان وقوع آن آكاه نككرداند تا بطور دفعى و ناكهانى واقع شود: (لا 
تأتيكم الا بغته )» (جز به طور ناكهانى به سراغتان نمى آيد). آنككاه مى فرمايد: علت مكتوم بودن امر قيامت آنست كه 
مخلصين از غير ايشان متمايز شده و مشخص شود كه جه كسى خداى را به حقيقت بند كَى مى كند و جه كسى در جستجوى 


نفع و سوداى خويش است و به اين ترتيب جزاى سعى و عمل محقق كردد. 


(18) (فلا يصدنكك عنها من لا يؤمن بها واتبع هويه فتردى ): (يس آنكه رستاخير را باور ندارد واز هواى نفس خود بيروى مى 


اين صورت هلااكك مى شوى )» (صد) يعنى منصرف كردن و (ردى ) به معناى هلاكت است » مى فرمايد: مراقب باش تا افراد 
منكر و كافر نسبت به قيامت و شأن خطير وعظيم آن » كه بواسطه ييروى از هواها و تمايلات خويش به امر قيامت ايمان نمى 
آورندءتو را از ياد قيامت وايمان به آن منصرف نسازند كه در اين صورت » يعنى اكر يبرو آنهاشده و از امر قيامت غفلت 
نمايى » هلاكك خواهى شدء زيرا جنانجه بارها كفتيم » اعراض از ياد قيامت سرمنشاء همه عصيانها و شقاوتهاست . 


)١4(‏ (قال هى عصاى اتوكؤا عليها و اهش بها على غنمى ولى فيها مارب اخرى ): (كفت : اين عصاى من است كه بر آن تكيه 
مى كنم و با آن براى كوسفندانم بركك مى تكانم و مرا در آن حاجتهاى ديككريست ). 


.) (قال القها يا موسى ): (فرمود: اى موسى آن را بيافكن‎ )١19( 
.) (فالقيها فاذا هى حيه تسعى ): (يس موسى آن را افكند, كه ناكّهان مبدل به مارى شد كه راه مى رفت‎ )٠١( 


كردالية ): 


هيج بدى بيرون آ.يد واين معجزه ديكّريست »)» از اينجا وحى رسالت موسى آغاز مى شود» و وحى 


نبوت ايشان در سه آيه كذشته تمام شدء استفهام » براى تقرير و بيان است تا او را متوجه سازد كه عصايى كه دردست اوست 
يكك شى ء جامد و بى جان است » تا وقتى كه مبدل به ادها كشت » حقيقتادر نظرش عظيم بنمايد. سيس موسى در جواب مى 
فرمايد اين عصا و جوبدست من است كه به آن تكيه مى كنم و بركك درختان را براى كوسفندانم مى ريزم و مرا در آن حوائج 
ديكرى هم هست .ء در اينكه جرا موسى در جواب يرورد كار زياده كوئى كرد و يكك كلام نفرمود:اين عصاست » كفته اند: 
جون مقام خلوت و راز دل كفتن با محبوب بود» موسى مى خواست تا هر جه بيشتر اين كفتكو را طولا-نى كند تااز لذت 
مكالمه با يروردكاربهره مند شود, اما در واقع موسى زياده كويى نكرده » جون عصا بودن آنجه در دست داشته امرى بديهى 
بوده كه خداوند وهر ناظر ديكر به آن توجه داشته » لذا اصل سئوال يروردكار هم براى يرسش از اوصاف و فوايد آن بوده و 
موسى هم منافع عمومى آن رابيان مى كند و در آخر مى كويد: مرا در آن حوائجى ديكر است و اكر قصد زياده كويى داشت 
آن حوائج را نيز بر مى شمردء آنككاه خداوند فرمود: اى موسى آن را به زمين بيانداز» يس زمانيكه موسى آن را به زمين افكند 
ناكهان مبدل به مارى بزركك شد كه باجابكى و جالاكى به راه افتاد» و موسى از مشاهده اين امر غير مترقبه متعجب و هراسان 


شد و با حالت خوف در صدد دفع شر 


اثخير افده كان تحال غير الاسعو و ترسو امت كان اسن وهد شيعاعة سن اند )ء كاد خطات زسيد كه ان 
را بككير ونترس كه بزودى آن را به حالت اولش (يعنى عصا) بر مى كردانيم . در جاى ديككّر مى فرمايد: (و جون موسى آن را 
ديد كه همجون مارى حركت مى كندء آنجنان كريخت كه يشت سر خود را هم نككاه نكرد. كفتيم اى موسى بيا جلو ونترس 
). و بايد دانست كه انبياء الهى از خشيت .» از غير خدا منزهندء نه از خوف ., (و لا يخشون احدا الا الله )» (و از هيج كس جز 
خدا خشيت ندارند). آنكاه در ادامه خداوند» معجزه دوم را بر موسى عرضه كرد و فرمود: دستت را دركريبانت فرو ببر و آن 


را نورانى بيرون آورء بدون اينكه دجار برص و يبسى يا هر حالت بد ديكرى شده باشد و اين امر آيت و معجزه ديكريست . 
(3) (لنريكك من اياتنا الكبرى ): (تا از آيات بزركك خويش به تو بنمايانيم )»مى فرمايد آنجه ما بدست تو اجراء كرديم واين 


(06) (اذهب الى فرعوث انه طغى ): (نه.سوئ فرعو برو كه همانا او طغيان كزذه است ): آيات قبلى مقدمه زسالت بود ؤانن 


نموده »(يعنى ظلم و ستم را از حد كذرانده 


وازروش بندكى عدول كرده و ادعاى خدايى نموده است ). 

(10) (قال رب اشرح لى صدرى ): (موسى كفت : يروردكارا سينه ام را بككشاى ). 
(18) لو شر الى مزق ):"(و كارع نا برامق آسان كن ): 

(70) (و احلل عقده من لسانى ): (و كره از زبان من باز كن ). 

(18) (يفقهوا قولى ): (تا كفتارم را بفهمند). 

(19) (واجعل لى وزيرا من اهلى ): (و براى من وزيرى از خانواده ام مقرر فرما). 
(:) (هرون اخى ): (هارون » برادرم را). 

(71) (اشدد به ازرى ): (و يشت من را به وجود او محكم كن ). 

(7) (و اشركه فى امرى ): (و او را شريكك كارم نما). 

(70) (كى نسبحكك كثيرا): (تا تو را تسبيح بسيار كوييم ). 

(6”) (و نذكركك كثيرا): (و تو را بسيار ياد كنيم ). 


(0") (انكك كنت بنا بصيرا): (همانا تو به حال ما بينا بوده اى ). در اين يازده آيه متن درخواستهاى موسى از يرورد كارش را 
نقل مى كند و اين امورءوسايلى است كه موسى در امر رسالت خود به آن محتاج بوده . در جهار آيه اول موسى تقاضاى شرح 
صدر و كشايش زبان نموده تا به اين ترتيب بتواند بار رسالت را بر دوش بكشد و وحى الهى را تحمل كند و آن را به صورتى 
رسا به مردم ابلاغ نمايد و نيز از خدا مى خواهد تا اين امر دشوار را بر او آسان كند و همه موانعى را كه بر سر راه تفهيم آن 


وجود دارد بر طرف نمايد تا مردم قول او را درك كنند» سيس از خداوند درخواست وزيرى از اهل خود مى نمايد» 


وزير از ريشه (وزر) به معناى كسى است كه بار سنككين ملكك را بدوش مى كشد و وزير مانند كوهيست كه يادشاه در آراء و 
احكام خود به او يناه مى برد» يس موسى از يرورد كارش درخواست مى كند كه وزيرى از خاندانش براى او قرار دهد و سيبس 
به نام او تصريح مى كندء ومى كويد: منظورم هارون برادرم مى باشد, و اككر جنين درخواستى را مطرح كرد براى آن بود كه 
امر رسالت امرى همه جانبه و دشوار بود كه او به تنهايى خود را قادر بر احاطه به جميع اطراف آن نمى ديدء لذا تقاضا كرد نا 
عد | وه هارو برا قوكن وا وقد قر ا وطن ادن ديزا كام اوري ارك كدو د عقراقن اذا رد كه ورك إن 
رامحكم نمايد و از او يشتيبانى كند و بار سنككين او را تخفيف دهد و او را تأييد نمايد ومراد از مشاركت در امرء مشاركت در 
تبليغ است » نه مشاركت در وحى واين مشاركت در تبليغ به معناى شركت در اشاعه دين بعد از تماميت دعوت به وسيله ييامبر 
نيست .جون در اين صورت اين نحو مشاركت اختصاصى به هارون ندارد» بلكه هر فرد مؤمنى مكلف به اشاعه دين و دعوت و 
ارشاد سايرين است » يس هارون در اصل دعوت دين واز همان ابتداى رسالت موسى » شريكك او بود واز طرق صحيحه از هر 
دو طائفه شيعه وسنى نقل شده كه ييامبراسلام ص همين دعا را در حق على بن ابيطالب ع نمود وفرمود: اى على تو براى من 


مانند هارون نسبت به موسى هستى 


» غير اينكه بعد از من نبيى نخواهد بود. آنككاه در تعليل اين درخواست خود مى فرمايد: براى آنكه تو را تسبيح بسيار كوئيم 
وتورا بسيار ياد كنيم » يعنى ما هر دو در بين مردم و در مجامع عمومى مردم را به سوى ايمان به خدا دعوت نموده واو رااز 
شركك منزه مى داريم و در آخر مى فرمايد: همانا تونسبت به احوال ما بصيرت دارى » جون ما را آفريدى و خود را به ما 
شناساندى ومى دانى كه ما به طور مداوم با تسبيح و ذكر به بندكى تو اشتغال داريم » يس اككر او را وزيرمن قرار دهى تو را 
بسيار ذكر و تسبيح مى كوييم » وامر دعوت من تكميل مى كردد وشايد هم مراد اين باشد كه تو اى خدا به حال ما اهل بيت 
بينابى و مى دانى كه ما اهل تسبيح و ذكريم و بعضى كفته اند: مراد اين است كه تو اى خدا به حالت ما آكاهى ومى دانى كه 


همه دعاهاى موسى اشاره مى كند وءجمله اى انشائى است نه اخبارى » يعنى با همين كلام همه درخواستهاى موسى 


مورديذيرش واقع مى شود. 


(/70) (و لقد مننا عليكك مره اخرى ): (و به تحقيق ما بار ديككر نيز بر تو منت نهاديم )» اين آيه در 


مقام امتنان و منت كذاريست در عين اينكه او را به منتهاى ديكرى كه قبل از بركزيده شدن به نبوت و رسالت و اجابت 
دعاهايش » بر او نهاده» تذكر مى دهدو آنها را به ياد او مى آورد كه عبارتست از تولد مخفيانه و قرار كرفتن در رود نيل 
وبزركك شدن در دامان فرعون و دوباره بازكشتنش به آغوش مادر و... كه همه » دلالت برعظمت و ظهور قدرت الهى و ناكام 
هاون كوتشهاى فرعوة دو كاموشن كردن تون خنداس تماكد كلتحكوتة فرعوان تاشسكن دست غود دن دامان خويش 


برورش داد وخداوند مكر او را به خودش باز كرداند. 
(4) (اذ اوحينا الى امكك ما يوحى ): (هنكامى كه به مادرت آنجه را بايد وحى كرديم ). 


(9) (ان اقذفيه فى التابوت فاقذفيه فى اليم فليلقه اليم بالساحل ياخذه عدولى وعدو له و القيت عليك محبه منى و لتصنع على 
عينى ): (كه او را درصندوق بككذار و او را به دريا بياندازء تا دريا او را به ساحل بياندازد و دشمن من و دشمن اوء او را بكيرد 
واز جانب خود محبوبيتى بر تو افكندم تا تحت نظارت من تربيت شوى ). 

(:©) (اذ تمشى اختكك فتقول هل ادلكم على من يكفله فرجعناك الى امكك كى تقر عينها و لا تحزن و قتلت نفسا فنجيناكك من 
الغم و فتناكك فتونا فلبثت سنين فى اهل مدين ثم جئت على قدر يا موسى ): (آن زمان كه خواهرت رفت و كفت : آيا شمارا به 


كم راهنمايى كنم كه او را 7 تكفا كند؟ و تو را نزد مادرت بازكردانديم تا ج: وان وا شو 


وغم نخورد واتويكك نفر را كشتى وما تو رااز كرفتارى نجات داديم وامتحانت كرديم » امتحانى دقيق و جند سالى در ميان 
اهالى مدين اقامت كردى » آنككّاه اى موسى به موقع آمدى ©)» مراد از وحى » در اينجاء الهام است » يعنى نوعى احساس 
ناخودآ كاه كه در بيدارى يا خواب دست مى دهدء يس اين وحى » غير از وحى نبوت است » به هر جهت به مادر موسى الهام 
شد كه موسى رادر صندوقى قرار دهد و او را دردريا بياندازد., (البته مراد در اينجا رود نيل است )» تا دريا او را به كناره 
ساحل بياورد»يعنى خداوند به نحو امر تكوينى به دريا امر كرده كه او را به ساحل بياندازد و اين امرى محقق است و آنكاه 
فرعون كه دشمن خداست و با ادعاى الوهيت با خداوند محاربه نموده و نيز دشمن موسيست . و با كشتن اطفال ذكور قصد 
داشت موسى رااز بين ببرد»همين فرعون او رااز دريا مى كيرد و جون فرزندى ندارد» او را به فرزندى خود مى يذيردو 
خداوند اين محبت موسى را در قلب فرعون قرار مى دهد تا از كشتن او صرف نظركرده و موسى را جنان دلربا و خواستنى قرار 
مى دهد كه هر كس ايو را مى ديدء به وى علاقه مند مى شد و به اين ترتيب موسى در خانه فرعون وو تحت نظارت 
يرورد كارش يرورش يافت و فرعون زير نظر يرورد كار به موسى احسان كردء جون خداوند همراه موسى و مراقب حال او بود 


وبه جهت مزيد توجه و محبتى كه 


نسبت به او داشت از امراو غفلت نمى كرد در واقع مى خواهد بفرمايد: كه اى موسى تو در دست فرعون و تحت سلطه او 
بودى » اما به علت توجه و عنايت من هركز او نمى توانست قصد شر يا ضررى نسبت به تو بنمايد. و نيز آن زمانى كه خواهرت 
در جستجوى خبرى از تو بود و ديد كه عمال وكاركزاران فرعون در جستجوى دايه اى هستند كه تو را شير دهد و خواهرت به 
ايشان كفت : آيا مى خواهيد شما را به زنى راهنمايى كنم كه او را كفيل شود؛ يعنى هم شير بدهدو هم حضانت و نككهدارى 
كند؟ و به اين ترتيب تو را به مادرت باز كردانديم تا خوشحال شود واز فقدان تو اندوهكين نباشد و همه اين امور بدست ما و 
منتى از جانب ما بود. و بار ديكر زمانيكه تو يكى از قبطيان را اشتباها با مشتى به قتل رساندى و از بيم كرفتارى از مصر فرار 
كردى و به مدين رفتى و ما تو را با ابتلاء به خوف و فرار از قصاص و غربت و دورى از خانواده و وطن آزموديم واين فتنه ها 
جهت خالص كردن تو بودهمانطور كه طلا به وسيله تش خالص مى شودء يس وقوع اين فتنه ها منتى از جانب خدابود به هر 
عال :من فزهايك: تر حمة ساق دار مبتان اغالى مدن فائئد كان شدق:و كله كوسفتدان شعت :زا حوياق كردى و اكامانا 
مقدارى علم و تجربه عملى كه در آنجاكسب كرده بودى به مصر آمدى منظور از (قدر) يعنى آن مقدار علم و عمل و 


تجربه اى كه موسى از ابتلائات وارده در نجات از غم و خروج از مصر و ماندن در مدين كسب كرده بودء و همه اين موارد 


(61) (و اصطنعتكك لنفسى ): (و تورا خاص خويش نمودم )» (اصطناع ) يعنى تحقق بخشيدن احسان و وقتى مى كويند, فلان 
شخص را اصطناع كردم » يعنى آنقدر به اواحسان كردم كه او را به من نسبت مى دهند و مى كويند او صنيع و نمكك يرورده 
توست . يس اصطناع موسى به اين است كه خداوند او را براى خود اختصاص داد و او رابراى خود خالص قرار داد» يعنى اى 
موتيى همه تعمتياى كدر القبان توسث از من و ازتاحيه العسان من است و غيرهن كشي دو ان شراكت تدارة من تو 


خالص براى من هستى . 


(*©) (اذهب انت و اخوكك باياتى ولا تنيا فى ذكرى ): (تو و برادرت معجزات مارا ببريد و درامر ياد كردن من سستى 
مورزيد). در اينجا امرى را كه به تنهايى به موسى نموده بود مجددا تأكيد مى كند ولى اينبار موسى و هارون را مورد خطاب 
قرار مى دهد ومى كويد: با آيات من به نزد فرعون برويد و جون در آن زمان تنها دو معجزه به موسى ع اعطا شده بودء اين 
جمله وعده جميلى است كه به زودى و در موقع لزوم با آيات ومعجزات ديكر نيز او را تأييد خواهد نمود؛ و آنككاه مى فرمايد: 


در ذكر من يعنى در امردعوت 


به ايمان به من » هر كز سستى و كوتاهى نكنيد. 
(*©) (اذهبا الى فرعون انه طغى ): (به سوى فرعون برويد» همانا كه او طغيان نموده ). 


(©) (فقولا له قولا لينا لعله يتتذكر او يخشى ): (و با او به نرمى سخن بككوببد تاشايد متذكر شود و يند كيرد و يا بترسد)» در 
اينجا نيز مجددا امر سابق را خطاب به هر دونفر تأكيد نمود و فرمود: هر دو بسوى فرعون برويد. جون اواز حد خود تجاوز 
كرده وآنككاه تذكر مى دهد كه در كفتكوى با فرعون از تندى و خشونت خوددارى كنند» جون همين امر يعنى كفتار ملايم 
و برهيز از خشونت » از واجبترين واجبات در امر دعوت وتبليغ است و سبس متذكر شدن و اندرز يذيرى ويا ترس و خشيت 
فرعون را آرزومى نمايد واين اميد و آرزو در مقام محاوره قائم است . نه آنكه قائم بر خداى تعالى كه عالم به همه حوادث 
عالم است » باشد» تذكر يعنى قبول ياد آورى و التزام به مقتضيات حجت تذكر دهنده و ايمان به آن و خشيت به معناى مقدمه 
آن قبول وايمان است » يس بازكشت معنا به اين است كه با فرعون به نرمى سخن بككويد» شايد كه ايمان بياورد يالااقل بعضى 
از خواسته هاى شما را اجابت كند و نزديكك به ايمان آوردن كردد. (بايددانست امر به بندكى كشاندن بنى اسرائيل يكك حكم 
سياسى بود كه فرعون آنرا از بيم ازدياد نسل و غلبه ايشان انجام مى داد و در راه مملكت دارى و سياست هركز طاغوتها 


وسركشان تاريخ » ابايى از انجام جرائم وحشيانه ندارند» جنانجه 


فرعون با ستمكرى وخونخوارى تمام اولا-د ذكور بنى اسرائيل را مى كشت و اولاد اناث را براى خدمتكارى زنده نكّه مى 


داشت ). 


(0) (قالا ربنا اننا نخاف ان يفرط علينا او ان يطغى ): (كفتند: يرورد كارا ما بيم داريم » در آزار ما شتاب كند يا طغيانش افزون 
شود)ء موسى و هارون كفتند: يروردكاراما بيم آن داريم كه فرعون در عقوبت ما تعجيل كند و قبل از اتمام دعوت و 
اظهارمعجزه ما را عذاب كند و يا در ظلم خود از حد تجاوز كرده و با تشديد عذاب بنى اسرائيل و جرأت بر ساحت ربوبى » 
اين بار دست به اعمالى شنيعتر بزند و طغيانش افزوده شود و جنانجه كفتيم » خوف يعنى احتراز از شر كه امرى نايسند نيست 


ايشان فرمود از عقوبت و طغيان فرعون نترسيد كه من با شما حاضرم و آنجه بكويد مى شنوم و آنجه عمل كند مى بينم و شما 
رايارى كرده و تنهايتان نمى كذارم در واقع در اين آيه وعده تأمين ونصرت به آن دومى دهد» يس جمله اول (لا تخافا) وعده 
امان است و جمله دوم تعليل آن امان است »يعنى حالا كه من حضور دارم و مى بينم و مى شنوم ديكر موردى براى ترس و بيم 


(0©) (فاتياه فقولا انا رسولا ربكك فارسل معنا بنى اسرائيل و لا تعذبهم قدجئناكك بايه من ربكك 


و السلام على من اتبع الهدى ): (يس نزد فرعون آمدند و كفتند:ما دو فرستاده از جانب يرورد كار تو هستيم » بنى اسرائيل را با 
ما روانه كن و عذابشان مكن . ما به تحقيق با معجزه اى از جانب يرورد كارت آمده ايم و درود بر آنكس كه ازهدايت ييروى 
كند)» در اين آيه مجددا دستور به رفتن نزد فرعون تكرار شده » البته بعداز وعده نصرت و امان و همجنين در اينجا رسالت آن 
دارأ رسما بان فزموده و ان ايخ ابنث كه ززد فرعون رونك:و او بزااية انان و :دست برذاشتق ارتعذابابتى :اسرائيل دعوت: كنيد 
و ييشنهاد نمايند كه بنى اسرائيل را اجازه دهد تا با آنها به هر جا خواستند بروندءايشان با بيان اينكه رسول يروردكار هستند به 
فرعون فهماندند كه يرورد كار يكتايرورد كار او نيز هست . و وقتى الله رب باشد ديكر ربوبيتى براى فرعون نخواهد بود. ودر 
جمله (فارسل معنا بنى اسرائيل ) تكليفى فرعى را متوجه شخص فرعون نمودند وسيس با جمله (جتئناكك بايه من ربكك ) براى 
اثبات رسالتشان استناد به حجت كردند و با نكره آوردن آيت دلالت بر عظمت آيت و مبهم بودن عدد آن و وضوح دلالتش 
بر رسالت نموده اند و سيس در مقام خداحافظى و تحيت و براى اشاره به اينكه بكويند ما ديككرحرفى نداريم و رسالت ما 
همين بود كه كفتيم » فرمودند: درود بر آنكه از هدايت ييروى كند واين كلا-م خلاصه محتواى دعوت دينى است كه دامنه 


سلامت تمامى افرادى را كه هدايت و سعادت را ييروى مى كنند». شامل مى شود و 


جنين افرادى در مسير زند كى به هيج مكروهى بر نمى خورندء نه در دنيا ونه در آخرت . 


(68) (انا قد اوحى الينا ان العذاب على من كذب و تولى ): (و به ما وحى شده كه عذاب بر آن كس باد كه تكذيب كند و 
روى بككرداند)ءاين آيه در مقام تعليل آيه سابق است يعنى اينكه ما بر ييروان هدايت سلام كرديم » براى آن بود كه خداى 
سبحان به ما وحى كرده كه عذاب (يعنى ضد سلام ) سرنوشت محتوم كسانيست كه آيات خدا و يادعوت حق را كه همان 
هدايت است » تكذيب كنند واز آن روى كردان شوند و دراين آيه تقريع و كنايه اى نسبت به فرعون و آنجه از زخارف 


دنيوى كه او به آنها آراسته شده وجود دارد» كه بر شنونده مخفى نيست . 
(59) (قال فمن ربكما يا موسى ): (فرعون كفت : اى موسى يرورد كار شماكيست ؟). 


(00) (قال ربنا الذى اعطى كل شىء خلقه ثم هدى ): (موسى كفت : يرورد كار ماكسى است كه خلقت هر جيزى را به آن 
داد و سيس آن را هدايت كرد)» با اين كلام فرعون خواسته از ربوبيت خداى سبحان تغافل كند و وانمود كند كه نمى داند الله 
يرورد كار خودش نيز هست ء لذا كفت : يرورد كار شما كيست ؟ از اصول مسلم بت يرستان اين است كه قائل به آفريد كارى 
براى عالم هستند اماجون او را بسيار بالاتر از عقل و وهم مى دانند» فكر مى كنند بايد براى تقرب به دركاه اوبه بتها و الهه ها 


ويادشاهان متوسل شد و آنها را عبادت كرد 


تا آنها نزد خدا شفاعت كنند» لذا اينكه فرعون كفت : يرورد كار شما كيست » مقصودش انكار آفريد كار عالم نبودء بلكه 
منظورش اين بود كه بفهمد الهه موسى و فرعون كيست ؟ و آيا آندو غير ازبتها و الهه ها و خود فرعون , معبود ديكرى را 
عبادت مى كنند؟ جون مردم بت يرست درزمان فرعون ملادئكه وو جن و سلاطين بزركك را عبادت كرده و آنها را مظاهر 
عكليت حداف واتستتل: ولئ در عق جال مود بودن يكك سلطان را مانع از اين نمى دانستند كه خوداو نيز معبود ديكرى 
داشته باشد» فرعون هم از يكك طرف معبود مردم بود واز سوى ديككر براى خودش الهه و ربى داشت كه او را عبادت مى كرد. 
موسى در جواب فرعون مى كويد: يرورد كار ما كسى است كه وجود خاص هر جيزى را به او افاضه كرده و سيس او را به 
سوى كمال مطلوبش هدايت نموده » يعنى او را به مطلوب رسانيده و يا لااقل راهى كه به سوى مطلوب او منتهى مى شود به او 
نشان داده ءيس مراد از هدايت » هدايت همه اشياء عالم به سوى مطلوبشان و هدايت بسوى همان هدف و غايتى است كه به 
خاطر آن خلق شده اند» يعنى يرورد كار عالم كسى است كه ميان همه موجودات رابطه برقرار كرده و وجود هر موجودى را با 
تجهيزات آن يعنى قواو ابزار و آثارى كه بوسيله آن به هدفش منتهى مى شودء با ساير موجودات مرتبط نموده است . و از آنجا 


حركت هرجيزى رتبه بعد از خلقت و وجود اوست » كو اينكه همين تأخر رتبى در موجودات جسمانى كه وجودشان به نحو 
تدريجى است » تأخر زمانى هم به خود مى كيرد. لذا هدايت در اينجا همان هدايت عمومى است كه دامنه اش همه موجودات 
را فراكرفته و اين هدايت مصداق تدبير است و كسى كه تدبير موجودات و هدايت آنهامنسوب و منتهى به اوست همان كسى 
است كه موجودات را خلق كرده و هر وجودى وهر صفت و جوديى منتهى به او و قائم به وجود اوست . يس اين آيه مشتمل 
بر برهانيست كه ربوبيت مطلقه و منحصره را براى خداى تعالى اثبات مى كند» جون خلقت موجودات فرع بر مملوكيت آنها 
در نزد خداى سبحان است كه او مالكك تدبير ايشان نيز هست . ولى هدايت انسان به طور خاص و به عنوان جزئى از عالم 
وجودء جز با نبوت و معادتمام نمى شود. لذا خداى متعال » خدائيست كه به هر يكك از موجودات آنجه را كه با زبان 


استعدادطلب مى كرد؛ بخشيده و سيس آن را با همين وسيله به وجود و يكانكى خود هدايت وارشاد فرموده . 


(01) (قال فما بال القرون الاولى ): (فرعون كفت : يس حال نسلهاى كذشته جيست ؟) از آنجا كه ياسخ موسى مشتمل بر 
هدايت عمومى بود كه در خصوص بشر جزاز راه نبوت و معاد صورت نمى كيرد» لذا فرعون با ناباورى به استبعاد مسأله 
معاديرداخت و كفت : امتها و اقوام ادوار كذشته كه مردند و نابود شدند و هيج اثر و خبرى ازآنها نيست . جه حالى دارند و 


جككونه ياداش 


و كيفر اعمال خوه را ديداتد» با ايتكه ذرعالم هستى هيج نام و تشاتى ان آنها نمانده آسث» آيا اينها دوباره خلقتى جد يد 
خواهندداشت تا جزاى اعمالشان را دريافت كنند؟ 


(؟0) (قال علمها عند ربى فى كتاب لا يضل ربى و لا ينسى ): (كفت علم آن درنزد يروردكار من » در كتابيست و يرورد كارم 
نه فراموش مى كند و نه خطا مى كند)» موسى ع به فرمايش خداوند» در جواب فرعون علمى مطلق و محيط بر همه تفاصيل 
وجزئيات قرون كذشته را براى خدا اثبات مى كند. علمى كه هيج جيز از آن فوت نمى شودو آميخته با جهل وقابل فنا نيست » 
واز سوى ديكر علم مذكور را مقيد به كتاب كرد تا برثبوت و محفوظ بودن آن تأكيد كند و بفهماند كه حالت آن علم تغيير 
نمى كند و كتاب رانكره آورد تا به عظمت آن از حيث وسعت احاطه و دقتش اشاره كرده باشد بطوريكه هيج كوجكك و 
بزركى نيست مكر آنكه آنرا شمرده و به آن احاطه دارد. در واقع بركشت معناى آيه به اين است كه ياداش و كيفر مردمان 
كذشته براى كسى دشوار است كه به آن علم نداشته باشدء اما براى يرورد كار من كه عالم به حال آنهاست وهيج خطا و تغيير 
و زوالى وغيبتى در علمش راه ندارد» اشكال و استبعادى ندارد. و عبارت (لا يضل ربى ) جهل ابتدايى راز خدا نفى مى كند 
و عبارت (لا ينسى ) جهل بعد از علم را نفى مى نمايد» جون (ضلال ) يعنى قصد هدفى با ييمودن راهى كه به آن منتهى نمى 


شود 


و(نسيان ) يعنى خروج شىء از علم » بعد از آنكه داخل در علم بوده » يس خداوند عالم به قرون كذشته است و بعد از علم » 
ديكر جهل به ساحت او راه ندارد وايشان را مطابق استحقاقشان جزا مى دهد. 


(0) (الذى جعل لكم الارض مهدا و سلكك لكم فيها سبلا و انزل من السماءماء فاخرجنا به ازواجا من نبات شتى ): (1 نكه زمين 
را براى شما كهواره اى قرار داد وبراى شما در آن راهها كشيد واز آسمان آبى فرو فرستاد كه بوسيله آن انواع مختلف 
كياهان را بيرون آورديم )» از مظاهر هدايت الهى آنست كه انسان را در زمين مستقرفرمود واو را به حيات زمينى زندكى 
بخشيد تا انسان در طول زندكى زمينى توشه حيات اخروى و سماوى خود را فراهم كند, مانند طفلى كه در كهواره قرار مى 
كيرة و بزاق ند كى :دو مله بالاداتر:وشددو ترة .فى شود و اتير كداونة برا انان دو روى :ومين راههابى قزاز :واد تال 
طريق آن جاده ها به مقاصد حيات دنيوى خود نائل شود و نيز آ كاه شود كه بايد از طريق ييمودن راههاى عبوديت به همان 
هدفى كه براى آن خلق شده » كه همان تقرب به خداى تعالى و دخول در جوار كرامت است . نايل كردد. و نيز خداوند از 
آسمان آب باران را نازل كرد كه همه آبهاى روى زمين از آن تأمين مى شود و به وسيله آن آب انواع و اصناف كياهان 


نزديكك به هم را رويانيد و انسانها را به طريقه بهره بردارى و خوردن از آنها راهنمايى نمود تا 


با تغذيه از آن بدنهايشان استقامت بيابد و عقلهايشان از طريق اين نعم به ربوبيت خداى واحد استدلال نمايد و اين ازمعجزات 


صاحب خردى را به سوى هدايت خدا وربوبيت او راهنمايى مى كند. 


(8) (كلوا وارعوا انعامكم ان فى ذلكك لايات لاولى النهى ): (بخوريد وحيوانات خود را بجرانيد كه در آن براى اهل خرد 
عبرتهاست )» مى فرمايد: از اين انواع نباتات بخوريد و به هدايت الهى بهره مند شويد و حيوانات خود را نيزاز آنها تغذيه 
كنيدتا با تغذيه ازايشان زندكيتان دوام يابد» همانا در اين نعمتها براى اهل خرد نشانه هائى هست و اكر عقل را نهى ناميد 


براى آنست كه عقل » انسان را از بيروى هواى نفس نهى مى كند. 


(00) (منها خلقناكم و فيها نعيدكم و منها نخرجكم تاره اخرى ): (ما شما را اززمين آفريديم و بدان باز مى كردانيم و بار ديكر 
از آن بيرونتان مى آوريم )»يعنى در زمين يكدوره كامل از هدايت بشر صورت مى كيرد. جون ابتداى خلقت انسان از زمين 
است ودر نهايت عمر بدنش به آن باز مى كردد و جزئى از آن مى شود ودر قيامت براى بازكشت به سوى خحدا از زمين 


بيرون مى آيد. 


(0) (و لقد اريناه اياتنا كلها فكذب وابى ): (و به تحقيق همه آيات خويش را به او نمايانديم » اما او تكذيب كرد و سرباز 


زدا)» ضمير به فرعون باز مى كردد. يعنى خداوندهمه آيت هاى خود را بدست 


موسى ع به فرعون ارائه كرد» (از قبيل يد بيضاء و عصاو...) اما فرعون به جاى آنكه ايمان بياورد و دعوت حق را لبيكك كويد 


آنها را انكار كردو زير بار نرفت و از تسليم در مقابل حق ابا نمود. 


(010) (قال اجئتنا لتخرجنا من ارضنا بسحركك يا موسى ): (كفت : اى موسى آيا توبراى اين نزد ما آمده اى كه با جادوى خود 
ما رااز سرزمين خودمان بيرون كنى ؟)»فرعون ابتدا موسى را به سحر متهم كرد و معجزات او را سحر خواند» تا مجبور به اقرار 
واعتراف به صدق دعوت او و آياتش نككردد» ودر مرحله بعدى او را متهم كرد كه مى خواهدء نزاد قبطى راز سرزمينشان 
(يعنى مصر) بيرون كند و اين تهمتى سياسى است كه بوسيله آن مى خواست افكار عمومى قبطيان را عليه موسى ع و دينش 
تحريكك كند واو را دشمن ملت معرفى نمايد و وى را فردى خائن و وطن فروش وانمود كند كه مى خواهد با نقشه هايش آنها 
رااز وطن و آب و خاكشان بيرون كند و كسى كه وطن ندارد زندكى هم نخواهد داشت 


(0) (فلناتينكك بسحر مثله فاجعل بيننا و بينكك موعدا لا نخلفه نحن ولا انت مكانا سوى ): (ما نيز هر آينه جادوئى مانند آن 
براى تو خواهيم آورد؛ بين ما و خودت در مكانى معين و مسطح وعده كاهى بككذار كه از آن تخلف نكنيم )» (موعد) به قرينه 
آيه بتعدى اسم زمان و (خلف وعده ) به معناى عمل نكردن به مقتضاى وعده است و (مكان سوى ) يعنى مكانى كه در وسط 
فنافيتة ا 


در نقطه مسطحى باشدء به هر حال فرعون سوكند مى خورد كه در برابر معجزه موسى سحرى بباورد تا حجت او را قطع و اراده 
اش را باطل كند و مى كويد: حالا بين ما و خودت روزى را در مكانى وعده بككذار كه نه ماتخلف كنيم و نه تو ويا مكانى را 


معين كن كه ميان ما و شما باشد و يا مكانى مسطح وصاف را معين نما. 


(09) (قال موعدكم يوم الزينه وان يحشر الناس ضحى ): (موسى كفت :وعده كاه شما روز عيد باشد كه مردم در نيمروز 
مجتمع شوند»» مراد از (يوم الزينه )روزى بود كه مصريان همجون روز عيد خود را زينت مى كردند و شهر را آذين مى 
بستند)» (حشر ناس ) يعنى بيرون كردن مردم از محل استقرارشان و بسيج دادن ايشان و (ضحى ) به معناى وقت يراكنده شدن 
نور آفتاب در روز است » موسى فرمود: موعدشما روز عيد زينت است به شرط حضور جمعيت مردم در هنكام ظهر واين 
شرط براى آن بود كه همه مردم در اين امر حضور داشته باشند و در روشنايى آفتاب همه جيز راببينند و اين امر مبالغه در امر 


تحدى و مبارزه طلبى است كه اعتماد به نفس و ايمان به حقانيت آن حضرت را افاده مى كند. 


(20) (فتولى فرعون فجمع كيده ثم اتى ): (يس فرعون رفت و نيرنكك خويش رافراهم كرد و باز آمد)» ظاهرا فرعون از مجلس 
مذاكره برخاست و رفت تا خود را براى موعد آماده كند و ساحران را جمع نمايد و كليه وسايلى را كه براى اجراء نقشه اش به 
آنان 


محتاج است و عمال و ياران خود را آماده كند و آنكاه باز كشت و به ميعاد آمد. 


(21) (قال لهم موسى ويلكم لاتفتر واعلى الله كذبا فيسحتكم بعذاب وقدخاب من افترى ): (موسى به ايشان كفتت : واى بر 
شما به خدا افترا نزنيد كه شما را به عذابى هلاكك كند وهر كه افترا زند نااميد مى شود). (ويل ) كلمه عذاب و تهديد است و 
(سحت ) يعنى كندن و استيصال و هلاكك » موسى ع خطاب به فرعون و ساحران و اعوان و انصارش مى فرمايد» واى بر شما 
(عذاب خداوند بر شما باد) كه آيات الهى را سحر مى خوانيد و دعوت الهى را به تهمتى سياسى دفع مى كنيد و مى كويد 
هدف ما بيرون راندن مردم از وطنشان است و واى بر شما كه مى ينداريد معجزه را با سحر خود مى توانيد دفع كنيد ولى اينها 
افتراء بر خدا نيست .بلكه مراد از افتراء دروغ بر خداء اعتقاد به اصول بت يرستى از قبيل الوهيت آلهه وشفاعت آنها و نسبت 
دادن تدبير عالم به آنهاست . سيس در ادامه مى فرمايد اكر جنين اعمالى را مرتكب شويد خداوند شما را به جرم شركتان به 
عذابى هلاكك مى كند واينكه عذاب را نكره آورده براى دلالت بر شدت و عظمت آن است . ودر نهايت فرمود: كسى كه 
افتراء بزند نااميد مى شودء يعنى از رسيدن به نتيجه اى كه آرزويش را دارد مأيوس مى كردد. جون افتراء از دروغ است و 


اسباب كاذبه هر كز انسان را به مسببات حقيقى و آثار صادقه هدايت نمى كند و 


نتايج آن صلاحيت بقاء ندارد وانسان را به سوى سعادت سوق نمى دهد بلكه در عاقبت آن جز شومى و خسران جيزى نخواهد 


بود. 


(27) (فتنازعوآ امرهم بينهم واسروا النجوى ): (يس در كارشان بين خود مناقشه و نزاع كردند و آهسته نجوا نمودند). ظاهرا 
موعظه موسى اثر خود را نموده » جون كلام حق همواره در قلبها مؤثر واقع مى شود و كسى نمى تواند به آن اشكال و خرده 
اى بكيرد» در نتيجه ميان فرعون و ايادى او و ساحران در رابطه با سخنان موسى و امر او منازعه اى واقع مى شود و براى رفع 
اين اختلاف و از ميان برداشتن اين رسوائى و نزاع داخلى كه باعث شكست آنها خواهد بودءبا يكديكر خلوت كردند و ينهانى 


به كفتكو ومشورت يرداختند. 


(6) (قالوآ ان هذان لساحران يريدان ان يخرجا كم من ارضكم بسحرهماويذهبا بطريقتكم المثلى ): (كفتند: اينها دو 
جاد و كرند كه مى خواهند با جادويشان شمارا از سرزميئتان بيرون كنند و آيين خوب شما رااز بين ببرند). 


(*8) (فاجمعوا كيدكم ثم ائتوا صفا وقد افلح اليوم من استعلى ): (يس نيرنكتان را فراهم كنيد آنكاه صف بسته و آماده بياييد. 
كه در آن روز هر كه برتر شود رستكارمى كردد). نهايتا اعوان و انصار فرعون و ساحران يس از مشورتهاى محرمانه جنين 
تصميم كرفتند كه اين مواعظ موسى را مسكوت بككذارند و با توجه به سخن فرعون و تهمت اوكفتند: اينها دو مرد ساحر 
هستند كه مى خواهند شما قبطيان را از سرزمينتان بيرون كنند وسعادت شما را زايل نمايند و خطر ديكر آنها براى شما اين 
استث كه با غلبه ايشان بر 


شماءطريقه بر كزيده و سنت قوميتان كه همان دين وثنيت است كه قرنها در ميان شما حاكم بوده » از بين مى رود و از آنجا كه 
مردم همواره به وطن خود علاقه مند هستند و كيش ومذهب خود را نيز مقدس مى شمارند هر دوى اين موارد به منظور 
تحريكك و شوراندن آنها بر عليه موسى و هارون (عليهماالسلام ) بيان شده است . و با اين سخنان در واقع رسول بودن و استناد 
الشآن نه عي زا شن كرد لدتو قمعلهان ناود كردق تعوكه انها تؤده و راستتاره وا كز ان سف اهن كدزمكيها و دهان 
جمع كنند و اختلاف را كنار بككذارند و همه به صورت يكك صف واحد در برابرموسى و دعوتش ايستادكى كنند تا نيرومند 
شوند و بتوانند در برابر او ييروز و سربلندكردند» جون امروز در اين مقابله هر كس برنده شود رستكار است . ظاهرا ساحران 
اولين افرادى بودند كه در اثر مواعظ موسى ع آثار اختلاف درميانشان ظاهر شد اما فرعون با وعده و وعيد آنها را نسبت به 
مقابله با موسى ع تحريكك كرد و به آنها كفت كه اككر غالب شويد شما را اجرت مناسب خواهم داد و به دركاه خودمقرب مى 
نمايم 


(20) (قالوا يا موسى اما ان تلقى واما ان نكون اول من القى ): (كفتند: اى موسى تو مى افكنى يا ما اول بيافكنيم ؟) ساحران به 
واسطه اعتمادى كه به سحر خود داشتند» كفتند: اى موسى تو سحر خود راابتدا مى كنى يا ما آغاز كنيم ؟ و حق اختيار و 
اتتخاب را به موسى واككذار كردند. 


(6) (قال بل القوا 


فاذا حبالهم و عصيهم يخيل اليه من سحرهم انها تسعى ):(موسى كفت : شما بيافكنيد و آن وقت در اثر جادوى آنان به نظر او 
رسيد كه ريسمانها وعصاهايشان راه مى روند). موسى ع بواسطه دلككرمى و اعتماد به وعده الهى ميدان را براى ايشان باز 
كذاشت تاآنها هر جه در توان دارند؛ بياورند و ابدا مضطرب و نكدران نبود. يس ايشان نيز فورا آنجه از سحر در جنته داشتند 
آشكار كردند و به خيال موسى وساير تماشاكران جنين رسيد كه كويا آن طنابها و جوبدستيها حركت مى كنند. همجنانكه در 


جاى ديكر فرمود (وسحروا اعين الناس واسترهبوهم ديد كان مردم را جادو كرده وآنها را خيره ساختند.) 
(20) فاوجس فى نفسه خيفه موسى ): (و موسى در نفس خود به ترس افتاد.) 


(6) (قلنا لا-.تخف انكك انت الا-على ): (كفتيم مترس : همانا تو برترى .) يعنى با ديدن سحر ساحران موسى در نفس خود 
احساس يكك خوف خفيف رانمود» يعنى ترس خفى كه جندان قابل اعتنا نبود» ترسى آنى و زودكذر كه در اثر مشاهده سحر 
آنان كُمَانَ كر حرا ايشاق نوست كمى أن محهزه او تتدارد امااايخ الحساس عورف سيتتقر نكشت :و عداؤند به او اظمينان 
بخشيد و به منظور تأيبد و تقويت اوء وى را از ترسيدن نهى كرد و فرمود: نترس جون تواز هر جهت مافوق آنهايى و حق با 
توست و آنجه ايشان مى آورند سحر و باطل است » تو عقيده حقى دارى اما آنها به خرافه معتقدند و تو با خدائى » اما 


يشتكزمى ايشان يه فرعواق الست و نذان. كه هموارة عق غالب اشتة و نجائى 


براى ترس وجود ندارد. 


(28) (والق ما فى يمينكك تلقف ما صنعوآ انما صنعوا كيد ساحر ولا يفلح الساحر حيث اتى ): (و آنجه به دست راست دارى 
بيانداز تا آنجه را ساخته اند ببلعد,فقط نيرنكك و جادويى است كه ساخته اند و جادوكر هر جا باشد رستككار نمى شود.) در اين 
آيه موسى مأمور مى شود كه عصاى خود را بيفكند تا همه آنجه را آنهاساخته بودند ببلعد واينكه بجاى تصريح به عصا 
فرمود: آنجه به دست دارى براى اشاره به نكته لطيفى است كه هيج جيزى حقيقتى ندارد جز آنجه خدا بخواهد يس اكر اراده 
كنك اتحتتدز ديلت نونك اسوغضا باكتد عضا من شود وا كن آراده كتدهان شوةة كارهي] شوة وموس از ترد خود يرق 
ندارد. اما اينكه فرمود (تلقئف ماصنعوا) براى اين بودكه جنك ميان ايشان و قدرت مطلقى كه دنباله اش اراده اى است كه 
موجودات در اينكه جه حقيقتى داشته باشند تابع آن هستند؛ واقع شده بود و بديهى است كه كيد ايشان باطل شده و كلمه الله 
ييروز و غالب خواهد شد و خداوند به اين ترتيب موسى ع رااز نظرظاهرى نيز بر ايشان غالب نمود همجنانكه از نظر باطن و 
حقيقت نيز امر او معجزه بود»ولى كيد ايشان جز سحر و جادو جيزى نبود به همين دليل هم در ادامه فرمود (انما صنعواكيد 
ساحر) يعنى آنجه اينها ساختند فقط نيرنكك جاد و كرى بود كه باطل را در نظر و خيال مردم بصورت حقيقت جلوه كر ساختندء 


اما در واقع اين امر يكك خيال بيش نبود و درآخر فرمود (لايفلح الساحر حيث اتى ) 


اين جمله به منزله كبرايى است براى صغرايى كه در جمله قبلى بيان شده بود و اثبات مى كند كه آنجه از سحر ساحر عايد او 
مى شود فقطخيال تماشاكران است و حقيقت و فلاح و سعادتى در يكك امر موهوم نيست . جون باطل فانى شدنيست و اكر هم 
مدت اندكى امور را زينت دهد و خود را شبيه حق بنمايد» در نهايت حق » باطل را محو و س ركوب مى سازدء همجنانكه 


عصاى موسى »سحر ساحران را بلعيد و نابود كرد. 


(00 (فالقى السحره سجدا قالوآ امنابرب هرون وموسى ): (يس ساحران به سجده افتادند و كفتند ما به يرورد كار هارون و 
موسى ايمان آورديم .) يعنى يس از ديدن معجزه موسى واينكه مشاهده كردند حِككونه عصاى او مبدل به ازدهايى شد كه 
همه مارهاى آنها را بلعيد» قدرت الهى ايشان را ذليل كرد و خيره كنندكى نور حق » آنها را بى اختيار نمود واز خود اراده اى 
نداشتند و به ناكاه به سجده افتادند كوياشخصى ديكر آنها را به سجده انداخت و آنككاه آنها براى شهادت به امر ربوبيت 


خداى واحد و امر رسالت موسى و هارون » در يكك جمله كفتند: ما به يرورد كار موسى و هارون ايمان آورديم . 
(1) (قال امنتم له قبل ان اذن لكم انه لكبيركم الذى علمكم السحر فلا.قطعن ايديكم وارجلكم من خلاف و لاصلبنكم فى 
جذوع النخل ولتعلمن اينا اشد عذاباوابقى ): (فرعون كفت : قبل از آنكه به شما اجازه دهم به او ايمان آورديد؟ همانا اويز ر كك 


و سركرده شما است كه به شما سحر تعليم داده يس هر آينه دست ها و 


ياهايتان رادر جهت عكس يكديكر قطع مى كنم و به تنه هاى درخت خرما آويزانتان مى كنم تابدانيد عذاب كداميكك از ما 
سختتر و يايدارتر است ) (تصليب ) يعنى به دار زدن . فرعون به منظور تهديد ساحران به نحو استفهام انكارى به آنها مى كويد 
جرا قبل ازاجازه من به او ايمان آورديد و شايد هم جمله خبرى باشد كه به منظور تقرير جرم بيان شده باشد» يعنى شما بدون 
اجازه من به او ايمان آورديد. و بعد دست به تهمت مى زندء ومى كويد شما با يكك توطئه سياسى نقشه كشيده ايد واين 
موسى رئيس و س ركرده شماساحران است كه شما از او تعليم كرفته ايد و همه اين برنامه ها نقشه بوده تا او سحر شما راباطل 
كرده و شما ايمان بياوريد تا مردم نيز بدنبال شما ايمان بياورند و طريقه نيكوى خود را رها كنند و آنوقت شما غالب شويد و 
هدف فرعون از اين تهمت نيز» شوراندن مردم بر عليه موسى ع و ساحران بود. همجنانكه در ابتدا نيز با تهمت اينكه موسى 
وهارون مى خواهند قبطيان را از مصر بيرون كنند قصد كرد تا مردم را بر عليه آندوتحريكك نمايد. سبس در مرحله بعدى آنها 
رابه شدت تهديد مى كند و به ايشان وعده عذابى سخت مى دهد و مى كويد دست و يايتان را از جهت مخالف يكديكر 
قطع مى كنم و شما را ازتنه درخت نخل به دار مى آويزم تا بدانيد كه من قادر بر عذاب و رساندن سختترين شكنجه ها به شما 


مى باشم و مسلط بر شما هستم 


(/0) (قالوا لن 


نؤثرك على ماجاء نامن البينات والذى فطرنا فاقض ماا نت قاض انما تقضى هذه الحيوه الدنيا): (ساحران كفتند: ما ه ركز تو را 
بر اين معجزاتى كه به سوى ما آمده و بر آنكه مارا آفريده ترجيح نمى دهيم » هر جه مى خواهى بكن , كه فقط به زندكى 
اين دنياى ما لطمه مى زنى ) اين آيه حكايت كفتار ساحران در جواب فرعون است كه در لفظ بليغ و در مفهوم وزين و در 
معنا بسيار بعيد و در منزلت رفيع است و كفتاريست كه علم و حكمت از آن فوران مى كند. همين ساحرانى كه تا مدتى قبل 
قلبهايشان آكنده از هيبت فرعون بودء با مشاهده معجزه موسى و دركك اينكه اين امر سحر نيست » آنجنان واله و شيداى 
حقيقت كشته اندكه با كمال شجاعت با فرعون محاجه مى كنند و مى كويند ما ه ركز تو و آنجه را كه فعلااز مال دنيا و لذائذ 
فانى آن در اختيار دارى و عزت و زينتهاى ظاهرى آن را كه جز يكك سراب باطل بيش نيست » بر آيات و معجزاتى كه به 
سوى ما آمده (مانند عصا و يد بيضاء)و بر خداى قادرى كه ما را ايجاد كرده و ما ولايت او را بر كزيده ايم و به عزت او 
عزيزشده ايم » ترجيح نمى دهيم و ما غير از خداى عز و جل از هيج جيز و هيج كس نمى ترسيم » يس تو كه بواسطه جهلت 
غره شده اى و نفست اين اعمال را برايت زينت داده هر جه مى خواهى انجام بده و كوتاهى نكن اما بدان كه 


تو نمى توانى در نفوس تصرف كنى و ايمان ما وابسته به اجازه تو نيست » نهايت امر اين است كه تو مالكك ابدان ما باشى و 
در آن تصرف نمايى و در اين دنياى فانى به بدن ما آسيب برسانى » ولى ما اين ضرردنيوى را در مقابل سود اخروى و نعمات 
نكاما كان زو دلقي قري حيذة ا لوت وا زورقاء أددت اوستود أسزروى :ابل كك سيا دك را كارت اناي اعد روه 1ن 
اينجنين عظمت فرعون و زينتهاى دنيوى او در نظر نفوسى كه حق را با همه علوش دريافته بودند» ساقط كشته بود و به همين 


دليل هم شجاعانه در برابر تهديد اويايدارى كردند. 


(7) (انا امنا برينا ليغفرلنا خطايانا وما اكرهتنا عليه من السحر والله خيروابقى ): (ما به يروردكارمان ايمان آورده ايم تا كناهان 
ماراواين جاد و كريى . كه ما راوادار به آن نمودى بيامرزدء كه خداوند بهتر و يايدارتر است ) اين آيه تعليل آيه قبل است » 
يعنى اككر ما خداى يكتا را كه يرورد كار و خالق ماست برتو اختيار كرديم و به او ايمان آورديم براى اين بود كه او كناهان ما 
را بيوشاند و آن سحرى كه تو ما را وادار به آوردنش كردى بيامرزد» جون كفتيم كه ساحران با موعظه موسى متعظ شدند و 
قصد سحر كردن نداشتند اما فرعون در كفتكو و نشست محرمانه باايشان » با وعده و وعيد آنها را وادار به مقابله با موسى كرد. 
آنكاه در دنباله مطلب و به منظور تعليل فراز اول آيه كفتند: خداوند بهتر و يايدارتراست يعنى اكر ما آمرزش الهى را بر 


احسان و ياداش تو ترجيح داديم براى اين بود كه آمرزش خدا و نعم او هم بهتر است و هم دوام بيشترى دارد واو منشاء همه 
خيرات است . يس ملااكك خيريت و كمال و بقاء از آن خداست و همه صفات كماليه در نزداوست . به همين دليل هم در آخر 
از نام جلا له (الله ) استفاده كردند كه به معناى ذات مستجمع جميع صفات كماليه است . يس اين كلام در عين كوتاهى 
مشتمل بر يكك حجت بالغه است و معناى ضمنى آن اين است كه : ما تو را بر خدايى كه ما را آفريده ترجيح نمى دهيم جون 
او خالق ماست وما به اوء به دليل اينكه رب مالك و مدبر ما است ايمان آورديم و خدا خير است جون الله ذات دارنده تمامى 
كمالات است . 


(©7) (انه من يات ربه مجرما فان له جهنم لا-يموت فيها ولا يحيى ): (همانا هركس با حالت كنهكارى نزد يرورد كارش رود 
جيني براق غواهد بود كدر اوثدامى ميرك ولدارند كى من كد يقي اك امرزش عدا رافئ:ما اعبت ذاود و مادا 
وادار به ايمان مى كند به جهت آنست كه : كسى كه خدا او را نيامرزد قهرا مجرم و كناهكار است و كسى كه با حالت جرم و 
كناه به ديدار يرورد كارش حاضر شود جهنمى خواهد داشت كه در آنجا با وجود آنهمه عذاب , نه مى ميرد كه از عذاب رها 
شود ونه بواسطه آن عذابها مى تواند زندكى درستى داشته باشد واز نعمت حيات بهره ببرد جون در آنجاجيزى كه باعث 


حوشئي 


كند. 


(0) (ومن ياته مؤمنا قد عمل الصالحات فاولئكك لهم الدرجات العلى ): (وكسئى كهببا ايمان .به ييشكاه او زود :و كان شاسته 


كرده باشد» ايشان مرتبت هاى رفيع دارند) 


(0/2) (جنات عدن تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها وذلكك جزآء من تزكى ): (بهشتهاى جاويد كه در آن جويها روان 
است اين ياداش كسى است كه ياكك نهاد باشد) اين دو آيه » آثار ايمان و عمل صالح را توصيف مى كندء همجنانكه آيه 
قبلى آثارجرم را كه بدنبال كفر و كناه بروز مى كند بيان مى كرد و هر سه آيه در ياسخ به وعده ووعيد فرعون است » يعنى 
اكر تو ما رااز عذاب سخت مى ترسانى » عذاب يرورد كار درحق افراد مجرم سختتر و يايدارتر است و اكر به ما وعده ياداش 
و تقرب مى دهى بدان كه ياداش يرورد كار براى افراد مؤمنى كه عمل شايسته بجا مى آورند بسيار بالاتر و برتراست جون 
نعمتهاى اخروى يايدار و دائمى است و خداوند اين نعمات را براى كسانى قرار داده كه خويش را تزكيه نموده اند. يعنى به 
نحوى صالح » نفس خود را باروركرده اند و آن رااز رذايل اخلاقى زدوده و به زيور فضايل اخلاقى آراسته اند و با اعتقادحق 


و عمل صالح زندكى كرده اند. 


(ولقد اوحينا الى موسى ان اسر بعبادى فاضرب لهم طريقا فى البحريبسا لاتخاف در كا ولا تخشى ): (و به تحقيق به موسى 


وحى كرديم كه بند كان مراشبانه حركت ده و براى 


بند كانم را شبانه از مصر بيرون ببر و با عصايت به دريا بزن تا راه خشكى در آن كشوده شود و از دنبال كردن و تعقيب دشمن 


در بيم وهراس نباش كه هيج كس نمى تواند تو را تعقيب كند و به تو برسد. 


(08 (فاتبعهم فرعون بجنوده فغشيهم من اليم ما غشيهم ): (يس فرعون باسياهش آنها را تعقيب كردند و از فرو كرفتن دريا 


رسيد به ايشان » آنجه رسيد) 


(9) (واضل فرعون قومه وما هدى ): (و فرعون قوم خود را كمراه ساخت وهدايت نكرد) قرآن براى مجسم كردن هول و 
وحشت منظره غرق شدن فرعونيان از ابهام استفاده فرموده » جون ايشان زمانيكه بدنبال موسى و قومش قدم در طريقى 
كذاشتند كه در درياكشوده شده بود و زمانيكه قوم موسى از جانب ديكر آن طريق بيرون شده بودندء ناكهان آب از همه 
طرف آنها را احاطه كرد و ايشان را در بركرفت بطوريكه هيج يكك از آنهانجات نيافت . آنكاه مى فرمايد: فرعون قومش را 
كمراه كرد يعنى ايشان را در موضع هلا-كت قرار داد و جنين نبود كه ادعا مى كرد كه آنها را هدايت خواهد كرد جون 
فرعون سابقا به قوم خود كفته بود (وما اهديكم الاالسبيل الرشاد من شما را جز به راه رشدراهنمايى نمى كنم ) و خداوند با 


اين كلام كفتار او را تكذيب مى نمايد و آيا طاغوتهاقومشان را جز به جنين سرنوشتى هدايت مى كنند؟ 


ناكم جانب الطور الايمن ونزلنا عليكم المن و السلوى ): (اى بنى اسرائيل همانا ما شما را از دشمنان نجات داديم و در جانب 
راست كوه طور با شما وعده نهاديم و بر شما ترنجبين و مرغ بريان نازل كرديم ) در اين آيه به نعمات خود در حق بنى 
اسرائيل اشاره مى كند كه ايشان را بعد از سالهاشكنجه و محنت از شر فرعون و عمالش كه دشمن ايشان بودند» نجات داد و 
آنها را دردريا غرق كرد و آنككاه براى نزول تورات سى شب (كه به جهل شب انجاميد) با موسى وعده نمود؛ كه در آنجا به 
ميقات يرورد كارش رفت و زمانيكه در بيابانها سر كردان بودند خداوند روزى آنها را بصورت مرغ بريان و ترنجبين از آسمان 


فرو مى فرستاد. 


(81) (كلوامن طيبات ما رزقناكم ولا-تطغوا فيه فيبحل عليكم غضبى ومن يحلل عليه غضبى فقد هوى ): (از ياكيزه هايى كه 
روزيتان كرده ايم بخوريد و در موردآن طغيان نكنيد» كه غضب من بر شما حلول مى كند و هر كس غضب من به او برسد به 
تحقيق سقوط كرده است ) امر در اين آيه ؛ امر اباحى است » يعنى مى توانيد از اين نعمتها و روزيهاى ياكيزه بهره ببريد» اما با 
كفران نعمت و عدم سياسكزارى در مورد آنها طغيان نورزيد» همجنانكه ناسياسى كردند و كفتند: ما بر طعام واحد نمى توانيم 
صبر كنيم (884) و انواع ديككر خوراكك را از خداوند طلب كردندء آنككاه فرمود اكر جنين كنيد غضب من بر شما واجب و لازم 


مى شود و غضب يرورد كارء عبارتست از اينكه او اراده مكروهى را براى بنده اش 


بنمايدو اسباب رسيدن آن مكروه را بواسطه معصيت بنده » فراهم سازد. و در آخر مى فرماي د كسى كه غضب من در مورد او 


حتمى شود وغضب من به او برسد هر آينه هلاكك خواهد شد. 


( (وانى لغفارلمن تاب وامن وعمل صالحا ثم اهتدى ): (و همانا من آمرزنده كسانى هستم كه توبه كرده و ايمان آورده و 
عمل شايسته انجام دهند و سيس هدايت شده باشند) در اينجا وعده رحمت مؤكد بدنبال وعيد سخت آمده و خداوند خود را 
به صفت (بسيار آمرزنده ) بودن توصيف فرموهده ء منتها براى كسانى كه از معصيت بسوى طاعت واز شركك به سوى توحيد 
رجوع نمايند و به خدا و آيات او و انبياء و رسل و احكام الهى ايمان بياورند و عمل شايسته بجا آورند يعنى مخالفت و عصيان 
را مبدل به طاعت نمايندو سيس در مقام هدايت برآيند. اما معناى هدايت » آيا اين است كه در امرى كه از آن توبه كرده » 
كمراه نشود و دوباره مرتكب آن نككردد؟ ويا اينكه در غير آن جيزى كه ازآن توبه كرده كمراه نشود؟ كه در صورت اول 
معناى آن اين است كه توبه از كناه نسبت به آنجه كه قبل از توبه انجام داده مفيد است و نسبت به مابعد آن فايده اى ندارد و 
درصورت دوم معناى آن اين است كه آمرزش خدا فقط نسبت به كناهانى كه از آن توبه كرده مفيد است » نه ساير كناهان ) 


يس توبه وقتى مفيد است كه در غير آن كناه نيز كمراه نشود. شايد هم هر دو معنا مراد باشد اما از ظاهر 


سياق و عطف با حرف (ثم ) معناى اول استفاده مى شود كه همان ثبات و استقامت بر توبه را دلالمت مى كندء در نتيجه 
بركشت معنا به همان اشتراط اصلاح در آيات ديككر است (الا الذين تابوا من بعد ذلكك واصلحوا)(جز كسانيكه بعد از آن توبه 
كرده و اصلاح نمايند) با نظر در سيره بنى اسرائيل آشكار مى شود كه آنها به خداى سبحان ايمان داشته ورسالت موسى و 
هارون را تصديق كرده اند اما آنها در امر ولايت ايشان يا متوقف بوده اند ويا سستى كرده اند و آشكار مى شود كه مراد از 
اهتداء؛ ايمان به رسول به وسيله ييروى از او» در امر دين و دنياست »ء به عبارت ديككر مراد از اهتداء» هدايت به ولايت رسول و 
التزام به احكامى است كه به ايشان امر مى كند» جون يبامبر از نفس خود مؤمنان نسبت به آنهاء اولويت دارد و تدبير امور 
مردم در امر دين و دنيايشان بدست اوست ويس از او بر مؤمنان واجب است كه به آنجه او فرموده تمسكك بورزندء تا كمراه 


نشوند وآن امر جنانجه از حديث ثقلين و نظاير آن استفاده مى شود كتاب خدا و اهل بيت مى باشند. 
(8) (و ما اعجلكك عن قومكك يا موسى ): (اى موسى جه جيزى تو را بر آن داشت كه از قومت جلو بيافتى ؟) 


آمدم » براى اين بود كه تو اى يروردكارم از من خشنود شوى ) مراد از قوم 


همان هفتاد نفرى بودند كه موسى آنها رااز ميان قومش بركزيده بود امابراى حضور در ميعاد» قبل از آنها به سوى طور 
شتافت و خداى تعالى در اين آيه ازعلت اين تعجيل يرسش مى نمايد و موسى در جواب عرض كرد: يرورد كارا آنها بزودى به 
من ملحق مى شوند و هم اينكك دارند بدنبال من مى آيند اما تعجيل من براى كسب رضايت توست و تو خود به سبب حضور 


من داناترى . 


(80) (قال فانا قد فتنا قومكك من بعدكك واضلهم السامرى ): (فرمود: ما از يى توقومت را امتحان كرديم و سامرى آنها را كمراه 
كرد) يرورد كار فرمود: ما قوم تو را يس از رفتن تو آزمايش كرديم » يس از بابت ايشان مطمئن و خاطر جمع نباش و بدان كه 
آنها از بوته آزمايش و امتحان درست بيرون نيامدند و مردى به نام سامرى توانست بوسيله كوساله اى آنها را كمراه كند و 


ايشان را به عبادت كوساله وادارد. 


(82) (فرجع موسى الى قومه غضبان اسفا قال ياقوم الم يعدكم ربكم وعداحسنا افطال عليكم العهد امر اردتم ان يحل عليكم 
غضب من ربكم فاخلفتم موعدى ): (موسى تمك وناراحت به سوى قومش بازكشت و كفت . اى قوم من .مكر 
برورد كارتان شما را وعذه نيكو تذاذه:يوده ايا اين ملاث برايتان طولاق ثموةه باخواستيد غضي خدا شماءرا بكيرة كه ان وعده 
من تخلف كرديد؟) موسى ع وقتى از ميقات بركشت و وضع را جنان ديد به سختى عصبانى واندوهكين شد و براى آكاهى 
دادن و تنبيه ايشان فرمود آيا يرورد كارتان به شما وعده نيكو نداد» يعنى تورات را بر شما نازل 


نكرد كه در آن احكام خدا آمده وعمل به آن متضمن سعادت دنيا و آخرت شما بود؟ و آيا شما راز جنكك دشمنانتان نجات 
نداده وشما را به نعمتهاى خود اختصاص نبخشيد؟ آيا مدت مفارقت و جدايى من به نظر شماطولانى آمدء تا آنجا كه از رجوع 
من نااميد شديد و نظام داخلى مجتمع شما درهم ريخت يا آنكه اراده كرديد با طغيان و رجوع از ايمان به سوى كفر و يرستش 
كوساله »غضب خداوند را ير خود روا سازيد و وعده اى را كه به من داديد تا بعد از رفتن من جانشين نيكوى من باشيد» 
تخلف كرديد؟ بعضى مفسران كفته اند: خلف كردن وعده از جانب ايشان » اين بود كه قرار بود بدنبال موسى به ميقات بروند 
ولى آنها تخلف كردندو نرفتند و بعضى ديككر خلف وعده را عدم اطاعت از هارون دانسته اند. 


(80) (قالوا ما اخلفنا موعدك بملكنا ولكنا حملنا اوزارا من زينه القوم فقذفناها فكذلك القى السامرى ): (كفتند: ما به اراده 
خويش از وعده تو تخلف نكرده ايم اما محموله هايى از زيور فرعونيان با خود حمل مى كرديم كه آنرا در آتش افكنديم و 
سامرئ كز مفكتد) احتمال :د يكر دن :معنا يد انق ااننت كه ما از اموال و ملك حو جيرق يزاى :سشاخدة كوساله ضرف 
نكرديم » تا در اين امر قصد عمدى داشته باشيم » وليكن ما اموال و اثقال و زيور آلات قوم فرعون را حمل مى كرديم و جون 


خسته شديم آنها را انداختيم وسامرى آنها را برداشت و در كوره ريخت وبا آنهاء اين كوساله را درست كرد. و ياسامرى نيز 


مائنك غر جه در دوست داشت”"دز اتش انذاختث و از آنها كوسالهة زا ساحت . 


(88) (فاخرج لهم عجلا جسدا له خوار فقالوا هذآ الهكم واله موسى فنسى ):(و براى آنها مجسمه كوساله اى را بيرون آورد كه 
صداى كوساله داشت » كفت : اين خداى شما و خداى موسى است و ايمان را فراموش كرد) از كلمه (اخرج ) استفاده مى 
شود كه كيفيت ساخت كوساله از نظر عامه مردم ينهان ومخفى بوده » و (جسد) به معناى جثه اى بى جان است و (خوار) يعنى 
آواز كوساله وازعبارت (فقالوا هذا الهكم ...) استفاده مى شود كه در قضيه ساختن كوساله » افرادى از قوم همدست سامرى 
بوده اند. و ضمير در عبارت (فنسى ) بنا به كفته بعضى (26) مفسرين به موسى بر مى كردد يعنى كفتند: اين معبود شما معبود 
موسى است اما موسى خودش اين معبود را فراموش كرهه و با آنكه او اينجاست او به جستجوى آن به كوه طور رفته وبعضى 
ديكر ضمير آن را به سامرى ارجاع داده اند. يعنى سامرى بعد از آنكه به يرورد كاريكتا ايمان آورده بود او را فراموش كرد و 
عملى انجام داد كه قوم را كمراه ساخت . 


(89) (افلا-يرون الا يرجع اليهم قولا- ولا يملكك لهم ضرا ولانفعا): (آيانمى ديدند كه كوساله سخنى به آنها نمى كويد و 
برايشان سود و زيانى ندارد؟)اين دسته از آيات كوساله يرستان را سرزنش و ملامت مى نمايد به اينكه جرا جيزى رايرستيدند 
كه مى ديدند جوابكوى حاجاتشان نيست و دعايشان را مستجاب نمى كند ونمى تواند هيج نفعى را متوجه ايشان نموده و يا 


ضرر 


و شرى رااز آنها دور كند؟ و حال آنكه از ضروريات عقل آنست كه رب و معبود بايد بتواند دعاى عابد ويرستنده خود را 


مستجاب كند و مالكك نفع و ضررى براى او باشد. 


(40) (ولقد قال لهم هرون من قبل ياقوم انما فتنتم به وان ربكم الرحمن فاتبعونى واطيعوا امرى ): (و به تحقيق هارون قبلا به 
ايشان كفته بود» اى قوم من هماناشما بوسيله اين كوساله به فتنه افتاده ايد يرورد كار شما فقط خداى رحمان است » از من 
يبروى كنيد و مطيع فرمانم باشيد)مجددا براى توبيخ آنها و تأكيد بر جرمشان مى فرمايد اينها كذشته از اينكه از حكم عقلشان 
يروى نكردتدابه اتعدوصى باميرشان كفت: ني انان تتتودقدك» عوة اوحقيقتامز را براق آنهنا باز كفت كدان 
كوساله فتنه و وسيله آزمايشى است كه شمافريب آن را خورده ايد و يروردكارتان خداى عز و جل است و واجب است كه از 
من ييروى كنيد و مطيع امر من باشيد تا شما را هدايت كنم اما آنها سخن آنجناب را ردكردند و اعتنايى به كفتار حق او 


كردد) يعنى بنى اسرائيل در جواب هارون كفتند: ما همجنان به اين كوساله يرستى ادامه مى دهيم و دست از عبادت آن برنمى 


داريم تا زمانيكه موسى بيايد و ببينيم او درباره كوساله جه مى كويد و جه فرمانى مى دهد. 


(47) (قال يا هرون ما منعكك اذ رايتهم ضلوآ) (اى هارون وقتى ديدى كه ايشان كمراه شدند» 


مانع تو جه بود) 


(4) (الا تتبعن افعصيت امرى ) (كه از من متابعت كنى » آيا فرمان مرا عصيان كردى ؟) موسى خطاب به هارون كه خليفه و 
وصى او در ميان قومش بود» فرمود: جه جيز تورا از بيروى طريقه و روش من » كه جلو كيرى قوم از ضلالت و تعصب در راه 


خدا بود»بازداشت ؟ آيا از دستور من كه به تو كفته بودم از راه مفسدان ييروى مكن » نافرمانى كردى ؟ 


(4) (قال يابنؤم لا تاخذ بلحيتى ولا براسى انى خشيت ان تقول فرقت بين بنى اسرآئيل ولم ترقب قولى ) (هارون كفت : اى 
يسر مادرم ريش و سر مرا نكير» من بيم داشتم تو بككويى كه ميان بنى اسرائيل تفرقه انداختى و رعايت كفتار مرا تكردى ) 
هارون ع براى تحريكك عواطف موسى ع از لفظ (يابن ام ) استفاده مى كند تا شايدغضب او فروكش كند و از اينكه فرمود (لا 
تأخد بلحيتى ولا برأسى ) معلوم مى شود كه موسى از شدت غضب و خشم » موى سر و ريش هارون را كرفته تا او را تنبيه 
كند و بزندءاما هارون مى كويد: من اكر مى خواستم از كوساله يبرستى آنها ممانعت كنم » جز عده اندكى از من بيروى نمى 
كردند ودر نتيجه وحدت كلام بنى اسرائيل از بين مى رفت وميانشان دو دستككى مى افتاد و جه بسا كار به كشت و كشتار مى 
كشيد و من به ياد سفارش تو افتادم كه مرا فرمان اصلاح دادى و لذا ترسيدم كه بكُويى : تو فرمان مرا كوش ندادى واز امر من 


ييروى نكردى و ميان 


بنى اسرائيل تفرقه انداختى » به همين دليل هم وقتى ديدم اكثريت قريب به اتفاق آنهاء كوش به سخنان من نمى كنند دست از 


بازخواست هارون از سامرى مى يرسدء اى سامرى امر يزركى كه آوردى جه بود؟ جه جيز تو را به اين امر واداشت 


(8) (قال بصرت بما لم يبصروا به فقبضت قبضه من اثر الرسول فنبذتها وكذلكك سولت لى نفسى ) (كفت : جيزى را كه آنها 
نديدند من ديدم واز جاى ياى فرشته مرسل مشتى بر كرفتم و آن را در قالب كوساله انداختم و نفسم اينجنين اين امر رابراى 
من بياراست ) در معناى اين آيه ميان مفسران اختلاف وجود دارد» بعضى كفته اند اينكه سامرى كفت من جيزى را ديدم كه 
ديكران نديدند مرادش » ديدن جبرئيل در هنكام غرق كردن فرعونيان بود و مراد از (اثر رسول ) مشتى از خاكك زيرياى 
جبرئيل است كه سامرى آن را ب ركرفته و در قالب كوساله انداخته است و بعضى ديكر كفته اند مراد از (اثر رسول )»همان 
زيورهاى فرعونيان است كه موسى امر به حمل كردن آنها نموده بود و سامرى مى خواهد بككويد: من مقدارى از آن اموال 
رسول را كرفتم و ريخته كرى كردم و در اين باره علم و اطلاعى داشتم كه سايرين نداشتند و به هر جهت مى كويد اين امر را 
نفسم براى من آراست و فريب نفسم باعث شد كه من مرتكب اين عمل شوم . 


)1/( 


(قال فاذهب فان لكك فى الحيوه ان تقول لامساس وان لكك موعدا لن تخلفه وانظر الى الهك الذى ظلت عليه عاكفا لنحرقنه ثم 
لننسفنه فى اليم نسفا)(كفت : برو كه نصيب تو در زندكى اين است كه هر كس به تو نزديكك شودء مرتب بككُويى : با من 
تفان تكيروبزاى كو واغذه :الست كاز ان تخلق كرده فم .شوئ )به عدذارث كه يؤسته كدرب خدمتكن سكه بودئ تكاه 
كن كه آن را بسوزانيم و خاكسترش را به دريا بريزيم و آن را بطور كامل يراكنده سازيم ) موسى ع بعد از اثبات جرم سامرى 
و اعتراف او» مجازاتش را بيان مى كندء ابتداحكم به طرد او از ميان اجتماع مى نمايد و او رااز صحبت وهم نشينى با ساير 
مردم طردمى نمايد و بعضى كفته اند اين سخن نفرين او به جان سامرى است كه در اثر آن سامرى مبتلا به درد بى درمان 
(عقام ) شد كه هر كس به او نزديكك مى شد به تب شديدى مبتلامى كشت و ناكزير هر كس مى خواست به جانبش بيايد. 
فرياد مى زد نزديكك من نشو وبعضى كفته اند كه مبتلا- به مرض وسواس شد بطوريكه از همه مردم وحشت داشت ومى 
كربكت وفزناة من وه الأساس عق با من ثمامن تكيزيك: و انكام به اووعنده هل كك واسعر] مذ عمرف رامن هكد نا اوارا 
نفرين فى كلد بعضى 'ثين كفته اند كدامراذ از آن غذات آخرت اسث : آنكاه فرمود ابه اين كوساله اى كد.مى برستيدئ و كمر 


به عبارت و خدمت آن بسته 


بودى نظاره كن » و ببين كه جكونه آن را مى سوزانيم و نابود مى كنيم و سيس خاكستر آن را در دريا مى ياشيم » بعضى 
كفته اند جون كوساله جاندار نبوده واز جنس طلا بوده است مراد از حرق آن اين است كه آن را با سوهان براده كنند و 


سيس, براده آن را در دريابياشند. 


(48) (انما الهكم الله الذى لااله الا هو وسع كل شيىء علما) (همانا منحصرامعبود شما خداى يكتاست كه هيج معبودى جز او 
نيست و علم او به همه جيز احاطه دارد) اين عبارت بقيه كلام موسى ع خطاب به سامرى و بنى اسرائيل است كه با اين كلام به 
آنها مى فهماند كه هيج جيزء نه كوساله و نه غير آن » هركز شريكك خدا نيست » و بااين سخن كوتاه » بر دو مسأله به لطيف 
ترين وجهى استدلال كرده است اولا: اينكه معبودى جز خدا نيست » جون او الله است . و دوم : اينكه الهى غير خدا براى آنها 
نيست » زيرا جزاو يرورد كارى نيست جون او الله است و از صفات اواين است كه هر جيز كه شيى عناميده مى شود معلوم 


اوست يعنى علم خداوند بر همه جيز احاطه دارد. 
(99) (كذلكك نقص عليكك من انباء ما قد سبق وقد اتيناكك من لدنا ذكرا) (اين جنين از اخبار مربوط به حوادث كذشته » براى 


تو بازكو مى كنيم و به تحقيق از جانب خود به توذكرى داده ايم .) در اين آيه خطاب به ييامبر ص مى فرمايد: اين ماجراى 


موسى و امت او و سايرحوادث امتهاى كذشته 


راما براى تو بيان كرده ايم و مااز جانب خود ذكر (يعنى قرآن كريم ) را بر تو نازل كرده ايم كه شامل معارف متنوعى است 
و در خلال داستانها وعبرتهاء حقايق و اخلاقيات و شرايع را بيان نموده است 


0٠٠١‏ (من اعرض عنه فانه يحمل يوم القيمه وزرا) (هر كس از آن روى كرداند» يس همانا او در روز قيامت بار كناهى را 
بردوش مى كشد) مى فرمايد كسى كه از ذكرء يعنى قرآن روى ككرداند و اعراض كند در روز قيامت ثقلى بسيار عظيم و خطير 
و بار كناهى بزركك را بدوش خود حمل خواهد كرد و كناه را ازجهت اينكه قائم به آنهاست .ء به بارى تشبيه كرد كه آدمى با 


همه سكت :فقت بابد ان وا نوكن عرو كمد 


)٠١1(‏ (خالدين فيه وساء لهم يوم القيمه حملا) (در كناهشان جاودانند و بارشان در روز رستاخيز جه بد است ) يعنى آنها در 
عذاب و كيفر كناهشان جاويد خواهند بود به عبارت ديكر اعمالشان درآخرت تجسم مى يابد و ايشان در قيامت با عمل 


خودشان معذب خواهند بود و آن عمل همواره ملازم آنهاست و بار ايشان در روز قيامت بار بسيار بديست . 


)0٠١0(‏ (يوم ينفخ فى الصور ونحشر المجرمين يومئذ زرقا) (روزى كه در صوردميده شود و در آن روز كنهكاران را كور 
محشور كنيم ) نفخ صور كنايه از احضار و دعوت بوده و (زرق ) به معناى كبود است و جون جشمى كه نابينا مى شود كبود 
رنكك مى كردد» بعضى آن را به معناى كور محشور شدن مجرمين كرفته اند» كه البته آيه ديكرى نيز اين مطالب 


را تأييد مى كند (ونحشرهم يوم القيامه على وجوههم عميا و آنها رادر روز قيامت محشور مى كنيم در حاليكه كور و به رو 
درافتاده اند) و بعضى نيز آن را به معناى كبودى بدن در اثر تشنكى و خستكى دانسته اند. 


)0٠١(‏ يتخافتون بينهم ان لبثتم الا عشرا) (كه آهسته با يكديكر مى كويند بيش ازده روز مكث نكرديم ) اهل محشر به جهت 
هول و فزعى كه به آنها دست مى دهد با صداى آهسته بايكديكر صحبت مى كنند و به صورت نجوا به يكديكر مى كويند 
قبل از قيامت » در دنيابيش از ده روز زنده نمانديد و منظور آنها ازاين كفتار اندكك شمردن عمرى است كه دردنيا نمودند» 
در مقايسه با خلود و ابديتى كه نشانه هاى آن براى ايشان آشكار شده است . همجنانكه در جاى ديكر مى فرمايد (قالوا لبثنا 


يوما اوبعض يوم فاسئل العادين كويند ما جز يكك روز يا بخشى از يكك روز درنكك نكرديم » يس از شمارندكان سؤال كن ) 


)0٠١(‏ (نحن اعلم بما يقولون اذ يقول امثلهم طريقه ان لبثتم الا يوما) (ما به آنجه ايشان مى كويند داناتريم » آن زمان كه 
بهترينشان مى كويد: بيش از يكك روز بسرنبرده ايد) مى فرمايد علم ما به همه احوال و اقوال ايشان احاطه دارد و راستكوترين 
ابشان كساتئ هسسد كه مئ كويند مدت درنكة شما در دنا جر يكك رؤز تبوده اث عون مالدن محدود ذن ذيا وعمر تاجيز 


آن در مقايسه با ابديتى كه در عالم آخرت در يبش رو دارند ابدا قابل سنجش نيست و قدر و اندازه اى ندارد. لذا 


كسى كه آنرا يكك روزبداند نسبت به كسانى كه آن را ده روز دانسته اند به واقع نزديكتر و راستكوتر است . 


)٠١4(‏ (ويسئلونك عن الجبال فقل ينسفها ربى نسفا) (از تو درباره كوههامى يرسند بككوء يروردكارم آن را يراكنده كندء 
ايده كردق 


)03١©(‏ فيذرها قاعا صفصفا) (و زمين را يهن نموده و هموار واكذارد) 


)0٠١0(‏ (لا ترى فيها عوجا ولا امتا) (كه در آن هيج برجستكى وانحرافى نبينى) خطاب به ييامبر ص مى فرمايد: از تو درباره 
وضع كوهها در قيامت سؤال مى كنندبككو يرورد كارم آنها را ذره ذره كرده و آن ذرات را منتشر مى كند بطورى كه در جاى 


آن جيزى باقى نمى ماند و آنكّاه زمين را تخت و هموار مى كند بصورتى كه هيج يستى وبلندى در آن ديده نمى شود. 


(0 (يومئذ يتبعون الداعى لا عوج له وخشعت الاصوات للرحمن فلاتسمع الا همسا) (در آن روزاز ندا دهنده محشر ييروى 
مى كنند در حاليكه هيج انحرافى در كارشان نيست و همه صداها به احترام خداى رحمان خشوع مى يابد و جزصدايى آهسته 
جيزى نمى شنوى ) يعنى مردم در آن روز حشر جاره اى جز ييروى محض ندارند وهر جه به ايشان كفته شود انجام مى دهند. 
نمى توانند كمترين توقفى كنند يا سستى و مسامحه اى نمايند جون در آن روز به عيان مى بينند كه ملك و تسلط فقط از آن 
خداى قهار است و كسى شريكك او نيست و شايد هم (لاعوج ) به داعى بركردد يعنى داعى روز قيامت احدى راترك نمى 
كند و همه را بدون استثناء دعوت مى نمايد و درباره احدى دجار خطا 


و نسيان نمى شود ودر دعوت او سهل انككارى نمى كند اما احتمال اول مناسبتر است . آنككاه مى فرمايد همه آوازها به احترام 
خداى رحمان خاشع مى شود جون هيج كس در آن روز در مقام تمرد و استكبار از اطاعت و ييروى نيست به همين جهت 
ارتفاع صداها يايين مى آيد و همه با حالت خشوع سخن مى كويند. و جز صداى آهسته ومخفى جيزى به كوش نمى رسد و 
در آن روز صداها به جهت غرق شدن در مذلت وخوارى در برابر عظمت خداى متعال آنجنان آهسته مى شود كه هيج 


شنونده اى جزصدايى خفيف » نمى شنود. 


)٠١9(‏ (يومئذ لا تنفع الشفاعه الا من اذن له الرحمن ورضى له قولا) (در آن روز شفاعت سودى ندارد» مككر از كسى كه خداى 
رحمان به او اجازه شفاعت داده باشدو سخن او را در شفاعت بيسندد) نفى شفاعت كنايه از اين است كه قضاوت به عدل و 
حكم فصل بر طبق وعده و وعيدالهى محقق و شدنيست . و هيج عاملى نمى تواند جرم مجرمى را ساقط نمايد و عقوبت راز او 
منصرف كند. در واقع مراد اين است كه به كسى اجازه داده نمى شود كه در مقام شفاعت برآ يدجون در جمله بعدى به نحو 
استشاء.م فزمابد'(جر كنبى كة مداى رحمان بداو 'اجازه شفاعت:ذاده باشد و كفتان اويا يستدة): عق دن انروز سم 
كفتن و شفاعت منوط به اجازه يرورد كار است و جنين كسى » قولش آميخته با امرى كه باعث ناخشنودى و سخطالهى باشدء 


نيست » يعنى در كفتار او خطا و اشتباه راه ندارد و 


جون مطالق بودن جمله اقتضا دارد كه به عموم حمل شود جنين كلامى جزء از اهل عصمت صادر نمى شود.يعنى كسانى كه 
خدا دلهايشان را از يليدى شرك و جهل ياكك كرده است (انما يريد الله ليذهب عنكم الرجس اهل البيت ويطه ركم تطهيرا(١2)‏ 
لمانا ع ]ريه روا # نتباك كه لد زا نانسا اعافد ادير كان واسها ناكار تناد كوه كردق لظ اب كنقان زا 


در تفسير آيه ٠١0‏ سوره هود نيز كفتيم . يس شفاعت منحصرا از آن اهل عصمت يا نهايتا ملحقين به ايشان خواهد بود. 


)1١١(‏ (يعلم ما بين ايديهم و ما خلفهم ولا يحيطون به علما) (خداوند آنجه راقبلا فرستاده اند و آنجه كه به دنبال آنان مى 
رسدء مى داندء اما ايشان احاطه علمى به اوندارند) اكر ضماير جمع به افراد شفاعت كننده بركردد معنا اين خواهد بود كه 
سخن يسنديده ايشان بر خدا مخفى نيست و علم خدا به آنها محيط است ولى آنها محيط به خدا نيستندو نمى توانند با كلام 
غير واقعى خداوند را بفريبند و اكر ضماير جمع به مجرمين بركردد.معنا اين خواهد بود كه خداوند به اعمال آنها در دنيا و نيز 
نسبت به حالات آنها در بعداز آن و در موقف قيامت كاه است اما ايشان ابدا احاطه اى به خدا ندارند» يس خداوندايشان را 


به آنجه كرده اند كيفر مى كند و آنها نمى توانند حكم او را رد كنند اين احتمال باتوجه به سياق مناسبتر از احتمال اول است . 


(1) (وعنت الوجوه للحى القيوم وقد خاب من حمل ظلما) (و جهره ها دربرابر خداى زنده و بريا دارنده » 


متواضع مى شود و هر كس ستككينى بار ستمى را بدوش دارد نااميد مى كردد) يعنى همه در برابر خداوند زنده بريا دارنده » 
ذليل و خوار مى شوند جون در آن روزآشكار مى شود هيج كس مالكك جيزى نيست و ملكك تنها از آن خداى يككانه و 
قهاراست (لمن الملك اليوم لله الواحد القهار) بنابراين هيج مانعى در برابر حكم او نخواهد بود واكر در ميان همه اسماء خدا 
به نام (حى ) و (قيوم ) اشاره شد براى آن است كه موردكلام » مردكانى هستند كه بار دوم زنده شدند و وقتى زنده شدند كه 
تمامى اسباب دنيوى از آنها قطع شده و اين مقام مناسب با حيات مطلقه و قيوميت خدا نسبت به هر جيزمى باشد. آنككاه مى 
فَرَمَابكَ هر كسن كةايار ظلمى :بر دون ذارد 'نااميد فى شود بعتى ميجرمينى كه ايمان ثباوردند» دن :زوز قناصت نااميدئ: را كه 
بدترين جزاست خواهند داشت . جون مؤمن هركز در قيامت دجار نااميدى نمى شود و شفاعت شامل حال او خواهد شد و 
اكرمعنا شامل عموم ظالمان باشد. ناكزير معناى خيبت . نااميدى از مطلق سعادت نخواهد بودبلكه نااميدى از آن نوع سعادتى 
است كه ظلم با آن منافات دارد. 


)١١(‏ (ومن يعمل من الصالحات وهو مؤمن فلايخاف ظلما ولاهضما) (و هركس كارهاى شايسته كند و ايمان داشته باشد از 
ستم كشيدن و نقص اجر نهراسد) اككر عمل صالح را مقيد به ايمان كردء به جهت آن است عمل صالح بوسيله كفر حبطو بى 


راذا ايعان قرين كرذه بن اشع ديندة تداشته باشل ندائك كه اجرى غير منقوصى خواهد دافذت.و خداوند.بادافن ورا 
بطور تمام وكمال خواهد داد. 


)1١١(‏ (وكذلك انزلناه قرانا عربيا وصرفنا فيه من الوعيد لعلهم يتقون اويحدث لهم ذكرا) (آرى اين جنين ما آن راء قرآن عربى 
نازل كرديم و در آن بيم دادنهاى كوناكون آورديم تا شايد يرهيز كنند و يا تذكرى برايشان حاصل شود) (كذلكك ) اشاره به 
خصوصيات بيان آيات است و (تصريف ) به معناى كردانيدن ازحالى به حال ديكر مى باشد. مى فرمايد, ما به اين نحو از بيان 
معجزه آساء كتاب را نازل كرديم در حاليكه قرآنى خواندنى وعربى است و در آن وعيدهاى كوناكون را به صورتهاى 
مختلف براى كفاربيان كرديم تا شايد دست از لجاجت و عناد بردارند و يرهي زكار شوند و يا تذكر بيابند».يعنى احتمال خطرى 
در دلهايشان راه يابد» احتمال دهند كه اين قرآن حق است و دردشمنى با آن بيم خطر وجود دارد در نتيجه خشوع و خشيتى 
بياند و دست از عداوت باحق بردارند» و يا ياد حق در دلشان راه يافته و ايمان بياورند» يس تقوى در اينجا به معناى عمل به 
طاعات و اجتناب از سيئات نيست بلكه مراد برهيز از عناد و لجاجت باحق است . همجنانكه در آيه ديكر مى فرمايد (لعله يذكر 


اويخشى تا شايد متذكر شود ياخشيت بيايد) 


)١١(‏ (فتعالى الله الملكك الحق ولا تعجل بالقران من قبل ان يقضى اليكك وحيه وقل رب زدنى علما) (يس بلند مرتبه است 


خداوندى كه سلطان حق است و توقرآن را ييش از آنكه وحى آن 


به تو اعلا.م شود با شتاب مخوان و بِكنُو يرورد كارا به دانش من بيافزاى ) اين عبارت تسبيح و تنزيه خحداست از هر آنجه لايق 
ساحت قدس او نيست و خداوندرا به صفت مللكك حق توصيف مى نمايد» جون خدا مالك على الاطلاق است و درحقيقت 
منحصرا ملكك و ملك از آن اوست و او ملكى است كه در ملكك خود باهدايت مردم و وعده و وعيد ايشان و سيس حاضر 
ساختن آنها در قيامت و مجازاتشان »تصرف مى نمايد و هيج مانعى او را در تصرفاتش منع نمى كند و كسى نيست كه 
حكمش را تعقيب نمايد و مطابق حكمت بالغه اش در ملكك خود سلطنت مى كند. يس او ملكك است در اول ودر آخرء در 
دنيا و آخرت واو حقى است كه بر آنجه از ازل بوده » ثابت خواهد بود و شايد هم اين عبارت در حكم خاتمه ماجراها و 
مطالب كذشته با تسبيح وتعظيم باشد. آنكاه خطاب به رسولخدا مى فرمايد در مورد وحى عجله نداشته باش », ظاهرا وقتى 
وحى قرآن به آن حضرت مى رسيده و قبل از اتمام وحى شروع به تلاوت آن مى كرده ودراين آيه آن حضرت را نهى 
فرموده كه از بيم فراموش كردن يا هر مطلب ديكرء قبل ازاتمام وحى » آن را تلاوت نكند همجنانكه در جاى ديكر مى فرمايد 
(لا تحركك به لسانكك لتعجل به ان علينا جمعه وقرانه (2) زبانت را به خواندن آن حركت مده و عجله مكن , هماناجمع آورى 


آن و خواندنش با ماست ) آنككاه مى فرمايد به جاى تعجيل در خواندن وحى 


علم بيشترى از يرورد كارت طلب كن » يعنى اككر تو در قرائت آيه اى كه هنوز بر تو كاملا نازل نشده عجله مى كنى » به 
جهت آن است كه تا اندازه اى به آن علم يافته اى ولى به آن مقدار علم اكتفاء نكن و بكو خداياعلم مرا بيشتر كن و از خدا 
بخواه تا صبر بيشترى به تو دهد تا بقيه وحى را بشنوى . اين آيه از جمله آياتى است كه مضمون روايات را كه مى فرمايد 
قرآن كريم دو بارنازل شدء يكك بار نزول دفعى و يكباره و بار ديكر نزول تدريجى و آيه آيه » تأييدمى كند. جون اكر 


رسولخدا علمى به بقيه ايه نداشتند در خواندن آن تعجيل نمى كردند. 


)1١0(‏ (ولقد عهدنا الى ادم من قبل فنسى ولم نجد له عزما) (و به تحقيق ماييش از اين » از آدم ييمان كرفته بوديم ولى او 
فراموش كرد وما دراو عزم و يايمردى نديديم ) مراد از عهد. وصيت و سفارش است . و فرمانها را نيز به همين جهت عهدنامه 
مى كويند و(نسيان ) يعنى فراموشى و آن رااز تركك وظيفه كه لا-زمه فراموشى است كنايه مى آورند و (عزم ) يعنى قصد 
جزمى . مى فرمايد: سوكند مى خورم كه آدم را در زمانهاى يبش وصيتى كرديم ولى اوسفارش ما را تركك كرد و ما او را در 
حال حفظ آن جزم يا صبر بر آن وصيت نيافتيم واما آن عهد و سفارش با استفاده از يات قرآن ظاهرا همان نهى از خوردن 


درخت ممنوعه است . يس آنجه خداوند از بشر مى 


خواهد آزادى از تمايلات نفسانى همراه با حفظسلوكك آن و تسلط و حكمرانى بر نفس است . 


)1١(‏ (واذ قلنا للملئكه اسجدوا لادم فسجدوا الا ابليس ابى ) (آن هنكام كه به ملائكه كفتيم : آدم را سجده كنيد يس سجده 
نمودند جز ابليس كه امتناع ورزيد) يعنى به يادآر عهدى را كه ما به آدم سيرديم و آن زمانى كه ملائكه را امر بر سجده آدم 
كرديم » يس همككى اطاعت كردند جز ابليس كه امتناع كرد و ما اين جريان را يديدآورديم تا براى آدم معلوم شود كه جككونه 


)1١1(‏ (فقلنا ياادم ان هذا عدو لكك ولزوجكك فلا يخرجنكما من الجنه فتشقى ) (كفتيم : اى آدم » اين شيطان دشمن تو و 


همسر توست مواظب باشيد كه شما را ازاين بهشت بيرون نكند كه تيره بخت مى شوى ) 
(11) (ان لكك الا تجوع فيها ولا تعرى ) (و تو راست كه در بهشت بمانى و نه كرسنه شوى و نه برهنه ) 
)١1١19(‏ (وانكك لا تظمؤا فيها ولا تضحى ) (و همانا تو در آنجا نه تشنه مى شوى ونه كرما زده ) 


: (فوسوس اليه الشيطان قال يا ادم هل ادلكك على شجره الخلد و ملكك لا يبلى ) (يس شيطان او را وسوسه كرد و كفت‎ )1١( 
اى آدم آيا تو را به درخت جاودانكى وسلطنتى كه هركز كهنه نمى شود هدايت كنم ؟)‎ 


خوردند و عورتهايشان بر ايشان ظاهر شد و 


بنا كردند كه از بر كهاى بهشت به بدنشان بجسبانند و آدم نافرمانى يرورد كارخويش كرد و كمراه شد) 


(؟17) (ثم اجتبيه ربه فتاب عليه و هدى ) (آنككاه يس از آن » برورد كارش او رابركزيد و توبه اورا يذيرفت و هدايتش كرد) 
خداوند به منظور خيرخواهى و ارشاد آدم به سوى خير و صلاحش به او مى فرمايداين ابليسى كه از سجده بر تو امتناع كردء 
دشمن شماست يس هيج سخنى را از او نيذيريدجون او خيرخواه شما نيست و مواظب باشيد كه با غفلت از كيد و حيله او به 
مكرش فريفته نشويد كه دراين صورت او شما را از بهشت بيرون مى راند. و بعد از آن به مشقت زندكى زمينى و تكاليف آن 
و دشوارى معاش براى خود و همسرت دجار مى شوى و به شقاوت مى افتى (البته سبب اصلى عداوت شيطان با نوع بشر همان 
تقدم دادن او برملا-ئكه و جنيان و امر به سجده براى او بوده است ) آنككاه مى فرمايد در بهشت » براى تو آنجنان آسايش و 
ارامشتى اننت كههر كز دن أن كرسصنه و هته تي شتورى وهر كو شنو افتاتة رهم تن كردق غون دن بيشت ائرئ 
ازحرارت آفتاب نيست واين امور جهار كانه را مطابق لف و نشر مرتب آورده تا رعايت فواصل بشود. اما سرانجام در اثر 
وسوسه شيطان آدم و حوا از آن درخت ممنوعه خوردند و درنتيجه عوراتشان يعنى آنجه انسان از ظهور آن شرم دارد برايشان 


نمودار شد و آنوقت كه آنها بى به عريانى خود بردند» شروع كردند تا از بركهاى بهشتى بر بدنشان بجسبانند وخود را 


بيوشانند لذا آدم يرورد كارش را نافرمانى كرد و در نتيجه از راه رشد منحرف شداما نافرمانى آدم » نافرمانى امر ارشادى بوده 
نه مولوى و لذا با عصمت انبياء منافات نداشته جون عصمت انبياء به معناى آن است كه ايشان در دريافت وحى و ابلاغ آن به 
مردم از اشتباه و خطا مصون هستند و فعل و قولشان بر حق است اما معصيت امر ارشادى كه هيج انككيزه اى جز كسب خير و 
منفعت مأمور و صلاح او در آن نيست خارج از مقوله عصمت است ودر واقع تركك اولى محسوب مى شود. و مراد از (غى ) 
معناى ضد رشداست و رشد به معناى رسيدن به واقع مى باشد اما ضلال به معناى خروج از راه است . يس غوايت يعنى 
نرسيدن به واقع و آدم بواسطه ترك اولى و خوردن از درخت ممنوعه » از حقيقت زندكى بهشتى بيرون شد وو به مشقت 
زندكى دنيوى دجار كشت .(حال بنككريد كه اين لغزش نبى خخدا را به جه عاقبتى دجار كرد و بهشت رااز كف دادءيس در 
امر كناهان صغيره سستى نورزيد و آنها را كوجكك نشماريد ودر كسب بهشت كوتاهى نكنيد.) اما در نهايت خداوند توبه 
آدم را يذيرفت و اورا براى خود بركزيد. بطوريكه هيج كس خير خدا در او شريكك نباشد و او راز مخلصين قرار داد و با 
مغفرت خود بسوى اوبازكشت و او را به سوى خود و سلوك راه خود هدايت فرمود و منظور از هدايت »هدايت در امر دين 


يعنى اعتقاد حق و عمل صالح است . 


)١17(‏ (قال اهبطا منها جميعا بعضكم 


لبعض عدو فاما ياتينكم منى هدى فمن اتبع هداى فلايضل ولا يشقى ) (فرمود: همككّى يايين برويد» در حاليكه بعضى دشمن 
فصل ذركر خواعيد توفايسن | كر عدا اذ مق سوق كيما اعد هر كه ]ذو بترو كثلته كمراه م "واه وله تر يحت ) 
آيه شريفه به نحو التفات از تكلم به غيبت جنانجه مستلزم مقام حكم و راندن قضااست .» به آدم و همسرش امر مى كند كه 
براى زندكى زمينى به زمين هبوط كنند واين هبوط منزلتى و معنوى بود نه آنكه تنها مراد نزول از بهشت و سقوط مادى 
باشدء آنككاه اشاره به اين نكته مى كند كه زمين دار تزاحم است و مقتضاى زند كى زمينى دركيرى وعداوت مى باشد و يس 
از آن مى فرمايد اككر از جانب من هدايتى براى شما آمد كه حتماهم خواهد آمد» يس هر كس آن هدايتكرى را كه به هدايت 
من (كه همان دين فطرى است ) رهنمون مى شود بيروى كندء در طريق خود كمراه نككشته و در رسيدن به نتيجه اى كه در 
عاقبت امرش هست » شقى و بدبخت و نااميد نمى شود.يعنى جنين كسى هم ضلالت و شقاوت دنيايى به او نخواهد رسيد و 
هم آخرتى »جون هدايت الهى دين فطريى است كه خداى متعال بوسيله انبيائش مردم را به آن دعوت نموده » و دين فطرى 
مجموع اعتقادات و اعماليست كه فطرت آدمى آن را اقتضاءمى كند و سعادت هر جيز در رسيدن به همان اهدافيست كه 


خلقتش 1 ؤدرا اقتضاءمى 'ثمابن و غير ان سعادت ويكرى برايشن متصور نستت] اذا كسى كه ال 


دين فطرى ييروى كند هر آينه به سعادت خواهد رسيد و طعم ضلالت و شقاوت را نخواهد جشيد. 


(17) (ومن اعرض عن ذكرى فان له معيشه ضنكا ونحشره يوم القيمه اعمى ) (و هر كس از ياد من روى كرداند» همانا برايش 
زنك كى دشوارى خواهد بود و اورا در روز قيامت كور محشور مى كنيم ) يعنى كسى كه با عدم بيروى از دعوت حق و 
برنكريدن وعدم اتخاذ احكام شريعت الهى » از ياد خدا روى كرداند» هر آينه در دنيا زندكى دشوار و مشقت بارى 
خواعدداضية حون كس" كلا هذا وا نزامو كد اغيد دنا عرزي تراه د داشت كاله ان ول سند د و مجه هيه كرشتهاف 
خود را مصروف دنيا مى كند و روز به روز در تحصيل دنيا و توسعه بيشتر آن مى كوشدء بدون آنكه به حدى خود را محدود 
كند و هيج جيزى او را آرام نمى كند و حرصش را فرو نمى نشاند لذا هر قدر هم كه دارايى كسب كند بازفقير و محتاج است 
وادلقن عاكقة دده جر هات ات كداكدارةاؤواتبا سي اش سكوءنى كله ترسو اسطرات "او وائرها تاسارد حون 
هميشه نككران رسيدن ناملايمات وآفات وغم و اندوهى است كه عيش او را زايل كند و همجنين از بيم حسودان و 
كيددشمنان آرامش نخواهد داشت » و از طرف ديكر بيم مركك و بيمارى و از دست دادن آنجه در دنيا كسب كرده لحظه اى 


اورارها نمى كند» يس او همواره در ميان آرزوهاى برآورده نشده و ترس از دست دادن داشته هايش 


دست ويا مى زند» در حاليكه اكرخداشناس بود و ياد خدا را فراموش نمى كرد» مى دانست كه هر جه دارد از آن خداست و 
بدون اذن او هيج اتفاقى در عالم حادث نمى شود و حيات واقعى و لذات دائمى تنهادر نزد اوست . در آخر هم مى فرمايد او 
را كور محشور مى كنيم » يعنى همانطور كه در دنيا ديده حق بين نداشت در قيامت نيز او را طورى زنده مى كنيم كه راهى 


بسوى سعادت ابدى وبهشت جاويد نيابد. 


) (قال رب لم حشرتنى اعمى وقد كنت بصيرا) (كويد: يروردكارا جرا مراكور محشور كردى در حاليكه من بينا بودم‎ )1١0( 
فردى كه از ياد حق اعراض كرده و در قيامت كور محشور شده ء با تعجب مى كويد:خدايا من كه در دنيا بينا بودم » يس جرا‎ 
مرا كور محشور نموده اى كه نمى توانم سعادت وفلاح و رستكارى و كرامت خود را بيابم ؟ بعضى كفته اند جون آيات ديكر‎ 
قرآن دلالت مى كند كه مجرمين صحنه هاى هول انككيز قيامت را مى بينند» اين امر با كور بودن آنها منافات دارد»ء لذا كفته اند‎ 
مراد.نابينايى جشم ظاهر نيست ». بلكه عدم بصيرت و نابينايى قلب است و بعضى نيز كفته اندمجرمين ابتدا بينا محشور مى شوند‎ 
و بعد نابينا مى كردد و بعضى نيز كفته اند ابتدا بيناهستند بعد كور مى شوند و درآخر باز بينا خواهند شد اما همه اينها سخنى‎ 
بدون دليل است كه از باب قياس احوال قيامت با دنيا كفته شده است » در حاليكه نظام حاكم برآخرت غير از نظام حاكم بر‎ 


دنيا و 


نظام معهود ذهن ماست و معلوم نيست بينا و نابينا درقيامت به عينه همان معناى دنيايى خود را داشته باشد. ما اينقدر مى دانيم 
كة مجرمان دزقافت كوو معشووامن قود تاسعادت اخروئ و رستكارق نه كرات ارت رةه واز مشافدة 
برورد كارشان محجوب باشند اما نامه عملشان (كه حجت را بر آنها تمام مى كند) و نيز حوادث وحشت انكيز قيامت و عذاب 


آتش را به عينه خواهند ديد. 


)1١(‏ (قال كذلكك اتتكك اياتنا فنسيتها و كذلكك اليوم تنسى ) (خداوند كويد:همانطور كه آيات من به نزدت آمد و تو آنها را 
فراموش كردى ء امروز نيز فراموش شده اى ) مى فرمايد همانطور كه كور محشورت كرديم » آيات روشن ما نزد تو آمد اما تو 
خودرا به كورى و نادانى زدى و با حالت عصيان و كناه آنها را يشت سر انداختى و از آنهاغفلت كردى » به همانكونه ما نيز 
امروز تو را فراموش كرهده ايم و اعتناى به تو نداريم و تورا بسوى نجات و فلا-ح هدايت نمى كنيم و اين امر براى مجازات 
توست (وجزآؤ السيئه سيئه مثلها(80) سزاى بدى » بديى مانند آنست ) همانطور كه در اول داستان نيز خداوند معصيت آدم را 
نسيان عهد خوانده بود(228)» بنابراين داستان بهشت آدم با همه خصوصياتش مثالى است كه سرنوشت آينده همه ابناء بشر را تا 
روز قيامت مجسم مى كند و همانطور كه نافرمانى آدم از امر يرورد كار در موردشجره ممنوعه را نسيان عهد ناميد» نافرمانى 


نتيجه نهيى كه خداوند به او فرمود نهى ارشادى و مخالفت او تركك اولى محسوب مى شدء اما آزمايش بنى آدم بعد از تشريع 


شرايع و در نتيجه مخالفت آنها نافرمانى از امر مولوى يرورد كار است و معصيت محسوب مى شود. 


(1) (وكذلكك نجزى من اسرف و لم يؤمن بايات ربه ولعذاب الاخره اشدوابقى ) (و اينجنين هر كس كه زياده روى كند و 
به آيه هاى يرورد كارش ايمان نياورد»كيفر مى دهيم و عذاب آخرت شديدتر و يايداتر است ) (اسراف ) يعنى تجاوز از حد. 
(واو) ابتداى كلاسم (واو استيناف ) و (كذلكك ) اشاره به كذشته است ». كه خداوند همواره كسانى را كه از ذكر او اعراض 
كرده و آياتش را فراموش و تركك مى كردند» مواخذه مى كرده » جون عمل ايشان از مصاديق تجاوز از حد عبوديت و كفر به 
آيات اوست » ودر ادامه مى فرمايد عذاب آخرت از عذاب دنيا سختتر و يايدارتر است جون عذاب آخرت علاوه بر ظاهرء 


(11) (افلم يهد لهم كم اهلكنا قبلهم من القرون يمشون فى مساكنهم ان فى ذلكك لايات لاولى النهى ) (آيا براى آنها روشن 
نشد كه يبش از ايشان جه نسلهايى راكه در مساكن خود راه مى رفتند» هلاكك كرديم » همانا در اين امر براى صاحبان 
خردنشانه هايى وجود دارد) مى فرمايد آيا كثرت هلاكت قرون كذشته كه در آباديهاى خود رفت و آمدمى كردند (و اهل 
مكه در سفرهاى خود به مساكن عاد در احقاف يمن و مساكن ثمود واصحاب ايكه كه در شام است و يا 


مساكن قوم لوط كه در فلسطين است » عبور كرده وهمه آنها را ديده اند) طريق عبرت كرفتن و ايمان به آيات خدا را براى 
آنها بيان نكرده ؟يا اينكه در اين صحنه ها آيت ها و نشانه هايى جهت اعتبار اهل خرد و صاحبان عقول وجود دارد. 


(119) (ولولا كلمه سبقت من ربكك لكان لزاما واجل مسمى ) (واكر كفتاريرورد كارت بر اين رانده نشده و مدتى معين تعيين 
نشده بود هر آينه عذاب قرينشان بود) يعنى اكر قضايى از جانب يرورد كارت رانده نشده بود و اجلى معين براى ايشان تعيين 
نكلشته بود» هر آينه هلاكت » ملازم آنها بود» جون اسراف ورزيدند واز حد بندكى تجاوز كردند و به يرورد كارشان ايمان 
نياوردند. اما حكم الهى مبنى بر تأخير و امهال ونيز اجل مسمايى كه خداوند براى هر امتى قرار داده جمعا علت تامه و باعث 


تأخنر نول :عدات امعسيال بن ايضاق اميف :. 


(1) (فاصبر على ما يقولون وسبح بحمد ربكك قبل طلوع الشمس وقبل غروبها و من اناى الليل فسبح واطراف النهار لعلكك 
ترضى ) (يس بر آنجه مى كويند صبر كن و بيش از طلوع خورشيد و قبل از غروب آن به ستايش » يرورد كارت را تسبيح كو 
و كناره هاى شب و اواخر روز نيز به تسبيح او مشغول باش » شايد كه خشنودشوى ) در ادامه مى فرمايد وقتى قضاى خدا جنين 
است كه به كفار مهات دهد و عذابشان راتأخير بياندازد» يس تو اى ييامبر راهى جز صبر ندارى و بايد به قضاى خدا راضى 


شوى واو رااز آنجه از كلمات كفرآميز كه درباره اش مى كويند منزه 


بدارى . و در برابرعكس العملهاى بدى كه در برابر تو نشان مى دهند صبر كنى و در مقابل آثار قضا و حكم خدا او را در 
اوقات مختلف شبانه روز حمد و ستايش بككويى تا شايد به واسطه اين حمد وتسبيح قدرت صبر و رضايت بر قضاى الهى را 
بيابى همجنانكه در آيه ديكر امر براستعانت از صبر و نماز مى دهد (استعينوا بالصبر و الصلاه )(/51) بعضى (28) نيز كفته اند به 
حمدو تسبيح يرورد كارت مشغول باش تا شايد به مقام شفاعت و درجه رفيعى نائل كردى يابه آنجه خدا به تو وعده داده 
برسى و راضى شوى (64). يعنى آن را هم معنى آيه (و من اليل فتهجد به نافله لكك عسى ان يبعثذك ربكك مقاما محمودا( 0/١‏ و 
تحقن ازا تبه تهج سشتكول اقنئ كه عملى أضافى تزائ توت وناشيد كه يرورد كارك ترا نه مقامى سعايشن شيدة 


(شفاعت ) برانكيزد) دانسته اند و بعضى نيز اين اوقات ذكر شده در آيه را منطبق برنمازهاى ينجكانه يوميه خوانده اند. 


)1١(‏ (ولا تمدن عينيكك الى ما متعنابه ازواجا منهم زهره الحيوه الدنيالنفتنهم فيه ورزق ربكك خير وابقى ) (ديد كان خود را به 
آنجه رونق زندكى دنياست وبعضى از كروههاى آدميان را از آن بهره داده ايم تا در خصوص آن عذابشان كنيم »نكران و 
خيره مكن كه روزى يروردكارت بهتر و يايدارتر است ) ظاهرا خطاب رسولخدا ص مى فرمايد جشم خود را به زينت حيات و 
بهجت آن كه ما اصنافى از مردم و يا عده معدودى از ايشان و يا زنها و مردان را به آن اختصاص داده ايم » 


تا امتحانشان كنيم و ببينيم با اين روزيها و نعمات جه مى كنندء مدوز و به آنهامتمايل نباش » جون آنجه يرورد كارت بزودى 
در آخرت روزى تومى كند بسى بهتر وماندنى تراست . ظاهرا معناى اين آيه شبيه به آيه 4/ سوره توبه است كه مى فرمود 
(إف ور الو رن لالد ان لقره هو ددا مع من مكنجيه اق يله ا براه شرف نيا ذا د الم سور 
كه مى فرمود (اى ييامبر جشمانت را به آنجه روزى بعضى از اصناف ايشان كرده ايم مدوز و از بابت آن اندوهكين مباش و 


نأل تو اهف واحزاف عسات كها: 


(17) (وامر اهلكك بالصلوه واصطبر عليها لانسئلكك رزقا نحن نرزقكك والعاقبه للتقوى ) (و خانواده خود را به نماز خواندن 
وادار» و در امر نماز شكيبايى نماءما روزى دادن كسى را به عهده تو نمى كذاريم بلكه تو خود روزى خور مائى » وسرانجام 
نيكك از آن يرهي زكاريست ) مراد از اهل » به دليل مكى بودن آيه » فقط خديجه (س ) همسر ييامبر و على ع و يابعضى از 
دختران آن حضرت مى باشد. مى فرمايد اهل خود را به نماز دستور ده . و نماز اظهار عبوديت بنده در برابر معبوداست » آنكاه 
مى فرمايد اين دستور ما به جهت آن نيست كه ما به نماز شما محتاج باشيم واز تو روزى بخواهيم » بلكه ما از تو بى نيازيم و 
تويى كه محتاج مايى و سرانجام نيكك ازآن يرهي زكاريست » جون فقط اهل تقوا هستند كه به حسن عاقبت و بهشت جاويد 


نايل مى شوند. 


18 روقالة الو له رايهنا 


بايه من ربه اولم تاتهم بينه ما فى الصحف الاولى )(و مى كويند جرا معجزه اى از جانب يرورد كارش براى ما نمى آورد» مكر 
توضيح آن امورى كه در كتابهاى كذشته هست به سوى ايشان نيامد) اين آيه حكايت كفتار مش ركان است كه به منظور 
اهانت و كوجكك شمردن قرآن كريم ونيز به عجز آوردن ييامبراز آوردن معجزه اى غير از قرآن » آن را ابراز كرده اند 
وسيس ياسخ ايشان را مى دهد و مى فرمايد: مككر شاهدى براى ايشان نيامد كه محتواى كتابهاى نخستين (تورات » انجيل و 
ساير كتب آسمانى ) را توضيح دهد و بيان كننده آنهاباشد؟ البته كه آمده و آن قرآن است كه بوسيله مردى درس نخوانده و 
تعليم نديده برايشان نازل شده و اين خود بزركترين معجزه است . و يا اينكه بكوييم مكر اخبارامتهاى كذشته برايشان نيامد كه 
بدانند» كسانى كه از انبياء خود معجزاتى درخواست كردندء و به آن ايمان نياوردند» آوردن آن معجزات باعث هلاكت و 
استيصال آنان شدهبا اين حال جرا مردم امروز متنبه نمى شوند و با وجود معجزه اى جون قرآن . درخواست معجزه ديكرى مى 
كنند؟ 


(ع1) (ولو آنا اهلكناهم بعذاب من قبله لقالوا ربنا لولا ارسلت الينا رسولافنتبع اياتكك من قبل ان نذل ونخزى ) (واكر بيش از 
نزول قرآن آنها را به عذابى هلاكشان كرده بوديم » مى كفتند: يرورد كارا جرا يبامبرى به سوى ما نمى فرستى تا بيش ازآنكه 


بينه برآنان و اتمام حجت بر ايشان » به عذابى هلاك سازيم » آن وقت حجت به نفع آنها و به ضرر ما قائم مى شد جون آنها 
مى كفتند: خدايا جرا رسولى به سوى ما نفرستادى » تا قبل از آنكه به عذاب تو هلاكك و بيجاره شويم » آيات تو را بيروى 


كنيم ؟ 


(10) (قل كل متربص فتربصوا فستعلمون من اصحاب الصراط السوى ومن اهتدى ) (بِكُو همه منتظرند» شما نيز منتظر باشيد 
كه به زودى خواهيد فهميد كه بيروان طريقه راست جه كسانى هستند و هدايت يافته كيست ؟) مى فرمايد: هر يكك از ما و شما 
منتظريم » ما منتظريم كه وعده اى كه خدا درباره شمابه ما داده » كه دين خود را بر كفر شما برترى مى دهد و نور خود را 
تمام مى كند» فرارسد»شما هم منتظريدء تا بلاها بر ما حاكم شود و دعوت حق » باطل كردد وهر يكك از ما به سوى هدف 
خود سعى و تلاش مى كندء آنكاه به نحو تهديد مى فرمايد: به زودى خواهيددانست كه كداميك از ما و شماء راه مستقيم و 
درست را كه او را به هدفش مى رساند»ييموده و كداميك به مطلوب خود نايل شده » و اين عبارت شامل وعده غيبى به فتح 
وبيروزى مسلمانان و بيشكويى از تسلط ايشان است و جنانجه كفتيم براى كفار در حكم تهديد و ارهاب است . 


تفسير فور 


براى حروف مقطعه ى «طه) معانى و تعبيرهاى مختلفى بيان شده است؛ از جمله آن كه نام خدا يا كلمه سوكند و يا نام ييامبر 
ايض <6انه ياك امل يت ابورا ١‏ الطاهاة 


يا حضرت على عليه السلام را «طه» >01١5<‏ ودر دعاى ندبه امام زمان عليه السلام را «ياين طه) مى خوانيم. به هر حال اين 
حروف زايد وبدون معنا نيستء و در طول زمان زيادى كه از نزول قرآن مى كذرد وبا وجود دشمنان زبان شناس بسياره 


تاكنون هيج كونه ايراد وخدشه قابل تأمَلى دراين مورد وارد نشده است. <8١1م>‏ 


ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله به خاطر عشق و سوز و تعجّرد در انجام وظيفه» بى تاب مى شدء «لتشقى تا جايى كه در انجام 
تكليفء ياهاى حضرت متورم و رنكك مباركش زرد شده بود. >1١‏ 


«تنزيل» به معناى نزول تدريجى استء يعنى قرآن در مدّت 7 سال ودر حوادث و مناسبت هاى كوناكونء نازل كرديده است 
واين با نزول دفعى قرآن در شب قدر بر قلب مباركك بيامبرصلى الله عليه وآله منافاتى ندارد. 


-١‏ وحى الهى براى ايجاد رنج و زحمت نازل نشده است. (ما انزلنا...لتشقى 

وام تاليف دك سانل مقن ها طاقت فرسا لازم نيست. «(ما انزلنا...لتشقى 
#دانساآن قطريا :دازائ تاووهاق اق ولك جونذ انما غافل مى شود نياز به تذكر دارد. اتَذكره) 
؟- تقوى و علم و خشيت با يكديكر ملازمند. <817> «تذكره لمن يخشى 


ه - براى رشد مناسبء تنها كمال مربّى و مبلغ كافى نيستء بايد زمينه ى يذيرش نيز فراهم باشد. «لمَن يخشى جنانكه براى 


برداشت محصول خوب» بذر خوب» زمين مناسب و مراقبت لازم است. 
2- احساس مسئولت مقدّمه ينديذيرى است. «تذكره لمن بخث 
/ا- وظيفهى ييامبر تذكر است نه اجبار مردم بر يذيرش. «الآ تَذكره لمن يخشى 


-/ 


تشريع و تكوين؛ هر دو از يكك منبع هستند و قوانين آنها با يكديكر مطابقت دارد. «تنزيلا مممن خلق» 


64 آفريد كار |اشفان هاى با عظمت» اكر سخنى كوي آن سخن» سيار مهم سيت «تنزيا ممن خلق السموات العغلى...» (كلام 
الامير امير الكلام) 


در اين جند آيه» جهار صفت از صفات بارز خداوند مطرح شده است؛ 
الف: خالقيّت. «خلق الارض والسّموات» 

ب: حاكميّت. «على العَرش استوى 

ج: مالكّت. «له ما فى الشموات و ما...) 

د: عالميت. «يعلم السر و أخفى) 


تلظ كرووة كان ترف نلو كد دوسووه كلاف فرك قات شاعنا رك اجنود علق العزكن) أده ابرق كاماة شاط ور ساعاه 
واو نكر تجياة سوس بدك مداو حو اراسي ني كاضر فلكت نحت لمعيف اولاق لعفم اب كسد 


يعنى او حاكم شد و يا قدرت و حكومت را از او كرفتند. 
خو عور سناع كد انوع عل مركو وف ١‏ ف معمنه ا نس ١‏ قكمه نر لشف تيون إن ات نائنذة 


«ثم استوى على العرش يغشى الليل النهار) <018> او بر عرش سلطه دارد و با شبء روز را مى يوشاند؛ «ثمم استوى على العرش 
يدير الامر) <811> او بر هستى احاطه دارد و امور را تدبير مى كند؛ «ثتم استوى على العرش يعلم ما يلج فى الارض و ما...) 
<810> او بر هستى تسلط دارد وهمه جيز را مى داند؛ «ثم استوى على العرش مالكم من دونه من ولّى» >81١<‏ او بر عرش 


سلطه دارد و جز او سريرستى نيست؛ ودر اين آيه: «على العرش استوى له ما فى السموات و ما فى الارض» 


كلمه «ترى به معناى خاكك 


نمناكك است و «تحت الثرى» شامل اموات» كنج ها و هر جيز ديكرى كه در خاكك ينهان شده مى باشد. 


«اسماء حُسنى <877> همان صفات خداوند است كه بنا بر روايات» 44 اسم مى باشد و اككر در دعا خداوند با اين اسامى ياد 


شودء بركات و آثار فراوانى به همراه مى آورد. اسماى الهى منحصر به اينها نيست و در بعضى ادعيه؛» مثل دعاى جوشن كبير» 
تا هزار اسم ذكر شده است. البتّه توسّلى به اين اسماء تنها حفظ و قرائت آنها نيستء بلكه بايد خود را به آن صفات نزديكك 


كرد. <177م> 
در روايات مى خوانيم كه امامان معصوم عليهم السلام فرموده اند: به خدا س و كند» ما اسماء حسناى الهى هستيم. <ع7جح> 


امام صادق عليه السلام فرمودند: «سرًا آن جيزى است كه در دل ينهان مى كنى و «اخفى آن است كه از ذهنت عبور كرده» 


ولى آن رافراموش كرده اى. <878> يعنى نه تنها از ديكران ينهان استء بلكه خود نيز از آن غافل شده اى. 


خداوند بر همه جيز آكاه است» «يعلم السّدرر وأخفى) غيب آسمان ها و زمين رامى داند» «اعلم غيب السموات والالرض» 
<818>, حمل مادهى باردار را مى داند» «يعلم ما تحمل كل أنثى) <81717> , هدف و معناى نكاه ها را مى داند» «يعلم 
خائنه الاعين» <018> , خطورات قلبى را مى داند؛ «يعلم ما فى قلوبكم) <0194> وهيج بركى از درخت نمى افتد مكر اينكه 
او فيح قن اوها قط مد وقد الا اميا راع عو 


1ك قلط طذ ون ب ست ودوتكمانه السك ديكا رانب والوسعيم على العرقخ توف 


؟- نزول قرآن جلوه اى از رحماتيت و اقتدار خداوند بر هستى است. «تنزيلا ممن خلق... الّحمن على العرش 


استوى») 

7ت تلط شع ذاواقد بر همه ى هتني » يكسنان است -< اق > على العرشن استوئ) 

- خداوند» هم آفريد كار هستى است و هم نكهدار و حاكم برآن. «خلق ... على العرش استوى' 

- خداوند بر تمام آنجه ديدنى و ناديدنى استء 1 كاهى و مالكّت مطلقه دارد. «له ما فى السموات... و ما تحت الثّرى» 
#- يكى از راههاى جلو كيرى از منكرات» توبجه مردم به علم الهى بر بنهان و آشكار آنهاست. «يعلم السّر وأخفى) 


- نام نيكو وزيبا جه در لفظ و جه در معناء يكك ارزش است و خداوند» هم خود جميل است و هم بهترين و نيكوترين نام ها 
را دارد. «له الاسماء الحُسنى» 


«قبس» به قطعه اى از آتش مى كويند كه از مجموعه آن جدا شده باشد. 

در بخشى از سوره فرازهايى از داستان موسى عليه السلام به تفصيل بيان شده است: 
الف: انتخاب حضرت موسى عليه السلام براى رسالت. 

ب: دعوت آن حضرت از فرعون براى يذديرش حق. 

ج: خروج اواز مصر و غرق شدن فرعون. 

ذه كوسساله ورمعنن ارال 


حضرت موسى عليه السلام به همراه همسر باردار خودء عزم سفر نمود و در بيابان راه را كم كردند. در آن بيابان تاريكك و 
هواى سرد و بارانى؛ براى كرمى و راهيابىء نياز به آتش داشتند كه از دور آتشى نمايان شد و حضرت براى به دست آوردن 


آتش و آسايش خانواده» راهى آن مكان شد كه ناكهان ندايى آمد و خداوند موسى را به ييامبرى بركزيد. < الام > 


آرى؛ موسى عليه السلام براى بيدا كردن راه نجاتٍ خود و خانواده اش به سراغ تش رفتء ولى خداوند راه نجات ديككران را 


به روى او كشود. او راه زمينى را مى جست,ء اما خدا راه معنويت و سعادت را به او نشان داد» او راه هدايت فردى را دنبال مى 


كردة ول ككناراه هدافة اقك واي او ازائه تمؤاد: 
-١‏ سؤؤال كردنء شيوه اى مناسب براى تبليغ و تربيت است. «هل اتيكك» 


- بيان تاريخء ارائه يكك موعظه تجربى و وسيله اى براى عبرت است و دل و خاطر ييامبر را تسلى مى دهد. «حديث موسى) 
(در فرهنكك قرآن» حديث به معناى تاريخ استء نه حادثه ى جديد.) 


ع كاهن السافه ثور الهى راج صضووت تار جيل زا > وذ راص ناراه 

- زنان» دوشادوش مردان در جشيدن ناكوارى ها سهيم بوده اند. «لاهله) 

ع- از حوادث تلخ نهراسيد, جرا كه كاهى از دل حوادث به ظاهر ناكوار. لطف خداوند ظاهر مى شود. «اذ رأى نار 
/- مردء متكمّل تأمين رفاه خانواده ى خويش است. «لعلى اتيكم بقبس) 


نام موسى در بيست سوره و89١١‏ مرتبه در قرآن آمده وماجراى موسى عليه السلام از بزركك ترين داستان هاى قرآن استء زيرا 


حدود نهصد آيه از قرآن رابه خود اختصاص داده است. 


كلمه «ربٌ» كه از اسماى حسناى الهى استء بيش از مرتبه در قرآن آمده است و خداوند قو اول تحلن ايز ضكرت 
الهى آغاز شدء لذا او را كليم الله مى نامند. «و كلم الله 


موسى تكليماً) <ع"اة > 
«وادى المقدّس» به مكان دور از عيب و كناه اطلاق مى كردد و «طوى» يعنى جيزى يا جايى كه با بركت آميخته شده است. 


در حديثى مى خوانيم كه مراد از كندن دو كفشء دل كندن از دو نككرانى است: يكى نككرانى از وضع همسر در آن سرما و 
ديكرئ: كران از'شهافرعون. <858> بعضكى نير آن .را اشازه به« همسر و فروئد و باحت دلياو آخرت دانسته انذ. در ثورات 
كنونى نيز عبارت «فاخلع نعليكك) به همين تعبير آمده است. <928ن > 


-١‏ جه بسا انسان به قصد كارى كام برمى داردء اما به نتيجه ديكرى مى رسد. «آتيكم منها بقبس... نودى) 


7- همين كه اراده ى خداوند بر تحمّق جيزى تعلق كرفت» تمام وسايل به خدمت آن هدف درمى آيند. (تاريكى شبء 
باردارى همسرء كم كردن راهء ديدن آتشء همه مقدّمه جذب موسى عليه السلام و ارائه وحى و نبوّت به او در ميعاد كاه الهى 


00 

*- هر كجا كه ناباورى احساس مى شوده بايد تأكيد بيشترى كرد. «إنى انا ربّكك) 
؟- آثار قداست و معنويت كار بايد در ظاهر افراد نيز بيدا باشد. «فأخلع نعليكك) 

فاع باط هميق :ا خداوتده در كرودل كند ناز واستكن هاست. «فأخلّع نعليكك)» 
*- براى دريافت مسئوليت,ء فروتنى از ابتدائى ترين لوازم است. «فاخلع نعليكك) 


- بعضى از مكان ها داراى قداست خاصى هستند. «فاخلع نعليكك إنْكك بالواد المقدّس» (يابرهنه شدن وبيرون آوردن كفش» 


از آداب ورود به مكان هاى مقدّس است) 
/- يبيام هاى مقدّس» در مكان هاى مقدّس نازل مى شوند. «ثودى... بالواد المقدّس» 


4- يذديرش 


مسئوليت هاى آسمانى در دل ياك طبيعت» همحجون؛ كوه طورء وادى فلس وو سا وجرا موقة السفه الوه عر نا لواد 
المقدّس طوى 


يكى از اسامى قيامت» ساعت است. </0790 > 

-١‏ ييامبران» از جانب خداوند منصوب مى شوندء نه از طرف مردم. «انا اخترتكك) 

؟- بايد كلمات وحى رابا تمام وجود وبا جان ودل شنيد. «فاستمع) نه «فاسمع). 

كان آذاك كفتك معر فل ون اسيك راتت آنا الما 

- در نظام الهى» شناخت» اساس عمل است. (إنّنى انَا اللّه - فاعبدنى» 

ه - شناخت اصول دينء بر انجام فروع دين مقدّم است. «لااله الا أنَا فاعبدنى» 

توحيد نظرى مقدّم بر توحيد عملى است. «نَنى انا اللّه - فاعبدنى) 

2- عبادت بايد خالصانه باشد. ارزش عبادت به ميزان خلوص آن است. «فاعبدنى» 

/- توحيد در رأس همه عقايد و نماز در رأس همه عبادات است. «لااله الآ اناء فاعبدنى و أقم الصَّلوه) 
مدنياز اؤليق 'دستور كارو برتامدى عملى ‏ انياستة: «أقم الصّلوه) 

4- نمازء در اديان ديكر نيز بوده است. «أقم الصَّلوه) 

-٠‏ هدق از اقامه نمازء تنها رعايت قالب آن نيستء بلكه توجه به قلب آنء يعنى احساس حضور است. «أقم الصَلوه لذكرى» 
-١‏ توجه به قيامت» سبب بريايى نماز مى شود. «أقم الصّلوه - أن السشاعه آتيه) در قيامت از نماز مى يرسند. 


-١١‏ بريايى نماز به خاطر ياد اوست» «أقم الضِّلموه لذكرى» و ياد او موجب آرامش دلهاست. «الا بل 5 الله تطيفة القلوب» 
<218> جنانكه ياد ما از خداء سبب ياد خدا از ماست. «أذكرونى أذكركم) <014> 


-١‏ توحيد ومعادء اوّلين ييام هاى الهى 


براى بشر است. «لااله الآانَاء الشّاعه آتيه) 
-١15‏ از زمان وقوع قيامت» هيج كس به جز خدا آكاه نيست. «أكاد أخفيها؛ 
ويا فرامغ ا صن النمقة ل الساعه انها ساس كف املك اميا 


-هر آكاهى ودانستنى مفيد نيست. «أكاد أعنيها ندانستن زمان وقوع قيامت داراى حكمت و لطفى است. زيرا انسان در 
عضا 1 زاف نودة وق كرقكا رشحاق و تويك كيك كداقافة امدق مديماة وااتس كات انما اناد كن عرد راطنق 
كت 


-١‏ با ينهانى زمان قيامت است كه ياداش مردم بر اساس وأقشات واه اتدانه كلوقن بو كرمكن انوا حوامسديوى احفيان: 


لتجزى» 
- ياداش و كيفر دنيوى كامل نيست. «إنْ الساعه... لتجزى» 
مز قاحت #اخراى قاتوة ونباذائق و كه دل عد ههه ركساة القك ب كا فين 


-٠١‏ ياداش بر اساس سعى وتلاش استء خواه به انجام برسدء يا نرسد. «لتجزى - بماتسعى» -١‏ تنها اعتقاد و عمل به اصول و 


"- افراد بى ايمان در صدد باز داشتن شما از راه حقٌ هستند. توطئه وكارشكنى آنان» در راه وروش شما خللى وارد نسازد. 
«فلايصدنُك) 


“- سرحجشمه انكار معاد ييروى از هواى نفس است. < :06> «مَن لايؤمن بها واتبع هويه») 
؟- ايمان به معاد» بهترين عامل براى كنترل هوى يرستى است. «مَن لايؤمن بها و اتّبع هويه) 
- نتيجه هوى يرستى سقوط استء» كرجه آن شخص ييامبر باشد. «فتردى» 


- سازش با كفار و افراد بى ايمان» مايه ى هلاكت اسث. «فلا يصِدّنك... فتردى) 


لاك كافزان و هؤايرشتان درضده نازداهتة مومنان از نمازند. «أقم الصَلوه... لايصدّتّك عنها» 

انسان ها به طور طبيعى از خطر و عوامل شرٌ و ضرر مى ترسند واز رويارويى با آن يرهيز مى كنند و بديهى است موسى عليه 
السلام نيز كه انسان است بترسدء آنجه مورد انتقاد و مذمّت استء تأت خشيت و اضطراب قلبى از غير خداست كه مخالف 
شجاعت واز صفات رذيله است والبنّه موسى از آن دور بوده است. 


شايد ترس موسى عليه السلام به خاطر آن بود كه فرمان «القها» را مثل فرمان «فاخلع نعليك» براى احترام مى ينداشتء اما همين 


كه تبديل به مار شد» جا خورد. 
اعجاذ شكوى ترون كود "ملل نر هوه بودن اذع وأفغة شتوو اكركد نالدع دحو دشر ون انه سكو و نص قدا رما 
سحر و جادوى خود نمى ترسد. 


خداوند در هر لحظه به ميليون ها بى جان. جان مى دهد ويا جان ميليون ها جاندار را مى كيرد» در اينجا نيز به عصاى بى 
جان» جان داد و سيس آن را كرفت و بار ديككر عصا شد. >815١<‏ آيا او نمى تواند انسان زنده را بميراند و دوباره او را به 


صورت اولبّه اش در آورد؟ 


به راستى اكر نظر الهى جوب را ازدها مى كند. يس اكر بر ما نظر لطفى كند جه مى شود؟! و اكر نظر كرده ى او سحر تمامى 


در همين ابتداى كار براى موسى دو معجزه صورت كرفتء يكى اينكه عصا به ادها تبديل شدء «فاذا هى عَتبِه تسعى) و ديكر 
اينكه ادها به صورت عصاى اوّليه در آمد. «سيرتها الاولى» 


-١‏ خداوند براى قدرت نمايى خود. حتى از 


نزديكك ترين و ساده ترين ابزارها نيز استفاده مى كند. «و ما تلكك بيمينكك يا موسى») 

"- با بهره بردارى از ابزارهاى جند منظوره مى توان از حجم كمتر استفاده ى بيشترى برد. «أتَوكَوْ عليها واهُشٌ بها ...) 
7ك كيه ب عفراو ابزار ساق تر كن ير سفناؤاتك شافاق) قدازدة داثر كل علكهاة 

ع- جويانى شغل اكثر انبيا بوده است. «اهُشٌ بها على غنمى» 


- تمرين» تجربه و آمادكى قبل از دعوت ضرورى است. موسى عليه السلام كه مى خواهد در برابر فرعون عصا را بيفكند تا 


ادها شوةة نانف ودش قبلا صحته را ديده باش «قالقآها فاذا هئ همه سبح )» 


دؤمين معجزه ى حضرت موسى عليه السلام «يدبيضاء» (دست سفيد) بود كه با سه تعبير در قرآن آمده است؛ يكى «أسلكك 
يدكك فى جيبكك)» <851> وديكرى «وادخل يدكك فى جيبكك) <0187> و ديكرى آيه ى «أضمّم يدك الى جناحكك)» كه مى 


توان بين همه ى آنها جمع كرد و كفت: دست خود را در كربيان فرو ببر وتا زير بغل ادامه بده. 


در تورات» آمده است: سفيدى مث موسي كران رقن برص و ييسى شده بود <عع0> ولى در قرآن كلمه ى «من غير 


سود اعد نا كروك فبلا سنت زول نود له سرف و وراك جدديت بده أت 
-١‏ دست قدرت الهى باز است و هر لحظه با هر وسيله كه بخواهد مى تواند قدرت نمايى كند. «أضمّم يدك) 


؟- هر جه تكئر و لجاجت مخاطب بيشتر باشد» معجزه هاى بيشترى ارائه شود. «آيه أخرى» (براى فرعون هاء جند معجزه لازم 


است.) 


“- كسى كه بنا دارد طاغوت را به حقٌّ دعوت كند, بايد خودش آثار حقٌّ را ديده باشد. النْرَيِكك من آياتنا 


الكبرى) 
ع- معجزات انبياء كوشه اى از آيات الهى است. «من آياتنا» 
ه -اوّلين مأموريت انبياء مبارزه با طاغوت هاست. «اذمّب» 


#- هميشه نبايد منتظر آمدن مردم بود كاهى لازم است حتّى ييامبران براى هدايتٍ حاكمان حركت كنند. «إذهب الى فرعون 


نه طغى 

/ا- براى اصلاح جامعه؛ بايد به سراغ سرجشمه و ريشه ى فتنه و فساد رفت. «إذهب الى فرعون» 
- دين از سياست جدا نيستء موسى براى اصلاح حكومت حركت كرد. «إذهب الى فرعون) 
4- مبارزه با طاغوت يكك تكليف الهى استء. نه يكك نمايش سياسى. «اذمهَب» 


-٠‏ سرجشمه ى همه انكارهاء طغيان وكردنكشى در مقابل حقٌّ است. «إنّه طغى» طغيان فرعون در ادعاى ربوبيت» ايجاد 
وحشتء. تفرقه و برده كشى مردم بود. 


5 


-١‏ كسانى مى توانند با طاغوت مبارزه كنند كه با ايمان» عبادت و صلابت خود را ساخته باشند. «فاعبدنى... أقم الضّ لموه... 
لايصدّنك...اذمَب الى...» 


همين كه حضرت موسى عليه السلام به رسالت الهى مأمور كرديد» جهار خواسته راااز خداوند طلب نمود: 
-١‏ سعه ى صدر. ارب اشرح لى صدرى١١-‏ شرايط آماده. «و يَسَرلَى أمرى) 
اكوا نوراق تراس مقذ ويه لنانيم كاد اشع ولو زا ل ال دل 


حون حضرت موسى عليه السلام به مسائل متعدّد عبادى» سياسى» انقلابى» اجتماعى» اخلاقى» فردى وجمعى مأمول شلا بود و 


كامالاً ضرورت دارد. <88م> 


سعه ى صدرء هم براى خود انسان لازم استء هم براى انجام مسئولت وكلمه «لى» رمز آن است كه دريافت وحى. نياز به 


ظرفيت 


بزركك دارد. جنانكه در سوره انشراح در مورد ييامبرصلى الله عليه وآله مده است: «ألم تَشرّح لكك صدرك... إنْ مع العسر 


يُسرا» 

ويزكى هاى قلب مؤمن و كافر 

قلب مؤمن و كافر هريكك جايكاه امرى استء از جمله: 

قلب مؤمن قلب كافر 

>860/< مرض. «فى قلوبهم مَرَض)‎ -١ حيات. «أو مّن كان ميتاً فاحييناه» <188ه>‎ -١ 

>0*59< قساوت. «جعلنا قلوبهم قاسيه»‎ -1١ >858< شفا. «و يَسْفٍ صدور قوم مؤمنين»‎ -١ 

"- طهارت. (إمتّحن الله قلوبهم» >80٠<‏ - عدم يذيرش. «أزاغ الله قلوبهم» >80١<‏ 

؟- سعه صدر. «ربٌ اشرح لى صدرى» <801> 6- مُهرخوردن.اطبع الله على قلوبهم» <09ه > 
ف - هدايت. «مَن يؤمن باللّه يَهدقلبه» <05ه> ه- احاطه ظلمت.«ران على قلوبهم» <080> 

#- ايمان. «كتب فى قلوبهم الايمان» <08ه> ع- حجاب. «جعلنا على قلوبهم أكنّه» <1نن > 

- سكينه. «السكينه فى قلوب المؤمنين» <008> 7- قفل شدن. «أم على قلوب اقفالها» <04م0> 
- الفت. «و ألّف بين قلوبهم» < :09> 8 - سختى. «ختم الله على قلوبهم» >88١<‏ 

4- اطمينان قلبى. «الا بذكر الله تطمئنّ 9- ب ركشت و نفهمى. «صرف الله 

القلوب» <897> قلوبهم» <0870> 

-١‏ سعه ى صدر اؤٌّلِين شرط موفقّت در هر كارى است. «ربٌ اشرح لى صدرى» 

-١‏ به جاى ترس و فرار از مسئولتتء امكانات و مقدّمات و ابزار آن رااز خداوند بخواهيم. «ربَ اشرح لى صدرى'» 


*- دعا قبل از هر كارى؛ رمز توكل ومايه ى دفع خطرات و آفات راه است» هر جند دعا خود نيز عبادت واعلام نياز به شمار 


مى رود. «رتث اشرح لى صدرى) 


؟- ارشاد و تربيت مردم و مبارزه با طاغوت هاء بستكّى تام به صبر و حوصله ى مربى و 


مجاهد دارد. درت اشرح للى صدرى» 


ه - رسالتء با تندى و خشونت سازكار نيست. كار بزركك» روح بزركك مى خواهد. «ربٌ اشرح لى صدرى» (موسى عليه 
السلام در يكك دركيرىء يكك نفر را با مشت كشته بود» ازاين روى از خداوند طلب شرح صدر كرد.) 


- دعاى انبيا در قرآن. با اسم «ربٌ)» است. «رت» 

/ا- دريافت الطاف الهى» روح وسينه اى كشاده لازم دارد. درت اشرح للى صدرى» 
- با سعه ى صدر كارها آسان مى شود. «ربٌ اشرح لى صدرى و يشر لى أمرى» 
عساده كريج زربا وزاك كغال اسك رواند ا قد مو لساة 


-٠‏ در هدايت و بسيج كردن مردم وروحيه دادن به نيروها و ارعاب و تضعيف روحيه ى طاغوتء زبان كويا بسيار مهم است. 


«واحلل عَقَده من لسانى» 


-١‏ اصلء فهميدن مردم استء نه اصطلاحات زيبا. (يَفقَهوا قولى» شرط موفقيت در تبليغ آن است كه مردم حرف مبلغ را 
خوب بفهمند. 


- 


-١‏ در تبليغ بايد از هر وسيله اى كه شناخت مردم را عميق تر مى كند استفاده كرد. «يفقهوا قولى) 


«وزير» از «وزر؛ به معناى بار سنكين» به كسى كفته مى شود كه بار مسئوليت ديكرى را نيز بر دوش مى كشد. كلمه ى 


«أزرى»» نيز به معناى «يّشت من) است. 


در تفاسير آمده است كه ييامبر كرامى اسلام صلى الله عليه وآله بارها اين آيات را مى خواند و مى فرمود: خدايا من نيز مثل 


هارون عليه السلام 


علا-مه طباطبايى در تفسير الميزان مى فرمايد: حديث منزلت كه ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله به حضرت على عليه السلام 
لووك انك وى تنم للاتها رزو دن سرض ال" آله لكتيع عدف ذافن وو ا هل متدكه و سسا طررة | سشيدة قال شدم اك 

استمداد از مردم؛ منافاتى با توكل و كمكك از خداوند نداشته و شركك نيست. در قرآن بارها به مسثئله ى استمداد و تعاون اشاره 
شدهاسث» از جمله: «تعاونوا على البرٌ و التتقوى) <غ09> يكديكر را در كار خير يارى كنيد. جنانكه حضرت عيسى فرمود: 
«مَن انصارى الى الله </02817> ؛ ياور من به سوى خدا كيست؟ يا خداوند در جواب ييامبر صلى الله عليه وآله مى فرمايد: 
محيكه اللدوي سكام ال <0288> , خداوند و مؤمنان ييروء براى تو كافى هستند. يا ذوالقرنين از مردم براى 
ساختن سد كمكك درخواست كرد وفرمود: «اعينونى بقوّه...) <889> با نيروى خود مرا كمكك كنيد. و دراين ماجرا نيز 


حضرت موسى از خداوند انسانى شايسته را به كمكك مى طلبد تا او را در امر تبليغ دين يارى نمايد. 
-١‏ مبارزه با طاغوتى مثل فرعون به تنهايى ممكن نيست. «إجعل لى وزيراً) 


-١‏ هرجه كار مهم تر باشدء انتخاب وزير و همراه نيز حسشاس تر استء وزير موسى عليه السلام را بايد خداوند تعيين فرمايد. 
«اجعل لى 57 


"- اكر همكار انسان از اهل خود او باشد بهتر است. <١٠ه>‏ «من اهلى) 


؟"- رهبرى و 


مديريّت بايد متم ركز در شخص واحد تاعاق د كراة نا ]مكار كين راخدفنه ادرف أشر كه فى أمرق)» 

ه - همكارى مايه ييشرفت امور است كه همفكر و همراه باشدء نه در مقابل. «أشركه فى أمرى» 

8- تسبيح واقعى» در فضاى مبارزه با طاغوت است. «نّه طغى كى نستتحكك) 

الى حكروة واقدرك تورات و ازتفاق سث و وذ ر عه امسق «امد كرد أزوين كل المشحكد كدر و بذ كر كف قرا 
8- وظيفه ى انبياء تنزيه خداوند از شرككء اوهام و خرافات است. «نسبحكك"» 

9- مسئثوليت زياد» تسبيح زياد لازم دارد. الشحكة كثيراً 

-٠‏ ابتدا خداوند را از هر عيب و نقصى تنزيه كنيم» سيس به ذكر و شكر او بيردازيم. «نسبحككء نذكركك) 


-١‏ آنجه ارزش دارد ذكر كثير است وكرنه هر انسانى هنكام خطر و كرفتارى ياد خدا مى كند. «نذكركك كثيراً» -١‏ انبياء 


مه حو ادر سس للق سم لاقل و ين رحدو شلعة روت تو قدو اكه كينا يرا 

"- با اينكه خداوند به همه جيز آكاه استء ولى بازهم دعا و درخواست از او مطلوب است. «ربٌ اشرح... إنكك كنت بنا بصيراً 
*- اككر درخواست» صحيح و بجاء و دعا خالصانه باشد» استجابت قطعى است. «قد اوتيت' 

#دعزطاى انون يكهانه از ور سات ورت افج وسائيقي اننا اريت يولك 


ه - كسى را كه منصوب ومأمور انجام كارى مى كنيمء ابزار كار وخواسته هاى او را نيز تأمين كنيم. «إذهّب الى فرعون... ربٌ 


اشرح لى مدر وز يراهن اعلى ف اوتية) 


2ت تعمة "خا الين'ازنات اأناة انتك ».قد اتناف والقد 


مننًا» 
ا- هيجككاه الطاف خداوند رااز باد نبريم. «و لقد مننًا عليكك مَرّه أخرى» 


مردان است. جنانكه در سوره يوسفء آيه ٠١4‏ مى فرمايد: «و ما ارسلنا من قبلكك الآ رجالا تُوحى اليهم» 


«تابوت») >81/١<‏ به معناى صندوق وايم) به معناى درياست و تمام هشت مورد استعمال (يم) در قرآنء» در داستان حضرت 


موسى مى باشد. 


بر خلاءف امروزه كه صنعت تنها به ساخت كالاها كفته مى شود قرآن صنعت را هم به كالا كفته «إصِنّع الفلكك» و هم به 
تربيت انسانى. «لتصنع على عينى) 


همين كه خداوند بر كارى اراده كند» تمام مقدمات آن را نيز فراهم مى سازد. در اينجا براى حفظ موسى عليه السلام, به 


دشمن القا مى فرمايد كه او را بكير و محبت كودكك را نيز در دل او قرار مى دهد. 


رمز رسيدن به كمالات» دل كندن از وابستككى ها و دوستى هاست. «اقذفيه» 
الف: دل كندن از خود؛ ابراهيم حاضر شد در آ تش افتد. 

ادل كندل از سمت براقي شرك ران مكداق بن اتحدو كاه كذارة. 
ج: دل كندن از نوزاد؛ مادر موسى فرزند خود را در آب افكند. 


د: دل كندن از نوجوان؛ ابراهيم حاضر شد اسماعيل را قربانى 


َك 

ه: دل كندن از شهوت؛ يوسفء درخواست كاميابى همسر عزيز مصر را نيذيرفت. 

و: دل كندن از خواب؛ ثواب نماز در دل شب را كسى جز خدا نمى داند. «فلا تعلم نفس ما أخفى لهم من قرّه اعين» <01/8 > 
-١‏ كاهى والدين به خاطر فرزند» مشمول لطف خاص مى شوند. «اوحينا الى امَكك) 


1- زن نيز مى تواند به مقامى برسد كه مورد وحى و الهام الهى قرار بككيرد. «اوحينا الى أمّكك» (اكر جه اين وحىء براى رسالت 


بشمار نمى رود اما الهام ساده نيز به حساب نمى آيدء زيرا مادر موسى به واسطه ى آنء فرزند خود را تسليم امواج آب كرد.) 
*- در حركت ونهضت انبياء زنان نيز ايفاى نقش كرده اند. «امكك) 

5- دريا نيز همجون تمام هستى» تحت امر الهى است. «فليلقه اليم بالساحل») 

- تكرار كلمه «عدّو) نشانه عمق عداوت طاغوت نسبت به فرستاد كان الهى است. «عدوٌ لى و عدوٌ له) 

#- عدو شود سبب خير اكر خدا خواهد. «يأخذه عدوٌ لى و عدوٌ له) 

/ا- محبويت يكى از الطاف الهى است. آنكه دلها از اوستء محبّت نيز از اوست. «محبه منى» 

8 - اولياى خداء تحت نظر و تربيت ويه ى يرورد كار قرار دارند. «١على‏ عينى) 


هارا براى شيردادن كودكك دعوت كردندء اما موسى سينه ى هيج يكك از آنان را قبول نكرد» و نظام فرعونى در تغذيه كودكك 
عاجز شد. خواهر موسى كه ماجرا را دنبال مى كرد. جلو آمد و با حالت عادّى كفت: من شما 


راابه كسى معرّفى مى كنم كه اين كودكك سينه ى او را قبول كند. 


بلاق كوه مواق “ابه اسان مادرياز كشت: 


در تاريخ زندكانى و مبارزات حضرت موسى عليه السلام جند زن نقش اساسى داشته اند؛ مادر موسى» خواهر موسى» همسر 


موسى و زن فرعون. 


حوادث زنك كان اثبباة كاهى :نه يكد يكن شنباهت داق مدلا سر كذ وت عضرت موسى عليه السلام با زندكانى حضرت يوسف 
عليه السلام از جهاتى مشابه استء از جمله: 


الف: هر دو بيامبر مدّتى را در كاخ زندكى كرده اند. 

ب: زندكى در كاخ. به انتخاب هيج يكك نبود. 

ج: يدر و مادر هر دو ييامبر به فراق مبتلا شدند. 

د: سرانجام» هر دو به سوى والدين خود با زكشتند. 

ه: هر دو به فتنه ى ديكران دجار شدند؛ حضرت يوسف به فتنه ى برادران خود وموسى عليه السلام به فتنه ى فرعون. 

و: در زندكى هر كدامء زنى كاخ نشين نقش داشته استء همسر عزيز مصر در نقش منفى و همسر فرعون در نقش مثبت. 


«تمشى أختكك) 


د وز فون 0 الطافك: لبي اند سر قرت كموق رارضينا لمشي خوك 

*- ييشنهادات حقّ ومنطقى خود را با نرمى وملاطفت مطرح كنيم. «هل) 

- اسرار را فاش نكنيم. «مَن يكفله) و نككفت: «الى امّها 

ه - شير دادن فرزند» كافى نيستء بلكه تكفّل كامل مهم است. «يكفله) 

#دكدا بهوهده هاى خويش وفاذان ات عق > (إنا راكؤة الكف -فرحيعنا كذ الى امكك) 


فرجعناك الى أمكك) 
8< رقناو ماذر» جائكاه ووه ائ نز خداذازة: افرجساكك إلى امكف كن 85 عينها؛ 


- كران از بازتاب كارهاء به اخلاص و عصمت ضربه نمى زند. «فنجيناكك من العم (موسى عليه السلام يكك قبطى را بدون 
تعقيد كف بولق | كر نيه كاه تداشيت» ول كران وسمك وف 


-٠‏ مردان خدا آزمايشات سختى را در بيش روى دارند. «فتناكك فتوناً) 


انبيا نيز بايد مزه ى حوادث سخت را بجشند لذا بعد از سال ها زندكانى در كاخ, اينكك جويانى در بيابان شروع مى شود. 


«فلبثت سنين فى اهل مدين» 
-١‏ يشت سر كذاردن مراحل سختء مقدمه ى رسيدن به مقام الهى و معنوى است. «فتناك... ثم جئت على قدر يا موسى) 
-١١‏ مسئوليّت هاء توفيقات و الطاف الهىء» داراى زمان بندى و حساب شده است. «جثت على قدر يا موسى» 
الفعشيت) ترس برخاشته ال معرقت واحسباين عنظية كو :يزاين ديكرى اسك 
خداوند درباره ى حضرت موسى عليه السلام تعبيرات خاصى بيان فرموده است: 
الف: «قرّ بناه نجتا» <81/2> ما او را به هم رازى خود نزديكك كرديم. 
سا6 0د وأراابة:هم زارى حود ترد يم 
ب: «أنَا اخبّرتكك» <8102> من تو را بركزيده ام. 
اج «ولتصنع على عينى) < /الاجح > زير نظر من يرورش يابى. 
د: (إصتنعتكك لنفسى» تو را براى خود ساختم. 


در آيات قبل» دو معجزه ى تبديل عصا به ازدها ويد بيضا براى موسى عليه السلام مطرح شدء در اين آيه مى فرمايد: «بآياتى) 


يعنى معجزات ديككرى نيز به تو خواهيم داد. 


در آيه ى ١6‏ همين سوره؛ فرمان رسيد كه «اذمّب الى فرعون» به سوى فرعون حركت كنء اما موسى عليه السلام از خداوند 


درخواست يباور نمود.ء اينكك با استجابت خواسته ى او» در اين آيه 


مى فرمايد: «اذْهَبا الى فرعون). 


عدىٌ بن حاتم مى كويد: اميرالمؤمنين عليه السلام هنكام برخورد با معاويه در صفَينء با صداى بلند فرمود: قسم به خخداوند با 
معاويه و اصحاب او نبرد خواهم كرد, ولى به دنبال آن آهسته مى فرمود: ان شاءالله. كفتم: يا على! شما با صداى بلند از نبرد 
برانكيختن يارانم براى جنكك است نا متفرّق نشوند. سيس حضرت اين آيه را كواه كار خود آورد كه خداوند به موسى كفت: 
«فقولا... لعله يتذكر» خداوند مى دانست فرعون متذكر نمى شود.» ولى به جهت برانكّيختن موسى براى رفتن به سوى فرعون 
اين كونه سخن كفت. <8/ا0> 


-١‏ براى اهداف بزركك بايد افرادى را تربيت كرد. «واصطنعتكك لنفسى» 
؟- خخداوند براى انبيا برنامه هاى خاصى دارد. «واصطنعتكك لنفسى) 
"- ابتدا خودسازىء آنككاه جامعه سازى. «اصطنعتكك... اذهب») 


باشد. «اصطنعتكك لنفسى... اذمّب» 


ه - كاهى بايد ديكران را احضار كردء «و أتونى مسلمين» <81/4> و كاهى بايد خود به طرف آنان رفت. «إذمَب» 
*- در بعضى مراحلء نبايد بيكك ها و ييام برها يكك نفر باشد. «إذهب أنتٌ و أخوكك'» 
- مبلغ بايد به ابزار ارشاد مجهز باشد. «بآ ياتى) 


- مبلغ بايد شجاع و مصمم و نفوذنايذير باشد. «ولا تنيا فى ذكرى» تا مبادا كاخ و قدرت و هيبت طاغوتء او را در انجام 


مأموريت مرعوب كند و از ياد خدا غافل شده و دست از صراحت 


لازم بردارد. 

9- رمز موفقيت انسانء توه كامل و دائم به خداوند است. «لاتنيا فى ذكرى) 

-٠‏ تبليغ» ارشاد» امربه معروف و نهى از منكرء ذكر و ياد خداست. «إذهَب انتّ و أخوكك باياتى ولا تَنيا فى ذكرى' 
-١‏ يكى از بزركك ترين اهداف و خدمات انبياء مبارزه با طاغوت و برداشتن موانع راخدا رض اسقا زاذفي اله طفق 
-١‏ كام اوّل در امر به معروف و نهى از منكر. بيان نرم است. «فقولا له قولا لتيناا 

افينها دن تر أسيكة: وانفظا ري إن حدق بش تمن رود #اقر له فنا لقله سد كريغ 


؟١-‏ شروع تربيت وارشاد بايد از طريق كفتكوى صميمانه باشد. >08٠<‏ «فقولاله قولا لتينا حتّى با سركش ترين افراد نيز بايد 


ابتدا با نرمى ولطافت سخن كفت. 
-١١‏ هركزاز هدايت ديكران مأ يوش نشويد. «لعّله يتذكر ...) 
21 وليف فى اسن فد كر وارشاة اسك ينث كز او بوي 


«فرط» به معناى سرعت كرفتن وبيش افتادن است و «أن يَفرْط علينا» يعنى ما مى ترسيم كه فرعونء قبل از بيان استدلال و 


آوردن معجزات بر ما ييشى كرفته و طغيان خود را نسبت به بنى اسرائيل افزايش دهد. <١/م>‏ 


-١‏ بررسى مشكلات و موانع احتمالى و ترس از آينده و ناكامىء منافاتى با اخلاص و مقام نبوّت ندارد. «اننَا نخاف...) 


-١‏ جوسازى و شايعه سازى» شيوه ى طاغوت ها و ستمكران است. آنان فضا را مسموم و مردان خدا را متهم مى نمايند 


ويا بعد از شنيدن حقّ دست به آشوب مى زنند تا سخن حقّ آنان اثر نكند. «يَفْوّط علينا او أن يتطغى 

*- ايمان به حضور در بيشككاه خداوند و يقين به امدادهاى الهى» عامل شجاعت و روحيه يافتن مؤمنان است. «انُنى معكما» 
؟-اكر كسى را به كارى مأمور كرديدء بايد از هر جهت او را تأمين نموده و به او روحيه بدهيد. «إنُنى معكما أسمع و أرى 
ه-اكر جه همه ى انسان ها مورد نظر و مرحمت الهى هستند» ولى لطف او بر انبيا بيشتر است. (إنْنى معكما أسمع و أرى 


جون ارشاد و تبليغ سران ستمكر و هدايت آنان كار بسيار سخت و مهمى بوده استء لذا خداوند فرمان حركت به سوى فرعون 


را تكرار مى فرمايد: 
«إذمّب الى فرعون»». «اذمَب أنتَ و أخ وكك)» «اذهّبا الى فرعون)» «فأتياه). 
ذلك اناكد يه بد ركه نامر هلق كوسوه ترك وكات اشاوه 0ه شقة زر كف او اليناه أن الهداهه 


خداوند» دستورالعمل مأموريت موسى وهارون عليهما السلام را در ينج مرحله تنظيم فرموده است: الف: رفتن. «فأتياه» ب: 
كفتن. «فقولا» ج: دليل آوردن. «جتناكك بأيه)» د: تشويق. «والشلام على مَن اتبع الهدى) د: تهديد. (أنْ العذاب على مَن كت و 
1 


-١‏ كارهاى ارشادى و تبليغى بايد بديع وتهاجمى باشدء نه تدافعى. «فأتياه) 

-١‏ رسالت انبيا از شئون ربويدّت خداوند است. «رسول ربّكك)» 

“- غرور مستكبران را بشكنيد. «ربكك» در مقابل كسى كه مى كويد: «انا ركم 
*- سخن با نرمى و لطافتء منافاتى با قاطعيت و صراحت ندارد. «انا رسول ربكك» 


ه - آزادسازى انسان ها از ستم وبردكى 


طاغوت» در 5 وظايف انبياست. «ارسل معنا بلى اسرائيل» (ارى دين از سياست جدا نيست» مبارزه با طاغوت ها وآزاد 


كردن مردم در متن دستورات الهى است.) 

- هجرت از محيط ظلم و كناه» مقدمه نجات است. ابتدا آزادى» سيس ايمان. «ارسل معنا بنى اسرائيل...» 
/ا- مبارزه با طاغوت وآزادى مردم زمانى ارزش واقعى و همه جانبه دارد كه در خط انبيا باشند. «ارسل معنا) 
8- آزار وشكنجه ى مردم» ممنوع است. (لا تعدّبهم) 


4- عملكرد مأموران» به حساب فرمانده و مسئول آنان نيز كذارده مى شود. «لاتعذّبهم» با توجه به اينكه شخص فرعون, 


-٠‏ امنتيت و سلامتى كامل و جامع؛ تنها در يرتو ييروى از هدايت هاى الهى بدست مى آيد. «والسلام على مَن اتبع الهُدى) 
-١‏ سلام به طاغوت وستمكران و كسانى كه در مسير هدايت نيستند» ممنوع است. «والسلام على مَن اتبع الهُدى) 

١‏ آنجه مهم است ييروى از حقٌ است. بع الهُدى) 

١‏ سلام دادن در يايان سخنء از آداب سخن است. «والسلام على...» 

«بال» به معناى فكر استء ولى به معناى حال نيز بكار مى رود. 


نجه در نزد فرعون مطرح بودء ربوبيّت استء نه الوهيت و خالقيت. زيرا او ادعاى خالقيت نمى كرد و خود نيز الهه داشت؛ «و 
م والهتكك)» <487> و ساير كمار نيز «الله را بعنوان خالق قبول داشتند» ١و‏ لئن سألتهم مَن تلق السّ.موات و الارض... 
ليقولنٌ الله <087> , بلكه ادعاى فرعونء رهبرى و حاكميّت مطلقه خودش بود. از اين روى موسى عليه السلام در جواب 


فرمود: خالق» مدبّر و حاكم هستى يكى است. 


همه ى انبيا مردم را دعوت به توحيد 


كرده و تنها راه كمال و هدايت را از جانب خدا دانسته اند: حضرت ابراهيم عليه السلام فرمود: «الَى خلّقنى فهو يتهدين)» 
ااه شرج افريكن ذاده و هؤانث كرد ميرت متي نك نعلي وآلةقرموة الو لق فموق :و الدى قد نوين 


<088> خدايى كه آفريد سيس تعديل كرد وكسى كه اندازه كرفت وهدايت كرد. 


رهبرى حركت وقيام با موسى عليه السلام بود. ديا موسى»اككر جه موسى و هارون به سوى فرعون رفتند و او ابتدا كفت: «مَن 
ربكما»» ولى رهبر موسى بودء لذا فرعون بلافاصله اضافه كرد: (يا موسى). 


-١‏ آنجه مورد ادّعا و نزاع استء ربوبيّت خداوند استء. نه خالقيّت. «مَن ربّكما» 


؟- روحتبه ى استكبار و غرور طاغوتى حَتّى در كفتار و شيوه ى سؤال نيز مشهود است. به جاى اينكه بيرسد «مَن ربئى)» كفت: 
«مَن ربّكما» 


“- ما از خداوند طلبى نداريم» هر جه هست عطاى اوست. «أعطى كلّ شى ءا 


*- خداوند يكتاء هم مى آفريند وهم با هدايت تكوينى اداره مى كند. «أعطى كل شىء خلقه ثم مر.دى (آرى او يس از 


آفرينشء. راه ادامه ى زندكّى و كمال را نيز در آنان قرار داده است. «ثتم هدى)) 

ه - خداوند به هر موجودىء آفرينش كامل و وي كّى هايى متناسب با او عطا كرده است. «خلقه) 
#-لازمه ى ربوبيت الهى» هدايت اوست. «ربنا... ثم هدى) 

1- ربوبييت؛ حق كسى است كه آفري دكار است. «ريّنا اْذى اعطى كل شى ء خلقه) 


/- همه ى موجودات» 


مشمول هدايت الهى هستند. تمام قوانين حاكم بر هستى و غرايز موجود در انسان ها و حيوانات» از هدايت الهى است. «خلقه 


ثم هدى) 
4- در برابر منطق نبايد به راه نياكان تكيه كرد. «فما بال القرون الاولى» 


«فما بال القرون الاولى)» 


دانست مردم نسبت به نياكان خويش غيرت و حساسيت دارند» لذا در جواب آنان كلى كويى كرده و به اجمال علم آن را به 
خداوند احاله داد تا هم به «قولا لينا» عمل كرده باشد و هم وسيله اى براى بهانه و اشكال به دست آنان نداده باشد. 


-١‏ انبيا هر جه را نمى دانستند» يا كفتن آن را به صلاح نمى دانستند» علم آن را به خداوند نسبت مى دادند. «علمها عند ربّى) 


"- مربى بايد با سياست» بعضى ياسخ ها را كلى و يا با سكوت جواب دهد تا بحث منحرف نشده و دستاويز دشمن نككردد. 
«علمها عند رتّى) 


“7- در تشكيلاات الهى. همه جيز حساب وكتاب دارد. «فى كتاب» 
ع كتاب الهى سيار با عظمت وبر كك است. «كتاب» نكره آمده است. 


ه - در علم خداوند خطا راه ندارد. «لايضل ربّى و لاينسى» (سهو و خطا در مورد كسانى است كه واقعيت را نمى دانندء اما در 


مورد خداوندى كه ظاهر و باطن هر جيز را همان كونه كه هست مى داند» هر كز احتمال خطا وجود ندارد.) 


*- علم انسان دو آفت 


دارد؛ يا از ابتدا اشتباه مى فهمد و حقيقت را كم مى كند و يا بعد از فهميدن فراموش مى كندء اما علم خداوند از اين آفات 


مبرّاست. «لايضل ربئى ولا ينسى» 
- كسى حقٌّ ربوببت دارد كه انحراف وفراموشى در او راه نداشته باشد. «لايضل ربّى و لاينسى» 


عبارت «سلكك لكم؛ را مى توان دو كونه معنا كرد؛ الف: راهها وجاده هايى كه خداوند براى عبور انسان در زمين قرار داده 


حضرت موسى عليه السلام در معرفى خداوند به فرعون فرمود: يرورد كار ما كسى است كه همه جيز را آفريد و هدايت كرد و 
دراين آيات به نمونه هايى از هدايت الهى در طبيعت اشاره مى فرمايد؛ زمينى كه مهد آسايش انسان هاستء راههاى زمينى 
كه وسيله ارتباط واتصال مناطق به يكديكرند» باران و كياهان كوناكون كه قانون زوجت را به همراه دارند. 


زمانى نعمت هاى خداوند متعال را بهتر مى شناسيم كه خلاف آن را فرض نماييم؛ مثلا اكر اين زمين» آرام نبود وح ركتش 
كند يا تند بودء باران نمى باريد يا زمين آن را جذب نمى كردء روئيدنى ها وجشمه ها در آن نبود, و يا ... آيا باز هم «مَهد) به 


شمار مى رفت؟! 


-١‏ همان كونه كه طفل» در مهد و كهواره براى زندكى خارج از آن رشد مى يابدء انسان نيز بايد در مهد زمين براى زند كى 


بيرون از زمين يعنى جهان آخرت رشد كند. <//0> «مهداً» 


؟- زمين» آسايشكاه انسان استء همه نيازهاى او را تأمين مى كندء مرده و زنده ى او را حمل كرده و به امر الهى مسخر 


اوست. «مهداً» 


*- آفرينش وشرايط زمين هدفدار و براى انسان است. «جعل لكم... سلكك لكما 


- نظام آفرينش بر اساس اصل عليت و سبب و مسبب ست. «فاخر جنا به) 


- توجّه به قانون زوجت در كياهان» از معجزات علمى قرآن است. <884> «ازواجا من نبات» 


- 


انهى جمع انهيها ازريشه ى «نهى) به معناى بازداشتن است و «اولى الوق لع صاحبان عقل وخرد. از اين جهت به عقل» 
«نهيه) مى كويند كه انسان را از ييروى هوسها باز مى دارد. .89> 


از ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله سؤال كردند «اولى الَنَهى» جه كسانى هستند؟ حضرت فرمود: (هم اولوا الاخلاق الحسنه... 
والبرره بالامّهات و الآباء. والمتعاهدين للفقراء والجيران واليتامى» و يُطعمون الطعام و يفشون السّلام فى العالم» و يُصلون والنّاس 
نيام غافلون» آنان كه داراى اخلاق حسنه اند... به يدران و مادران نيكى مى كنند, به فقرا و همسايكان نيازمند و يتيمان كمكك 
مى رسانند؛ به كرستككان غذا مى دهند» صلح و آسايش در جهان مى كسترانند و همان هايى كه نماز مى خوانند در حالى كه 


امير مؤمنان على عليه السلام راز سجده هاى نماز را اشاراتٍ به اين آيه دانسته و فرموده اند: معنى سجده ى اوّل آن است كه 
خدايا! من در آغاز ازاين خاك بودم؛ هنككامى كه سر از سجده برمى دارى اشاره به آن دارد كه تو مرا از خاكك آفريدى. 
سجدهى دوّم اين مفهوم را مى رساند كه تو مرا به خاك برمى كردانى» و بلند شدن از آنء يعنى تو بار ديكر در قيامت مرا از 
خاكك زنده خواهى كرد. <0957> 


-١‏ آفرينش نباتات نيز هدفدار است. «نبات شتّىء كلوا و ارعوا» 
"- تنوّع نباتات براى تنوّع نيازهاست. «نبات شتّى كلوا و ارعوا» 


'- جهار يايان براى انسان 


آفريده شده اند. «انعامكم) 

6- بهره كيرى از مادّيات» شما را از ياد خدا غافل نسازد. «كلوا... إن فى ذلكك لآيات» 
ه - سرجشمه و ماده ى خلقت انسان از زمين است. «منها خلقناكم) 

و ا يكى از راههاى خداشناسى است. «لآيات لاولى النّهى)» 

/- مهم تر از داشتن عقل» استفاده وييروى از آن است. «لآيات لاولى الْنْهىا 

8 - انسان بايد در خاكك دفن شود. «فيها نعيدكم) 


9- معادء جسمانى اس «نخرجكم تازه اشر -١‏ خداوند متعال حتّى براى فرعون ها نيز اتمام حيجت مى كند. «و لقد آريناه 
آياتنا كلها» 


؟- براى بعضى از منكرين يكك معجزه كافى استء اما براى طاغوتى مثل فرعون بايد معجزات متعدّدى را ارائه كرد. «اريناه 
آياتنا كلها» 


*- هركاه قلب و روح انسان مريض شود هيج دليلى نمى تواند او را قانع سازد. «و لقد آريناه آياتنا كلها فكذّب و أبى) 


ع- انسان لجوج به منزله ى ابليس است. «فكدّب و ابى» جنانكه خداوند در آيه *” سوره بقره در مورد شيطان مى فرمايد: «ابى 


واستكبر) 


د - طاغوت ها در زمان درماندكى با سوء استفاده از عواطف و حربه ى وطن دوستىء؛ احساسات مردم را تحريكك مى كنند. 


«لتخرجنا من أرضنا» 
#- تهمت وايجاد سوءظنٌ نسبت به مردان خداء شيوه ى استكبارى است. «لتخرجنا من أرضنا بسحركك» 


يكى از بهترين كارهاى حضرت موسى عليه السلام اين بود كه از عيد ملى» يكك روز و يكك اجتماع هدفدار و متعالى ساخت و 


جنان كرد كه در آن روزء همه ى ساحران با ديدن معجزه او تغيير فكر و عقيده دادند. 


-١‏ تحقير و تهمت و عادى سازى جريان هاى مهم شيوه ى طاغوت هاست. 


«فلنأتيئتكك سحر مثله) 
-١‏ كاهى با آنكه احساس يوجى در درون استء ولى زست قدرت نمايى و قاطعيّت كرفته مى شود. «فلنأتينك...» 
"- حتّى اكر به دشمن هم وعده مى دهيمء بر آن وفا كنيم. «موعداً لا نخلفه) 


- عدالت و انصاف حتّى درباره ى دشمن نيز نيكوست. «مكاناً سوى» (مسافت آن مكان» نسبت به هر دو كروه يكسان باشد و 


شيخ انارق وا انان 

ه - از ايام فراغت به بهترين نحو بهره بردارى كنيد. «موعدكم يوم الزّينها 

ع- اكر ارشاد» با زيبايى وزينت و دلخوشى مردم همراه باشد» داراى اثر بيشترى است. «موعدكم يوم الرّينه) 
/ا- مسئله عيد و زينت» تاريخى بسيار طولانى دارد. يوم الزينه) 

8 - بحث هاى منطقى و آزاد بايد در حضور مردم باشد. أن شر الناس ضحى» 


9- در تبليغ از عنصر زمان ومكان غفلت نشود. ايوم افيه مك مكانا سوى») (هم فراعت مردم» (يوم الزّينه)» هم دسترسى 
مردمء «مكاناً سوى» و هم روشنايى و لطافت فواء «(ضحي) هده :ذو قلعا موسى جمع شده بود.) 


-٠‏ دشمنانٍ حقٌّ در اوّلين فرصت ممكنء در فكر و توطئه براندازى حقٌّ هستند. «فتولّى... فجمع كيدها -١‏ معجزه را سحر 


نكن افتراق يو خداوقلانيت: ولا عنقر و اتغلي الله 
-١‏ قبل از انجام معجزه. هشدار و تبليغ مردم ضرورى استء موسى عليه السلام در ميان انبوه مردم كفت: «لا تفتروا على اللّها 


*- افترا زننده بر خداوند» هم در دنيا ناكام مى ماند و هم در آخرت به كيفر و عذاب مى رسد. «فيسحتكم بعذاب و قد خاب 


من افترى) 


؟- با دروغ و افترا هركز 


به نتيجه نخواهيم رسيد. «و قد خاب من افترى) 
ه - كسى كه در يرابر حقٌ بايستدء هلاكك مى شود. <0995> «و قد خاب من افترى» 


#- شما امر به معروف و نهى از منكر كنيدء اككر در افراد اثر نكند لااقل در ديكران شكك و ترديد به وجود مى آورد. «لا 


0 


/ا- دشمنان اختلافات خود را ينهان مى كنند. «فتنازعوا امرهم واسرّوا النجوى) 


مسئولان و حاكمان. نقش مهمى در اعتقادات مردم دارند. همان كونه كه فرعون در آيه 0 به موسى كفت: تو با سحرء ما را 


در منطق مردان خداء ييروزى از آن يرهيزكاران استء «قدافلح من تزكى» <8918> و شعار ابرقدرت هاء برترى طلبى و سلطه 


-١‏ طاغوت ها براى تحريكك مردم عليه مردان خداء آنها را عناصرى متجاوز و مخالف آيين ملى قلمداد مى كنند. «يخرجاكم 
من ارضكم... يذهبا بطريقتكم المثلى) 


-١‏ مالكيّت» يكك خواسته طبيعى است و انسان ها با مخالف آن مبارزه مى كنند. «يخرجاكم من ارضكم) (وطن دوستىء امرى 


فطرى وخواسته همه مردم است) 


"- وحادت»ء رمز ييروزى واختلاف رمز سقوط است. «اجمعوا كيدكم» طرفداران فرعون همه ياران خودرا به همفكرى وبهره 
كرك اداه هترك لاد 


؟- نظمء يكى از عوامل هيبث در مقابل دشمنان است. «صقًاه 
د - دشمنان براى سركوب حقّء هم هدف خود را يكى مى كنند وهم قالب حركتشان رااعجامكةه من اناوتة:والشنهو ا رضنا 
«حبال» جمع «تبل») به معناى ريسمان و «عصضى)» جمع «غعصا» است. 


«اوجس» از «وجس» به معناى صداى ينهانى است و «ايجاس» 


به جيز ينهان در باطن كفته مى شود. 


حضرت على عليه السلام در خطبه 8 نهج البلاغه در تفسير «فاوجس فى نفسه) مى فرمايند: ترس موسى عليه السلام از تأثير 


سحر در مردم جاهل بود. 


-١‏ آزاد كذاشتن ها هميشه نشانه ى حقائت نيست. «امَا ان تلقى وامًا...» (طرفداران فرعون و ساحران». موسى را در انتخاب 
يكى از دو راه آزاد كذاشتند.) 


"- به مخالفين اجازه آزادى عملى دهيم؛ آنكاه با جواب محكم و منطقى آنها را رد كنيم. «القوا/ 

*- اجازه القاى شبهه جهت ياسخكويى و رفع اشكال مانعى ندارد. «القوا» 

#درزيم وسحقيقه اشباار ا تعنير تت ذهده يلك تمودها زا كركوة م سازفوتدن اذاركك انتداق عاقر من كداره شيل البانة 
ف <رهبران بايد نكراقى خوة را ذربرابر دشمن اظهار كنذ. «فاوجس فى نفسه) 

- ييامبر نيز مانند عموم مردم حاللات وروحيات مختلفى دارد. «فاوجس فى نفسه) 


همين كه ساحران فهميدند كار موسى عليه السلام سحر و جادو نيستء بى اختيار به سجده افتادند و در حالى كه صبح از 
كافران بشمار مى آمدند» غروب به جمع شهداء راه خدا ييوستند و با بيان «آمنَا برب هارون و موسى» اظهار داشتند كه كار ما 
غلط بوده استء و جون فرعون خود را «ربّ) مردم مى دانست»ء آنها هم كلمه «رّبٍ هارون و موسى را بكار بردند» زيرا اكر 
آنها تنها مى كفتند: «ربٌ موسى»» فرعون مى كفت: موسى را من تربيت كرده ام, از اينروى ساحرانء بعد از كلمه «ربٌ» ابتدا 
نام هارون عليه السلام و سيس نام موسى عليه السلام را ذكر كردند. <898> 


خداوند بدون شرط به ييامبرش وعده برترى مى دهدء «انّكك انت الاعلى» ولى به 


مؤمنين به شرط وفادارى به ايمان» وعده برترى مى دهد. «و انتم الاعلون ان كنتم مؤمنين» <098> زيرا انبيا وفادار هستند» 


ولى مؤمنين ممكن است دست از وفادارى بردارند» لذا خداوند مى فرمايد: آنان به شرط وفادارى برترند. 
-١‏ هر كجا كه نككرانى زيادتر باشدء تأييد و تأكيد بيشترى را مى طلبد. «لا تخف انكك انت الاعلى» </081> 
-١‏ تلقين» عامل تقويت روحيه است. «انّكك انت الاعلى) 


خداوند فرمود: «انّْكك انت الاعلى» 


ع- حقٌء باطل را نابود مى سازد. «تلقف ما صنعوا»» «انْ الباطل كان زهوقا» </2019> 

© - نه تنها ساحران زمان حضرت موسى كه تمام ساحران تاريخ تيره بخت هستند. «لا يفلح السّاحر) 89> 

#- براى افراد سالم و غير لجوج» روشن شدن حقٌّ همان وتسليم شدن همان. «ألقى» (كويا در باطن مجبور به سجده شدند) 
/ا- انسان» موجودى است كه مى تواند در يكك لحظه تصميم بككيرد و تغبير عقيده و ايدئولوزى دهد. «ألقى السحره) 


8 - راه توبه براى همكّان نال اسيم توه زكر كم اومان رودي عنوانيك. «القن الممعد فر اتات منحرفى را بد ندانيم» 
شايد توبه كند. 


4-انسان ها در انتخاب عقيده آزادند ومجبور محيط نيستنك. «القى السحره» 
--_ك- سجده» از آثار يقين است» ايمان بدون سجده ثمى شود. «القى السحره سححدا» 


-١١‏ ساحران» در يكك جمله. ايمان خود رابه توحيد و نبوّت اظهار داشتند. «آمنا برب هارون وموسى» (قدر زن زرك شتاسل» 


قدر كوهر كوهرى) 


در آيهى »2١‏ موسى فرعونيان را به عذاب تهديد 


كرد؛ «لاتفتروا على الله فيسحتكم بعذاب» در اين آيه فرعون مى كويد: به زودى مى دانيد كه عذاب جه كسى سخت تراست. 


-١‏ عدو شود سبب خير اكر خدا خواهد. «قال آمنتم» فرعون» همه كارشناسان را براى نابودى حقّ جمع كرده بود ولى همه به 
دست موسى عليه السلام هدايت شدند. 


"- در نظام طاغوتى» خفقان حاكم است ومردم حتى از آزادى عقيده نيز محرومند. «آمنتم له قبل ان آذن لكما 
*- تهديد و تهمت» شيوه ى كار طاغوت هاست. «انّه لكبيركم) 


*- انبيا با روح انسان كار مى كنندء ولى طاغوت ها با ضربه به جسم انتقام مى كيرند. «لاقطعن...» غافل از آنكه با شكنجه و 


قتل نمى توان باور واعتقادات مردم را تغيير داد. 
3 بف كران مقوور ود و | خاو تمن كد ارقي ركنا اسه عدا وانقن! 
«خطايا» جمع «خطيئه)» به كناهان عمدى كفته مى شود. <8..0> 


جمله ى (ما اكرهتنا عليه من السحر) يعنى ما از خداوند به خاطر خطاهايى كه تو ما را بر آن مجبور كردىء استغفار مى كنيم. و 


مراد از اكراه بر سحر. احضار ساحران و عمل سحر آنان است. <82:1> 


كشى كداز جان غود :دزتراة هدف الهى بكذردة هر لحظه:رشد بيشترى بيدا مى كند..ساخحران در ابن بياث مه كوته تعبير 


درباره ى خداوند آوردند: «الذى فطرنا»» «آمنا برئنا»)» لواللة عوو اشم 
در حديثى از امام صادق عليه السلام مى خوانيم: هركس خود رااز ديكران برتر بداند مستكبر است. يرسيدند: آيا افراد ياكك 
كه خود را بهتر از كناهكاران مى دانند مستكبرند؟ امام ماجراى ايمان آوردن ساحران را بيان فرمود كه انسان كاهى در جند 


لحظه تغيير فكر مى دهدء بنابراين خود را بهتر ندانيد جون خبر 


از سرانجام و عاقبت نداريد. <7.ع> 


-١‏ انسان ها در عقيده و ايمانء آزاد و انتخابكرند وبا تهديد و تطميع نمى توان باورهاى آنان را عوض كرد. «لاقطعن 
لاصلبنٌ... لن نؤثركك» 


-١‏ دشمئان رااز خود مأيوس كنيد. «لن نؤثركك» 

ايمان» به انسان قدرت و جرأت مى بخشد. آنان يس از ايمان آوردن كفتند: «لن نؤثركك» 
؟-ايماةة زماتى اوزكن دارو كة بو اساش متطق و ضيرت ناشة: ولق نوترك على 'مالجاءثا من النبنات) 
« - ابرقدرت ها در ديد مؤمنين واقعى» حقير و بى ارزشند. «لن نؤثركك) 


#- نشانه ى ايمان واقعى» آمادكّى براى فدا كردن تمام هستى در راه دفاع ازارزشهاى الهى است. «ما جاءنا من البينات... 


فاقض ما انت قاض» 


/ا- كسى كه ايمان ندارد. جذب نعل ودعلا غواك فى .و كة دان لبنا الأعرا» ولق وس عه جر غير أو كنذا را كوجكك وبى 


ارزش مى داند. «انماتقضى هذه الحيوه الدنيا» 

8 - اوّلين كام در عفو و بخشش الهىء ايمان به اوست. «امنّا برينا ليغفر لنا» 

9- سحرء كناه است و بايد از آن توبه كرد. «ليغفرلنا خطايانا... من السحر) 

-٠‏ طاغوت ها از تخصّص مردم سوء استفاده مى كنند. «مااكرهتنا عليه من السحرا 

يا دشنا مقائله نمثل كنيد. فزعوة كفت الغلمة اتنا اشن عذابا:و انق ساحراتى: كد ابمان آوردة بذاك كفسد: :(والله 
خير وابقى» 


ساحران يس از ايمان آوردنء به فرعون كفتند: اعمال شكنجه و قتل تو تنها در اين جند روز دنياست» در حالى كه قهر يا لطدف 


الهى دائمى است. هم دوزخيان در جهنم ابدى هستندء «لايموت فيها و لايحيى) وهم بهشتيان در بهشت» 


جاودانه اند. «جنات عدن... خالدين فيها» 


جاركاه ومن :نيشت الست انا كس فوعتة مرشوط ننه مدان تر كبة اوست كرامند تلاش كند ودر تمام ابعاد خود رااز 
آلودكى ها ياكك و تزكيه كند؛ تزكيه ى روح از عقايد انحرافى» تزكيه ى اخلاق از رذائل اخلاقى» تزكيه ى جسم از خبائث و 
تزكيه ى اعمال و رفتار از كارهاى زشت و ناشايست. 


-١‏ كسى كه توبه نكند مجرم محشور مى شود. «من يأت ربه مجرماً» (ساحران كفتند: ما ايمان آورديم تا خدا توبهى ما را 
بيذيرد ومارا ببخشد» سيبس كفتند: هركس مجرم نزد خدا آيدء يعنى بدون ايمان و توبه از كردار كذشته؛ جهنّم جايكاه 


اوست.) 

؟-از كناه بدتر» كناهكار مردن است. «يأت ره رما 

6ك ماف كته انماظ كوي 12س غير تحففة كنل انه مو فنا 

#دانماة د اعفان عقيلةم | اه اسك من بأسدريه مجرها + انه وما 

د - ايمان از عمل صالح جدا نيست. «مؤمناً قد عمل الصالحات)» 

#- مؤمن واقعى» عامل به هر كار صالحى است. «عمل الصالحات» 

/ا- بهشت داراى سلسله مراتب است. «درجات العلى» 

8ت كين كلك منت البرك وو ذلكه جرم م كا 

4- مؤمن» اهل خودسازى وتزكيه است. «مؤمناً... لهم الدرجات... جزاء من تزكى» 


هنكامى كه ساحران و مردم مصر به موسى عليه السلام ايمان آوردند و از تهديدات فرعون نهراسيدند, راه امداد الهى كُشوده 
شد. ازاين روى به موسى عليه السلام خطاب كرديد كه مردم را شبانه از مصر حركت بده كه دريا را براى تو خشكك وشرٌ 


فرعون رااز شما دور مى كنيم. <> 


«اسراء» به معناى حركت 


در شب است» «يبس» به مكانى كفته فى تقو كداقباك ان داشته. اما اينكك خشكك شده و ١دَرَكك)‏ به خساراتى كه دامنكير 


انسان مى شود كفته مى شود.ء و مراد از «عبادى» بنى اسرائيل است. 

-١‏ حركت انبيا و شيوه ى مبارزه ى آنان برخاسته از وحى الهى است. «اوحينا» 

-"١‏ عرّت همراه آوا ركى» بهتر از م در وطن است. «أسر بعبادى) 

كز ينين توانيم در محيطى اثر بككذاريمء لااقل آن محيط را تركك واز آنجا هجرت كنيم. «أسر بعبادى) 
*- از جمله اهداف بعثت انبياء نجات مردم از شرٌ طاغوت هاست. «أسر بعبادى) 

ه - اوّلِين كام عليه ظالم» خالى كردن اطراف اوست. «أسر بعبادى» 

8- خداوند ياور محرومان است. «عبادى») 

/ا- هدايت واداره ى مردمء بر عهده ى رهبران الهى است. «أسر بعبادى فاضرب» 


/ - معجزه ى موسى عليه السلام جنان جامعه را تكان داد و به حركت واداشت كه فرعون خود مجبور به تعقيب آنان كرديد. 


«فاتبعهم فرعون) 
9- دريا نيز همجون همه ى طبيعت» مأمور قهر يا مهر خداست. «فغشيهم) 
-٠‏ رهبران و حاكمان جامعه. در هدايت يا كمراهى مردم نقش كليدى دارند. «اضلٌ فرعون قومه و ما هٌدى) 


-١‏ شعارهاى انحرافى را بى ياسخ نكذاريد. فرعون مى كفت: («ما اهديكم الآ سبيل الرشاد) <2.:8> اما خداوند مى فرمايد: 
«و اضلٌ فرعون قومه و ما هدى» فرعون نه تنها مردم را هدايت نكرد بلكه كمراه كرد. 


مسأله ى نجات بنى اسرائيل از ستم فرعون و نزول غذاهاى مَنّ و سَلوى در حالى كه در بيابان سركردان بودندء بارها در قرآن 


ذكر شده لعي 


«مَن) ظاهراً عسل وترنجبين و«سَلوى نوعى بزنده عبلال كرشت ولديد است. 


«واعدناكم من جانب الطور» اشاره به جريان رفتن حضرت موسى همراه جمعى از بنى اسرائيل به ميعاد كاه طور است كه در 


-١‏ يادآورى نعمت هاى الهىء» يكى از وظايف انبيا وزمينه ى رشد و تشكر انسان است. (يا بنى اسرائيل قد انجيناكم...) 
7ك ازاقى و اعقيت ا زر كك ترين نعمت هاى الهى و زمينه ساز استفاده از ساير نعمت هاست. «انجيناكم...) 


*- يس از سقوط طاغوت وتشكيل حكومت. مهم ترين نياز» قانون است. «انجيناكم... واعدناكم» (وعده ى خدا اعطاى تورات 


#درهود ع الاك أزرمنا نين كرتن انك راتما جتواهديا > ليا 


« - نعمت معنوى بر نعمت مادّى مقدم است. ابتدا فرمود: «واعدناكم)» كه مربوط به نزول تورات استء. سيس فرمود: «المنْ 
والسّلموى» كه غذاى جسم است. -١‏ اصل در جيزهاى طبّب وياكيزه. مباح بودن استفاده از آنهاست. «كلوا من طتبات») يس 


تحريم طيّبات ممنوع است. 

"- اديان الهى به بهداشت تغذيه توه دارند. «كلوامن طثبات...) 

"- طبع انسان يكى از معيارهاى شناخت حلال هاست. «طيئات» (طتِب به جيزى كفته مى شود كه مطابق طبع و دليسند باشد.) 
ع- رعايت نكردن احكام خوردنى هاء از بسترهاى طغيان است. «كلوا... لاتطغوا») 

ه - امت هاى رها شده از ستم» در معرض طغيان هستند. «انجيناكم...كلوا... و لاتطغوا» 

*- حلال هاى الهى را در راه حرام مصرف نكنيم. «لا تطغوا فيه) 

/ا- مصرف بيش از اندازه ى مورد نياز» سرييجى از حكم خداست. «لا تطغوا فيه) 

- قهر الهى نسبت به طغيان كران تهديدى جدى است. «فيحل) 


4- طغيان در مصرف از كناهان كبيره است» جون عذاب الهى را در يى دارد. «لاتطغوا 


- فيحلٌ عليكم غضبى' 


-٠‏ سقوط واقعى» كرفتار شدن به غضب الهى استء نه ورشكستكى هاى سياسىء اقتصادى وامثال آن. «من يحلل عليه غضبى 


فقد هوى) 


به دنبال آيه ى قبل كه با تهديد به اتمام رسيدء اين آيه بشارت الهى را به همراه دارد و اين شيوه در همه جاى قرآن ديده مى 


شود. 


ونه انه كامو خالا با لتعاننت فاق كناد خاخف اند تتفل تود كيس كد جار تكوائده قاف لماز اسك ودين 
مردم آزارى» عذرخواهى استء توبه ى كتمانٍ حقايق» بيان آن استء توبه ى شركء ايمان به خداستء توبه ى مال مردم 


كرجه در اين آيه سخن از بخشش توبه كنندكان استء اما در آيه ى ديكر مى خوانيم: كسانى كه بعد از ايمان» كفر بورزند 
وبر آن شفزاننك» :دكرجه ركز كنوية انان قنول نخواهد شد. («إن الذين كفروا بعد ايمانهم ثم ازدادوا كفراً لن تقبل توبتهم) 
<م.عء > 


انبياى الهى نيز از خدا طلب مغفرت مى كردند؛ آدم عليه السلام: «إن لم تغفرلنا» <208> . نوح عليه السلام: «الأ تغفرلى 
وترحمنى) </291:1> 2 ابراهيم عليه السلام: «اطمع أن يغفرلى) <8:8> . موسى عليه السلام: «ربٌ اغفرلى و لاخى) <87:9>, 
عيسى عليه السلام: «وأن تغفرلهم») >2٠١<‏ ومحمّدصلى الله عليه وآله: «واستغفره» >8١١<‏ 


در روايات مراد از «إهتدى . هدايت به ولايت اهلبيت عليهم السلام دانسته شده است. >8١17<‏ 
احبواة تزه بن انان كه مسمول هقفت الهى شده انده راق اسرف فقن هوي الى لغفار) 
الباز كفت واقى انساة«مغفرك: وآ ثان سيار واراز عاتن كيدا دوي #دارة»:«الى ' لعفاز لنت ثانب» 


-٠“‏ توبه با شرايطى يذيرفته مى شود. الف: بازكشت «تاب»» ب: ايمان «آمن»» ج: كار 


خوب «عمل ا د: هدايت يذيرى «اهتدى). 


ع- حتّى ايمان وعمل صالح بدون هدايت يذيرى از هاديان الهى كافى نيست. «آمن و عمل مائها ثم اهتدى)» (آرى» اكَر ايمان 


وعمل صالح باشد. ولى انسان در خط هدايت هاديان الهى قرار نكيرد» صيد سامرى وبلعم باعوراها مى شود.) 
- مؤمن بودن و مؤمن شدن مهم استء اما مؤمن ماندن مهم تر است. «ثم اهتدى) 


امام صادق عليه السلام در ذيل آيات فوق» سيماى عاشق را جنين بيان فرمود: انسان مشتاق نه در فكر غذاء لباس ومسكن است 
ونه آرام وقرار دارد تتا به محبوبش برسدء همان كونه كه حضرت موسى به عشقٍ دريافت وحى» خواب و خوراكك نداشت و 


فرمود: خدايا! من زودتر از قوم خود آمده ام تا تو راضى شوى. <ماع> 

-١‏ ييامبر نيز در مقابل عملكرد خود مسئول است. «ما اعجلكك...) 

اد هبر بايذ بنيشكام باشاد تا انت:به دنبال او حركث كنند: «اولاء علئ اثرىئة 
- موسى عليه السلام عاشق خدا و استماع كلام الهى بود. «عجلت اليكك)» 

- عجله در كار خير و براى كسب رضالى الهى مانعى ندارد. «عجلت ... لترضى» 
ه - بالاترين هدف انبيا ومقصد اعلاى آنان» جلب رضايت الهى است. «لترضى» 


#- با حضور رهبر در جامعه» از دشمنان كارى ساخته نيست. منحرفان» از غيبت و نبود رهبر الهى سوءاستفاده مى كنند. «من 
بعدكك) 


/ا- امّت ها در غيبت بيشوايان» در معرض آزمون وفتنه هستند. «فتنًا...من بعدكك) 
- نقش هنر وهنرمند غير متعهّد در تخريب باورهاى دينى و انحراف مردم؛ كمتر از قدرت طاغوت نيست. «اضلّهم السامرى) 


قا رةه وراق: تازه انها 3" وووده ا اسطار وانيه يتم خددف أسيع «اضلّهم السامرى) 


نجات داد و طيّبات را روزى آنان كرد. اما بد عاقبت شدند.) 


در اين آيه به دو وعده اشاره شده استء يكى وعده اى از جانب خداوند كه نزول تورات بوده استء «الم يعدكم ربكم وعدا 
حسنا» و ديكرى؛ وعده اى از طرف موسى عليه السلام با مردم كه در زمان غيبت او از برادرش هارون اطاعت كنند» ولى مردم 
با كوساله يرستى آنها را ناديده كرفتند. البتّه موسى هنكام توبيخ آنان» علّت انحرافشان را سؤال كرد ويرسيد: آيا انحراف شما 
عامدانه بود وبا آكاهى به سراغ قهر خدا رفتيد؟ يا از روى غفلت به آن روى آورديد؟ آيا به خاطر اينكه سى روز غيبت من به 


جيل وو3 عفتيى كر ديد تلا محا شدية؟ واي دادع 


در اين آيه همحجون آيه ى ١‏ از حلول غضب الهى سخن به ميان آمده استء ليكن در آنجا عامل غضبء طغيان ودر اينجا 


ييمان شكنى مردم بيان شده است. اينها عواملى است كه رمز سقوط بنى اسرائيل در آنها نهفته است. 
-١‏ همين كه از انحرافى با خبر شديد» فوراً عكس العمل نشان دهيد. «فرجع) (حرف «فا)» در «فرجع) نشانه فوريت است.) 


-١‏ غيرت دينى از صفات بارز اولياى خداست. «غضبان اسفا» (رهبران دينى و اولياى خداء غصه ى انحراف مردم رامى 


خورند.) 


خشم و غضبى كه در راه رضاى الهى باشد مذموم نيست. «غضبان اسفا» (خشم و تأسَف اولياى خداء به خاطر ارتداد 


- در جاى خود بايد خطاكار را توبيخ كرد. «آلم يعدكم) 


© - عدم 


حضور رهبرء يا تغييرات جزئى در برنامه هاء نبايد سبب انحراف و ارتداد شود. «أفطال عليكم العهدا 
*- ارتجاع؛ ارتداد و عهدشكنى, عامل قهر وغضب الهى است. «يحل عليكم غضبى) 
'- قهر و غضب از لوازم تربيت است. ١غضب‏ من ربكما 


- تخلف از عهد وبيمان بيامبر» عامل قهر خداوند است. «يحل عليكم غضب... فاخلفتم موعدى» (ميان انبيا و مردم تعهّدات و 
قرارهايى است كه اين قرارها شامل سيره؛ احكام و نمايند كان آنها در ميان مردم مى شود كه بايد مردم به آنها وفادار باشندء 


وقرار موسى تبعيت از هارون بود.) 


4- تخلف از وص ونماينده بيامبر» تخلف از خود اوست. «فاخلفتم موعدى» (تخلف از بيروى هارون» تخلف از موسى مى 
باشد.) >2١0<‏ 


-٠‏ هنكام توبيخ» روزنه ى توبه وبا زكشتى را براى خلافكار باز بككذاريد. «أفطال عليكم العهد ام اردتم) (از سؤال هاى متعدّد 
موسىء اين ييام استفاده مى شود.) -١‏ كناهكاران براى فرار از مجازات. به بهانه هايى جون اجبار و اكراه و فشار خارجى يناه 
مى برند. «ما اخلفنا موعدكك بملكنا» 


- مال حرام» خرج كار حرام مى شود. «من زينه القوم» (زيور آلاتى كه فرعونيان از راه ظلم بدست آورده بودند و به ارث به 
بنى اسرائيل رسيده بود. سرانجام خرج ساخت بت وكوساله شد.) <8١ع8>‏ 


"- جه بسا جلوه هاء زيورها واموال دنيا كه يراى انسان وزر ووبال اسك از ارا 
؟- منحرفان از سرمايه ى خود مردم براى كمراه كردن آنان و رسيدن به اهداف شوم خويش استفاده مى كنند. «من زينه القوم) 
ه - جامعه ى سست ايمان و سلطه يذيرء با يكك ترفند هنرمندانه همه جيز خود را مى بازد. «فكذلك القى السامرى» 
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/ا- د شخص مجرم مى كوشد تا كناه رابه كردن ديكران بيندازد. «القى السامرى» 
- بزركك ترين ضربه ها را عوامل خودى منحرف مى زنند. «السامرى) 


از جمله هنرهاى سامرى اين بود كه جكونكى ساخت كوساله را به مردم نشان نداد و مردم يكدفعه با ييكر كوساله اى صدادار 


مواجه شدند. «فاخرج) 


بق استزائيا] تيد اتلد كه اكر كوسال ةقابل ترستحدن استوخوه سامرئ كه سازئدة:ى آذ "است :به طريق اولى قابل رسكن 


است. 


-١‏ هنرى كه با جامعه شناسى و روانشناسى همراه باشدء مؤتّرتر است. «فاخرج لهم عجلا» (عامل موفقيت سريع سامرى در جلب 
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توجّه بنى اسرائيل» شناخت زمينه هاى بت يرستى و كاويرستى در آن جامعه وحضور نداشتن رهبر بود.) 


-١‏ هنر در اختيار افراد منحرف» همجون تيغ در كف زنككى مستء مهلكك و خطرناك است همجون كوساله ى سامرى. «القى 


السامرى» 
''- مجسمه سازىء ذوب فلزات وريخته كرى» سابقه طولانى دارد. «عجل جسداً) 


؟- بزركك ترين خطرى كه هر انّت و انقلابى را تهديد مى كندء ارتجاعء؛ ارتداد و انحراف فرهنكى و عقيدتى است. «هذا 
الهكم) 


- فطرت همه ى انسان ها بر خخدايرستى استء انبياعليهم السلام راه صحيح و معبود واقعى را نشان مى دهندء اما سامرى هاء 


كج راهه و كوساله ها را. «هذا الهكم) 
#- اكر بز ركان و رهبران قوم با تهمت خراب شوند, راه براى خراب كردن ديكر افراد هموار مى شود. «و اله موسى) 


/ا- نتيجه ى فراموش نمودن احكام ودستورات الهى و جداشدن از رهبران دينى» انحراف و بدعاقبتى است. «فنسى) (مى 


كويند: سامرى از ياران موسى عليه السلام بود كه تعهّدات خويش را در قبال او فراموش كرد.) <82117> 


- راه ومكتب انبياء استدلالى ومنطقى است. «أفلا يرون... لايملكك لهم نفعاً و لا ضرا (عقل مى كويد كه معبود انسان بايد 


حكمفرماست «افلا يرون و نه ييامبر برايشان راهنما. «قال لهم هارون) 

1- انحراف و ارتداد بنى اسرائيل 1 كاهانه بوده است. «و لقد قال لهم هارون ...) 

“- وظيفه رهبر ويبروانش هنكام بروز بدعتء فرياد و اتمام حيجت ست. «و لقد قال لهم هارون)» 

- انبيا دلسوز مردمند. «و لقد قال لهم هارون... يا قوم) 

- آزمايش انسان ها يكك سئْت قطعى الهى استء ليكن ابزار آن متفاوت است. «انّما فتنتم بها 

*- يادآورى لطف و رحمت الهى مى تواند زمينه ى ارشاد و توبه را براى انسان ها فراهم نمايد. «ربكم الرخمن» 
/- اطاعت از وصى و نماينده ييامبر واجب است. «فاتبعونى و اطيعوا امرى» 

8- ييروى از رهبران الهىء» مايه ى مصونيت از فتنه هاست. «فتنتم... اطيعوا امرى) 

4- براى افراد لجوج فرياد ييامبران نيز بى اثر است. «قالوا لن نبرح» 

-٠‏ بنى اسرائيل بجاى فكرء شخصيّت كرا بودند. «حتى يرجع الينا موسى) 


هنكامى كه حضرت موسى عليه السلام از كوه طور بازكشت و قوم خود را منحرف ديدء سه كروه را زير سؤال برد: الف: 
مردم (يا قوم ألم يعدكم ربكماء ب: هارون عليه السلام «يا هارون ما منعك...) ج: سامرى «فما خطبكك يا سامرى). 


به كفته ى تفسير اطيب البيان» جون هارون عليه السلام ييامبر و معصوم است و به وظيفه ى نهى از منكر خود نيز عمل كرده 


مؤاخذه موسى عليه السلام را به اصطلاح يكك جنكك زركرى دانست كه به در مى كويد تا ديوار بشنود. به هارون مى كويد 
كه مردم حساب كار خود را يكنند. 


در تفسير صافى به نقل از امام صادق عليه السلام آمده است كه توبيخ موسى عليه السلام براى آن بود كه جرا هارون عليه 


در شيوهى تبليغ كاه مى بايست براى تكان دادن افكار عمومى و ايجاد لرزه بر اندام مرده ى جامعه» دست به كار تازه اى زد. 
جنانجه موسى عليه السلام آن برخورد تند را با جانشين معصوم خويش انجام داد ويا حضرت على عليه السلام در هنكام خطبه 


خواندن سيلى محكمى به صورت خود زدندء تا مردم را توه دهند. 

-١‏ رهبران بايد ياسخكوى انحرافات مردم باشند. «يا هارون ما منعكك) 

-"١‏ سكوت و بى تفاوتى مسئولين» مورد توبيخ است. «ما منعك) 

*- بدعاقبتى» آفتى براى دينداران است. «رأيتهم ضلواء» 

؟- ييامبر مى تواند فرمان بر ييامبر ديكر باشد. «أفعصيت امرى) 

- در جامعه بايد مديريت واحد حاكم باشد. «أفعصيت امرى' 

#- براى خاموش كردن غضب ديككران» از كلمات عاطفى استفاده كنيم. «ياين امّ) 
/ا- دين وديندارى مهم تر از فاميل دارى است. «لاتأخذ بلحيتى» 

- غيرت و تعضّب دينىء لازمه ى ييامبرى است. «لاتأخذ بلحيتى) 

9- به متهم فرصت دفاع بدهيم. «لاتأخذ بلحيتى» 

-٠‏ موى بلند وزلف داشتن براى مرد جايز است. «و لا برأسى» 

-١‏ خطر تفرقه ى يكك اّتء هارون ييامبر را نيز مى ترساند. «انِيَ خشيت» 
-١‏ حفظ وحدتء مهم تراز نجات يكك كروه است. «ان خشيت... فرّقت» 


7 


در تصميم كيرى ها بايد به مسئله ى اهم ومهم توجه كرد. «انى خشيت"» 
-١5‏ در برخوردهاى انقلابى بابذنبة غوارض كان توه كرة وانبائل يكسو نكن بوذ ذانع خشيت..) 
-١‏ خطر تفرقه افكنى مهم تر از خطر سكوت در برابر انحراف است. «فرّقت بين بنى اسرائيل...) 


جمله ى «بصرت به) مدرو لؤ دو فتك دعقا فهميدن كه جمع آن «بصائر) است بكار مى رود» نه در «بصر) به معناى 


جشم كه مع آن «ابصار» اسيتة:. >2١‏ 


در كتاب «احتجاج طبرسى» آمده است كه وقتى حضرت على عليه السلام بصره را فتح كرد» مردم دور آن حضرت را كرفتند 


تا سخنان او را بشنوند» جشم حضرت در ميان مردم به حسن بصرى افتاد كه جيزى را يادداشت مى كرد. 


امام عليه السلام با صداى بلند او را مخاطب قرار داده و فرمودند: جه مى كنى؟ عرض كرد سخنان شما را مى نويسم تا براى 
ديكران بازكو نمايم. امام عليه السلام فرمودند: آكاه باشيد كه هر قوم و جمعّتى يكك سامرى دارد و تو اى حسن! سامرى اين 
مت هستى» تو از من آثار رسول خدا را مى كيرى و با هواى نفس و تفسير به رأى خودت, مكتب تازه اى مى سازى و مردم 


راابه آن فرا مى خوانى. <9١ع8>‏ 


بر طبق تفاسير الميزان» فرقان ونمونه» مراد سامرى از «قبِضتٌ قبضه من أثر الرّسول» آن است كه من مقدارى از آثار موسى را 
فراكرفته و بر آن مؤمن شدم. سيس آن را رها كرده وكوساله را ساختم و قهراً جمله ى «بَصُرتٌ بمالم يبصروا؛ يعنى به طرحى 
براى انجام اين كار بى بردم كه ديكران از آن غافل بودند واين معنا باحديث فوق مناسب تر است. 


-١‏ براى برطرف 


كردن انحرافء ابتدا بايد ريشه ى انحراف را بررسى كرد. «فما خطبكك يا سامرى» 
؟- با منحرفان ومفسدان فرهنككّى بايد برخورد كرد. «فما خَطبَك يا سامرى» 


- در يكك انقلاب» همه ى مردم از درون عوض نمى شوندء بلكه افرادى مثل سامرى ها منتظر فرصت مى مانند. «فما خطبكك 


يا سامرى) 
؟- كاهى منحرفين» دريافت هايى دارند كه متديّنين از آن بى خبرند. «بَضْرتٌ بما لم يبصروا» 
ه - طرّاحان انحرافء از جهل مردم استفاده مى كنند. «بمالم يبصروا» 


8- سردمداران باطل براى انحراف مردم» حتى از مقدّسات نيز سوءاستفاده مى كنند. «من أثر الرسول» (سياست مذهب عليه 


مذهب) 
- اكر هنر با هواى نفس همراه شدء بالاترين خطرهاست. «سَوٌلتٌ لى نفسى» 
12-7 انسائق از كوو فقوي نفسن خويش :وا تخورد: نهى تواند ديكران واافزيب دهد:اسؤلث لى نسي 


در تفاسير مجمع البيان و صافى حديثى آمده است كه حضرت موسى عليه السلام قصد داشت تا سامرى را به قتل برساندء اما 


جمله «فاذهب» او را از ميان قوم بنى اسرائيل طرد كرد. 


كلمه «لامساس» به معناى كرفتار شدن به بيمارى است كه به هيج وجه احدى با او تماس نككيرد. سرانجام سامرى به يكك 


بيمارى روانى كرفتار شد كه از مردم فرار مى كرد وهركس به او نزديكك مى شد فرياد مى زد: «لامساس» دور شوء دور شو. 
<> 


الف: طرد «فاذهب»» ب: نفرين «الامساس»)» اج تهديد به عذاب آخرت ولكك موعد ا د: م زدن 


كوساله «لنحدّقتّه). 
-١‏ بعد از ثبوت جرم بايد مجرم را مجازات كرد. «سَولَتُ لى نفسى - فاذهب» 
؟- يككى از مراحل نهى از منكرء طرد مجرمان و كافران است. «فاذهب» 


*- مفسدين فرهنكّى را بايد از ميان جامعه طرد كرد. آزادى فكر به معناى باز كذاشتن دست منحرفان در كمراه كردن ديكران 


نيست. «فاذهب» 

*- انبيا با علم غيبء از آينده افراد خبر مى دهند. «أن تقول لامساس"» 

د - بعضى از امراض. قهر الهى است. «لامساس» 

#- براى مروّجين فكرهاى باطل» مجازات دنيوى وسيله ى تخفيف در كيفرهاى اخروى نيست. «لامساس و أنَّ لكك موعداً) 


/ا- شايد بتوان از كيفرهاى دنيوى فرار كرد. ولى از عذاب اخروى و قهر الهى در آخرت راه كريزى نيست. «لكك وعدا ل 
تخلفه» 


- بدترين نوع جرم؛ اصرار مجرم بر جرم است. «ظلت عليه عاكفاً» (سامرى خود نيز كوساله خود را مى يرستيد.) 
9- ابزار كناه و آثار انحراف بايد نابود شود. >27١<‏ «لنحرّقنه) 
-٠‏ محو آثار كفر وشركك بايد در ملأعام وبا حضور مردم باشد. «لنحرّقئْه) و نفرمود: «لاحدّقنّه) 


-١‏ حفظ افكار مردم از حفظ طلا مهم تر است. كاهى بايد براى ايجاد موج و مبارزه با منكرء اشياى قيمتى فدا شوند. 
«لنحدقنه) 


-١١‏ غيرت دينى و قاطعتّت در برابر انحرافء لازمه ى رهبرى است. «لنحرّقنْه ثم لننسفتّه» (سوزاندن طلا و به دريا ريختن آن» 


تصميم قطعى موسى بود) 
-١‏ بايد نشان داد كه جيزهاى نابود شدنى شايستككى يرستش را ندارند. «لنحرّقتّه ثم لنتسفتّه) 


-١‏ هركاه باطلى را محو كرديد به جاى آن حقّ را مطرح كنيد. «انّما الهكم 


الله 
-١0‏ خدايى قابل عبادت است كه احاطه علمى بر همه جيز داشته باشد. «وسع كل شى ء علما؛ 
در نقل تاريخ انبيا بركات زيادى وجود دارد از جمله: 


الف: افزايش علم و آكاهىء ب: بدست آوردن بصيرت و بيدا كردن راه سعادكه ج: تديةا ىكذ كز مردام» ده بشارث ود لكرمق 


مؤمنين. 
-١‏ نقل تاريخ» يكى از شيوه هاى تربيتى قرآن است. «كذلكك نقصٌ» 


؟- داستان هاى قرآن» بهترين و صادق ترين داستان هاست. زيرا كوينده ى آن خداوند و مخاطبش ييامبر صلى الله عليه وآله و 


ماجراى آن حقيقى اسية «نقص عليكك) 

9- در بيان تاريخ, از نقل جزئياتى كه دانستن و ندانستن آنها نقشى در هدف ندارد» خوددارى كنيد. «من انباء) 
*- هر تاريخى ارزش بيان ندارد» اخبار مهم قابل نقل است. <؟271> «انباء) 

ف - تاريخ وسيله ى تذكر استء نه عامل س ركرمى. «انباء ما قد سبق - ذكراا 

كدق 1ق ناكو اذا وان ميقي 1ك رود قرا ا نويج بكاندى عظنيك: لكاي 

/ا- سرجشمه ى تاريخ و داستان هاى قرآنى» وحى الهى است. نه كفته هاى اين و آن. «لدنا» 


كلمه ى «حجمل» و كلمه ى «حمل» در لغت به يكك معناستء. ليكن «حجمل» به بار ظاهرى و «حمل» به بار باطنى مثل بجه در 
شكم مادر اطلاق مى كردد. 


«زرق)» رنكى است كه از اختلاط سفيد و سياه بوجود مى آيدء مثل رنكك خاكسترى و شايد كنايه از كورى» ترس و يا رنكك 


يريد كى باشد. 


كلمه ى «صُور) يا به معناى شاخ است و يا جمع صورت مى باشد كه مراد دميدن در صورت هاى مردكَان براى زنده شدن 


است. 


در قرآن مجيد به دو نفخه اشاره شده است كه در نفخه ى اوّل» 


همه موجودات مى ميرند و در نفخه ى دوم انسان ها براى حساب زنده مى شوند. «ونفخ فى الصورء فصعق مَن فى الس موات و 
يق قن الاترضن الأد مق شاءاللهه ثتم نفخ فيه أخرى فاذا هم قيام ينظرون) <817> و منظور از «ينفخ فى الصور) در اين آيه؛ به 


قرينه جمله ى «و نحشر المجرمين»» نفخه ى دوّم در روز قيامت است. 
-١‏ انسان ها در انتخاب راه آزادند» مى توانند حقٌ را بيذيرند ومى توانند اعراض نمايند. «أعرض» 


؟"- ييامد اعراض از ذكر خداء تنها به زندكانى نكبت بار در اين دنيا خلا-صه نمى شود. «مَن أعرض فانٌ له معيشه ضنكا» 


<278> بلكه بدبختى آخرت را نيز به همراه دارد. «مَن أعرض... يحمل يوم القيامه وزراً 
#اعاس ران بطر وس كين بار قيامت» براى كسى روشن نيسثك. («وزراً» نكره آمده) 


*- در قيامت مجرم يا كور و رو سياه محشور مى شود ويا دراثر ترس» وحشت و خيره نكرىء» به كبودى جشم مبتلا- مى 
كردد. «زرقاً» 


د - مدّت زمان دنيا و برزخ نسبت به آخرت بسيار ناجيز و در حكم جند روز است. («إن لبثتم الا عشراً 


عظمت قيامت به قدرى است كه انسان ها يس از حضور در آن عمر خود را در دنياء نيم روز يا يكك روز ويا حذاكثر ده روز 


مى شمرند كه قرآن از زبان افراد و كروه هاى مختلفء آن را جنين بيان مى دارد: 

الف: ده روز. «ان لبثتم الا عشرا» 

ب: يكك روز. «ان لبثتم الا يوما 

ج: بخشى از يكك روز. «لم ليرا الى مهاد مضي <218> » البثت يوماً او بعض يوم <818> 
د: لحظاتى كوتاه. «ما لبثوا غير ساعه) <811> 


ه: زمانى اندكك. 


«ان لبثتم الآ قليلا» </81> 


به نظر مى رسد اين تفاوت نظر در مقدار عمر دنياء بستكى به مقدار بصيرت و درك افراد دارد. جنانكه در اين آيه كسانى كه 
قرآن از آنها به «امثلهم طريقه) تعبير كرده استء عمر دنيا را يكك روز مى شمرند ودر آيهى قبل» كنهكاران مدّت آن را ده 


روز. 
-١‏ همه ى مجرمين» در قيامت در يكك سطح نيستند. «امثلهم طريقه) 
-١‏ هركس عاقل تراستء دنيا را كوجكك تر مى بيند. «يقول امثلهم طريقه إن لبثتم الآ يوماء 


كلمه ى «نشف» يعنى قلع و قمع و نابود كردنء «قاع» يعنى زمين صافء «ضَ فُصَفْ) يعنى زمين صاف به كونه اى كه همه ى 


قسمت هاى آن در يكك صف و خط باشند؛ و كلمه ى «عِوّج) و«أمت» به معناى كودى و بلندى است. 
-١‏ مردم درباره ى قيامت سؤالاتى دارند كه بيامبر بايد ياسخكو باشد. «يسئلونك... قل ينسفها ربى) 
"- نظام حاكم بر طبيعت» دائمى نيست. «ينسفها رئى» 


”- متلاشى كردن كوهها و به وجود آوردن قيامت» جلوه اى از ربويّت خداست. «ينسفها رئى اا ١-اكر‏ كسانى در دنيا از 


داعيان الهى اعراض مى كردندء در روز قيامت» جاره اى جز ييروى نخواهند داشت. (يتّبعون الدّاععى») 
"- قيامت» ووة عجلن أو خاي سرهم فق عد ونه السك وتات او اميد و ملجأ تمام مردم است. «خشعت الاصوات للرحمن» 


از آنجا كه انتكار شفاعت» خلاف قرآن و روايات و مايه ى يأس مؤمنان كناهكار استء و قبول شفاعت بى قيد و شرط نيز 
سبب جرأت خلافكاران و خلاف عدالت الهى استء لذا قرآن كريم براى شفاعت» حساب و كتاب و مقرّراتى در نظر كرفته 


است. 


از نظر قرآن» شفاعت»ء روزنه ى اميد كناهكاران و وسيله اى براى ارتباط 


توحيد و داراى منطق صحيح و اعتقادات حقٌّ باشند و كفتارشان مورد قبول خداوند قرار كرفته باشدء يعنى شهادتين آنان 
فوضعئ:موسعى اكراهق + سظدى :وب اساس سيخرهاز نفاق تباشد درن ايخ ضورت اكردرز غمل كميود داشته «اشتعد» با 


لفاغت موود عنانت فران من كرت 


ازاين روى قرآن» شفاعت بت ها را براى بت يرستان باطل دانسته و شفاعت به معناى فدا شدن حضرت عيسى عليه السلام 
زات باكف سدق كتامان بيزوائس' و عاشهادف اماو سين غلنهالشبلذم يمعاط قاع ارجيعاة قاين وترش السك قر سند 


امام حسين عليه السلام از شافعان بزركك قيامت استء امنا بايد دانست كه هدف او از شهادت؛ شفاعت كردن طرفدارانش نبود. 


امام باقرعليه السلام درباره اين آيه فرمودند: شفاعت بيامبرصلى الله عليه وآله تنها براى كسانى است كه از نظر عمل و كفتار 


مورد رضايت باشند و بر مودّت آل ييامبرعليهم السلام زندكى كرده و بر آن مرده اند. 29> 
١‏ - شفاعت» مقام والايى است كه افراد خاصى از آن برخوردارند. «مَن أذن له الإحمن و رضى له قولا» 


دقاعت تمد :وار ادس عد اونا تعدو اد كيت وعد كو كانت اك ومع شان اليج اقكقة لكان امتافن 


خواست خداوند است. «أذن... رضى» 


كلمه «عَنّت) از عنوه؛ به معناى ذلّت در برابر قهر و سلطه استء و «قيوم) به كسى كفته مى شود كه قائم به ذات خود و حافظ 


همه جيز است و مايه ى قوام هر جيز را به آن عطا كرده 


باشد» و كلمه ى «خاب» از «خيبه)» به معناى از دست دادن مطلوب است. 


أكون قبامية خسنا سني سيان ذقى' امت اريزا حا بكر همه تهيز واانه عون مرح دان واف عراف سوه استفاةة ا تفاع 
نيسثك. «يعلم ما بين ايديهم و ...) 


-١‏ احاطه ى علمى خداوند نسبت به همه كارهاى كذشته و آينده مردم يكسان است. «يعلم مابين ايديهم و ما خلفهم) 


*- محدود هركز نمى تواند بر بى نهايت احاطه بيدا كند. «لا يحيطون به) نه بر ذات او» نه بر صفات اوء نه بر آفريده هاى او و 


نه بر قدرت و كارهاى او. 
ع- حالاات روحى انسان» قبل از هرجيز در صورت او جلوه مى كند. «(عنت الوجوه» 
ه - سرانجام ظلم» محروميت از رحمت الهى است. «و قد خاب من حمل ظلما) 


#- بسيارى از ظلم ها را مى توان در دنيا با توبه وعذرخواهى از مردم» جبران و محو كرد بدبخت آن كه ظلم خود را تا قيامت 
حمل كند. «خاب من حمل ظلما» 


كلمه «هَضم) به معناى كم شدن است و شايد از آن روى به جذب غذا در بدن «هضم)» مى كويند كه ظاهراً غذا كم مى شود و 
تفاله هاى آن باقى مى ماند. <.لام > 


از قرآن و روايات به دست مى آيد كه اعمال و روحيات انسان در يكديكر تأثير متقابل دارند» لذا هر كاه يكك عمل نيكو كه از 
شخصى منافق» مشرككء رياكار و... كه داراى روحيه اى فاسد است سر زندء مورد قبول واقع نمى شود. جنانكه اكر كافرى» 
كار شايسته و خوبى مثل اختراع و اكتشاف نافع انجام دهدء در حالى كه حقّ را فهميده و آكاهانه در كفر اصرار ورزد» كار 


نيكوى او يذيرفته نخواهد شد. همانند 


ريحتن شربت شيرين و كوازا در ظرفى كتبف .و آلوده كه طبيعتاً ديك قابل بديرش النست: 
دورق ]نت العوه ندعرمما نالعال لازنا متاح اشاره ند انيع 

الف: در صور دميده شده ومرد كان زنده مى شوند. «يوم ينفخ فى الصورا 

ب: مجرمان محشورامى كرتن تحشر المجرمين) 

ج: كوهها متلاشى مى شوند. ١ينسفها‏ ربّى نسفا'» 

د: همه كوش به فرمان دعوت كننده ى الهى هستند. «يتّبعون الداعى) 

«#شفاضت دون أذ عه مر در نيست. الاتنفع الشفاعه) 

و: خداوند با احاطه علمى اش به همه حساب ها مى رسد. «يعلم مابين ايديهم و...) 
ز: همككى در برابر حكم الهى تسليم هستند. «عنت الوجوه» 

ح: ظالمان مأ يوا سينك: «خاب مَن حمل ظلما» 

ط: مؤمنان صالح در آرامش به سر مى برند. «لايخاف ظلما و لاهضما». <١19م8>‏ 


-١‏ اكر جه انجام تمام كارهاى شايسته امكان يذير نيستء ولى بايد به اندازه ى توان و طاقت, كار صالح انجام داد. «مَن يعمل 
من الصالحات» 


اتاد تنها كارهاى بزركك كه ذرة اى از كار صالح بى ياداش ثمى مائدك. «من الصالحات» 
*- شرط قبولى عمل صالح, ايمان به خداست. «و هو مؤمن") 


مؤمن») 
ه - آرامش وامئّت وو حي مؤمنان در قيامت در كرو كارهاى صالح آنان ا «من يعمل من الصالحات...فلا يخاف ظلما» 


#- در قيامت» نه اصل عمل وياداش از بين مى رود تا ظلمى صورت كيرد «لا يخاف ظلما و نه آنكه از ياداش كم كذاشته مى 
شود. «و لا هضما» 


- با آنكه ياداش» تفضّل الهى است نه استحقاق انسانء اما خداوند در 


ياداش كسى كوتاهى نمى كند و كم نمى كذارد. «لا يخاف ظلما و لاهضماا 


«دكذلك انزلناه» يعنى ما با بيان صحنه هاى قيامت (در آيات قبل) و ياداش و عذاب هاى آنجنانى» اين كونه قرآن را هشدار 
دهنده فرستاديم. 

كلمه ى «عربى» از نظر لغت به معناى روشن است و احتمال دارد كه به معناى منسوب به زبان عربى باشد. كلمه ى «صرّفنا» به 
معناى بيانات كوناكونى از يكك واقعيّت است؛ كاهى با اشاره» كاهى با استدلال» كاهى با مثال و تمثيل و كاهى از طريق نقل 
تاريخ. 

-١‏ مقدّس بودن قانون وحى «انزلنا»» روشن بودن مقاصد آن «عربياا» كوناكونى وتنوّع بيانات آن «صرفنا» و هشداردهندكى آن 


فق الرفيكة اد مهاف كوا كرات و بن يورق است. «لعلهم ينّقون او يحدث لهم ذكراء 

-١‏ همه ى مردم به وحى نياز دارند» ليكن بعضى از باب اخطار و بعضى از باب تذكر. «يتّقون» ذكرا؛ 

#تاهشدارائ اثرنست» باتاتين عميق دارد «يتقون)» ويا حداقل» لاك «ذكرا) يا نتيجه مى دهد» «يتقون)» ويا اتمام حيجت 
مى كند. «ذكرا» 


آن را بيش خوانى مى كرده است واين خود دليل روشنى است بر آنكه قرآن مجيد دو بار بر ييامبر نازل شده استء يكبار به 
صورت دفعى و بار ديكر به شكل تدريجى و آنجه را بيامبر در نزول دفعى در شب قدر دريافت كرده بوده» در هنكام نزول 


تدريجىء قبل از وحى مى خوانده است. < #مع > 


ميان شتابزد كَى و عجله از يكك طرف و سرعت و سبقت كه در قرآن با عبارات «سارعوا» <ع”م > , «سابقوا)(١)‏ مورد ستايش 


ودستور قرار 


كرفته از طرف ديككرء تاوت و اختلاف اساسى وجود دارد. حسن سرعت و سبقت در جايى است كه تمام مسائل محاسبه و 
تنظيم شده باشدء لذا نبايد فرصت و وقت را از دست دادء ولى شتابزدكى و عجله در جايى است كه هنوز موعد انجام نرسيده و 


يا نياز به تكميل و بررسى استء از اين روى مى بايست درنكك كرد. 


سرجشمه ى عجله و شتابء كاه امور منفى جون كم صبرىء غرور و اظهار وجود است كه البنّه اين صفاتء مذموم, و از ذات 
مقدّس نبوى به دور استء و ككاهى به خاطر شدّت عشق و علاقه به دريافت مطلب و دلسوزى براى حفظ جيزى استء كه در 
اين صورت امر نيكويى به شمار مى رود و تعجيل ييامبر صلى الله عليه وآله در وحى ازاين جهت بوده استء يعنى دريافت 
عاشقانه» و هيجان و نككرانى براى حفظ وحى. 


اجازه كرد كه «هل اتّبعك على أن تعلّمن مما علمت رشداء» <288> آيا اجازه مى دهى كه من همراه و بيرو تو باشم تااز 
آنجه آموخته اى به من نيز بياموزى؟ اما تعليم و آموزش يبامبر اكرم صلى الله عليه وآله را ذات مقدّس الهى بر عهده كرفت و 
به او فرمود: «قل ربّ زدنى علما» بككُو: يروردكارا! علم مرا زياد كن. 


اولي معلّم» خداوند علام و عليم استء اعلم آدم الاسماء» <286> . «الرّحمن؛ علم القرآن» علمه البيان» </الام> يس علم را 


ازاو بخواهيم. «ربٌ زدنى علماً) 


در حديث آمده است كه رسول اكرم صلى الله عليه 


وآله فرمودند: اكر روزى بر من بككذرد ودر آن برعلم من افزوده نشود» آن روز براى من مباركك نيست. </7م > 
ات افزييش نى فدهو شان رها تيسق ويا يتيوه كن واي هداق دن كان خدا اتيك فسان للها 

؟- ذات مقدّس الهى را از هر فكر و انديشه اى برتر و افعال او را از هر امر باطل» ياكك ومنرٌه بدانيم. «فتعالى الله 
*- حكومت حكيمانه» حقيقى» مطلق ومنحصربه فرد» از آنِ خداست. «الملكك الحق"» 

*- ييامبر اسلام صلى الله عليه وآله عاشقانه طالب شنيدن و كرفتن وحى بود. «لاتعجل بالقرآن)» 

ه - فراكيرى هر جيزى به تناسب خود آدابى دارد. «لا تعجل بالقرآن» 


#- نهى ها وعتاب هاى قرآن نسبت به ييامبر» نشانه ى صداقت يبامبر است وكرنه كسى خود را مورد نهى وعتاب قرار نمى 


دهد. «لاتعجل بالقرآن» 

/- در بيان قوانين الهىء بايد به شرايط زمانى توه كرد. «لاتعجل... قبل أن يقضى) 

- علم رااز عالم حقيقى طلب كنيم. «ربٌ زدنى علما/ 

4- براى علم و دانش نهايتى نيست و فارغ التحصيل معنا ندارد. «زدنى علما» 

-٠‏ علم حقيقى» قرآن مجيد است. «لا تعجل بالقرآن - و قل ربّ زدنى علما' 

١-اكر‏ كسى رااز جيزى نهى مى كنيم؛ در مقابل» راه صحيح و حقّ را هم به او نشان دهيم. «لا تعجل - قل ربٌ زدنى علماا 
١١-افزون‏ طلبى در كمالات ارزش است. «ربٌ زدنى علما» 

-١‏ علم» وسيله ى رشد انسان هاست. «ربٌ زدنى علماا 


١5‏ <2غلدى دازائ اروؤش واغتان ات كة ههراه بافرا كيرين آنه ظرقيت اسان تيز زياد شود و رشند كند: 


«زدنى علما»» نه» «زد علمى» 

١-اكر‏ جه خداوند مى تواند بدون دعا هم لطف كند, ولى از يياممرش مى خواهد كه دعا نمايد. «قل ربٌ زدنى علما» 
7 در دعا از كلمه ربٌّ و ربوبيت خدا استمداد كنيم. «ربٌ زدنى علما/ 

-١١/‏ جز خداوند؛ علم همه حتّى علم ييامبر محدود است. «رتٌ زدنى علما» 


اين ششمين مرتبه اى است كه از آغاز قرآن تاكنون به داستان آدم و ابليس برمى خوريم, قبلا نيز در سوره هاى بقره؛ اعراف. 


حجرء اسراء و كهف در اين مورد اشاراتى شله بود. ح ةم > 


مراد از عهد و بيمان» همان فرمانٍ نخوردن از كياه مخصوص است و مراد از نسيان دقّت نكردن در انجام فرمان» وكرنه 


فراموشى مطلق, عتاب و انتقاد ندارد. منظور از «عزم)» اراده ى محكم در برابر وسوسه هاى ابليس است. 


امام كاظم عليه السلام فرمود: فرمان سجده ونافرمانى ابليسء نوعى تسلى ودلدارى ييامبر اسلام است كه اكر به فرمان تو عمل 
نشد نكران نباش كه ابليس فرمان مرا نيز اطاغت نكرد. <.ع8> 


-١‏ خداوند» بشر را به حال خود رها نكرده است. «عهدنا الى آدم) 


1- انسان موجودى است كه به طور طبيعى در معرض خطر افراط وتفريط قرار دارد» مكر آنكه خداوند انسان را حفظ نمايد. 
«لا تعجل - فنسى) 


“- عزم بر انجام تكاليف الهىء لازم است. «لم نجد له عزما؛ 


*- از عوامل مهم انحراف انسان» يكى غفلت از كرامت و مقام انساتيت و ديكرى غفلت از دشمن درونى و بيرونى است كه 


قرآن بارها بر آن هشدار داده فس (و اذقلنا» 


8- نسدد فرشتكان بر آدمء به دستور خداوند بر كرامت هاى واللاى 


آدم ونشانه ى برترى او بر آنها بود وكرنه ابليس نمى كفت: «أنَا خير منه) «اسجدوا لآدم) 
و- فرشتكان در انجام مأموريث الهى» لحظه اى درنكك نمى كنند. «فسجدوا» 


كرجه شيطان در اينجاء تنها دشمن آدم و حوا معرّفى شده است, ولى در جاى ديككر به دشمنى او با همه ى انسان ها هشدار 
داده شده است. «عدوقٌ لكما جاعم > 


مراد از «تشقى) فو العا ا بك هاف زندكئ مادّى است كهازآيات بعدى استفاده مى شود كه مى فرمايد: در بهشت» 


كرسكى» برنسكق بو تشكى 'تست» يعنق اكر ا يهشت بيروق شديدة به مدقت شتلآ خواهين شل 

-١‏ از بزركك ترين الطاف الهى بر بندكانء معرّفى خطر شيطان است. «هذا عدوًٌ) 

-١‏ جنكك و دشمنى ميان حقّ و باطلء از ابتداى آفرينش انسان وجود داشته است. «هذا عدوٌ لكك و لزوجكك» 
“- زن و مردء هر دو در تيررس تبليغات دشمن و وسوسه هاى شيطان قرار دارند. «عدوٌ لكك و لزوجكك)» 

؟- سنّت الهى بر اتمام حيّجت با بندكان است. «هذا عدوٌ لكك و لزوجكك'» 

© - زند كى در دنياء» م امنا مشت ات «فتشقى) 


#جازتها و تواسعنتهاى: اوندق اسان كر تعهاز حر موه سعدا كنده كرسك واتشك كدتشنت ررق افكار ووفدكن 


فقن مسكن كه باشدلف بير است ودر آيه به هر جهار مورد اشاره شده است. «الآ تجوع. لاتعرى, لاتظمأ لاتضحى؛ 
شيطانء نام ديكر ابليس است. «فسجدوا الا ابليس... فوسوس اليه الشيطان)» 
وسوسه شدن آدمء قبل از رسيدن او به مقام نبوت بوده اسية: < ”22> 


سيدين طاووس قدس سره در بيان لطيفى مى فرمايد: شيطان ابتدا با شعار راهنمايى و دلالت به سراغ آدم آمدء «هل ادلكك» 


وبعد 


أوو] كذالية و وشو نه قر فركالا فنا لفؤوين <87م > . يس واى به حال ما كه شيطان از ابتدا به قصد اغرا و فريب ما مى آيد. 


افبعزٌ تكك لاغوينهم اجمعين) <ع826> 


كلمه «غُوى از (غَيَ) در برابر رشد استء يعنى راهى كه انسان را از مقصد باز مى دارد. خداوند درباره ى آدم فرمود: «فغوى) 
اما درباره ى ييامبر اكرم صلى الله عليه وآله مى فرمايد: «ما ضل صاحبكم و ما غوى) <وعء > 


سوسلا تبيظاة اعشباناشناة :زا سلية تق كنذدءه از اين رز بعد ال وشوسه شدق: اتشان مووى هلانت خود بود يكران قرا رمن 


كيردء در حالى كه اكر وسوسه. اختيار انسان ها را سلب مى كردء ديككر كسى از آنها انتقاد نمى كرد. 
كناه حضرت آدم 

در ارتباط با جمله «عصى آدم ربّه فغوى» جند احتمال داده شده است: 

الف: آدم كناه نكرد» بلكه مرتكب تركك اولى شد و«غوى» يعنى رشد نكرد؛ نه اينكه كمراه شد. 

ب: نهى آدم از درخت ممنوعه؛ نهى ارشادى بود نه نهى مولوى. <8628> 

ج: اعصيان» هم در تركك واجب بكار مى رود وهم در تركك مستحب. </اعاع > 

امَا هيج كدام از اين احتمالات مورد يذيرش نيست زيرا؛ 

اوْلاً: اين آيه و آيات مشابه آن صراحت در عصيان آدم دارند. 

ثانا دليلى بر ارشادى بودن نهى نداريم. 


نشده و كناه نكرده است. 


واعا مكن ريه از كان شوق تعنةانا تو ارشائص امنا قارة؟ 


خانسا: عصباة دفر ذواسها بدامعتائ كاه كان وفته اكه 


برويم آنجا كه مأمون از امام رضا عليه السلام يرسيد: اكر بيامبران معصومند» يس معناى آيه «و عصى آدم ره فغوى) جيست؟ 
امام عليه السلام فرمودند: «دكان ذلك من آدم قبل النبوه... من الذنوب التى تجوز على الانبياء قبل نزول الوحى عليهم...) 
<288 > يعنى نافرمانى حضرت آدم قبل از بعثت او بوده است و خلافى بوده كه ارتكاب آن با مقام نبوّت منافاتى ندارد. 


اخيزاه تفرد عطاق خبائلات [نساتن است + رهل الك علق شتهره الخلنم» 


(شيطان بر نيازها وخواسته هاى آدمى آكاه بوده است لذا آدم را از راه ميل به جاودانكىء اغفال كرد. آرى آرزوهاى طول 
ودرازء انسان را به كناه مى كشاند.) 


7- شياطين از نام ها و عناوين زيبا و جذاب براى انحراف مردم و مقاصد شوم خود استفاده مى كنند. «هل ادلّكك على شجره 
الخلد» 


*- دروغء ابزار شيطان براى فريفتن انسان هاست. «هل ادلّك على شجره الخلد) 

داكن اولائ اله لقزق بداشفه افد قور تس قوقة افدت 

ه - ظاهر شدن زشتى ها وبرهنكىء اوّلِين اثر عصيان آدم بود. «فبدت لهما/ 

2 يوشكن دزا الشسارتةه كزامت وز با » ويزسسيكن» اس رشق" اسنت. اانتوء اتهساة 

/- لقمه ى نابجاء سبب ريختن شرم وحيا و ظهور زشتى ها مى شود. «فاكلا... فبدت لهما سوءاتهماا 
8- يوشاندن زشتى» در فطرت تمام انسان هاست. «و طفقًا يخصفان» 

9- مخالفت با امر خداء مخالفت با رشد وتربيت خود انسان است. «عصى آدم رئه) 


-٠‏ ييامدهاى كناه براى تمامى مرتكبان آن يكسان نيست. «فاكلا... عصى آدما (با اينكه هر دو نافرمانى كرده و از درخت 


ممنوعه خوردند» ولى معصيت به آدم نسبت داده شده است.) 


1١‏ كناه 


سبب محروميت انسان مى شود. «عصى... فغوى) 


«اجتباء» از «جبايه» به معناى جمع اورزى وانتهانة وير كريد است: 


«تاب» اكر با حرف «الى» بيايد» توبه ى انسان خواهد بود مثل جمله «تبت اليك» ولى اكر در كنار حرف «على» قرار كرفت» 


توبه ى خداوند قلمداد مى كردد. مانند آيه ى فوق يعنى خداوند لطف خودش را بر بنده باز كرداند. 


در اينكه مخاطب «اهبطا») جه كسانى هستند» مى توان كفت: يا آدم و حوا هستند» يا انسان و شيطان استء و يا آدم و ذريّه او 


بوده انك. 


در حديثى از ييامبر اكرم صاء الله عليه وآله نقل شده است كه فرمودند: هيج ييامبرى به اندازه حضرت آدم عليه السلام كريه 
نكرد. <854> نا يس از نافرمانى توبه كند. 


-١‏ در كزينش افراد به سرشت ياكك آنها توجه كنيد و يكى دو لغرش را ملاكك ردّ انتخاب قرار ندهيد. «ثم اجتباه ربّه فتاب 
عليه») 


-١‏ كناه آدم» قبل از بعثت او به مقام ييامبرى بوده است. «ثم اجتباه) 

رسا 056 كريومق نقش دارد. «ثمٌ اجتباه) (ثمم) تشان كلشت زهان السص) 

؟- يذيرش توبهء از شئون ربوبيت الهى است. «ثمم اجتباه ربّه فتاب عليه» 

ف - به جاى طرد نيروهاى خلافكارء آنها را با عفوه جذب و هدايت كنيم. «فتاب عليه و هدى) 
#- توبه» زمينه ى هدايت است. «فتاب عليه و هدى) 

/- يذيرش توبه؛ مانع بروز آثار وضعى كناه نيست. «فتاب عليه - اهبطا» 

4- يكك كناه مى تواند نسلى را دن خوط لكه ذازذه راهظا متها حميعا) 

9- هبوط بشر» سبب يرول شد عها من كردة: «اهبطا... بعضكم لبعض عدّوا 


-_ك- اولي بشارت به آدمء 


آمدن رهنمودهاى الهى است كه با ييروى از آنها راه براى ميعادك :وا كشك يريشت ارام شو «اهبطا - فمن اتبع 8 
-١‏ آمدن انبيا و هدايت الهى قطعى است. («يأتينتكم» نون تأكيد دارد) 


-١١‏ در مديريت و تربيت» حتّى اككر بنا به مصالحى فرمان اخراج داديم باز هم وسيله ى رشد وبازسازى او را فراهم كنيم. 
«اهبطا - يأتينكم منّى هدى...) 


-١‏ كسى جز خداوند نمى تواند هادى و راهنماى انسان باشد. «يأتيتكم منّْى هدى)» 


-١‏ در جهان مادّيات» بروز تضاد و تزاحم قطعى استء مهم آن است كه انسان در اين بين خط الهى را كم نكند. «بعضكم 
لبعض عدو... فمن اتبع هداى...) 


-١‏ انسان ها در انتخاب آزادند. «فمن اتبع» 
8- خوشبختى و نجات انسان» در سايه ى ييروى از اوامر الهى است. «فمن بع هداى فلايضلٌ ولا يشقى) 


آيه ى قبل بشارت به بيروان حقّ مى داد» ولى اين آيه هشدار واخطار به روى كردانان از حقٌء تا بيم و اميد در كنار هم مطرح 


شده و مؤثّر باشد. 


در روايات» رها كردن خط ولايت اهلبيت عليه السلام يا تركك كردن فريضه ى حج. مصداق اعراض از ياد خدا شمرده شده 


مراد از سختى و تنككى زندكىء نداشتن نيستء بلكه بسيارى از سرمايه داران به خاطر حرص»ء ترس و دلهره» در فشار و تنكنا 
زنك كن مق كقن 01> 


سؤال: كور بودن مجرمين. با آيه «اقرء كتابكك» <807> كه خواندن نامه اعمال نياز به جشم دارد جككونه قابل جمع است؟ 
ياسخ: جون در قيامت مواقف متعدّد است» ممكن است در موقفى بينا ودر موقف ديكر اعمى باشند. 


روايات متعدّدى مراد از 


كورى در قيامت را نديدن راه حقٌ وخير دانسته اند. <7م2> 


امام سجادعليه السلام يس از تلاوت آيهى «مَن اعرض... ضتكاً فرمودنك: قسم به خداوند! همانا قبر» باغى از باغ هاى بهشت با 
كودالى از كودال هاى جهنم اسث. <2808> بنابراين دامنه معيشت تنكك تا برزخ نيز ادامه دارد. 


-١‏ انسان ها در انتخاب آزادند. «من اعرض)») 

دقرت البناة زر عه ابرشق "موث (نويالو اناق اسماق تنه نوناد ورى.مى اكندء اع ذكرئ دوو > 

بتاورو تراه عد انام اعزط راف سدع و تبرت الف ع به كن نال بالا باشد. «من اعرض ...») 

؟- زندكى آرام و شيرين» فقط در يرتو ياد و ذكر خداست. «من اعرض عن ذكرى') 

- معنويت در زند كى مادّى نيز نقش مهمى دارد. «ومن اعرض عن ذكرى فان له معيشه ضنكا» 

#- كسى كه در دنيا جشم جانش را بر روى حقايق بستء در قيامت كور محشور خواهد شد. «من اعرض - يوم القيامه اعمى) 


- بى ايمان» هم در دنيا زندكى مشقّت بار دارد وهم در آخرت از نعمت ديدن محروم است. «من اعرض - معيشه ضنكا - 
يوم القيامه اعمى) 
از مصاديق روشن ياد خداء نماز است» خداوند مى فرمايد: «اقم الصلوه لذكرى» <208> و بديهى است كه هر كس خدا را 


ياد كندء خداوند هم او را ياد خواهد كرد اين وعدهى الهى است كه «أذكرونى آذك ركم) </ادء> و قهراً كسانى كه خدا را 


فراموش كنند» خداوند نيز آنان را رها خواهد كرد. «و كذلكك اليوم تنسى») 


رسول خداصلى الله عليه وآله فرمود: كسى كه قرآن بخواند وعمل نكند» خدا او را كور محشور 


مى كند. آن بنده مى كويد: جرا مرا كور محشور كردى؟ خطاب مى رسد او را به دوزخ ببريد. </8280> 

امام صادق عليه السلام درباره ى جمله «اتتكك ايتنا» فرمود: امامان معصوم آيات خدا هستند و كسى كه آنان را تركك كند» روز 
قيامت در آتش رها خواهد شد. <1209> 

-١‏ كتفرهائ الهى :عادلانه آسث: «كذلكك... نشيتها... تنسى]) 

"-اكر سرجشمهى نسيان. بى اعتنايى باشدء عقوبت خواهد داشت و كرنه نسيانى كه بدون اختيار باشد توبيخى ندارد. 
«فنسيتها») 

*- خخحداوند ابتدا اتمام حيّجت مى كند, آنكاه قهر وعذاب. «اتتكك اياتنا... اليوم تنسى) 

*- اسراف واستفاده نابجا از نعمت هاء زمينه ساز كفر است. «اسرف ولم يؤمن' 

كلمه «نهى) جمع «نهيه) به معناى جيزى است كه انسان راز زشتى ها نهى مى كند واز اين روى به عقل» ١نهيه)‏ كفته مى 


شودء زيرا انسان را از هوسها بازمى دارد. بنابراين عقل واقعى. علاوه بر انديشيدن و فهميدن» سبب دور شدن از خطرها و بدى 


«قرن) به معناى قوم و مردمى است كه در يكك زمان زندكى مى كنند و كاهى به خود زمان نيز كفته مى شود. «لزام» به معناى 
امر ملازم و حتمى است. 
مراد از «كلمه سبقت» همان جمله اى است كه خداوند هنكام هبوط به حضرت آدم فرمود: <:28> «و لكم فى الارض مستقر 


و متاع الى حين» < >8١‏ 


اهل مكه در سفرهاى خود از مكان هاى قوم عاد و ثمود مى كذشتند و آثار باقيمانده و خرابه هاى آنها را مى ديدند. خداوند 
ذن انى ١‏ ياثتيه نان هشدازمى هد كه سرئوشت آنان را فراموش 'تكند وبا تفكر واتلايشة دن آثاز اناق درس عبرت يكيريد. 


< اع > 


-١‏ تاريخ» بهترين معلم و صادق ترين واعظ استء هر كس از 


آن عبرت نككيرد» سزاوار توبيخ است. «افلم يهد...) 
؟- تهديدات الهى را جدّى بككيريم. «كم اهلكنا...) 
*- تحوّلات تاريخى به دست خداوند است. «اهلكنا...) 


*- علم به تنهايى كافى نيستء عبرت لازم است. آنان با رفت و آمد خود ماجرا را مى بينند» ولى غافلند. «يمشون فى 


مساكنهم) 
ه - مناطق مخروبه و مقهوره؛ براى هر صاحب عقلى مايه تأمل و انديشه است. «آيات لاولى النّهى) 
#- در بازديد از آثار باستانى» تنها به جنبه تفريحى آن اكتفا نشود. «آيات لاولى النهى» هر كس عبرت لكر قاين ارد است. 


/- ه ركسى جشم عبرت بين ندارد» عبرت كرفتن مخصوص كسانى است كه نفس خود را از آلودكى ها باز دارند. «آيات 


لاولى النهى) 


- تاريخ داراى فلسفه وبراساس قانون علت و معلول است. «كم اهلكنا - آيات لاولى النْهى) آرى هلا-كت اقوام ييشين 
براساس دلايلى بود كه اكر امروز نيز آن امور باشد. همان هلاكت ها خواهد بود. 


(هر امّتى زمانى خاص دارد) 

-٠‏ ستمكاران بى ايمان از تأخير عذاب الهى مغرور نشوند. «كلمه سبقت من ربّكك» 
-١‏ خداوند» مجرمان رايس از اتمام حجت عذاب مى كند. «لولاكلمه سبقت من رّك') 
#استهير النناة يها وواماةن ررتامدو دا ساق اسن راع مهن 

خداوند در قرآن كريمء 4 مرتبه ييامبر صلى الله عليه وآله را به صبرء فرمان داده است. 


اين آيه همجون آيه ى «واستعينوا بالصبر والصلوه» <287> ييامبر صلى الله عليه وآله را به شكيبايى و حمد وستايش يرورد كار 


دعوت مى كندء و كرجه 


تخاطب انق انظاهرا نامرضك الاعليه اله انتخا اما بديهى است كه آيه جنبه عمومى دارد. 


بر طبق بعضى از روايات <888> و نظر برخى از مفشّرين» اين آيه با نمازهاى يوميه و شبانه روزى تطبيق دارد و مراد از 
«اطراف النهار» نوافل روزانه است. 


-١‏ توجه به تدبير خداوند و قانون مند بودن كيفر و عذاب و توجه به سنّت هاى الهى» مقدمه ى صبر و تسبيح وتحميد است. 


«فاصير) (با توجه به آيات قبل) 

-١‏ صبر در امور بايد به اندازه ى مشكلات باشد. «فاصبر على ما يقولون» 

'- حمد و تسبيح الهى وسيله اى براى تقويت روحيه در مقابل لجاجت ها و تبليغات دشمن است. «فاصبر - سبّح) 
*- تنزيه خداوند از راه ستايش و حمد او است. «سبئح بحمد) 

- ييرايش از بدى ها بر آرايش به خوبى ها مقدم است. تسبيح بر تحميد تقدم دارد.«سبئح بحمدا 

*- قرآن براى بيان زمان انجام تكاليف» از ابزار و معيارهاى طبيعى استفاده كرده است. «قبل طلوع... وقبل غروبها» 
- تسبيح و حمد الهى قبل از طلوع وغروب آفتاب اثر خاصى دارد. «قبل طلوع... و قبل غروبها/ 


8 - اوقات خود را با ياد خدا ير كنيم تا زمينه اى براى ساير افكار باقى نماند. «قبل طلوع - قبل غروب - آناء الليل - اطراف 
النهار) 


4- شبء تنها براى استراحت و خواب نيست» بايد بخشى از آن رابه عبادت اختصاص داد. «و من آناء الليل» 
٠-اكر‏ ذكر خدا با ساير شرايط انجام شود نتيجه بخش خواهد بود. «لعلك» <مع8ع> 


-١‏ مقام رضاء بالاترين درجه ى تكامل است. «لعلكك ترضى) 


(تكامل داراى درجاتى است: اوّل: صبر «فاصبر»» دوّم: تنزيه خداوند «وسبّح... فسبّحاء سوّم: سياس و ستايش يروردكار افسبّح 
بحمد ربكك)» جهارم: رضا به قضاى الهى. «العلكك ترضى») 


از امام صادق عليه السلام نقل شده است كه فرمودند: هر كس جشم به دست مردم داشته باشد» غم او طولانى كردد و غيظش 
باقى ماند. <242988> 


كرجه قرآن كريمء مال دنيا را خير </881> , فضل <288> وزينت <2888> مى داند و بهره مندى از آن را حلال و مجاز 
مى شماردء ليكن دلبستكى شديد به آن را مذمّت مى كند. جرا كه زند كى دنيا مثل يكك غنجهء عمرى كوتاه دارد و با يكك 


نسيم از بين مى رود. 


-١‏ رسيدن به مقام رضايت از خداوند» در صورتى است كه به زرق و برق دنيا خيره نشوى. (آرى كسى كه جذب جلوه هاى 


كاذ قد العسابن كريوة “تشقن ,من كبن وان عدا أزاضي قن شرزة) لحلكك رع لان دك 
1- انسان به طور طبيعى به سوى مادّيات كرايش دارد. اما بايد آن را مهار كند. «لاتمدّن» 

“ات نكا قله خدف :و دلستكئ است. «لا تمدن عينيكك) 

زدست ديده و دل هر دو فرياد 

كه هر جه ديده بيند دل كند ياد 


#- رهبرى امّت نبايد جشم داشتى به مال ديككران و توجهى به مادّيات داشته باشد و مقهور و شيفته ى دنياى ير زرق و برق 
ذيكران شود. «لا تمدن عينيكك) 


ه - جلوه هاى مادّى حتّى براى انبيا مى تواند خطرساز باشد. «لاتمدّن عينيكك)» 
8- همه ى متاع هاى دنيوى و وسايل كاميابى» نعمت الهى محسوب نمى شوند. «متّعنا) نه» «انعمنا) 


/ا- همه ى كافران» كامياب نيستند. «ازواجاً منهم) 


- جلوه هاى زندكّى دنيوى همجون غنجه و شكوفه اى است كه هركز كل نمى شود. «زهره الحيوه الدنياا 
9- جلوه هاى زند كى دنياء ابزار آزمايش انسان هاست. «لنفتنهم فيه) 

٠‏ به آنجه در خود داريم بينديشيم, نه آنجه در دست ديكران مى بينيم. «رزق ربكك خيرا 

-١‏ رزق دادن از شئون ربوبيّت خداوند است. «رزق ربك) 


-١١‏ همه ى دارايى هاى انسان رزق او نيست. جون بسيارند كسانى كه همه نوع امكانات دارندء اما بهره خودشان كم است. 


«لاتمدنٌ... مّعنا... رزق رئك خيرا 
1- ملاكك ارزش هر جيز دو امر است؛ يكى خير بودن و ديككرى يايدار بودن. «خير و ابقى) 


در روايات متعدّدى آمده است كه يس از نزول اين آيه» ييامبرصلى الله عليه وآله تا جندين ماه درب خانه ى حضرت على و 
فاطمه عليهما السلام رامى زدند ودر آستانه در مى فرمودند: «الصلوه)» آنككاه به قرائت آيه تطهير مى يرداختند. < ١لا‏ > 


ه ركاه وضع زندكى رسول خدا صلى الله عليه وآله تنكك مى شدء اين آيه را تلاوت مى فرمودء آنككاه به افراد خانه دستور مى 
دادند تا نماز بخوانند. <١/ام>>‏ 


لإصطبر عليها» يعنى هم در انجام نماز وهم در امر به آن تأكيد ويايدارى كن. 

١-امر‏ به معروف از كسانى اثر بيشترى دارد كه خود جذب مادّيات نشده باشند. «لا تمدّن... وامر اهلكك)» 

-١‏ رهبر جامعه ى اسلامى نبايد از خانواده خود غافل باشد. «وامر اهلكك بالصلوه» 

“- مرد نسبت به سرنوشت فكرى و دينى خانواده خود مسئول است و تنها رعايت امور مادّى آنان كافى نيست. «وأمر اهلكك» 


؟- يكى از مهم ترين زمينه هاى امر به معروفء خانواده ونزديكان انسان است. «وأمر اهلك...» (دايره ى اهلء به زن 


و فرزند منحصر نيستء بلكه همه ى افراد خاندان را شامل مى شود.) 

ف - مبلغ بايد در مرحله ى اوّل به تبليغ خانواده خود بيردازد. «وأمر اهلكك) 

#- اوّلِينَ مرحله ى تربيت» كانون خانواه است. «وأمر اهلكك» 

/- فرمان به نماز از ميان ساير واجبات» رمز بيمه شدن اعضاى خانواده است. «وأمر اهلكك بالصلوه» 
8- براى عدم وابستكى به زرق و برق دنياء به نماز يناهنده شويم. «لا تمدّن... وامر اهلك بالصلوه» 
9- يكى از مصاديق روشن و بلند معروفء نماز است. «وأمر اهلكك بالصلوه» 


-٠١‏ موضوع نماز در خانواده داراى اهميت خاصى است» بايد والدين بر آن اصرار 0 < ١7و‏ > «وأمر اهلكك بالصلوه 


واصطبر عليها/ 

١-امر‏ به معروفء. مداومت و يايدارى لازم دارد. «اصطبر عليها» 

خداوند از عبادت ما سودى نمى برد» ثمرهى آن به خود ما باز مى كردد. «لانسئلكك رزقا» 
-١‏ سفارش به نيكى ها بايد جدّى وهمراه بيان آثار باشد. «وامر اهلكك... والعاقبه للتتقوى» 

-١15‏ نمازء زمينه ساز ياكدامنى و تقواست. «وأمر اهلكك بالصلوه... والعاقبه للتقوى» 

6- حسن عاقبت در سايه ى تقواى الهى استء نه مادّيات. «والعاقبه للتقوى» 


مش ركين توقع داشتند كه بيامبر اسلام صلى الله عليه وآله نيز معجزه اى همانند عصاى موسى و شكافتن دريا بياوردء اما خداوند 
مى فرمايد: مككر نمى دانيد كه معجزه ى قرآن, از تمام معجزات قبلى بالا-تر استء با اين وجود مككر در برابر همان معجزات 
لجاجت نكردند؟! 


مراد از «صحف اولى» تورات وانجيل و زبور است. 


-١‏ به درخواست هايى كه جنبه ى بهانه جويى دارد» نبايد توجّه كرد. «فاصبر على ما يقولون... و قالوا لولا يأتينا...» (اين 


خصيصه ى انسان هاى لجوج و متككر است 


كه معجزات و دلايل روشن موجود (قرآن) را كنار مى كذارند واز سر لجاجت دليل ديكر طلب مى كنند.) 


7 نوع معجزه مهم نيست» روحيه يذيرش لازم اس «لولا- نأتيتا... او لم تأتهم) -١‏ بعثت انبياعليهم السلام براى اتمام حجت 


استء تا مردم بى خبرى خود را بهانه قرار ندهند. «لولا ارسلت...» 
؟- تا قانون ابلاغ نشود» جريمه و كيفر عادلانه نخواهد بود. «لولا ارسلت...» 


”- تبليغ دين واجب استء خواه مردم توجّه كنند يا نكنلد. زيرا در غير اين ضيووك انان عق اعغراضن خواهند داشت. «لولا 
ارسلت...») 


#ت يوبرورق أل انببا كليد عرزت و آبروهدى است: امن قبل اق ندل و تخرئ) 
مراد از «اصحاب الصراط السوّى» امامان معصوم عليهم السلام و منظور از «من اهتدى» ياوران آنها مى باشد. <8/اع > 


امام كاظم عليه السلام درباره آيه ى «مَن اصحاب الصراط السوىٌ و مَن اهتدى» فرمودند: راه راستء راه قائم عليه السلام ما 


است و هدايت يافته آن كسى است كه به اطاعت او هدايت شود. </10م8> 

ا سامير مامور الذاو و هشندار است:#قتريصوا 

-١‏ كذشت زمان وتاريخ همه جيز را روشن مى كند. «فستعلمون) 

#د كاز خوو راهدارت يافتد فى يتدارئد: «فتغلمون من اهتدئ)» 

- اسلام مكتب اعتدال و مسلمانان هدايت يافتكانند. «من اصحاب الصراط السوى و من اهتدى) 


تفسير انكليسى 

عط 01 375ص عط 0 عمه ذأ 3 13 53010 35 0730الاقطنالا مأط 13131 طقم] مغ ومأل:مع6م 
أعطممءط /إا10لا. 

ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


مأا5 01لا 0 لعكنا أعطممطط لإاملا عط أ/اح8 ابا أطثظ عط 37010) كماقط] لاامط عط مغ ومألمع6م 
لأةأالاد مأ ععأعه .كاقعلل معط 101 بأطولته عط الج غ5ممناة ,غطوتم لعب 5معلإقام طوناماط] طداام 
لم223 نلا 


معطنلةا كاع/ا0!|0؟ أنام/اع0 كأط 300 لالط ع501طم» مغ عواع/ا لطا لالكامل أمع5 طدالم معط! .هداج 
3 أ35© 0أووالط عمأناأل عط 01 5دع001/م نثاماد عطغا 0مق 5ئنع/اءاع6ؤ5أل عط 05 م3610 علطا 
حالم ]0 ومأوذاعء عط ]0 لأمصاباا عط نه غأطوام لمق نلقل 0عل/إقام لاع ! .معط مممن لنممل0. 


١2 01‏ عو5اعل/ا 300 530313 ١ 0] 3١‏ ع5اع/ 07 غألوذا عط مآ 00م0غ25ع0انا عط لالامطد ع5اعلا دلط [ 
األاع أ165أ303 د5ع/ااع5طاعط] 310لاوع53 وطاننا 505 10 ع10306لاو 3 ذأ مانا عط ! .130ام1] ألم 
تلاط /01010319 10 غأضعتاع]53 طلقام 3 ذا غأ غلاط ,كلثلاةا كطؤوالم 0 د5دعمعغ36/لا3 آانط طأأننا 
25 . 


(عواع/ا ولط 06؟ عاط قات بإ تمع امام 0م) 
:5لاانالا 300 ذه ؟ :5303123 |3 05 / تاداع لاطامهء عط مشأ مرع]ع]. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


3 .لاع 5017/1 اتطععاء 0ق عذاألخا- اا , للأطوتمصاق عط 0 بالمطاباة 05 امطمملاد عط ذا طائنم 
لعأدعك وععط كقط طاعاطلةا قط أأج عع/اه /إقللاك 320 لامط عأعام لام 300 غمع عم عط كموعم 
ع ط5اة عط لإط 355©0م06017ع ذأ ع5اع/اأانا عامطلنا عط 1 .مأنعك (مالالإلاة0 أ لإلإقط اج لإ 
عط مادعععط فا بضمعلاء عاطق ]أناومء 300 أد5اع/أانا 5ا لام0اأصع36 عمان/األ ع1 .(لامطاباج عماناال 
5]|] 01 ع0( اأعلاعر والطعط معع خقطاعط مآ لمة طانوع عط ننه ركصع/اقع]. 


عم ,انثالا مه عام 35 عاعط 000ل أصعم ذا غأ دطاللاه 300 ع5اع/اأصبا عط لعغأهمعه مطنرر علا 
31 ١اأ3‏ 5ع355م0177عطء ع0136 300 لماعم ؤألا عولاقع»ع5 ,0136105 أ5ملا عط ,امع لعمعم 
0مة طقطنوط 3١‏ ]0 (نمأعبالم لما عط مغ ععقعم8 .ملل لإم 0ع6قععه مععطم عناقط طاعاطانكا 
١‏ تطأقطاوط اج ]0 للق أمع مطملم. 


]الاك دأطا آ0ء 300 ن دع5اء/١‏ 01 /إأقأع امام عط مأ عع]عا. 


عط ,طقالم نامع؟ معللطط ذا وقأطعامم ع5ع/الصبا عامطننا عط دع355ملامعمء لال أمطاباةج 5ألا كم 
5 ©0ل0عالثام ما ذألا .اع مكتطنلا 3 :0 ع016/ لناه! 3 36ط]ا 


01 عاع76أ5 لإعطا عط ر5ع/1أ0ل معلللط 300 كأاونامط] أدكمططاءعصصا كللامط>ا عل . ومأل قلاعم -ااج 
عاع 1511| 


٠‏ :|أ153 أمظ 01 / خ اداع اام عط مشأ رع]ع]. 


01 قمع ألأأدء عط 300 طالخلتذأعا ,منار3ةلا ,3كنالا ما وومالأناع؟ كأمعنء عط عأملاقم دعواع/ا عوع( [ 
مأ ودع :8530313 3١‏ ]0 لإأقأمع امم عط مآ لع1هأ5 مععط لإلنع2اج علاقط طأعلطلكقا 01 عنزه؟5 ((ت15 
٠١1١10 ٠‏ :151211 301 0ق /اذ 10 ذا :كلاطلالا :ء6١ ٠١١10‏ :436 زاء 


ع1 .3الاكضامعم أ3ماأك مغ أمعنلا 300 طلناقراء 0 ع3136م عط لعا عط رمن /لاعىو دكداللا معانلا 
/لاأأممة] كلط طأأللا ولطذااع/١3]‏ /0010 35ثلا 300 ,مالإقخحباطك أعلام0عم عط أه عأطوباقل عط ملعتم 
نآ أعطداء طق وصوائط مأ أمعنةا 300 ع1 ق ناتك ع1 .أزعدوع0 معم0 عط مأ أمم» كقلكا أطولص عط 1 
ع0 مأ "3كباالا 0" مطاط لعااقء طقالخ غا ل0360مم3 عط معللالا .كد50 مللا 0ق ع]ألنا ولط ]10 )| 
الال 01 131 010,50 ا انامل لاق 1" :0ع17لا0لطاطة 300 ,ع0دماءع00110»© 300 اأروعط عاط ع/ازو 0غ 
اعم0/م 3 كم ."لع5دعأاط عع انان" 06 ,"م0006 عءالئا ولاط 3" كووعمم لإالهاعغ]ذ| حنثانا! ".د5ع50 
عط 076 عا مغ" 300(لطامم ع5 ١!‏ .1تلاك أانامطم للاماعط لإعااولا عط 05 عماقه عط ذا أ يامم 
06 ,طوالمظ 10 أععمدعء؟: 0ضق أاع5 106 /“إاااأصتباط ]0 عكانزقم 3 35 0عأعمنعاما 5ز "وعم اد 
أعأانا مأ 0ما عط عنمأعط5 أمعوع):م عط مغ 35 50 ,لإالصة؟ 0 أاونامط عط عءصباممعء 
أمضلاك عط ااج غأ5همطاة مغ ودألمععقم3 .لطامط 300 غأنقعط 05 مسق نأمع006» 300 د5دعملع]م/اع0 
313 ذأ عو5اع/ا ولط ما لعأاممما لإأأمله؟ 0مق /اع5 05 مه دأعصبامعء علطا ئمغأهمأمعمماممه 
5 -اطك لإط طأأأج؟ 06 م3801 مق 35 0عأ30دع. 


أمعل/اء وأطا دعغ3اع) 0وا3ه مغ ؟ :” 5لال20. 


أ17م0م 3 35 داع2505© 35لا 53لا ألا 


10 0ع010130»© 5ق3لذا عط .3160ع/اء 5قللا غأ13/خا13 لاوطلا مغ لوقاام 05 ؛عومع55ع7 3 00م 
50 5313 اع/إ3ام تأوااطةأدء لمق ,ع1ا ع/ا53 000 00 ذأ عناعط] عدنباقععط رعمم|3 طذالم متطائامللا 
لاامأقاءعه لانامللا ومامماعع؟ 05 انامط عط أقط اط مأ نقعك ع30طط كقلذا غ1 .ععمقنطمداعممرعء وألنا 
ع6 /[33م 31-ا01710مأ لإزعناء أقط مع020 صا معللطط أمععا 35لكا عماتا غ36اء 5غ ألا ,355م 10 6010 
عمه ولك" .10 نملا كتلط م[ 10 لع/ ناد كقط عطك عه عط طعتطنكا أخطا ما وم أل م36 لع دعم لامعع] 
|1513 أم3ظ8 0 ذا ع5اع/ ولإج5 "3001 ]0 وعلاناط عط نقعط القطد معلاناط ج دع لق ولاللا. 


735 أ3 مآ 20306 اععط كقط كدع3001 /إأ2705 310لا ع5 غ010 أونا0 اط غ031 0لع50 عط أوباما 1 
0 أمع5 عاعنلا كأعلاممام عط عدلاقععط ,5اع0ماع55ع7 01 كأعلامم)/م عط5ط لاوناماط] ,عاممعم علطا 
ع أناط 3كناللا 70 5قلثا غأا عمأعنعط 1 .5لعع0 اأعط 506 عاط3أدنامعع3 ع3 مطننا عاممعم عط 
مأة/ا طنثاه أأعط نثاوااه0؟ وطلنكا عكهطغ] لإ لعأكام عط مغ غأ0م 0ع350لاطامه عق ماللا عاممعم 
ع١‏ ع5]ع/ أ كأكناا 320 دع أوع0. 


3 ااا ,مطاط عالقا لإمالاقه 0غ لعكنا 53ناالا ,200 عط 01 ه30 لاله كمقغ عط أه عاعقغتمط عط معط [ 
عألطننا" عط 5قلثا مطلط مغ مع/ازو عاع3أأم لرمعع5 عط[ .لالظ لإط 3كنالا مغ حانخا0 اك 35لثلا ألاعم ]ع5 
مأ نعأع؟ .غطوذا عماناأل 3 طنأأللا 5ج عمه0ط؟ غأ 300 ,10150و 35لنا لمقط ذأتا . "لصقط وصتصاطد لم 
25 ]م 0ع]60-ع/ا360 عط 101 و م1 1 :ء 5لال200. 


0 0لانلا ,11 دع 31275 ,ملخاق مأ 10 00 0غ 20171731700 35للا ,ل0ع31معام مععط وواألاقط , 53نالا 
3701 (للالط 101 ألأممم3 مغ 0ما كتلط لم أد5عناوع: 3كباكا معط1 .05(الامط اق 0ع5دعوكم3] 
عع .|35 كاط مأ لطلط أ5أددة 300 كأاع3ط كلط معطعأودع ]5 مغ عاط ع]أا ممدنزعم 


ماععنلتاعط (لاذذاء||33م 60 ؟ن 300 ١ن‏ :لقالط1 أآذمط 300 د :1132/32 05 لإا تاداع متاطم عطغا 0غ 
لأعناما 5قللا أعطموطط /إأولا عط عنمأعط ادق عط ! ألم 30 1730ا3ةلانالا 300 3لا 300 3كناالا 
0 أعطممءط2 لاهلا عط لاط لالخات اط مه ع136 10 830 3كنالا! .1323100105 300 أائه أل ممم 
2701 35لا تأدول[3نا0 عط 05 أعاطء أقطا] لازعلاء زكطلخاقت1أةا لإاقممط أدع901 3 ط ألا اجع0 0 
أعطممطط لام عط 0صة ضبصمقلا 506 0ع351 دكبالا .3كبالا 01 ملخاوناط عط مقطا كنامءعوم03 
عط 01 خوط 05 5اعل/(3ام عط لم أمععع36 طاوالظ .ألم :10 3510. 


3 أ0 ل3لادع01م5 ع5 35 لا 13 01 ألاع7ا1أ0مم3 عط ٠١, ١10 ١١150‏ :ع 5لا0ل00<ا6 م1 رع]ع 
00 ا عط لإم. 


310 غأعطاممطط لإاملا ع0 !: 

"ع7 ع3 000طأعام10م 00 ذا ع1 ألاط ,3كنالا 10 35ثلا 131 35 © 10 ع3 ناملا ,ألم 0. " 
(9ة :1329/3130 300 ١ه‏ :5303131 ]0 لقاع امام عط مغ رعأع). 

أعطممءه /زأماط عط بط د10 3ع0/اما لع المكصةئ لإالقصه301] 3 ذا ومألكاهااه؟ ع١‏ : 


"31م 300 أنقعط لمم أطوناع0 ,00 ا لالم 0 :ومالا53 ناملا 0عووع5 ذكدالا تعطغامطط للم رطوالم 0 
|31 لا 15188170ع00انا /لإقم لإعطة 136 50 0011م لما مآ أمكا عط 00انا 300 لزددء 51ج لمم 
عع 300 321لا لاما 35 بأعطأ0طط لامر رطانقلا معلمكصكا لام 327010 لامآ أمأممم3 للج 
القطد علا :مطلط لع أأمكصا ناملا .00 أكدكام لما مأ ع31م 31م مطلط عكاقطط عطق مطتط طابقا عاعوط بام 
[ ,ب طةاام 0 .5301أم001 طآأهط بامل اقم 300 أعطاامطط اناملز ألا مااة ناملا ماعطا أومع 5 50010 
0 غأناقعط7 لاما غأطاوذاع0 مغ ناملا وع 1 .10730قمات اناالا ؛عورمع5دع7 اناملا 300 أمقلااع5 الاملا تلاج 
لام 35 ,أعطأمطط لإمم ,ألم طعكطكا /إم! 307010 لامع غ5أ0مم3 300 للك3ء 3512 لام ]31م 
للا" 


3ط 0ع11ممع! 15 غ1 


كا م10 ععق7ع8 .لعماقع/اء) 35للا 113-103 |3 05 مه عواعلا زعلإقام 5أطأ 10 عدكمممدع) ما 
/1 6011 


عاأطللا أأطهكا 1315(6 5لط مأ ععلإقام ع/ا0ط3 عط 0ع20مععم: كقط أاذاقطا ا 15-630 ناطم 
لعأم0» كقط أطتصقلا كتلط ما تطككاقاق8 لم .113-103 |3 مأ وما أانعع0 عو5اع/ا عطا مه وطأاتمعماطام 
0 !ا كاقطم3لا مأط 30مطاطظ منمء؟ ماوعلا عمم53 علا 


لإاملا عط أقطا ملخامصا غا عاقم طاعاطنةا طقعاطدكمآ اق آ60ء مغ ١‏ دعواع/ا 10 عع وواحج عووء|م 
أعطمموطط /لإأهلا عط 31705 الام عا ا عدواع/ م[ 0ق ,طواام لإ لعأمع3606 5قلذا إعلإقام كأعام0)م 
مألط55015ع60لا5 كأط ادأاطةغأدع 0]. 


أعطموطط لإاملا عط غأهط لامكا مغ ؟ه 0ق ١ه‏ 8530313 3١‏ ]0 لإأقأاع 07 امام عط مأ زعععء عووع]إ|م 
عط مأ طمأووامة كاط عاأطنام 30م عط /إ03 غ65؟ عط ننه /01و5د5عععناد كاط 35 ألم 0ع06أ0مم3 30 
م /اء :113-103 |3 ]0 لإلتأمعصامامه عط مغ ععأعء لمق :"دع/الأداعء ندعم" عط ]0 لإأاطمرع355 
عم 35 ألم 0ع55أ0مم3 ,لأقالمظ 05 7(300الامه عط ععلانا ,أعطممءط برام عط أهط نلامصا 
دأ 35 رثاع7امللا ووألاعأاعط 300 وعم وماأناعناعط أاأج 06 مع07300اطامه 0مق /عغأ35ما ,30130نا0 
50065501. 


3ط داع ؟نامه كتلط لإط 010 35لا نلق راطا معطلالا . "لعغأمكما علالا" كصقع قطمالإخطللاة م ع5اع/ 111 
30 001/5311 ذلط عكناقه لآالاملثا 0لأنخا 316لامللا ع]أأاع153 30 مغ معمط عط 5007 لالاملثا لإمط 3 
عاعننا لإعطع معطننا لع اانا ع0 مغ معفلائطء عاهم عأزاعةج15 لعنع060 عط ,صملومكا دلط لإمتأد5ع0 
2 مغما لالطء عط غنام مغ نعط 0م كلط لعغأمكطا دالخ ,50 35لثلا 3ولالا 35 5001 35 ,50 .زم 
3ط لاقع ]5 3 مغأطأا نه لعللاما؟ غ1 .عاثألا عطغا لهل وصاغأتما؟ أدعطء عطا لمع5 لمق أدعلاه 
لمانات ألا . ولإأكظ ع]أ/ثا ك0 نلات؟ أ" لإط ما 1610م 35/لا غ1 .لاع0310 كطالنخاة اط دأونام اط 3550م 


بلإاع00»© 50 ذدبالا ع30طم طأحدالم أناط ,3تكنالا 0غ لإمإعمع صق 320 طواام مغ لإصعمع مق 5دلنا 
0< مغ زع؟ع] . تلإأكث 300 لالكاق؟ "ا لإط 0ع]م300 ع٠‏ مغ 35 عاطقء/١01|‏ 300 31113011 
كأمعلاء عوعا] 101 


م أعأواد 35كناالا أمع5 اع 70 كناهكامة عط ,عقنلا علطا مه 0م5103 5قلنذا لالطء عط ععكلم 
أ معط/الا .ملا 0عاء1م 5قللا غأ منمطننا لط مق عنعطننا عع5 00م عاصقط عط صمءع؟ غأدعطء ع5 نخامااه] 
ع501عط5 لع31عمم3 عد ,لأأطء عط عناما مغ لممرعع؟ لإعطاا لوق لإأنمطه؟ كملحنوئاط للم لعاءام 5دللا 
أ3طالنا لإلأ6قكاء 35للا أقط! .لاأطء عط 506 عوانا اعلا 0000 3 ووائاط مغ لع5امامام لصمة طع”اا 
10 أع غ0 ذلط ولمأوصاءئط صا تكنالا ,ع3 لعامها عمعمعل1/ا10م كطقاام أقطغ عانا .لعغأمقلنا لإعطا 
50ا3 5قلثا أنقعط 5اعط 0ل عط كلناطا 300 لالم كتأعطعامم دلط مه مطلط وصتطكأكناممه 0مة مصلط 
0 ع0 60111. 


أمت8 عط©طا طعلطنةا معنا لممأكدع1مم0 30لأملاوع عط لاجد ع1 .ملا للاع01 3كنالا .3550م 5نزقع/ا 
عاع7 1 .لأ انام ما اللا عأأاع153 اق 1159لماك 0قأأملاوع مق نلاتد 16 بإ02 00 .لعانامط3| اع1503 
05 0م01 طلقا ملاوع عط أناط ,لطلط أألكا 0غ لمعغصا غأمم لآل علا .موتاملاوع عط عغأممرد عط ,معط لمج 
01 03001 عط ل0ع قط 300 3الاكطامعم أقلأك عط 10 أمعنلا دكدباالا كاطا عع6ق . /ثاماط كلط 
لإ03 عه ,كاع0؟ كنقاقا- ماع13 ذلط ونأد013 ذا أمعم5 5اقعل/ لإمقم عق .مالإج-باطك أعلامهام 
300550 و5قلننا عا .ع36ام ١ا0م0غ‏ ع1 06 أمعلاعما عط 300 قثثانا1 06 لإعااقن/ا عط 0غ عمق عا 
دأط أقط أكعباوع؟؛ كاط 0ع]0130 5قلذا ع1 .)ع0رعود5ع7 ؤألا عط مغ معدمطكن 5قلذا 300 حالم لإ 
ملاتا مغ 00 م1 طغأمط ماعط لعلمقخصصم طوالل معط .قلا دلط ع6 لانمطد عنعلغأهط 
5 |3 0ع55ع32501:] 0قط عط عولاةعء0. 


"ا جعم5 


م0ة ذا "(طقوالم) )3ع 6ه وصامغقللا عاج لإخم عط لإامقط ,«لإأالاتص) 0غملنا عاأمعو 3 عاط م6 
3 معلاء غأمع011»© مغ معأو اقم عط ومكاها عنمأعط أغأقطا لمكاصقمط 106 ووددعا ومأكواءع/اء 
ع5الامه أ5عط ع5 5أ 1/0105 لاع 0م5 ]5017 أ ةزو طتاء لمكا محطوو]ط عازا )مودوع ندم قل 


عط لمق ملحلقذاء مغ طوااذ ]0 60ملنا عط طعقعام مغ كقلثا لوأكدكاط اأعطا ع36ام أ15؟ عط مآ 
ولإع اع عأأمكما دتل صا مطقاله) طانم غطوك عط ملخامطد عط أطولم لإعط] أقطا 50 كمقلأملاوع 
عط مم52 صعطةا 300 (5اعصطاأد ل0عمع0:قط غ5مط عط مآ معناء ع36عم 5اع]05 دلإقنلااج 
الت15 أ83 عط مصبا لع6 ]ما مماودع1مم0. 


عع لأعقء مغ ع/90331 0لآنئا لنا ةلا 300 3كنالا 01 6010| عط أمعع36 مغ لعدباعء مانحرتماك 
عل عولاقعءع5 010ا ذأط 35 (ع010306ا0 أ ع/ا03 أعلأانة 300 ,ع الاقم لطة لطله؟ كأ وصلطا 
01 كع انامط عط اا 0ع136ع7الامء 3كناالا .5 أمأدع306 كاط لإط لعممأطكامن/كا 5ا100 عط لعممع]ع م 
10 لعكباقع؟ 300 لمعط لعأاعط مانحطتنأطا علاط ,10زملثا كلطا مأ صقم مغ معلاو 0م ا أمعء/لعمعط عط 
أماعم2ع5 3 مامأ 200 عط 01 0 أة م0 ]كصقآ 05 دعاعة غلم عط كصواد عط معطنها معاه عبلء اعم 
لاط مغ مللامطك فنع نكا ("لصقط وصمتاصاطك عغلطيه" داط 0داة. 


0 ٠ع‏ ارلا"1 0 3٠١١‏ :هلم زع ,لان ,١ه‏ 300 دع :8530323 ]0 لإأقأمع مامه عط مغ مععع,م عووء]إ|م 
]15 ]0 وعم لاط عط ,73016135 عط لمق 600 عط آه عأاعنواتم عط م6 ١و‏ مغ ند :كلاطللا 
م10 ع1 :نالا 05 له1 6073 300 اتناك ناا لله أطقمع/ا0» 3 01 وطكاقم زهء5 عط ورمأوده0© 
314 


,5030مقطكا 05 3ط عط أ0 عماتا عط غ3 ,ركعمما كلط 01 مللاتم أ 3 ,ل0با/خا ةلطم واط عتعممنا معطنلا 
00" كاط 05 /13قم عط مامعةآ 00 م5000 لمع5 م1 أعطموطط /إامت عم لعومعااقمء" 


0/10 مغ قالخ 05 مواد عط 35 الحم أغمع5 أعطممءط2 /زأهمذلا عط رغأطوام كلط مغ معنلاكم3 داق 35 
5١ 300 ١‏ :5303131 |3 01 3 لاع طمطاصامه عع5 .اعل مأ غمووم2اة علا 


53/5 3لإناط ألعط13ا 303: 


لاط غاع؟ باع موزعلا مآ 0ع007اأصعصم نوع؟ عط أقطا قطوواق58 اق [زطقلظ مأ دلإقد طلاق1 أطق ص٠طأ‏ ذامل 
0انام» أقط مقط عط 05 36310 دكباالا 5قلذلا 001 ,كأمعم2ع5 عط 05 نم1 عط 06م 5قللا 53ناالا 
عط 30ع!ا5الا 0انامع 3ط للماكنا0م» »0555م عط 05 ع/الومعاع مم3 35لثا ع أناط م”طأط مغ ألامع0 
300 أقع ]انا ذأ لإاع5012 ك5قعاع اللا اع ع3 دع361أما غأقط عغأهع لطا لا لمق ١لا‏ وعوزع/ا .عاممعم 
لإأمه كأاع 0ل للاع؟ 3 كأ5قا. 


05 3]100وو5ع6 عأأوع0 ملقلا مأ الأننا لإعط1 .ععلاء م6 ااعط صا عل0لط3 الأللا كتعصمماد عط[ 
0ص عط أأأللا عنعط] غناط ,أمعمطءم عاطة3قعطانا 300 ودطألنعطانا عط عم3عد5ع مغ 60561057255 
الأللا ععمعأوالاء مزمع؟ عمقعو5ع .عالناأزم عط 0 "اوباماطا ودانازا" كنام0أ6»0056 عط لصمءع؟ ع5وعاع) 
ع]1| 01 055! قط ع15مل/ذا عط |األقا ودأنانا 30 ,عاط أوومم عط غ001 


0136 300 دؤذاط 3010 ع6معوالاء 0515© 5لاملانااممه 3 عط الأبلا ع15أ3:30م صا ع]زا عط[ 
لإعط 1 مأ303 300 5أ303 5اعصصاد عط دع/اأوم؟ طذالخ .0105/ثا عط 05 00 ا عط لإط 0ع10/ا0 ام 
01 0018017 وأطا 0غ 20011351 10 .5لعع0 0000 00 350 كلرعمن3 عاقم لمق عل/اعأاعط بأمعمع) 
عا 30009 لإلمطفقط 360 ع36عم ,0000 د5غأماعمعو لعلتطنلا دكعمع/أواه؟ عرأناأل وصاصعوء 
لام كاعصضضأك أأة 05 نمأم ملمعلع؟ |1003 70معصن 0 لامعط موأءأوءطن عط ذأ عنعط ,عاممعم 
اا لاط 0ع أماصرامك عط مغ 300 ل0ع لصم كماو أاأة 06 عءأم عط 5310م عط معانلا 153 أعلام0 م 
10 ععمعع1|ا دع7أ0 لإزأمعط] لطا ماد 300 أألاع 0غ لداع اق 00اكنام 01 30ع105] .دوماعط مقخصاناط عط 


الأانا؟ مغ لإلتودععع75 لرمعع0ل لإعط معطننا 300 35 لانملا عط مأ هلامب م» 30عمم5 مغ عاممعم 
كع ]زوع ماؤوالاع؟5 أعراا. 


( ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /خق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 اخ راع مامه عع5) 
( ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 


( ع5اع/ا 101 /ق راع ماللام» عع5) 


(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(و عواع/ا 101 /1 قلاع م امام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(و ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق اداع طاللام»ه عع5) 
( ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(و عواع/ا 101 /1 قلاع م امام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
( ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(و ع5اع/ا 101 /1ق راع م الام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
( عواع/ا 101 /1 3 داع مامه عع5) 
(و عواع/ا 101 /1 قلاع مامه عع5) 


( ع5اع/ا 101 /1ق داع مامه عع5) 


(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(و عواع/ا 101 /1 قلاع م امام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(و ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق اداع طاللام»ه عع5) 
( ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(و عواع/ا 101 /1 قلاع م امام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
( ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(و ع5اع/ا 101 /1ق راع م الام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
( عواع/ا 101 /1 3 داع مامه عع5) 
(و عواع/ا 101 /1 قلاع مامه عع5) 


( ع5اع/ا 101 /1ق داع مامه عع5) 


(9 ع5اع/ا 101 /اق راع الام عع5) 


(/13 ]6011111 عع5 


4 عواع/ 01]) 

(و ع5اع/ا 101 /1ق راع م الام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق اداع طماللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع الام عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /1ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(و ع5اع/ا 101 1ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /اق اداع طاللام»ه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /1ق اداع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
53/5 3لإناط ألط3لا 303: 
3١ 5301510‏ ألم مأط 30ناما 3 انالا 10تا1: 


"36361010 لإأعاع امصامه 30 اباآطع 13 متأحقطعء" كموعم "لعل10ناو (متقطع2) ؟أأعكعمطاط غأعا معط [ 
طةق6ط-قكا لإامط عط مععقطعط ع]زا دتط الج طذالم كمأطداملثا مقط 3 ؟أ رطقوالم با8 . "األاح8 ابا أمظ عط 
لاط لقامطط] الأننا طقالثة ,كنا 10 3360 وطاص أ 3لاع؟ أنامطأنلا طأطةاط] 05 3030م عط لمج 
5 عط معطنها ااعط عطا ما ومهال3ع. 


/3601 عط 00م لمعم كقط ككاقك عط مغ ععقعء وكاخة .3/ثااة5 3للا 3م23 05 أمة6و عط 


350 5قط أط5ةلإلإالط 300 :231135015 آ0-طأقطلك لللاه كاط لأونامطاطةا 8301100 3 35 03130 
15 ]0 كلأقطء أنعع/اع5 لأونام اط أ لعمم لمعلا 


3ط (ء ع30م عع5) م0لإ303|3ط5 |3 5غأ30ط طأوناماطا لعن3اعع0 ,عمأعععط] ,أعطممطط /زامط عط[ 
ع6 اأعطأاعم لاقع ,(ل0لذأنلا 300 لإعاعم ,ع10306لاو ذذت) ضقن عطغا ,طوالة 0 ل20مننا عط 
ها 300 أالاق8 ابا اطاط مأ عع]ع؟ كص]زادباالا عط ودعاالا ع3616ام مما أنام 001 000غ5ئزع0انا 
الام ومععط كقط عط طاانلا 368610 متقماعء مأاعه معط عناما 10 .دوصاطعوع] مأعطا 
3اناطك 0 7٠١‏ عواع/ا أ 


منارة1ا ألع| عط ,(حه :ط630323) 5ل/إ03 /101؟ 101 أمنامم عط مغ لعصضهطامصاناد 5قلكلا 3كنالا معطلالا 
الث عا أعطموطط /زاماط عط /إ31ا لماك .عاممعم عط وصمممة ع/الأهأمعدع)معء كلط 35 لطاط لصتطعم 
13033 مغ تلكا ة/! لامع 0عغأت ولص عط معطننا ااألنا ولط 0 مأبمع<ء 300 أمععوعء1/ا ولط 35 
عط معطننا 50ا3 لمق 


:” :أ وأصظة ١١7:‏ 300 ١ه‏ 5303137 ]0 لت امعطم عع5 .اناط13] 05 مما أألعملاء عط مه أمعنلا 
"ع 300 ١ع‏ :8313-31 300. 


عط مأ 0ع1311؟ لإعطغ 300 ,لع21 لمق لعأدع] عععننا عاممعم كلط أمباممط عط مه 5قللا دبالا عاأطللا 
.كألاع7أ3) 360 اع/اأ5 300 0010 ]0 واعللاعز أملاوع لامعة أطوبامءط 0خط دع]زاع15:3 عا ١أوانا‏ 
عط ملمع؟ أأقه ضمع0010 3 ع30 ,معطا طأانقا عمق مطلها , لماععطع لا لعكام 3 ملاوع مق ,موك 
3 030 لأعاطلةا أأقه عط 05 مقطأ عط مأطكامنلا 0 مجوعط معط 0 الى .كأامعموماه 5310 
لإاعلاء م2030 300 لأاعط لعأكام3000 طبمةطا .(مء١‏ :قم ]0 لإنقأامع امم عع5) 00نا0ك /لاهأامما 
250 530 لاأعاطللا امع ز0ه0 ودعاع]1| 300 كدعو طأاض3قع2 3 وطلاأممأطكىاملكا مامع] معط مععها مشا غرمل]ء 
وطأعط ماعنلا لإعطا أقط معط لعمعقنةا ع1 .0000 معط 00 مغ زه معط صعقط مغ معطتاع عع كلامم 
مطالط مغ معاذذا 0م 010 لإعط 1 .00 ا عأعط] لإط 0ع]125. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


ع]3 عو ع5اع/ مأ 0175 0لا31اا لإامع؟ عط 00خ *5 300 ؟و دع5اع/ا مآ ككادة 3كنالا 5]105علا0 116 
م0 غ136 عط مللامطا ولاكاقم لام نأقعكء طبم 3لا 01 مه5160مم عط 31م مآ لالاألع2 3 35 لعكنا 
300 عاأنلاو 5م53 مغ لإعىم 3 وطلااة؟ لمع معط لعأمع/اعم طبيمولا غأتجط عاممعم علطا 
3 5لا 10 غأ30نلا أمم لل عا .طأدم أطوكء عط مغ معطا ووألاناو 05 أل ذأط لعو نقطءدأال 
الت 15 05 معءلاتطء عط ومممماة ممأوأن"أ0. 


3 001 عط أقط د5لإجد ع1 .000طع131!5 طأأللا اناا وطأكاام 0 عامممقكاء مق ذأ ععللاكط3 15 أماوك 
كات عط مغأما ا للاعاطا 0م3 اأحةئنطال اعوصة عط ]0 أمأممغ0م5 عط صمع؟ غأكبل 05 ابألمهط 
1130| 


ع 300 ,عاممعم ع5 300009 01ود5عععناد داأط 35 ألم عا 50ا3 أعلاممءط2 /إزاهل عط حجكباالا عكانا 


300 9م015 لإط 5ع011 نات 05 د5ع30(ئئأ الئاه اأعط 30م كصطأادبالا عط وممممة د5عزأءأامرودك 
05 /و03 عط م0 .أعطممءطط لاملا عط 06 لمنلا عط صق طوالة 0 60ملنا عط ومألن3ءذأل 
طةاام 0 طاأقئلنا عط طعأألنا لعنء 3111 عط الهطد دع أءأم 3ك اأج أمعماء و0ناز. 


53/5 3لإناط ألط13ا 303: 


أأنللا بطاناتا أاقط وداأكلام لإط ع30قم عمق موؤزأولاع؟ 3 05 /أأصمبا معطا مأ كأمصعمعوصمكءاما الم 
ما كأعع5 5ئا3]10/ا 05 ألاعمامماع/اء0 عطا مآ م01 غ0 3]زمم طلا لمعلا 3ج 0علإدام غ1 .ع انكمم مما 
15110 


(9 ع5اع/ا 101 /1خ راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /1 قلاع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /1ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /خ راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /خق داع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /1ق اداع مامه عع5) 
( ع5اع/ا 101 /1ق اداع مامه عع5) 
(9 عواع/ا 101 /1 قلاع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /ق لاع مامه عع5) 
( عواع/ا 101 /خق راع ماللام»ه عع5) 


(9 ع5اع/ا 101 /1ق راع مامه عع5) 


(9 عواع/ا 101 /ق داع م الام عع5) 
( ع5اع/ا 101 /ق راع مامه عع5) 
(عواع/ا ولط 06 عاطق ات/3 /إ تمع طاطملم» 0م) 


01 /[03 عط نه 015غ]3أ/اع0 عط 300 كاأعصصاد عط مه لعن ألما عط |لألكا أجطغ أمعمرعد كط ع[ 
مأ كطأقع0 اأعطغ رعق معأ ]ند اأأنقا لإعط أمعصمءمغ عط مقط دنام/اء21ن عمط عط الأننا غخمعممعولناز 
علاقط لإعطا ]1 35 ماعط مغ نقعمم3 ا|أللا منخط عط مععنلاطعط لمعم عط لمق د5ع/اقيو أعطاا 
3090 وطأطععء015 ع0 عط 0 نماصامه عط صا غباط ,دلا3ل0 مع مجطغ ععوصها غأمم لعلماها 
/إ03 3 مقط نعومه| أمم عط ااأنها ا ه/عام]ا عمط معلا 


50110 عط 06 عرزمععط للآناملثا أقطاللا مغ 35 أعطممءط لاملا عط 0ع351 عاممعم عدمزهد معانلا 
للأعط غأ00ئمنا اأألئا 0 نما لزلا" باز مأاه١ى‏ كعواع/ا لمعم عط رواائط أقمععغء عط نه كدأاقغأمنامم 
30 57007 ,ك5 أ3ام 35 ماعطا علاقع! ||ألاا 300 ,أ5لال 35 ماعط ,غ563 لاج 


أقاع27اع090ن[ 06 /إ3ل0 عط 05 عمعه5 عط[ "ركدع7مع/اعانا 01 6200102255 /إ30 انال ألا ,أعناعا 
أمع لطا ةععمصم ]0 دع36ام مط عط ااأأنقا عنعط معتطنقا مأ متهام اعلاعا ج عط |األلا. 


الأللا مالقا كانا50 أأج عاطتاع355 مغ أعم[طاناتا عط نثاماط اأأنلنا اع0 00 اطاناك عط 35 1523111 اعومة عط[ 
مطلط نان 1ا0). 


القطد طقااى لإط مه1كدوأطءعم 0عغأ0قمن مععط عناقط مطننا عكمط] أقط دعاك غآ دعاهم ٠١١‏ عورع/ا 
0 لإعط لنعطللا ع05طغ] 106 ددعومع7 100 لمأتغأط0 0مة علع0عغما مغ /أأمطاياج عط عناهطا 
رهم :3ؤ5ألاا زهه١‏ 300 مع :5303203 3 ]0 ا تاداع اام عط مغ ععععه . وما/لمعوع0 0ق عاطهأأناد 
عى :ناا كاناى 300 “الى :13/3 :" :5لاالالا. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


ماق وطاعط عأأما؟ عط لام دعومع5 عط 07 كع ]انهة1؟ عط طوناماط لع!األاومعة عولعالنامما ع1 
0طأع85 علاع امناك عاأأماكام][ عط لمعطع مصم معلاعرا. 


٠٠١‏ عؤواع/ا 101 / قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم اللام»ه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 / قلاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 قاعم امه عع5) 
٠٠١‏ عؤواعل/ا 101 /9 ةلطعم امه عع5) 


-]اع5 عط ,وماناأائعناء عط عنممعط لعأاطقطباط عط القاد أكنازصنا عط 35 ااعنلا 35 أكلاز ع1 
ع6 أاألنا لإعطغ_صئقط ]0 عوع؟ مم علاقط الأنلا أدناز عط أناط ,00ا أومععأاء 300 ولملأدأدطلاد 


121 :زق-صم) ل0عع0 0000 006 10 605 3لناع؟ مع أعن |أألنا لإعط لم3 آاأبكة عط مغ 0ع20ش3للاء! 
3م065 عن أ0ك30 مأ عط الأللا أكنازصنا عط عاأطننا. 


11١١(‏ عو5اعل/ا 101 /9 3ق رطعم امه عع5) 
١ 300 30:‏ :أناكنالا 01 تاداع م اطلام عط مشأ ععععا. 


أعطممءط /زامط عط مغ لعانع/اع؟ مععط 30ط ةنال عامطنها عط أقط ,ندع غ١‏ دعاقم ١١د‏ عورع/ا 
لإ 0ع0177173170© تاعطانلا 300 35 عاممعم عط ما دوعداع/ا 300 داعام قط 5أغأ لع]أأمع؛ عط عام]اع 
0130131 35 لاللامكا 5ا أعأطنكا طجاام 


لا553 و5ةلإلاظط 4803 360 ؟ :8530335 05 لإأقغأطع الام عط مغ ععقعه .ممنأواع/ه, 
نال /إامل عط 05 ددعمعمأنامع0". " 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13ا 303: 


طقل ]0 ١١‏ م10١١‏ 300 اأماصطاة 110122 ؟0ء ,قالط 01 ” ك5ع5اع/ا 30 ١١١‏ 00ة ١1١١‏ وعوزع/١‏ 
1001م ع5 3800-300أأعع 3275ع0 32لا2-0ةنال) عط 05 ممأهأاعع عطغا مغ معأع, 
عط 05 مهاعم عط طاأأللا معأكقط أمص مما" :و0« الإامصما ,ممتأهاعع, عط مغ درعأع2 باطبالإط دللا 
معطللا" .ع١‏ عأامع: مغ 300لاطامك عط علاأعمعع] ناملا ع01]عط ناملا 0] 0ع1دع/اء) لإلقعئاج »امهم 
0ع م3 3 صا لطة "(ىا نطقططتةل/29) أمعععط] ومتععء عط نثا0اام؟ ناملا بغ عأأمعء ع/لا 
لإ553ء لما م20 /ع7ع85 .كوع7اعع011© 3050 عكق3ع طأأأللا ,013 )3ع-اأمطاممط3ج2نالا 01 ع عويعنا ما 
نال /إامل عط 05 ددعمعمأنامع". " 


١١‏ عواع/ا 101 / 3ق اعم امه عع5) 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13اا 303: 


ع 5ددع انا أوذذاط عط صما ع/ااا 10 لعغأمقلنثا عط ]أ عع عط اع103مم3 مغ غأ00 301/150 5قلذنا 03م 
مأطكلنقط 5ئأأ ع132 مغ لمنلا عط مغأما 090 300 غأ عنلاوعا مغ علاقط لالنامنلا عط عداألفااع ]0 ,مأ 5قللا 
لا تاداع مامه عع5 .لانملا عط 01 ع]1| عط عدمطلك /إانأمع3مم3 0300ق8 .5اةا ا 300 كأدع] 5أأ لاج 
١ن‏ :]ةا 300 دء مغ ١ع‏ :|[1513 أموظ ز؟ء 10م :زانا زه١‏ 10 43:1١‏ زد مغ :830316 0]1. 


3 | 300 340300 دذأاط 0 ع]زا عط ماه 0ع10/امام مععط 030 كاه امه لق كلعع0 اط اام 
عط 300 د5دعطقعم عط ذذلاط لإأمع/اهعط عط 0 نمتاأمعم مم ذا عتعط أناط ,مأ وصأنانا ععيلن 
0 طقام] ألم ]0 ذ١‏ عد5اع/ا مأ أاعمال0زمع أدع]3ع2و عط 35 لعطنهندع0 (اذاام 0 عانادحجَعام 
01 5 0110© عط /1ا53 لاامه ع1 .ع36ام 3 لأعباد 01 3ع10 50 30ط نمقالاقطك5 .8313-31 05 الا عواء/١‏ 
5م 340310 ع36ام عط 


0 ععطة لزمغ؟ أناه لطلط عا13آ مغ 0م0610 ,ع3276عومرع/ 300 عأأم5 ]0 أناه ,لم3 عمأتط هاما 
580 انا 10 !13 مطالنا 1105 .مأطكل قط 300 أأمغ ,لواتا 300 غأدعغ 01 0ص ذا عط مآ مطاط لفاماطاا 
للاعأ/ا أجع1© 131/3 10 كأع13 50 أ/ثا0|ا0؟ عط لإلننأ5 لانامطد 8030 ]0 /[زمغأ5 ©1]: 


ماللا ع30طم لإعطا أمومعنامك ع5 الآابا؟ مغ 10نملةا كتلط مآ أمع5 عععللا لإمعومعم كاط 0م3 نولم 
29 3 5قللا اا طأقااى لإط 0011/0 أمع5 ع326لأناو عط لعنثاهاام؟ مطننا عكمط 0غ .طداام 


"٠١. 5‏ :ط63036) أمعنعوعءلن/ا دالا 35 طأأنقء عط مه طحقالحم أمضعدع:مء؟ 10 0ع31ع0 5دلذا 4031م 
>ا3عللا 3 غ201 35لا 40310 ./ا0131م لاع 35لثا (ع313015م عط غ001) دؤذاط 04 ع36ام عط مآ لإهأاد 
لاط لعاناا ضوالإخطك معطنها ااعكصاط امتغاممء مغ عاطق أمم كقنلذا معلاء مانلا ووتعط لع ]اننا 
أمععوعءن/ا 5لا 35 و5ألكاةع/1ا 3 اأعناد 7005 غ70 للاناملثا طقالخ لإامأهائعن .ع]آننا ولط طوناماطا 
5 لالم "١.‏ 320 " :8630313) ألأنعملاد تأعطا 35 أمع362 مآ لقط داعوصة عطا صنمطاننا 
عط لأ أ0لاعملاد كلطا 05 ]الامع36 له 300 ,(ء :مأ1) لآلاممط أدعط عط ما مهم لعأدعه 
ع" :65303131 3803130 ع1مأعط ]0531م مغ داع و30 عط ل0ع350طماطام). 


أ5ع1 عط 0ع355م عط وعطاننا للأكامقطم عأامطننا عط 10 لتلقمم] مق 35 معدمكك 5قلثا لطأطةاط]1 
لع/3امذأ0 عط معطننا داعومة عط عع/اه /أأزوانعمناد كلط 0عذأاطقغأدعء 6030م ١١١.‏ :63031203 
ع0 3550م 3150 8030 1١١.‏ :630313) لطلط مغ غأطاوباهقا ذالم دعماقه عط”ط أه عولعاللامصا عط 
أدع] عط 0 غطوذا عط مآ 00م0غ5مع0طن ع5 لالامطد 8030 0 الامالاقطاعط عط عم]عنع! 1 .أوع] 
30 ١ع‏ كدعداع/ .أقالم ]0 أمععوم6/ا عط 35 0ع أممم3 5قلثا عط طعتطلكا 0 ممتلاءامصامه عع1ج 
ع 310 1132/32 0 ١ه‏ :1521 أمظ آم مع ررزأل ]0 ؟ع 


علاقط عطاللا حالم ]0 كان قلااء5 ع05ط] عع/1ا0 /1 0 اناق 00 كقط نقالإةط5 أقطا أاع355 طددطلم ]0 
1ع 50 ,لاعطة 01 00 5قلثلا 603180 300 :لع1 ]انام 300 أألاء 05 أماه عط صمع؟ لعع] مععم 
أمععلم162ن/ا عط 35 لعأععاع؟5 35لا عط 1عغ31 403130 و5 أل3عأذاما هالإ 3طك5 0 زه تأدعلا0 مط 35لا 
(31ا 300 أوع] 01) كأدعلاء عدعآ] ألاه 0عأ5أمم كقط 103 31 دكبالا ملط أاذمط ماقم ]1 كك . طذاام 01 
.23175 عط 01 311/3 أعلا غ270 5قللا لولم عزعطاللا د5ؤذاط 01 ع36ام عط ما ع36ام >2امم] 
طقاام 0 أمععوعءن/ا عط 35 معكملك أعلا أ0ى 5قللا ع ]عع 


١١(‏ ع5اع/ا 101 /إ قلاعم لم6 عع5) 
١١(‏ ع5اع/ا 101 /9 3 اعم امه عع5) 
١١0(‏ ع5اع/ا 101 /إ قلاعم لم6 عع5) 
١١(‏ ع5اع/ا 101 / قلاعم امه عع5) 
١١0(‏ ع5اع/ا 101 /إ قلاعم الام عع5) 
١١(‏ ع5اع/ا 101 /إ قاعم امه عع5) 
١١0(‏ ع5اع/ا 101 / قلاعم ا لام» عع5) 
١١0(‏ ع5اع/ا 101 /إ1 قلاعم لام عع5) 


5 ]انا 3 5أ 010لا عط 05 ع]ز| عط رع 030لاو عمأ/األ عط لمع لإقللات طانانا مطنلا عكمط ,ما 
عط لع:0وا علاقط لإعطا عكدناقععط رع]|! كاطا لمملازعط أ5أوزعم |لألنا طعاطنلا لإطأهم3 كدعاماأج 0م 
05 /إ03 عط مه ود5دعأالوأؤوالا عط مغ عملمعوع0 لإلأطوك عمأععط] لمق 0ما عط 0 دوواد 
اقعأولالام قط ع15ملكا 131 ذأ اع 1تعنعط عط 0 ع][| أقجمععأهء عط مأ كدعملصلا8 .ممتاعع)]لاوع) 
31 لمق أدعغ 05 10 نزملذا عط مأ ددع صل 0الاط. 


١١(‏ عواع/ا 101 /9 3 اعم امه عع5) 
١١(‏ عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 
١١(‏ عواع/ا 101 /9 قلاعم امه عع5) 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قاات/ا3 بإ تمع طاطملم 0م) 


١١ 300 ١‏ :كناطنالا 05 لا تاداع اام عط مشأ عع]ع]. 
53/5 3لإناط ألط13لا 303: 


لإط لعنثثامااة ذا عأأمدع» عط أقطا كعأنعالطأا عداع/ا ولط مووالط ]0 /لا عواع/ا 01 غأطوذا عط مآ 
ةاام 10 غ30 أمعمع١‏ لاانانا , أنا0الاقطعط عاأعطغ لمعممق مغ عاممعم عط ما عمعمقطء 3 ع/اأو م10 طداام 


لإ 0000 00 300 أألاء 0أملاج 


010/5 300 لإعزعم 5اأنا ومكام/اما لمق طوالم ومئعطصسعمع لإاأموغأكمم. 


/ل3]019وأاطه لإاأأج0 ع/ا؟ عط مغ وزععع 50ا3 ع5اع/ا ولط 1 1١١‏ :0نالا 01 لإا قاع امام عط مشأ رمعا 
5اع/إ 013 


53136 3غ ذأ ع5 أطناد معط أعلإقام عط] (1 


(أع/[13م 7002 عط ذأ الى .5أ53|3 أكث 300 أاثألك ع3 ,أعكطلاد عأامأعط ر5اعل/اةام ملل ع1 أ 
اع/[13م 01 0وععغ]3 عط ذا ؛كث 300. 


(.5أ53|3 153 300 طأعطو قلا ع3 "غطوله عط 05 5انامط عط أه نهم" عط ما داع/إ13م مللنا عط 1 اا 
01 013111 غ15 عط ما 0لع/ا3ام 15 53131 1503 300 أعكطناد 361 أكناز لع/إ3ام 15 ]5313 طأاطنو13/ا 
أطواص علطا 


ع0 300 للاززقط3] مغ داعأع؛ وواق "أطوام عط 05 5انامط عم" ما كحططىم مطا مأ ومألمء6م 
35م ااه أم0. 


ع5اع/ كأطا ما أعطملطط لإأهلا عط اوبامغط 0ع5دع3001 ع3 (035 |6 عاممعم ع[ ١‏ . 
310 أعطممطط /إاهلا عط عداع/ا عاط كه ممأداعناع؟ عط معام 


تمدع ذأ لمنلا كاطا منمع؟ اقمع اأقطد ,طقالم مقط نعط غ0 ,لامق منامع]؟ عمقنو كاعع5 مطللا علا 
اع أ أمصم 0153 300. 


017 ماعط كلإقنثااة اأقطد 5اع085 05 طاأاجع/لا عط كأع/امه ماللا ع1ا. 


]0 لإقنلا ع مآ لاعم5 غ250 5ع00 أآناط ع0306الاط3 مأ 5ع ]انامط كطقالم لم/اأعمعع: كقط وطلثا علا 
ع0 00ناز 05 /[03 عط ننه معلةاناط لإلاجعط 3 لإلققه اأخاد ,لطئع/امم ولتورقع؟ ,طواام 


0 ]0 ع لال 10 ع غ3 الامعمقة؟ 01 لوقك 0 ووااعع؟ جح عناقط 06 0ئنا. 
!00م ع5 جنا 0011/60 10016 01 00ا. 


الم مأطكامللا م10 5 معلاعأاعط عباتا 3 05 ل/إأنال عاط0103/ا03نا 320 أ5ملرطع10 ,أولة عط[ 
3 غ20 ذأ غ533 .5اعل/إةام /إ103]01اط0 لإاأأجل ع/ش؟ عط أونامءطا لإااقنتءضنام لم3 /إاةاباومع؛ 
الاأ نات 05 لمأودع]ملاء 310التأناه أدعناتا عط ذأ غ1 .اننأ "أأطقط عط 01 ععنه؟ لعملأامعرع]5؟" 
ععدمعألع06 ]0 نثامطاك أنتء]أو5لالام 5أط 0 عدباقعع6 5 غ1 .كل ناما أمعو|اأعاما لمق كعموعما 


0 معع26 ,كلخلاقا 300 |أأننا 5أتا مغ اأأمنطبد مغ وص أااألئا كاأمهنمعه "لعأدعىن" ؤألا لإ طذاام مانا 
300 كأعلامه0:م /ا10ا0؟ مغ ومأناقاعع0 ,عصها3 متنا وطاممأطكاملةا بمطلط مه عمعمعلمعمع0 اهام 
(1/5ع00]|ألاء 300 أألاء 3١/010‏ 360 015630 مغ ومكاتغمع0انا ملأتا لإط 0ع5أ0مم3 ركصطقم]1 عط 
0 عع .لأأأج؟ عبانا عط 01 0300انام؟ عط 300 32ااأم عط ,غأ0/اأم عط 35 لعأمع300 15 أداج5 
17" انلها زوع :ألاطقامظ ز١١‏ :لبالط ز١١‏ نقط13 زاكلا :لطلق-ممق ز1١ ٠1,‏ :وؤألاا زوع ,عع ,1 بط830320 
عع عرق ؟ع: لطا ط003باللا لصة ددن زلا 


مق 3 ]1 .د5ع5]376(اناء1أك أأة غعل0انا لع/ا3ام عط مغ عناقط 5أ53|3 /بمغأ3وأاطه لإاأأهل ع/ثم ع[ 
10 لأ أ 0110 أاعم أولامط عاد 01 ع5 ,,35005ع] عاألامع9 ]0 ]الامعع3 00 5300 أمصحقء 
الح غ3 أناط ,/ضأانط3ت5ال مداع تلاء مأ كطوأك لإط معلاء رعاط[055م غ70 ذأاغ] ؟] ملام وطاألاا ,0 رعاناأ5مم 
5 0 0015ط عع5 005 أممطعءاء ,0غ .لع/إ3:م ع6 مغ كقط 53131 5أ2©05. 


10 غأعطاممطط لإاملا ع0 !: 


"اأعاطننا عمط نامل مأاغطوء عقنلا مدعاك 05 ومأقاصباه؟ 3ج ع]ذا دا عابالعطء؟5 5معلإقام /إاأح0 156 
أنا50 300 /إ00ط ناملا 00 5ع1أع5 غ31 غ01 ,/إ03 3 كع (اتا ع/] روع/املاع). 


لإا ةاناوع؟ 53136 /إقام كاعط تاعم لإأأماق؟ ناملا ععاقمط /إاأل30ع5 300 ,موا ع8. 


05 لإ3ل عط ذه 73100أماة)اء-055© 07 203ع30 ع5أا نه لدعا غأ15ا؟ عط عط |األلا أداهدك 
أطع ماع 0لا( 


]أ (أناكا) 301755/ثال/[3/اا 065111131 0غ ومنازع/اء] 01 زعوم03 عط مغ 0لع5مماء عط |لأألنا ماأادنالا م 
0مة "5اع/إ3ام م5 القع" عط دنقعط 0كمطل/الا .53131 عط بأقام مغ ذ5اأت؟ لإالأمعوذاوعم 0 اانا اأننا عم 
0 301 ناعم مط طتأأنلا ,53131 عط ومالإةام غنامط أنلا 5(10قم عط 05 كعدأطع):م عط وعناهعا 
3110 اناما ع1 1ع 0صلاط 3 5ا بكاعقط علام). 


300:0 3 5313635 عط 01 عكنا دعا تطط (لأمطناطط انط أأ13 4 


آم طوالى ]0 ددعم 0قع0 أدوع5مكء عط لاعوع)2). 


عط 5أ 53136 0ع/إام عط 01 0/3١‏ ممم .230 قا5]) طقالخة 05 دوأوااعء عط 05 لإقتغأكم اقم عط 5أ أجاجك 
36م 601-3662 5ئأأ عوالذااع ]0 ,000 5لعع0 90000 05 ع3260أمعع36 عط ]1 ممأ 0امعع م 
00ل 30 اأنام كدلعع0 ,عله دنعلمع). 


مأاك ملكا (0 لإأمعط عطا) 05 أمعن نكمم أعأطء عط 5أ غ]5313. 
115 ]0 3105نثلا أ5313. 


300 ع36عم أوطلاعأء 06 عدبامط) عط مغأما (معلاقة:م ع5) صا غعا| مغ كاءما عط كمعم0 غ36اهدك 
ع033015) 5دع7أمم63. 


5310 أام 10ت11: 
اطأ055م 35 تأعبامم 35 /إ3ئم طاشذاام طأأللا ب036أنأمأ /0101 10 ./إ3اباوع؟ غأ3ا53 بزجعط إعزق/لاع8. 


01 علالا عطغا ونال ع/إ3م عط لمملا لعللامأدعط ع3 كو5أودعاط /إ0 قلط نلامط كللامككا 00 11 
الج غ3 غأ3ما-اعلإ3:م عط علاقع| 001 لانامللا عه ,غ53|3 عط ومالاهام. 


ك5اع/إ3ام 05 غأطاوذا عط لإط القع اباأطنا0ل عط 0 كدع2 !|03 1 اعمذاأنا. 
10 53010 35 30 تماق انالا مأط 13131 310تلا1: 


عط رع 0ع عط ,5الاه أ00 ذا لإلأطوذا غا دعا3آ 300 53136 مغ ععمق ممما مم د5ع/اأو 0و5ملانلا 
01ممناك أناه 05 لع/اأامع0 عط أأأننا لإغطوا). 


عط مغ كأأماطناك عط ,ااألقا عع طنلاه كلط لأونام اط منقاكآ 01 50١0‏ عط مغأمأ 6005 مقط 3 ع006 
300 5عواعل/ا 0م50 عل/امط3 عط مأ 10م مععط كقط 35 مطلط كمأطد5املكا لمق طدالظ 06 |اأنقا 
0005 


عم مغ 5نعلمع))اناد لإأوص أااأللا لض ك5ع8نل /إالازمنلا 06 كيام عط (مقط30) ااه لمعنه غم 
5 ,ألا قلازع5 ؤ5ألا 05 علق د5عا3] ماللا طدالم ع/ا53 000 00 ذأ عنعط] عكلاقععط طأقااى بططوأمطام 
اع قعنعط عط لمق 10ملنا تلطا مآ ع30عم 300 دكعوأمم قط ,عل/اما مطلط. 


اناما" عط م3580 أآذم طأط مل/[3كباتا 310ل!1 0ع/اماعط اناه ,20ت 1نةطاناالا ١١١‏ عط مه رقءزان دع مآ 
زكلع|الكا بأد نأطا-ل00اط عط 06 عاعىكه وصتمعغطوة عط 6ه عاللام عط ما عمماق كولط ,"طهمدواد 


25 ,5 03006 ,506315 ,10/5 3110 ,0105 /الاك, 


0ألعع 2 3 ك5قلنا لإلصط لإزامط كاط 05 عزمم لقعلاع .كمملناعع012 الت لنلمع] (ممطلط علط دعممغ5 لمق 
010 نلا. 


اع/ا3ام أكث 101 ©(اأا عط 35/لا غ1. 


300 313طنقكا 05 53070 ولأضاناط عط ععلاه لأاد عط اأع0309 ولاألومعمططا عند 05 غأ5ل1آم عطغا مآ 
لأاواماط عط 01 مها3003 ما اأعكصطالط ع]10583م مغ 00نام0 عط مه 0تعطع:ه0؟ كلط لعأوع! 
لإا0لا عط 05 30قعط 0م536 عط لعاع/اء5 300 ع05ك عللاقء اأعصطاطد لعدالامع3ة ع1 .امأوع 0 
عط لعلمعوع:م عط لطأعاطنلا أوناماطا 5303 غ135 داط 35لا غ1 ./إل60 لعد5دعألط د5لط طلمعة؟ تلآ 
اعلاء 5313]101. 


53131 عط 3[/5ظم للقم] لإأمط عط 0 ععنثاواام؟ 300 لمعل] عباتا ج عط مغ كاده 50م اننا لاهلا 
533/5 360 أضنالم لبلأطاوأمام عط مأطد:ملةا 0غ /إ31ابامع]: 


"01 10ما عط ,طوالطة م5 ع3 طخأدعل لام صق ع6]زا لإمر رعم2 5361 لالم لمق مأطكاملكا لمم لإأأوع/ا 
015/ا عط " 


12 :لاقظ-رمظ) 

*و 0غ ١١١, ١١١ 300 831 151311: 1١‏ :لطخصظ ]0 لإلأقاأمع طاطم عط مشأ ععععا. 
(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا اة/3 بإ تمع مالم 0م) 

07 :8313-31 ]0 /إا تاداع لماطامهء عط مشأ رع]ع]. 


ع0 مغ 105لا 5100 ذا امام لإأعم ااال عط ومالإاصع10 لمق طغأهم غطوكء عط ومالحمطه عم 
عع71 3 لأأللا رعاممعم عط ما مع/7 أن 5قلكا عأأمدع؟ أهاعمع0 3 غأعطممءط /إامن عط ع3 لع نلامااه] 
أ35! ذ5ألا 0مة طقالثة لإط 0ع غأضع1]0 (كلمةم]) د5ع10ناو غطوك عط نلاماام؟ ععط٠اأع‏ مغ عمزمطه 
ااعط مغ 30ع! اأألثا مطلقا 5ع10لاو 505 65005 300 35131 00 01 ,أعلاممام. 


50 دع5نع/ أجاع/اع5 01 /إ1 اع اتام عط مأ لعنه لمعم مععط كقط طعاطلكا أخطا لصام مغ اله 
لأقصطقمأ عط لإاع/انأاكمم 300 لإلنقعاكء اذااط هندع مغ طقاناد كتلط مغ طأقط هط ا لمع 0ع01لنأ5 131 
علااع نل عط) لإمع200م كلط مأ غعلإق8 انا اطظ 01 103005 عط 300 طذاق1 أطق رطأ ألم 06 أق/إح|األلا لاج 
لإاعم الل 


65 و”ألخا0|ا0؟ عط لجع معط 300 (دع10ناو 0ع5أ0مم3 لمق معدوملاء: 


ةااخم ذا غ1" :لإجك "2 اناتأ ع 10 10لا لاقه وطالئا لماج عاعط] 5أ ,0005-ع355061366 الاملا 01" :لاجد 
ع6 مغ لإطأزمننا عملم طانانا عط مغ د5عل6آناو وطننا علا معط 15 .طغأبما عطغ مغ ك5علأنو ملكا 
للا0 ا ناملا 5اأ3 أقطلالا 07ع10ناو ذأ عط ددعاانا 3م غخطوء عط 00ا1؟ أمضصقء مطلها عط غنه ,لع نلامااه] 
ه؟ :5لا لاا لالا) "7 ع090نا[ ناملا (11أ)) 


0 غأطأوااصنا كااقنثا مطانثا عط 01 ,0ع10ناو لإلأطوأء عملم م36 دلط لاه 0نأم010 د5ع900 ولللا ع 15 
؟١؟‏ :> اناالا) 37م غأطواة 5 


عط نثاوااه]) اباآعغأ00ون عط عط ععطعأعطنهةا ,لاقنلا عط (صقم) علط ملختامطك علاقط عل/لا ,لإاأوع/ا 
:8 0411]) .(لإعط0150) الااع]013نانا 01 ,(ع010103106) 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ وهمهوئلا ننز[وه 
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